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BIJLAGE

Inventaris 2014 van de vrijstellingen, aftrekken en 
verminderingen die de ontvangsten van de Staat 
beïnvloeden

Deze bijlage zal afzonderlijk gepubliceerd worden.

 ANNEXE

Inventaire 2014 des exonérations, abattements et  
réductions qui influencent les recettes de l’État

Cette annexe sera publiée séparément.
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EERSTE DEEL

WETSONTWERP

houdende de Middelenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2016

FILIP, 

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet.

Op de voordracht van Onze minister van Financiën 
en van Onze minister van Begroting,

hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Onze minister van Financiën en Onze minister van 
Begroting zijn gelast in Onze naam bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers het wetsontwerp in te dienen 
waarvan de tekst volgt:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Voor het begrotingsjaar 2016  worden de lopende 
ontvangsten van de Staat geraamd:

Voor de fiscale ontvangsten, op
EUR 52 437 481 000

Voor de niet-fiscale ontvangsten, op
EUR 3 497 802 000
— --------------------

Zegge te samen	 EUR 55 935 283 000

overeenkomstig Titel I van de hierbijgaande tabel.

PREMIERE PARTIE

PROJET DE LOI

contenant le budget des Voies et Moyens de 
l’année budgétaire 2016

PHILIPPE, 

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir,
Salut. 

Sur la proposition de Notre ministre des Finances et 
de Notre ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons:

Notre ministre des Finances et Notre ministre du 
Budget sont chargés de présenter en Notre nom à 
la Chambre des représentants le projet de loi dont la 
teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Pour l’année budgétaire 2016, les recettes courantes 
de l’État sont évaluées:

Pour les recettes fiscales, à	
EUR 52 437 481 000

Pour les recettes non fiscales, à
EUR 3 497 802 000
— ---------------------

Soit ensemble	 EUR 55 935 283 000

conformément au Titre I du tableau ci-annexé.
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Art. 3

Voor het begrotingsjaar 2016 worden de kapitaalont-
vangsten van de Staat geraamd:

Voor de fiscale ontvangsten, op
EUR 250 000 000

Voor de niet-fiscale ontvangsten, op
EUR 890 509 000

— --------------------
Zegge te samen	 EUR 1 140 509 000

overeenkomstig Titel II van de hierbijgaande tabel.

Art. 4

Voor het begrotingsjaar 2016, wordt de opbrengst 
van leningen geraamd op 45 830 422 000 euro, over-
eenkomstig Titel III van de hierbijgaande tabel.

Art. 5

De op 31 december 2015 bestaande directe en in-
directe belastingen, in hoofdsom en opdeciemen ten 
behoeve van de Staat, worden tijdens het jaar 2016 inge-
vorderd volgens de wetten, besluiten en tarieven waarbij 
de zetting en invordering ervan worden geregeld, met 
inbegrip van de wetten, besluiten en tarieven die slechts 
een tijdelijk of voorlopig karakter hebben.

Art. 6

De toepassing van de artikelen 3  en 4, §  1, van 
de wet van 28 december 1954, houdende de Midde-
lenbegroting voor het dienstjaar 1955, is verlengd tot 
31 december 2016.

Art. 7

De Koning kan, binnen de perken en onder de voor-
waarden die Hij bepaalt, vrijstelling van belasting ver-
lenen voor de inkomsten van leningen die in 2016 door 
de Federale Staat, de Gemeenschappen, de Gewesten, 
de provincies, de agglomeraties, de gemeenten en de 
openbare instellingen of organismen, voornamelijk in 
het buitenland zouden worden uitgegeven of geplaatst, 
en in het bijzonder de Schatkistbons in vreemde munt.

Wat betreft de inkomsten van de effecten van deze 
leningen die zouden gehouden worden door Belgische 
verblijfhouders, kunnen de fiscale vrijstellingen echter 
alleen worden verleend aan de financiële instellingen 
of de hiermee gelijkgestelde ondernemingen en de 
beroepsbeleggers bedoeld in artikel 105, 1° en 3°, van 

Art. 3

Pour l’année budgétaire 2016, les recettes en capital 
de l’État sont évaluées:

Pour les recettes fiscales, à
EUR 250 000 000

Pour les recettes non fiscales, à
EUR 890 509 000

— ---------------------
Soit ensemble	 EUR 1 140 509 000

conformément au Titre II du tableau ci-annexé.

Art. 4

Pour l’année budgétaire 2016, le produit d’emprunts 
est évalué à 45 830 422 000 euros, conformément au 
Titre III du tableau ci-annexé.

Art. 5

Les impôts directs et indirects, en principal et 
décimes additionnels au profit de l’État, existant au 
31 décembre 2015, seront recouvrés pendant l’année 
2016  d’après les lois, arrêtés et tarifs qui en règlent 
l’assiette et la perception, y compris les lois, arrêtés et 
tarifs qui n’ont qu’un caractère temporaire ou provisoire.

Art. 6

L’application des articles 3 et 4, §  1er, de la loi du 
28 décembre 1954 contenant le budget des Voies et 
Moyens pour l’exercice 1955, est prorogée jusqu’au 
31 décembre 2016.

Art. 7

Le Roi peut, dans les limites et aux conditions qu’Il 
détermine, accorder des exonérations fiscales aux reve-
nus des emprunts qui, en 2016, seraient émis ou placés 
principalement à l’étranger par l’État fédéral, les commu-
nautés, les régions, les provinces, les agglomérations, 
les communes et les établissements ou organismes 
publics, et en particulier les bons du Trésor libellés en 
monnaies étrangères.

En ce qui concerne les revenus des titres de ces 
emprunts qui seraient détenus par des résidents belges, 
les exonérations fiscales ne peuvent toutefois être 
accordées qu’aux seuls établissements financiers ou 
entreprises y assimilées et investisseurs professionnels 
visés à l’article 105, 1° et 3°, de l’AR/CIR 92, ainsi que, 
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het KB/WIB 92, alsmede, onverminderd de toepassing 
van artikel 262, 1°, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, aan de rechtspersonen bedoeld in 
artikel 220 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992.

Art. 8

§ 1. Om in het kader van het beheer van de overheids-
schuld het tekort van de ontvangsten in verhouding tot 
de uitgaven voor het jaar 2016 te dekken, met inbegrip 
van de terugbetalingen van leningen en de eventuele 
uitgaven als gevolg van de financiële beheersverrich-
tingen bedoeld in §  3, 1°, hierna, of om de tijdelijke 
schatkistonevenwichten in de loop van het begrotings-
jaar te dekken:

1° wordt de Koning gemachtigd om openbare lenin-
gen uit te geven.

Wanneer de Koning een algemeen uitgiftekader voor 
leningen heeft bepaald dat de grenzen van de bevoegd-
heden vastlegt die kunnen worden gedelegeerd, kan de 
minister van Financiën gemachtigd worden om, tijdens 
het begrotingsjaar, de leningen die binnen dit kader 
vallen uit te geven.

2° wordt de minister van Financiën gemachtigd om 
Schatkistcertificaten, Schatkistbons of om het even welk 
rentedragend financieringsinstrument verschillend van 
de openbare leningen uit te geven. 

De machtigingen bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°, 
gelden eveneens voor de uitgifte van openbare leningen 
en andere rentedragende financieringsinstrumenten 
waarvan de voorwaarden worden bepaald in de loop van 
2016 en de opbrengst aan de Schatkist wordt gestort 
in de loop van een volgend begrotingsjaar om in het 
kader van het beheer van de overheidsschuld het tekort 
van de ontvangsten in verhouding tot de uitgaven voor 
laatstgenoemd begrotingsjaar te dekken.

De leningen bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°, en 
in het tweede lid, kunnen zowel in België als in het 
buitenland worden uitgegeven, en zowel in euro als in 
vreemde munt.

§ 2. Het beheer van de overheidsschuld heeft als 
voornaamste doel de financiële kost van de Federale 
Staatsschuld te verminderen in het kader van een be-
heer van de marktrisico’s en van de operationele risico’s 
rekening gehouden met de algemene doelstellingen van 
het begrotings- en het monetair beleid.

Het beheer van de overheidsschuld heeft eveneens 
als doel de financiële kost te verminderen van de schuld 
van de openbare entiteiten, te onderscheiden van de 
eigenlijke Federale Staat, van de centrale overheid.

sans préjudice de l’application de l’article 262, 1°, du 
Code des impôts sur les revenus 1992, aux personnes 
morales visées à l’article 220 du Code des impôts sur 
les revenus 1992. 

Art. 8

§ 1er. Pour couvrir, dans le cadre de la gestion de la 
dette publique, l’insuffisance des recettes par rapport 
aux dépenses de l’année 2016, en ce compris les rem-
boursements d’emprunts et les dépenses éventuelles 
résultant des opérations de gestion financière visées 
au § 3, 1°, ci-après, ou les déséquilibres passagers de 
trésorerie au cours de l’année budgétaire:

1° le Roi est autorisé à émettre des emprunts publics.

Lorsque le Roi a fixé un cadre général d’émission 
d’emprunts qui détermine les limites des pouvoirs qui 
peuvent être délégués, le ministre des Finances peut 
être autorisé à émettre, au cours de l’année budgétaire, 
les emprunts qui entrent dans ce cadre.

2° le ministre des Finances est autorisé à émettre 
des certificats de trésorerie, bons du Trésor ou tout 
instrument de financement portant intérêt autre que les 
emprunts publics.

Les autorisations visées à l’alinéa 1er, 1° et 2°, valent 
également pour l’émission d’emprunts publics et d’autres 
instruments de financement portant intérêt dont les 
conditions sont fixées dans le courant de 2016 et dont 
le produit est versé au Trésor au cours d’une année 
budgétaire suivante afin de couvrir, dans le cadre de la 
gestion de la dette publique, l’insuffisance des recettes 
par rapport aux dépenses de cette dernière année 
budgétaire.

Les emprunts visés à l’alinéa 1er, 1° et 2°, et à l’alinéa 
2, peuvent être émis aussi bien en Belgique qu’à l’étran-
ger, en euros et en monnaies étrangères.

§ 2. La gestion de la dette publique a pour principal 
objectif de minimiser le coût financier de la dette de 
l’État fédéral dans le cadre d’une gestion des risques de 
marché et des risques opérationnels et dans le respect 
des objectifs généraux de la politique budgétaire et de 
la politique monétaire. 

La gestion de la dette publique a également pour 
objectif de minimiser le coût financier de la dette des 
entités publiques de l’administration centrale, autres que 
l’État fédéral proprement dit.
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Daarom stelt de minister van Financiën, op voorstel 
van het strategisch Comité van de schuld dat werkt bin-
nen de algemene administratie van de Thesaurie, de 
algemene richtlijnen vast die van toepassing zijn op het 
beheer van de Federale Staatsschuld; deze richtlijnen 
hebben in het bijzonder betrekking op de structuur van 
de portefeuille van de schuld en op het niveau van de 
risico’s die daaraan kunnen verbonden zijn.

Het strategisch Comité van de schuld neemt de uit-
voeringsmaatregelen voor deze algemene richtlijnen. 
Deze laatste omlijnen de uitvoering van de eigenlijke 
financiële verrichtingen door het Agentschap van de 
schuld opgericht binnen de FOD Financiën, algemene 
administratie van de Thesaurie.

§ 3. De minister van Financiën wordt gemachtigd om:

1° iedere financiële beheersverrichting af te sluiten 
binnen de grenzen gesteld in § 2 hiervoor.

Onder financiële beheersverrichting wordt verstaan:

a) de dagelijkse beheersverrichtingen van de 
Schatkist, meer bepaald de financiële verrichtingen 
die noodzakelijk zijn om het dagelijks kasevenwicht te 
waarborgen;

b) de omruilingen van effecten;

c) de aanpassing van de contractuele voorwaarden of 
van de terugbetalingstermijnen van bestaande leningen, 
gedaan in overleg met de geldschieters en conform de 
marktvoorwaarden;

d) alle soorten beleggingen, met inbegrip van deze die 
noodzakelijk zijn voor de continuïteit van de financiering 
van de Schatkist; 

e) de interestswaps en de deviezenswaps, de opties, 
de termijncontracten, en elk ander instrument van het 
financieel, budgettair en kredietrisicobeheer dat verband 
houdt met de Federale Staatsschuld en die toegelaten 
zijn door de minister van Financiën in toepassing van 
§ 2 hiervoor;

f) de aankoop van effecten van de Federale Staats-
schuld op de secundaire markten;

g) de tijdelijke terbeschikkingstelling via cessie-
retrocessieverrichtingen of andere verrichtingen met 
een gelijkaardig economisch effect, van schatkistcertifi-
caten, van lineaire obligaties, van gesplitste effecten en 
van Staatsbons aan de primary dealers en recognized 
dealers.

Op voorstel van het Strategisch Comité van de 
Schuld, kunnen de tijdelijke terbeschikkingsstellingen 

A cette fin, le ministre des Finances détermine, sur 
proposition du Comité stratégique de la dette fonction-
nant au sein de l’administration générale de la Tréso-
rerie, les directives générales applicables à la gestion 
de la dette de l’État fédéral; ces directives portent en 
particulier sur la structure du portefeuille de la dette et 
sur le niveau des risques qui peuvent lui être associés.

Le Comité stratégique de la dette prend les disposi-
tions d’application de ces directives générales. Celles-
ci encadrent la réalisation des opérations financières 
proprement dites par l’Agence de la dette constituée 
au sein du SPF Finances, administration générale de 
la Trésorerie.

§ 3. Le ministre des Finances est autorisé:

1° à conclure toute opération de gestion financière 
dans les limites déterminées en application du § 2 ci-
dessus.

Par opération de gestion financière, on entend:

a) les opérations de gestion journalière du Trésor, 
à savoir les opérations financières qui résultent de la 
nécessité d’assurer l’équilibre journalier de caisse;

b) les échanges de titres;

c) l’adaptation des conditions contractuelles ou 
termes de remboursement d’emprunts existants, réali-
sée en accord avec les prêteurs et conformément aux 
conditions du marché;

d) les placements de toute nature, y compris ceux 
nécessaires à la continuité du financement du Trésor;

e) les swaps d’intérêt et les swaps de devises, les 
options, les contrats à terme, et tout autre instrument 
de gestion des risques financiers, budgétaires et de 
crédit liés à la dette de l’État fédéral et autorisés par le 
ministre des Finances en application du § 2 ci-dessus;

f) les achats de titres de la dette de l’État fédéral sur 
les marchés secondaires;

g) les mises à disposition temporaire, via des opéra-
tions de cession-rétrocession ou autres qui ont un effet 
économique semblable, de certificats de trésorerie, 
d’obligations linéaires, de titres scindés et des Bons 
d’État aux primary dealers et recognized dealers. 

Sur proposition du Comité stratégique de la Dette, 
les mises à dispositions temporaires visées à l’alinéa 
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bedoeld in het eerste lid, uitgebreid worden tot de instel-
lingen die onderworpen zijn aan een noteringsverplich-
ting voor schatkistwaarden van het Koninkrijk België, en 
die niet behoren tot de primary dealers en recognized 
dealers bedoeld in het eerste lid;

h) de terbeschikkingstelling tijdens een uiterst korte 
termijn van geld door de Schatkist als ultieme kredietver-
strekker, aan openbare entiteiten van de centrale over-
heid. Deze terbeschikkingstelling moet te wijten zijn aan 
de omwille van operationele problemen onvoldoende 
bevoorrading van de rekening van de betrokken entiteit 
bij bpost en onontbeerlijk zijn om dwingende betalingen 
te kunnen uitvoeren;

i) de andere dan in h) bedoelde financiële verrichtin-
gen van de Schatkist met de openbare entiteiten van 
de centrale overheid, uitgezonderd de kasfaciliteiten 
bestemd om tijdelijke thesaurietekorten te dekken van 
dergelijke entiteiten waarvoor andere modaliteiten zijn 
bepaald voor de plaatsing of de belegging van hun be-
schikbare gelden dan deze bepaal in de bij of krachtens 
de wet opgelegde maatregelen tot consolidatie van de 
financiële activa van de overheid of waarvoor een mini-
mumbedrag van de beschikbare middelen is vastgesteld 
vanaf hetwelk de modaliteiten voor de plaatsing of de 
belegging van hun beschikbare middelen bepaald bij 
of krachtens de wet opgelegde maatregelen tot con-
solidatie van de financiële activa van de overheid van 
toepassing zijn;

j) de afgeleide producten voor het beheer van:

• de kostprijs van de energieconsumptie van de 
Federale Staat;

• de kostprijs van andere werkingskosten van de 
Federale Staat, die de Koning kan aanduiden;

2° naast de omruiling van effecten van bestaande 
leningen tegen nieuwe lineaire obligaties, de gelopen 
intresten van de effecten in omloop te betalen aan de 
rechthebbenden door middel van lineaire obligaties;

3° zoals bepaald in de overeenkomst van 5  janu-
ari 1994 afgesloten met de Nationale Bank van België, 
gedematerialiseerde effecten ter vertegenwoordiging 
van de Staatsschuld te creëren, die dezelfde eigen-
schappen hebben als deze van de in omloop zijnde ef-
fecten, met het oog op het uitlenen van deze effecten op 
korte termijn aan de Nationale Bank van België in functie 
van de behoeften van haar effectenvereffeningsstelsel;

4° over te gaan tot de uitgifte van gedematerialiseerde 
effecten ter vertegenwoordiging van de Staatsschuld, 
in te schrijven op een rekening van de Schatkist binnen 
het effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank 
van België teneinde de verrichtingen voorzien in 1°, g) 

1er peuvent être étendues aux institutions sujettes à 
une obligation de cotation pour les valeurs du Trésor du 
Royaume de Belgique, autres que les primary dealers 
et recognized dealers visés à l’alinéa 1er;

h) la mise à disposition de sommes durant une très 
courte période par le Trésor en tant que prêteur en 
dernier ressort, aux entités publiques de l’administra-
tion centrale. Cette mise à disposition doit être due à 
l’approvisionnement insuffisant du compte de l’entité 
concernée ouvert auprès de bpost causé par des pro-
blèmes opérationnels et être indispensable pour pouvoir 
exécuter des paiements impérieux;

i) les opérations financières du Trésor autres que 
celles visées au point h) avec les entités publiques de 
l’administration centrale, à l’exception des facilités de 
caisse destinées à couvrir des déficits temporaires 
de trésorerie de ces entités pour lesquels sont arrêtés 
d’autres modalités pour le placement ou l’investisse-
ment de leurs disponibilités que celles prévues par 
les mesures de consolidation des actifs financiers des 
administrations publiques, imposées par ou en vertu de 
la loi ou pour lesquelles est fixé un montant minimum 
des disponibilités à partir duquel les modalités pour le 
placement ou l’investissement de leurs disponibilités 
prévues par les mesures de consolidation des actifs 
financiers des administrations publiques, imposées par 
ou en vertu de la loi, sont applicables; 

j) les produits dérivés pour la gestion:

• du coût de la consommation d’énergie de l’État 
fédéral;

• du coût des autres frais de fonctionnement de l’État 
fédéral, que le Roi peut désigner; 

2° complémentairement à des échanges de titres 
d’emprunts existants contre des obligations linéaires 
nouvelles, à liquider les paiements de prorata d’intérêt 
afférents aux titres en circulation, au moyen de la remise 
aux ayants droit d’obligations linéaires; 

3° conformément à la convention du 5  jan-
vier 1994 avec la Banque nationale de Belgique, à créer 
des titres dématérialisés représentatifs de la dette de 
l’État, ayant les mêmes caractéristiques que celles des 
titres en circulation, en vue de prêter ces titres à court 
terme à la Banque nationale de Belgique en fonction 
des besoins de son système de liquidation de titres;

4° à procéder à l’émission de titres dématérialisés 
représentatifs de la dette de l’État à porter en compte 
du Trésor dans le système de liquidation de titres de 
la Banque nationale de Belgique en vue de rendre 
possibles les opérations prévues au 1°, g) ou en vue 
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mogelijk te maken of teneinde deze effecten aan derden 
als financiële zekerheden aan te bieden;

5° in functie van de behoeften van het effectenveref-
feningsstelsel van de Nationale Bank van België, over te 
gaan tot de creatie van lineaire obligaties met dezelfde 
eigenschappen als deze van de in omloop zijnde lineaire 
obligaties teneinde de wedersamenstelling van lineaire 
obligaties door middel van BE-strips mogelijk te maken.

§  4. In afwijking van artikel 19  van de wet van 
22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting 
en van de comptabiliteit van de Federale Staat worden 
de opbrengsten van de financieringsinstrumenten op 
korte termijn (Schatkistcertificaten, Schatkistbons en 
gelijkaardige instrumenten) evenals de opbrengsten 
voortvloeiend uit de verrichtingen bedoeld in § 3, 1°, g), 
niet opgenomen in de begroting. 

Ten einde de continuïteit van de financiering van de 
Schatkist te verzekeren, zijn de machtigingen bedoeld in 
§ 1, eerste lid, 1° en 2°, eveneens van toepassing op de 
leningen waarvan de voorwaarden worden vastgelegd in 
de loop van de voorgaande begrotingsjaren en waarvan 
de opbrengst wordt gestort in de loop van het jaar 2016.

De minister van Financiën wordt ertoe gemachtigd 
een thesaurie in vreemde munt te beheren om elke 
weerslag op het voeren van een monetair beleid van de 
verrichtingen in vreemde munt uitgevoerd in het kader 
van het financieel beleid van de Schatkist, te vermijden.

In het kader van de financiële beheersverrichtingen 
voorzien in § 3, 1°, hiervoor, wordt de minister van Fi-
nanciën gemachtigd om effecten aan te houden:

1° bij het effectenvereffeningsstelsel van de Nationale 
Bank van België;

2° bij de internationale effectenvereffeningsstelsels 
alsook bij de internationale effectenbewaringstelsels;

3° bij bepaalde financiële instellingen die door de op 
hen toepasselijk wetgeving gemachtigd zijn om effecten 
te bewaren voor rekening van derden.

§  5. De minister van Financiën kan aan de amb-
tenaren-generaal van de FOD Financiën, algemene 
administratie van de Thesaurie, evenals aan de leden 
van het personeel van het Agentschap van de schuld 
opgericht binnen de algemene administratie van de 
Thesaurie die hij aanwijst voor de door hem voorziene 
specifieke taken het volgende delegeren:

a) de machtiging om binnen de grenzen voorzien door 
de Koning, in functie van de schatkistbehoeften, het 
bedrag en de financiële voorwaarden van de uitgiftes 
van openbare leningen bepaald bij § 1, eerste lid, 1°, 

de remettre ces titres comme sûretés financières à 
des tiers;

5° à procéder, en fonction des besoins du système de 
liquidation de titres de la Banque nationale de Belgique, 
à la création d’obligations linéaires ayant les mêmes 
caractéristiques que les obligations linéaires en circu-
lation en vue de rendre possible la reconstitution des 
obligations linéaires en utilisant des BE-strips.

§  4. Par dérogation à l’article 19  de la loi du 
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l’État fédéral, les produits des instru-
ments de financement à court terme (certificats de tré-
sorerie, bons du Trésor et instruments assimilés) ainsi 
que les produits résultant des opérations visées au § 3, 
1°, g), ne sont pas repris au budget.

Afin d’assurer la continuité du financement du 
Trésor, les autorisations visées au § 1er, alinéa 1er, 1° 
et 2°, s’appliquent également aux emprunts dont les 
conditions sont fixées au cours des années budgétaires 
précédentes et dont le produit est versé au courant de 
l’année 2016.

Le ministre des Finances est autorisé à gérer une tré-
sorerie en monnaies étrangères pour éviter tout impact 
sur la conduite de la politique monétaire des opérations 
en monnaies étrangères effectuées dans le cadre de la 
gestion financière du Trésor.

Dans le cadre des opérations de gestion financière 
prévues au § 3, 1°, ci-dessus, le ministre des Finances 
est autorisé à détenir des titres:

1° dans le système de liquidation de titres de la 
Banque nationale de Belgique;

2° dans les systèmes internationaux de liquidation 
de titres ainsi que dans les systèmes internationaux de 
conservation de titres;

3° dans certains établissements financiers autorisés 
par la législation qui leur est applicable à conserver des 
titres en dépôt pour compte de tiers.

§  5. Le ministre des Finances peut déléguer aux 
fonctionnaires généraux du SPF Finances, administra-
tion générale de la Trésorerie, ainsi qu’aux membres du 
personnel de l’Agence de la dette constituée au sein de 
l’administration générale de la Trésorerie qu’il désigne 
pour les tâches spécifiques prévues par lui:

a) le pouvoir de fixer, dans les limites prévues par le 
Roi et en fonction des besoins du Trésor le montant et 
les conditions financières des émissions d’emprunts 
publics visés au § 1er, alinéa 1er, 1°, et alinéa 2, ainsi 
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en tweede lid, vast te stellen, alsook de nodige machti-
gingen voor een goede afhandeling van deze uitgiftes;

b) de machtigingen bepaald bij § 1, eerste lid, 2°, en 
tweede lid, § 3 en § 4, derde en vierde lid.

Art. 9

Met het oog op de uitvoering van artikel 5, § 1, van de 
verordening (E.E.G.) nr 1941/81 betreffende een geïnte-
greerd ontwikkelingsprogramma voor de achtergebleven 
gebieden van België, worden de financiële middelen 
voor de projecten die onder hun bevoegdheid vallen, 
gestort op de begrotingen van de Gewesten.

Deze financiële middelen worden voorafgenomen op 
de terugbetalingen aan de Belgische Schatkist, waartoe 
de Europese Gemeenschappen ten titel van innings-
kosten gehouden zijn luidens artikel 3, 1°, vijfde lid, van 
het besluit van 21 april 1970 van de Raad van Ministers 
van de Europese Gemeenschappen betreffende de 
vervanging van de financiële bijdragen van de lidstaten 
door eigen middelen van de Europese Gemeenschap-
pen, goedgekeurd door de wet van 23 december 1970.

De over te hevelen bedragen worden bepaald door 
de minister van Financiën, zoals beslist of voorzien door 
de E.E.G.-Commissie.

Art. 10

Met het oog op de uitvoering van Verordening 
(EU, EURATOM) nr. 609/2014  van de Raad van 
26 mei 2014 betreffende de regels en procedures voor 
de terbeschikkingstelling van de traditionele eigen mid-
delen, de BTW- en de BNI-middelen, en betreffende 
de maatregelen om in de behoefte aan kasmiddelen te 
voorzien, worden de vastgestelde niet geboekte rechten, 
die tijdens controles aan het licht komen, vermeerderd 
met de rente, na advies van de inspectie van financiën, 
ter beschikking gesteld van de Europese Commissie.

Deze vastgestelde rechten, vermeerderd met de 
rente, worden, in afwijking van artikel 60 van de wet van 
22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting en 
de comptabiliteit van de Federale Staat, voorafgenomen 
op de terugbetalingen aan de Belgische Schatkist, waar-
toe de Europese Gemeenschappen ten titel van innings-
kosten gehouden zijn, luidens het besluit 2007/436 van 
7 juni 2007 betreffende het stelsel van de eigen midde-
len en het besluit 2014/335 van 26 mei 2014 betreffende 
het stelsel van de eigen middelen.

que les pouvoirs nécessaires à la bonne fin de ces 
émissions;

b) les pouvoirs visés aux § 1er, alinéa 1er, 2°, et alinéa 
2, § 3 et § 4, alinéas 3 et 4.

Art. 9

Pour les projets relevant de leur compétence, en vue 
de la mise en oeuvre de l’article 5, § 1, du règlement 
(C.E.E.) n° 1941/81 concernant un programme de déve-
loppement intégré pour les zones défavorisées de la 
Belgique, les moyens financiers à affecter sont versés 
aux budgets des Régions.

Ces moyens financiers sont prélevés sur les rem-
boursements au Trésor belge que les Communautés 
européennes sont tenues d’effectuer, au titre de frais 
de perception, aux termes de l’article 3, 1°, cinquième 
alinéa, de la décision du 21 avril 1970 du Conseil des 
ministres des Communautés européennes relative au 
remplacement des contributions des États membres 
par des ressources propres aux Communautés euro-
péennes, approuvée par la loi du 23 décembre 1970.

Les montants à transférer sont déterminés par le 
ministre des Finances en fonction des concours déci-
dés ou prévus par la Commission des Communautés 
européennes.

Art. 10

En vue de la mise en oeuvre du Règlement (CE, EU-
RATOM) n° 609/2014 du Conseil du 26 mai 2014 relatif 
aux modalités et à la procédure de mise à disposition 
des ressources propres traditionnelles, de la ressource 
propre fondée sur la TVA et de la ressource propre fon-
dée sur le RNB et aux mesures visant à faire face aux 
besoins de trésorerie, les droits constatés non comptabi-
lisés, décelés à l’occasion des contrôles, augmentés de 
l’intérêt sont, après l’avis de l’Inspection des Finances, 
mis à la disposition de la Commission européenne.

Par dérogation à l’article 60 de la loi du 22 mai 2003 por-
tant organisation du budget et de la comptabilité de l’État 
fédéral, ces droits constatés, augmentés de l’intérêt, 
sont prélevés sur les remboursements au Trésor belge 
que les Communautés européennes sont tenues d’effec-
tuer au titre de frais de perception, aux termes de la 
décision 2007/436 du 7 juin 2007 relative aux ressources 
propres et la décision 2014/335 du 26 mai 2014 relative 
aux ressources propres
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Art. 11

Overeenkomstig artikel 53, eerste lid, 1°, van de 
bijzondere wet van 16  januari 1989 betreffende de fi-
nanciering van de gemeenschappen en de gewesten, 
gewijzigd door de bijzondere wet van 16  juli 1993  tot 
vervollediging van de Federale Staatsstructuur, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten, door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 houdende een correcte financiering 
van de Brusselse Instellingen en door de bijzondere wet 
van 6 januari 2014 tot hervorming van de financiering 
van de gemeenschappen en de gewesten, tot uitbrei-
ding van de fiscale autonomie van de gewesten en tot 
financiering van de nieuwe bevoegdheden, en rekening 
houdend met: 

a) de in artikel 4, § 5, van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989 bedoelde toewijzing van nalatigheidin-
tresten, last van verwijlintresten, forfaitaire en propor-
tionele fiscale boeten op de in artikel 3 van dezelfde 
bijzondere wet bedoelde gewestelijke belastingen;

b) de in artikel 5, § 3, tweede lid, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 1989 bedoelde toestand waarbij 
het Vlaamse Gewest met ingang van het aanslagjaar 
1999 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 5°, van de-
zelfde bijzondere wet bedoelde onroerende voorheffing;

c) de in artikel 5, § 3, van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989 bedoelde toestand waarbij:

1) het Waalse Gewest met ingang van 1  janu-
ari 2010 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 1°, 2° 
en 3°, van dezelfde bijzondere wet bedoelde geweste-
lijke belastingen;

2) het Waalse Gewest met ingang van 1  janu-
ari 2014 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 10°, 
11° et 12°, van dezelfde bijzondere wet bedoelde ge-
westelijke belastingen;

3) het Vlaamse Gewest met ingang van 1  janu-
ari 2011 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 10°, 
11° en 12°, van dezelfde bijzondere wet bedoelde ge-
westelijke belastingen;

4) het Vlaamse Gewest met ingang van 1  janu-
ari 2015 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 4°, 6° 
tot 8°, van dezelfde bijzondere wet bedoelde geweste-
lijke belastingen;

worden de in artikel 3 van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde overdrachten inzake gewestelijke belastingen, 
verhoogd met voormelde interesten en boeten, voor 
het begrotingsjaar 2016 geraamd op 98 165 000 EUR 
voor het Vlaamse Gewest, op 1 941 423 000 EUR voor 

Art. 11

Conformément à l’article 53, alinéa 1er, 1°, de la loi 
spéciale du 16  janvier  1989  relative au financement 
des communautés et des régions, modifiée par la loi 
spéciale du 16  juillet 1993 visant à achever la struc-
ture fédérale de l’État, par la loi spéciale du 13  juil-
let  2001  portant refinancement des communautés et 
extension des compétences fiscales des régions, par 
la loi spéciale du 19 juillet 2012 portant un juste finance-
ment des Institutions bruxelloises et par la loi spéciale 
du 6 janvier 2014 portant réforme du financement des 
communautés et des régions, élargissement de l’auto-
nomie fiscale des régions et financement des nouvelles 
compétences, et compte tenu:

a) de l’attribution visée à l’article 4, § 5, de la même 
loi spéciale du 16 janvier 1989 des intérêts de retard, 
de la charge des intérêts moratoires ainsi que des 
amendes fiscales fixes et proportionnelles sur les impôts 
régionaux visés à l’article 3 de cette même loi spéciale;

b) de la situation visée à l’article 5, § 3, alinéa 2, de 
la même loi spéciale du 16 janvier 1989, où la Région 
flamande assure elle-même, à partir de l’exercice 
d’imposition 1999, le service de l’impôt en matière de 
précompte immobilier visé à l’article 3, 5°, de cette 
même loi spéciale;

c) de la situation visée à l’article 5, § 3, de la même 
loi spéciale du 16 janvier 1989, où:

1) la Région wallonne assure elle-même, à partir du 
1er  janvier 2010, le service de l’impôt pour les impôts 
régionaux visés à l’article 3, 1°, 2° et 3°, de cette même 
loi spéciale;

2) la Région wallonne assure elle-même, à partir du 
1er  janvier 2014, le service de l’impôt pour les impôts 
régionaux visés à l’article 3, 10°, 11° et 12°, de cette 
même loi spéciale;

3) la Région flamande assure elle-même, à partir du 
1er  janvier 2011, le service de l’impôt pour les impôts 
régionaux visés à l’article 3, 10°, 11° et 12°, de cette 
même loi spéciale;

4) la Région flamande assure elle-même, à partir du 
1er  janvier 2015, le service de l’impôt pour les impôts 
régionaux visés à l’article 3, 4°, 6° à 8°, de cette même 
loi spéciale;

les transferts en matière d’impôts régionaux visés 
à l’article 3 de cette même loi spéciale, majorés des 
intérêts et amendes susvisés, sont estimés pour l’année 
budgétaire 2016 à 98 165 000 EUR pour la Région fla-
mande, à 1 941 423 000 EUR pour la Région wallonne 
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het Waalse Gewest en op 1 366 407 000 EUR voor het 
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 12

Overeenkomstig artikel 53, eerste lid, 2°, van de 
bijzondere wet van 16  januari 1989 betreffende de fi-
nanciering van de gemeenschappen en de gewesten, 
gewijzigd door de bijzondere wet van 16  juli 1993  tot 
vervollediging van de Federale Staatsstructuur, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten, door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 houdende een correcte financiering 
van de Brusselse Instellingen en door de bijzondere wet 
van 6 januari 2014 tot hervorming van de financiering 
van de gemeenschappen en de gewesten, tot uitbrei-
ding van de fiscale autonomie van de gewesten en tot 
financiering van de nieuwe bevoegdheden, en rekening 
houdend met:

a) de wet van 23 mei 2000 tot bepaling van de criteria 
bedoeld in artikel 39, § 2, van dezelfde bijzondere wet 
van 16 januari 1989; 

b) het in artikel 81quinquies, § 2, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 1989 bedoelde bedrag dat in 
mindering wordt gebracht van het in artikel 40quinquies 
van dezelfde bijzondere wet bedoelde toegewezen 
gedeelte van de opbrengst van de belasting op de 
toegevoegde waarde aan de Vlaamse Gemeenschap;

c) het in artikel 48/1, § § 1 en 4, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 1989 bedoelde overgangsbe-
drag voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap dat, overeenkomstig artikel 48/1, §  5, 
van dezelfde bijzondere wet:

1) in mindering wordt gebracht van het in artikel 
47/2 van dezelfde bijzondere wet bedoelde toegewezen 
gedeelte van de opbrengst van de federale personenbe-
lasting aan respectievelijk de Vlaamse Gemeenschap 
en de Franse Gemeenschap, indien het overgangsbe-
drag positief is ,

2) toegevoegd wordt aan het in artikel 47/2 van de-
zelfde bijzondere wet bedoelde toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
aan respectievelijk de Vlaamse Gemeenschap en de 
Franse Gemeenschap, indien het overgangsbedrag 
negatief is;

d) de in artikel 65quinquies, van dezelfde bijzondere 
wet van 16 januari 1989 bedoelde responsabiliserings-
bijdrage voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap die in mindering wordt gebracht van het 
in artikel 47/2  van dezelfde bijzondere wet bedoelde 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de federale 

et à 1 366 407 000 EUR pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

Art. 12

Conformément à l’article 53, alinéa 1er, 2°, de la loi 
spéciale du 16  janvier  1989  relative au financement 
des communautés et des régions, modifiée par la loi 
spéciale du 16  juillet 1993 visant à achever la struc-
ture fédérale de l’État, par la loi spéciale du 13  juil-
let  2001  portant refinancement des communautés et 
extension des compétences fiscales des régions, par 
la loi spéciale du 19 juillet 2012 portant un juste finance-
ment des Institutions bruxelloises et par la loi spéciale 
du 6 janvier 2014 portant réforme du financement des 
communautés et des régions, élargissement de l’auto-
nomie fiscale des régions et financement des nouvelles 
compétences et compte tenu:

a) de la loi du 23 mai 2000 fixant les critères visés 
à l’article 39, § 2, de la même loi spéciale du 16 jan-
vier 1989;

b) du montant visé à l’article 81quinquies, § 2, de la 
même loi spéciale du 16 janvier 1989 qui est porté en 
déduction de la partie attribuée du produit de la taxe 
sur la valeur ajoutée visée à l’article 40quinquies de 
la même loi spéciale et attribuée à la Communauté 
flamande;

c) du montant de transition visé à l’article 48/1, § § 1 et 
4, de la même loi spéciale du 16 janvier 1989 pour la 
Communauté flamande et pour la Communauté fran-
çaise qui est, conformément à l’article 48/1, § 5, de la 
même loi spéciale:

1) porté en déduction de la partie attribuée du produit 
de l’impôt des personnes physiques fédéral visée à 
l’article 47/2 de la même loi spéciale et accordée res-
pectivement à la Communauté flamande et à la Com-
munauté française, si le montant de transition est positif,

2) ajouté à la partie attribuée du produit de l’impôt des 
personnes physiques fédéral visée à l’article 47/2 de 
la même loi spéciale et accordée respectivement à la 
Communauté flamande et à la Communauté française, 
si le montant de transition est négatif;

d) de la contribution de responsabilisation visée 
à l’article 65quinquies, de la même loi spéciale du 
16  janvier  1989 pour la Communauté flamande et la 
Communauté française qui est portée en déduction de 
la partie attribuée du produit de l’impôt des personnes 
physiques fédéral visée à l’article 47/2 de la même loi 
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personenbelasting aan respectievelijk de Vlaamse Ge-
meenschap en de Franse Gemeenschap;

e) het vermoedelijk saldo van de afrekening van het 
begrotingsjaar 2015 van de in artikel 36, van dezelfde 
bijzondere wet van 16 januari 1989 bedoelde toegewe-
zen gedeelten van de opbrengst van de BTW en van de 
opbrengst van de federale personenbelasting; 

worden de in artikel 36 van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde overdrachten inzake het toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de belasting op de toegevoegde 
waarde en van de opbrengst van de federale perso-
nenbelasting voor het begrotingsjaar 2016 geraamd op 
13 938 141 343 EUR voor de Vlaamse Gemeenschap en 
op 9 120 660 391 EUR voor de Franse Gemeenschap.

Overeenkomstig artikel 60  van de wet van 31  de-
cember 1983  tot hervorming der instellingen voor de 
Duitstalige Gemeenschap, laatst gewijzigd door de wet 
van 19 april 2014, en rekening houdende met:

a) het in artikel 58novodecies, § 1, van dezelfde wet 
van 31  december  1983  bedoelde overgangsbedrag 
voor de Duitstalige Gemeenschap dat, overeenkomstig 
artikel 58novodecies, § 3, van dezelfde wet:

1) in mindering wordt gebracht van het in artikel 58no-
nies, van dezelfde wet bedoelde toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
aan de Duitstalige Gemeenschap, indien het overgangs-
bedrag positief is;

2) toegevoegd wordt aan het in artikel 58nonies, van 
dezelfde wet bedoelde toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de federale personenbelasting aan de 
Duitstalige Gemeenschap, indien het overgangsbedrag 
negatief is;

b) de in artikel 60quater, van dezelfde wet van 31 de-
cember  1983  bedoelde responsabiliseringsbijdrage 
voor de Duitstalige Gemeenschap die in mindering 
wordt gebracht van het in artikel 58nonies, van dezelfde 
wet bedoelde toegewezen gedeelte van de opbrengst 
van de federale personenbelasting aan de Duitstalige 
Gemeenschap;

c) het vermoedelijk saldo van de afrekening van het 
begrotingsjaar 2015  van de in de artikelen 58nonies 
tot 58undecies, van dezelfde wet van 31  decem-
ber  1983  bedoelde toegewezen gedeelten van de 
opbrengst van de BTW en van de opbrengst van de 
federale personenbelasting; 

worden de in de artikelen 58nonies tot 58undecies 
van dezelfde wet bedoelde overdrachten inzake het 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de belasting 
op de toegevoegde waarde en van de opbrengst van 

spéciale et accordée respectivement à la Communauté 
flamande et la Communauté française;

e) du solde probable du décompte de l’année budgé-
taire 2015 des parties attribuées du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral et du produit de la 
TVA visées à l’article 36, de la même loi spéciale du 
16 janvier 1989;

les transferts en matière des parties attribuées du 
produit de la taxe sur la valeur ajoutée et du produit de 
l’impôt des personnes physiques fédéral qui sont visés 
à l’article 36 de cette même loi spéciale sont estimés, 
pour l’année budgétaire 2016, à 13 938 141 343 EUR 
pour la Communauté flamande et à 9 120 660 391 EUR 
pour la Communauté française.

Conformément à l’article 60  de la loi du 31  dé-
cembre  1983  de réformes institutionnelles pour la 
Communauté germanophone, dernièrement modifiée 
par la loi du 19 avril 2014, et compte tenu:

a) du montant de transition visé à l’article 58novode-
cies, § 1er, de la même loi du 31 décembre 1983 pour la 
Communauté germanophone qui est, conformément à 
l’article 58novodecies, § 3, de la même loi:

1) porté en déduction de la partie attribuée du pro-
duit de l’impôt des personnes physiques fédéral visée 
à l’article 58nonies, de la même loi et accordée à la 
Communauté germanophone, si le montant de transition 
est positif,

2) ajouté à la partie attribuée du produit de l’impôt des 
personnes physiques fédéral visée à l’article 58nonies, 
de la même loi spéciale et accordée à la Communauté 
germanophone, si le montant de transition est négatif;

b) de la contribution de responsabilisation visée à l’ar-
ticle 60quater, de la même loi du 31 décembre 1983 pour 
la Communauté germanophone qui est portée en déduc-
tion de la partie attribuée du produit de l’impôt des per-
sonnes physiques fédéral visée à l’article 58nonies, de la 
même loi et accordée à la Communauté germanophone;

c) du solde probable du décompte de l’année budgé-
taire 2015 des parties attribuées du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral et du produit de la 
TVA visées aux articles 58nonies à 58undecies, de la 
même loi du 31 décembre 1983;

les transferts en matière des parties attribuées du 
produit de la taxe sur la valeur ajoutée et du produit 
de l’impôt des personnes physiques fédéral qui sont 
visés aux articles 58nonies à 58undecies de la même 



1351/001 17DOC 54 

de federale personenbelasting voor het begrotingsjaar 
2016 geraamd op 149 090 808 EUR voor de Duitstalige 
Gemeenschap. 

Art. 13

Overeenkomstig de artikelen 53, eerste lid, 3°, 
64quater en 64quinquies van de bijzondere wet van 
16  januari  1989  betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten, gewijzigd door de 
bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van 
de Federale Staatsstructuur, door de bijzondere wet 
van 13  juli  2001  tot herfinanciering van de gemeen-
schappen en uitbreiding van de fiscale bevoegdhe-
den van de gewesten, door de bijzondere wet van 
19 juli 2012 houdende een correcte financiering van de 
Brusselse Instellingen en door de bijzondere wet van 
6 januari 2014 tot hervorming van de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten, tot uitbreiding van de 
fiscale autonomie van de gewesten en tot financiering 
van de nieuwe bevoegdheden, worden de in de artikelen 
35octies tot 35decies, 64quater en 64quinquies van 
dezelfde bijzondere wet van 16 januari 1989 bedoelde 
overdrachten inzake het toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de federale personenbelasting, rekening 
houdende met:

a) het in artikel 48/1, § § 2 en 4, van dezelfde bijzonde-
re wet van 16 januari 1989 bedoelde overgangsbedrag 
voor respectievelijk het Vlaamse Gewest, het Waalse 
Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest dat, 
overeenkomstig artikel 48/1, § 5, van dezelfde bijzon-
dere wet:

1) in mindering wordt gebracht van de in de artikelen 
35octies tot 35decies, van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de federale personenbelasting aan respectievelijk het 
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse 
Hoofdstedelijk Gewest, indien het overgangsbedrag 
positief is;

2) wordt toegevoegd aan de in de artikelen 35octies 
tot 35decies, van dezelfde bijzondere wet bedoelde 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de federale 
personenbelasting aan respectievelijk het Vlaamse 
Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdste-
delijk Gewest, indien het overgangsbedrag negatief is;

b) de in artikel 64quater, § 3, eerste lid, van dezelfde 
bijzondere wet van 16 januari 1989 bedoelde bedragen 
die in mindering komen van het in artikel 35decies, van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
aan respectievelijk het Vlaamse Gewest en het Waalse 
Gewest;

loi sont estimés, pour l’année budgétaire 2016, à 
149 090 808 EUR pour la Communauté germanophone.

Art. 13

Conformément aux articles 53, alinéa 1er, 3°, 64quater 
et 64quinquies de la loi spéciale du 16 janvier 1989 rela-
tive au financement des communautés et des régions, 
modifiée par la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à 
achever la structure fédérale de l’État, par la loi spéciale 
du 13 juillet 2001 portant refinancement des communau-
tés et extension des compétences fiscales des régions, 
par la loi spéciale du 19  juillet  2012 portant un juste 
financement des Institutions bruxelloises et par la loi 
spéciale du 6 janvier 2014 portant réforme du finance-
ment des communautés et des régions, élargissement 
de l’autonomie fiscale des régions et financement des 
nouvelles compétences, les transferts en matière de la 
partie attribuée du produit de l’impôt des personnes phy-
siques fédéral visés aux articles 35octies à 35decies, 
64quater et 64quinquies de cette même loi spéciale du 
16 janvier 1989, compte tenu:

a) du montant de transition visé à l’article 48/1, § § 2 et 
4, de la même loi spéciale du 16 janvier 1989 pour la 
Région flamande, la Région wallonne et la Région de 
Bruxelles-Capitale qui est, conformément à l’article 48/1, 
§ 5, de la même loi spéciale:

1) porté en déduction de la partie attribuée du produit 
de l’impôt des personnes physiques fédéral visée aux 
articles 35octies à 35decies, de la même loi spéciale 
et accordée respectivement à la Région flamande, à la 
Région wallonne et à la Région de Bruxelles-Capitale, 
si le montant de transition est positif,

2) ajouté à la partie attribuée du produit de l’impôt des 
personnes physiques fédéral visée aux articles 35octies 
à 35decies, de la même loi spéciale et accordée res-
pectivement à la Région flamande, à la Région wallonne 
et à la Région de Bruxelles-Capitale, si le montant de 
transition est négatif;

b) des montants visés à l’article 64quater, § 3, alinéa 
1er, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 qui sont por-
tés en déduction de la partie attribuée du produit de 
l’impôt des personnes physiques fédéral visée à l’article 
35decies, de la même loi spéciale et accordée respec-
tivement à la Région flamande et à la Région wallonne;
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c) de in artikel 65quinquies, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16  januari 1989 bedoelde responsabili-
seringsbijdrage voor het Vlaamse Gewest, het Waalse 
Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest die 
in mindering wordt gebracht van de in de artikelen 
35octies tot 35decies, van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de federale personenbelasting aan respectievelijk het 
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse 
Hoofdstedelijk Gewest;

d)	 het vermoedelijke saldo van de afrekening van 
het begrotingsjaar 2015 van de in de artikelen 35octies 
tot 35decies, 64quater en 64quinquies, van dezelfde 
bijzondere wet van 16  januari  1989  bedoelde toege-
wezen gedeelten van de opbrengst van de federale 
personenbelasting; 

vo o r  h e t  b e g r o t i n g s j a a r  2 016   g e r a a m d 
op 2 326 101 145  voor het Vlaamse Gewest, op 
2 609 503 406  EUR voor het Waalse Gewest en op 
1 064 023 067 EUR voor het Brusselse Hoofdstedelijk 
Gewest.

Art. 14

De in artikel 2bis van de bijzondere wet van 16 ja-
nuari  1989  betreffende de financiering van de ge-
meenschappen en de gewesten, gewijzigd door de 
bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de 
Federale Staatsstructuur, door de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfinanciering van de gemeenschap-
pen en uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
gewesten, door de bijzondere wet van 19 juli 2012 hou-
dende een correcte financiering van de Brusselse Instel-
lingen en door de bijzondere wet van 6 januari 2014 tot 
hervorming van de financiering van de gemeenschap-
pen en de gewesten, tot uitbreiding van de fiscale 
autonomie van de gewesten en tot financiering van de 
nieuwe bevoegdheden, bedoelde overdrachten inzake 
niet-fiscale ontvangsten van de gewesten worden voor 
het begrotingsjaar 2016 geraamd op 156 989 979 EUR 
voor het Vlaamse Gewest, op 43 901 623 EUR voor het 
Waalse Gewest en op 12 845 606 EUR voor het Brus-
selse Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 15

De overdrachten bedoeld in de artikelen 54/1 en 54/2, 
van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende 
de financiering van de gemeenschappen en de gewes-
ten, gewijzigd door de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot 
vervollediging van de Federale Staatsstructuur, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten, door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 houdende een correcte financiering 

c) de la contribution de responsabilisation visée 
à l’article 65quinquies, de la même loi spéciale du 
16  janvier  1989  pour la Région flamande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale qui est 
portée en déduction de la partie attribuée du produit 
de l’impôt des personnes physiques fédéral visée aux 
articles 35octies à 35decies, de la même loi spéciale 
et accordée respectivement à la Région flamande, à la 
Région wallonne et à la Région de Bruxelles-Capitale;

d) du solde probable du décompte de l’année budgé-
taire 2015 des parties attribuées du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral visées aux articles 
35octies à 35decies, 64quater et 64quinquies, de la 
même loi spéciale du 16 janvier 1989;

sont estimés, pour l’année budgétaire 2016, à 
2 326 101 145  EUR pour la Région flamande, à 
2 609 503 406  EUR pour la Région wallonne et à 
1 064 023 067 EUR pour la Région de Bruxelles-Ca-
pitale.

Art. 14

Les transferts en matière de recettes non-fiscales 
des régions visées à l’article 2bis, de la loi spéciale 
du 16  janvier 1989 relative au financement des com-
munautés et des régions, modifiée par la loi spéciale 
du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale 
de l’État, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refinancement des communautés et extension des 
compétences fiscales des régions, par la loi spé-
ciale du 19  juillet  2012  portant un juste financement 
des Institutions bruxelloises et par la loi spéciale du 
6  janvier  2014  portant réforme du financement des 
communautés et des régions, élargissement de l’auto-
nomie fiscale des régions et financement des nouvelles 
compétences, sont estimés, pour l’année budgétaire 
2016, à 156 989 979  EUR pour la Région flamande, 
à 43 901 623  EUR pour la Région wallonne et à 
12 845 606 EUR pour la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 15

Les transferts visés aux articles 54/1  et 54/2  de 
la loi spéciale du 16  janvier  1989  relative au finan-
cement des communautés et des régions, modifiée 
par la loi spéciale du 16  juillet 1993 visant à achever 
la structure fédérale de l’État, par la loi spéciale du 
13 juillet 2001 portant refinancement des communautés 
et extension des compétences fiscales des régions, 
par la loi spéciale du 19  juillet  2012 portant un juste 
financement des Institutions bruxelloises et par la loi 
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van de Brusselse Instellingen en door de bijzondere wet 
van 6 januari 2014 tot hervorming van de financiering 
van de gemeenschappen en de gewesten, tot uitbrei-
ding van de fiscale autonomie van de gewesten en tot 
financiering van de nieuwe bevoegdheden, inzake de 
gewestelijke personenbelasting bedoeld in artikel 5/1, 
§ 1, van dezelfde bijzondere wet van 16 januari 1989, 
na aftrek van de in artikel 5/5, § 4, van dezelfde bijzon-
dere wet bedoelde geraamde belastingverminderingen 
en belastingkredieten, worden voor het begrotingsjaar 
2016 geraamd op 5 485 370 184 EUR voor het Vlaamse 
Gewest, op 2 492 539 286 EUR voor het Waalse Gewest 
en op 788 724 594 EUR voor het Brusselse Hoofdste-
delijk Gewest. 

Art. 16

De aan de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie toegekende overdracht inzake het toegewezen 
gedeelte van de opbrengst van de federale personen-
belasting bedoeld in artikel 65, § 1, 2°/1 en § 6, van 
de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten, 
gewijzigd door de bijzondere wet van 16  juli 1993  tot 
vervollediging van de Federale Staatsstructuur, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten, door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 houdende een correcte financiering 
van de Brusselse Instellingen en door de bijzondere wet 
van 6 januari 2014 tot hervorming van de financiering 
van de gemeenschappen en de gewesten, tot uitbrei-
ding van de fiscale autonomie van de gewesten en tot 
financiering van de nieuwe bevoegdheden, wordt voor 
het begrotingsjaar 2016 geraamd op nul EUR, rekening 
houdende met:

a) het in artikel 48/1, § § 1 en 4, van dezelfde bijzonde-
re wet van 16 januari 1989 bedoelde overgangsbedrag 
voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie dat, overeenkomstig artikel 48/1, § 5, van dezelfde 
bijzondere wet:

1) in mindering wordt gebracht van het in artikel 65 van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
aan de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie en eventueel van de in de artikelen 47/8 en 47/7 van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde dotaties toegekend 
aan de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie, indien het overgangsbedrag positief is;

2) toegevoegd wordt aan het in artikel 65 van dezelfde 
bijzondere wet bedoelde toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de federale personenbelasting aan de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, indien 
het overgangsbedrag negatief is;

spéciale du 6 janvier 2014 portant réforme du finance-
ment des communautés et des régions, élargissement 
de l’autonomie fiscale des régions et financement des 
nouvelles compétences, en matière de l’impôt des per-
sonnes physiques régional visé à l’article 5/1, § 1er, de la 
même loi spéciale du 16 janvier 1989, après déduction 
des réductions d’impôt et des crédits d’impôt visés à 
l’article 5/5, § 4, de la même loi spéciale, sont estimés, 
pour l’année budgétaire 2016, à 5 485 370 184  EUR 
pour la Région flamande, à 2 492 539 286 EUR pour la 
Région wallonne et à 788 724 594 EUR pour la Région 
de Bruxelles-Capitale. 

Art. 16

Le transfert accordé à la Commission communautaire 
commune en matière de la partie attribuée du produit de 
l’impôt des personnes physique fédéral visé à l’article 
65, § 1, 2°/1 en § 6, la loi spéciale du 16 janvier 1989 re-
lative au financement des communautés et des régions, 
modifiée par la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à 
achever la structure fédérale de l’État, par la loi spéciale 
du 13 juillet 2001 portant refinancement des communau-
tés et extension des compétences fiscales des régions, 
par la loi spéciale du 19  juillet  2012 portant un juste 
financement des Institutions bruxelloises et par la loi 
spéciale du 6 janvier 2014 portant réforme du finance-
ment des communautés et des régions, élargissement 
de l’autonomie fiscale des régions et financement des 
nouvelles compétences, est estimé pour l’année bud-
gétaire 2016 à zéro EUR, compte tenu:

a) du montant de transition visé à l’article 48/1, § § 1 en 
4, de la même loi spéciale du 16 janvier 1989 pour la 
Commission communautaire commune qui est, confor-
mément à l’article 48/1, § 5, de la même loi spéciale:

1) porté en déduction de la partie attribuée de l’impôt 
des personnes physiques fédéral visée à l’article 65 de 
la même loi spéciale et accordée à la Commission 
communautaire commune, et éventuellement porté 
en déduction des dotations visées aux articles 47/8 et 
47/7 de la même loi spéciale et accordées à la Com-
mission communautaire commune, si le montant de 
transition est positif;

2) ajouté à la partie attribuée de l’impôt des personnes 
physiques fédéral visée à l‘article 65 de la même loi 
spéciale et accordée à la Commission communautaire 
commune, si le montant de transition est négatif;
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b)	 de in artikel 65quinquies, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 1989 bedoelde responsabilise-
ringsbijdrage voor de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie die in mindering komt van het in artikel 
65 van dezelfde bijzondere wet bedoelde toegewezen 
gedeelte van de opbrengst van de federale personen-
belasting aan de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie en eventueel van de in de artikelen 47/8 en 
47/7 van dezelfde bijzondere financieringswet bedoelde 
dotaties toegekend aan de Gemeenschappelijke Ge-
meenschapscommissie;

c) het vermoedelijk saldo van de afrekening van 
het begrotingsjaar 2015 van de in de artikelen 65, § 1, 
2°/1 en § 6, van de bijzondere wet toegewezen gedeelten 
van de opbrengst van de federale personenbelasting.

Art. 17

De overdracht inzake het toegewezen gedeelte van 
de opbrengst van de federale personenbelasting be-
doeld in de artikelen 65bis en 65ter van de bijzondere 
wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 
de gemeenschappen en de gewesten, gewijzigd door 
de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van 
de Federale Staatsstructuur, door de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfinanciering van de gemeenschap-
pen en uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
gewesten, door de bijzondere wet van 19 juli 2012 hou-
dende een correcte financiering van de Brusselse Instel-
lingen en door de bijzondere wet van 6 januari 2014 tot 
hervorming van de financiering van de gemeenschap-
pen en de gewesten, tot uitbreiding van de fiscale 
autonomie van de gewesten en tot financiering van de 
nieuwe bevoegdheden, wordt, rekening houdende met:

a) de in artikel 65quinquies, van dezelfde bijzondere 
wet van 16 januari 1989 bedoelde responsabiliserings-
bijdrage voor de Franse Gemeenschapscommissie die 
in mindering komt van het in artikel 65bis van dezelfde 
bijzondere wet bedoelde toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de federale personenbelasting aan de 
Franse Gemeenschapscommissie;

b) het vermoedelijke saldo van de afrekening van 
het begrotingsjaar 2015 van het in de artikelen 65bis 
en 65ter, van dezelfde bijzondere wet van 16  janua-
ri 1989 bedoelde toegewezen gedeelte van de opbrengst 
van de federale personenbelasting; 

voor het begrot ingsjaar 2016  geraamd op 
63 422 587 EUR voor de Franse Gemeenschapscom-
missie en op 15 895 066 EUR voor de Vlaamse Ge-
meenschapscommissie.

b) de la contribution de responsabilisation visée à 
l’article 65quinquies, de la même loi spéciale du 16 jan-
vier 1989 pour la Commission communautaire commune 
qui est portée en déduction de la partie attribuée de 
l’impôt des personnes physiques fédéral visée à l’article 
65 de la même loi spéciale et accordée à la Commis-
sion communautaire commune, et éventuellement porté 
en déduction des dotations visées aux articles 47/8 et 
47/7 de la même loi spéciale et accordées à la Com-
mission communautaire commune;

c) du solde probable du décompte de l’année budgé-
taire 2015 des parties attribuées du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral visées aux articles 
65, § 1, 2°/1 et § 6, de la même loi spéciale du 16 jan-
vier 1989

Art. 17

Le transfert en matière de la partie attribuée du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral 
visé aux articles 65bis et 65ter de la loi spéciale du 
16  janvier 1989  relative au financement des commu-
nautés et des régions, modifiée par la loi spéciale du 
16  juillet  1993  visant à achever la structure fédérale 
de l’État, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refinancement des communautés et extension des 
compétences fiscales des régions, par la loi spéciale 
du 19  juillet  2012  portant un juste financement des 
Institutions bruxelloises et par la loi spéciale du 6 jan-
vier 2014 portant réforme du financement des commu-
nautés et des régions, élargissement de l’autonomie 
fiscale des régions et financement des nouvelles com-
pétences, est, compte tenu:

a) de la contribution de responsabilisation visée à 
l’article 65quinquies, de la même loi spéciale du 16 jan-
vier 1989 pour la Commission communautaire française 
qui est portée en déduction de la partie attribuée du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral visée 
à l’article 65bis, de la même loi spéciale et accordée à 
la Commission communautaire française;

b) du solde probable du décompte de l’année budgé-
taire 2015 de la partie attribuée du produit de l’impôt des 
personnes physiques visée aux articles 65bis et 65ter, 
de la même loi spéciale du 16 janvier 1989;

estimé pour l’année budgétaire 2016 à 63 422 587 EUR 
pour la Commission communautaire française et à 
15 895 066 EUR pour la Commission communautaire 
flamande.



21DOC 54 1351/001

Art. 18

Le transfert en matière de la partie attribuée du pro-
duit de l’impôt des personnes physiques fédéral visée à 
l’article 46bis de la loi spéciale du 12 janvier 1989 rela-
tive aux institutions bruxelloises, modifiée par la loi 
spéciale du 13 juillet 2001 portant transfert de diverses 
compétences aux régions et aux communautés, par la 
loi spéciale du 13 juillet 2001 portant refinancement des 
communautés et extension des compétences fiscales 
des régions, par la loi spéciale du 19 juillet 2012 modi-
fiant l’article 16bis de la loi spéciale du 8 août 1980 de 
réformes institutionnelles et l’article 5bis de la loi 
spéciale du 12  janvier  1989  relative aux Institutions 
bruxelloises et par la loi du 6  janvier  2014  relative à 
la Sixième Réforme de l’État, pour l’année budgétaire 
2016, en ce compris le solde probable du décompte de 
l’année budgétaire 2015, est estimé à 37 373 290 EUR.

Art. 19

Les recettes au profit des communautés et des 
régions sont versés, selon le cas, soit à un fonds 
d’attribution au budget général des dépenses, soit à un 
compte d’ordre de Trésorerie.

Art. 20

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Donné à

PHILIPPE

Par le Roi :

Le ministre des Finances,

J. VAN OVERTVELDT

La ministre du Budget,

S. WILMES

Art. 18

De overdracht inzake het toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
bedoeld in artikel 46bis van de bijzondere wet van 
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse instel-
lingen, laatst gewijzigd door de bijzondere wet van 
13 juli 2001 houdende overdracht van diverse bevoegd-
heden aan de gewesten en de gemeenschappen, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten, door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 tot wijziging van artikel 16bis van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en van artikel 5bis van de bijzondere wet van 
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instel-
lingen en door de bijzondere wet van 6 januari 2014 met 
betrekking tot de Zesde Staatshervorming, wordt voor 
het begrotingsjaar 2016, met inbegrip van het vermoe-
delijke saldo van de afrekening van het begrotingsjaar 
2015, geraamd op 37 373 290 EUR.

Art. 19

De overdrachten ten voordele van de gemeenschap-
pen en de gewesten worden naargelang het geval, 
gestort hetzij op een toewijzingsfonds voorzien in de 
Algemene Uitgavenbegroting, hetzij op een rekening 
van de Ordeverrichtingen van de Thesaurie.

Art. 20

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2016.

Gegeven te

FILIP 

Van Koningswege :

De minister van Financiën,

J. VAN OVERTVELDT

De minister van Begroting,

S. WILMES

Brussel, 12 november 2015 Bruxelles, 12 novembre 2015

-
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TABEL GEVOEGD BIJ DE WET 

 

LEGENDE 

 

 

Kolom (4) : T = ontvangsten toegewezen aan een organiek begrotingsfonds. 

 

Kolommen (5) tot (7) : 

- Bedragen op witte achtergrond : vastgestelde rechten. 

- Bedragen op grijze achtergrond : kassa ontvangsten. 

TABLEAU ANNEXE A LA LOI 

 

LEGENDE 

 

 

Colonne (4) : A = recettes affectées à un fonds budgétaire organique. 

 

Colonnes (5) à (7) : 

- Montants sur fond blanc : droits constatés. 

- Montants sur fond gris : recettes de caisse. 
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DERDE DEEL 
 
 

 
TOELICHTENDE STAAT 

 
tot staving van het wetsontwerp 
houdende de Middelenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2016 
 

 

TROISIEME PARTIE 
 
  

 
NOTES JUSTIFICATIVES 

 
à l’appui du projet de loi 

contenant le budget des Voies et Moyens 
pour l’année budgétaire 2016 

 
 
 

Art. 5 
 

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 111 van de 
Grondwet moet artikel 5 voor 1 januari 2016 worden 
goedgekeurd, om de inning van de belastingen met 
ingang van die datum mogelijk te maken volgens de 
wetten, besluiten en tarieven die de invordering 
regelen van de op 31 december 2015 bestaande 
directe en indirecte belastingen. 
 

Art. 5 
 

Conformément aux dispositions de l’article 111 de la 
Constitution, l’article 5 doit être voté avant le 1er 
janvier 2016, afin de permettre la perception des 
impôts à partir de cette date, d’après les lois, arrêtés et 
tarifs qui régissent le recouvrement des impôts directs 
et indirects existant au 31 décembre 2015. 

 
 
 

Art. 6 
 

De bepalingen van de artikelen 3 en 4, § 1, van de wet 
van 28 december 1954 houdende de 
Middelenbegroting voor het dienstjaar 1955, moesten 
worden ingevoerd om de Administratie der directe 
belastingen in de mogelijkheid te stellen na het 
verstrijken van de aanslagtermijn (31 december 1954) 
over te gaan tot het vestigen: 
 
1° van nieuwe of aanvullende aanslagen in de extra-
belasting op de in oorlogstijd behaalde exceptionele 
inkomsten, winsten en baten (wet van 16 oktober 
1945), die eisbaar worden in geval van gehele of 
gedeeltelijke teruggave van de speciale belasting op 
de winsten voortvloeiend uit leveringen en prestaties 
aan de vijand (wet van 15 oktober 1946); 
 
2° van aanslagen in de gewone belastingen die het 
gevolg zijn van de herziening van de speciale of extra-
belasting (zie Kamer van volksvertegenwoordigers, 
zitting 1954-1955, Gedr. St. 4 - I, nr 1, blz. 58, 59 en 
60). 
 
 De toepassing van voormelde artikelen 3 en 4, § 1, 
werd van jaar tot jaar verlengd en, de laatste maal, tot 
31 december 2015, bij artikel 6 van de wet van 19 
december 2014 houdende de Middelenbegroting van 
het begrotingsjaar 2015. 

 Aangezien er na 31 december 2015 nog betwistingen 
inzake speciale of extra-belasting zullen bestaan die 
nog niet definitief opgelost zullen zijn, is een nieuwe 
verlenging van die bepaling aangewezen. 

 
 

Art. 6 
 

Les dispositions des articles 3 et 4, § 1er, de la loi du 
28 décembre 1954 contenant le budget des Voies et 
Moyens pour l’exercice 1955, ont dû être prises pour 
permettre à l’Administration des Contributions directes 
d’établir après l’expiration du délai d’imposition (31 
décembre 1954)  : 

 
 
1° les cotisations nouvelles ou complémentaires à 
l’impôt extraordinaire sur les revenus, bénéfices et 
profits exceptionnels réalisés en période de guerre (loi 
du 16 octobre 1945) qui deviennent exigibles en cas 
de remise totale ou partielle de l’impôt spécial sur les 
bénéfices résultant de fournitures ou de prestations à 
l’ennemi (loi du 15 octobre 1945); 

 
2° les cotisations aux impôts ordinaires qui résultent de 
la révision de l’impôt spécial ou extraordinaire (voir 
Chambre des représentants, session 1954-1955, Doc. 
4 - I, n° 1, pp. 58, 59 et 60). 

 
 

L’application des articles 3 et 4, § 1er précités a été 
prorogée d’année en année et, la dernière fois, 
jusqu’au 31 décembre 2015 par l’article 6 de la loi du 
19 décembre 2014 contenant le budget des Voies et 
Moyens de l’année budgétaire 2015. 

 
Etant donné qu’il subsistera encore, après le 31 
décembre 2015, des litiges non définitivement 
tranchés en matière d’impôt spécial ou d’impôt 
extraordinaire, une nouvelle prorogation de ces 
dispositions s’impose. 

 
 
 



100	 1351/001DOC 54 

inkomsten in deze hypothese geacht te zijn toegekend 
of betaalbaar gesteld op de laatste dag van het 
belastbare tijdperk waarin zij door de verkrijger 
onderworpen aan de rechtspersonenbelasting zijn 
verkregen. 
 

censés attribués ou mis en paiement le dernier jour de 
la période imposable au cours de laquelle ils sont 
recueillis par les bénéficiaires assujettis à l’impôt des 
personnes morales. 
 

Art. 8 
 
§ 1. VERANTWOORDING VAN DE BEVOEGDHEID 
TOT UITGIFTE VAN LENINGEN. 
 

Art. 8 
 
§ 1er. JUSTIFICATION DU POUVOIR D’ÉMISSION 
D’EMPRUNTS. 
 

Dit artikel wil de beginselen van uitgifte van federale 
staatsleningen vastleggen en de efficiëntie van het 
schuldbeleid verhogen door een soepele aanpassing 
van de modaliteiten en voorwaarden van uitgifte van 
leningen toe te laten, meer bepaald omwille van de 
grote verscheidenheid van interestvoeten en 
technieken van uitgifte. Daarom wordt aan de Koning 
de bevoegdheid toegekend om de algemene 
uitgiftevoorwaarden te bepalen van de publieke 
uitgiften, en wordt aan de Minister van Financiën de 
bevoegdheid gegeven om alle andere effecten van de 
Staatsschuld (Schatkistcertificaten, Schatkistbons of 
om het even welk rentedragend 
financieringsinstrument; deze laatste term beoogt ook 
inflatiegebonden instrumenten) uit te geven. 
 

Cet article a pour but de fixer les principes d'émission 
des emprunts de l'État fédéral et de renforcer 
l'efficacité de la gestion de la dette en permettant une 
adaptation souple des modalités et conditions 
d'émission des emprunts en raison notamment de la 
grande variabilité des taux et des techniques 
d'émission. C'est la raison pour laquelle il confère au 
Roi le pouvoir de fixer les conditions générales 
d'émission des emprunts publics et pour laquelle il 
donne au Ministre des Finances le pouvoir d'émettre 
tous les autres titres de la dette de l'État (certificats de 
trésorerie, bons du Trésor ou tout instrument de 
financement portant intérêt; ce dernier terme vise aussi  
des instruments liés à l’inflation). 
 

Met « openbare lening » bedoelt men een lening van 
de federale Staat waarvoor de Minister van Financiën: 

Par « emprunt public », on entend un emprunt de l’Etat 
fédéral pour lequel le Ministre des Finances : 
 

1) de notering aanvraagt op een voor het publiek 
toegankelijke Belgische of buitenlandse 
gereglementeerde markt of MTF in de 
betekenis eraan gegeven door de wet van 2 
augustus 2002 betreffende het toezicht op de 
financiële sector en de financiële diensten; 

 

1) demande la cotation sur un marché 
réglementé ou MTF, belge ou étranger au 
sens de la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux 
services financiers, ouvert au public ; 

 

2) en/of de notering aanvraagt op een 
effectenbeurs die gevestigd is buiten de 
Europese Unie en die gedefinieerd wordt als 
een markt waar de verrichtingen openbaar zijn 
en waar iedereen financiële instrumenten, die 
op deze markt genoteerd zijn, kan aankopen 
of verkopen.  

 

2) et/ou demande la cotation sur une bourse de 
valeurs mobilières établie hors de l’Union 
Européenne, définie comme un marché où les 
transactions sont publiques et où quiconque 
peut acquérir ou céder des instruments 
financiers inscrits à ce marché. 

 

Daarenboven is het aangewezen om, wanneer de 
Koning een algemeen kader van uitgifte van leningen 
heeft vastgesteld, dat bijvoorbeeld uitgiften door 
regelmatige aanbestedingen (zoals de lineaire 
obligaties) of uitgiften gerealiseerd op basis van een 
contractueel programma (zoals voorzien voor 
bepaalde leningen die voornamelijk uitgegeven of 
geplaatst worden in het buitenland) tot voorwerp heeft, 
de Minister van Financiën, omwille van de zeer snelle 
ontwikkeling van de markten, toe te laten te 
beschikken over de bevoegdheid om over te gaan tot 
de uitgifte van leningen binnen het algemeen 
uitgiftekader vastgesteld door de Koning. 
 

En outre, il s'indique, lorsque le Roi a fixé un cadre 
général d'émission d'emprunts qui fait par exemple 
l'objet d'émissions par adjudications régulières (telles 
les obligations linéaires) ou d'émissions réalisées sur 
base d'un programme contractuel (tel que prévu pour 
certains emprunts émis ou placés principalement à 
l'étranger), de permettre au Ministre des Finances de 
disposer, en raison de l'évolution très rapide des 
marchés, du pouvoir de procéder aux émissions des 
emprunts à réaliser dans le cadre général d'émission 
fixé par le Roi. 
 

Vermits de leningen afgesloten worden op grond van 
deze tekst, is het nuttig gebleken om te preciseren dat 

Les emprunts étant conclus sur base de cette 
disposition, il a paru approprié de préciser que la 

Art. 7 
 
Ingevolge de algemene strekking van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992 (inzonderheid van de 
artikelen 261 tot 269) is de roerende voorheffing 
eveneens van toepassing op inkomsten van leningen 
die door de federale Staat, de Gemeenschappen, de 
Gewesten, de provinciën, de agglomeraties, de 
gemeenten en de openbare instellingen of inrichtingen 
worden uitgegeven. 
 

Art. 7 
 
Eu égard à l’économie générale du Code des impôts 
sur les revenus 1992 
 (notamment aux articles 261 à 269), le précompte 
mobilier s’applique également aux revenus des 
emprunts émis par l’État fédéral, les communautés, les 
régions, les provinces, les agglomérations, les 
communes et les établissements ou organismes 
publics. 
 

Om haar leningen in het buitenland met succes te 
kunnen plaatsen werd de Overheid onder het vorige 
belastingstelsel steeds ertoe genoopt die leningen uit 
te geven met een verzaking van de inning van de 
roerende voorheffing op de interesten van die 
leningen. Er bestaat geen reden om te veronderstellen 
dat die voorwaarde niet zal geëist worden voor de 
leningen die de Staat in de toekomst op de 
buitenlandse markten zal uitgeven. 
 

Pour assurer le placement de ses emprunts à 
l’étranger, l’Autorité a toujours été amenée, dans le 
système fiscal antérieur, à assortir l’émission de ces 
emprunts d’une renonciation à la perception du 
précompte mobilier sur les intérêts de ces emprunts. 
Rien ne permet d’affirmer que cette condition ne sera 
pas exigée pour les emprunts que l’État devrait à 
l’avenir émettre sur les marchés étrangers. 
 

Zoals voor het jaar 2015 past het in de mogelijkheid te 
voorzien die leningen met fiscale vrijstelling uit te 
geven, binnen de grenzen en onder de voorwaarden 
die door de Koning zullen worden bepaald. 
 

Il s’indique donc de prévoir, comme on l’a fait pour 
l’année 2015, la possibilité de faire bénéficier ces 
emprunts d’une exonération fiscale dans les limites et 
aux conditions que le Roi déterminera. 
 

Artikel 7, lid 2, bepaalt dat de Koning, onverminderd de 
toepassing van artikel 262, 1°, van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992, de verzaking van de 
inning van de roerende voorheffing op de interesten 
van leningen die zijn toegekend of betaalbaar gesteld 
aan de belastingplichtigen die onderworpen zijn aan de 
rechtspersonenbelasting, kan uitbreiden. 
 

L’article 7, alinéa 2, prévoit que le Roi peut étendre la 
renonciation à la perception du précompte mobilier sur 
les intérêts d’emprunts attribués ou mis en paiement à 
des contribuables assujettis à l’impôt des personnes 
morales, sans préjudice de l’application de l’article 
262, 1°, du Code des impôts sur les revenus 1992. 
 

Artikel 262, 1°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 bepaalt dat wat de 
inkomsten van kapitalen en roerende goederen van 
Belgische oorsprong betreft die zijn toegekend of 
betaalbaar gesteld zonder enige inhouding of storting 
van roerende voorheffing en verkregen door de 
belastingplichtigen als bedoeld in artikel 220 van 
hetzelfde Wetboek, in zoverre een roerende 
voorheffing verschuldigd is overeenkomstig de 
vigerende wettelijke en reglementaire bepalingen, 
deze roerende voorheffing verschuldigd is door de 
verkrijger van de inkomsten. Met andere woorden, 
artikel 7, lid 2, staat de Koning toe te verzaken aan  
de inning van de roerende voorheffing aan de bron op 
de interesten betaald aan de belastingplichtigen die 
onderworpen zijn aan de rechtspersonenbelasting, 
zonder een definitieve vrijstelling te kunnen verlenen 
ten name van deze verkrijgers voor dewelke de 
roerende voorheffing de eindbelasting uitmaakt. 
 
 

L’article 262, 1°, du Code des impôts sur les revenus 
1992 prévoit en ce qui concerne les revenus de 
capitaux et biens mobiliers d’origine belge qui sont 
attribués ou mis en paiement sans aucune retenue ni 
versement de précompte mobilier et recueillis par les 
contribuables visés à l’article 220 du même Code, que 
dans la mesure où un précompte mobilier est dû 
conformément aux dispositions légales et 
réglementaires en vigueur, ce précompte mobilier est 
dû par les bénéficiaires des revenus. En d’autres 
termes, l’article 7,  alinéa 2,  autorise le Roi à renoncer 
à la perception du précompte mobilier à la source sur 
les intérêts payés à des contribuables assujettis à 
l’impôt des personnes morales, sans pouvoir accorder 
une exonération définitive de précompte mobilier dans 
le chef de ces bénéficiaires pour lesquels le précompte 
mobilier constitue l’impôt définitif. 
 

De verkrijgers van de interesten zijn, in dit geval, de 
schuldenaars van de roerende voorheffing en zijn 
persoonlijk gehouden aangifte inzake roerende 
voorheffing op deze interesten te doen. 
Overeenkomstig artikel 267, lid 6, van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992, worden de 

Les bénéficiaires des intérêts sont, dans ce cas, les 
redevables du précompte mobilier et sont 
personnellement tenus à la déclaration en matière de 
précompte mobilier sur ces intérêts. En vertu de 
l’article 267, alinéa 6, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, les revenus sont dans cette hypothèse 
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inkomsten in deze hypothese geacht te zijn toegekend 
of betaalbaar gesteld op de laatste dag van het 
belastbare tijdperk waarin zij door de verkrijger 
onderworpen aan de rechtspersonenbelasting zijn 
verkregen. 
 

censés attribués ou mis en paiement le dernier jour de 
la période imposable au cours de laquelle ils sont 
recueillis par les bénéficiaires assujettis à l’impôt des 
personnes morales. 
 

Art. 8 
 
§ 1. VERANTWOORDING VAN DE BEVOEGDHEID 
TOT UITGIFTE VAN LENINGEN. 
 

Art. 8 
 
§ 1er. JUSTIFICATION DU POUVOIR D’ÉMISSION 
D’EMPRUNTS. 
 

Dit artikel wil de beginselen van uitgifte van federale 
staatsleningen vastleggen en de efficiëntie van het 
schuldbeleid verhogen door een soepele aanpassing 
van de modaliteiten en voorwaarden van uitgifte van 
leningen toe te laten, meer bepaald omwille van de 
grote verscheidenheid van interestvoeten en 
technieken van uitgifte. Daarom wordt aan de Koning 
de bevoegdheid toegekend om de algemene 
uitgiftevoorwaarden te bepalen van de publieke 
uitgiften, en wordt aan de Minister van Financiën de 
bevoegdheid gegeven om alle andere effecten van de 
Staatsschuld (Schatkistcertificaten, Schatkistbons of 
om het even welk rentedragend 
financieringsinstrument; deze laatste term beoogt ook 
inflatiegebonden instrumenten) uit te geven. 
 

Cet article a pour but de fixer les principes d'émission 
des emprunts de l'État fédéral et de renforcer 
l'efficacité de la gestion de la dette en permettant une 
adaptation souple des modalités et conditions 
d'émission des emprunts en raison notamment de la 
grande variabilité des taux et des techniques 
d'émission. C'est la raison pour laquelle il confère au 
Roi le pouvoir de fixer les conditions générales 
d'émission des emprunts publics et pour laquelle il 
donne au Ministre des Finances le pouvoir d'émettre 
tous les autres titres de la dette de l'État (certificats de 
trésorerie, bons du Trésor ou tout instrument de 
financement portant intérêt; ce dernier terme vise aussi  
des instruments liés à l’inflation). 
 

Met « openbare lening » bedoelt men een lening van 
de federale Staat waarvoor de Minister van Financiën: 

Par « emprunt public », on entend un emprunt de l’Etat 
fédéral pour lequel le Ministre des Finances : 
 

1) de notering aanvraagt op een voor het publiek 
toegankelijke Belgische of buitenlandse 
gereglementeerde markt of MTF in de 
betekenis eraan gegeven door de wet van 2 
augustus 2002 betreffende het toezicht op de 
financiële sector en de financiële diensten; 

 

1) demande la cotation sur un marché 
réglementé ou MTF, belge ou étranger au 
sens de la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux 
services financiers, ouvert au public ; 

 

2) en/of de notering aanvraagt op een 
effectenbeurs die gevestigd is buiten de 
Europese Unie en die gedefinieerd wordt als 
een markt waar de verrichtingen openbaar zijn 
en waar iedereen financiële instrumenten, die 
op deze markt genoteerd zijn, kan aankopen 
of verkopen.  

 

2) et/ou demande la cotation sur une bourse de 
valeurs mobilières établie hors de l’Union 
Européenne, définie comme un marché où les 
transactions sont publiques et où quiconque 
peut acquérir ou céder des instruments 
financiers inscrits à ce marché. 

 

Daarenboven is het aangewezen om, wanneer de 
Koning een algemeen kader van uitgifte van leningen 
heeft vastgesteld, dat bijvoorbeeld uitgiften door 
regelmatige aanbestedingen (zoals de lineaire 
obligaties) of uitgiften gerealiseerd op basis van een 
contractueel programma (zoals voorzien voor 
bepaalde leningen die voornamelijk uitgegeven of 
geplaatst worden in het buitenland) tot voorwerp heeft, 
de Minister van Financiën, omwille van de zeer snelle 
ontwikkeling van de markten, toe te laten te 
beschikken over de bevoegdheid om over te gaan tot 
de uitgifte van leningen binnen het algemeen 
uitgiftekader vastgesteld door de Koning. 
 

En outre, il s'indique, lorsque le Roi a fixé un cadre 
général d'émission d'emprunts qui fait par exemple 
l'objet d'émissions par adjudications régulières (telles 
les obligations linéaires) ou d'émissions réalisées sur 
base d'un programme contractuel (tel que prévu pour 
certains emprunts émis ou placés principalement à 
l'étranger), de permettre au Ministre des Finances de 
disposer, en raison de l'évolution très rapide des 
marchés, du pouvoir de procéder aux émissions des 
emprunts à réaliser dans le cadre général d'émission 
fixé par le Roi. 
 

Vermits de leningen afgesloten worden op grond van 
deze tekst, is het nuttig gebleken om te preciseren dat 

Les emprunts étant conclus sur base de cette 
disposition, il a paru approprié de préciser que la 

Art. 7 
 
Ingevolge de algemene strekking van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992 (inzonderheid van de 
artikelen 261 tot 269) is de roerende voorheffing 
eveneens van toepassing op inkomsten van leningen 
die door de federale Staat, de Gemeenschappen, de 
Gewesten, de provinciën, de agglomeraties, de 
gemeenten en de openbare instellingen of inrichtingen 
worden uitgegeven. 
 

Art. 7 
 
Eu égard à l’économie générale du Code des impôts 
sur les revenus 1992 
 (notamment aux articles 261 à 269), le précompte 
mobilier s’applique également aux revenus des 
emprunts émis par l’État fédéral, les communautés, les 
régions, les provinces, les agglomérations, les 
communes et les établissements ou organismes 
publics. 
 

Om haar leningen in het buitenland met succes te 
kunnen plaatsen werd de Overheid onder het vorige 
belastingstelsel steeds ertoe genoopt die leningen uit 
te geven met een verzaking van de inning van de 
roerende voorheffing op de interesten van die 
leningen. Er bestaat geen reden om te veronderstellen 
dat die voorwaarde niet zal geëist worden voor de 
leningen die de Staat in de toekomst op de 
buitenlandse markten zal uitgeven. 
 

Pour assurer le placement de ses emprunts à 
l’étranger, l’Autorité a toujours été amenée, dans le 
système fiscal antérieur, à assortir l’émission de ces 
emprunts d’une renonciation à la perception du 
précompte mobilier sur les intérêts de ces emprunts. 
Rien ne permet d’affirmer que cette condition ne sera 
pas exigée pour les emprunts que l’État devrait à 
l’avenir émettre sur les marchés étrangers. 
 

Zoals voor het jaar 2015 past het in de mogelijkheid te 
voorzien die leningen met fiscale vrijstelling uit te 
geven, binnen de grenzen en onder de voorwaarden 
die door de Koning zullen worden bepaald. 
 

Il s’indique donc de prévoir, comme on l’a fait pour 
l’année 2015, la possibilité de faire bénéficier ces 
emprunts d’une exonération fiscale dans les limites et 
aux conditions que le Roi déterminera. 
 

Artikel 7, lid 2, bepaalt dat de Koning, onverminderd de 
toepassing van artikel 262, 1°, van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992, de verzaking van de 
inning van de roerende voorheffing op de interesten 
van leningen die zijn toegekend of betaalbaar gesteld 
aan de belastingplichtigen die onderworpen zijn aan de 
rechtspersonenbelasting, kan uitbreiden. 
 

L’article 7, alinéa 2, prévoit que le Roi peut étendre la 
renonciation à la perception du précompte mobilier sur 
les intérêts d’emprunts attribués ou mis en paiement à 
des contribuables assujettis à l’impôt des personnes 
morales, sans préjudice de l’application de l’article 
262, 1°, du Code des impôts sur les revenus 1992. 
 

Artikel 262, 1°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 bepaalt dat wat de 
inkomsten van kapitalen en roerende goederen van 
Belgische oorsprong betreft die zijn toegekend of 
betaalbaar gesteld zonder enige inhouding of storting 
van roerende voorheffing en verkregen door de 
belastingplichtigen als bedoeld in artikel 220 van 
hetzelfde Wetboek, in zoverre een roerende 
voorheffing verschuldigd is overeenkomstig de 
vigerende wettelijke en reglementaire bepalingen, 
deze roerende voorheffing verschuldigd is door de 
verkrijger van de inkomsten. Met andere woorden, 
artikel 7, lid 2, staat de Koning toe te verzaken aan  
de inning van de roerende voorheffing aan de bron op 
de interesten betaald aan de belastingplichtigen die 
onderworpen zijn aan de rechtspersonenbelasting, 
zonder een definitieve vrijstelling te kunnen verlenen 
ten name van deze verkrijgers voor dewelke de 
roerende voorheffing de eindbelasting uitmaakt. 
 
 

L’article 262, 1°, du Code des impôts sur les revenus 
1992 prévoit en ce qui concerne les revenus de 
capitaux et biens mobiliers d’origine belge qui sont 
attribués ou mis en paiement sans aucune retenue ni 
versement de précompte mobilier et recueillis par les 
contribuables visés à l’article 220 du même Code, que 
dans la mesure où un précompte mobilier est dû 
conformément aux dispositions légales et 
réglementaires en vigueur, ce précompte mobilier est 
dû par les bénéficiaires des revenus. En d’autres 
termes, l’article 7,  alinéa 2,  autorise le Roi à renoncer 
à la perception du précompte mobilier à la source sur 
les intérêts payés à des contribuables assujettis à 
l’impôt des personnes morales, sans pouvoir accorder 
une exonération définitive de précompte mobilier dans 
le chef de ces bénéficiaires pour lesquels le précompte 
mobilier constitue l’impôt définitif. 
 

De verkrijgers van de interesten zijn, in dit geval, de 
schuldenaars van de roerende voorheffing en zijn 
persoonlijk gehouden aangifte inzake roerende 
voorheffing op deze interesten te doen. 
Overeenkomstig artikel 267, lid 6, van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992, worden de 

Les bénéficiaires des intérêts sont, dans ce cas, les 
redevables du précompte mobilier et sont 
personnellement tenus à la déclaration en matière de 
précompte mobilier sur ces intérêts. En vertu de 
l’article 267, alinéa 6, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, les revenus sont dans cette hypothèse 
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a) de strategische doelen : beschrijving van het 
proces : 

a) les buts stratégiques : description du processus : 

lid 3 van § 2 situeert het niveau van de collegiale actie 
van het strategisch Comité van de schuld, werkend 
binnen de algemene administratie van de Thesaurie. 
Dit Comité groepeert, onder de leiding van de 
Administrateur-generaal van de Thesaurie, de 
vertegenwoordiger van de Minister van Financiën en 
de hoge leiding van de administratie van de Thesaurie 
belast met de federale Staatsschuld, alsook de leiding 
van het Agentschap van de schuld. 
 

l'alinéa 3 du § 2 situe le niveau de l'action collégiale du 
Comité stratégique de la dette fonctionnant au sein de 
l’administration générale de la Trésorerie. Ce Comité 
regroupe, sous la direction de l'Administrateur général 
de la Trésorerie, le représentant du Ministre des 
Finances et la haute direction de l’administration 
générale de la Trésorerie en charge de la dette de 
l'État fédéral ainsi que la direction de l’Agence de la 
dette. 

Het strategisch Comité van de schuld maakt een 
ontwerp van algemene richtlijnen toepasselijk op het 
beheer van de Staatsschuld. Deze algemene 
richtlijnen vermelden de limieten van de risico’s die het 
beheer van de Staatsschuld mag nemen. De 
algemene richtlijnen worden onderworpen aan de 
goedkeuring van de Minister van Financiën. 
 

Le Comité stratégique de la dette définit un projet de 
directives générales applicables à la gestion de la 
dette de l'État fédéral. Ces directives générales 
mentionnent les limites de risques que la gestion de la 
dette peut prendre. Elles sont soumises à l'approbation 
du Ministre des Finances. 

b) de operationele modaliteiten:  
 

b) les modalités opérationnelles : 

het strategisch Comité van de schuld neemt de 
toepassingsbepalingen van de algemene richtlijnen. 
Het Agentschap van de schuld is in het bijzonder 
belast met de eigenlijke financiële verrichtingen met 
eerbiediging van de algemene richtlijnen. 

le Comité stratégique de la dette prend les dispositions 
d'application des directives générales. 
L’Agence de la dette est, en particulier, chargée de la 
réalisation des opérations financières proprement dites 
dans le respect des directives générales. 

De integratie van dit Agentschap in de algemene 
administratie van de Thesaurie legt de nadruk op de 
keuze om zowel het strategisch als het operationeel 
beheer van de schuld in handen van de FOD 
Financiën, algemene administratie van de Thesaurie, 
te laten die onder de bevoegdheid van de Minister van 
Financiën handelt. Wat de vermindering betreft van de 
financiële kost van de schuld van de openbare 
entiteiten, te onderscheiden van de federale Staat, is 
het omwille van een efficiënt beheer van de 
overheidsfinanciën opportuun om de federale Staat toe 
te laten om financieringsverrichtingen uit te voeren 
voor rekening van deze entiteiten. De Staat kan zich 
immers goedkoper financieren. Onder openbare 
entiteiten verstaat men deze entiteiten die behoren tot 
de sector « overheid » overeenkomstig het Europees 
systeem van nationale en regionale rekeningen in de 
Gemeenschap ( ESR 2010 ). 

L'intégration de cette Agence au sein de 
l’administration générale de la Trésorerie souligne le 
choix de maintenir la gestion tant stratégique 
qu'opérationnelle de la dette entre les mains du SPF 
Finances, administration générale de la Trésorerie, 
agissant sous l'autorité du Ministre des Finances. 
En ce qui concerne la diminution du coût financier de 
la dette des entités publiques, autres que l’État fédéral, 
il est opportun, dans un but de gestion efficiente des 
finances publiques, d’autoriser l’État fédéral à effectuer 
des opérations de financement pour compte de ces 
entités. En effet, l’État peut obtenir des conditions de 
financement moins onéreuses. Par entités publiques, il 
faut entendre les entités qui font partie du secteur 
« administrations publiques » au sens du Système 
européen de comptes nationaux et régionaux dans la 
Communauté  
( SEC 2010). 
 

§ 3. DE FINANCIELE BEHEERSVERRICHTINGEN 
VAN DE SCHATKIST: ALGEMENE BESCHRIJVING 
VAN DE OPERATIONELE MODALITEITEN. 
 

§ 3. LES OPERATIONS DE GESTION FINANCIERE 
DU TRESOR : DESCRIPTIF GENERAL DES 
MODALITES OPERATIONNELLES. 
 

De financiële beheersverrichtingen van de Schatkist 
met inbegrip van de dagelijkse beheersverrichtingen, 
vereisen een reglementair kader dat soepel genoeg is 
opdat de Schatkist vlug zou kunnen reageren op de 
bewegingen van de markten en de kansen zou kunnen 
aanwenden die er zich voordoen. 

Les opérations de gestion financière du Trésor, en ce y 
compris les opérations de gestion journalière, 
demandent un cadre réglementaire suffisamment 
souple qui permette de réagir rapidement face aux 
mouvements des marchés et de saisir les opportunités 
qui s'y présentent. 
 

Onder 1°: Een opsomming van functionele taken 
verbonden aan het beheer van de federale 
Staatsschuld, wordt hierna nader omschreven. 

Sous 1° : Un inventaire des tâches fonctionnelles liées 
à la gestion de la dette de l'État fédéral est précisé ci-
après. 

het begrip "uitgeven" zowel het negotium als de 
verschillende vormen van instrumentum dekt. Er is dus 
geen enkele beperking. De term "uitgeven" heeft niet 
enkel betrekking op leningen die in omloop gebracht 
worden en moet derhalve in de meest ruime zin 
begrepen worden. De term dekt alzo eveneens alle 
leningsovereenkomsten. 
 

notion d’« émettre », recouvre tant le negotium que les 
multiples formes d’instrumentum. Il n’y a donc aucune 
limitation. Le terme « émettre » ne vise pas seulement 
les emprunts qui sont mis en circulation et doit être 
compris dans le sens le plus large. Le terme recouvre 
donc également tous les contrats de prêts. 
 

Ten einde het risicobeheer van de federale 
Staatsschuld te vergemakkelijken is het aangewezen 
dat de Schatkist tevens openbare leningen en andere 
rentedragende financieringsinstrumenten mag 
uitgeven, waarvan de voorwaarden worden bepaald in 
de loop van 2016 en de opbrengst pas in de loop van 
een volgend begrotingsjaar aan de Schatkist wordt 
gestort. 
 

Afin de faciliter la gestion du risque de la dette de l’État 
fédéral, il convient de permettre au Trésor d’émettre 
des emprunts publics et d’autres instruments de 
financement portant intérêt dont les conditions sont 
déterminées dans le courant de 2016 et dont le produit 
n’est versé au Trésor qu’au cours d’une année 
budgétaire suivante. 
 

§ 2. HET BEHEER VAN DE STAATSSCHULD: 
BASISBEGINSELEN. 

§ 2. LA GESTION DE LA DETTE DE L’ÉTAT : 
PRINCIPES FONDAMENTAUX. 
 

Deze bepaling heeft twee doelstellingen: La présente disposition poursuit deux objectifs : 
 

a) enerzijds definieert zij het algemeen aspect 
van het beheer van de federale Staatschuld 
door de notie « marktrisico » juist te bepalen; 

 

a) d’une part, elle définit l’aspect général de la 
gestion de la dette de l’État fédéral, en 
précisant la notion de « risque de marché » ; 

 
b) anderzijds omschrijft ze nauwkeurig het 

verloop van het te volgen beslissingsproces 
inzake het beheer van de federale 
Staatsschuld. 

 

b) d’autre part, elle précise la séquence du 
processus de décision relative à la gestion de 
la dette dudit État fédéral. 

 

1° Wat het algemeen aspect van het beheer van de 
federale Staatsschuld betreft, wordt er een essentieel 
onderscheid gemaakt tussen het « beheer van de 
marktrisico’s » en het « beheer van de operationele 
risico’s » 

1° Pour ce qui concerne l’aspect général de la gestion 
de la dette de l’État fédéral, une distinction essentielle 
est faite entre la « gestion des risques de marché » et 
la « gestion des risques opérationnels » : 
 

a) onder « marktrisico » verstaat men 
voornamelijk rente – en wisselkoersrisico’ s, 
inclusief de risico’ s verbonden aan de 
herfinanciering van de Schatkist. Ook de 
indekking van de kostprijs van de 
energieconsumptie of andere werkingskosten 
door de federale Staat door middel van 
afgeleide producten wordt expliciet voorzien 
(zie § 3, 1°, j). Reden hiervoor is dat de 
federale Staat door de sterke volatiliteit van de 
energiemarkten bloot gesteld wordt aan 
aanzienlijk prijsschommelingen; 

 

a) par « risque de marché », on entend 
principalement les risques de taux et de 
change, incluant les risques liés aux 
refinancements du Trésor. La couverture par 
l’État fédéral du coût de sa consommation 
d’énergie ou d’autres frais de fonctionnement 
en utilisant des produits dérivés est également 
prévu explicitement (voir § 3, 1°, j). Ceci 
s ‘explique par le fait que l’État fédéral est 
exposé, à cause de la grande volatilité des 
marchés énergétiques, à des variations de prix 
considérables;  

 
b) onder « operationele risico’s » verstaat men 

meer specifiek de kredietrisico’s en de risico's 
inzake de afwikkeling van de verrichtingen 
evenals de « technologische risico's  » 
(informaticasystemen, telecommunicatie, 
enz.). 

 

b) par « risques opérationnels », on vise plus 
spécifiquement les risques de crédit et de 
règlement des opérations ainsi que les 
« risques technologiques » (systèmes 
informatiques, télécommunications, etc.). 

 

2° Wat het beslissingsproces betreft, dient er een 
duidelijk onderscheid gemaakt te worden tussen de 
strategische doelen en de operationele modaliteiten 
van de beslissingen: 

2° En ce qui concerne le processus de décision, une 
distinction claire est faite entre les buts stratégiques et 
les modalités opérationnelles de ces décisions : 
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a) de strategische doelen : beschrijving van het 
proces : 

a) les buts stratégiques : description du processus : 

lid 3 van § 2 situeert het niveau van de collegiale actie 
van het strategisch Comité van de schuld, werkend 
binnen de algemene administratie van de Thesaurie. 
Dit Comité groepeert, onder de leiding van de 
Administrateur-generaal van de Thesaurie, de 
vertegenwoordiger van de Minister van Financiën en 
de hoge leiding van de administratie van de Thesaurie 
belast met de federale Staatsschuld, alsook de leiding 
van het Agentschap van de schuld. 
 

l'alinéa 3 du § 2 situe le niveau de l'action collégiale du 
Comité stratégique de la dette fonctionnant au sein de 
l’administration générale de la Trésorerie. Ce Comité 
regroupe, sous la direction de l'Administrateur général 
de la Trésorerie, le représentant du Ministre des 
Finances et la haute direction de l’administration 
générale de la Trésorerie en charge de la dette de 
l'État fédéral ainsi que la direction de l’Agence de la 
dette. 

Het strategisch Comité van de schuld maakt een 
ontwerp van algemene richtlijnen toepasselijk op het 
beheer van de Staatsschuld. Deze algemene 
richtlijnen vermelden de limieten van de risico’s die het 
beheer van de Staatsschuld mag nemen. De 
algemene richtlijnen worden onderworpen aan de 
goedkeuring van de Minister van Financiën. 
 

Le Comité stratégique de la dette définit un projet de 
directives générales applicables à la gestion de la 
dette de l'État fédéral. Ces directives générales 
mentionnent les limites de risques que la gestion de la 
dette peut prendre. Elles sont soumises à l'approbation 
du Ministre des Finances. 

b) de operationele modaliteiten:  
 

b) les modalités opérationnelles : 

het strategisch Comité van de schuld neemt de 
toepassingsbepalingen van de algemene richtlijnen. 
Het Agentschap van de schuld is in het bijzonder 
belast met de eigenlijke financiële verrichtingen met 
eerbiediging van de algemene richtlijnen. 

le Comité stratégique de la dette prend les dispositions 
d'application des directives générales. 
L’Agence de la dette est, en particulier, chargée de la 
réalisation des opérations financières proprement dites 
dans le respect des directives générales. 

De integratie van dit Agentschap in de algemene 
administratie van de Thesaurie legt de nadruk op de 
keuze om zowel het strategisch als het operationeel 
beheer van de schuld in handen van de FOD 
Financiën, algemene administratie van de Thesaurie, 
te laten die onder de bevoegdheid van de Minister van 
Financiën handelt. Wat de vermindering betreft van de 
financiële kost van de schuld van de openbare 
entiteiten, te onderscheiden van de federale Staat, is 
het omwille van een efficiënt beheer van de 
overheidsfinanciën opportuun om de federale Staat toe 
te laten om financieringsverrichtingen uit te voeren 
voor rekening van deze entiteiten. De Staat kan zich 
immers goedkoper financieren. Onder openbare 
entiteiten verstaat men deze entiteiten die behoren tot 
de sector « overheid » overeenkomstig het Europees 
systeem van nationale en regionale rekeningen in de 
Gemeenschap ( ESR 2010 ). 

L'intégration de cette Agence au sein de 
l’administration générale de la Trésorerie souligne le 
choix de maintenir la gestion tant stratégique 
qu'opérationnelle de la dette entre les mains du SPF 
Finances, administration générale de la Trésorerie, 
agissant sous l'autorité du Ministre des Finances. 
En ce qui concerne la diminution du coût financier de 
la dette des entités publiques, autres que l’État fédéral, 
il est opportun, dans un but de gestion efficiente des 
finances publiques, d’autoriser l’État fédéral à effectuer 
des opérations de financement pour compte de ces 
entités. En effet, l’État peut obtenir des conditions de 
financement moins onéreuses. Par entités publiques, il 
faut entendre les entités qui font partie du secteur 
« administrations publiques » au sens du Système 
européen de comptes nationaux et régionaux dans la 
Communauté  
( SEC 2010). 
 

§ 3. DE FINANCIELE BEHEERSVERRICHTINGEN 
VAN DE SCHATKIST: ALGEMENE BESCHRIJVING 
VAN DE OPERATIONELE MODALITEITEN. 
 

§ 3. LES OPERATIONS DE GESTION FINANCIERE 
DU TRESOR : DESCRIPTIF GENERAL DES 
MODALITES OPERATIONNELLES. 
 

De financiële beheersverrichtingen van de Schatkist 
met inbegrip van de dagelijkse beheersverrichtingen, 
vereisen een reglementair kader dat soepel genoeg is 
opdat de Schatkist vlug zou kunnen reageren op de 
bewegingen van de markten en de kansen zou kunnen 
aanwenden die er zich voordoen. 

Les opérations de gestion financière du Trésor, en ce y 
compris les opérations de gestion journalière, 
demandent un cadre réglementaire suffisamment 
souple qui permette de réagir rapidement face aux 
mouvements des marchés et de saisir les opportunités 
qui s'y présentent. 
 

Onder 1°: Een opsomming van functionele taken 
verbonden aan het beheer van de federale 
Staatsschuld, wordt hierna nader omschreven. 

Sous 1° : Un inventaire des tâches fonctionnelles liées 
à la gestion de la dette de l'État fédéral est précisé ci-
après. 

het begrip "uitgeven" zowel het negotium als de 
verschillende vormen van instrumentum dekt. Er is dus 
geen enkele beperking. De term "uitgeven" heeft niet 
enkel betrekking op leningen die in omloop gebracht 
worden en moet derhalve in de meest ruime zin 
begrepen worden. De term dekt alzo eveneens alle 
leningsovereenkomsten. 
 

notion d’« émettre », recouvre tant le negotium que les 
multiples formes d’instrumentum. Il n’y a donc aucune 
limitation. Le terme « émettre » ne vise pas seulement 
les emprunts qui sont mis en circulation et doit être 
compris dans le sens le plus large. Le terme recouvre 
donc également tous les contrats de prêts. 
 

Ten einde het risicobeheer van de federale 
Staatsschuld te vergemakkelijken is het aangewezen 
dat de Schatkist tevens openbare leningen en andere 
rentedragende financieringsinstrumenten mag 
uitgeven, waarvan de voorwaarden worden bepaald in 
de loop van 2016 en de opbrengst pas in de loop van 
een volgend begrotingsjaar aan de Schatkist wordt 
gestort. 
 

Afin de faciliter la gestion du risque de la dette de l’État 
fédéral, il convient de permettre au Trésor d’émettre 
des emprunts publics et d’autres instruments de 
financement portant intérêt dont les conditions sont 
déterminées dans le courant de 2016 et dont le produit 
n’est versé au Trésor qu’au cours d’une année 
budgétaire suivante. 
 

§ 2. HET BEHEER VAN DE STAATSSCHULD: 
BASISBEGINSELEN. 

§ 2. LA GESTION DE LA DETTE DE L’ÉTAT : 
PRINCIPES FONDAMENTAUX. 
 

Deze bepaling heeft twee doelstellingen: La présente disposition poursuit deux objectifs : 
 

a) enerzijds definieert zij het algemeen aspect 
van het beheer van de federale Staatschuld 
door de notie « marktrisico » juist te bepalen; 

 

a) d’une part, elle définit l’aspect général de la 
gestion de la dette de l’État fédéral, en 
précisant la notion de « risque de marché » ; 

 
b) anderzijds omschrijft ze nauwkeurig het 

verloop van het te volgen beslissingsproces 
inzake het beheer van de federale 
Staatsschuld. 

 

b) d’autre part, elle précise la séquence du 
processus de décision relative à la gestion de 
la dette dudit État fédéral. 

 

1° Wat het algemeen aspect van het beheer van de 
federale Staatsschuld betreft, wordt er een essentieel 
onderscheid gemaakt tussen het « beheer van de 
marktrisico’s » en het « beheer van de operationele 
risico’s » 

1° Pour ce qui concerne l’aspect général de la gestion 
de la dette de l’État fédéral, une distinction essentielle 
est faite entre la « gestion des risques de marché » et 
la « gestion des risques opérationnels » : 
 

a) onder « marktrisico » verstaat men 
voornamelijk rente – en wisselkoersrisico’ s, 
inclusief de risico’ s verbonden aan de 
herfinanciering van de Schatkist. Ook de 
indekking van de kostprijs van de 
energieconsumptie of andere werkingskosten 
door de federale Staat door middel van 
afgeleide producten wordt expliciet voorzien 
(zie § 3, 1°, j). Reden hiervoor is dat de 
federale Staat door de sterke volatiliteit van de 
energiemarkten bloot gesteld wordt aan 
aanzienlijk prijsschommelingen; 

 

a) par « risque de marché », on entend 
principalement les risques de taux et de 
change, incluant les risques liés aux 
refinancements du Trésor. La couverture par 
l’État fédéral du coût de sa consommation 
d’énergie ou d’autres frais de fonctionnement 
en utilisant des produits dérivés est également 
prévu explicitement (voir § 3, 1°, j). Ceci 
s ‘explique par le fait que l’État fédéral est 
exposé, à cause de la grande volatilité des 
marchés énergétiques, à des variations de prix 
considérables;  

 
b) onder « operationele risico’s » verstaat men 

meer specifiek de kredietrisico’s en de risico's 
inzake de afwikkeling van de verrichtingen 
evenals de « technologische risico's  » 
(informaticasystemen, telecommunicatie, 
enz.). 

 

b) par « risques opérationnels », on vise plus 
spécifiquement les risques de crédit et de 
règlement des opérations ainsi que les 
« risques technologiques » (systèmes 
informatiques, télécommunications, etc.). 

 

2° Wat het beslissingsproces betreft, dient er een 
duidelijk onderscheid gemaakt te worden tussen de 
strategische doelen en de operationele modaliteiten 
van de beslissingen: 

2° En ce qui concerne le processus de décision, une 
distinction claire est faite entre les buts stratégiques et 
les modalités opérationnelles de ces décisions : 
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De omruilingen gebeuren op vrijwillige basis en richten 
zich enkel tot de professionele houders van effecten. 
Zij hebben dus geen betrekking op de particulieren.  
 

Les opérations d'échange sont réalisées sur base 
volontaire et visent uniquement les détenteurs 
professionnels de titres. Elles ne concernent donc pas 
les particuliers.  
 

Onder c), bedoelt men de verrichtingen die de 
mogelijkheid zouden bieden om leningen uitgegeven in 
België of in het buitenland geheel of gedeeltelijk van 
gunstiger modaliteiten te voorzien, om de contractueel 
vastgelegde voorwaarden en terugbetalingstermijnen 
van die leningen te herzien of, in het algemeen, 
dienaangaande beheerscontracten af te sluiten. 
 

Sous c), l’on vise les opérations qui offriraient 
notamment la possibilité d'assortir de modalités plus 
favorables tout ou parties d'emprunts émis en Belgique 
ou à l'étranger et également de revoir les conditions et 
termes de remboursements contractuels de ces 
emprunts ou, en général, à conclure des contrats de 
gestion dans ces mêmes matières. 
 

Onder d) tot f), past het nauwkeuriger terug te komen 
op de doelstellingen van het beheer van de federale 
Staatsschuld. 
 

Sous d) à f), il y a lieu de revenir plus précisément aux 
objectifs de la gestion de la dette de l’État fédéral. 

De Thesaurie moet immers in staat zijn om, 
onafhankelijk van de dagelijkse beheersverrichtingen 
(onder a)), uitgiften te doen die leiden tot tijdelijke of 
tussentijdse beleggingen indien haar belang dit vereist 
( onder d)). 
 

La Trésorerie doit en effet être en mesure de réaliser 
des émissions donnant lieu à des placements 
temporaires ou intermédiaires si son intérêt l’exige 
(sous d) ) indépendamment des opérations de gestion 
journalière ( sous a) ). 
 

Deze plaatsingen worden verwezenlijkt via: 
 

Ces placements sont réalisés par voie : 

1) gelddeposito's bij financiële instellingen en het 
Rentenfonds; 

 

1) de dépôts d'espèces auprès des organismes 
financiers et du Fonds des Rentes ; 

 
2) beleggingen bij organismen behorend tot de 

sector « overheid » overeenkomstig het 
Europees systeem van nationale en regionale 
rekeningen in de Gemeenschap ( ESR 2010 );  

 

2) de placements auprès des organismes qui font 
partie du secteur « administrations publiques » 
selon le Système européen de comptes 
nationaux et régionaux dans la Communauté ( 
SEC 2010) ; 

 
3) tijdelijke terugkoop van effecten op de 

secundaire markten of, in het algemeen, door 
gebruik te maken van ieder ander product dat 
op de financiële markten wordt aangeboden. 

 

3) de rachats temporaires de titres sur les 
marchés secondaires ou, en général, par 
l'utilisation de tout autre produit offert sur les 
marchés financiers.  

 
Onder e), valt elk risico-beheersinstrument zoals 
vermeld in § 2, 1° hiervoor. 

Sous e), l’autorisation sollicitée vise évidemment tout 
instrument de gestion des risques tels que définis au § 
2, 1° ci-dessus. 
 

Onder f), de mogelijkheid voor de Schatkist om over te 
gaan tot rechtstreekse aankoop van haar effecten op 
de secundaire markten, vormt een essentieel 
bestanddeel van het beheer van de federale 
Staatsschuld. 
 

Sous f), la potentialité d’achats par le Trésor, 
directement sur les marchés secondaires de ses 
propres titres, constitue un élément essentiel de la 
gestion de la dette de l’État fédéral. 

Verschillende operationele en financiële doelstellingen 
liggen aan de basis voor deze aankopen: 
 

Ces achats répondent à plusieurs objectifs 
opérationnels et financiers : 
 

1) het waarborgen van de liquiditeit van de lijnen 
van de gedematerialiseerde effecten die 
uitsluitend op rekening ingeschreven zijn, 
zoals de lineaire obligaties of de 
schatkistcertificaten, wat bijdraagt tot een 
geringere kost voor de nieuwe te verrichten 
uitgiften; 

 

1) assurer la liquidité des lignes de titres 
dématérialisés exclusivement inscrits en 
compte, tels les obligations linéaires ou les 
certificats de trésorerie , ce qui contribue au 
moindre coût des émissions nouvelles à 
réaliser ; 

 
 
 

 
Zij bevestigt dat deze beheersverrichtingen moeten 
gerealiseerd worden in het kader van de algemene 
richtlijnen voorzien in § 2. Zij laat eveneens het gebruik 
toe van elk ander beheersinstrument geboden door de 
financiële markten, gebruik dat niettemin verbonden 
blijft aan de toelating van de Minister van Financiën. 
 

Il confirme que ces opérations de gestion doivent être 
réalisées dans le cadre des directives générales 
prévues au § 2. Il autorise aussi l'utilisation de tout 
autre instrument de gestion qui serait offert par les 
marchés financiers, utilisation cependant liée à 
l'autorisation du Ministre des Finances. 
 

Onder a) dient men door dagelijkse 
beheersverrichtingen van de Schatkist de financiële 
verrichtingen te verstaan die voortvloeien uit de 
noodzaak om het dagelijks kasevenwicht te 
waarborgen (leningen en plaatsingen op de monetaire 
markt, repo's, enz.).  
 

Sous a), il faut entendre par opérations de gestion 
journalière du Trésor, les opérations financières qui 
résultent de la nécessité d'assurer l'équilibre journalier 
de caisse (emprunts et placements sur le marché 
monétaire, repos, etc.). 
 

Het financiële beheer van de federale Staatsschuld 
omvat eveneens elke financiële operatie die gedaan 
wordt in het algemeen belang van de Schatkist, met 
inbegrip van de plaatsing van financiële overschotten 
en van bepaalde leningsopbrengsten. 
 

La gestion financière de la dette de l'État fédéral 
couvre également toute opération financière réalisée 
dans l'intérêt général du Trésor, en ce compris le 
placement des excédents financiers et de certains 
produits d'emprunt. 

De Minister van Financiën moet dus, om de belangen 
van de Schatkist beter te kunnen dienen, gemachtigd 
zijn om zijn toevlucht te nemen tot elk instrument dat 
wordt of zal aangeboden worden door de financiële 
markten. 
 

Le Ministre des Finances doit donc aussi être autorisé, 
en vue de mieux servir les intérêts du Trésor, à 
recourir à tout instrument qui est ou serait offert par les 
marchés financiers. 

De financiële beheersverrichtingen kunnen in geen 
geval nadeel toebrengen aan de geldschieters en 
vereisen het akkoord van laatstgenoemden indien zij 
de contractuele leningsvoorwaarden wijzigen, doch 
evenwel enkel in geval zij de rechten aanvankelijk 
voortvloeiend uit de betrokken lening inperken. 

Les opérations de gestion financière ne peuvent en 
aucun cas porter préjudice aux prêteurs et requièrent 
l’accord de ceux-ci lorsqu’elles modifient les 
dispositions contractuelles d’emprunt mais uniquement 
si celles-ci limitent les droits liés initialement à 
l’emprunt en cause. 

Deze verrichtingen kaderen in de algemene richtlijnen 
waarvan hierboven sprake en beogen één of meerdere 
van de volgende doelstellingen: 
 

Ces opérations s’inscrivent dans le cadre des 
directives générales dont question plus haut et 
poursuivent notamment un ou plusieurs des buts 
suivants : 

- de vermindering van de begrotingskost van de 
federale Staatsschuld; 
 

- la diminution du coût budgétaire de la dette de l’État 
fédéral; 

- de vermindering van het uitstaand bedrag van die 
schuld; 
 

- la diminution de l'encours de cette dette ; 

- de wijziging van de structuur van de schuld binnen de 
verschillende componenten ervan; 
 

- la modification de la structure de la dette dans ses 
différentes composantes; 

- het gelijkmatiger verloop van de vervaldagenkalender 
van intresten of van terugbetalingen; 
 

- le lissage des échéanciers d'intérêt ou de 
remboursement;  

- de goede werking van de secundaire markten. 
 

- le bon fonctionnement des marchés secondaires. 

Onder b), worden de omruilingen van effecten van de 
federale Staatsschuld vermeld. Deze verrichtingen 
waarbij, door middel van verschillende financiële 
technieken, oudere effecten - klassieke effecten of 
lineaire obligaties – worden omgezet in nieuwe lineaire 
obligaties, vormen een veel gebruikt instrument bij het 
beheer van de vervaldagenkalender.  
 
 
 

Sous b), il y a lieu de mentionner les échanges de 
titres de la dette de l'État fédéral. Ces opérations, qui 
consistent à convertir, selon diverses techniques 
financières, des titres plus anciens - titres classiques 
ou obligations linéaires - en obligations linéaires 
nouvelles, constituent un instrument largement utilisé 
pour gérer l’échéancier. 
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De omruilingen gebeuren op vrijwillige basis en richten 
zich enkel tot de professionele houders van effecten. 
Zij hebben dus geen betrekking op de particulieren.  
 

Les opérations d'échange sont réalisées sur base 
volontaire et visent uniquement les détenteurs 
professionnels de titres. Elles ne concernent donc pas 
les particuliers.  
 

Onder c), bedoelt men de verrichtingen die de 
mogelijkheid zouden bieden om leningen uitgegeven in 
België of in het buitenland geheel of gedeeltelijk van 
gunstiger modaliteiten te voorzien, om de contractueel 
vastgelegde voorwaarden en terugbetalingstermijnen 
van die leningen te herzien of, in het algemeen, 
dienaangaande beheerscontracten af te sluiten. 
 

Sous c), l’on vise les opérations qui offriraient 
notamment la possibilité d'assortir de modalités plus 
favorables tout ou parties d'emprunts émis en Belgique 
ou à l'étranger et également de revoir les conditions et 
termes de remboursements contractuels de ces 
emprunts ou, en général, à conclure des contrats de 
gestion dans ces mêmes matières. 
 

Onder d) tot f), past het nauwkeuriger terug te komen 
op de doelstellingen van het beheer van de federale 
Staatsschuld. 
 

Sous d) à f), il y a lieu de revenir plus précisément aux 
objectifs de la gestion de la dette de l’État fédéral. 

De Thesaurie moet immers in staat zijn om, 
onafhankelijk van de dagelijkse beheersverrichtingen 
(onder a)), uitgiften te doen die leiden tot tijdelijke of 
tussentijdse beleggingen indien haar belang dit vereist 
( onder d)). 
 

La Trésorerie doit en effet être en mesure de réaliser 
des émissions donnant lieu à des placements 
temporaires ou intermédiaires si son intérêt l’exige 
(sous d) ) indépendamment des opérations de gestion 
journalière ( sous a) ). 
 

Deze plaatsingen worden verwezenlijkt via: 
 

Ces placements sont réalisés par voie : 

1) gelddeposito's bij financiële instellingen en het 
Rentenfonds; 

 

1) de dépôts d'espèces auprès des organismes 
financiers et du Fonds des Rentes ; 

 
2) beleggingen bij organismen behorend tot de 

sector « overheid » overeenkomstig het 
Europees systeem van nationale en regionale 
rekeningen in de Gemeenschap ( ESR 2010 );  

 

2) de placements auprès des organismes qui font 
partie du secteur « administrations publiques » 
selon le Système européen de comptes 
nationaux et régionaux dans la Communauté ( 
SEC 2010) ; 

 
3) tijdelijke terugkoop van effecten op de 

secundaire markten of, in het algemeen, door 
gebruik te maken van ieder ander product dat 
op de financiële markten wordt aangeboden. 

 

3) de rachats temporaires de titres sur les 
marchés secondaires ou, en général, par 
l'utilisation de tout autre produit offert sur les 
marchés financiers.  

 
Onder e), valt elk risico-beheersinstrument zoals 
vermeld in § 2, 1° hiervoor. 

Sous e), l’autorisation sollicitée vise évidemment tout 
instrument de gestion des risques tels que définis au § 
2, 1° ci-dessus. 
 

Onder f), de mogelijkheid voor de Schatkist om over te 
gaan tot rechtstreekse aankoop van haar effecten op 
de secundaire markten, vormt een essentieel 
bestanddeel van het beheer van de federale 
Staatsschuld. 
 

Sous f), la potentialité d’achats par le Trésor, 
directement sur les marchés secondaires de ses 
propres titres, constitue un élément essentiel de la 
gestion de la dette de l’État fédéral. 

Verschillende operationele en financiële doelstellingen 
liggen aan de basis voor deze aankopen: 
 

Ces achats répondent à plusieurs objectifs 
opérationnels et financiers : 
 

1) het waarborgen van de liquiditeit van de lijnen 
van de gedematerialiseerde effecten die 
uitsluitend op rekening ingeschreven zijn, 
zoals de lineaire obligaties of de 
schatkistcertificaten, wat bijdraagt tot een 
geringere kost voor de nieuwe te verrichten 
uitgiften; 

 

1) assurer la liquidité des lignes de titres 
dématérialisés exclusivement inscrits en 
compte, tels les obligations linéaires ou les 
certificats de trésorerie , ce qui contribue au 
moindre coût des émissions nouvelles à 
réaliser ; 

 
 
 

 
Zij bevestigt dat deze beheersverrichtingen moeten 
gerealiseerd worden in het kader van de algemene 
richtlijnen voorzien in § 2. Zij laat eveneens het gebruik 
toe van elk ander beheersinstrument geboden door de 
financiële markten, gebruik dat niettemin verbonden 
blijft aan de toelating van de Minister van Financiën. 
 

Il confirme que ces opérations de gestion doivent être 
réalisées dans le cadre des directives générales 
prévues au § 2. Il autorise aussi l'utilisation de tout 
autre instrument de gestion qui serait offert par les 
marchés financiers, utilisation cependant liée à 
l'autorisation du Ministre des Finances. 
 

Onder a) dient men door dagelijkse 
beheersverrichtingen van de Schatkist de financiële 
verrichtingen te verstaan die voortvloeien uit de 
noodzaak om het dagelijks kasevenwicht te 
waarborgen (leningen en plaatsingen op de monetaire 
markt, repo's, enz.).  
 

Sous a), il faut entendre par opérations de gestion 
journalière du Trésor, les opérations financières qui 
résultent de la nécessité d'assurer l'équilibre journalier 
de caisse (emprunts et placements sur le marché 
monétaire, repos, etc.). 
 

Het financiële beheer van de federale Staatsschuld 
omvat eveneens elke financiële operatie die gedaan 
wordt in het algemeen belang van de Schatkist, met 
inbegrip van de plaatsing van financiële overschotten 
en van bepaalde leningsopbrengsten. 
 

La gestion financière de la dette de l'État fédéral 
couvre également toute opération financière réalisée 
dans l'intérêt général du Trésor, en ce compris le 
placement des excédents financiers et de certains 
produits d'emprunt. 

De Minister van Financiën moet dus, om de belangen 
van de Schatkist beter te kunnen dienen, gemachtigd 
zijn om zijn toevlucht te nemen tot elk instrument dat 
wordt of zal aangeboden worden door de financiële 
markten. 
 

Le Ministre des Finances doit donc aussi être autorisé, 
en vue de mieux servir les intérêts du Trésor, à 
recourir à tout instrument qui est ou serait offert par les 
marchés financiers. 

De financiële beheersverrichtingen kunnen in geen 
geval nadeel toebrengen aan de geldschieters en 
vereisen het akkoord van laatstgenoemden indien zij 
de contractuele leningsvoorwaarden wijzigen, doch 
evenwel enkel in geval zij de rechten aanvankelijk 
voortvloeiend uit de betrokken lening inperken. 

Les opérations de gestion financière ne peuvent en 
aucun cas porter préjudice aux prêteurs et requièrent 
l’accord de ceux-ci lorsqu’elles modifient les 
dispositions contractuelles d’emprunt mais uniquement 
si celles-ci limitent les droits liés initialement à 
l’emprunt en cause. 

Deze verrichtingen kaderen in de algemene richtlijnen 
waarvan hierboven sprake en beogen één of meerdere 
van de volgende doelstellingen: 
 

Ces opérations s’inscrivent dans le cadre des 
directives générales dont question plus haut et 
poursuivent notamment un ou plusieurs des buts 
suivants : 

- de vermindering van de begrotingskost van de 
federale Staatsschuld; 
 

- la diminution du coût budgétaire de la dette de l’État 
fédéral; 

- de vermindering van het uitstaand bedrag van die 
schuld; 
 

- la diminution de l'encours de cette dette ; 

- de wijziging van de structuur van de schuld binnen de 
verschillende componenten ervan; 
 

- la modification de la structure de la dette dans ses 
différentes composantes; 

- het gelijkmatiger verloop van de vervaldagenkalender 
van intresten of van terugbetalingen; 
 

- le lissage des échéanciers d'intérêt ou de 
remboursement;  

- de goede werking van de secundaire markten. 
 

- le bon fonctionnement des marchés secondaires. 

Onder b), worden de omruilingen van effecten van de 
federale Staatsschuld vermeld. Deze verrichtingen 
waarbij, door middel van verschillende financiële 
technieken, oudere effecten - klassieke effecten of 
lineaire obligaties – worden omgezet in nieuwe lineaire 
obligaties, vormen een veel gebruikt instrument bij het 
beheer van de vervaldagenkalender.  
 
 
 

Sous b), il y a lieu de mentionner les échanges de 
titres de la dette de l'État fédéral. Ces opérations, qui 
consistent à convertir, selon diverses techniques 
financières, des titres plus anciens - titres classiques 
ou obligations linéaires - en obligations linéaires 
nouvelles, constituent un instrument largement utilisé 
pour gérer l’échéancier. 
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verrichtingen, die een bijkomende financieringsbron 
oplevert, toelaat om een vermindering te 
verwezenlijken van de schuld vervat in andere 
schuldinstrumenten. Deze uitgiften gebeuren op grond 
van de machtiging die de wetgevende macht aan de 
Minister van Financiën verleent krachtens § 3, 4°. 
 

logée sous forme d’autres instruments. Ces émissions 
sont effectuées sur base de l’autorisation accordée par 
le pouvoir législatif au Ministre des Finances, en vertu 
du § 3, 4°. 

De mogelijkheid voor een professionele investeerder 
om enkel een kapitaaleffect of een couponeffect 
(gesplitste effecten) te bekomen, creëert bij hem een 
interesse voor effecten die uitgegeven worden door 
een emittent met een hoge kredietwaardigheid. De 
verhoogde liquiditeit op de markt van gesplitste 
effecten is een toegevoegde waarde voor het 
onderliggende effect. 
 

La potentialité, pour un investisseur professionnel, 
d’acquérir uniquement un titre de capital ou un titre de 
coupon (titres « strippés ») développe chez lui un 
intérêt pour des titres émis par un émetteur de haute 
qualité. La plus grande liquidité sur le marché des 
titres strippés constitue donc une valeur ajoutée pour 
les titres sous-jacents. 

De voorgestelde oplossing is de volgende: de federale 
Staat geeft lineaire obligaties uit met alle rechten 
daaraan verbonden en wordt eveneens een instelling 
gerechtigd om de splitsing van lineaire obligaties te 
vragen bij de Nationale Bank van België. Hij geeft dus, 
op zijn eigen rekening, lineaire obligaties uit met alle 
rechten daaraan verbonden en plaatst de gesplitste 
rechten, nadat ze door de Bank gesplitst zijn, op 
afzonderlijke eigen rekeningen naargelang het gaat om 
kapitaaleffecten of couponeffecten. 
 

La solution proposée est la suivante : l’État fédéral 
émet son obligation linéaire tous droits attachés et 
devient également une institution autorisée à 
demander la scission d’obligations linéaires à la 
Banque nationale de Belgique. Le Trésor émet donc 
les obligations linéaires tous droits attachés sur son 
compte propre et après scission par la Banque, 
enregistre les droits scindés sur des comptes propres 
séparés selon qu’il s’agisse de titres de principal ou de 
titres de coupons de l’obligation scindée. 

De Thesaurie kan vervolgens ook cessies-retrocessies 
uitvoeren met gesplitste effecten in het kader van een 
" repofaciliteit " met zijn primary dealers en recognized 
dealers. 
 

La Trésorerie peut dès lors également procéder à des 
opérations de cessions-rétrocessions portant sur des 
titres scindés dans le cadre du " repofacility "  avec ses 
primary dealers et ses recognized dealers. 

Wat h) betreft, dient te worden aangestipt dat  de rol 
van bpost (voorheen De Post genaamd) zich beperkt 
tot het verstrekken van betalingsdiensten. Bijgevolg zal 
bpost geen enkele vorm van krediet meer verstrekken 
aan de openbare entiteiten van de centrale overheid. 
bpost zal dan ook betalingen waartoe zij opdracht 
hebben gegeven, niet meer uitvoeren als er op hun 
rekeningen onvoldoende geld staat, welke ook de 
reden hiervan mag zijn. In uitzonderlijke 
omstandigheden kan het evenwel gebeuren dat 
omwille van operationele problemen (hiermee worden 
bedoeld problemen van "technologische" aard 
(informaticasystemen, telecommunicatie, enz.) deze 
rekeningen onvoldoende zijn bevoorraad om 
dwingende betalingen uit te voeren. Onder dwingende 
betalingen worden verstaan betalingen die niet kunnen 
worden uitgesteld zonder de continuïteit van de 
openbare dienst ernstig in het gedrang te brengen 
(bijv. betalingen van lonen, pensioenen en sociale 
zekerheidsvergoedingen verschuldigd door openbare 
entiteiten van de centrale overheid). Bijgevolg wordt 
aan de Schatkist de mogelijkheid gegeven tijdens een 
uiterst korte termijn – termijn die niet langer mag zijn 
dan de tijd nodig om aan het operationele probleem te 
verhelpen - geld ter beschikking te stellen van de 
betrokken entiteit, opdat bpost toch diens dwingende 
betalingen zou kunnen uitvoeren. De Minister van 
Financiën mag hieraan voorwaarden (bijvoorbeeld een 
vergoeding) verbinden. Om te onderstrepen dat het 

Sous h), il faut mentionner que le rôle de bpost (jadis 
appelé La Poste) se limite à la fourniture de services 
de paiement. Par conséquent bpost ne fera plus crédit 
sous quelque forme que ce soit aux entités publiques 
de l'administration centrale. Dès lors, bpost 
n’exécutera plus les paiements qui lui ont été 
demandés, lorsque le montant sur leurs comptes est 
insuffisant, peu importe qu’en puissent être les raisons. 
Toutefois, il peut arriver, dans les circonstances 
exceptionnelles, que pour des problèmes 
opérationnels (on entend par là des problèmes de 
nature technologique (systèmes informatiques, 
télécommunication, etc.), ces comptes soient 
insuffisamment alimentés pour exécuter des 
paiements impérieux. Par paiements impérieux, il faut 
entendre des paiements qui ne peuvent pas être 
reportés sans porter gravement atteinte à la continuité 
du service public (par exemple les paiements des 
salaires, des pensions et des indemnités de sécurité 
sociale dus par des entités publiques de 
l’administration centrale). Par conséquent, la possibilité 
est donnée au Trésor, durant une période 
extrêmement courte – période qui ne peut être plus 
longue que le temps nécessaire pour remédier au 
problème opérationnel – de mettre de l’argent à 
disposition de l’entité concernée pour que bpost puisse 
malgré tout exécuter des paiements impérieux. Le 
Ministre des Finances peut y lier des conditions (par 
exemple une rémunération). Afin de souligner que l’on 

2) het gebruiken op de markten van 
aankooptechnieken met mededinging die 
bijdragen tot het optimaal beheer van de 
schuld; 

 

2) utiliser des techniques compétitives d’achat 
sur les marchés qui contribuent à la gestion 
optimale de la dette ; 

 

3) het realiseren van een budgettaire besparing; 
 

3) réaliser une économie budgétaire ; 
 

4) de aankoop van federale Staatseffecten in het 
algemeen toelaten, met dien verstande dat 
deze mogelijkheid de Schatkist toelaat om, zo 
het geval zich voordoet, effecten aan te kopen 
die slechts bestaan onder de vorm van op 
naam gestelde inschrijvingen. 

 

4) permettre l’achat de titres de l’État fédéral en 
général, étant entendu que cette potentialité 
permet au Trésor de racheter, le cas échéant, 
des titres qui ne sont représentés que par des 
inscriptions nominatives. 

 

Onder g), is te vermelden dat de primary dealers en 
recognized dealers die lineaire obligaties, 
schatkistcertificaten, gespliste effecten of Staatsbons 
noteren, de effecten nodig voor de uitvoering van de 
verrichtingen die zij moeten afsluiten niet altijd in hun 
eigen portefeuille hebben of op de markt kunnen 
verkrijgen. 
 

Sous g), on notera que les primary dealers et 
recognized dealers qui cotent des obligations linéaires, 
des certificats de trésorerie, des titres scindés ou des 
Bons d’État n’ont pas toujours dans leur portefeuille 
propre ou ne sont pas en mesure d’acquérir sur le 
marché les titres nécessaires à la bonne fin des 
transactions qu'ils sont tenus de conclure. 
 

In deze optiek wordt in de opsomming van 
instrumenten voor het beheer van de federale 
Staatsschuld een bepaling toegevoegd die de Minister 
van Financiën machtigt om bepaalde verrichtingen in 
het kader van de “repofaciliteit” tussen de Thesaurie 
en haar markthouders te verwezenlijken. 
 

C’est dans cette optique qu’est intégrée dans les 
opérations de gestion de la dette de l’État fédéral une 
disposition autorisant le Ministre des Finances à 
effectuer certaines opérations dans le cadre du 
“ repofacility “ entre la Trésorerie et ses teneurs de 
marché. 

Deze « repofaciliteit »- verrichtingen zijn hoofdzakelijk 
te beschouwen als een noodzakelijk instrument voor 
de goede werking van de secundaire markt.  
 

Ces opérations de “ repofacility “ sont à considérer 
avant tout comme un outil nécessaire au bon 
fonctionnement du marché secondaire. 

Uit hun aard vallen « repofaciliteit »- verrichtingen 
binnen het kader van de financiële 
beheersverrichtingen van de federale Staatsschuld: 

De par leur nature, les opérations de “ repofacility “ 
entrent bien dans le cadre des opérations de gestion 
financière de la dette de l’Etat fédéral : 

1) door een betere beschikbaarheid van effecten 
die door beleggers sterk gevraagd is, dragen 
ze bij tot een goede werking van de 
secundaire markt; 

 

1) elles contribuent à un fonctionnement 
harmonieux du marché secondaire par une 
meilleure disponibilité des titres, très 
recherchée par les investisseurs ; 

 
2) ze zijn strikt in de tijd beperkt. Bovendien laten 

ze de Thesaurie toe om zich tijdelijk te 
financieren tegen een kost die lager is dan de 
normale marktvoorwaarden. 

 

2) elles sont strictement limitées dans le temps. 
En outre, elles permettent à la Trésorerie de 
se financer temporairement à un coût inférieur 
à celui obtenu dans des conditions normales 
de marché. 

 
Teneinde deze doelstelling te verwezenlijken moet de 
Thesaurie in staat zijn om, indien nodig en van geval 
tot geval, effecten uit te geven die in het 
effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank van 
België zullen worden ingeschreven op de rekening van 
de Schatkist. 
De effecten die na afloop van de cessie-retrocessie 
binnen het kader van de " repofaciliteit " opnieuw ter 
beschikking van de Schatkist worden gesteld, worden 
automatisch geschrapt in datzelfde 
effectenvereffeningsstelsel. De uitgifte en overdracht 
van effecten in het kader van een " repofaciliteit " heeft 
geen invloed op het uitstaand bedrag van de 
Staatsschuld vermits de opbrengst van deze 

Pour réaliser cet objectif, la Trésorerie doit être en 
mesure d’émettre, en cas de besoin et au cas par cas, 
des titres qui seront inscrits en compte du Trésor, dans 
le système de liquidation de la Banque nationale de 
Belgique.  
 
Les titres remis à la disposition du Trésor à l’issue de 
l’opération de cession-rétrocession dans le cadre du 
" repofacility "  sont annulés d’office dans ce même 
système de liquidation. La création et la cession de 
titres dans le cadre d’un " repofacility "  est neutre sur 
l’encours de la dette de l’Etat fédéral car le produit des 
opérations, qui constitue une source supplémentaire 
de financement, permet une diminution de la dette 
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verrichtingen, die een bijkomende financieringsbron 
oplevert, toelaat om een vermindering te 
verwezenlijken van de schuld vervat in andere 
schuldinstrumenten. Deze uitgiften gebeuren op grond 
van de machtiging die de wetgevende macht aan de 
Minister van Financiën verleent krachtens § 3, 4°. 
 

logée sous forme d’autres instruments. Ces émissions 
sont effectuées sur base de l’autorisation accordée par 
le pouvoir législatif au Ministre des Finances, en vertu 
du § 3, 4°. 

De mogelijkheid voor een professionele investeerder 
om enkel een kapitaaleffect of een couponeffect 
(gesplitste effecten) te bekomen, creëert bij hem een 
interesse voor effecten die uitgegeven worden door 
een emittent met een hoge kredietwaardigheid. De 
verhoogde liquiditeit op de markt van gesplitste 
effecten is een toegevoegde waarde voor het 
onderliggende effect. 
 

La potentialité, pour un investisseur professionnel, 
d’acquérir uniquement un titre de capital ou un titre de 
coupon (titres « strippés ») développe chez lui un 
intérêt pour des titres émis par un émetteur de haute 
qualité. La plus grande liquidité sur le marché des 
titres strippés constitue donc une valeur ajoutée pour 
les titres sous-jacents. 

De voorgestelde oplossing is de volgende: de federale 
Staat geeft lineaire obligaties uit met alle rechten 
daaraan verbonden en wordt eveneens een instelling 
gerechtigd om de splitsing van lineaire obligaties te 
vragen bij de Nationale Bank van België. Hij geeft dus, 
op zijn eigen rekening, lineaire obligaties uit met alle 
rechten daaraan verbonden en plaatst de gesplitste 
rechten, nadat ze door de Bank gesplitst zijn, op 
afzonderlijke eigen rekeningen naargelang het gaat om 
kapitaaleffecten of couponeffecten. 
 

La solution proposée est la suivante : l’État fédéral 
émet son obligation linéaire tous droits attachés et 
devient également une institution autorisée à 
demander la scission d’obligations linéaires à la 
Banque nationale de Belgique. Le Trésor émet donc 
les obligations linéaires tous droits attachés sur son 
compte propre et après scission par la Banque, 
enregistre les droits scindés sur des comptes propres 
séparés selon qu’il s’agisse de titres de principal ou de 
titres de coupons de l’obligation scindée. 

De Thesaurie kan vervolgens ook cessies-retrocessies 
uitvoeren met gesplitste effecten in het kader van een 
" repofaciliteit " met zijn primary dealers en recognized 
dealers. 
 

La Trésorerie peut dès lors également procéder à des 
opérations de cessions-rétrocessions portant sur des 
titres scindés dans le cadre du " repofacility "  avec ses 
primary dealers et ses recognized dealers. 

Wat h) betreft, dient te worden aangestipt dat  de rol 
van bpost (voorheen De Post genaamd) zich beperkt 
tot het verstrekken van betalingsdiensten. Bijgevolg zal 
bpost geen enkele vorm van krediet meer verstrekken 
aan de openbare entiteiten van de centrale overheid. 
bpost zal dan ook betalingen waartoe zij opdracht 
hebben gegeven, niet meer uitvoeren als er op hun 
rekeningen onvoldoende geld staat, welke ook de 
reden hiervan mag zijn. In uitzonderlijke 
omstandigheden kan het evenwel gebeuren dat 
omwille van operationele problemen (hiermee worden 
bedoeld problemen van "technologische" aard 
(informaticasystemen, telecommunicatie, enz.) deze 
rekeningen onvoldoende zijn bevoorraad om 
dwingende betalingen uit te voeren. Onder dwingende 
betalingen worden verstaan betalingen die niet kunnen 
worden uitgesteld zonder de continuïteit van de 
openbare dienst ernstig in het gedrang te brengen 
(bijv. betalingen van lonen, pensioenen en sociale 
zekerheidsvergoedingen verschuldigd door openbare 
entiteiten van de centrale overheid). Bijgevolg wordt 
aan de Schatkist de mogelijkheid gegeven tijdens een 
uiterst korte termijn – termijn die niet langer mag zijn 
dan de tijd nodig om aan het operationele probleem te 
verhelpen - geld ter beschikking te stellen van de 
betrokken entiteit, opdat bpost toch diens dwingende 
betalingen zou kunnen uitvoeren. De Minister van 
Financiën mag hieraan voorwaarden (bijvoorbeeld een 
vergoeding) verbinden. Om te onderstrepen dat het 

Sous h), il faut mentionner que le rôle de bpost (jadis 
appelé La Poste) se limite à la fourniture de services 
de paiement. Par conséquent bpost ne fera plus crédit 
sous quelque forme que ce soit aux entités publiques 
de l'administration centrale. Dès lors, bpost 
n’exécutera plus les paiements qui lui ont été 
demandés, lorsque le montant sur leurs comptes est 
insuffisant, peu importe qu’en puissent être les raisons. 
Toutefois, il peut arriver, dans les circonstances 
exceptionnelles, que pour des problèmes 
opérationnels (on entend par là des problèmes de 
nature technologique (systèmes informatiques, 
télécommunication, etc.), ces comptes soient 
insuffisamment alimentés pour exécuter des 
paiements impérieux. Par paiements impérieux, il faut 
entendre des paiements qui ne peuvent pas être 
reportés sans porter gravement atteinte à la continuité 
du service public (par exemple les paiements des 
salaires, des pensions et des indemnités de sécurité 
sociale dus par des entités publiques de 
l’administration centrale). Par conséquent, la possibilité 
est donnée au Trésor, durant une période 
extrêmement courte – période qui ne peut être plus 
longue que le temps nécessaire pour remédier au 
problème opérationnel – de mettre de l’argent à 
disposition de l’entité concernée pour que bpost puisse 
malgré tout exécuter des paiements impérieux. Le 
Ministre des Finances peut y lier des conditions (par 
exemple une rémunération). Afin de souligner que l’on 

2) het gebruiken op de markten van 
aankooptechnieken met mededinging die 
bijdragen tot het optimaal beheer van de 
schuld; 

 

2) utiliser des techniques compétitives d’achat 
sur les marchés qui contribuent à la gestion 
optimale de la dette ; 

 

3) het realiseren van een budgettaire besparing; 
 

3) réaliser une économie budgétaire ; 
 

4) de aankoop van federale Staatseffecten in het 
algemeen toelaten, met dien verstande dat 
deze mogelijkheid de Schatkist toelaat om, zo 
het geval zich voordoet, effecten aan te kopen 
die slechts bestaan onder de vorm van op 
naam gestelde inschrijvingen. 

 

4) permettre l’achat de titres de l’État fédéral en 
général, étant entendu que cette potentialité 
permet au Trésor de racheter, le cas échéant, 
des titres qui ne sont représentés que par des 
inscriptions nominatives. 

 

Onder g), is te vermelden dat de primary dealers en 
recognized dealers die lineaire obligaties, 
schatkistcertificaten, gespliste effecten of Staatsbons 
noteren, de effecten nodig voor de uitvoering van de 
verrichtingen die zij moeten afsluiten niet altijd in hun 
eigen portefeuille hebben of op de markt kunnen 
verkrijgen. 
 

Sous g), on notera que les primary dealers et 
recognized dealers qui cotent des obligations linéaires, 
des certificats de trésorerie, des titres scindés ou des 
Bons d’État n’ont pas toujours dans leur portefeuille 
propre ou ne sont pas en mesure d’acquérir sur le 
marché les titres nécessaires à la bonne fin des 
transactions qu'ils sont tenus de conclure. 
 

In deze optiek wordt in de opsomming van 
instrumenten voor het beheer van de federale 
Staatsschuld een bepaling toegevoegd die de Minister 
van Financiën machtigt om bepaalde verrichtingen in 
het kader van de “repofaciliteit” tussen de Thesaurie 
en haar markthouders te verwezenlijken. 
 

C’est dans cette optique qu’est intégrée dans les 
opérations de gestion de la dette de l’État fédéral une 
disposition autorisant le Ministre des Finances à 
effectuer certaines opérations dans le cadre du 
“ repofacility “ entre la Trésorerie et ses teneurs de 
marché. 

Deze « repofaciliteit »- verrichtingen zijn hoofdzakelijk 
te beschouwen als een noodzakelijk instrument voor 
de goede werking van de secundaire markt.  
 

Ces opérations de “ repofacility “ sont à considérer 
avant tout comme un outil nécessaire au bon 
fonctionnement du marché secondaire. 

Uit hun aard vallen « repofaciliteit »- verrichtingen 
binnen het kader van de financiële 
beheersverrichtingen van de federale Staatsschuld: 

De par leur nature, les opérations de “ repofacility “ 
entrent bien dans le cadre des opérations de gestion 
financière de la dette de l’Etat fédéral : 

1) door een betere beschikbaarheid van effecten 
die door beleggers sterk gevraagd is, dragen 
ze bij tot een goede werking van de 
secundaire markt; 

 

1) elles contribuent à un fonctionnement 
harmonieux du marché secondaire par une 
meilleure disponibilité des titres, très 
recherchée par les investisseurs ; 

 
2) ze zijn strikt in de tijd beperkt. Bovendien laten 

ze de Thesaurie toe om zich tijdelijk te 
financieren tegen een kost die lager is dan de 
normale marktvoorwaarden. 

 

2) elles sont strictement limitées dans le temps. 
En outre, elles permettent à la Trésorerie de 
se financer temporairement à un coût inférieur 
à celui obtenu dans des conditions normales 
de marché. 

 
Teneinde deze doelstelling te verwezenlijken moet de 
Thesaurie in staat zijn om, indien nodig en van geval 
tot geval, effecten uit te geven die in het 
effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank van 
België zullen worden ingeschreven op de rekening van 
de Schatkist. 
De effecten die na afloop van de cessie-retrocessie 
binnen het kader van de " repofaciliteit " opnieuw ter 
beschikking van de Schatkist worden gesteld, worden 
automatisch geschrapt in datzelfde 
effectenvereffeningsstelsel. De uitgifte en overdracht 
van effecten in het kader van een " repofaciliteit " heeft 
geen invloed op het uitstaand bedrag van de 
Staatsschuld vermits de opbrengst van deze 

Pour réaliser cet objectif, la Trésorerie doit être en 
mesure d’émettre, en cas de besoin et au cas par cas, 
des titres qui seront inscrits en compte du Trésor, dans 
le système de liquidation de la Banque nationale de 
Belgique.  
 
Les titres remis à la disposition du Trésor à l’issue de 
l’opération de cession-rétrocession dans le cadre du 
" repofacility "  sont annulés d’office dans ce même 
système de liquidation. La création et la cession de 
titres dans le cadre d’un " repofacility "  est neutre sur 
l’encours de la dette de l’Etat fédéral car le produit des 
opérations, qui constitue une source supplémentaire 
de financement, permet une diminution de la dette 
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effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank van 
België en de mogelijkheid om effecten in alle veiligheid 
te kunnen overdragen tussen het nationaal 
effectenvereffeningsstelsel en de internationale 
clearingorganismen, zonder interestverlies of 
bijkomende kosten voor de betrokken partijen. 
 

Banque nationale de Belgique et la possibilité de 
transférer en toute sécurité des titres entre le système 
national de liquidation de titres et les systèmes 
internationaux de clearing, sans perte d'intérêts ou 
frais supplémentaires pour les parties concernées. 

De mogelijkheid voor de Thesaurie om, indien nodig, 
aan de Nationale Bank van België effecten uit te lenen, 
verleent de zekerheid, overeenkomstig de regels die 
de Minister van financiën met de Bank is 
overeengekomen op 5 januari 1994, dat zij haar 
verbintenissen zal kunnen nakomen die bij de 
vereffening van de transacties tussen deelnemers aan 
verscheidene effectenclearingstelsels werden 
afgesloten, om de betrokken effecten over te dragen 
aan het andere effectenclearingstelsel. 
 

La possibilité pour la Trésorerie de prêter à la Banque 
nationale de Belgique des titres en cas de nécessité, 
donne la garantie, conformément aux règles dont le 
Ministre des Finances a convenu avec la Banque le 5 
janvier 1994, que celle-ci pourra respecter ses 
engagements pris dans le cadre de la liquidation de 
transactions entre participants aux systèmes de 
clearing différents, de transférer les titres concernés à 
l'autre système de compensation. 
 

Op het budgettaire vlak is de uitlening van effecten 
door de Thesaurie aan de Nationale Bank van België 
neutraal. De tijdelijke verhoging van de federale 
Staatsschuld, die in juridisch opzicht het gevolg is van 
een uitlening van effecten van de Staatsschuld, gaat 
immers gepaard met een vordering op korte termijn 
van de Schatkist op de Nationale Bank van België om 
de ontleende effecten terug te geven. Uitlening van 
effecten geeft bovendien geen aanleiding tot 
overdracht van liquiditeiten tussen de uitlener en de 
ontlener en kan in geen enkel opzicht worden 
beschouwd als een monetaire financiering van de 
Schatkist.  
 

Le prêt de titres par la Trésorerie à la Banque 
nationale de Belgique est neutre sur le plan 
budgétaire. L'augmentation temporaire de la dette de 
l'État fédéral qui, d'un point de vue juridique, constitue 
la conséquence d'un prêt de titres de la dette de l'État, 
va en effet de pair avec une créance à court terme du 
Trésor sur la Banque nationale de Belgique en 
restitution des titres empruntés. En outre, le prêt de 
titres ne donne pas lieu à un transfert de liquidités 
entre le prêteur et l'emprunteur et ne peut, sous aucun 
aspect, être considéré comme un financement 
monétaire du Trésor. 

De Schatkist ontvangt een vergoeding voor haar 
uitleningen van effecten. 
 

Celui-ci reçoit une indemnité pour ses prêts de titres. 

Wanneer de Staat financiële zekerheden dient te 
verstrekken aan derde partijen, o.m. in het kader van 
swaptransacties gedekt door "collateral ", is het 
voordelig voor de Staat om aan deze derde partijen 
effecten van zijn eigen schuld te kunnen verstrekken. 
Deze bepaling laat toe om de hiervoor nodige effecten 
rechtstreeks, dit wil zeggen zonder inschrijving door 
derde partij investeerders, voor rekening van de 
Schatkist te creëren. 

Lorsque l’État est tenu de remettre des sûretés 
financières à des contreparties tierces, notamment 
dans le cadre d’opérations de swaps avec couverture 
sous la forme de " collateral ", il est avantageux pour 
l’État de pouvoir remettre à ces tiers des titres de sa 
propre dette. La présente disposition permet de créer 
directement pour le compte du Trésor, c’est-à-dire 
sans souscription par des investisseurs tiers, les titres 
nécessaires à cette fin. 
 

Onder 5° : De gesplitste componenten van OLO’s zijn 
fungibel indien zij dezelfde vervaldag hebben (BE-
strips). Het is dan ook mogelijk dat een OLO wordt 
wedersamengesteld met uitsluitend BE-strips die 
oorspronkelijk coupons vertegenwoordigen. Dit kan tot 
gevolg hebben dat voor een bepaalde OLO-lijn  het 
totaal wedersamengestelde bedrag groter is dan het 
initieel gesplitste bedrag. Om de wedersamenstelling 
mogelijk te maken dient een bijkomend bedrag in die 
OLO-lijn aangemaakt. We noemen deze synthetische 
OLO's. Om dit in de praktijk mogelijk te maken is het 
noodzakelijk dat het effectenvereffeningsstelsel van de 
Nationale Bank bijkomende OLO's kan creëren. 
Wanneer in die OLO-lijn achteraf opnieuw splitsingen 
plaatsvinden wordt het bedrag aan synthetische OLO's 
afgebouwd. 

Sous 5° : Les éléments scindés d’une OLO sont 
fongibles s’ils ont la même date d'échéance (BE-
strips). Ainsi il est possible qu’une OLO soit 
reconstituée exclusivement à partir de BE–strips  
originairement représentatifs de coupons. Cela peut 
avoir pour conséquence que pour une ligne d’OLO 
déterminée, le montant total reconstitué soit supérieur 
au montant initial scindé. Pour rendre cette 
reconstitution possible, il faut donc créer un montant 
additionnel dans la ligne d'OLO concernée. C'est ce 
que l'on appelle des OLO synthétiques. Pour rendre 
cela possible en pratique, il est nécessaire que le 
système de liquidation de la Banque nationale puisse 
créer des OLO complémentaires. Lorsque de 
nouvelles scissions ont lieu ultérieurement dans cette 
même ligne, le montant représentatif des OLO 
synthétiques est amorti.

hier gaat om een uitzonderlijke toestand is er 
gespecificeerd dat de Schatkist hierbij optreedt als 
ultieme kredietverstrekker. 

vise ici une situation exceptionnelle, il est prévu que le 
Trésor y remédie en tant que prêteur en dernier 
ressort. 
 

Wat i) betreft, is het van belang te weten dat de 
Schatkist in het raam van haar dagelijks beheer 
geregeld leningsverrichtingen afsluit of plaatsingen 
doet met/bij verschillende openbare entiteiten van de 
centrale overheid, hetzij om deze laatste toe te laten 
hun overtollige liquiditeiten tijdelijk te plaatsen, hetzij 
omdat de Schatkist zich aan betere voorwaarden kan 
financieren dan deze entiteiten en hen ervan laat 
genieten in de vorm van tijdelijke leningen. 
Overeenkomstig de bij of krachtens de wet opgelegde  
maatregelen tot consolidatie van de financiële activa 
van de overheid, zijn de entiteiten beoogd door deze 
maatregelen verplicht om hun beschikbare gelden op 
middellange en lange termijn te beleggen in financiële 
instrumenten uitgegeven inzonderheid door de 
federale Staat, en hun beschikbare gelden op korte 
termijn te beleggen bij de Schatkist. De Minister van 
Financiën kan evenwel, in functie van hun specifieke 
behoeften andere modaliteiten bepalen voor de 
plaatsing en de belegging van hun beschikbare gelden 
en het minimumbedrag van de beschikbare gelden 
vaststellen vanaf hetwelk de voormelde verplichtingen 
gelden. Voor de entiteiten waarvoor reeds zo’n 
afwijkende regeling bestaat, zal de Schatkist geen  
kasfaciliteiten bestemd om tijdelijke thesaurietekorten 
te dekken, mogen toestaan. 

Sous i) il faut savoir que dans le cadre de sa gestion 
journalière, le Trésor réalise régulièrement des 
opérations d’emprunts ou de placements avec 
diverses entités publiques de l’administration centrale, 
soit pour permettre à ces dernières de placer 
temporairement leurs liquidités excédentaires, soit 
parce que le Trésor peut se financer à de meilleures 
conditions que lesdites entités et les en faire bénéficier 
sous forme de prêts temporaires. Conformément aux 
mesures de consolidation des actifs financiers des 
administrations publiques, imposées par ou en vertu 
de la loi, les entités visées par ces mesures sont 
tenues d’investir leurs disponibilités à moyen et long 
terme en instruments financiers émis notamment par 
l’État fédéral et leurs disponibilités à court terme 
auprès du Trésor. Toutefois, le Ministre des Finances 
peut en fonction de leurs besoins spécifiques, arrêter 
d'autres modalités pour le placement et 
l'investissement de leurs disponibilités et fixer le 
montant minimum des disponibilités à partir duquel les 
obligations susmentionnées s’appliquent. Pour les 
entités pour lesquelles il existe déjà une telle mesure 
de dérogation, la Trésorerie ne pourra autoriser 
aucune facilité de caisse destinée à couvrir des déficits 
temporaires de trésorerie. 
 

Voor de juridische duidelijkheid is het aangewezen om 
de specifieke verrichtingen van de Schatkist met deze 
entiteiten af te zonderen van het meer gewone 
dagelijks thesauriebeheer van de federale Staat zoals 
voorzien onder a). 
 

Il s’indique donc, dans un souci de clarté juridique, 
d’isoler ces opérations spécifiques de la Trésorerie 
avec ces entités de la gestion journalière plus courante 
de la trésorerie de l’État fédéral telle que prévue sous 
a). 
 

Onder j), is de indekking door de federale overheid van 
de kostprijs van de energieconsumptie door middel 
van afgeleide producten opgenomen, daar de overheid 
door de sterke volatiliteit van de energiemarkten bloot 
gesteld wordt aan aanzienlijk prijsschommelingen. 
 

Sous j), la couverture par l’État fédéral du coût de sa 
consommation d’énergie en utilisant des produits 
dérivés est également prévue par le fait que l’État 
fédéral est exposé, à cause de la grande volatilité des 
marchés énergétiques, à des variations de prix 
considérables. 

Dezelfde oplossing geldt voor de kostprijs van andere 
werkingskosten. 
 

La même solution peut valoir pour d’autres frais de 
fonctionnement. 
 

Onder 2°: De gangbare financiële praktijk toont aan dat 
diegene die effecten met een vaste rente koopt, aan 
de verkoper niet alleen het kapitaal maar ook de 
gelopen interesten tussen de laatste vervaldag en de 
dag van de cessieverrichting betaalt. De eventuele 
kapitalisatie van interesten gelopen op effecten die bij 
omruiling aangeboden worden, kadert in deze logica. 
Aangezien deze verrichting gebeurt in de vorm van 
omruilingen van effecten tegen lineaire obligaties, is 
het aangewezen de Thesaurie te machtigen om in de 
omruiling de gelopen interesten op de leningen, die het 
voorwerp zijn van de omruiling, op te nemen. 
 

Sous 2° : Dans la pratique financière, celui qui achète 
des titres à revenu fixe paie au vendeur non seulement 
le principal mais également les intérêts courus entre la 
dernière échéance et la date de l'opération de cession. 
La capitalisation éventuelle des intérêts courus sur les 
titres présentés à l'échange s'inscrit dans cette 
logique. Comme cette opération se fait sous la forme 
d'échange de titres contre des obligations linéaires, il 
s'indique d'autoriser la Trésorerie à inclure dans 
l'opération d'échange les intérêts courus sur les 
emprunts faisant l'objet de l'échange. 
 

Onder 3° en 4°: De goede werking van de secundaire 
markt van de effecten van de federale Staatsschuld 
berust meer bepaald met name op het 

Sous 3° et 4° : Le bon fonctionnement du marché 
secondaire des titres de la dette de l'État fédéral 
repose notamment sur le système de liquidation de la 
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effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank van 
België en de mogelijkheid om effecten in alle veiligheid 
te kunnen overdragen tussen het nationaal 
effectenvereffeningsstelsel en de internationale 
clearingorganismen, zonder interestverlies of 
bijkomende kosten voor de betrokken partijen. 
 

Banque nationale de Belgique et la possibilité de 
transférer en toute sécurité des titres entre le système 
national de liquidation de titres et les systèmes 
internationaux de clearing, sans perte d'intérêts ou 
frais supplémentaires pour les parties concernées. 

De mogelijkheid voor de Thesaurie om, indien nodig, 
aan de Nationale Bank van België effecten uit te lenen, 
verleent de zekerheid, overeenkomstig de regels die 
de Minister van financiën met de Bank is 
overeengekomen op 5 januari 1994, dat zij haar 
verbintenissen zal kunnen nakomen die bij de 
vereffening van de transacties tussen deelnemers aan 
verscheidene effectenclearingstelsels werden 
afgesloten, om de betrokken effecten over te dragen 
aan het andere effectenclearingstelsel. 
 

La possibilité pour la Trésorerie de prêter à la Banque 
nationale de Belgique des titres en cas de nécessité, 
donne la garantie, conformément aux règles dont le 
Ministre des Finances a convenu avec la Banque le 5 
janvier 1994, que celle-ci pourra respecter ses 
engagements pris dans le cadre de la liquidation de 
transactions entre participants aux systèmes de 
clearing différents, de transférer les titres concernés à 
l'autre système de compensation. 
 

Op het budgettaire vlak is de uitlening van effecten 
door de Thesaurie aan de Nationale Bank van België 
neutraal. De tijdelijke verhoging van de federale 
Staatsschuld, die in juridisch opzicht het gevolg is van 
een uitlening van effecten van de Staatsschuld, gaat 
immers gepaard met een vordering op korte termijn 
van de Schatkist op de Nationale Bank van België om 
de ontleende effecten terug te geven. Uitlening van 
effecten geeft bovendien geen aanleiding tot 
overdracht van liquiditeiten tussen de uitlener en de 
ontlener en kan in geen enkel opzicht worden 
beschouwd als een monetaire financiering van de 
Schatkist.  
 

Le prêt de titres par la Trésorerie à la Banque 
nationale de Belgique est neutre sur le plan 
budgétaire. L'augmentation temporaire de la dette de 
l'État fédéral qui, d'un point de vue juridique, constitue 
la conséquence d'un prêt de titres de la dette de l'État, 
va en effet de pair avec une créance à court terme du 
Trésor sur la Banque nationale de Belgique en 
restitution des titres empruntés. En outre, le prêt de 
titres ne donne pas lieu à un transfert de liquidités 
entre le prêteur et l'emprunteur et ne peut, sous aucun 
aspect, être considéré comme un financement 
monétaire du Trésor. 

De Schatkist ontvangt een vergoeding voor haar 
uitleningen van effecten. 
 

Celui-ci reçoit une indemnité pour ses prêts de titres. 

Wanneer de Staat financiële zekerheden dient te 
verstrekken aan derde partijen, o.m. in het kader van 
swaptransacties gedekt door "collateral ", is het 
voordelig voor de Staat om aan deze derde partijen 
effecten van zijn eigen schuld te kunnen verstrekken. 
Deze bepaling laat toe om de hiervoor nodige effecten 
rechtstreeks, dit wil zeggen zonder inschrijving door 
derde partij investeerders, voor rekening van de 
Schatkist te creëren. 

Lorsque l’État est tenu de remettre des sûretés 
financières à des contreparties tierces, notamment 
dans le cadre d’opérations de swaps avec couverture 
sous la forme de " collateral ", il est avantageux pour 
l’État de pouvoir remettre à ces tiers des titres de sa 
propre dette. La présente disposition permet de créer 
directement pour le compte du Trésor, c’est-à-dire 
sans souscription par des investisseurs tiers, les titres 
nécessaires à cette fin. 
 

Onder 5° : De gesplitste componenten van OLO’s zijn 
fungibel indien zij dezelfde vervaldag hebben (BE-
strips). Het is dan ook mogelijk dat een OLO wordt 
wedersamengesteld met uitsluitend BE-strips die 
oorspronkelijk coupons vertegenwoordigen. Dit kan tot 
gevolg hebben dat voor een bepaalde OLO-lijn  het 
totaal wedersamengestelde bedrag groter is dan het 
initieel gesplitste bedrag. Om de wedersamenstelling 
mogelijk te maken dient een bijkomend bedrag in die 
OLO-lijn aangemaakt. We noemen deze synthetische 
OLO's. Om dit in de praktijk mogelijk te maken is het 
noodzakelijk dat het effectenvereffeningsstelsel van de 
Nationale Bank bijkomende OLO's kan creëren. 
Wanneer in die OLO-lijn achteraf opnieuw splitsingen 
plaatsvinden wordt het bedrag aan synthetische OLO's 
afgebouwd. 

Sous 5° : Les éléments scindés d’une OLO sont 
fongibles s’ils ont la même date d'échéance (BE-
strips). Ainsi il est possible qu’une OLO soit 
reconstituée exclusivement à partir de BE–strips  
originairement représentatifs de coupons. Cela peut 
avoir pour conséquence que pour une ligne d’OLO 
déterminée, le montant total reconstitué soit supérieur 
au montant initial scindé. Pour rendre cette 
reconstitution possible, il faut donc créer un montant 
additionnel dans la ligne d'OLO concernée. C'est ce 
que l'on appelle des OLO synthétiques. Pour rendre 
cela possible en pratique, il est nécessaire que le 
système de liquidation de la Banque nationale puisse 
créer des OLO complémentaires. Lorsque de 
nouvelles scissions ont lieu ultérieurement dans cette 
même ligne, le montant représentatif des OLO 
synthétiques est amorti.

hier gaat om een uitzonderlijke toestand is er 
gespecificeerd dat de Schatkist hierbij optreedt als 
ultieme kredietverstrekker. 

vise ici une situation exceptionnelle, il est prévu que le 
Trésor y remédie en tant que prêteur en dernier 
ressort. 
 

Wat i) betreft, is het van belang te weten dat de 
Schatkist in het raam van haar dagelijks beheer 
geregeld leningsverrichtingen afsluit of plaatsingen 
doet met/bij verschillende openbare entiteiten van de 
centrale overheid, hetzij om deze laatste toe te laten 
hun overtollige liquiditeiten tijdelijk te plaatsen, hetzij 
omdat de Schatkist zich aan betere voorwaarden kan 
financieren dan deze entiteiten en hen ervan laat 
genieten in de vorm van tijdelijke leningen. 
Overeenkomstig de bij of krachtens de wet opgelegde  
maatregelen tot consolidatie van de financiële activa 
van de overheid, zijn de entiteiten beoogd door deze 
maatregelen verplicht om hun beschikbare gelden op 
middellange en lange termijn te beleggen in financiële 
instrumenten uitgegeven inzonderheid door de 
federale Staat, en hun beschikbare gelden op korte 
termijn te beleggen bij de Schatkist. De Minister van 
Financiën kan evenwel, in functie van hun specifieke 
behoeften andere modaliteiten bepalen voor de 
plaatsing en de belegging van hun beschikbare gelden 
en het minimumbedrag van de beschikbare gelden 
vaststellen vanaf hetwelk de voormelde verplichtingen 
gelden. Voor de entiteiten waarvoor reeds zo’n 
afwijkende regeling bestaat, zal de Schatkist geen  
kasfaciliteiten bestemd om tijdelijke thesaurietekorten 
te dekken, mogen toestaan. 

Sous i) il faut savoir que dans le cadre de sa gestion 
journalière, le Trésor réalise régulièrement des 
opérations d’emprunts ou de placements avec 
diverses entités publiques de l’administration centrale, 
soit pour permettre à ces dernières de placer 
temporairement leurs liquidités excédentaires, soit 
parce que le Trésor peut se financer à de meilleures 
conditions que lesdites entités et les en faire bénéficier 
sous forme de prêts temporaires. Conformément aux 
mesures de consolidation des actifs financiers des 
administrations publiques, imposées par ou en vertu 
de la loi, les entités visées par ces mesures sont 
tenues d’investir leurs disponibilités à moyen et long 
terme en instruments financiers émis notamment par 
l’État fédéral et leurs disponibilités à court terme 
auprès du Trésor. Toutefois, le Ministre des Finances 
peut en fonction de leurs besoins spécifiques, arrêter 
d'autres modalités pour le placement et 
l'investissement de leurs disponibilités et fixer le 
montant minimum des disponibilités à partir duquel les 
obligations susmentionnées s’appliquent. Pour les 
entités pour lesquelles il existe déjà une telle mesure 
de dérogation, la Trésorerie ne pourra autoriser 
aucune facilité de caisse destinée à couvrir des déficits 
temporaires de trésorerie. 
 

Voor de juridische duidelijkheid is het aangewezen om 
de specifieke verrichtingen van de Schatkist met deze 
entiteiten af te zonderen van het meer gewone 
dagelijks thesauriebeheer van de federale Staat zoals 
voorzien onder a). 
 

Il s’indique donc, dans un souci de clarté juridique, 
d’isoler ces opérations spécifiques de la Trésorerie 
avec ces entités de la gestion journalière plus courante 
de la trésorerie de l’État fédéral telle que prévue sous 
a). 
 

Onder j), is de indekking door de federale overheid van 
de kostprijs van de energieconsumptie door middel 
van afgeleide producten opgenomen, daar de overheid 
door de sterke volatiliteit van de energiemarkten bloot 
gesteld wordt aan aanzienlijk prijsschommelingen. 
 

Sous j), la couverture par l’État fédéral du coût de sa 
consommation d’énergie en utilisant des produits 
dérivés est également prévue par le fait que l’État 
fédéral est exposé, à cause de la grande volatilité des 
marchés énergétiques, à des variations de prix 
considérables. 

Dezelfde oplossing geldt voor de kostprijs van andere 
werkingskosten. 
 

La même solution peut valoir pour d’autres frais de 
fonctionnement. 
 

Onder 2°: De gangbare financiële praktijk toont aan dat 
diegene die effecten met een vaste rente koopt, aan 
de verkoper niet alleen het kapitaal maar ook de 
gelopen interesten tussen de laatste vervaldag en de 
dag van de cessieverrichting betaalt. De eventuele 
kapitalisatie van interesten gelopen op effecten die bij 
omruiling aangeboden worden, kadert in deze logica. 
Aangezien deze verrichting gebeurt in de vorm van 
omruilingen van effecten tegen lineaire obligaties, is 
het aangewezen de Thesaurie te machtigen om in de 
omruiling de gelopen interesten op de leningen, die het 
voorwerp zijn van de omruiling, op te nemen. 
 

Sous 2° : Dans la pratique financière, celui qui achète 
des titres à revenu fixe paie au vendeur non seulement 
le principal mais également les intérêts courus entre la 
dernière échéance et la date de l'opération de cession. 
La capitalisation éventuelle des intérêts courus sur les 
titres présentés à l'échange s'inscrit dans cette 
logique. Comme cette opération se fait sous la forme 
d'échange de titres contre des obligations linéaires, il 
s'indique d'autoriser la Trésorerie à inclure dans 
l'opération d'échange les intérêts courus sur les 
emprunts faisant l'objet de l'échange. 
 

Onder 3° en 4°: De goede werking van de secundaire 
markt van de effecten van de federale Staatsschuld 
berust meer bepaald met name op het 

Sous 3° et 4° : Le bon fonctionnement du marché 
secondaire des titres de la dette de l'État fédéral 
repose notamment sur le système de liquidation de la 
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verrichtingen kaderend in de overheidsschuld, kunnen 
niettemin een belemmering vormen voor de vrijheid 
van optreden van de Thesaurie bij het beheer van haar 
vervaldagenkalender in deviezen. 
 

néanmoins constituer une entrave à la liberté d'action 
de la Trésorerie dans la gestion de son échéancier en 
devises. 

Door haar toevlucht te nemen tot tijdelijke plaatsingen 
van de opbrengsten van leningen in deviezen, behoudt 
de Schatkist een zekere autonomie in het beheer van 
haar buitenlandse schuld : door deze verrichtingen 
vermijdt men dat vreemde munt moet worden omgezet 
in euro op een ogenblik dat de Nationale Bank van 
oordeel zou zijn dat zo'n operatie in monetair 
beleidsopzicht ongelegen komt. 
 

En recourant aux placements temporaires des produits 
d'emprunts en devises, le Trésor conserve une 
certaine autonomie de gestion de sa dette extérieure : 
ces opérations permettent d'éviter la conversion de 
devises étrangères en euros à un moment où la 
Banque Nationale jugerait une telle opération 
malvenue du point de vue de la politique monétaire. 

Het is dus duidelijk dat de Thesaurie een thesaurie in 
vreemde munt moet kunnen beheren onafhankelijk van 
de financiering van de gewone kastekorten. 

En conséquence, la Trésorerie doit pouvoir gérer une 
trésorerie en devises indépendamment du financement 
de ses déficits de caisse ordinaires. 
 

Wat betreft het vierde lid: Het ligt hier in de bedoeling 
een zeer grote soepelheid te bieden bij de 
mogelijkheden tot bewaring van effecten als gevolg 
van de beleggingsverrichtingen bedoeld in § 3, 1°, d) 
of die als waarborg dienen voor de uitvoering van 
beheersverrichtingen bedoeld in § 3, 1°, e).   

En ce qui concerne l’alinéa 4 :Il s’agit ici de permettre 
une très grande souplesse dans les potentialités de 
détention de titres résultant de ses opérations de 
placement dont question au § 3, 1°, d) ou servant de 
garantie dans l’exécution de contrats de gestion tels 
que décrits au § 3, 1°, e). 
 

§ 5. DELEGATIES. § 5. DELEGATIONS. 
 

De hierboven besproken tekst van het huidige artikel 
voorziet enkel in bevoegdheden toegekend door de 
wetgever aan de Koning of aan de Minister van 
Financiën. 
 

Le texte de l’article dont question ci-dessus ne prévoit 
que les seuls pouvoirs accordés au Roi ou au Ministre 
des Finances par le Législateur. 

Evenwel, gezien de zeer beperkende termijnen waarin 
de beslissingen genomen dienen te worden om de 
marktregels in acht te nemen, is het eveneens 
aangewezen dat de ambtenaren- generaal van de 
algemene administratie van de Thesaurie en de leden 
van het personeel van het Agentschap van de schuld 
die de Minister aanduidt voor de technische realisatie 
van de verrichtingen, bevoegd kunnen zijn om de 
financiële voorwaarden van diverse leningen, 
plaatsingen of andere beheersverrichtingen van de 
federale Staatsschuld vast te stellen. 

Toutefois, vu les délais très restreints dans lesquels 
les décisions doivent être prises pour permettre le 
respect des règles du marché, il s'indique également 
que les fonctionnaires généraux de l’administration 
générale de la Trésorerie et les membres du personnel 
de l'Agence de la dette que le Ministre désigne pour la 
réalisation technique des opérations, puissent être 
habilités à fixer les conditions financières des divers 
emprunts, placements ou autres opérations de gestion 
de la dette de l’État fédéral. 

De huidige paragraaf heeft bijgevolg tot doel aan de 
Minister van Financiën toe te laten om aan de 
ambtenaren-generaal van de algemene administratie 
van de Thesaurie en het personeel van het 
Agentschap van de schuld elk jaar bij ministerieel 
besluit de machtigingen die hem toegewezen worden 
bij het huidige artikel te hernieuwen. Deze 
bevoegdheden kunnen, in het geval van openbare 
leningen, enkel toegekend worden wanneer het 
koninklijk besluit dat product per product het kader van 
de emissies vaststelt, de mogelijkheid van deze 
delegatie voorzien heeft om de juridische veiligheid 
van de verrichtingen met de investeerders of de 
professionele tussenpersonen te waarborgen. 
 
 
 
 

Le présent paragraphe a dès lors pour objet de 
permettre au Ministre des Finances de déléguer aux 
fonctionnaires généraux de l’administration générale 
de la Trésorerie et au personnel de l'Agence de la 
dette, par arrêté ministériel, à renouveler chaque 
année, les pouvoirs qui lui sont accordés par le 
présent article. Ces habilitations, dans le cas 
d'emprunts publics, ne peuvent être accordées que si 
l'arrêté royal fixant, produit par produit, le cadre des 
émissions a prévu la faculté de ces délégations pour 
assurer la sécurité juridique des opérations avec les 
investisseurs ou les intermédiaires professionnels. 
 

  
 

§ 4. BOEKHOUDKUNDIGE EN DIVERSE 
BEPALINGEN. 

§ 4. DISPOSITIONS COMPTABLES ET DIVERSES. 
 

Wat betreft het eerste lid: Het grootste deel van de 
financieringsinstrumenten op korte termijn zijn de 
Schatkistcertificaten en de Schatkistbons. Hun 
voornaamste doel bestaat in het vormen van 
verbindingsleningen voor de geconsolideerde uitgiften. 
 

En ce qui concerne l’alinéa 1er : Les instruments de 
financement à court terme sont, en grande majorité, 
des certificats de trésorerie et des bons du Trésor. 
Selon leur vocation première, ils constituent des 
emprunts de jonction par rapport aux émissions 
consolidées. 

Dit heeft tot gevolg dat deze instrumenten vaak 
meerdere malen worden uitgegeven en terugbetaald in 
de loop van éénzelfde begrotingsjaar. 
 

Il en résulte que ces instruments sont donc bien 
souvent émis et remboursés plusieurs fois au cours 
d'une même année budgétaire. 

Bijgevolg, om een onnodige verzwaring van de 
Rijksmiddelenbegroting door ontvangsten te vermijden 
hetgeen tot logisch gevolg zou hebben dat de 
uitgavenbegroting via terugbetalingen in dezelfde mate 
zou worden verzwaard, is het aangewezen om de 
opbrengsten van de instrumenten op de balans te 
boeken zonder enig verband met de begroting. 
 

En conséquence, afin d'éviter un alourdissement inutile 
du budget des Voies et Moyens en recettes et 
corollairement, un alourdissement comparable du 
budget des dépenses en remboursement, il s'indique 
de comptabiliser les produits des instruments dans le 
bilan sans lien avec le budget. 
 

Wat betreft het tweede lid: Wat de uitgiften en de 
beheersverrichtingen betreft die plaatshebben op 
vervaldagen die helemaal in het begin van het jaar 
vallen, bestaat de volgende leemte :           de 
leningsinstrumenten (besluiten, overeenkomsten...) 
moeten - gelet op het bestaan van een 
minimumtermijn - worden ondertekend tijdens de 
laatste dagen van het jaar opdat de verrichting zou 
kunnen worden verwezenlijkt in het begin van het 
volgende jaar. Met andere woorden, de machtiging om 
te lenen betreft het vorige jaar, terwijl de beschikking 
over de opbrengst van de vervangingslening het 
daaropvolgende jaar gebeurt. Het huidige artikel heeft 
als doel om de voortzetting van de financiering van de 
federale Staat toe te laten. 
 
 

En ce qui concerne l’alinéa 2 : En ce qui concerne les 
émissions et les opérations de gestion qui 
interviennent à des échéances se situant en tout début 
d'année, on se trouve devant le hiatus suivant : les 
instruments d'emprunt (arrêtés, contrats...) doivent être 
- vu l'existence d'un délai minimum - signés dans les 
derniers jours de l'année pour que l'opération puisse 
se réaliser au début de l'année suivante. Autrement dit, 
l'autorisation d'emprunter relève de l'année 
précédente, alors que la disposition sur produit 
d'emprunt de remplacement s'effectue l'année 
suivante. Le présent article a pour but de permettre la 
continuité du financement de l'État fédéral. 
 

Wat betreft het derde lid: De wet van 2 januari 1991 
betreffende de markt van de effecten van de 
overheidsschuld en het monetair 
beleidsinstrumentarium bepaalde in artikel 16 dat, op 
verzoek van de Nationale Bank van België, de Minister 
van Financiën en de Bank overleg plegen iedere keer 
dat deze laatste van oordeel is dat nieuwe projecten 
inzake leningen afbreuk zouden kunnen doen aan de 
efficiëntie van het monetair beleid (deze bepaling is 
hernomen in artikel 11 van de wet van 22 februari 
1998 tot vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België).  
 

En ce qui concerne l’alinéa 3 : La loi du 2 janvier 1991 
relative au marché des titres de la dette publique et 
aux instruments de la politique monétaire disposait en 
son article 16 que, à la demande de la Banque 
nationale de Belgique, le Ministre des Finances et la 
Banque se concertent chaque fois que celle-ci estime 
que des projets d'emprunts risquent de nuire à 
l'efficacité de la politique monétaire (cette disposition 
est reprise dans l’article 11 de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque Nationale de 
Belgique ). 

De modaliteiten van dit overleg zijn vastgelegd in de 
overeenkomst van 5 februari 1991 tussen de Minister 
van Financiën en de Nationale Bank. 
 

Les modalités de cette concertation sont arrêtées dans 
la convention du 5 février 1991 entre le Ministre des 
Finances et la Banque nationale. 

Deze bepalingen, die zijn opgesteld overeenkomstig 
de richtlijnen in verband met de Europese 
economische en monetaire Unie, en die stellen dat er 
een duidelijk onderscheid moet worden gemaakt 
tussen het monetaire en het wisselbeleid en de 

Ces dispositions, prises conformément aux directives 
en matière de réalisation de l'Union économique et 
monétaire européenne qui imposent une distinction 
bien nette entre la politique monétaire et de change et 
les opérations relatives à la dette publique, peuvent 
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verrichtingen kaderend in de overheidsschuld, kunnen 
niettemin een belemmering vormen voor de vrijheid 
van optreden van de Thesaurie bij het beheer van haar 
vervaldagenkalender in deviezen. 
 

néanmoins constituer une entrave à la liberté d'action 
de la Trésorerie dans la gestion de son échéancier en 
devises. 

Door haar toevlucht te nemen tot tijdelijke plaatsingen 
van de opbrengsten van leningen in deviezen, behoudt 
de Schatkist een zekere autonomie in het beheer van 
haar buitenlandse schuld : door deze verrichtingen 
vermijdt men dat vreemde munt moet worden omgezet 
in euro op een ogenblik dat de Nationale Bank van 
oordeel zou zijn dat zo'n operatie in monetair 
beleidsopzicht ongelegen komt. 
 

En recourant aux placements temporaires des produits 
d'emprunts en devises, le Trésor conserve une 
certaine autonomie de gestion de sa dette extérieure : 
ces opérations permettent d'éviter la conversion de 
devises étrangères en euros à un moment où la 
Banque Nationale jugerait une telle opération 
malvenue du point de vue de la politique monétaire. 

Het is dus duidelijk dat de Thesaurie een thesaurie in 
vreemde munt moet kunnen beheren onafhankelijk van 
de financiering van de gewone kastekorten. 

En conséquence, la Trésorerie doit pouvoir gérer une 
trésorerie en devises indépendamment du financement 
de ses déficits de caisse ordinaires. 
 

Wat betreft het vierde lid: Het ligt hier in de bedoeling 
een zeer grote soepelheid te bieden bij de 
mogelijkheden tot bewaring van effecten als gevolg 
van de beleggingsverrichtingen bedoeld in § 3, 1°, d) 
of die als waarborg dienen voor de uitvoering van 
beheersverrichtingen bedoeld in § 3, 1°, e).   

En ce qui concerne l’alinéa 4 :Il s’agit ici de permettre 
une très grande souplesse dans les potentialités de 
détention de titres résultant de ses opérations de 
placement dont question au § 3, 1°, d) ou servant de 
garantie dans l’exécution de contrats de gestion tels 
que décrits au § 3, 1°, e). 
 

§ 5. DELEGATIES. § 5. DELEGATIONS. 
 

De hierboven besproken tekst van het huidige artikel 
voorziet enkel in bevoegdheden toegekend door de 
wetgever aan de Koning of aan de Minister van 
Financiën. 
 

Le texte de l’article dont question ci-dessus ne prévoit 
que les seuls pouvoirs accordés au Roi ou au Ministre 
des Finances par le Législateur. 

Evenwel, gezien de zeer beperkende termijnen waarin 
de beslissingen genomen dienen te worden om de 
marktregels in acht te nemen, is het eveneens 
aangewezen dat de ambtenaren- generaal van de 
algemene administratie van de Thesaurie en de leden 
van het personeel van het Agentschap van de schuld 
die de Minister aanduidt voor de technische realisatie 
van de verrichtingen, bevoegd kunnen zijn om de 
financiële voorwaarden van diverse leningen, 
plaatsingen of andere beheersverrichtingen van de 
federale Staatsschuld vast te stellen. 

Toutefois, vu les délais très restreints dans lesquels 
les décisions doivent être prises pour permettre le 
respect des règles du marché, il s'indique également 
que les fonctionnaires généraux de l’administration 
générale de la Trésorerie et les membres du personnel 
de l'Agence de la dette que le Ministre désigne pour la 
réalisation technique des opérations, puissent être 
habilités à fixer les conditions financières des divers 
emprunts, placements ou autres opérations de gestion 
de la dette de l’État fédéral. 

De huidige paragraaf heeft bijgevolg tot doel aan de 
Minister van Financiën toe te laten om aan de 
ambtenaren-generaal van de algemene administratie 
van de Thesaurie en het personeel van het 
Agentschap van de schuld elk jaar bij ministerieel 
besluit de machtigingen die hem toegewezen worden 
bij het huidige artikel te hernieuwen. Deze 
bevoegdheden kunnen, in het geval van openbare 
leningen, enkel toegekend worden wanneer het 
koninklijk besluit dat product per product het kader van 
de emissies vaststelt, de mogelijkheid van deze 
delegatie voorzien heeft om de juridische veiligheid 
van de verrichtingen met de investeerders of de 
professionele tussenpersonen te waarborgen. 
 
 
 
 

Le présent paragraphe a dès lors pour objet de 
permettre au Ministre des Finances de déléguer aux 
fonctionnaires généraux de l’administration générale 
de la Trésorerie et au personnel de l'Agence de la 
dette, par arrêté ministériel, à renouveler chaque 
année, les pouvoirs qui lui sont accordés par le 
présent article. Ces habilitations, dans le cas 
d'emprunts publics, ne peuvent être accordées que si 
l'arrêté royal fixant, produit par produit, le cadre des 
émissions a prévu la faculté de ces délégations pour 
assurer la sécurité juridique des opérations avec les 
investisseurs ou les intermédiaires professionnels. 
 

  
 

§ 4. BOEKHOUDKUNDIGE EN DIVERSE 
BEPALINGEN. 

§ 4. DISPOSITIONS COMPTABLES ET DIVERSES. 
 

Wat betreft het eerste lid: Het grootste deel van de 
financieringsinstrumenten op korte termijn zijn de 
Schatkistcertificaten en de Schatkistbons. Hun 
voornaamste doel bestaat in het vormen van 
verbindingsleningen voor de geconsolideerde uitgiften. 
 

En ce qui concerne l’alinéa 1er : Les instruments de 
financement à court terme sont, en grande majorité, 
des certificats de trésorerie et des bons du Trésor. 
Selon leur vocation première, ils constituent des 
emprunts de jonction par rapport aux émissions 
consolidées. 

Dit heeft tot gevolg dat deze instrumenten vaak 
meerdere malen worden uitgegeven en terugbetaald in 
de loop van éénzelfde begrotingsjaar. 
 

Il en résulte que ces instruments sont donc bien 
souvent émis et remboursés plusieurs fois au cours 
d'une même année budgétaire. 

Bijgevolg, om een onnodige verzwaring van de 
Rijksmiddelenbegroting door ontvangsten te vermijden 
hetgeen tot logisch gevolg zou hebben dat de 
uitgavenbegroting via terugbetalingen in dezelfde mate 
zou worden verzwaard, is het aangewezen om de 
opbrengsten van de instrumenten op de balans te 
boeken zonder enig verband met de begroting. 
 

En conséquence, afin d'éviter un alourdissement inutile 
du budget des Voies et Moyens en recettes et 
corollairement, un alourdissement comparable du 
budget des dépenses en remboursement, il s'indique 
de comptabiliser les produits des instruments dans le 
bilan sans lien avec le budget. 
 

Wat betreft het tweede lid: Wat de uitgiften en de 
beheersverrichtingen betreft die plaatshebben op 
vervaldagen die helemaal in het begin van het jaar 
vallen, bestaat de volgende leemte :           de 
leningsinstrumenten (besluiten, overeenkomsten...) 
moeten - gelet op het bestaan van een 
minimumtermijn - worden ondertekend tijdens de 
laatste dagen van het jaar opdat de verrichting zou 
kunnen worden verwezenlijkt in het begin van het 
volgende jaar. Met andere woorden, de machtiging om 
te lenen betreft het vorige jaar, terwijl de beschikking 
over de opbrengst van de vervangingslening het 
daaropvolgende jaar gebeurt. Het huidige artikel heeft 
als doel om de voortzetting van de financiering van de 
federale Staat toe te laten. 
 
 

En ce qui concerne l’alinéa 2 : En ce qui concerne les 
émissions et les opérations de gestion qui 
interviennent à des échéances se situant en tout début 
d'année, on se trouve devant le hiatus suivant : les 
instruments d'emprunt (arrêtés, contrats...) doivent être 
- vu l'existence d'un délai minimum - signés dans les 
derniers jours de l'année pour que l'opération puisse 
se réaliser au début de l'année suivante. Autrement dit, 
l'autorisation d'emprunter relève de l'année 
précédente, alors que la disposition sur produit 
d'emprunt de remplacement s'effectue l'année 
suivante. Le présent article a pour but de permettre la 
continuité du financement de l'État fédéral. 
 

Wat betreft het derde lid: De wet van 2 januari 1991 
betreffende de markt van de effecten van de 
overheidsschuld en het monetair 
beleidsinstrumentarium bepaalde in artikel 16 dat, op 
verzoek van de Nationale Bank van België, de Minister 
van Financiën en de Bank overleg plegen iedere keer 
dat deze laatste van oordeel is dat nieuwe projecten 
inzake leningen afbreuk zouden kunnen doen aan de 
efficiëntie van het monetair beleid (deze bepaling is 
hernomen in artikel 11 van de wet van 22 februari 
1998 tot vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België).  
 

En ce qui concerne l’alinéa 3 : La loi du 2 janvier 1991 
relative au marché des titres de la dette publique et 
aux instruments de la politique monétaire disposait en 
son article 16 que, à la demande de la Banque 
nationale de Belgique, le Ministre des Finances et la 
Banque se concertent chaque fois que celle-ci estime 
que des projets d'emprunts risquent de nuire à 
l'efficacité de la politique monétaire (cette disposition 
est reprise dans l’article 11 de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque Nationale de 
Belgique ). 

De modaliteiten van dit overleg zijn vastgelegd in de 
overeenkomst van 5 februari 1991 tussen de Minister 
van Financiën en de Nationale Bank. 
 

Les modalités de cette concertation sont arrêtées dans 
la convention du 5 février 1991 entre le Ministre des 
Finances et la Banque nationale. 

Deze bepalingen, die zijn opgesteld overeenkomstig 
de richtlijnen in verband met de Europese 
economische en monetaire Unie, en die stellen dat er 
een duidelijk onderscheid moet worden gemaakt 
tussen het monetaire en het wisselbeleid en de 

Ces dispositions, prises conformément aux directives 
en matière de réalisation de l'Union économique et 
monétaire européenne qui imposent une distinction 
bien nette entre la politique monétaire et de change et 
les opérations relatives à la dette publique, peuvent 
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Europees Hof van Justitie een oordeel vellen, waarbij 
de kans bestaat dat de Administratie der Douane en 
Accijnzen van België in het ongelijk wordt gesteld en 
wordt veroordeeld tot de betaling van de vastgestelde 
rechten vermeerderd met de rente. 
 
Met de voorgestelde begrotingsruiter wordt een 
wettelijke beschikking beoogd dat moet toelaten de 
terugbetalingen aan de Europese Commissie van 
eventuele vastgestelde rechten en/of 
nalatigheidsintresten met een voorafname op de 
rekening van de inningskosten (artikel 86.06.08.20) te 
financieren. 
 

Cour de Justice Européenne doit rendre un jugement, 
pour lequel une possibilité existe que l’Administration 
des Douanes et Accises de Belgique soit mise dans 
son tort et condamnée au paiement des droits 
constatés, augmentés des intérêts. 
 
Par le cavalier budgétaire présenté, une disposition a 
été établie qui doit autoriser les remboursements à la 
Commission Européenne des éventuels droits 
constatés et/ou des intérêts de retard avec un 
prélèvement à financer sur le compte des droits de 
perception (article 86.06.08.20). 
 
 

Art. 10 
 
Artikel 12 van de Verordening (EG, Euratom) nr. 
609/2014 van de Raad van 26 mei 2014 betreffende 
het stelsel van de eigen middelen bepaalt het 
volgende:  Elke te late boeking op de in artikel 9, lid 1, 
bedoelde rekening verplicht de betrokken lidstaat tot 
het betalen van vertragingsrente. De rentevoet is gelijk 
aan de door de Europese Centrale Bank op haar 
basisherfinancieringstransacties toegepaste rentevoet 
van de eerste dag van de maand van de vervaldag, 
zoals bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie, serie C, vermeerderd met twee 
punten. Deze rente wordt met 0,25 punt per maand 
vertraging verhoogd. De aldus verhoogde rente geldt 
voor de gehele periode van vertraging. 
 

Art. 10 
 
L’article 12 du règlement (CE, Euratom) n° 609/2014 
du Conseil du 26 mai 2014 relatif au système des 
ressources propres , détermine ce qui suit: tout retard 
dans les inscriptions au compte visé à l’article 9, 
paragraphe 1, donne lieu au paiement, par l’état 
membre concerné, d’un intérêt.  Le taux d'intérêt est 
égal au taux du premier jour du mois de l'échéance, 
appliqué par la Banque centrale européenne à ses 
opérations principales de refinancement, tel que publié 
au Journal officiel de l'Union européenne, série C, 
majoré de deux points. Ce taux est augmenté de 0,25 
point par mois de retard. Le taux ainsi augmenté est 
applicable à toute la période de retard.  
 

Het gebeurt geregeld dat, ingevolge  controle-
bezoeken van de Commissie, tekortkomingen worden 
vastgesteld die aanleiding hebben gegeven tot een te 
late boeking in de door de Schatkist gevoerde 
boekhouding van eigen middelen. 
 

Il a été établi, à l’occasion des visites de contrôle de la 
Commission, que des manques ont été commis qui ont 
donné lieu à un retard des inscriptions dans la 
comptabilité double des moyens propres du Trésor 
public. 
 

Als voornaamste redenen kunnen vernoemd worden: 
- onvoldoende opvolging van gerechtelijke dossiers 
door de diensten geconfronteerd met een tekort aan 
juristen, zodat verjaring optreedt, waardoor de 
vastgestelde rechten niet meer kunnen worden geïnd; 
dit kan leiden tot de eis om betaling van de 
vastgestelde rechten met rente door de Europese 
Commissie; 
- individuele fouten door communicatiestoornissen 
tussen verschillende diensten binnen de Administratie 
der douane en accijnzen, zodat de vastgestelde 
rechten laattijdig worden geboekt. Bijvoorbeeld het 
laattijdig boeken van de vastgestelde rechten bij 
globalisatieaangiften; dit kan leiden tot de eis om 
betaling van de rente op de vastgestelde rechten door 
de Europese Commissie; 
 
- het laattijdig terugsturen van controle-exemplaren 
van transitdocumenten door de Douanediensten van 
partnerlidstaten, waarbij vastgestelde rechten laattijdig 
in de B-boekhouding worden ingeschreven; dit kan 
leiden tot de eis om betaling van rente door de 
Europese Commissie; 
 

Comme raisons principales, on peut citer : 
- un suivi insuffisant des dossiers judiciaires par les 
services confrontés à un manque de juristes, de sorte 
que la prescription a lieu, si bien que les droits 
constatés ne peuvent plus être exigés ; cela peut 
mener à l’exigence par la Commission européenne de 
payer les droits constatés avec intérêts ; 

- des fautes individuelles par des problèmes de 
communication entre les différents services au sein d

e 

l’Administration des Douanes et Accises, si bien que 
les droits constatés sont portés en compte 
tardivement, par exemple l’enregistrement tardif des 
droits constatés par des déclarations globalisées ;  
cela peut mener à l’exigence par la commission 
européenne de payer les intérêts sur les droits 
constatés; 
- le renvoi tardif des exemplaires de contrôle des 
documents transit par les services douaniers des états 
membres partenaires où les droits constatés ont été 
portés en compte tardivement dans la Comptabilité B

 ; 

cela peut mener à l’exigence par la Commission 
européenne de payer des intérêts

 
;
 

 
 

Art. 9 
 

Het artikel 11 van de Verordening (EG, Euratom) 
nr. 1150/2000 van de Raad van 22 mei 2000 
houdende toepassing van besluit 94/728/EG, Euratom 
betreffende het stelsel van eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen bepaalt het volgende  : 
Elke te late boeking op de in artikel 9, lid 1, bedoelde 
rekening verplicht de betrokken lidstaat tot het betalen 
van rente tegen de op de vervaldag op de geldmarkt 
van deze lidstaat geldende rentevoet voor 
kortetermijnfinanciering, vermeerderd met twee 
punten. Deze rente wordt met 0,25 punt vertraging 
verhoogd. De aldus verhoogde rente geldt voor de 
gehele periode van de vertraging. 
 
Het gebeurt geregeld dat naar aanleiding van 
controlebezoeken van de Commissie (artikel 18 van de 
Verordening 1150/2000), tekortkomingen worden 
vastgesteld die aanleiding hebben gegeven tot een te 
late boeking in de door de Schatkist gevoerde 
boekhouding van eigen middelen. 
 
Als voornaamste redenen kunnen vernoemd worden  : 
 
—  onvoldoende opvolging van gerechtelijke dossiers 
door de diensten geconfronteerd met een tekort aan 
juristen, zodat verjaring optreedt waardoor de 
vastgestelde rechten niet meer kunnen worden geïnd; 
dit kan leiden tot de eis om betaling van de 
vastgestelde rechten met rente door de Europese 
Commissie; 
 
—  individuele fouten door communicatiestoornissen 
tussen verschillende diensten binnen de Administratie 
der Douane en Accijnzen zodat de vastgestelde 
rechten laattijdig worden geboekt bijvoorbeeld het 
laattijdig boeken van de vastgestelde rechten bij 
globalisatieaangiften; dit kan leiden tot de eis om 
betaling van de rente op de vastgestelde rechten door 
de Europese Commissie; 
 

—  het laattijdig terugsturen van controle-
exemplaren van transitdocumenten door de 
Douanediensten van partnerlidstaten waarbij 
vastgestelde rechten laattijdig in de B-boekhouding 
worden ingeschreven; dit kan leiden tot de eis om 
betaling van rente door de Europese Commissie; 

 
—  een foutieve interpretatie van de « 

ondoorzichtige » communautaire wetgeving waardoor 
vastgestelde rechten niet of te laat worden geboekt; dit 
kan leiden tot de eis om ofwel de betaling van 
vastgestelde rechten met rente ofwel de betaling van 
rente op de vastgestelde rechten door de Europese 
Commissie; 

 
—  een tegengestelde interpretatie van de commu-

nautaire wetgeving tussen enerzijds de Europese 
Commissie en anderzijds de Administratie der Douane 
en Accijnzen van België; in deze dossiers moet het 

Art. 9 
 

L’article 11 du Règlement (CE, Euratom) n° 1150/2000 
du Conseil du 22 mai 2000 portant application de la 
décision 94/728/CE, Euratom relative au système des 
ressources propres des Communautés Européennes, 
détermine ce qui suit  : tout retard dans les inscriptions 
au compte visé à l’article 9, paragraphe 1, donne lieu 
au paiement, par l’état membre concerné, d’un intérêt 
dont le taux est égal aux taux d’intérêts à court terme, 
majoré de deux points. Ce taux est augmenté de 0.25 
point par mois de retard.  
 
Le taux ainsi augmenté est applicable à toute la 
période de retard. 
 
Il a été établi, à l’occasion des visites de contrôle de la 
Commission (article 18 du Règlement 1150/2000), que 
des manques ont été commis qui ont donné lieu à un 
retard des inscriptions dans la comptabilité double des 
moyens propres du Trésor public. 
 
 
Comme raisons principales, on peut citer  : 
 

—  un suivi insuffisant des dossiers judiciaires par 
les services confrontés à un manque de juristes, de 
sorte que la prescription a lieu, si bien que les droits 
constatés ne peuvent plus être exigés; cela peut 
mener à l’exigence par la Commission Européenne de 
payer les droits constatés avec intérêts; 
 

—  des fautes individuelles par des problèmes de 
communication entre les différents services au sein de 
l’Administration des Douanes et Accises, si bien que 
les droits constatés sont portés en compte 
tardivement, par exemple l’enregistrement tardif des 
droits constatés par des déclarations globalisées; cela 
peut mener à l’exigence par la Commission 
Européenne de payer les intérêts sur les droits 
constatés; 

 
—  le renvoi tardif des exemplaires de contrôle des 

documents transit par les services douaniers des Etats 
membres partenaires où les droits constatés ont été 
portés en compte tardivement dans la Comptabilité B; 
cela peut mener à l’exigence par la Commission 
Européenne de payer des intérêts; 

 
—  une interprétation fautive de la législation 

communautaire « non transparente » par laquelle des 
droits constatés ne sont pas ou trop tard portés en 
compte; cela peut mener à l’exigence par la 
Commission Européenne de payer soit les droits 
constatés avec intérêts, soit des intérêts sur les droits 
constatés; 
 

—  une interprétation contraire de la législation 
communautaire entre d’une part la Commission 
Européenne et d’autre part l’Administration des 
Douanes et Accises de Belgique, dans ce dossier la 
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Europees Hof van Justitie een oordeel vellen, waarbij 
de kans bestaat dat de Administratie der Douane en 
Accijnzen van België in het ongelijk wordt gesteld en 
wordt veroordeeld tot de betaling van de vastgestelde 
rechten vermeerderd met de rente. 
 
Met de voorgestelde begrotingsruiter wordt een 
wettelijke beschikking beoogd dat moet toelaten de 
terugbetalingen aan de Europese Commissie van 
eventuele vastgestelde rechten en/of 
nalatigheidsintresten met een voorafname op de 
rekening van de inningskosten (artikel 86.06.08.20) te 
financieren. 
 

Cour de Justice Européenne doit rendre un jugement, 
pour lequel une possibilité existe que l’Administration 
des Douanes et Accises de Belgique soit mise dans 
son tort et condamnée au paiement des droits 
constatés, augmentés des intérêts. 
 
Par le cavalier budgétaire présenté, une disposition a 
été établie qui doit autoriser les remboursements à la 
Commission Européenne des éventuels droits 
constatés et/ou des intérêts de retard avec un 
prélèvement à financer sur le compte des droits de 
perception (article 86.06.08.20). 
 
 

Art. 10 
 
Artikel 12 van de Verordening (EG, Euratom) nr. 
609/2014 van de Raad van 26 mei 2014 betreffende 
het stelsel van de eigen middelen bepaalt het 
volgende:  Elke te late boeking op de in artikel 9, lid 1, 
bedoelde rekening verplicht de betrokken lidstaat tot 
het betalen van vertragingsrente. De rentevoet is gelijk 
aan de door de Europese Centrale Bank op haar 
basisherfinancieringstransacties toegepaste rentevoet 
van de eerste dag van de maand van de vervaldag, 
zoals bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie, serie C, vermeerderd met twee 
punten. Deze rente wordt met 0,25 punt per maand 
vertraging verhoogd. De aldus verhoogde rente geldt 
voor de gehele periode van vertraging. 
 

Art. 10 
 
L’article 12 du règlement (CE, Euratom) n° 609/2014 
du Conseil du 26 mai 2014 relatif au système des 
ressources propres , détermine ce qui suit: tout retard 
dans les inscriptions au compte visé à l’article 9, 
paragraphe 1, donne lieu au paiement, par l’état 
membre concerné, d’un intérêt.  Le taux d'intérêt est 
égal au taux du premier jour du mois de l'échéance, 
appliqué par la Banque centrale européenne à ses 
opérations principales de refinancement, tel que publié 
au Journal officiel de l'Union européenne, série C, 
majoré de deux points. Ce taux est augmenté de 0,25 
point par mois de retard. Le taux ainsi augmenté est 
applicable à toute la période de retard.  
 

Het gebeurt geregeld dat, ingevolge  controle-
bezoeken van de Commissie, tekortkomingen worden 
vastgesteld die aanleiding hebben gegeven tot een te 
late boeking in de door de Schatkist gevoerde 
boekhouding van eigen middelen. 
 

Il a été établi, à l’occasion des visites de contrôle de la 
Commission, que des manques ont été commis qui ont 
donné lieu à un retard des inscriptions dans la 
comptabilité double des moyens propres du Trésor 
public. 
 

Als voornaamste redenen kunnen vernoemd worden: 
- onvoldoende opvolging van gerechtelijke dossiers 
door de diensten geconfronteerd met een tekort aan 
juristen, zodat verjaring optreedt, waardoor de 
vastgestelde rechten niet meer kunnen worden geïnd; 
dit kan leiden tot de eis om betaling van de 
vastgestelde rechten met rente door de Europese 
Commissie; 
- individuele fouten door communicatiestoornissen 
tussen verschillende diensten binnen de Administratie 
der douane en accijnzen, zodat de vastgestelde 
rechten laattijdig worden geboekt. Bijvoorbeeld het 
laattijdig boeken van de vastgestelde rechten bij 
globalisatieaangiften; dit kan leiden tot de eis om 
betaling van de rente op de vastgestelde rechten door 
de Europese Commissie; 
 
- het laattijdig terugsturen van controle-exemplaren 
van transitdocumenten door de Douanediensten van 
partnerlidstaten, waarbij vastgestelde rechten laattijdig 
in de B-boekhouding worden ingeschreven; dit kan 
leiden tot de eis om betaling van rente door de 
Europese Commissie; 
 

Comme raisons principales, on peut citer : 
- un suivi insuffisant des dossiers judiciaires par les 
services confrontés à un manque de juristes, de sorte 
que la prescription a lieu, si bien que les droits 
constatés ne peuvent plus être exigés ; cela peut 
mener à l’exigence par la Commission européenne de 
payer les droits constatés avec intérêts ; 

- des fautes individuelles par des problèmes de 
communication entre les différents services au sein d

e 

l’Administration des Douanes et Accises, si bien que 
les droits constatés sont portés en compte 
tardivement, par exemple l’enregistrement tardif des 
droits constatés par des déclarations globalisées ;  
cela peut mener à l’exigence par la commission 
européenne de payer les intérêts sur les droits 
constatés; 
- le renvoi tardif des exemplaires de contrôle des 
documents transit par les services douaniers des états 
membres partenaires où les droits constatés ont été 
portés en compte tardivement dans la Comptabilité B

 ; 

cela peut mener à l’exigence par la Commission 
européenne de payer des intérêts

 
;
 

 
 

Art. 9 
 

Het artikel 11 van de Verordening (EG, Euratom) 
nr. 1150/2000 van de Raad van 22 mei 2000 
houdende toepassing van besluit 94/728/EG, Euratom 
betreffende het stelsel van eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen bepaalt het volgende  : 
Elke te late boeking op de in artikel 9, lid 1, bedoelde 
rekening verplicht de betrokken lidstaat tot het betalen 
van rente tegen de op de vervaldag op de geldmarkt 
van deze lidstaat geldende rentevoet voor 
kortetermijnfinanciering, vermeerderd met twee 
punten. Deze rente wordt met 0,25 punt vertraging 
verhoogd. De aldus verhoogde rente geldt voor de 
gehele periode van de vertraging. 
 
Het gebeurt geregeld dat naar aanleiding van 
controlebezoeken van de Commissie (artikel 18 van de 
Verordening 1150/2000), tekortkomingen worden 
vastgesteld die aanleiding hebben gegeven tot een te 
late boeking in de door de Schatkist gevoerde 
boekhouding van eigen middelen. 
 
Als voornaamste redenen kunnen vernoemd worden  : 
 
—  onvoldoende opvolging van gerechtelijke dossiers 
door de diensten geconfronteerd met een tekort aan 
juristen, zodat verjaring optreedt waardoor de 
vastgestelde rechten niet meer kunnen worden geïnd; 
dit kan leiden tot de eis om betaling van de 
vastgestelde rechten met rente door de Europese 
Commissie; 
 
—  individuele fouten door communicatiestoornissen 
tussen verschillende diensten binnen de Administratie 
der Douane en Accijnzen zodat de vastgestelde 
rechten laattijdig worden geboekt bijvoorbeeld het 
laattijdig boeken van de vastgestelde rechten bij 
globalisatieaangiften; dit kan leiden tot de eis om 
betaling van de rente op de vastgestelde rechten door 
de Europese Commissie; 
 

—  het laattijdig terugsturen van controle-
exemplaren van transitdocumenten door de 
Douanediensten van partnerlidstaten waarbij 
vastgestelde rechten laattijdig in de B-boekhouding 
worden ingeschreven; dit kan leiden tot de eis om 
betaling van rente door de Europese Commissie; 

 
—  een foutieve interpretatie van de « 

ondoorzichtige » communautaire wetgeving waardoor 
vastgestelde rechten niet of te laat worden geboekt; dit 
kan leiden tot de eis om ofwel de betaling van 
vastgestelde rechten met rente ofwel de betaling van 
rente op de vastgestelde rechten door de Europese 
Commissie; 

 
—  een tegengestelde interpretatie van de commu-

nautaire wetgeving tussen enerzijds de Europese 
Commissie en anderzijds de Administratie der Douane 
en Accijnzen van België; in deze dossiers moet het 

Art. 9 
 

L’article 11 du Règlement (CE, Euratom) n° 1150/2000 
du Conseil du 22 mai 2000 portant application de la 
décision 94/728/CE, Euratom relative au système des 
ressources propres des Communautés Européennes, 
détermine ce qui suit  : tout retard dans les inscriptions 
au compte visé à l’article 9, paragraphe 1, donne lieu 
au paiement, par l’état membre concerné, d’un intérêt 
dont le taux est égal aux taux d’intérêts à court terme, 
majoré de deux points. Ce taux est augmenté de 0.25 
point par mois de retard.  
 
Le taux ainsi augmenté est applicable à toute la 
période de retard. 
 
Il a été établi, à l’occasion des visites de contrôle de la 
Commission (article 18 du Règlement 1150/2000), que 
des manques ont été commis qui ont donné lieu à un 
retard des inscriptions dans la comptabilité double des 
moyens propres du Trésor public. 
 
 
Comme raisons principales, on peut citer  : 
 

—  un suivi insuffisant des dossiers judiciaires par 
les services confrontés à un manque de juristes, de 
sorte que la prescription a lieu, si bien que les droits 
constatés ne peuvent plus être exigés; cela peut 
mener à l’exigence par la Commission Européenne de 
payer les droits constatés avec intérêts; 
 

—  des fautes individuelles par des problèmes de 
communication entre les différents services au sein de 
l’Administration des Douanes et Accises, si bien que 
les droits constatés sont portés en compte 
tardivement, par exemple l’enregistrement tardif des 
droits constatés par des déclarations globalisées; cela 
peut mener à l’exigence par la Commission 
Européenne de payer les intérêts sur les droits 
constatés; 

 
—  le renvoi tardif des exemplaires de contrôle des 

documents transit par les services douaniers des Etats 
membres partenaires où les droits constatés ont été 
portés en compte tardivement dans la Comptabilité B; 
cela peut mener à l’exigence par la Commission 
Européenne de payer des intérêts; 

 
—  une interprétation fautive de la législation 

communautaire « non transparente » par laquelle des 
droits constatés ne sont pas ou trop tard portés en 
compte; cela peut mener à l’exigence par la 
Commission Européenne de payer soit les droits 
constatés avec intérêts, soit des intérêts sur les droits 
constatés; 
 

—  une interprétation contraire de la législation 
communautaire entre d’une part la Commission 
Européenne et d’autre part l’Administration des 
Douanes et Accises de Belgique, dans ce dossier la 
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- een foutieve interpretatie van de “ondoorzichtige” 
communautaire wetgeving, waardoor vastgestelde 
rechten niet of te laat worden geboekt; dit kan leiden 
tot de eis om ofwel de betaling van vastgestelde 
rechten met rente ofwel de betaling van rente op de 
vastgestelde rechten door de Europese Commissie; 
 
 - Een tegengestelde interpretatie van de 
communautaire wetgeving tussen enerzijds de 
Europese Commissie en anderzijds de Belgische 
Administratie der douane en accijnzen; in deze 
dossiers moet het Europees Hof van Justitie een 
oordeel vellen, waarbij de kans bestaat dat de 
Belgische Administratie der douane en accijnzen in het 
ongelijk wordt gesteld en wordt veroordeeld tot de 
betaling van de vastgestelde rechten vermeerderd met 
de rente. 
 

- une interprétation fautive de la législation 
communautaire « non transparente » par laquelle des 
droits constatés ne sont pas ou trop tard portés en 
compte ; cela peut mener à l’exigence par la 
Commission européenne de payer soit les droits 
constatés avec intérêts, soit des intérêts sur les droits 
constatés ; 
- une interprétation contraire de la législation 
communautaire entre d’une part la Commission 
européenne et d’autre part l’Administration des 
Douanes et Accises de Belgique, dans ce dossier la 
Cour de Justice européenne doit rendre un jugement, 
pour lequel une possibilité existe que l’Administration 
des Douanes et Accises de Belgique soit mise dans 
son tort et condamnée au paiement des droits 
constatés, augmentés des intérêts. 
 

Met de voorgestelde begrotingsruiter wordt een 
wettelijke beschikking beoogd, die moet toelaten de 
terugbetalingen aan de Europese Commissie van 
eventuele vastgestelde rechten en/of 
nalatigheidsintresten met een voorafname op de 
rekening van de inningskosten te financieren. 
 

Par le cavalier budgétaire présenté, une disposition a 
été établie qui doit autoriser les remboursements à la 
Commission européenne des éventuels droits 
constatés et/ou des intérêts de retard avec un 
prélèvement à financer sur le compte des droits de 
perception.  
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Artikelen 11 tot 19

1. Overzicht van de federale overdrachten naar 
de deelgebieden 

De artikelen 11 tot 19 van onderhavig ontwerp bepa-
len voor het begrotingsjaar 2016 de initiële ramingen van 
de overdrachten van financiële middelen van de federale 
overheid naar de gemeenschappen, de gewesten en de 
gemeenschapscommissies.

Deze overdrachten maken deel uit van het nieuwe 
financieringsstelsel van de deelgebieden, dat beslist 
werd in het Institutioneel Akkoord voor de Zesde Staats-
hervorming van december 2011 en geregeld wordt in 
onder meer de bijzondere wet van 6  januari 2014  tot 
hervorming van de financiering van de gemeenschap-
pen en de gewesten, tot uitbreiding van de fiscale 
autonomie van de gewesten en tot financiering van de 
nieuwe bevoegdheden en de bijzondere wet van 6 janu-
ari 2014 met betrekking tot de Zesde Staatshervorming 
(1), voor wat de financiering van de gemeenschappen 
(met uitzondering van de Duitstalige Gemeenschap), de 
gewesten en de gemeenschapscommissies betreft, en 
de wet van 19 april 2014 (2), voor wat de financiering van 
de Duitstalige Gemeenschap betreft.

Voornoemde wetten hebben de financieringsstelsels 
van de deelgebieden gewijzigd door een aanpassing 
van:

• de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten,

• de wet van 31 december 1983 tot hervorming der 
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap.

De overdrachten houden tevens rekening met de 
vermoedelijke afrekeningssaldi van het begrotingsjaar 
2015 inzake:

• de aan de drie gemeenschappen toegewezen ge-
deelten van de opbrengst van de btw,

• de aan de drie gewesten, de Gemeenschappe-
lijke Gemeenschapscommissie, de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie, de Franse Gemeenschapscommis-
sie en bepaalde Brusselse gemeenten toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van de federale perso-
nenbelasting.

De overdrachten van financiële middelen die in 
onderhavig ontwerp van wet zijn voorzien, worden in 
onderstaande tabel samengevat.

1	 Beide bijzondere wetten werden gepubliceerd in het Belgisch 
Staatsblad van 31 januari 2014.

2	 Wet gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 2 mei 2014.

Articles 11 à 19

1. Aperçu des transferts fédéraux vers les entités 
fédérées

Les articles 11 à 19 du présent projet déterminent, 
pour l’année budgétaire 2016, les estimations initiales 
des moyens financiers transférés par le pouvoir fédéral 
vers les communautés, les régions et les commissions 
communautaires communes.

Ces transferts font parties du nouveau système de 
financement des entités fédérées qui a été décidé dans 
l’Accord institutionnel pour la Sixième Réforme de l’État; 
cet Accord, conclu en décembre 2011, a été réglé entre 
autre par la loi spéciale du 6 janvier 2014 portant réforme 
du financement des communautés et des régions, 
élargissement de l’autonomie fiscale des régions et 
financement des nouvelles compétences et par la loi du 
6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’État 
(1) pour ce qui concerne les communautés (à l’excep-
tion de la Communauté germanophone), les régions 
et les commissions communautaires, et par la loi du 
19 avril 2014 (2) pour ce qui concerne la Communauté 
germanophone. 

Les lois précitées ont adapté les systèmes de finan-
cement des entités fédérées par une modification:

• de la loi la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des communautés et des régions,

• de la loi du 31 décembre 1983 de réformes institu-
tionnelles pour la Communauté germanophone.

Les transferts intègrent également les soldes pro-
bables du décompte de l’année budgétaire 2015  en 
matière: 

• de parts attribuées du produit de la TVA revenant 
aux trois communautés, 

• de parts attribuées du produit de l’impôt des per-
sonnes physiques fédéral revenant aux trois régions, à la 
Commission communautaire commune, la Commission 
communautaire flamande, la Commission communau-
taire française et certaines communes bruxelloises.

Les transferts de moyens financiers qui sont prévus 
dans le présent projet de loi sont synthétisés dans le 
tableau ci-dessous.

1	 Ces lois spéciales ont été publiées au Moniteur belge du 31 jan-
vier 2014.

2	 Cette loi a été publiée au Moniteur belge du 2 mai 2014.
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Tabel 1 – Federale overdrachten naar de deelge-
bieden, zoals voorzien in de initiële middelenbegro-
ting van het begrotingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

Gewesten Totaal Vlaamse 
Gewest Waalse Gewest

Brusselse 
Hoofdstedelijk 

Gewest

Régions Total Région 
flamande

Région 
wallonne

Région de 
Bruxelles-
Capitale

Art. X 3 405 994,627 98 165,062 1 941 422,522 1 366 407,043
Art. X+2 5 999 627,619 2 326 101,145 2 609 503,406 1 064 023,067
Art. X+3 213 737,208 156 989,979 43 901,623 12 845,606
Art. X+4 8 766 634,064 5 485 370,184 2 492 539,286 788 724,594

Tota(a)al 18 385 993,517 8 066 626,370 7 087 366,837 3 232 000,310

Gemeenschappen Totaal Vlaamse 
Gemeenschap

Franse 
Gemeenschap

Duitstalige 
Gemeenschap

Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie

(a)

Communautés Total Communauté 
flamande

Communauté 
française

Communauté 
germanophone

Commission 
communautaire commune

Art. X+1 23 207 892,542 13 938 141,343 9 120 660,391 149 090,808
Art. X+5 (a) 0,000 0,000

Brusselse 
Instellingen Totaal

Vlaamse 
Gemeenschapsc

ommissie

Franse 
Gemeenschapsc

ommissie

Brusselse 
gemeenten

Institutions 
bruxelloises Total

Commission 
communautaire 

flamande

Commission 
communautaire 

française

Communes 
bruxelloises

Art. X+6          79 317,653 15 895,066                  63 422,587 
Art. X+7 37 373,290 37 373,290

(a)	 Herleid tot nul na toepassing van de verrekenin-
gen bedoeld in de artikelen 48/1, § 5, eerste lid, 3° en 
65quinquies, § 1, tweede lid, 5°, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten (zie punt 7). 

De federale overdrachten die met ingang van het 
begrotingsjaar 2015  aan de deelgebieden worden 
toegekend omwille van de overheveling van bevoegd-
heden inzake gezinsbijslagen, ouderenzorg (rust- en 
verzorgingstehuizen, rusthuizen voor bejaarden, dag-
verzorgingscentra, centra voor kort verblijf, geïsoleerde 
geriatrische diensten en tegemoetkoming voor hulp aan 
bejaarden), gezondheidszorg en hulp aan personen, 
de investeringskost van de ziekenhuisinfrastructuur 
en de medisch-technische diensten (met ingang van 
begrotingsjaar 2016), justitiehuizen en interuniversitaire 
attractiepolen (met ingang van begrotingsjaar 2018), 
worden ingeschreven in de federale algemene uitga-
venbegroting (3).

3	 Het betreft de dotaties bedoeld in artikel 47/4, van de bijzondere 
wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de ge-
meenschappen en de gewesten.

Tableau 1 – Transferts fédéraux vers les entités 
fédérées, tels que prévus dans le Budget des Voies 
et Moyens initial de l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

(a)	 Réduit à zéro suite à l’application des impu-
tations prévues aux articles 48/1, § 5, alinéa 1er, 3° et 
65quinquies, § 1, alinéa 2, 5°, de la loi spéciale du 16 jan-
vier 1989 relative au financement des communautés et 
des régions (voir le point 7). 

Les transferts financiers qui sont accordés aux entités 
fédérées à partir de l’année budgétaire 2015 en raison 
du transfert de compétences en matière d’allocations 
familiales, soins aux personnes âgées (maisons de 
repos et de soins, maison de repos pour personnes 
âgées, centres de soins de jour, centres de court séjour, 
service de gériatrie isolés et allocations d’aide aux per-
sonnes âgées), soins de santé et aides aux personnes, 
le financement des infrastructures hospitalières et des 
services médicotechniques (à partir de l’année bud-
gétaire 2016), maisons de justice et pôles d’attraction 
interuniversitaires (à partir de l’année budgétaire 2018), 
sont inscrits au budget général des dépenses du pouvoir 
fédéral (3).

3	 Il s’agit des dotations visées à l’article 47/4, de la loi spéciale du 
16 janvier 1989 relative au financement des communautés et des 
régions.
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De parameters die voor het begrotingsjaar 2016 
werden weerhouden alsook de parameters die in de 
raming van de vermoedelijke afrekeningssaldi van het 
begrotingsjaar 2015 werden toegepast, worden in on-
derstaande tabel weergegeven (4). 

Tabel 2 – Overzicht van de parameters 2015 – 2016

begrotingsjaar (t) / année budgétaire (t) 
2015 VERMOEDELIJK / PROBABLE 

09/2015 2016 INITIEEL / INITIAL 09/2015

ICP / IPC 0,40% 1,20%
EB 09.09.2015 EB 09.09.2015

reële groei BBP / croissance réelle PIB 1,20% 1,30%
EB 09.09.2015 EB 09.09.2015

# inwoners -18 jaar (toestand 30/6/(t-1)) : bj 2015-2016 : waarnemingen van begin augustus 2015 30.06.2014 (3° obs.) 30.06.2015 (1° obs.)
# habitants -18 ans (situation 30/6/(t-1)) : année  budg 2015-2016 : observations de début août 2015
    VG 1 249 509 1 252 484
    RW hors CG 741 893 740 924
    BHG / RBC 266 066 269 510
    totaal excl DG / total hors CG 2 257 468 2 262 918
    DG / CG 14 834 14 695
# leerlingen art 39, BFW : bj 2015-2016 : raming obv evolutie inwoners 6 t.e.m. 17 jaar (rea 01.01.2015 + proj. FPB maart 2015) sch j / année scol sch j / année scol
# élèves art 39, BFW : année budg 2015-2016 : estimations sbd l'évolution des habitants de 6 à 17 ans inclus (rea 01.01.2015 + proj BFP mars 2015)2014 - 2015 rea. (a) 2015 - 2016 geactualiseerde raming
VG / Comm fl 56,59956% 56,58351%
FG / Comm fr 43,40044% 43,41649%

100,00000% 100,00000%
# inwoners 0 tot en met 18 jaar (toestand 1/1/(t)) : bj 2016 : ramingen (o.b.v. proj FPB maart 2015) 01.01.2015 rea. 01.01.2016 raming
# habitants de 0 à 18 ans inclus (situation 1/1/(t)) : année budg 2016 : estimations (s.b.d. proj BFP mars 2015)
VG 1 323 333 1 326 685
RW avec CG incluse 800 368 801 487
BHG / RBC 280 461 283 110
Rijk incl DG / Royaume avec CG incluse 2 404 162 2 411 282
DG / CG 15 709 15 666
RW hors CG 784 659 785 821
totaal excl DG / total hors CG 2 388 453 2 395 616
# inwoners ouder dan 80 jaar (toestand 1/1/(t)) : bj 2016 : ramingen (proj FPB maart 2015) 01.01.2015 rea. 01.01.2016 raming
# habitants de plus de 80 ans (situation 1/1/(t)) : année budg 2016 : estimations (s.b.d. proj BFP mars 2015)
VG 327 835 335 917
RW avec CG incluse 167 488 168 355
BHG / RBC 45 366 45 154
Rijk incl DG / Royaume avec CG incluse 540 689 549 426
DG / CG 3 387 3 540
RW hors CG 164 101 164 815
totaal excl DG / total hors CG 537 302 545 886
totale bevolking (toestand 1/1/(t)) : bj 2016 : ramingen (o.b.v. proj FPB maart 2015) 01.01.2015 rea. 01.01.2016 raming
population totale (situation 1/1/(t)) : année budg 2016 : estimations (s.b.d. proj BFP mars 2015)
VG 6 444 127 6 469 987
RW avec CG incluse 3 589 744 3 604 226
BHG / RBC 1 175 173 1 182 600
Rijk incl DG / Royaume avec CG incluse 11 209 044 11 256 813
DG / CG 76 328 76 509
RW hors CG 3 513 416 3 527 717
totaal excl DG / total hors CG 11 132 716 11 180 304
sleutel PB en federale PB (in % totaal) / clé IPP et IPP fédérale : AJ 2014 / EI 2014 (30.06.2015) (euro) aj. / ex d'imp 2014 rea. aj. / ex d'imp 2015 = 2014 rea
VG 25 848 753 403,28 25 848 753 403,28
RW hors la CG 11 364 118 894,85 11 364 118 894,85
BHG / RBC 3 392 565 420,74 3 392 565 420,74
DG / CG 176 405 236,11 176 405 236,11
Rijk incl DG / Royaume avec CG incluse 40 781 842 954,98 40 781 842 954,98
RW y compris la CG 11 540 524 130,96 11 540 524 130,96
totale bevolking 1/1/AJ : solid. mech. / population totale 1/1/EI : méch. de solid. 01.01.(AJ)2014 rea. 01.01.(AJ)2015 rea.
VG 6 410 705 6 444 127
RW avec CG incluse 3 576 325 3 589 744
BHG / RBC 1 163 486 1 175 173
Rijk incl DG / Royaume avec CG incluse 11 150 516 11 209 044
DG / CG 76 273 76 328
RW hors CG 3 500 052 3 513 416
totaal excl DG / total hors CG 11 074 243 11 132 716
Stroom van pendelaars : voorlopige ramingen / Flux de navettes : estimations provisoires
% aandeel VG 62,925% 62,769%
% aandeel WG 37,075% 37,231%
Tota(a)l : 100,000% 100,000%
Reële groei BBP per inwoner / taux de croissance réelle du PIB par habitant 0,6716% 0,8701%
# leerlingen art 39, BFW : bj 2016 : raming obv evolutie inwoners 6 t.e.m. 17 jaar (01.01.2016 obv proj. FPB maart 2015) sch j / année scol sch j / année scol
# élèves art 39, BFW : année budg 2016 : estimations sbd l'évolution des habitants de 6 à 17 ans inclus (01.01.2016 sbd proj BFP mars 2015) 2014 - 2015 rea. (a) 2015 - 2016 geactualiseerde raming
VG / Comm fl 831 683 837 980
FG / Comm fr 637 733 642 982
totaal excl DG / total hors CG 1 469 416 1 480 961

(a)	 Algemene Vergadering Rekenhof 30.09 2015 / 
Assemblée générale Cour des Comptes du 30.09 2015.

Bepaalde parameters hebben betrekking op de in 
de federale algemene uitgavenbegroting voorziene 
overdrachten maar via het overgangsmechanisme (5) 
beïnvloeden zij eveneens de overdrachten voorzien 

4	 De toelichting bij de methodologie voor de vaststelling van be-
paalde parameterwaarden is opgenomen in de verantwoording 
bij de Middelenbegroting van het begrotingsjaar 2014. 

5	 Overgangsmechanisme bedoeld in artikel 48/1, van de bijzon-
dere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten.

Les paramètres qui ont été retenus pour l’année 
budgétaire 2016 ainsi que les paramètres qui ont été 
appliqués dans l’estimation des soldes probables du 
décompte de l’année budgétaire 2015, figurent dans le 
tableau ci-dessous (4). 

Tableau 2 – Aperçu des paramètres 2015 – 2016

(a)	 Algemene Vergadering Rekenhof 30.09 2015 / 
Assemblée générale Cour des Comptes du 30.09 2015.

Certains paramètres concernent les transferts qui 
sont inscrits au budget général des dépenses du pou-
voir fédéral mais ils affectent néanmoins les transferts 
prévus dans le budget des Voies et Moyens par biais 
du mécanisme de transition (5). En effet, les montants 

4	 L’explication de la méthodologie utilisée pour la fixation des 
valeurs de certains paramètres est reprise dans la justification 
accompagnant le Budget des Voies et Moyens de l’année bud-
gétaire 2014.

5	 Mécanisme de transition visé à l’article 48/1, de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 relative au financement des communautés et 
des régions.
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in de middelenbegroting. De bedragen van het over-
gangsmechanisme worden immers aangerekend op de 
toegewezen gedeelten van de opbrengst van de federale 
personenbelasting.

2. Ontvangsten inzake de westelijke belastingen 
met inbegrip van intresten en boeten

Artikel 11 van onderhavig ontwerp bepaalt, in uitvoe-
ring van artikel 53 van de bijzondere financieringswet, 
de geraamde overdrachten voor het begrotingsjaar 
2016 van de gewestelijke belastingen (bedoeld in arti-
kel 3 van dezelfde bijzondere wet van 16 januari 1989), 
met inbegrip van de intresten en de boeten (bedoeld 
in artikel 4, § 5, van dezelfde bijzondere wet), die door 
de federale overheid worden geïnd en aan elk gewest, 
in functie van de lokalisatiecriteria bepaald in artikel 5, 
§ 2, van dezelfde bijzondere wet, worden doorgestort. 
Het betreft de initiële ramingen voor het begrotingsjaar 
2016 die dateren van september 2015.

De gewestelijke belastingen, bedoeld in artikel 3, 1° 
tot 12°, van dezelfde bijzondere wet zijn: 

— de belasting op de spelen en weddenschappen,

— de belasting op de automatische ontspannings-
toestellen,

— de openingsbelasting op de slijterijen van gegiste 
dranken,

— het successierecht van rijksinwoners en het recht 
van overgang bij overlijden van niet-rijksinwoners,

— de onroerende voorheffing,

— het registratierecht op de overdrachten ten bezwa-
rende titel van in België gelegen onroerende goederen 
met uitsluiting van de overdrachten die het gevolg zijn 
van een inbreng in een vennootschap behalve voor zo-
ver het een inbreng betreft door een natuurlijk persoon 
van een woning in een Belgische vennootschap,

— het registratierecht op de vestiging van een hypo-
theek op een in België gelegen onroerend goed,

— het registratierecht op de gedeeltelijke of gehele 
verdeling van in België gelegen onroerende goederen, 
de afstanden onder bezwarende titel, onder mede-eige-
naars, van onverdeelde delen in soortgelijke goederen, 
en de omzettingen bedoeld in de artikelen 745quater en 
745quinquies van het Burgerlijk Wetboek, zelfs indien 
er geen onverdeeldheid is,

— het registratierecht op de schenkingen onder de 
levenden van roerende en onroerende -goederen,

résultant du mécanisme de transition sont imputés sur 
les parties attribuées du produit de l’impôt des per-
sonnes physiques fédéral.

 
2. Recettes en matière d’impôts régionaux, inté-

rêts et amendes compris 

Conformément à l’article 53, de la loi même loi spé-
ciale, l’article 11  du présent projet fixe, pour l’année 
budgétaire 2016, les transferts estimés en matière 
d’impôts régionaux intérêts et amendes compris (visés 
à respectivement l’article 3 et l’article 4, § 5, de la même 
loi spéciale), qui sont perçus par l’autorité fédérale pour 
le compte des régions et versés à celles-ci en fonction 
des critères de localisation fixés à l’article 5, § 2, de 
la même loi spéciale. Il s’agit des estimations initiales 
pour l’année budgétaire 2016  qui datent du mois de 
septembre 2015. 

Les impôts régionaux, visés à l’article 3, 1° à 12°, de 
la même loi spéciale sont:

— la taxe sur les jeux et paris,

— la taxe sur les appareils automatiques de diver-
tissement,

— la taxe d’ouverture de débits de boissons fermen-
tées,

— les droits de successions des habitants du 
Royaume et les droits de mutation par décès des non-
habitants du Royaume,

— le précompte immobilier,

— les droits d’enregistrement sur les transmissions à 
titre onéreux de biens immeubles situés en Belgique, à 
l’exclusion des transmissions résultant d’un apport dans 
une société, sauf dans la mesure où il s’agit d’un apport, 
fait par une personne physique, dans une société belge 
d’une habitation,

— les droits d’enregistrement sur la constitution d’une 
hypothèque sur un bien immeuble situé en Belgique, 

— les droits d’enregistrement sur les partages partiels 
ou totaux de biens immeubles situés en Belgique, les 
cessions à titre onéreux, entre copropriétaires, de par-
ties indivises de tels biens, et les conversions prévues 
aux articles 745quater et 745quinquies du Code civil, 
même s’il n’y a pas indivision, 

— les droits d’enregistrement sur les donations entre 
vifs de biens meubles ou immeubles
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— het kijk- en luistergeld,

— de verkeersbelasting op de autovoertuigen,

— de belasting op de in verkeerstelling,

— het eurovignet.

Er wordt in voormeld artikel 11 en in onderstaande 
tabellen 3 en 4 rekening gehouden met de overname 
van de dienst van de volgende gewestelijke belastingen: 

1. de in artikel 3, 5°, van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde onroerende voorheffing door het Vlaamse 
Gewest met ingang van 1 januari 1999;

2. de groep van de “spelbelastingen” door het Waalse 
Gewest met ingang van 1  januari  2010: belasting op 
spelen en weddenschappen, belasting op automatische 
ontspanningstoestellen en openingsbelasting, bedoeld 
in artikel 3, 1°, 2° en 3°, van dezelfde bijzondere wet; 

3. de groep van de “verkeersbelastingen” door het 
Waalse Gewest met ingang van 1  januari  2014: ver-
keersbelasting, belasting op in verkeerstelling en euro-
vignet, bedoeld in artikel 3, 10°, 11° et 12°, van dezelfde 
bijzondere wet; 

4. de groep van de “verkeersbelastingen” door het 
Vlaamse Gewest met ingang van 1 januari 2011;

5. de groep van de “successie- en registratierech-
ten” door het Vlaamse Gewest met ingang van 1 janu-
ari 2015, bedoeld in artikel 3, 4° en 6° tot 8°, van dezelfde 
bijzondere wet.

In voorliggende begroting wordt dus rekening ge-
houden met de vanaf 1  januari  2015  doorgevoerde 
overname van de dienst van de “groep van registratie- 
en successierechten” door het Vlaamse Gewest. Deze 
overname betreft de gewestelijke belastingen bedoeld in 
artikel 3, 4°, 6°, 7° a) en b), 8°, van dezelfde bijzondere 
wet, hetzij voormelde successierechten en registra-
tierechten bij overdracht van onroerende goederen, 
registratierechten bij vestiging van een hypotheek en 
bij gedeeltelijke of gehele verdelingen, en registratie-
rechten op schenkingen.

De overdracht naar en de bevoegdheden van de 
gewesten inzake gewestelijke belastingen werden, 
in tegenstelling tot voorgaande staatshervormingen, 
niet gewijzigd ingevolge de Zesde Staatshervorming. 
De staatshervormingen van 2001 (ingevolge het Lam-
bermont akkoord) en van 1992 (Sint Michielsakkoord) 
wijzigden zowel de overdracht van de ontvangsten 
inzake gewestelijke belastingen als de bevoegdheden 
van de gewesten (verhoging van het toewijzingspercen-

— la taxe de circulation sur les véhicules automobiles,

— la taxe de mise en circulation 

— l’euro vignette

— la redevance radio et télévision.

A l’article 11 en question ainsi que dans les tableaux 
3 et 4, il est tenu compte de la reprise du service des 
impôts régionaux suivants:

1. le précompte immobilier visé à l’article 3, 5°, de la 
même loi spéciale: service de l’impôt repris par la Région 
flamande à partir du 1er janvier 1999;

2. le groupe des “taxes de jeux” visés à l’article 3, 
1°, 2° et 3°, de la même loi spéciale, soit la taxe sur les 
jeux et paris, la taxe sur les appareils automatiques 
de divertissement et la taxe d’ouverture de débits de 
boissons fermentées: service de l’impôt repris par la 
Région wallonne à partir du 1er janvier 2010;

3. le groupe des “taxes de circulation” visés à l’article 
3, 10°, 11° et 12°, de la même loi spéciale, soit la taxe 
de circulation sur les véhicules automobiles, la taxe de 
mise en circulation et l’euro vignette: service de l’impôt 
repris par la Région wallonne à partir du 1er janvier 2014;

4. le groupe des “taxes de circulation”: service de 
l’impôt repris par la Région flamande à partir du 1er jan-
vier 2011;

5. le groupe des “droits de succession et d’enregis-
trement” visés à l’article 3, 4° et 6° à 8°, de la même 
loi spéciale: service de l’impôt repris par la Région 
flamande à partir du 1er janvier 2015.

Le présent budget intègre donc la reprise par la 
Région flamande à partir du 1er janvier 2015 du service 
du groupe des droits d’enregistrement et de succession: 
Cette reprise concerne les impôts régionaux visés aux 
articles 3, 4°, 6°, 7°, a) et b), et 8°, de la même loi spé-
ciale, soit les droit de successions précités, les droits 
d’enregistrement sur la transmission de biens immo-
biliers, les droits d’enregistrement sur la constitution 
d’une hypothèque, sur les partages partiels ou totaux 
et sur les donations. 

Contrairement aux réformes institutionnelles anté-
rieures, les transferts vers les régions et leurs com-
pétences en matière d’impôts régionaux n’ont pas été 
modifiés par la Sixième Réforme de l’État. Les réformes 
d’État de 2001 (suite aux accords du Lambermont) et 
celle de 1992 (accord de la Saint Michel) ont modifié les 
transferts de recettes des impôts régionaux ainsi que les 
compétences régionales en la matière (augmentation 
du pourcentage d’attribution des recettes et extension 
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tage van de ontvangsten en uitbreiding van de reeks 
gewestelijke belastingen, alsook verruiming van de 
bevoegdheden van de gewesten).

De gewesten zijn vanaf 2002 bevoegd om de aan-
slagvoet, de heffingsgrondslag en de vrijstellingen van 
de gewestelijke belastingen te wijzigen. Voor bepaalde 
gewestelijke belastingen waarvoor een risico van 
fiscale migratie en de -lokalisatie kan bestaan, is de 
uitoefening van deze bevoegdheden afhankelijk van een 
voorafgaandelijk tussen de gewesten te sluiten samen-
werkingsakkoord. Dit geldt voor de verkeersbelasting, 
de belasting op verkeerstelling en het eurovignet. (6). 
Wat de onroerende voorheffing betreft, blijft de wijzi-
ging van het federaal kadastraal inkomen een federale 
bevoegdheid. De milieutaksen zijn vanaf 2002 opnieuw 
een federale bevoegdheid.

De initiële vooruitzichten voor het begrotingsjaar 
2016 en de vermoedelijke ontvangsten voor het begro-
tingsjaar 2015 worden in tabel 3 weergegeven. Zowel 
de totale opbrengsten als de regionale verdeling worden 
enkel ter indicatieve titel opgenomen. Zolang de federale 
overheid voor de dienst van deze belastingen zorgt, 
wordt de werkelijke opbrengst immers aan de bevoegde 
instelling van het gewest overgemaakt op het einde 
van de maand die volgt op de maand waarin ze door 
de Federale overheidsdienst Financiën worden geïnd.

In onderstaande tabellen 3 en 4 wordt rekening ge-
houden met het feit dat de opbrengst van de aanvullende 
verkeersbelasting op voertuigen met een LPG installatie 
vanaf 1 januari 2010 niet langer aan de gewesten wordt 
doorgestort. Tot en met 2009 gebeurde die doorstorting 
samen met de doorstorting van de opbrengst verkeers-
belasting. Volgens het onderzoek dat in 2009 is verricht 
in het kader van de voorbereiding van de overname van 
de dienst van de in artikel 3, 10° tot 12°, van dezelfde 
bijzondere wet bedoelde gewestelijke belastingen door 
het Vlaamse Gewest, is de aanvullende verkeersbelas-
ting een afzonderlijke belasting die geen deel uitmaakt 
van de gewestelijke belastingen zoals bedoeld in artikel 
3, van dezelfde bijzondere wet. 

6	 Voor gedetailleerde toelichting: zie bijlage bij de Algemene 
Toelichting 2002.

du nombre d’impôts régionaux ainsi que l’élargissement 
des compétences des régions).

A partir de l’année 2002 les régions sont compétentes 
pour modifier le taux d’imposition, la base d’imposable 
ainsi que les exonérations de tous les impôts régionaux. 
L’exercice de ces compétences est subordonné à la 
conclusion préalable d’un accord de coopération pour 
ce qui concerne les impôts régionaux qui peuvent induire 
un risque de migration fiscale et de délocalisation. Ces 
le cas pour la taxe de circulation, la taxe de mise en 
circulation et l’euro vignet (6). En ce qui concerne le 
précompte immobilier, la fixation du revenu cadastral 
fédéral reste de la compétence de l’autorité fédérale. 
Les écotaxes relèvent à nouveau de la compétence 
fédérale à partir de l’année 2002.

Au tableau 3 figurent, pour l’année budgétaire 2016, 
les prévisions initiales, et pour l’année budgétaire 2015, 
les recettes probables. Les recettes totales tout comme 
la répartition régionale sont reprises à titre purement 
indicatif. En effet, aussi longtemps que l’autorité fédérale 
assure le service de ces impôts, le produit réel est versé 
à l’institution régionale compétente à la fin du mois qui 
suit celui de leur perception par le SPF Finances. 

Aux tableaux 3 et 4 il est tenu compte du fait que le 
produit de la taxe de circulation complémentaire sur 
les véhicules équipés d’un dispositif au LPG n’est plus 
versé aux régions à partir du 1er janvier 2010. Jusqu’en 
2009 incluse ce versement s’effectuait avec le produit de 
la taxe de circulation. Selon l’enquête qui a été effectuée 
en 2009 dans le cadre de la préparation de la reprise du 
service d’ impôt par la Région flamande pour les impôts 
régionaux visés à l’article 3, 10° à 12°, de la même loi 
spéciale, la taxe de circulation complémentaire ne fait 
pas partie des impôts régionaux visés à l’article 3, de 
la même loi spéciale.

6	 Un commentaire plus détaillé est repris dans l’annexe à l’Exposé 
général 2002. 	
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Tabel 3 – Gewestelijke belastingen – Vermoede-
lijke en initiële ramingen voor de begrotingsjaren 
2015 – 2016

(a) (b) (c) (d) (e) (f)

(x 1 000 EUR)

2015 / 2016
gewestelijke belastingen artikel BFW

(art. 3, BFW / LSF) -
impôts régionaux article LSF

2015 2016 2015 2016 2015 2016 2015 2016
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
Belasting op de spelen en wedden-
schappen - Taxe sur les jeux et Art. 3, 1° 56 485 59 476             31 388 33 378 0 0 25 097 26 098
paris (b) 100,0% 100,0% 55,6% 56,1% 0,0% 0,0% 44,4% 43,9%
Belasting op de automatische 
ontspanningstoestellen - Taxes sur Art. 3, 2° 45 419 46 046             33 956 34 503 0 0 11 463 11 543
les appareils automatiques de 100,0% 100,0% 74,8% 74,9% 0,0% 0,0% 25,2% 25,1%
divertissement (b)
Openingsbelasting op de slijterijen 
van gegiste dranken - Taxe d'ouver- Art. 3, 3° 0 -                   0 0 0 0
ture de débits de boissons fermen- - - - - - - - -
tées (b) 
Successierecht en het recht van 
overgang bij overlijden - Droits de Art. 3, 4° 1 201 878 1 185 369         41 219 0 711 213 728 421 449 446 456 948
succession et de mutation par 100,0% 100,0% 3,4% 0,0% 59,2% 61,5% 37,4% 38,5%
décès
Onroerende voorheffing - Précompte
immobilier (a) Art. 3, 5° 55 119 56 531             0 0 33 441 34 140 21 678 22 391

100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 60,7% 60,4% 39,3% 39,6%
Registratierecht op de overdracht
ten bezwarende titel van onroerende Art. 3, 6° 1 350 729 1 400 301         0 0 843 125 878 789 507 604 521 512
goederen - Droit d'enregistrement 100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 62,4% 62,8% 37,6% 37,2%
sur les transmissions à titre onéreux
de biens immeubles
Registratierecht op de vestiging
van een hypotheek op een in België Art. 3, 7°, a) 148 760 153 396            0 0 113 967 118 207 34 793 35 190
gelegen onroerend goed - Droit 100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 76,6% 77,1% 23,4% 22,9%
d'enregistrement sur la constitution 
d'une hypothèque sur un bien 
immeuble situé en Belgique
Registratierecht op de gedeeltelijke
of gehele verdelingen van in België
gelegen onroerende goederen, ...- 
Droit d'enregistrement sur les Art. 3, 7°, b) 24 177 25 575             0 0 18 940 20 077 5 237 5 498
partages partiels ou totaux de biens 100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 78,3% 78,5% 21,7% 21,5%
immeubles situés en Belgique, … (c)
Registratierecht op de schenkingen
onder de levenden van roerende of
onroerende goederen - Droit Art. 3, 8° 185 633 196 597            0 0 110 208 116 270 75 424 80 327
d'enregistrement sur les donations 100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 59,4% 59,1% 40,6% 40,9%
entre vifs de biens meubles ou 
immeubles
Verkeersbelasting - Taxe de circula-
tion (c) (d) (e) Art. 3, 10° 138 273 141 564            0 0 0 0 138 273 141 564

100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 0,0% 0,0% 100,0% 100,0%
Belasting op de inverkeerstelling - 
Taxe de mise en circulation (c) (d) Art. 3, 11° 48 636 47 586             0 0 0 0 48 636 47 586

100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 0,0% 0,0% 100,0% 100,0%
Eurovignet - Eurovignette (c) (d)

Art. 3, 12° 65 212 68 272             28 689 30 018 31 230 32 638 5 293 5 616
100,0% 100,0% 44,0% 44,0% 47,9% 47,8% 8,1% 8,2%

Totaal - Total 3 320 320 3 380 713 135 253 97 899 1 862 124 1 928 542 1 322 943 1 354 273
100,0% 100,0% 4,1% 2,9% 56,1% 57,0% 39,8% 40,1%

Brusselse

Bruxelles - Capitale

Waalse Gewest
-

Région wallonne
(b) (d)

-
Totale opbrengst

-
Produit total

Vlaamse Gewest
-

Région flamande
(a) (c) 

Hoofdstedelijk Gewest

Région de 

(a)	 Het Vlaamse Gewest staat met ingang van 
het aanslagjaar 1999  zelf in voor de dienst van de 
onroerende voorheffing. De residuele ontvangsten (of 
teruggaven) hebben dan ook enkel betrekking op de 
aanslagjaren 1998 en voorgaande.

(b)  Overname van de dienst van de belasting door het 
Waalse Gewest vanaf 01.01 2010 voor de belastingen 
bedoeld in art. 3, 1° tot 3°, BFW.

(c)  Overname van de dienst van de belasting door het 
Vlaamse Gewest vanaf 01.01 2011 voor de belastingen 
bedoeld in art. 3, 10° tot 12°, BFW.

Tableau 3 –  Impôts régionaux –  Estimations 
probables et initiales pour les années budgétaires 
2015 – 2016

(a) (b) (c) (d) (e) (f)

(x 1 000 EUR)

(a) La Région flamande assure elle-même le service 
du précompte immobilier à partir de l’exercice d’imposi-
tion 1999. Les recettes résiduelles (ou remboursements) 
ne se rapportent dès lors qu’aux exercices d’imposition 
1998 et antérieures.

(b) Reprise du service de l’impôt par la Région Wal-
lonne à partir du 01.01 2010 pour les taxes visées à 
l’article 3, 1° à 3°, LSF.

(c) Reprise du service de l’impôt par la Région Fla-
mande à partir du 01.01 2011 pour les taxes visées à 
l’article 3, 10° à 12°, LSF.
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(d)  Overname van de dienst van de belasting door het 
Waalse Gewest vanaf 01.01 2014 voor de belastingen 
bedoeld in art. 3, 10° tot 12°, BFW. 

(e) Overname van de dienst van de belasting door het 
Vlaamse Gewest vanaf 01.01 2015 voor de belastingen 
bedoeld in art. 3, 4°, 6° tot 8°, BFW.

 (f)	 Exclusief de aanvullende verkeersbelasting op 
de voertuigen uitgerust met een LPG – installatie. 

In tabel 4 zijn, voor het begrotingsjaar 2016 de initiële 
vooruitzichten en voor het begrotingsjaar 2015 de ver-
moedelijke ontvangsten weergegeven van de intresten 
en fiscale boeten op de gewestelijke belastingen zoals 
bedoeld in artikel 4, § 5, van dezelfde bijzondere wet. 
De toewijzing hiervan werd geregeld bij koninklijk besluit 
van 3 februari 2002 (7). Naar analogie met de gewes-
telijke belastingen, worden deze interesten en boeten 
aan de gewesten overgedragen op basis van de in 
artikel 5, § 2, van dezelfde bijzondere wet vastgelegde 
lokalisatiecriteria. 

7	 Belgisch Staatsblad van 12 februari 2002.

(d) Reprise du service de l’impôt par la Région wal-
lonne à partir du 01.01 2014 pour les taxes visées à 
l’article 3, 10° à 12°, LSF.

(e) Reprise du service de l’impôt par la Région fla-
mande à partir du 01.01 2015 pour les taxes visées à 
l’article 3, 4° et 6° à 8°, LSF.

(f) Hors la taxe de circulation complémentaire sur les 
véhicules équipés d’un dispositif au LPG.

Au tableau 4 figure, pour l’année budgétaire 2016 les 
prévisions initiales et, pour l’année budgétaire 2015, les 
recettes probables des intérets et amendes fiscales 
sur les impôts régionaux qui sont visés à l’article 4, 
§ 5, de la même loi spéciale. L’attribution des intérêts 
et amendes aux régions est règlé par l’arrêté royal du 
3 février 2002 (7). Par analogie aux impôts régionaux, 
ces intérêts et amendes sont transférés aux régions sur 
base des critères de localisation qui sont déterminés à 
l’article 5, § 2, de la même loi spéciale.

7	 Moniteur belge du 12 février 2002.
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Tabel 4 –  Intresten en boeten op gewestelijke 
belastingen –  Vermoedelijke en initiële ramingen 
voor de begrotingsjaren 2015 – 2016  

(a)
(x 1 000 EUR)

2014 / 2015
interesten en boeten

(art. 4, § 5, BFW / LSF)
intérêts et amendes

2015 2016 2015 2016 2015 2016 2015 2016
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
vermoedelijk / 

probable initieel / initial
gewestelijke belastingen bedoeld in art. 3
1° tot 3°, 5° en 10° tot 12°, BFW - impôts
régionaux visés à l'art. 3, 1° à 3°, 5° et 1 551 1 551                  266 266                     -172 -172                    1 457 1 457                  
10° à 12°, LSF (a) (b) (c) (d) (e) 100,0% 100,0% 17,2% 17,2% -11,1% -11,1% 93,9% 93,9%

    interesten - intérêts 226 226                     266 266 -172 -172 132 132
100,0% 100,0% 117,7% 117,7% -75,9% -75,9% 58,2% 58,2%

    boeten - amendes 1 325 1325 0 0 0 0 1 325 1 325
100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 0,0% 0,0% 100,0% 100,0%

gewestelijke belastingen bedoeld in art. 3
4, 6° tot 8°, BFW - impôts régionaux visés 22 724 23 730                0 -                     12 446 13 053                10 278 10 677                
à l'art. 3, 4°, 6° tot 8°, LSF 100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 54,8% 55,0% 45,2% 45,0%

    interesten - intérêts 15 904 16 469                0 0 8 722 9 042 7 182 7 427
100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 54,8% 54,9% 45,2% 45,1%

    boeten - amendes 6 820                     7 261                  0 0 3 724 4 011 3 096 3 250
100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 54,6% 55,2% 45,4% 44,8%

  Totaal - Total 24 275 25 281                266 266                     12 275 12 881                11 734 12 134                
100,0% 100,0% 1,1% 1,1% 50,6% 51,0% 48,3% 48,0%

    interesten - intérêts 16 130 16 695                266 266                     8 550 8 870                  7 314 7 559                  
100,0% 100,0% 1,7% 1,6% 53,0% 53,1% 45,3% 45,3%

    boeten - amendes 8 145                     8 586                  -                        -                     3 724                     4 011                  4 421                     4 575                  
100,0% 100,0% 0,0% 0,0% 45,7% 46,7% 54,3% 53,3%

Totale opbrengst
-

Produit total

Vlaamse Gewest

Région flamande
-

(a) (c)

Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest

Région de 
(b) (d) Bruxelles - Capitale

-
Waalse Gewest

-
Région wallonne

(a) De voetnoten (a) tot (f) bij tabel 3 zijn op deze 
tabel van toepassing.

3. Overdrachten naar de Vlaamse Gemeenschap, 
de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Ge-
meenschap inzake toegewezen gedeelten van de 
opbrengst van belastingen 

3.1. Wettelijke basis

Artikel 12 van onderhavig ontwerp bepaalt, in uitvoe-
ring van artikel 53 van de bijzondere wet van 16 janu-
ari 1989 en in uitvoering van artikel 60 van de gewone 
wet van 31 december 1983, de geraamde overdrachten 
naar de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeen-
schap respectievelijk naar de Duitstalige Gemeenschap, 
voor het begrotingsjaar 2016  inzake de toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van de belasting op de 
toegevoegde waarde en de opbrengst van de federale 
personenbelasting, de zogenaamde “btw dotatie” res-
pectievelijk “federale PB dotatie”.

In de in artikel 1, § 1, van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989 opgesomde financieringsbronnen van 
de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap 
worden deze overdrachten vermeld in het 2°: “toege-
wezen gedeelten van de opbrengst van belastingen en 
heffingen”.

Tableau 4 – Intérêts et amendes sur les impôts 
régionaux – Estimations probables et initiales pour 
les années budgétaires 2015 – 2016

(a)
(x 1 000 EUR)

(a) Les renvois (a) à (f) du tableau 3 s’appliquent au 
présent tableau.

3. Tranferts vers la Communauté flamande, la 
Communauté française et la Communauté germa-
nophone en matière de parts attribuées du produit 
d’impôts.

3.1. Base légale

Conformément à l’article 53  de la loi spéciale du 
16  janvier  1989  et à l’article 60  de la loi du 31  dé-
cembre 1983, l’article 12 du présent projet fixe, pour 
l’année budgétaire 2016, les transferts estimés en 
matière de parts attribuées de la taxe sur la valeur 
ajoutée, ladite dotation TVA, et les transferts en matière 
de parts attribuées du produit de l’impôt des personnes 
physiques fédéral, ladite “dotation IPP fédéral”, vers la 
Communauté flamande, la Communauté française et la 
Communauté germanophone.

Dans l’énumération des sources de financement de la 
Communauté flamande et de la Communauté française 
qui figure à l’article 1er, § 1er, de la même loi spéciale, 
ces transferts sont repris au 2°: “des parties attribuées 
du produit d’impôts et de perceptions”.
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In de in artikel 56  van dezelfde gewone wet van 
31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor 
de Duitstalige Gemeenschap opgesomde financiële 
middelen van de Duitstalige Gemeenschap worden deze 
overdrachten vermeld in het 3°: “toegewezen gedeelten 
van de opbrengst van belastingen”.

Beide overdrachten worden grondig geherstructu-
reerd met ingang van het begrotingsjaar 2015, ingevolge 
de Zesde Staatshervorming. De toepassing van de 
bestaande berekeningsregels:

• voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap: de artikelen 38, 40bis en 40ter, van 
dezelfde bijzondere wet van 16 januari 1989 (8),

• voor de Duitstalige Gemeenschap: de artikelen 
58bis tot 58octies, van dezelfde wet van 31  decem-
ber 1983,

wordt beperkt tot en met het begrotingsjaar 2014, 
behalve voor wat de vaststelling betreft, specifiek voor 
het begrotingsjaar 2015, van:

a) de basisbedragen van de hervormde toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van de btw en de federale 
PB, bedoeld in:

• voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap: de artikelen 40quinquies, eerste lid en 
47/2, § 1, van dezelfde bijzondere wet,

• voor de Duitstalige Gemeenschap: de artikelen 
58nonies en 58decies, van dezelfde wet,

b) het bedrag van het overgangsmechanisme, be-
doeld in:

• voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Ge-
meenschap: artikel 48, § 1, van dezelfde bijzondere wet,

• voor de Duitstalige Gemeenschap: artikel 58novo-
decies, van dezelfde wet.

De in onderhavig wetsontwerp weerhouden toege-
wezen gedeelten van de opbrengst van de btw werden 
geraamd overeenkomstig:

• voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Ge-
meenschap: artikel 40quinquies en 41, tweede lid, van 
dezelfde bijzondere wet,

• voor de Duitstalige Gemeenschap: artikel 58decies, 
van dezelfde wet.

8	 Artikel 39 van dezelfde bijzondere wet, dat de verdeling van het 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de btw tussen de 
Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap regelt op 
basis van het aantal leerlingen, blijft ook na het begrotingsjaar 
2014 van toepassing.

Dans l’énumération des moyens de financement de 
la Communauté germanophone qui figure à l’article 56, 
de la même loi, ces transferts sont repris au 3°: “des 
parties attribuées du produit d’impôts”.

Ces deux transferts sont restructurés profondément 
à partir de l’année budgétaire 2015, suite à la Sixième 
Réforme de l’État. L’application des règles de calculs 
existants:

• pour la Communauté flamande et la Communauté 
française: les articles 38, 40bis et 40ter, de la même loi 
spéciale du 16 janvier 1989 (8),

• pour la Communauté germanophone: les articles 
58bis à 58octies, de la même loi du 31 décembre 1983,

est limitée à l’année budgétaire 2014  incluse, sauf 
pour ce qui concerne la fixation, spécifiquement pour 
l’année budgétaire 2015,:

a) des montants de base de la part attribuée du 
produit de la TVA et du produit de l’IPP fédéral, visées:

• pour la Communauté flamande et la Communauté 
française: aux articles 40quinquies, alinéa 1er, et 47/2, 
§ 1er, de la même loi spéciale,

• pour la Communauté germanophone: aux articles 
58nonies et 58decies, de la même loi,

b) du montant du mécanisme de transition, visé: 

• pour la Communauté flamande et la Communauté 
française: à l’article 48, § 1er, de la même loi spéciale,

• pour la Communauté germanophone: à l’article 
58novodecies, de la même loi.

Les parts attribuées du produit de la TVA qui sont 
retenues dans le présent projet ont été estimées confor-
mément:

• pour la Communauté flamande et la Communauté 
française: à l’article 40quinquies et 41, alinéa 2, de la 
même loi spéciale,

• pour la Communauté germanophone: à l’article 
58decies, de la même loi.

8	 L’article 39 de la même loi spéciale qui règle la répartition de 
la part attribuée du produit de la TVA entre la Communauté 
flamande et la Communauté française en se référant au nombre 
d’élèves, reste d’application après l’année budgétaire 2014. 
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De in onderhavig wetsontwerp weerhouden toege-
wezen gedeelten van de opbrengst van de federale 
personenbelasting werden geraamd overeenkomstig:

• voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Ge-
meenschap: artikel 47/2, van dezelfde bijzondere wet,

• voor de Duitstalige Gemeenschap: de artikelen 
58nonies en 58undecies, van dezelfde wet.

De overdrachten opgenomen in artikel 12 van onder-
havig ontwerp houden daarnaast ook rekening met de in 
artikel 1, § 2, 4°, van dezelfde bijzondere wet bedoelde 
financieringsbronnen, zijnde:

• het overgangsmechanisme voor de begrotingsjaren 
2015 tot en met 2033, bedoeld in artikel 48/1, § 1, van 
dezelfde bijzondere wet.

In de in artikel 56  van dezelfde gewone wet van 
31  december  1983  opgesomde financiële middelen 
van de Duitstalige Gemeenschap wordt het overgangs-
mechanisme vermeld in het 5°. De vaststelling van het 
overgangsbedrag wordt geregeld in artikel 58novode-
cies, van dezelfde wet.

Het overgangsbedrag wordt overeenkomstig artikel 
48/1, § 5, van dezelfde bijzondere wet respectievelijk 
artikel 58novodecies, § 3, van dezelfde wet, hetzij in 
mindering gebracht van, hetzij toegevoegd aan het 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de federale 
personenbelasting, naargelang het overgangsbedrag 
positief of negatief is. Het per gemeenschap vastge-
stelde overgangsbedrag is dus begrepen in de in arti-
kel 12 van onderhavig ontwerp weerhouden bedragen.

Naast de aanrekening van het overgangsbedrag dat, 
indien het positief is, wordt afgetrokken van de toege-
wezen gedeelten van de opbrengst van de federale per-
sonenbelasting, wordt tevens de in artikel 65quinquies, 
van dezelfde bijzondere wet en de in artikel 60quater, 
van dezelfde wet, bedoelde responsabiliseringsbij-
drage inzake pensioenen in mindering gebracht van 
deze toegewezen belastingopbrengsten. De in artikel 
12 van onderhavig ontwerp bepaalde overdrachten zijn 
vastgesteld na aftrek van het overgangsbedrag en de 
responsabiliseringsbijdrage bepaald per gemeenschap.

Voor de gedetailleerde berekeningswijze van beide 
overdrachten wordt verwezen naar de Toelichting bij 
het voorstel van bijzondere wet tot hervorming van de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten, 
tot uitbreiding van de fiscale autonomie van de gewesten 
en tot financiering van de nieuwe bevoegdheden (Doc 
Kamer 53 2974/001 – 24 juli 2013, 2012-2013).

Hierna volgt de cijfermatige samenstelling van de 
overdrachten. Voor elke overdracht wordt eerst de 

Les parts attribuées du produit de l’IPP fédéral qui 
sont retenues dans le présent projet ont été estimées 
conformément:

• pour la Communauté flamande et la Communauté 
française: à l’article 47/2, de la même loi spéciale,

• pour la Communauté germanophone: aux articles 
58nonies et 58undecies, de la même loi.

Les transferts qui sont repris à l’article 12 du présent 
projet tiennent également compte de la source de 
financement visée à l’article 1er, § 2, 4°, de la même loi 
spéciale, soit:

• pour les années budgétaires 2015 à 2033, le méca-
nisme de transition visés à l’article 48/1, §  1er, de la 
même loi spéciale.

Dans l’énumération des moyens de financement de 
la Communauté germanophone qui figure à l’article 56, 
de la même loi, le mécanisme de transition est repris au 
5°. La fixation du montant de transition est réglée par 
l’article 58novodecies, de la même loi.

Conformément à l’article 48/1, § 5, de la même loi 
spéciale et à l’article 58novodecies, § 3, de la même loi, 
le montant de transition est soit porté en déduction de, 
soit ajouté à la partie attribuée du produit de l’impôt des 
personnes physiques, selon que le montant de transi-
tion est positif ou négatif. Le montant de transition fixé 
par communauté est donc compris dans les montants 
retenus à l’article 12 du présent projet.

A part l’imputation du montant de transition qui vient 
en déduction des parts attribuées du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral au cas où il s’agit 
d’un montant positif, la cotisation de responsabilisation 
pensions visée à l’article 65quinquies, de la même 
loi spéciale et à l’article 60quater, de la même loi, est 
également portée en déduction de ces parts attribuées 
de produit d’impôts. Les transferts fixés à l’article 12 du 
présent projet, intègrent donc le montant de transition 
et la cotisation de responsabilisation pensions fixés par 
communauté.

Pour un commentaire détaillé de ces deux transferts, 
le lecteur est renvoyé aux Développements de la pro-
position de loi spéciale portant réforme du financement 
des communautés et des régions, élargissement de 
l’autonomie fiscale des régions et financement des 
nouvelles compétences (DOC Chambre 53 2974/001 
– 24 juillet 2013, 2012-2013).

Dans la suite du texte la composition chiffrée des 
transferts est exposée. La composition du montant total 
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samenstelling van het totaal bedrag toegelicht en 
vervolgens de verdeling hiervan tussen de betrokken 
deelgebieden.

3.2.	 DE btw overdracht en de federale PB over-
dracht naar de gemeenschappen. 

Zoals toegelicht in punt 3.1., zijn de in artikel 12 van 
onderhavig ontwerp voorziene overdrachten als volgt 
samengesteld:

• wat de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Ge-
meenschap betreft:

– de btw dotatie (art. 40quinquies, van dezelfde bij-
zondere wet van 16 januari 1989),

– de federale PB dotatie (art. 47/2, van dezelfde 
bijzondere wet),

– in plus of in min: het overgangsmechanisme (art. 
48/1, van dezelfde bijzondere wet),

– in min: de responsabiliseringsbijdrage inzake pen-
sioenen (art. 65quinquies, van dezelfde bijzondere wet),

• wat de Duitstalige Gemeenschap betreft:

– de btw dotatie (art. 58decies, wet van 31 decem-
ber 1983),

– de federale PB dotatie (art. 58nonies, van dezelfde 
wet),

– de voorafname op de opbrengst van de federale PB 
met betrekking tot de trekkingsrechten inzake tewerk-
stelling (art. 58undecies, van dezelfde wet),

– in plus of in min: het overgangsmechanisme (art. 
58novodecies, van dezelfde wet),

– in min: de responsabiliseringsbijdrage inzake pen-
sioenen (art. 60quater, van dezelfde wet).

Op deze overdrachten werden de vermoedelijke afre-
keningssaldi van het begrotingsjaar 2015 aangerekend.
Het vermoedelijke saldo van een gegeven begrotings-
jaar stemt overeen met het verschil tussen:

— de aangepaste raming die wordt opgemaakt ter 
gelegenheid van de begrotingscontrole van het betrok-
ken begrotingsjaar en

— de vermoedelijke raming die wordt opgesteld in het 
kader van de opmaak van de initiële begroting van het 
volgende begrotingsjaar. Het detail van de vaststelling 
van die afrekeningssaldi van het begrotingsjaar 2015 is 
opgenomen in bijlage bij onderhavige verantwoording. 

et sa répartition entre les entités fédérées sont expliqués 
pour chaque transfert de moyens.

3.2.	 LE transfert de TVA et le transfert de l’IPP 
fédéral vers les communautés 

Comme expliqué au point 3.1., les transferts prévus à 
l’article 12 du présent projet sont composés de:

• Pour ce qui concerne la Communauté flamande et 
la Communauté française: 

– la dotation TVA (art. 40quinquies, de la même loi 
spéciale du 16 janvier 1989),

– la dotation IPP fédéral (art. 47/2, de la même loi 
spéciale),

– en plus ou en moins: le mécanisme de transition 
(art. 48/1, de la même loi spéciale),

– en moins: la cotisation de responsabilisation en 
matière de pensions (art. 65quinquies, de la même loi 
spéciale),

• pour la Communauté germanophone:

– la dotation TVA (art. 58decies, de la loi du 31 dé-
cembre 1983),

– la dotation IPP fédéral (art. 58nonies, de la même 
loi),

– le prélèvement du produit de l’IPP fédéral relatif aux 
droits de tirage en matière d’emploi (art. 58undecies, 
de la même loi),

– en plus ou en moins: le mécanisme de transition 
(art. 58novodecies, de la même loi),

– en moins: la cotisation de responsabilisation en 
matière de pensions (art. 60quater, de la même loi).

Sur ces transferts sont imputés les soldes probables 
du décompte de l’année budgétaire 2015. Le solde pro-
bable du décompte d’une année budgétaire correspond 
à l’écart entre:

— l’estimation ajustée qui est faite à l’occasion du 
contrôle budgétaire de l’année budgétaire concernée et

— l’estimation probable qui est établie dans le cadre 
de l’élaboration du budget initial de l’année budgétaire 
suivante. Le détail de la fixation de ces soldes du 
décompte de l’année budgétaire 2015 figure en annexe 
à la présente justification. 
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In onderstaande tabel wordt de samenstelling van 
de in artikel 12 van onderhavig wetsontwerp voorziene 
overdrachten weergegeven. 

Tabel 5 – Overdrachten van een gedeelte van de 
opbrengsten van de btw en de federale PB naar de 
gemeenschappen voor het begrotingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

Voorafnemingen op belastingopbrengsten artikel Vlaamse Franse Duitstalige
art. X+1, wetsontwerp artikel BFW W. 31.12.1983 Gemeenschap Gemeenschap  Gemeenschap Totaal

- - - - - - -
Prélèvements sur les produits d' impôts article LSF article Communauté Communauté Communauté Total

art. X+1, projet de loi L. 31.12.1983  flamande française germanophone

2016 BTW overdracht voorzien in initiële begroting 2016 - 41, 53, 2°, 58decies , 60 8 732 909,427 6 679 200,649 80 224,874 15 492 334,949
transfert de TVA prévu dans le budget initial 2016 81quinquies , § 2

2016
overdracht federale PB voorzien in initiële begroting van 
2016 - 47/2, 53, 2° 58novies , 60 5 205 231,916 2 441 459,742 68 865,935 7 715 557,593
transfert d' IPP fédéral prévu dans le budget initial de 2016 65, § 1, 2°/1, § 6

2016

bedrag van de overdrachten van 
belastingopbrengsten voorzien in initiële begroting 
2016 - montant des transferts de produit d'impôts 
prévu dans budget initial de 2016

36, § 2, 53, 2° 58decies, 
58novies, 60 13 938 141,343 9 120 660,391 149 090,808 23 207 892,542

(a) 	 Na aanrekening van het overgangsmechanisme 
(art. 48/1, § 1, BFW) en de responsabiliseringsbijdrage 
pensioenen (art. 60quater, BFW)

Après imputation du mécanisme de transition (art. 
48/1, § 1, LSF) et de la cotisation de responsabilisation 
pensions (art. 60quater, LSF)

3.2.1. De btw dotatie aan de gemeenschappen

De samenstelling van het toegewezen gedeelte van 
de opbrengst van de btw wordt met ingang van het 
begrotingsjaar 2015  hervormd, ingevolge de Zesde 
Staatshervorming. 

3.2.1.1. De btw dotatie aan de Vlaamse Gemeen-
schap en de Franse Gemeenschap

Wat de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap betreft, wordt de vaststelling van het 
toegewezen gedeelte van de btw opbrengst voortaan 
geregeld door artikel 40quinquies van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 2014.

Voor het begrotingsjaar 2015 stemt het toegewezen 
gedeelte van de btw overeen met het basisbedrag. 
Dat basisbedrag wordt vastgesteld voor de Vlaamse 
Gemeenschap en de Franse Gemeenschap samen en 
is als volgt samengesteld: 

1° bedrag bekomen met toepassing van artikel 
40quater, van dezelfde bijzondere wet: het bedrag van 
het verschil tussen de impact voor het begrotingsjaar 

Dans le tableau ci-dessous figure la composition des 
transferts prévus à l’article 12 du présent projet. 

Tableau 5 – Transferts d’une partie des produits 
de la TVA et de l’IPP fédéral aux communautés pour 
l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

(a) 	 Na aanrekening van het overgangsmechanisme 
(art. 48/1, § 1, BFW) en de responsabiliseringsbijdrage 
pensioenen (art. 60quater, BFW)

Après imputation du mécanisme de transition (art. 
48/1, § 1, LSF) et de la cotisation de responsabilisation 
pensions (art. 60quater, LSF)

3.2.1. La dotation TVA accordée aux communau-
tés

La composition de la partie attribuée du produit de 
la TVA subis une réforme à partir de l’année budgétaire 
2015, suite à la Sixième Réforme de l’État. 

3.2.1.1. La dotation TVA accordée à la Commu-
nauté flamande et la Communauté française.

En ce qui concerne la Communauté flamande et la 
Communauté française, la fixation de la partie attribuée 
du produit de la TVA est dorénavant réglée par l’article 
40quinquies de la même loi spéciale du 16 janvier 1989.

Pour l’année budgétaire 2015, la partie attribuée de 
la TVA correspond au montant de base. Ce montant 
de base est déterminé pour la Communauté flamande 
et la Communauté française réunies et il est composé 
comme suit:

1° du montant obtenu en application de l’article 
40quater, de la même loi spéciale: le montant qui est 
égal à la différence, au niveau de la dotation de base 
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2015 en het begrotingsjaar voorafgaand aan 2010 van 
de groeikoppeling toegepast op de basis btw dotatie (9);

2° bedrag bekomen met toepassing van de artikelen 
39, § 2, en 40, § 2, van de dezelfde bijzondere wet: 
basis btw dotatie (zoals van toepassing tot en met het 
begrotingsjaar 2014), berekend voor het begrotingsjaar 
2015, zonder rekening te houden met de herfinancie-
ringsregeling beslist in het Lambermont akkoord;

3° bedrag bekomen met toepassing van artikel 47/3, 
van dezelfde bijzondere wet: de dotatie ter compensatie 
van het kijk- en luistergeld (zoals van toepassing tot 
en met het begrotingsjaar 2014), berekend voor het 
begrotingsjaar 2015;

4°  de bijkomende middelen omwille van de over-
heveling van aangelegenheden inzake het Fonds voor 
Collectieve Uitrustingen en Diensten (FCUD), jeugdbe-
scherming, het Federaal Impulsfonds Migrantenbeleid 
(FIM), de startbanen, het Europees Integratiefonds (EIF) 
en de loopbaanonderbreking: 158 542 548 euro. 

Tabel 6 –  Samenstelling van het basisbedrag 
2015  van het toegewezen gedeelten van de op-
brengst van de btw aan de Vlaamse Gemeenschap 
en de Franse Gemeenschap

(x 1 000 EUR)

verwijst naar
artikel BFW artikel, BFW omschrijving 2015

verschil tussen de begrotingsjaren 2015 en 2010 758 308,937      
in bijkomende middelen uitsluitend voortspruitend
uit de koppeling van de BTW dotatie aan 91% van 
de reële groei van het BBP vanaf begrotingsjaar 2007

40quater, 1° bedrag voor begrotingsjaar 2015 846 529,832     

40quater, 2° bedrag voor begrotingsjaar 2010 88 220,895       

40quinquies , eerste lid, 2° 39, § 2 BTW dotatie voor begrotingsjaar 2015 zonder 13 114 974,803 
herfinanciering (Lambermont akkoord)

40quinquies , eerste lid, 3° 47/3 vroegere dotatie compensatie kijk- en luistergeld 908 899,355      

40quinquies , eerste lid, 4° - forfaitair bedrag van 158.452.548 EUR 158 542,548      

40quinquies, eerste lid basisbedrag BTW dotatie 2015 14 940 725,643 

40quinquies , eerste lid, 1° 40quater

9	 De indexering en de aanpassing aan de (de)nataliteitsevolutie 
worden op het begrotingsjaar 2010 toegepast, maar niet de aan-
passing aan de reële groei van het bruto binnenlands product.

TVA (9), entre l’impact de la liaison à la croissance éco-
nomique sur l’année budgétaire 2015 et son impact sur 
l’année budgétaire antérieure à l’année 2010;

2° du montant obtenu en application des articles 
39, § 2 et 40, § 2, de la même loi spéciale: dotation de 
base TVA (telle qu’appliquée jusqu’à l’année budgétaire 
2014 incluse), calculée pour l’année budgétaire 2015, 
sans tenir compte des mesures de refinancement déci-
dées aux accords du Lambermont;

3° du montant obtenu en application de l’article 47/3, 
de la même loi spéciale: la dotation compensatoire 
de la redevance radio et télévision (telle qu’appliquée 
jusqu’à l’année budgétaire 2014), calculée pour l’année 
budgétaire 2015; 

4° des moyens additionnels en raison des transferts 
suivants: le Fonds pour les équipements et services 
collectifs (FESC), la protection de la jeunesse, le (Fonds 
d’impulsion fédéral à la politique des immigrés (FIPI), les 
projets globaux, le Fonds européen d’intégration (FEI) 
et l’interruption de carrière: 158 542 548 euros.

Tableau 6 –  Composition du montant de base 
2015 de la partie attribuée du produit de la TVA à la 
Communauté flamande et la Communauté française

(x 1 000 EUR)

9	 L’indexation et l’adaptation à l’évolution de (dé)natalité sont appli-
qués à l’année budgétaire 2010, mais la liaison à la croissance 
réelle du produit intérieur brut ne l’est pas.
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Het toegewezen gedeelte van de opbrengst van de 
btw van het begrotingsjaar 2016 wordt bekomen door 
het voor het begrotingsjaar 2015 verkregen basisbedrag 
te indexeren en aan te passen aan 91 % van de reële 
groei van het bbp van het jaar 2016 en vervolgens te 
vermenigvuldigen met de verhouding tussen de aan-
passingsfactor van het betrokken begrotingsjaar en de 
aanpassingsfactor van het vorige begrotingsjaar. 

De berekeningswijze van de in artikel 38, § 4, van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde aanpassingsfactor 
werd door de Zesde Staatshervorming niet gewijzigd, 
de berekening verloopt nog steeds op dezelfde wijze 
als tijdens de periode 1990 – 2014.

De vaststelling van het aantal inwoners jonger dan 
18  jaar op 30  juni van het jaar voorafgaand aan het 
begrotingsjaar gebeurt nog steeds gefaseerd zoals dat 
ook in het verleden het geval was (10).

Het totaal toegewezen gedeelte van de btw opbrengst 
wordt verdeeld tussen de twee voornoemde gemeen-
schappen volgens de leerlingensleutel (11) die wordt 
bepaald op basis de door het Rekenhof uitgevoerde 
telling van het aantal leerlingen voor het schooljaar dat 
aanvangt in het jaar voorafgaand aan het begrotingsjaar. 
Voor het begrotingsjaar (t) wordt dus afgestemd op het 
schooljaar (t-1) – (t).

Voor het begrotingsjaar 2016  dient bijgevolg het 
schooljaar 2015 – 2016 weerhouden te worden. De tel-
ling van het aantal leerlingen zal gebeuren in de periode 
15 januari tot 1 februari 2016.

De resultaten van die telling worden verwacht voor 
september / oktober 2016. In afwachting daarvan wordt 
ten voorlopige titel gerekend met een verdeelsleutel die 
is afgeleid op basis van de geraamde evolutie van het 
aantal inwoners van 6 tot en met 17 jaar in de Vlaamse 
Gemeenschap en de Franse Gemeenschap tussen 
1  januari  2015  en 1  januari  2016  (12). Die geraamde 
evolutie wordt toegepast op het aantal leerlingen in elke 
gemeenschap voor het schooljaar 2014 – 2015, zoals 
vastgesteld op basis van de telling die heeft plaatsge-
vonden in de periode van 15 januari tot 1 februari 2015. 
De Algemene Vergadering van het Rekenhof keurde de 
resultaten van die telling goed op 30 september 2015.

10	 Voor meer toelichting hierbij wordt verwezen naar de verantwoor-
dingsteksten bij de ontwerpen van de middelenbegrotingen van 
de voorbije begrotingsjaren, meer bepaald de verantwoording 
bij de wetsartikelen die de overdracht regelen van de middelen 
naar de gemeenschappen en de gewesten regelen.

11	 In uitvoering van de wet van 23 mei 2000 (Belgisch Staatsblad 
van 30 mei 2000).

12	 Op basis van de demografische vooruitzichten tot 2060 gepubli-
ceerd door het Federaal Planbureau in maart 2015.

La partie attribuée du produit de la TVA de l’année 
budgétaire 2016 est obtenue en partant du montant de 
base fixé pour l’année budgétaire 2015 qui est indexé et 
adapté à 91 % de la croissance réelle du pib de l’année 
2016 et ensuite multiplié par le rapport entre le facteur 
d’adaptation pour l’année budgétaire concernée et le 
facteur d’adaptation pour l’année budgétaire précédente. 

Le mode de calcul du facteur d’adaptation visé à 
l’article 38, § 4, de la même loi spéciale n’a pas été 
modifié par la Sixième Réforme de l’État, le calcul se 
fait toujours de la même façon que dans la période 
1990 – 2014.

La fixation du nombre d’habitants âgés de moins de 
18 ans au 30 juin de l’année qui précède l’année bud-
gétaire se fait en plusieures phases comme c’était déja 
le cas dans le passé (10).

La totalité de la partie attribuée du produit de la 
TVA est répartie entre les deux communautés précités 
selon la clé élèves qui est déterminée sur base du 
comptage des nombre d’élèves (11) qui est fait par la 
Cour des Comptes pour l’année scolaire qui commence 
au courant de l’année antérieure à l’année budgétaire. 
Pour l’année budgétaire (t), on se réfère donc à l’année 
scolaire (t-1) – (t).

Pour l’année budgétaire 2016, il convient donc de 
retenir l’année scolaire 2015 – 2016. Le comptage des 
élèves s’effectuera dans la période du 15  janvier au 
1er février 2016. 

Les résultats de ce comptage sont attendus pour 
septembre / octobre 2016. En attendant ces résultats, 
on se réfère à une clé de répartition qui est déduite 
de l’évolution estimée du nombre d’habitants âgés de 
6 à 17 ans inclus dans la Communauté flamande et la 
Communauté française entre le 1er  janvier 2015 et le 
1er janvier 2016 (12). Cette évolution estimée est ensuite 
appliquée au nombre d’élèves dans chaque commu-
nauté constate pour l’année scolaire 2014 -2015. Ces 
nombres résultent du comptage qui a eu lieu dans la 
période du 15  janvier au 1er  février  2015. L’assemblé 
général de la Cour des Comptes a approuvé les résultats 
de ce comptage le 30 septembre 2015.

10	 A ce sujet une explication plus détaillée est reprise dans les textes 
de justification qui sont joints aux projets des budgets des Voies 
et Moyens des années budgétaires antérieures, et en particulier, 
les justifications concernant les articles de loi qui règlent les 
transferts de moyens vers les communautés et les régions.

11	 En exécution de la loi du 23  mai  2000  (Moniteur belge du 
30 mai 2000)

12	 Sur base des projections démographiques jusqu’en 2060 pu-
bliées par le Bureau fédéral du Plan en mars 2015.
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Tabel 7 – Voorlopig weerhouden leerlingensleutel 
voor het begrotingsjaar 2016

Aantal leerlingen - 2015 geraamde evolutie 2016 initieel / initial
Nombre d'élèves schooljaar - année scolaire 2014 - 2015 - schooljaar - année scolaire 2015 - 2016

realisaties - réalisation évolution estimée raming - estimation

Vlaamse Gemeenschap - 831 683 1,00757 837 980
Communauté flamande 56,505728% 56,505728%

Franse Gemeenschap - 637 733 1,00823 642 982
Communauté française 43,49427% 43,49427%

Totaal 2 gemeenschappen - 1 469 416 1 480 961
Total 2 communautés 100,000000% 100,000000%

Bron: Schooljaar 2014 – 2015: Rekenhof (Algemene 
vergadering van 30 september 2015). 

De verdeling van het toegewezen gedeelte van de 
btw opbrengst blijft dus ook in de toekomst afgestemd 
op de leerlingensleutel die vanaf begrotingsjaar 1999 als 
behoeften-indicator wordt weerhouden. 

Wat de Vlaamse Gemeenschap betreft, dient de 
overeenkomstig artikel 40quinquies, van dezelfde bij-
zondere wet bedoelde toegewezen btw opbrengst, voor 
de begrotingsjaren 2015 tot 2018, verminderd te worden 
met een bedrag vastgesteld in artikel 81quinquies, § 2, 
van dezelfde bijzondere wet. Dat bedrag staat voor de 
uitgaven die in verband met de gesloten jeugdinstel-
ling in Tongeren nog door de federale overheid worden 
gedragen. Voor het begrotingsjaar 2016 is dat bedrag 
gelijk aan 1 219 507 euro (excl. saldo (t-1)).

Tenslotte dient op het toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de btw van het begrotingsjaar 2016 nog 
het vermoedelijke afrekeningssaldo van het vorige be-
grotingsjaar aangerekend te worden om uiteindelijk te 
komen tot de overdrachten die in de initiële middelenbe-
groting 2016 worden ingeschreven en op basis waarvan 
vanaf januari 2016 de maandelijkse stortingen aan de 
deelgebieden zullen uitgevoerd worden. 

3.2.1.2. De btw dotatie aan de Duitstalige Ge-
meenschap

Wat de Duitstalige Gemeenschap betreft, wordt de 
vaststelling van het toegewezen gedeelte van de btw 
opbrengst voortaan geregeld door artikel 58decies van 
dezelfde wet van 31 december 1983.Er wordt uitgegaan 
van een basisbedrag dat wordt bepaald voor het begro-
tingsjaar 2015. Het basisbedrag 2015 stemt overeen met 
de helft van de som van:

1°	 het bedrag bekomen met toepassing van artikel 
58septies, §  7, van dezelfde gewone wet: bedoelde 

Tableau 7 –  Clé élèves provisoirement retenue 
pour l’année budgétaire 2016

Source: Année scolaire 2014 –  2015: Cour des 
Comptes (Assemblée générale du 30 septembre 2015). 

Dans le future, la répartition de la partie attribuée du 
produit de la TVA reste donc alignée sur la clé élèves 
retenue comme indicateur des besoins depuis l’année 
budgétaire 1999. 

Pour ce qui concerne la Communauté flamande, le 
produit attribué de la TVA visé à l’article 40quinquies, 
de la même loi spéciale pour les années budgétaires 
2015  à 2018, est diminué d’un montant déterminé à 
l’article 81quinquies, § 2, de la même loi spéciale. Ce 
montant a trait aux dépenses relatives à l’institution 
fermée pour jeunes délinquants à Tongres qui sont 
encore supportées par le pouvoir fédéral. Pour l’année 
budgétaire 2016, ce montant est égal à 1 219 507 euros 
(hors solde (t-1)). 

En dernier lieu, il convient d’imputer le solde probable 
du décompte de l’année budgétaire précédente sur la 
partie attribuée du produit de la TVA de l’année budgé-
taire 2016, afin d’obtenir les transferts qui sont inscrits 
dans le budget initial des Voies et Moyens de l’année 
2016 et qui forment la base pour les versements qui 
seront effectués mensuellement aux entités fédérées 
dès le mois de janvier 2016. 

3.2.1.2. La dotation TVA accordée à la Commu-
nauté germanophone

En ce qui concerne la Communauté germanophone, 
la fixation de la partie attribuée du produit de la TVA est 
dorénavant réglée par l’article 58decies de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989. La détermination des moyens pour 
l’année budgétaire 2015  part d’un montant de base. 
Ce montant de base 2015 correspond à la moitié de 
la somme:

1° du montant obtenu en application de l’article 
58septies, §  7, de la même loi: la dotation générale 
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algemene federale dotatie (zoals van toepassing tot 
en met het begrotingsjaar 2014), berekend voor het 
begrotingsjaar 2015;

2° het bedrag bekomen met toepassing van artikel 
58octies, van dezelfde gewone wet: de dotatie ter com-
pensatie van het kijk- en luistergeld (zoals van toepas-
sing tot en met het begrotingsjaar 2014), berekend voor 
het begrotingsjaar 2015;

Tabel 8 –  Samenstelling van het basisbedrag 
2015 van het toegewezen gedeelte van de opbrengst 
van de btw aan de Duitstalige Gemeenschap

(x 1 000 EUR)

verwijst naar
artikel W 31.12.1983 artikel BFW omschrijving 2015

58decies , eerste lid 58septies, § 7 algemene federale dotatie berekend voor het 147 653,761 
begrotingsjaar 2015

58decies , eerste lid 58octies dotatie compensatie kijk- en luistergeld berekend voor het 6 273,288     
begrotingsjaar 2015

58decies , eerste lid totaal 153 927,050 
à 50% 76 963,525   

58decies, eerste lid basisbedrag BTW dotatie 2015 76 963,525   

De totale btw overdracht naar de Duitstalige Ge-
meenschap voor het begrotingsjaar 2015 wordt naast 
het basisbedrag 2015 ook gevormd door de financiële 
middelen die vanaf 2015 worden overgedragen omwille 
van de overheveling van aangelegenheden inzake het 
Fonds voor Collectieve Uitrustingen en Diensten (FCUD) 
en de loopbaanonderbreking. Het hiermee overeen-
stemmende bedrag wordt in artikel 58decies, tweede 
lid, 2°, van dezelfde wet vastgesteld op 1 363 361 euro.

Voor de vaststelling van het toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de btw van het begrotingsjaar 
2016 wordt uitgegaan van het voor het vorige begro-
tingsjaar toegekende bedrag dat wordt geïndexeerd 
en aangepast aan 91 % van de reële groei van het bbp 
van 2016  en vervolgens wordt vermenigvuldigd met 
de verhouding tussen de aanpassingsfactor van het 
betrokken begrotingsjaar en de aanpassingsfactor van 
het voorgaande begrotingsjaar.

De wijze van vaststelling van de in artikel 58decies, 
van dezelfde wet bedoelde aanpassingsfactor werd door 
de Zesde staatshervorming niet gewijzigd. 

Door het vermoedelijke saldo van het vorige begro-
tingsjaar aan te rekenen op het toegewezen gedeelte 

fédérale (telle qu’appliquée jusqu’à l’année budgétaire 
2014 incluse), calculée pour l’année budgétaire 2015;

2° du montant obtenu en application de l’article 
58octies, de la même loi: la dotation compensatoire 
de la redevance radio et télévision (telle qu’appliquée 
jusqu’à l’année budgétaire 2014 incluse), calculée pour 
l’année budgétaire 2015.

Tableau 8 –  Composition du montant de base 
2015 de la partie attribuée du produit de la TVA à la 
Communauté germanophone

(x 1 000 EUR)

A part le montant de base 2015, le transfert total de 
TVA vers la Communauté germanophone pour l’année 
budgétaire 2015 est formé par les moyens financiers qui 
sont transférés à partir de l’année budgétaire 2015 en 
raison du transfert du Fonds d’équipements et des ser-
vices collectifs et de l’interruption de carrière. Le montant 
y correspondant est fixé à l’article 58decies, alinéa 2, 
2°, de la même loi, il est égal à 1 363 361 euros.

La fixation de la partie attribuée du produit de la TVA 
de l’année budgétaire 2016 se fait à partir du montant 
accordé pour l’année budgétaire antérieure qui est en 
premier lieu indexé et adapté à 91 % de la croissance 
réelle du pib de l’année 2016 et ensuite multiplié par 
le rapport entre le facteur d’adaptation pour l’année 
budgétaire concernée et le facteur d’adaptation pour 
l’année budgétaire précédente.

La façon de fixer le facteur d’adaptation visé à l’article 
58decies, de la même loi, n’a pas été modifiée par la 
Sixième Réforme de l’État. 

L’imputation du solde probable du décompte de 
l’année budgétaire précédente sur la partie attribuée du 
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van de opbrengst van de btw van het begrotingsjaar 
2016 wordt de btw overdracht bekomen die in de initiële 
begroting 2016 wordt voorzien en die ook de basis vormt 
voor de maandelijkse stortingen aan de Duitstalige 
Gemeenschap vanaf januari 2016. 

3.2.1.3. De totale btw overdracht naar de drie 
gemeenschappen

De totale btw overdracht voor het begrotingsjaar 
2016 naar de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Ge-
meenschap en de Duitstalige Gemeenschap is weerge-
geven in onderstaande tabel. De vermoedelijke afreke-
ningssaldi van het begrotingsjaar 2015 zijn inbegrepen. 

Tabel 9 – btw overdracht naar de gemeenschap-
pen voor het begrotingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

Voorafnemingen op opbrengst BTW artikel Vlaamse Franse Duitstalige
(onderdeel van art. X+1, wetsontwerp) artikel BFW W. 31.12.1983 Gemeenschap Gemeenschap  Gemeenschap Totaal

- - - - - - -
Prélèvements sur les produits de la TVA article LSF article Communauté Communauté Communauté Total

(partie de l'art. X+1, projet de loi) L. 31.12.1983  flamande française germanophone

2016 toegewezen gedeelte BTW opbrengst - part 
attribuée du produit de TVA

41, tweede lid / alinéa 
2

58decies , tweede lid 
/ alinéa 2

8 669 777,260  6 652 314,745  79 763,121        15 401 855,126 

2016
Vlaamse Gemeenschap (gesloten instelling 
Tongeren) - Communauté flamande 
(institution fermée à Tongeren)

81quinquies , § 2 - -1 219,507 -1 219,507

2015 vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - 
solde probable du décompte de (t-1) :

54, § 1, vierde lid / 
alinéa 4

60 64 351,674      26 885,904      461,752            91 699,330        

2016
BTW overdracht voorzien in initiële 
begroting van 2016 - transfert de TVA 
prévu dans budget initial de 2016

36, tweede lid, 1° / 
alinéa 2, 1°, 53, 
81quinquies, § 2

58decies, 60 8 732 909,427  6 679 200,649  80 224,874        15 492 334,949 

Bovenstaande bedragen stemmen overeen met het 
aandeel van de btw overdracht in de totale overdrachten 
die voor de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Ge-
meenschap respectievelijk de Duitstalige Gemeenschap 
zijn voorzien in artikel 12 van onderhavig wetsontwerp 
en die in de loop van 2016 aan de betrokken gemeen-
schappen worden doorgestort bij wijze van voorlopige 
maandelijkse stortingen.

3.2.2. Het toegewezen gedeelte van de opbrengst 
van de federale personenbelasting aan de gemeen-
schappen

De samenstelling van het toegewezen gedeelte van 
de opbrengst van de federale personenbelasting wordt 
met ingang van het begrotingsjaar 2015 eveneens her-
vormd, ingevolge de Zesde Staatshervorming.

Ingevolge de uitbreiding van de fiscale autonomie 
van de gewesten inzake personenbelasting en de 
daaruit voortspruitende gewestelijke personenbelasting, 
gebeuren de voorafnames met ingang van het begro-
tingsjaar 2015 op de federale personenbelasting, zijnde 
de personenbelasting waarvoor de federale overheid 
exclusief bevoegd is.

produit de la TVA de l’année budgétaire 2016 conduit 
au transfert de TVA qui est prévu dans le budget initial 
de l’année 2016 et qui est à la base des versements 
mensuels qui seront effectués à la Communauté ger-
manophone dès le mois de janvier 2016. 

3.2.1.3. La totalité du transfert de TVA vers les 
trois communautés

La totalité du transfert de TVA pour l’année budgé-
taire 2016 vers la Communauté flamande, la Commu-
nauté française et la Communauté germanophone figure 
dans le tableau ci-dessous. Les soldes probables du 
décompte de l’année budgétaire 2015 y sont intégrés.

 Tableau 9 – Transfert de TVA vers les commu-
nautés pour l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

Ces montants correspondent à la quote-part du 
transfert de TVA dans la totalité des transferts qui sont 
prévus pour la Communauté flamande, la Communauté 
française et la Communauté germanophone à l’article 
12 du présent projet de loi; ces montants seront versés 
aux communautés au courant de l’année 2016  sous 
forme de versements mensuels provisoires.

3.2.2. La partie attribuée du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral destinée aux 
communautés

La composition de la partie attribuée du produit 
de l’IPP fédéral subis une réforme à partir de l’année 
budgétaire 2015, suite à la Sixième Réforme de l’État. 

Suite à l’extension de l’autonomie fiscale des régions 
en matière d’impôt des personnes physiques et l’intro-
duction de l’impôt des personnes physiques régional qui 
en découle, les prélèvements s’effectuent sur l’impôt des 
personnes physiques fédéral qui est de la compétence 
exclusive du pouvoir fédéral.
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3.2.2.1. De federale PB dotatie aan de Vlaamse 
Gemeenschap en de Franse Gemeenschap

Wat de Vlaamse en de Franse Gemeenschap betreft, 
wordt de vaststelling van het toegewezen gedeelte van 
de opbrengst van de federale personenbelasting voort-
aan geregeld door artikel 47/2 van dezelfde bijzondere 
wet van 16 januari 1989.

De vaststelling van deze overdrachten gaat uit van 
een basisbedrag dat wordt bepaald voor het begro-
tingsjaar 2015.

Het totaal toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de federale personenbelasting voor het begrotingsjaar 
2015 stemt overeen met het basisbedrag.

Dat basisbedrag wordt vastgesteld voor de Vlaamse 
Gemeenschap en de Franse Gemeenschap samen en 
is als volgt samengesteld: 

1° bedrag bekomen met toepassing van artikel 47/1, 
van dezelfde bijzondere wet: het bedrag dat gelijk is aan 
het verschil tussen:

• de met toepassing van artikel 40bis, van dezelfde 
bijzondere wet bekomen totale bijkomende middelen 
toegekend in uitvoering van de herfinanciering beslist 
in het Lambermont akkoord (zoals van toepassing tot 
en met het begrotingsjaar 2014), berekend voor het 
begrotingsjaar 2015;

• het met toepassing van artikel 40quater, van de-
zelfde bijzondere wet bekomen totaal bedrag voor het 
begrotingsjaar 2015 (zie punt 3.2.1.1.);

2° bedrag bekomen met toepassing van artikel 47 van 
de dezelfde bijzondere wet: basis PB dotatie (zoals van 
toepassing tot en met het begrotingsjaar 2014), bere-
kend voor het begrotingsjaar 2015,

3° een negatief bedrag van 356 292 000: bijdrage 
voor het begrotingsjaar 2015  tot de sanering van de 
overheidsfinanciën.

3.2.2.1. La dotation IPP fédéral accordée à la 
Communauté flamande et la Communauté française.

En ce qui concerne la Communauté flamande et la 
Communauté française, la fixation de la partie attribuée 
du produit de l’IPP fédéral est dorénavant réglée par 
l’article 47/2 de la loi spéciale du 16 janvier 1989.

La fixation de ces transferts se fait à partir d’un mon-
tant de base qui est déterminé pour l’année budgétaire 
2015.

Pour l’année budgétaire 2015, la partie attribuée de 
l’IPP fédéral correspond au montant de base.

Ce montant de base est déterminé pour la Commu-
nauté flamande et la Communauté française réunies et 
il est composé comme suit:

1° du montant obtenu en application de l’article 47/1, 
de la même loi spéciale: le montant qui est égal à la 
différence entre:

• les moyens supplémentaires qui sont accordés en 
exécution du refinancement décidé dans les accords 
du Lambermont et qui sont obtenu en application de 
l’article 40bis, de la même loi spéciale (telle qu’appliqué 
jusqu’à l’année budgétaire 2014 incluse), calculés pour 
l’année budgétaire 2015;

• le montant total obtenu en application de l’article 
40quater, de la même loi spéciale pour l’année budgé-
taire 2015 (voir le point 3.2.1.1.);

2° le montant obtenu en application de l’article 47, 
de la même loi spéciale: la dotation de base IPP (telle 
qu’appliquée jusqu’à l’année budgétaire 2014 incluse), 
calculé pour l’année budgétaire 2015,

3° un montant négatif égal à 356 292 000: la contribu-
tion pour l’année budgétaire 2015 dans l’assainissement 
des finances publiques.
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Tabel 10 –  Samenstelling van het basisbedrag 
2015  van het toegewezen gedeelten van de op-
brengst van de federale PB aan de Vlaamse Ge-
meenschap en de Franse Gemeenschap

(x 1 000 EUR)

verwijst naar
artikel BFW artikel BFW omschrijving 2015

47/2, § 1, 1° 47/1 verschil voor het begrotingsjaar 2015 tussen : 1 606 830,069  

40bis de bijkomende middelen herfinanciering lambermont- 2 365 139,007  
akkoord, berekend voor het begroitngsjaar 2015

40quater verschil tussen de begrotingsjaren 2015 en 2010 758 308,937     
in bijkomende middelen uitsluitend voortspruitend
uit de koppeling van de BTW dotatie aan 91% van 
de reële groei van het BBP vanaf begrotingsjaar 2007

47/2, § 1, 2° 47 basis PB dotatie, berekend voor begrotingsjaar 2015 6 595 904,579  

47/2, § 1, 3° - bijdrage tot sanering overheidsfinanciën, voor 
begrotingsjaar 2015 -356 292,000

47/2, § 1 basisbedrag PB dotatie begrotingsjaar 2015 7 846 442,649  

Voor de vaststelling van het toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
van het begrotingsjaar 2016 wordt het voor het vorige 
begrotingsjaar toegekende bedrag eerst geïndexeerd 
en aangepast aan 75 % van de reële groei van het bbp 
en vervolgens verminderd met een bedrag gelijk aan 
356 292 000 euro.

Door de economische groei niet integraal door te 
rekenen leveren de betrokken deelgebieden een bij-
drage tot de financiering van de vergrijzingskosten. 
De vermindering met 356 292 000 euro staat voor de 
bijdrage van die deelgebieden tot de sanering van de 
overheidsfinanciën van het begrotingsjaar 2016.

Met ingang van het begrotingsjaar 2015 wordt het 
aldus voor de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap samen bekomen resultaat tussen beide 
gemeenschappen verdeeld in verhouding tot de in elke 
gemeenschap gelokaliseerde ontvangsten van de fede-
rale personenbelasting.

De in de Vlaamse Gemeenschap gelokaliseerde 
ontvangsten van de federale personenbelasting wor-
den gevormd door de ontvangsten van de federale 
personenbelasting die in het Nederlandse taalgebied 

Tableau 10 – Composition du montant de base 
2015 de la partie attribuée du produit de l’IPP fédé-
ral à la Communauté flamande et la Communauté 
française

(x 1 000 EUR)

La fixation de la partie attribuée du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral de l’année budgétaire 
2016 s’effectue à partir du montant accordé pour l’année 
budgétaire précédente qui est en premier lieu indexé et 
adapté à 75 % de la croissance réelle du pib et ensuite 
diminué d’un montant égal à 356 292 000 euros.

Du fait de ne pas lier les transferts à l’intégralité de 
la croissance économique, les entités fédérées concer-
nées fournissent une contribution au financement des 
coûts du vieullissement. La déduction du montant égal 
à 356 292 000  euros représente la contribution de 
ces entités fédérées à l’assainissement des finances 
publiques de l’année budgétaire 2016. 

A partir de l’année budgétaire 2015, les moyens 
obtenus pour la Communauté flamande et la Com-
munauté française réunis sont répartis entre ces deux 
communautés en fonction des recettes de l’impôt des 
personnes physiques fédéral qui sont localisées dans 
chaque communauté. 

L’impôt des personnes physiques fédéral localisé 
en Communauté flamande est constitué du produit de 
l’impôt des personnes physiques fédéral localisé dans 
la région de langue néerlandaise, augmenté de 20 % 
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zijn gelokaliseerd, verhoogd met 20 % van de in het 
tweetalige gebied Brussel – Hoofdstad gelokaliseerde 
ontvangsten van de federale personenbelasting.

De in de Franse Gemeenschap gelokaliseerde ont-
vangsten van de federale personenbelasting worden 
gevormd door de ontvangsten van de federale perso-
nenbelasting die in het Franse taalgebied zijn geloka-
liseerd, verhoogd met 80 % van de in het tweetalige 
gebied Brussel – Hoofdstad gelokaliseerde ontvangsten 
van de federale personenbelasting.

Overeenkomstig artikel 7, tweede lid, van dezelfde 
bijzondere wet, wordt de verdeelsleutel personenbelas-
ting voor het begrotingsjaar 2016 nog afgeleid op basis 
van de globale belasting Staat voor het aanslagjaar 
2014 omdat de federale personenbelasting slechts met 
ingang van het aanslagjaar 2015 ontstaat. Bij gebrek 
aan de resultaten van het aanslagjaar 2015 – die slechts 
in augustus 2016 beschikbaar zullen zijn – wordt dus 
gerekend met de globale belasting Staat van het aan-
slagjaar 2014 na het verstrijken van de in artikel 359 van 
het Wetboek van Inkomstenbelastingen 1992 bedoelde 
aanslagtermijn (termijn van 18 maanden: vastgestelde 
rechten op 30 juni 2015). 

Tabel 11 –  Voorlopige verdeelsleutel federale 
personenbelasting voor het begrotingsjaar 2016 – 

(EUR)

per gemeenschap gelokaliseerde globale belasting Staat
ontvangsten van federale personenbelasting aanslagjaar 2014 

- - (a)
recettes de l'impôt des personnes physiques impôt global Etat
fédéral localisées dans chaque communauté exercice d'imposition 2014 

Vlaamse Gemeenschap - Communauté flamande 26 527 266 487,43
65,32934%

Franse Gemeenschap - Communauté française 14 078 171 231,44
34,670655%

Totaal 2 gemeenschappen - Total 2 communautés 40 605 437 718,87
100,00000%

(a)	 Overeenkomstig artikel 7, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 1989.

Op het toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de personenbelasting van het begrotingsjaar 2016 dient 
het vermoedelijke afrekeningssaldo van het vorige be-
grotingsjaar aangerekend te worden om uiteindelijk te 
komen tot de overdrachten die in de initiële middelenbe-
groting 2016 worden ingeschreven en op basis waarvan 
vanaf januari 2016 de maandelijkse stortingen aan de 
deelgebieden zullen uitgevoerd worden. 

du produit de l’impôt des personnes physiques fédéral 
localisé dans la Région bilingue de Bruxelles-Capitale.

L’impôt des personnes physiques fédéral localisé 
en Communauté française est constitué du produit de 
l’impôt des personnes physiques fédéral localisé dans 
la région de langue française, augmenté de 80 % du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral 
localisé dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale.

Comme l’impôt des personnes physiques n’existera 
qu’à partir de l’exercice d’imposition 2015, la clé de 
répartition pour l’année budgétaire 2016 fait référence 
à l’impôt État global de l’exercice d’imposition 2014, et 
ce conformément à l’article 7, alinéa 2, de la même loi 
spéciale. En absence des résultats de l’exercice d’impo-
sition 2015 – qui ne seront disponibles qu’en août 2016 
– on se réfère donc à l’exercice d’imposition 2014 après 
l’échéance du délai d’imposition visé à l’article 359 du 
Code des impôts sur les revenus (délai de 18  mois: 
droits constatés au 30 juin 2015).

Tableau 11 –  Clé de répartition provisoire de 
l’impôt des personnes physiques fédéral pour 
l’année budgétaire 2016

(EUR)

(a)	 Conformément à l’article 7, de la même loi spé-
ciale du 16 janvier 1989.

Il faut ensuite imputer le solde probable de l’année 
budgétaire précédente sur la partie attribuée de l’impôt 
des personnes physiques fédéral de l’année budgé-
taire 2016 pour finalement obtenir les tranferts qui sont 
inscrits dans le budget initial des Voies et Moyens de 
l’année 2016 et qui sont à la base des versements men-
suels qui seront opérées vers les entitées fédérées dès 
le mois de janvier 2016. 
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3.2.2.2. De aan de Duitstalige Gemeenschap 
toegewezen gedeelten van de opbrengst van de 
federale PB. 

Wat de Duitstalige Gemeenschap betreft, wordt de 
vaststelling van het toegewezen gedeelte van de op-
brengst van de federale personenbelasting voortaan 
geregeld door de artikelen 58nonies en 58undecies 
van dezelfde wet van 31 december 1983.

Voor de vaststelling van de in artikel 58nonies, van 
dezelfde wet bedoelde federale PB dotatie wordt uit-
gegaan van een basisbedrag dat wordt bepaald voor 
het begrotingsjaar 2015. Dat basisbedrag is gelijk aan 
de andere helft van de som die berekend werd voor de 
vaststelling van het basisbedrag van de btw dotatie (zie 
punt 3.2.1.2.) en bedraagt dus 76 963 525 euro.

De federale PB dotatie voor het begrotingsjaar 
2015 wordt bekomen door dat basisbedrag:

— te vermeerderen met een bedrag van 303 702 euro, 
zijnde de bijkomende middelen die worden toegekend 
omwille van de overheveling van de bevoegdheden 
inzake sociale economie;

— te verminderen met een bedrag 2 160 000 euro, 
zijnde de bijdrage voor het begrotingsjaar 2015  in de 
sanering van de overheidsfinanciën. 

De in artikel 58nonies, van dezelfde wet bedoelde PB 
dotatie bedraagt aldus 75 107 227 euro. 

3.2.2.2. La dotation IPP fédéral accordée à la Com-
munauté germanophone.

En ce qui concerne la Communauté germanophone, 
la fixation de la partie attribuée du produit de l’IPP fédé-
ral est dorénavant réglée par les articles 58nonies et 
58undecies, de la loi du 31 décembre 1983.

La détermination de la dotation IPP fédéral visée 
à l’article 58nonies, de la même loi spéciale part d’un 
montant de base qui est déterminé pour l’année budgé-
taire 2015. Ce montant de base est égal l’autre moitié 
de la somme qui a été calculée pour la détermination du 
montant de base de la dotation TVA (voir point 3.2.1.2.) 
et s’élève dont à 76 963 525 euros.

Pour l’année budgétaire 2015, la dotation IPP fédéral 
est obtenue:

— en majorant ce montant de 303 702 euros, des 
moyens supplémentaires, fixés à 303 702  euros, qui 
sont accordés en raison du transfert des compétences 
en matière d’économie sociale;

— et en diminuant ce montant de 2 160 000 euros, 
étant la contribution pour l’année budgétaire 2015  à 
l’assainissement des finances publiques.

La dotation IPP visée à l’article 58nonies, de la même 
loi, s’élève donc à 75 107 227 euros.
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Tabel 12 –  Samenstelling van het basisbedrag 
2015  van het toegewezen gedeelten van de op-
brengst van de federale PB aan de Duitstalige 
Gemeenschap

(x 1 000 EUR)

artikel - article 
W 31.12.1983

verwijst naar 
art. BFW - 

renvoi à l'art. 
LSF

omschrijving - description 2015

58nonies, eerste 
lid - 1er alinéa 58septies, § 6 basisbedrag PB dotatie 2015  - montant 

de base dotation IPP 2015 76 963,525            

58nonies , tweede 
lid - alinéa 2 -

middelen nieuwe bevoegdheden sociale 
economie, e.a. - moyens nouvelles 
compétences en economie sociale e.a.

303,702

58nonies , tweede 
lid - alinéa 2

-

bijdrage tot sanering overheidsfinanciën, van 
het begrotingsjaar 2015 - contribution à 
l'assainissement des finances publiques de 
l'année budgétaire 2015

-2 160,000

58nonies , vijfde 
lid - alinéa 5

-

toegewezen gedeelte van de PB 
opbrengst van het begrotingsjaar 2015 - 
part attribuée du produit de l'IPP de 
l'année budgétaire 2015

75 107,227            

Om het totaal toegewezen gedeelte van de opbrengst 
van de federale personenbelasting te bekomen, wordt 
de federale PB dotatie aangevuld met het in artikel 
58undecies van dezelfde wet bedoelde bedrag van 
3 038 832  euro. Dat bedrag staat voor 90  % van de 
zogenaamde trekkingsrechten inzake tewerkstelling, 
zijnde de bijkomende middelen ter financiering van de 
programma’s voor wedertewerkstelling van werklozen 
die tot en met het begrotingsjaar 2014 werden bepaald 
in het intussen opgeheven artikel 35, van dezelfde 
bijzondere wet van 16  januari  1989  (13). Het aan de 
Duitstalige Gemeenschap toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de federale personenbelasting bedraagt 
dus 78 146 059 euro voor het begrotingsjaar 2015.

Voor het begrotingsjaar 2016 wordt het bedrag dat 
met toepassing van artikel 58nonies, van dezelfde wet 
voor het vorige begrotingsjaar werd bekomen eerst ge-
ïndexeerd en aangepast aan 91 % van de reële groei 
van het bbp van 2016 en vervolgens verminderd met 
2 160 000 euro. Deze aftrek vertegenwoordigt de bij-
drage van de Duitstalige Gemeenschap tot de sanering 
van de overheidsfinanciën van het begrotingsjaar 2016.

13	 Die bijkomende middelen werden aan de gewesten toegekend 
maar aangezien de Duitstalige Gemeenschap zelf de geweste-
lijke bevoegdheden dienaangaande uitoefent, werd reeds in het 
verleden het aandeel van de Gemeenschap in de trekkingsrech-
ten voor het Waalse Gewest rechtstreeks aan de Gemeenschap 
gestort.

Tableau 12 – Composition du montant de base 
2015 de la partie attribuée du produit de l’IPP fédéral 
à la Communauté germanophone

(x 1 000 EUR)

Afin d’obtenir la totalité de la partie attribuée du pro-
duit de l’impôt des personnes physiques, la dotation 
IPP fédéral est complétée du montant visé à l’article 
58undecies, de la même loi et égal à 3 038 832 euros. 
Ce montant correspond à 90 % des droits de tirage en 
matière d’emploi, étant les moyens supplémentaires 
pour le financement des programmes de remise au tra-
vail de chômeurs qui étaient déterminés à l’article 35, de 
la même loi spéciale du 16 janvier 1989 jusqu’à l’année 
budgétaire 2014 incluse (13). Ainsi la part attribuée du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral 
revenant à la Communauté germanophone s’élève à 
78 146 059 euros pour l’année budgétaire 2015.

Pour l’année budgétaire 2016, le montant obtenu en 
application de l’article 58nonies, de la même loi, pour 
l’année budgétaire précédente, est d’abord indexé et 
adapté à 91 % de la croissance réelle du pib de l’année 
2016  et ensuite diminué de 2 160 000  euros. Cette 
diminution représente la contribution de la Commu-
nauté germanophone à l’assainissement des finances 
publiques de l’année budgétaire 2016.

13	 Ces moyens étaient accordés aux régions, mais comme la Com-
munauté germanophone exerce elle-même les compétences 
en matière d’emploi, la part communautaire dans les droits de 
tirage de la Région wallonne était déjà dans le passé versée 
directement à la Communauté. 



138	 1351/001DOC 54 

Het aldus verkregen bedrag van 74 747 694  euro 
wordt aangevuld met het bedrag dat overeenstemt met 
90  % van de trekkingsrechten inzake tewerkstelling 
(hetzij 3 038 832  euro) om te komen tot het aan de 
Duitstalige Gemeenschap toegewezen gedeelte van de 
opbrengst van de federale personenbelasting van het 
begrotingsjaar 2016, hetzij 77 786 526 euro.

Op dat resultaat dient het vermoedelijke afrekenings-
saldo van het vorige begrotingsjaar aangerekend te 
worden om uiteindelijk te komen tot de overdrachten 
die in de initiële middelenbegroting 2016 worden inge-
schreven en op basis waarvan vanaf januari 2016 de 
maandelijkse stortingen aan de Duitstalige Gemeen-
schap zullen uitgevoerd worden. 

3.2.2.3. Het totaal aan de drie gemeenschappen 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de fe-
derale personenbelasting.

Het totaal toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de federale PB dat aan de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap 
wordt toegekend voor het begrotingsjaar 2016 is weer-
gegeven in onderstaande tabel. De afrekeningssaldi van 
het begrotingsjaar 2015 zijn inbegrepen. 

Tabel 13 – Toegewezen gedeelte van de opbrengst 
van de federale personenbelasting aan de gemeen-
schappen voor het begrotingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

Voorafnemingen op opbrengst federale PB artikel Vlaamse Franse Duitstalige
(onderdeel van art. X+1, wetsontwerp) artikel BFW W. 31.12.1983 Gemeenschap Gemeenschap  Gemeenschap Totaal

- - - - - - -
Prélèvements sur les produits de l'IPP fédéral article LSF article Communauté Communauté Communauté Total

(partie de l'art. X+1, projet de loi) L. 31.12.1983  flamande française germanophone

2016
toegewezen gedeelte PB opbrengst - part attribuée 
du produit de l'IPP 47/2, § 2

58novies , 
tweede lid / 

alinéa 2
5 171 300,059  2 425 806,184  67 714,497        7 664 820,740 

2016
Duitstalige Gemeenschap (trekkingsrechten 
tewerkstelling) - Communauté germanophone 
(droits de tirage emploi)

- 58undecies - - 3038,832 3 038,832

2015
vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde 
probable du décompte de (t-1) :

54, § 1, 
vierde lid / 
alinéa 4

60 33 931,856      15 653,558      1 151,438         50 736,852      

2016
PB overdracht voorzien in initiële begroting 
van 2016 - transfert d'IPP prévu dans budget 
initial de 2016

53 60 5 205 231,916  2 441 459,742  68 865,935        7 715 557,593 

Op deze bedragen dienen nog het overgangsme-
chanisme en de responsabiliseringsbijdrage inzake 
pensioenen aangerekend te worden. 

Afin d’arriver à la partie du produit de l’impôt des 
personnes physiques fédéral de l’année budgétaire 
2016 revenant à la Communauté germanophone, soit 
77 786 526 euros, le montant obtenu à l’alinéa précé-
dente (soit 74 747 694 euros) est complété du montant 
correspondant à 90 % des droits de tirage en matière 
d’emploi (soit 3 038 832 euros).

Le solde probable est imputé sur le résultat obtenu 
pour finalement arriver aux transferts qui sont inscrits 
dans le budget initial des Voies et Moyens de l’année 
budgétaire 2016 et sur la base desquels sont fixés les 
versements mensuels qui seront effectués à la Com-
munauté germanophone dès le mois de janvier 2016. 

3.2.2.3. La totalité de la partie attribuée du produit 
de l’impôt des personnes physiques fédéral desti-
née aux trois communautés.

La totalité de la partie attribuée du produit de l’impôt 
des personnes physiques pour l’année budgétaire 
2016 accordée à la Communauté flamande, la Com-
munauté française et la Communauté germanophone 
figure dans le tableau ci-dessous. Les soldes probables 
du décompte de l’année budgétaire 2015 y sont intégrés.

Tableau 13 – Partie attribuée du produit de l’impôt 
des personnes physiques fédéral aux communautés 
pour l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

Le mécanisme de transition et la cotisation de res-
ponsabilisation en matière de pensions doivent encore 
être imputés sur ces montants. 
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3.2.3. Het overgangsmechanisme voor de ge-
meenschappen

Voor de begrotingsjaren 2015 tot en met 2033 wordt 
een overgangsmechanisme toegepast. Dat over-
gangsmechanisme moet ervoor zorgen dat voor het 
aanvangsjaar van het hervormde financieringsstelsel, 
hetzij het begrotingsjaar 2015, enerzijds elk deelgebied 
middelen ontvangt die minstens gelijk zijn aan de mid-
delen waarin de bestaande bijzondere financieringswet 
voorziet voor de huidige bevoegdheden, en anderzijds, 
voor de financiering van de nieuwe bevoegdheden, geen 
enkele entiteit wint of verliest, en dat elk deelgebied 
dus van bij het begin beschikt over de middelen die 
overeenkomen met haar noden, zonder afbreuk te doen 
aan de andere doeleinden van de hervorming, zijnde 
de correcte financiering van Brussel, de deelname van 
elke deelstaat in de sanering van de openbare financiën, 
de lastenverdeling als gevolg van de vergrijzing en de 
responsabilisering van de gewesten inzake klimaat.

Artikel 48/1, §  1, van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989 regelt de vaststelling van het overgangs-
bedrag van de Vlaamse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschap.

Artikel 58novodecies, van dezelfde wet van 31 de-
cember 1983 regelt de vaststelling van het overgangs-
bedrag van de Duitstalige Gemeenschap. 

Het overgangsbedrag wordt vastgesteld voor het be-
grotingsjaar 2015 maar is gebaseerd op gegevens die 
in sommige gevallen slechts in de loop van 2017 zullen 
beschikbaar zijn. Het in onderhavig ontwerp weerhou-
den overgangsbedrag is bijgevolg een raming die in de 
volgende begrotingsstadia zal worden bijgewerkt van 
zodra één of meerdere bedragen, verdeelsleutels en/of 
andere vereiste parameters beschikbaar komen om zo 
uiteindelijk tot het definitief overgangsbedrag te komen. 

Met ingang van het begrotingsjaar 2016 wordt het 
overgangsmechanisme uitgebreid met het overgangs-
bedrag dat betrekking heeft op de in artikel 47/9, van 
dezelfde bijzondere wet en artikel 58septiesdecies, van 
dezelfde gewone wet, bedoelde dotatie “investeringen 
ziekenhuizen” die aan de gemeenschappen en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie met 
ingang van het begrotingsjaar 2016 wordt toegekend.

Voor de vaststelling van dit overgangsbedrag wordt 
bedoelde dotatie verminderd met het bedrag van de 
financieringen die door de federale overheid voor de 
betrokken entiteiten worden verzekerd, overeenkomstig 
artikel 47/9, § 4, van dezelfde bijzondere wet en artikel 
58septiesdecies, tweede lid, van dezelfde gewone wet.

Het totale overgangsbedrag dat per deelgebied wordt 
bepaald, blijft in nominale waarde constant gedurende 

3.2.3. Le mécanisme de transition pour les com-
munautés

Pour les années budgétaires 2015 à 2033 incluse un 
mécanisme de transition est d’application. Ce méca-
nisme de transition tend à garantir que, pour l’année 
de départ de la réforme du système de financement 
des communautés et des régions, à savoir l’année 
budgétaire 2015, d’une part, que chaque entité reçoive, 
des moyens au moins équivalents à ceux prévus par 
l’actuelle loi spéciale de financement pour ses compé-
tences actuelles, et que d’autre part, pour le financement 
des nouvelles compétences, chaque entité ne soit ni 
gagnante ni perdante, et qu’elle dispose donc, au départ, 
de moyens correspondant à ces besoins, ceci sans pré-
judice bien entendu, des autres objectifs poursuivis par 
la réforme, à savoir le juste financement de Bruxelles, 
la participation de chaque entité à l’assainissement des 
finances publiques, le partage des charges résultant 
du vieillissement et la responsabilisation des régions 
en matière de climat.

La fixation du montant de transition de la Commu-
nauté flamande et la Communauté française est réglée 
à l’article 48/1, § 1er de la même loi spéciale.

La fixation du montant de transition de la Communau-
té germanophone est réglée à l’article 58novodecies, 
de la même loi spéciale.

Le montant de transition est fixé pour l’année bud-
gétaire 2015 mais sa fixation se base sur des données 
qui, dans certains cas, ne seront disponibles que dans 
le courant de l’année 2017. Par conséquent, des esti-
mations provisoires précèderont la fixation définitive du 
montant de transition qui sera réalisée progressivement 
dès qu’un ou plusieurs montants, clés de répartition et/
ou autres paramètres deviennent disponibles. 

A partir de l’année budgétaire 2016, le mécanisme 
de transition est élargi du montant de transition se rap-
portant à la dotation “investissements hôpitaux” visée à 
l’article 47/9, de la même loi spéciale et à l’article 58sep-
tiesdecies, de la même loi; cette dotation est accordée 
aux communautés et à la Commission communautaire 
commune à partir de l’année budgétaire 2016.

Pour déterminer ce montant de transition, le montant 
de la dotation en question est diminué du montant des 
financements qui sont assurés par le pouvoir fédéral 
pour le compte des entités concernées, conformément 
à l‘article 47/9, § 4, de la même loi spéciale et à l’article 
58septiesdecies, alinéa 2, de la même loi.

Le montant de transition total qui est fixé par entité 
fédérée restera nominalement constant durant les 
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de jaren 2015 (respectievelijk 2016 voor wat het over-
gangsbedrag met betrekking tot de dotatie “investerin-
gen ziekenhuizen” betreft) tot en met 2024 en zal vanaf 
2025 tot en met 2034 over 10 jaar lineair afnemen tot nul. 

Tabel 14 –  Overgangsbedrag van de gemeen-
schappen voor het begrotingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

artikel Vlaamse Franse Duitstalige
artikel BFW W. 31.12.1983 Gemeenschap Gemeenschap GGC  Gemeenschap Totaal

2015 - - - - - - - 
article LSF article Communauté Communauté CCC Communauté Total

L. 31.12.1983  flamande française germanophone

overgangsmechanisme 
mécanisme de transition -165 942,814 168 456,171 35 769,623 9 093,482 47 376,463
= overgangsbedrag (aanrekening op toegewezen gedeelten federale PB opbrengst)
= montant de transition (imputation sur les parties attribuées du produit de l'IPP fédéral)

basisbedrag 2015 & 2016 : art 48/1, § 1, 58novodecies , § 1, -165 942,814 168 456,171 35 769,623 9 093,482 47 376,463
montant de base 2015 & 2016 :  eerste lid / alinéa 1er : eerste lid / alinéa 1er :

toegewezen belastingopbrengsten (PB en BTW) 1° n.v.t. / pas d'applic. -46 673,991 205 216,539 0,000 0,000 158 542,548
parties attribuées du produit d'impôts (IPP et TVA)
kinderbijslagen 2° 1° 77 881,825 -49 607,286 -28 274,539 8 793,061 8 793,061
allocations familiales
ouderenzorg 3° 2° -34 356,686 -6 705,336 41 062,022 -1 335,580 -1 335,580
soins personnes âgées
diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen 4° 3° -34 224,984 -28 239,000 99 845,885 2 564,324 39 946,225
soins de santé divers et aides aux personnes
justitiehuizen 5° 4° 9 745,966 -9 844,223 0,000 98,256 -0,001
maisons de justice
diverse bevoegdheden (geintegreerd in BTW dotatie) 6° n.v.t. / pas d'applic. -100 650,737 -57 875,957 -15,854 0,000 -158 542,548
compétences diverses (intégrées dans la dotation TVA)
budgettaire neutraliteit sociale bijdragen overdracht gezinsbijslagen  7° n.v.t. / pas d'applic. -4 553,362 4 526,332 0,000 0,000 -27,030
nuetralité budgétaire cotisations sociales transfert d'allocations familiales
instellingen in BHG (wijziging voogdij-entiteit) (nog nvt) tweede tot vierde lid / n.v.t. / pas d'applic. 0,000 82 834,684 -82 834,684 0,000 0,000
institutions dans la RBC (changement de l'entité de tutelle) (pas encore d'applic.) alinéa 2 à 4
investeringen ziekenhuizen (vanaf begrotingsjaar 2016) § 4 § 2 -33 110,845 28 150,419 5 986,793 -1 026,579 -0,212
investissements hôpitaux (à partir de l'année budgétaire 2016)

bedrag overgangsmechanisme begrotingsjaar 2016- montant du mécanisme de transition 
année budgétaire 2016 :

48/1, § 4, eerste lid / 
alinéa 1er :

58novodecies , § 1, 
tweede lid / alinéa 2 

en/et § 2, tweede lid / 
alinéa 2 

-165 942,814 168 456,171 35 769,623 9 093,482 47 376,463

vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du décompte de (t-1) : 54, § 1, vierde lid / 
alinéa 4

60 1 279,074 -2 072,388 793,314 -689,686 -689,686

bedrag overgangsmechanisme voorzien in initiële begroting 2016 - montant du 
mécanisme de transition prévu dans le budget 2016 initial : 53 60 -164 663,740 166 383,783 36 562,937 8 403,797 46 686,777

Overeenkomstig artikel 48/1, § 5, van dezelfde bij-
zondere wet wordt:

• de absolute waarde van voormeld overgangsbedrag 
van de Vlaamse Gemeenschap (-164 663 740 euro) toe-
gevoegd aan de in artikel 47/2 van dezelfde bijzondere 
wet bedoelde federale PB dotatie voor het begrotings-
jaar 2016,

• voormeld overgangsbedrag van de Franse Gemeen-
schap (+166 383 783 euro) in mindering gebracht van 
haar federale PB dotatie voor datzelfde begrotingsjaar.

Overeenkomstig artikel 58novodecies, § 3, van de-
zelfde wet wordt:

• voormeld overgangsbedrag van de Duitstalige Ge-
meenschap (+8 403 797  euro) in mindering gebracht 
van de federale PB dotatie bedoeld in artikel 58nonies, 
van dezelfde wet.

3.2.4.  De responsabiliseringsbijdrage inzake 
pensioenen voor de gemeenschappen

Wat de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Ge-
meenschap betreft, wordt de in artikel 65quinquies, van 

années 2015 (voir 2016 pour ce qui concerne le montant 
de transition se rapportant à la dotation “investisse-
ments hôpitaux”) jusqu’à 2024 incluse, puis, à partir de 
2025 jusqu’à 2034 incluse, sera réduit linéairement sur 
10 ans jusqu’à zéro. 

Tableau 14 – Montant de transition des commu-
nautés pour l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

Conformément à l’article 48/1, § 5, de la même loi 
spéciale:

• la valeur absolue du montant de transition de la 
Communauté flamande ( -164 663 740 euros est ajoutée 
à la dotation IPP fédérale visée à l’article 47/2, de la 
même loi spéciale, pour l’année budgétaire 2016,

• le montant de transition de la Communauté française 
( +166 383 783 euros) est déduite de sa dotation IPP 
fédéral pour cette même année budgétaire.

Conformément à l’article 58novodecies, § 3, de la 
même loi:

• le montant de transition de la Communauté germa-
nophone ( +8 403 797 euros) est déduite de sa dotation 
IPP fédérale visée à l’article 58nonies, de la même loi 
spéciale.

3.2.4. La cotisation de responsabilisation pension 
pour les communautés

En ce qui concerne la Communauté flamande et la 
Communauté française, la cotisation de responsabilisa-
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dezelfde bijzondere wet van 16 januari 1989 bedoelde 
responsabiliseringsbijdrage inzake pensioenen in min-
dering gebracht van de in artikel 47/2, van dezelfde 
bijzondere wet bedoelde federale PB dotatie.

Wat de Duitstalige Gemeenschap betreft, wordt de 
in artikel 60quater, van dezelfde wet van 31 december 
bedoelde responsabiliseringsbijdrage inzake pensioe-
nen in mindering gebracht van de in artikel 58nonies, 
van dezelfde wet bedoelde federale PB dotatie.

Voor de begrotingsjaren 2015  tot en met 2020 zijn 
de bedragen van de jaarlijks verschuldigde responsa-
biliseringsbijdragen vastgesteld per gemeenschap in 
voormeld artikel 65quinquies, § 1, tweede lid, 1° en 2°, 
respectievelijk voormeld artikel 60quater, tweede lid, 
van dezelfde wet.

Voor het begrotingsjaar 2016 zijn de bijdragen gelijk 
aan:

• voor de Vlaamse Gemeenschap: zie aanrekening 
op niveau van het Vlaamse Gewest (93 781 301 euro)

• voor de Franse Gemeenschap: 62 109 209 euro

• voor de Duitstalige Gemeenschap: 978 547 euro.

De aftrek wordt uitgevoerd op de voorschotten die aan 
de betrokken gemeenschappen krachtens artikel 54, 
§ 1, derde lid, van dezelfde bijzondere wet maandelijks 
worden gestort inzake deze toegewezen gedeelten van 
de federale personenbelasting.

Voor de begrotingsjaren 2015 tot en met 2020 gebeurt 
die aftrek maandelijks, vanaf 1 januari van het betrok-
ken begrotingsjaar, ten belope van 1/12de van het per 
gemeenschap vastgestelde bedrag van de jaarlijkse 
verschuldigde responsabiliseringsbijdrage. Die aftrek 
gebeurde een eerste maal op 1 januari 2015.

3.2.5. De totale federale PB overdracht naar de 
drie gemeenschappen

De totale federale PB overdracht naar de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap en de Duitsta-
lige Gemeenschap is voor het begrotingsjaar 2016 weer-
gegeven in onderstaande tabel. 

tion pension visée à l’article 65quinquies, de la même 
loi spéciale, est portée en déduction de la dotation IPP 
fédéral visée à l’article 47/2, de la même loi spéciale.

En ce qui concerne la Communauté germanophone, 
la cotisation de responsabilisation pension visée à 
l’article 60quater, de la même loi, est portée en déduc-
tion de la dotation IPP fédéral visée à l’article 58nonies, 
de la même loi.

Pour les années budgétaires 2015 à 2020  incluse, 
les montants de la cotisation de responsabilisation qui 
sont annuellement dus, sont fixés par communauté 
respectivement à l’article 65quinquies, § 1er, alinéa 2, 
1° et 2°, de la même loi spéciale et à l’article 60quater, 
alinéa 2 de la même loi.

Pour l’année budgétaire 2016  ces cotisations sont 
égales à:

• pour la Communauté flamande: voir imputations au 
niveau de la Région flamande (soit 93 781 301 euro)

• pour la Communauté française: 62 109 209 euros

• pour la Communauté germanophone: 978 547 eu-
ros.

Cette déduction sera exécutée sur les acomptes 
mensuels relatifs à ces parts attribuées de l’impôt des 
personnes physiques fédéral, visés à l’article 54, § 1er, 
alinéa 3 et versées à l’entité concernée.

Pour les années budgétaires 2015  et 2020, cette 
déduction mensuelle s’effectuera à partir du 1er janvier 
de l’année budgétaire concernée, à concurrence de 
1/12ème du montant établi par entité de la contribution de 
responsabilisation annuelle due. Cette déduction a été 
effectuée la première fois le 1er janvier 2015.

3.2.5. La totalité du transfert d’IPP fédéral vers 
les communautés

La totalité du transfert d’IPP fédéral pour l’année 
budgétaire 2016 vers la Communauté flamande, la Com-
munauté française et la Communauté germanophone 
figure dans le tableau ci-dessous.
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Tabel 15 – Federale PB overdracht naar de ge-
meenschappen voor het begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Voorafnemingen op opbrengst federale PB artikel Vlaamse Franse Duitstalige
(onderdeel van art. X+1, wetsontwerp) artikel BFW W. 31.12.1983 Gemeenschap Gemeenschap  Gemeenschap Totaal

- - - - - - -
Prélèvements sur les produits de l'IPP fédéral article LSF article Communauté Communauté Communauté Total

(partie de l'art. X+1, projet de loi) L. 31.12.1983  flamande française germanophone

2016 toegewezen gedeelte opbrengst federale PB - partie 
attribuée du produit de l'IPP fédéral

47/2, 53, 2° 58novies , 60 5 040 568,176 2 669 952,734 78 248,279 7 788 769,189

2016 bedrag overgangsmechanisme - montant du 
mécanisme de transition

48/1, §§ 1, 4 en 5 58novodecies , 
§§ 1 & 3

164 663,740 -166 383,783 -8 403,797 -10 123,840

2016 responsabiliseringsbijdrage pensioenen - cotisation 
de responsabilisation pensions

65quinquies 60quater 0,000 -62 109,209 -978,547 -63 087,756

2016
voorafneming op federale PB voorzien in 
initiële begroting 2016 - prélèvement sur l'IPP 
fédéral prévu dans le budget initial de 2016

36, § 2, 53, 2°, 
48/1, §§ 1, 4 en 
5, 65quinquies

58novies, 60, 
58novodecies, 

§§ 1 en 3, 
60quater

5 205 231,916 2 441 459,742 68 865,935 7 715 557,593

(a)	 Zie responsabiliseringsbijdrage van het Vlaam-
se Gewest.

Bovenstaande bedragen stemmen overeen met het 
aandeel van de federale PB overdracht in de totale 
overdrachten die voor de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap respectievelijk de Duitstalige 
Gemeenschap zijn voorzien in artikel 12 van onderhavig 
wetsontwerp en die in de loop van 2016 aan de gemeen-
schappen worden doorgestort bij wijze van voorlopige 
maandelijkse stortingen. 

4. Overdrachten naar het Vlaamse Gewest, het 
Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk 
Gewest inzake toegewezen gedeelten van de op-
brengst van de federale personenbelasting 

4.1. Wettelijke basis

Artikel 13 van onderhavig ontwerp bepaalt, in uitvoe-
ring van artikel 53 van de dezelfde bijzondere wet van 
16  januari 1989, de geraamde overdrachten naar het 
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse 
Hoofdstedelijk Gewest, voor het begrotingsjaar 2016, 
inzake de toegewezen gedeelten van de opbrengst van 
de federale personenbelasting.

In de in artikel 1, § 2, van dezelfde bijzondere wet 
van 16 januari 1989 opgesomde financieringsbronnen 
van de gewesten worden deze overdrachten vermeld in 
het 4°: “toegewezen gedeelten van de opbrengst van 
belastingen en heffingen”.

Deze overdrachten worden grondig geherstructureerd 
met ingang van het begrotingsjaar 2015, ingevolge de 
Zesde Staatshervorming. De toepassing van de be-
staande berekeningsregels (de artikelen 33, 33bis en 
34, § 1, van dezelfde bijzondere wet) wordt beperkt tot 

Tableau 15 – Transfert d’ IPP fédéral aux com-
munautés pour l’année budgétaire 2016

(1 000 EUR)

(a)	 Voir la cotisation de responsabilisation de la 
Région flamande.

Ces montants correspondent à la quote-part du trans-
fert d’IPP fédéral dans la totalité des transferts qui sont 
prévus pour la Communauté flamande, la Communauté 
française et la Communauté germanophone à l’article 
12 du présent projet de loi; ces montants seront versés 
aux communautés au courant de l’année 2016  sous 
forme de versements mensuels provisoires.

4. Transferts vers la Région flamande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale en ma-
tière des parts attribuées du produit de l’impôt des 
personnes physiques

4.1. Base légale

Conformément à l’article 53 de la même loi spéciale 
du 16  janvier 1989, l’article 13 du présent projet fixe, 
pour l’année budgétaire 2016, les transferts estimés 
en matière de parts attribuées du produit de l’impôt des 
personnes physiques fédéral, vers la Région flamande, 
la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale.

Dans l’énumération des sources de financement 
des régions qui figure à l’article 1er, § 2, de la même loi 
spéciale, ces transferts sont repris au 4°: “des parties 
attribuées du produit d’impôts et de perceptions”.

Ces transferts sont profondément réformés à partir 
de l’année budgétaire 2015, suite à la Sixième réforme 
de l’État. L’application des règles de calcul existants (les 
articles 33 , 33bis et 34, § 1er, de la même loi spéciale) 
est limitée jusqu’à l’année budgétaire 2014 incluse, sauf 
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en met het begrotingsjaar 2014, behalve voor wat de 
vaststelling betreft, specifiek voor het begrotingsjaar 
2015, van:

• de autonomiefactor met betrekking tot de uitgebreide 
fiscale autonomie van de gewesten inzake personen-
belasting

• het bedrag van het overgangsmechanisme. 

De toegewezen gedeelten van de opbrengst van de 
federale personenbelasting worden met ingang van het 
begrotingsjaar 2015 gevormd door de in artikelen 35oc-
ties tot 35decies, van dezelfde bijzondere wet bedoelde 
middelen, zijnde de “restdotatie”, de dotatie “werk” en 
de dotatie “fiscale uitgaven”. 

De overdrachten opgenomen in artikel 13 van onder-
havig ontwerp houden daarnaast ook rekening met de 
in artikel 1, § 2, 6° en 7°, van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde financieringsbronnen, zijnde:

• een mechanisme voor nationale solidariteit, bedoeld 
in artikel 48 van dezelfde bijzondere wet,

• een overgangsmechanisme voor de begrotingsjaren 
2015 tot en met 2033, bedoeld in artikel 48/1, § 2, van 
dezelfde bijzondere wet.

Het totaal nationaal solidariteitsbedrag wordt over-
eenkomstig artikel 48, § 6, van dezelfde bijzondere wet 
gevormd door een gedeelte van de opbrengst van de 
federale personenbelasting. Het per gewest vastge-
stelde solidariteitsbedrag is begrepen in de respectieve 
overdracht vastgesteld in artikel 13  van onderhavig 
ontwerp.

Het overgangsbedrag wordt overeenkomstig artikel 
48/1, § 5, van dezelfde bijzondere wet hetzij in mindering 
gebracht van, hetzij toegevoegd aan het toegewezen 
gedeelte van de opbrengst van de federale personen-
belasting, naargelang het overgangsbedrag positief of 
negatief is. Het per gewest vastgestelde overgangsbe-
drag is begrepen in het respectieve toegewezen bedrag 
dat in artikel 13 van onderhavig ontwerp voor elk gewest 
is ingeschreven.

De in artikel 13 van onderhavig ontwerp vastgestelde 
overdrachten bevatten ook de middelen bedoeld in 
de artikelen 64quater en 64quinquies, van dezelfde 
bijzondere wet die met ingang van het begrotingsjaar 
2014 aan het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest worden 
toegekend in het kader van de correcte financiering van 
de Brusselse Instellingen. Het betreft: 

• de overdracht ter compensatie van het verlies aan 
ontvangsten uit de inkomstenbelastingen ingevolge de 
belangrijke stromen van pendelaars vanuit het Vlaamse 

pour ce qui concerne la fixation, spécifiquement pour 
l’année budgétaire 2015, des éléments suivants:

• le facteur d’autonomie relatif à l’extension de l’auto-
nomie des régions en matière de l’impôt des personnes 
physiques

• le montant de transition.

A partir de l’année budgétaire 2015, les parties attri-
buées du produit de l’impôt des personnes physiques 
sont formées par les moyens visés aux articles 35octies 
à 35decies, de la même loi spéciale, étant la “dotation 
divers”, la dotation “emploi” et la dotation “dépenses 
fiscales”.

Les transferts figurant à l’article 13 du présent projet 
tiennent également compte des sources de finance-
ment visées à l’article 1er, § 2, 6° et 7°, de la même loi 
spéciale, soit:

• un mécanisme de solidarité nationale, visé à l’article 
48, de la même loi spéciale,

• pour les années budgétaires 2015 à 2033 incluse, 
un mécanisme de transition visé à l’article 48/1, § 2, de 
la même loi spéciale.

Le montant total de la solidarité nationale est prélevé 
annuellement sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques fédéral. Le montant de la solidarité nationale 
fixé par région est compris dans les transferts respectifs 
qui sont prévus à l’article 13 du présent projet. 

Le montant de transition est, soit réduit, soit ajouté 
à la partie ristournée du produit de l’impôt fédéral des 
personnes, selon que ce montant est positif ou négatif, 
confomément à l’article 48/1, § 5, de la même loi spé-
ciale. Le montant fixé par région est compris dans les 
montants respectifs ristournés, qui sont fixés par l’article 
13 du présent projet, pour chaque région.

Les transferts figurant à l’article 13 du présent projet 
contiennent également les moyens qui sont visées aux 
articles 64quater et 64quinquies, de la même loi spé-
ciale et qui accordés à la Région de Bruxelles-Capitale 
dans le cadre du juste financement des Institutions 
bruxelloises. Il s’agit:

• du transfert accordé en compensation de la perte 
de recettes en matière d’impôts sur le revenus, suite 
aux flux importants de navetteurs venant de la Région 



144	 1351/001DOC 54 

Gewest en het Waalse Gewest die door deze twee ge-
westen wordt ten laste genomen (14,

• de overdracht ter compensatie van het verlies aan 
ontvangsten uit de inkomstenbelastingen ingevolge de 
talrijke aanwezigheid van internationale ambtenaren, 
die door de federale overheid wordt ten laste genomen.

Zowel de toekenning aan het Brusselse Gewest als 
de ten laste neming door de twee andere gewesten is 
begrepen in de in artikel 13 van onderhavig ontwerp 
weerhouden bedragen.

Naast de aanrekening van het in artikel 48/1, § 5, van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde overgangsbedrag dat, 
indien het positief is, wordt afgetrokken van de in de 
artikelen 35octies tot 35decies, van dezelfde bijzondere 
wet bedoelde overdrachten aan de gewesten, wordt te-
vens de in artikel 65quinquies, van dezelfde bijzondere 
wet bedoelde responsabiliseringsbijdrage inzake pen-
sioenen in mindering gebracht van deze overdrachten.

De in artikel 13 van onderhavig ontwerp bepaalde 
overdrachten zijn vastgesteld na aftrek van het over-
gangsbedrag en de responsabiliseringsbijdrage.

Voor de toelichting van de berekeningswijze van 
voormelde overdrachten en aanrekeningen voor het 
begrotingsjaar 2015 en volgende begrotingsjaren wordt 
verwezen naar de Toelichting bij het voorstel van bij-
zondere wet tot hervorming van de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten, tot uitbreiding van 
de fiscale autonomie van de gewesten en tot financiering 
van de nieuwe bevoegdheden (Doc Kamer 53 2974/001 
– 24 juli 2013, 2012-2013).

Hierna volgt de cijfermatige samenstelling van de 
overdrachten en aanrekeningen voor het begrotingsjaar 
2016. 

4.2. De federale PB overdracht naar de gewesten. 

Zoals uiteengezet in punt 4.1. zijn de in artikel 13 van 
onderhavig ontwerp bepaalde overdrachten als volgt 
samengesteld:

• de federale PB dotatie bestaande uit:

— de restdotatie (art. 35octies, van dezelfde bijzon-
dere wet),

— de dotatie “werk” (art. 35nonies),

14	 De verdeling van de overdracht van het begrotingsjaar 2014 tus-
sen het Vlaamse Gewest en het Waalse Gewest gebeurde 
volgens een geraamde verdeelsleutel omdat de laatst beschik-
bare volledige gegevens inzake stromen van pendelaars nog 
betrekking hebben op het jaar 2010. Er zal worden nagegaan 
hoe de kloof tussen het begrotingsjaar en het gegevensjaar kan 
ingeperkt worden.

flamande et la Région wallonne; ce transfert est prise 
en charge par ces deux régions (14;

• du transfert accordé en compensation de la perte de 
recettes en matière d’impôts sur le revenus, suite à une 
présence importante de fonctionnaires internationaux; 
ce transfert est prise en charge par le pouvoir fédéral. 

L’attribution à la Région bruxelloise ainsi que la prise 
en charge par les deux autres régions, sont compris 
dans les montants figurant à l’article 13  du présent 
projet.

A part l’imputation du montant de transition visé à 
l’article 48/1, § 5, de la même loi spéciale, qui est porté 
en déduction des transferts visés aux articles 35octies à 
35decies, de la même loi spéciale quand il est positif, la 
cotisation de responsabilisation pension, visée à l’article 
65quinquies, de la même loi spéciale, est également 
portée en déduction de ces transferts.

Les transferts repris à l’article 13 du présent projet 
ont donc été fixés après la déduction du montant de 
transition et de la cotisation de responsabilisation.

Pour un commentaire détaillé de ces transferts 
et imputations pour l’année budgétaire 2015 et les 
années budgétaires suivantes, le lecteur est renvoyé 
aux Développements de la proposition de loi spéciale 
portant réforme du financement des communautés et 
des régions, élargissement de l’autonomie fiscale des 
régions et financement des nouvelles compétences 
(DOC Chambre 53  2974/001 –  24  juillet  2013, 2012-
2013).

Dans la suite du texte la composition chiffrée des 
transferts pour l’année budgétaire 2016 est exposée.

4.2. Le transfert d’IPP fédéral vers les régions

Comme expliqué au point 4.1., les transferts détermi-
nés à l’article 13 du présent projet se composent:

• la dotation IPP fédéral formée par:

— la “dotation diverse” (art. 35octies, de la même 
loi spéciale)

— la dotation “emploi” (art. 35nonies)

14	 Comme les dernières données complètes relatives aux flux de 
navetteurs ne se rapportent qu’à l’année 2010, la répartition du 
transfert de l’année budgétaire 2014 entre la Région flamande et 
la Région wallonne s’est fait selon une clé de répartition estimée. 
Il sera examiné comment la rupture entre l’année budgétaire et 
l’année des données peut être limitée.
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— de dotatie “fiscale uitgaven” (art. 35decies)

• het mechanisme voor nationale solidariteit (art. 48, 
van dezelfde bijzondere wet),

• in plus of in min: het overgangsmechanisme (art. 
48/1, van dezelfde bijzondere wet),

• de toekenning en de ten laste neming van de mid-
delen “compensatie pendelaars” (art. 64quater, van 
dezelfde bijzondere wet) en de toekenning van de mid-
delen “compensatie internationale ambtenaren” (art. 
64quinquies)

• in min: de responsabiliseringsbijdrage inzake pensi-
oenen (art. 65quinquies, van dezelfde bijzondere wet).

Op deze overdrachten worden de vermoedelijke afre-
keningssaldi van het begrotingsjaar 2015 aangerekend.

Het detail van de vaststelling van die afrekeningssaldi 
van het begrotingsjaar 2015 is opgenomen in bijlage bij 
onderhavige verantwoording. 

In onderstaande tabel worden deze overdrachten van 
de opbrengst van de federale personenbelasting naar de 
gewesten voor het begrotingsjaar 2016 weergegeven.

Tabel 16 – Overdracht van een gedeelte van de 
opbrengst van de federale PB

(1 000 EUR)

Brusselse
Voorafnemingen op belastingopbrengsten 

bestemd voor de gewesten Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk
art. X+2, wetsontwerp artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal

- - - - - -
Prélèvements sur les produits d' impôts destinés 

aux régions article LSF Région Région Région de Total
art. X+2, projet de loi  flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale

2016 initiële raming van overdracht federale PB - estimation 
initiale du transfert d'IPP fédéral

34, § 2 2 347 913,255 2 552 985,253 1 064 309,573 5 965 208,082

2015
vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde 

probable du décompte de (t-1)

54, § 1, 
vierde lid / 
alinéa 4

-21 812,110 56 518,153 -286,506 34 419,537

2016
overdracht federale PB voorzien in initiële 
begroting 2016 - transfert d'IPP fédéral prévu 
dans le budget initial 2016

53 2 326 101,145 2 609 503,406 1 064 023,067 5 999 627,619

De samenstelling van bovenstaande overdrachten 
wordt in de punten 4.2.1. tot 4.2.5. toegelicht. 

— la dotation “dépenses fiscales” (art. 35decies)

• le mécanisme de solidarité nationale (art. 48, § 2, 
de la même loi spéciale)

• en plus ou en moins: le mécanisme de transition 
(art. 48/1, § 2, de la même loi spéciale)

• l’attribution et la prise en charge des moyens 
“compensation navetteurs” (art. 64quater, de la même 
loi spéciale) et l’attribution des moyens “compensation 
fonctionnaires internationaux” (art. 64quinquies)

• en moins: la cotisation de responsabilisation pension 
(art. 65quinquies, de la même loi spéciale).

Sur ces transferts sont imputés les soldes probables 
du décompte de l’année budgétaire 2015.

Le détail de la fixation de ces soldes du décompte de 
l’année budgétaire 2015 figure en annexe à la présente 
justification. 

Ces transferts du produit de l’impôt des personnes 
physiques fédéral vers les régions pour l’année budgé-
taire 2016 figurent dans le tableau ci-dessous.

Tableau 16 – Transfert d’une partie du produit de 
l’ IPP fédéral vers les régions pour l’année budgé-
taire 2016

(1 000 EUR)

La composition de ces transferts est expliquée aux 
points 4.2.1. à 4.2.5..
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4.2.1. De federale PB dotatie bedoeld in de artike-
len 35octies tot 35decies, van dezelfde bijzondere 
wet.

a) De “restdotatie” bedoeld in artikel 35octies.

De federale PB dotatie bedoeld in artikel 35octies, 
van dezelfde bijzondere wet, die met ingang van het 
begrotingsjaar 2015 aan de gewesten wordt toegekend, 
groepeert alle bijkomende middelen die aan de gewes-
ten worden toegekend omwille van de overheveling van 
diverse bevoegdheden, hetzij in het verleden, hetzij in 
uitvoering van het Institutioneel Akkoord voor de Zesde 
Staatshervorming.

De bijkomende middelen voor de drie gewesten 
samen bedoeld in artikel 35septies, van dezelfde 
bijzondere wet (toegekend omwille van bevoegdheids-
overhevelingen in het verleden) – zijnde de samenvatting 
van de middelen bedoeld in de artikelen 35ter tot en met 
35sexies – worden uitsluitend voor het begrotingsjaar 
2015 berekend om opgenomen te worden in het basis-
bedrag van de nieuwe federale PB dotatie, bedoeld in 
het nieuwe artikel 35octies, van dezelfde bijzondere wet.

De tweede component van het basisbedrag van de 
federale PB dotatie bedoeld in dat artikel 35octies, zijn 
de nieuwe bijkomende middelen die vanaf begrotings-
jaar 2015  worden toegekend. Zij bedragen in totaal 
625 887 632 euro en vloeien onder meer voort uit de 
overheveling van aangelegenheden inzake: 

— het Participatiefonds, met uitzondering van de 
overdracht van de eigen middelen;

— de overdracht van het personeel, in het bijzonder 
het personeel verbonden met de overdracht van de 
Aankoopcomité’s, en de subsidiëring van het onderzoek 
inzake dierenwelzijn;

— de algemene rampen; 

— het grootstedenbeleid;

— het landbouwrampen;

— het Fonds ter reductie van de globale energiekost; 

— het Belgisch Interventie en Restitutie bureau.

Er wordt tevens een bedrag van 5  miljoen euro 
toegekend dat verbonden is met de overdracht van de 
gebouwen van de vijfde staatshervorming (15). 

15	 Dit bedrag van 5 miljoen euro wordt niet betrokken in het in artikel 
48/1, § 2, van dezelfde bijzondere wet bedoelde overgangsme-
chanisme.

4.2.1. La dotation IPP fédéral visée aux articles 
35octies à 35decies, de la même loi spéciale 

a) La “dotation divers” visée à l’article 35octies:

La dotation d’IPP fédéral visée à l’article 35octies, 
de la même loi spéciale qui est accordée aux régions 
à partir de l’année budgétaire 2015, regroupe tous les 
moyens supplémentaires qui sont attribués en raison du 
transfert de compétences diverses, soit PAR le passé, 
soit en exécution de l’Accord pour la Sixième Réforme 
de l’État.

Les moyens supplémentaires pour les trois régions 
réunies qui sont visés à l’article 35septies, de la même 
loi spéciale (attribués en raison de transferts de com-
pétences par le passé) – correspondant à la synthèse 
des moyens visés aux articles 35ter à 35sexies – sont 
calculés pour l’année budgétaire 2015 afin d’être inté-
grés dans le montant de base de la nouvelle dotation 
d’IPP fédéral qui est visée à l’article 35octies, de la 
même loi spéciale. 

La deuxième composante du montant de base de la 
dotation d’IPP fédéral visée à l’article 35octies, sont les 
nouveaux moyens supplémentaires qui sont accordés 
à partir de l’année budgétaire 2015. Ils s’élèvent au 
total à 625 887 632 euros et ils résultent notamment du 
transfert dans les matières suivantes:

— le Fonds de participation, à l’exception du transfert 
des fonds propres;

— le transfert de personnel lié notamment au transfert 
des Comités d’acquisition, et les subsides à la recherche 
en matière de bien-être animal;

— les calamités publiques;

— la politique des grandes villes;

— les calamités agricoles;

— le Fonds de réduction du coût global de l’énergie;

— le Bureau d’Intervention et de Restitution belge.

Est également accordé, un montant de 5  millions 
d’euros associé au transfert des bâtiments de la cin-
quième réforme de l’État (15). 

15	 Ce montant n’est pas repris dans le mécanisme de transition 
visé à l’article 48/1, § 2, de la même loi spéciale.
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Tabel 17 –  Samenstelling van het basisbedrag 
2015  van de in artikel 35octies, BFW bedoelde 
“restdotatie”

(1 000 EUR)

artikel BFW verwijst naar 
art BFW

omschrijving 2015

35octies , § 1, 35ter bijkomende middelen landbouw (overheveling bevoegdheden 1993) 116 439,351           
tweede lid, 1° 35quater bijkomende middelen landbouw & zeevisserij (overheveling bevoegdheden 2002) 52 436,713            

35quinquies bijkomende middelen wetenschappelijk onderzoek landbouw (overheveling bevoegdheden 2002) 59 501,007            
35sexies bijkomende middelen buitenlandse handel (overheveling bevoegdheden 2002) 21 747,444            
35septies bijkomende middelen provincie- en gemeentewet (overheveling bevoegdheden 2002) 8 940,218              

259 064,733           
35octies , § 1, 
tweede lid, 2° 

- bijkomende middelen diverse bevoegdheden (overheveling bevoegdheden 2015) 625 887,632           

35octies , § 1, 
tweede lid, 2° 

- forfaitair bedrag overdracht gebouwen van de vijfde staatshervorming (Lambermont akkoord 2001) 5 000,000              

35octies, § 1 basisbedrag federale PB dotatie art. 35octies, BFW voor 2015 889 952,365           

Om de middelen van het begrotingsjaar 2016  te 
verkrijgen worden de middelen die zijn toegekend voor 
het vorige begrotingsjaar geïndexeerd en aangepast 
aan een percentage van de reële groei van het bbp 
van het jaar 2016. Dat percentage bedraagt voor het 
begrotingsjaar 2016  echter nog 100  %.De middelen 
worden tussen de gewesten verdeeld volgens de in 
artikel 35octies, § 1, vijfde lid, van dezelfde bijzondere 
wet bedoelde verdeelsleutel die met ingang van het 
begrotingsjaar 2015 van toepassing is: 

• het Vlaamse Gewest 50,33 %

• het Waalse Gewest 41,37 %

• het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest 8,30 %.

Overeenkomstig artikel 35octies, § 2, van dezelfde 
bijzondere wet dienen de aldus per gewest bekomen 
bedragen verminderd te worden met de openstaande 
bedragen die door de federale overheid gerealiseerd zijn 
voor de verschillende projecten voor het Grootstedenbe-
leid. De aftrek moet mogelijk maken dat de financiering 
van de openstaande vastleggingen wordt verder gezet.

De aldus verminderde federale PB dotatie bedoeld 
in artikel 35octies, van dezelfde bijzondere wet wordt 
in onderstaande tabel weergegeven. 

Tableau 17 –  Composition du montant de 
base 2015 de la “dotation divers” visée à l’article  
35octies, LSF 

(1 000 EUR)

Pour obtenir les moyens de l’année budgétaire 2016, 
les moyens attribués pour l’année budgétaire précé-
dente sont indexés et adaptés à un pourcentage de 
la croissance réelle de l’année 2016. Ce pourcentage 
s’élève néanmoins encore à 100 % pour l’année budgé-
taire 2016. Les moyens sont répartis entre les régions 
selon la clé de répartition visée à l’article 35octies, § 1er, 
alinéa 5, de la même loi spéciale qui est d’application à 
partir de l’année budgétaire 2015:

• la Région flamande: 50,33 %

• la Région wallonne: 41,37 %

• la Région de Bruxelles-Capitale: 8,30 %.

Conformément à l’article 35octies, § 2, de la même 
loi spéciale, ces montants obtenus par région doivent 
être diminués des montants relatifs à l’encours des 
engagements réalisés par l’autorité fédérale en ce qui 
concerne différents projets du programme Politique des 
Grandes Villes. La déduction doit permettre la poursuite 
de ce financement.

La dotation d’IPP fédéral visée à l’articel 35octies, 
de la même loi spéciale réduite figure dans le tableau 
ci-dessous.
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Tabel 18 – De in artikel 35octies, BFW bedoelde 
“restdotatie” toegewezen aan de gewesten voor het 
begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Brusselse
restdotatie aan de gewesten Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

art. 35octies, BFW artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

dotation divers aux régions article LSF Région Région Région de Total
art. 35octies, LSF  flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale
2016 dotatie - dotation 35octies , § 1 459 180,725 377 435,061 75 724,221 912 340,007

vaste verdeelsleutel - clé de 
répartition fixe 

35octies, § 1, vijfde 
lid / alinéa 5

50,33% 41,37% 8,30% 100,00%

2016

verminderingen uitstaande 
vastleggingen grootstedenbeleid 
- déductions encours politique 
grandes villes (-)

35octies , § 2 5 559,685 7 239,762 2 724,530 15 523,977

2016 «restdotatie» - «dotation divers» 35octies 453 621,040       370 195,299       72 999,691         896 816,030       

2015
vermoedelijk afrekeningssaldo 
van (t-1) - solde probable du 
décompte de (t-1) 

54, § 1, vierde lid / 
alinéa 4 776,127             637,957             127,992             1 542,076           

2016 «restdotatie» - «dotation 
divers»

53 454 397,167       370 833,256       73 127,683         898 358,106       

b) De dotatie “werk” bedoeld in artikel 35nonies:

De toelichting is als volgt opgedeeld:

— de dotatie bedoeld in artikel 35nonies, § 1,

— de in mindering te brengen bedragen bedoeld in 
artikel 35nonies, § § 2 en 3. 

De federale PB dotatie bedoeld in artikel 35nonies, 
§  1, van dezelfde bijzondere wet, wordt met ingang 
van het begrotingsjaar 2015  aan de gewesten wordt 
toegekend omwille van de overheveling van nieuwe 
bevoegdheden inzake het tewerkstellingsbeleid.

Het basisbedrag 2015 van deze nieuwe dotatie wordt 
vastgesteld voor het Vlaamse Gewest, het Waalse Ge-
west en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest samen 
en is als volgt samengesteld:

1° een basisbedrag 2013  van 3 953 242 907  euro 
dat omgerekend wordt naar het begrotingsjaar 2015: 
voormeld basisbedrag is het bedrag dat voorzien is 
voor deze bevoegdheden in de begroting van de Staat 
en van de sociale zekerheidsinstellingen voor het be-
grotingsjaar 2013; het basisbedrag voor het begrotings-
jaar 2015 wordt vermenigvuldigd met een factor 0,9 en 
achtereenvolgens voor het begrotingsjaar 2014 en het 
begrotingsjaar 2015  aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen en aan de reële groei van het bruto 
binnenlands product;

Tableau 18 – La “dotation divers” visée à l’article 
35octies, LSF attribuée aux régions pour l’année 
budgétaire 2016 

(1 000 EUR)

b) La dotation “emploi” visée à l’article 35nonies:

Le commentaire est scindé en deux parties:

— la dotation visée à l’article 35nonies, § 1er,

— les montants à déduire qui sont visés à l’article 
35nonies, § § 2 et 3.

La dotation IPP fédérale visée à l’article 35nonies, 
§ 1er, de la même loi spéciale est accordée aux régions 
en raison du transfert de nouvelles compétences en 
matière de politique de l’emploi.

Le montant de base est déterminé pour la Région 
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles 
– Capital réunies et il est composé: 

1° d’un montant de base 2013 égal à 3 953 242 907 eu-
ros qui est transposé vers l’année budgétaire 2015: ce 
montant de base est prévu pour ces compétences dans 
le budget de l’État et des institutions de sécurité sociale 
pour l’année budgétaire 2013; pour l’année budgétaire 
2015, le montant de base est multiplié par un facteur 
0,9 et adapté au taux de fluctuation de l’indice moyen 
des prix à la consommation, ainsi qu’à la croissance 
réelle du produit intérieur brut, et ce pour les années 
budgétaires 2014 et 2015;



1491351/001DOC 54 

2°	 een bedrag van 434 491 222 euro: dat stemt 
overeen met 90 % van het bedrag aan trekkingsrechten 
ter financiering van de programma’s voor wedertewerk-
stelling van werklozen (bedoeld in vroegere artikel 35, 
van dezelfde bijzondere wet dat intussen is opgeheven), 
exclusief het bedrag dat toekomt aan de Duitstalige 
Gemeenschap.

3°	 een in mindering te brengen bedrag van 
707 935 702  euro: dit bedrag is samengesteld uit 
207 935 702 euro en 500 miljoen euro:

• 207 935 702 euro: komt enerzijds overeen met de 
verwachte opbrengsten die gelinkt zijn aan de in artikel 
2bis, van dezelfde bijzondere wet bedoelde inbreuken, 
en anderzijds met het bedrag van 7,7 miljoen euro dat 
overeenkomt met de schatting van de vandaag gerea-
liseerde uitgaven van het BIVV die tot de bevoegdheid 
van de federale overheid blijven behoren;

• 500 miljoen euro: zijnde de compensatie van de 
correctie die is uitgevoerd in artikel 35octies omwille van 
de evenwichtige verdeling van de financiële middelen 
tussen de gewesten;

4° een in mindering te brengen bedrag van 
831 348 000 euro: bijdrage van de gewesten voor het 
begrotingsjaar 2015 tot de sanering van de overheids-
financiën.

Bijgevolg is het aan de gewesten toe te kennen be-
drag voor het begrotingsjaar 2015 gelijk aan het naar 
2015 omgerekend basisbedrag, vermeerderd met het 
te weerhouden bedrag van 434 491 222  euro inzake 
trekkingsrechten en verminderd met een totaal bedrag 
van 1 539 283 702 euro.

2° d’un montant de 434 491 222 euros: ce montant 
correspond à 90 % du montant des droits de tirage de 
financement des programmes de remise au travail de 
chômeurs (visés à l’ancien article 35 qui a été abrogé 
entretemps), à l’exclusion du montant qui revient à la 
Communauté germanophone;

3° un montant égal à 707 935 702 euros qui est porté 
en déduction: ce montant correspond à la somme de 
207 935 702 euros et de 500 millions d’euros:

• 207 935 702  euros: correspond d’une part aux 
recettes attendues en lien avec les infractions visées à 
l’article 2bis, de la même loi spéciale et d’autre part au 
montant de 7,7 millions d’euros correspondant à l’esti-
mation des dépenses réalisées aujourd’hui par l’IBSR 
et qui restent de la compétence de l’État fédéral;

• 500 millions d’euros: correspondent à la compensa-
tion de la correction qui est opérée à l’article 35octies 
proposé en raison d’une répartition équilibrée des 
moyens financiers entre les régions;

4° un montant à déduire de 831 348 000 euros: la 
contribution des régions pour l’année budgétaire 2015 à 
l’assainissement des finances publiques.

Le montant à attribuer aux régions pour l’année bud-
gétaire 2015 est égale au montant de base transposé 
à l’année 2015, et ensuite majoré du montant à retenir 
des droits de tirage, soit 434 491 222 euros et diminué 
d’un montant total de 1 539 283 702 euros.
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Tabel 19 –  Samenstelling van het basisbedrag 
2015  van de in artikel 35nonies, BFW bedoelde 
dotatie “werk”

(1 000 EUR)

artikel BFW omschrijving 2015
35nonies , § 1, 

eerste lid
bedrag kredieten begroting 2013 3 953 242,907    

35nonies , § 1, 
tweedelid, 1°

basisbedrag à 90% en omgezet naar 2015 3 663 580,220    

35nonies , § 1, 
tweede lid, 2°

trekkingsrechten tewerkstelling à 90% (excl. deel Duitstalige Gemeenschap) 434 491,222       

35nonies , § 1, 
tweede lid, 3°

correctie bedrag -707 935,702

35nonies , § 1, 
tweede lid, 4°

bijdrage tot de sanering van de overheidsfinanciën, voor begrotingsjaar 2015 -831 348,000

35nonies, § 1, 
tweede lid basisbedrag federale PB dotatie art. 35octies, BFW voor 2015 2 558 787,740    

De middelen van het begrotingsjaar 2016  worden 
verkregen door de middelen toegekend voor het vorige 
begrotingsjaar te indexeren en aan te passen aan een 
percentage van de reële groei van het bbp van het jaar 
2016. Dat percentage bedraagt 75 % voor het begro-
tingsjaar 2016.

De middelen worden overeenkomstig artikel 35no-
nies, § 1, zesde lid, van dezelfde bijzondere wet tussen 
de gewesten verdeeld volgens de ontvangsten inzake de 
federale personenbelasting gelokaliseerd in elk gewest. 
Die verdeelsleutel is van toepassing met ingang van het 
begrotingsjaar 2015.

Overeenkomstig artikel 7, tweede lid, van dezelfde 
bijzondere wet, wordt de verdeelsleutel personenbelas-
ting voor het begrotingsjaar 2016 nog afgeleid op basis 
van de globale belasting Staat voor het aanslagjaar 
2014 omdat de federale personenbelasting slechts met 
ingang van het aanslagjaar 2015 ontstaat. Bij gebrek aan 
de resultaten van het aanslagjaar 2015 – die slechts in 
augustus 2016 beschikbaar zullen zijn – wordt gerekend 
met de globale belasting Staat van het aanslagjaar 
2014 na het verstrijken van de in artikel 359 van het 
Wetboek van Inkomstenbelastingen 1992  bedoelde 
aanslagtermijn (termijn van 18 maanden: vastgestelde 
rechten op 30 juni 2015). 

 Tableau 19 – Composition du montant de base 
2015 de la dotation “emploi” visée à l’article 35no-
nies, LSF 

(1 000 EUR)

Pour obtenir les moyens de l’année budgétaire 2016, 
les moyens attribués pour l’année budgétaire précé-
dente sont indexés et adaptés à un pourcentage de la 
croissance réelle de l’année 2016. Ce pourcentage est 
égal à 75 % pour l’année budgétaire 2016.

Conformément à l’article 35nonies, § 1er, alinéa 6, de 
la même loi spéciale, les moyens sont répartis entre 
les régions selon les recettes en matière de l’impôt des 
personnes physiques fédéral localisées dans chaque 
région. Cette clé de répartition s’applique à partir de 
l’année budgétaire 2015.

Comme l’impôt des personnes physiques n’existera 
qu’à partir de l’exercice d’imposition 2015, la clé de 
répartition pour l’année budgétaire 2016 fait référence 
à l’impôt État global de l’exercice d’imposition 2014, et 
ce conformément à l’article 7, alinéa 2, de la même loi 
spéciale. En absence des résultats de l’exercice d’impo-
sition 2015 – qui ne seront disponibles qu’en août 2016 
– on se réfère donc à l’exercice d’imposition 2014 après 
l’échéance du délai d’imposition visé à l’article 359 du 
Code des impôts sur les revenus (délai de 18  mois: 
droits constatés au 30 juin 2015).
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Tabel 20 –  Voorlopige verdeelsleutel federale 
personenbelasting voor het begrotingsjaar 2016 

(EUR)

per gewest gelokaliseerde globale belasting Staat
ontvangsten van federale personenbelasting aanslagjaar 2014 

- - (a)
recettes de l'impôt des personnes physiques impôt global Etat

fédéral localisées dans chaque région exercice d'imposition 2014

Vlaamse Gewest - Région flamande 25 848 753 403,28
63,38299%

Waalse gewest - Région wallonne 11 540 524 130,96
28,29819%

Brusselse Hoofdstedelijk Gewest - Région 3 392 565 420,74
de Bruxelles-Capitale 8,31881%

Totaal - Total 40 781 842 954,98
100,00000%

(a)	 Overeenkomstig artikel 7, van dezelfde bijzon-
dere wet van 16 januari 1989.

Overeenkomstig artikel 35nonies, §§  2  en 3, van 
dezelfde bijzondere wet, worden de volgende bedra-
gen in mindering gebracht van het bedrag bekomen 
met toepassing van artikel 35nonies, § 1, van dezelfde 
bijzondere wet:

1°  § 2: bedragen van het responsabiliseringsmecha-
nisme voor de vrijstellingen van beschikbaarheid zoals 
bedoeld in artikel 6, § 1, IX, 6°, van de bijzondere wet 
van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen:

Wanneer het percentage van de vrijgestelde dagen 
in de loop van 1  jaar omwille van beroepsopleiding, 
studiehervatting of stage in verhouding tot het totaal 
aantal vergoede dagen werkloosheid van hetzelfde 
jaar, 12 % overschrijdt in een gewest, zal dit gewest 
een compensatie geven aan de federale overheid gelijk 
aan het aantal dagen dat de 12 % overschrijdt, dat ver-
menigvuldigd wordt met een bedrag van 35,5 euro en 
vervolgens vermenigvuldigd wordt met een coëfficiënt 
0,5 of 1, naargelang de 14 % al dan niet overschreden 
wordt (16). 

16	 Het bedrag van 35,5 EUR stemt overeen met de gemiddelde 
daguitkering van de personen die in januari 2013 een vrijstelling 
van beschikbaarheid genoten.

Tableau 20 –  Clé de répartition provisoire de 
l’impôt des personnes physiques fédéral pour 
l’année budgétaire 2016

(EUR)

(a)	 Conformément à l’article 7, de la même loi spé-
ciale du 16 janvier 1989.

Conformément à l’article 35nonies, §§ 2 et 3, de la 
même loi spéciale, les montants suivants sont portés en 
déduction du montant obtenu en application de l’article 
35nonies, § 1er, de la même loi spéciale:

1° § 2: montants du mécanisme de responsabilisation 
pour les dispenses de disponibilité telles que visées 
à l’article 6, § 1, IX, 6°, de la loi spéciale de réformes 
institutionnelles du 8 août 1980:

Lorsque le pourcentage de jours de dispense au 
cours d’une année pour cause de formation profession-
nelle, de reprise des études ou de stage, par rapport 
au nombre total de jours de chômage rémunérés de la 
même année, excède 12 % dans une région, cette même 
région octroiera au pouvoir fédéral une compensation 
égale au nombre de jours excédant les 12 %, multiplié 
par un montant de 35,5 EUR et multiplié ensuite par 
un coefficient de 0,5 ou 1 selon que le pourcentage de 
14 % est dépassé ou non (16). 

16	 Le montant de 35,5 euros correspond à l’indemnité journalière 
moyenne des personnes qui ont bénéficié en janvier 2013 d’une 
dispense de disponibilité.
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Tabel 21 –  Responsabiliseringsmechanisme 
vrijstellingen van beschikbaarheid voor de arbeids-
markt, voor het begrotingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

Brusselse
responsabilisering vrijgestellingen van beschikbaarheid Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

art. 35nonies, § 2, BFW artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

responsabilisation dispenses de disponibilité article LSF Région Région Région de Total
art. 35nonies, § 2, LSF  flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale

2016 # vrijgestelden dagen van (t-1) - # de jours dispensés de (t-1)
35nonies , § 2, eerste 

lid / alinéa 1er 4 062 111          4 616 535          840 819             9 519 465     

2016 totaal # vergoede dagen werkloosheid van (t-1) -  # total de 
jours de chômage rénumérés de (t-1)

35nonies , § 2, eerste 
lid / alinéa 1er 55 600 615        59 880 988        23 005 140        

2016 verhouding - rapport 
35nonies , § 2, eerste 

lid / alinéa 1er 7,3059% 7,7095% 3,6549%
maximum percentage - pourcentage maximal : 12% < 12% < 12% < 12%

2016 financiële tussenkomst verschuldigd door gewest - intervention 
financière due par la région

35nonies , § 2, tweede 
lid / alinéa 2

0,000 0,000 0,000 0,000

2015 vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du 
décompte de (t-1)

54, § 1, vierde lid / 
alinéa 4

0,000 0,000 0,000 0,000

2016
te ontvangen tussenkomst voorzien in initiële begroting 
2016 - intervention à recevoir prévue dans le budget 2016 
initial

53 0,000 0,000 0,000 0,000

Op basis van de door de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening in september 2015 meegedeelde ramingen, 
zou de grens van 12 % tijdens het jaar 2015 in geen van 
de drie gewesten overschreden worden, zodat voor het 
begrotingsjaar 2016 de gewesten niets verschuldigd zijn 
aan de federale overheid en er bijgevolg geen aftrekken 
dienen te gebeuren op de in artikel 35nonies, § 1, van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde federale PB dotatie. 

2° §  3: bedragen van het responsabiliseringsme-
chanisme voor de plaatselijke werkgelegenheids-
agentschappen bedoeld in artikel 6, § 1, IX, 11°, van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en artikel 4, vierde lid, van de bijzondere 
wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen:

Wanneer het aantal personen dat het vorige jaar in 
de plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen (PWA-
systeem) is tewerkgesteld en dat gedomicilieerd is op 
het grondgebied van het betrokken gewest het vastge-
stelde maximum aantal begunstigden voor dat gewest 
overschrijdt, zal dit gewest een compensatie geven aan 
de federale overheid gelijk aan het bedrag dat bekomen 
wordt door het voor het begrotingsjaar 2015 bepaalde 
bedrag van 6 000  euro te vermenigvuldigen met het 
verschil tussen enerzijds, het aantal personen dat 
het vorige jaar in het PWA-systeem is tewerkgesteld 
en anderzijds, voormeld maximum. Het vastgestelde 
maximum bedraagt:

• voor het Vlaamse Gewest: 7 291

• voor het Waalse Gewest: 7 466

• Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest: 1 473

Tableau 21 – Mécanisme de responsabilisation 
pour les dispenses de disponibilité pour le marché 
de travail, pour l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

Sur la base des estimations communiquées par 
l’ONEM au mois de septembre 2015, la limite de 12 % 
ne serait dépassée dans aucune région pendant l’année 
2015; par conséquent, aucun montant est dû par les 
régions au pouvoir fédéral pour l’année budgétaire 
2016 et aucune déduction doit se faire sur la dotation 
IPP fédérale visée à l’article 35nonies, § 1er, de la même 
loi spéciale.

2° § 3: montants du mécanisme de responsabilisation 
pour les agences locales pour l’emploi visées à l’article 
6, § 1er, IX, 11°, de la loi spéciale de réformes institution-
nelles du 8 août 1980 et à l’article 4, 4ème alinéa, de la 
loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions 
bruxelloises:

Si le nombre de personnes qui sont mises à l’emploi 
dans le système ALE l’année qui précède et qui sont 
domiciliés sur le territoire de la région concernée en 
moyenne sur l’année dépasse le nombre maximal de 
bénéficiaires fixé pour la région concernée, cette région 
accordera au pouvoir fédéral une compensation qui 
est égale au montant obtenu en multipliant le montant 
de 6 000 euros par la différence entre d’une part, le 
nombre de personnes qui sont mises à l’emploi dans 
le système ALE l’année qui précède et d’autre part, le 
nombre maximal précité.  Le nombre maximal s’élève à:

• pour la Région flamande: 7 291

• pour la région wallonne: 7 466

• pour la région de Bruxelles-capitale: 1 473
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Tabel 22 – Responsabiliseringsmechanisme voor 
systeem van tewerkstelling in PWA, voor het begro-
tingsjaar 2016

(x 1 000 EUR)

Brusselse
responsabilisering systeem tewerkstelling in PWA Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

art. 35nonies, § 3, BFW artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

responsabilisation système mise à l'emploi en ALE article LSF Région Région Région de Total
art. 35nonies, § 3, LSF  flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale

2016 # personen tewerkgesteld in PWA van (t-1) - # personnes mise 
à l'emploi de (t-1)

35nonies , § 3, eerste 
lid / alinéa 1er

                 5 970                  5 484                  1 197                12 650 

2016 maximum # vastgesteld per gewest -  # maximal fixé par région 35nonies , § 3, eerste 
lid / alinéa 1er

                 7 291                  7 466                  1 473                16 230 

2016 verschil - écart 35nonies , § 3, tweede 
lid / alinéa 2

-1 321 -1 982 -276

overschrijding van maximum  - dépassement du maximum neen / non neen / non neen / non

2016 financiële tussenkomst verschuldigd door gewest - intervention 
financière due par la région

35nonies , § 3, tweede 
lid / alinéa 2

0,000 0,000 0,000 0,000

2015 vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du 
décompte de (t-1)

54, § 1, vierde lid / 
alinéa 4

0,000 0,000 0,000 0,000

2016 financiële tussenkomst voorzien in initiële begroting 2016 - 
intervention financière prévue dans le budget 2016 initial 53 0,000 0,000 0,000 0,000

Op basis van de door de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening in september 2015 meegedeelde ramingen, 
zou het maximum aantal begunstigden in 2015 in geen 
enkel gewest worden overschreden zodat geen enkel 
gewest voor het begrotingsjaar 2016 een bedrag ver-
schuldigd is aan de federale overheid en er dus geen 
aftrek voorzien wordt op de in artikel 35nonies, § 1, van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde federale PB dotatie 
aan de gewesten. 

De aldus samengestelde federale PB dotatie bedoeld 
in artikel 35nonies, van dezelfde bijzondere wet, die 
tevens rekening houdt met het vermoedelijke saldo van 
het vorige begrotingsjaar wordt in onderstaande tabel 
weergegeven. 

Tableau 22 – Mécanisme de responsabilisation 
pour le système de mise à l’emploi en ALE, pour 
l’année budgétaire 2016

(x 1 000 EUR)

Sur la base des estimations communiquées par 
l’ONEM au mois de septembre 2015, le nombre maximal 
de bénéficiaires ne serait dépassé dans aucune région 
pendant l’année 2015; par conséquent, aucun montant 
est dû par les régions au pouvoir fédéral pour l’année 
budgétaire 2016 et aucune déduction doit se faire sur 
la dotation IPP fédérale visée à l’article 35nonies, § 1er, 
de la même loi spéciale.

La dotation IPP fédéral totale qui est visée à l’article 
35nonies, de la même loi spéciale et qui est composée 
des éléments expliqués ci-avant et qui intègre égale-
ment le solde probable de l’année budgétaire précé-
dente, est reprise dans le tableau ci-dessous.



154	 1351/001DOC 54 

Tabel 23 – De in artikel 35nonies, BFW bedoelde 
dotatie “werk” toegewezen aan de gewesten voor 
het begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Brusselse
dotatie «werk» aan de gewesten Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

art. 35nonies, BFW artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

dotation «emploi» aux régions article LSF Région Région Région de Total
art. 35nonies, LSF  flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale
2016 federale PB dotatie - dotation IPP fédéral 35nonies , § 1 1 130 367,735    504 667,901       148 357,115       1 783 392,752    

verdeelsleutel - clé de répartition 63,38299% 28,29819% 8,31881% 100,00000%

2016 responsabilisering vrijstellingen van beschikbaarheid (-) - 
responsabiisation dispenses de disponibilité (-)

35nonies , § 2 0,000 0,000 0,000 0,000

2016 responsabilisering systeem twerkstelling in PWA (-) - 
responsabilisation système mise à l'emploi ALE (-)

35nonies , § 3 0,000 0,000 0,000 0,000

2016 dotatie «werk» - dotation «emploi» 35nonies 1 130 367,735 504 667,901 148 357,115 1 783 392,752

2015 vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du 
décompte de (t-1)

54, § 1, vierde 
lid / alinéa 4

15 309,108 7 315,469 -817,208 21 807,369

2016
dotatie «werk» voorzien in initiële begroting van 2016 - 
dotation «emploi» prévue dans le budget initial de 
2016

53 1 145 676,844    511 983,370       147 539,907       1 805 200,121    

c) De federale PB dotatie bedoeld in artikel 35decies:

De federale PB dotatie bedoeld in artikel 35decies, 
van dezelfde bijzondere wet voorziet in de overdracht 
naar de gewesten van 60  % van de middelen met 
betrekking tot de overdracht van de in artikel 5/5, § 4, 
van dezelfde bijzondere wet bedoelde fiscale uitgaven 
in de personenbelasting. De gewesten zijn vanaf het 
aanslagjaar 2015 exclusief bevoegd voor de in voormeld 
artikel 5/5, § 4, opgesomde belastingverminderingen en 
belastingkredieten.

De overige 40 % wordt overgedragen via de gewes-
telijke fiscale autonomie op de personenbelasting.

De overdracht voor het begrotingsjaar 2015  wordt 
vastgesteld voor het Vlaamse Gewest, het Waalse 
Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest sa-
men en gaat uit van een voorlopig referentiebedrag 
dat vastgesteld is op 3 047 959 879 euro. Dit bedrag 
wordt a rato van 60 % weerhouden voor de berekening 
van de in artikel 35decies, van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde dotatie. 

Het voorlopige referentiebedrag stemt overeen met 
de schatting van voormelde fiscale uitgaven voor het 
aanslagjaar 2015 op basis van een extrapolatie van het 
aanslagjaar 2011 en rekening houdende met de volg-
orde en de modaliteiten volgens dewelke de in artikel 
5/5, § 4, van dezelfde bijzondere wet voorziene fiscale 
uitgaven in aanmerking worden genomen.

Het referentiebedrag zal definitief worden vastgesteld 
op basis van het in artikel 81ter, 1°, bedoelde verslag 
van het Rekenhof dat gebaseerd is op het bedrag van 
deze uitgaven dat wordt vastgesteld voor het aanslagjaar 
2015, uitgedrukt bij ongewijzigd beleid en vastgesteld bij 

Tableau 23 – La dotation “emploi” visée à l’article 
35nonies, LSF attribuée aux régions pour l’année 
budgétaire 2016 

(1 000 EUR)

c) La dotation IPP fédéral visée à l’article 35decies:

La dotation d’IPP fédéral visé à l’article 35decies, de 
la même loi spéciale prévoit le transfert aux régions de 
60 % des moyens relatifs aux transferts de certaines 
dépenses fiscales à l’impôt des personnes physiques 
visées à l’article 5/5, § 4, de la même loi spéciale. A partir 
de l’exercice d’imposition 2015, les régions sont exclu-
sivement compétentes pour les diminutions d’impôts 
et les réductions d’impôt visées à cet article 5/5, § 4. 

Les 40  % restants sont transférés via l’autonomie 
fiscale régionale à l’impôt des personnes physiques.

Le transfert de moyens pour l’année budgétaire 
2015 est déterminé pour la Région flamande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale réunies et 
part d’un montant de référence provisoire qui s’élève à 
3 047 959 879 euros. 60 % de ce montant est retenu 
dans le calcul de la dotation visée à l’article 35decies, 
de la même loi spéciale. 

Le montant de référence provisoire correspond 
aux estimations des dépenses fiscales précitées pour 
l’année d’imposition 2015 sur base d’une extrapolation 
de l’année d’imposition 2011 et en tenant compte de 
l’ordre et des modalités de prises en considération de 
ces dépenses fiscales prévues dans la présente pro-
position de loi spéciale, conformément à l’article 5/5,  
§ 4, de la même loi spéciale.

Le montant de référence définitif sera déterminé sur la 
base du rapport de la Cour des Comptes tel que visé à 
l’article 81ter, 1°, lui-même établi sur la base du montant 
de ces dépenses constaté pour l’exercice d’imposition 
2015, exprimé à politique inchangée et constaté à l’expi-
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het verstrijken van de in artikel 359 van het Wetboek van 
inkomstenbelastingen 1992  bedoelde aanslagtermijn 
van 18 maanden.

De middelen van het begrotingsjaar 201  worden 
bekomen door de middelen toegekend voor het vorige 
begrotingsjaar te indexeren en aan te passen aan een 
percentage van de reële groei van het bbp. Dat per-
centage bedraagt 75 % voor het begrotingsjaar 2016.

De middelen worden vanaf het begrotingsjaar 
2015 tussen de gewesten verdeeld volgens de ontvang-
sten inzake de federale personenbelasting gelokaliseerd 
in elk gewest. Voor het begrotingsjaar 2016 gebeurt die 
verdeling nog op basis van het aanslagjaar 2014, zoals 
toegelicht in punt b) hiervoor.

De aldus voor het begrotingsjaar 2016  bepaalde 
federale PB dotatie bedoeld in artikel 35decies, van 
dezelfde bijzondere wet wordt in onderstaande tabel 
weergegeven. 

Tabel 24 – De in artikel 35decies, BFW bedoelde 
dotatie “fiscale uitgaven” toegewezen aan de ge-
westen voor het begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Brusselse
dotatie «fiscale uitgaven» aan de gewesten Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

art. 35decies, BFW artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

dotation «dépenses fiscales» aux régions article LSF Région Région Région de Total
art. 35decies, LSF  flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale
2015 referentiebedrag à 60% - montant de féférence à 60% 35decies 1 828 775,927    

verdeelsleutel - clé de répartition 63,38299% 28,29819% 8,31881% 100,00000%
2016 dotatie «fiscale uitgaven» - dotation «dépenses fiscales» 35decies 1 184 479,711 528 826,922 155 459,138 1 868 765,771

2015
vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du 
décompte de (t-1)

54, § 1, vierde 
lid / alinéa 4 1 071,861 824,922 -1 896,782 0,000

2016
dotatie «fiscale uitgaven» voorzien in initiële 
begroting van 2016 - dotation «dépenses fiscales» 
prévue dans le budget initial de 2016

53 1 185 551,572    529 651,843       153 562,355       1 868 765,771    

4.2.2. Het mechanisme van nationale solidariteit 
bedoeld in artikel 48, van dezelfde bijzondere wet.

Vanaf het begrotingsjaar 2015 wordt een nieuw me-
chanisme van nationale solidariteit toegepast dat de 
bestaande nationale solidariteitstussenkomst vervangt. 
Het nieuwe mechanisme wordt toegepast voor de ge-
westen waarvan het aandeel in de federale personen-
belasting lager ligt dan het bevolkingsaandeel.

De toepassing van de bestaande nationale solidari-
teitstussenkomst wordt beperkt tot en met het begro-
tingsjaar 2014, behalve voor de vaststelling van het in 
artikel 48/1, § 2, bedoelde overgangsbedrag dat voor 
het begrotingsjaar 2015 onder meer het verschil maakt 
tussen het nieuwe solidariteitsmechanisme en het be-
staande mechanisme.

ration du délai d’imposition de 18 mois prévu à l’article 
359 du Code des impôts sur les revenus 1992.

Pour obtenir les moyens de l’année budgétaire 2016, 
les moyens attribués pour l’année budgétaire précé-
dente sont indexés et adaptés à un pourcentage de la 
croissance réelle de l’année 2016. Ce pourcentage est 
égal à 75 % pour l’année budgétaire 2016.

A partir de l’année budgétaire 2015, les moyens sont 
répartis en fonction des recettes de l’impôt des per-
sonnes physiques localisé dans chaque région. Pour 
l’année budgétaire 2016, cette répartition s’effectue 
encore sur base de l’exercice d’imposition 2014, comme 
expliqué au point b) ci-avant.

Pour l’année budgétaire 2016, la dotation IPP fédéral 
qui est visée à l’article 35decies, de la même loi spé-
ciale, est reprise dans le tableau ci-dessous.

Tableau 24 –  La dotation “dépenses fiscales” 
visée à l’article 35decies, LSF attribuée aux régions 
pour l’année budgétaire 2016 

(1 000 EUR)

4.2.2. Le mécanisme de solidarité nationale visé 
à l’article 48, de la même loi spéciale.

Un nouveau mécanisme de solidarité nationale qui 
remplace l’intervention de solidarité nationale existante 
est d’application à partir de l’année budgétaire 2015. Le 
nouveau méchanisme est appliqué pour les Régions 
dont la part dans l’impôt fédéral des personnes, est plus 
faible que la part dans la population.

L’application de l’intervention de solidarité nationale 
est limitée jusqu’à l’année budgétaire 2014 inclus, sauf 
pour ce qui concerne la fixation du montant de transi-
tion visé à l’article 48/1, § 2, de la même loi spéciale 
qui calcule notamment, pour l’année budgétaire 2015, 
la différence entre le nouveau mécanisme de solidarité 
et le mécanisme actuel. 
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Het nationaal solidariteitsbedrag wordt als volgt 
berekend:

V x (dp – dpb) x X

waarin:

*	 V = het geheel van de met de fiscale autonomie 
verbonden middelen en de aan de gewesten volgens 
een fiscale sleutel verdeelde dotaties evenals 50 % van 
de dotatie personenbelasting die aan de gemeenschap-
pen wordt toegekend

*	 dp = bevolkingsaandeel van het gewest in de 
totale bevolking

*	 dpb = percentage van het gewest in de federale 
personenbelasting

*	 X = compensatiefactor van het verschil gelijk 
aan 80 %

De V component in bovenstaande formule vormt het 
basisbedrag voor het begrotingsjaar 2015 en is gelijk is 
aan de som, voor alle gewesten samen, van:

1° het aanvangsbedrag van de gewestelijke fiscale 
autonomie inzake personenbelasting, te weten het be-
drag van de teller zoals die in artikel 5/2, § 1, derde lid, 
1° wordt berekend voor het begrotingsjaar 2015;

2° de bijkomende middelen die aan de gewesten 
worden toegekend voor het begrotingsjaar 2015 in het 
kader van de overheveling van bevoegdheden inzake 
tewerkstellingsbeleid en inzake bepaalde fiscale uitga-
ven in de personenbelasting:

• de federale PB dotatie bedoeld in artikel 35nonies, 
§ 1, van dezelfde bijzondere wet,

• de federale PB dotatie bedoeld in artikel 35decies, 
van dezelfde bijzondere wet.

3° 50 % van de hervormde federale PB dotatie die 
aan de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeen-
schap samen wordt toegekend voor het begrotingsjaar 
2015 krachtens artikel 47/2, van dezelfde bijzondere wet. 

Le montant de solidarité nationale est calculé comme 
suit:

V x (dp – dpb) x X

où:

*	 V = l’ensemble des montants liés à l’autonomie 
fiscale et des dotations réparties selon une clé fiscale 
aux régions ainsi que 50 % de la dotation impôt des 
personnes physiques attribuée aux communautés

*	 dp = part de population de la région dans la 
population totale

*	 dpb = pourcentage de la région dans l’impôt 
des personnes physiques fédéral 

*	 X = facteur de compensation de l’écart qui est 
égal à 80 %

L’élément V dans la formule ci-dessus constitue le 
montant de base pour l’année budgétaire 2015 et est 
égal à la somme, pour toutes les régions réunies:

1° du montant de départ de l’autonomie fiscale régio-
nale en matière d’impôt des personnes physiques, à 
savoir le montant du numérateur tel que calculé, pour 
l’année budgétaire 2015, à l’article 5/2, § 1er, alinéa 3, 
1°, de la même loi spéciale;

2° des moyens supplémentaires qui sont accordés 
aux régions pour l’année budgétaire 2015 dans le cadre 
du transfert des compétences en matière de politique 
de l’emploi et en matière de certains dépenses fiscales 
à l’impôt des personnes physiques:

• la dotation IPP fédérale visée à l’article 35nonies, 
§ 1er, de la même loi spéciale,

• la dotations IPP fédéral visée à l’article 35decies, 
de la même loi spéciale.

3° et de 50 % de la dotation réformée de l’impôt des 
personnes physiques qui est accordée, pour l’année 
budgétaire 2015, à la Communauté flamande et la Com-
munauté française réunies en vertu de l’article 47/2, de 
la même loi spéciale. 
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Tabel 25 – Basisbedrag 2015 van het mechanisme 
van nationale solidariteit

(1 000 EUR)

artikel BFW verwijst naar 
artikel BFW omschrijving 2015

48, § 4, eerste lid, 
1°

5/2, § 1, derde lid, 
1°

teller van de autonomiefactor - numérateur du facteur d'autonomie (A + B - C) : 11 453 551,148   

  A = basis PB dotatie art. 33, BFW, berekend voor begrotingsjaar 2015 14 676 343,914  
  B = 4/6 van federale PB dotatie «fiscale uitgaven» art. 35decies, BFW 1 219 183,952    
  C = minimum 3 gewesten  (negatieve term art. 33bis, BFW / PB sleutel art. 33, BFW) 4 441 976,718    

48, § 4, eerste lid, 
2°

35nonies , § 1 federale PB dotatie «werk» aan de gewesten voor begrotingsjaar 2015 2 558 787,740    

48, § 4, eerste lid, 
3°

35decies federale PB dotatie «fiscale uitgaven» aan de gewesten voor begrotingsjaar 2015 1 828 775,927    

48, § 4, eerste lid, 
4°

47/2 federale PB dotatie aan de gemeenschappen voor begrotingsjaar 2015 : à 50 % 3 923 221,324    

48, § 4, eerste 
lid - basisbedrag (V) mechanisme nationale solidariteit voor 2015 19 764 336,141   

Om het nationaal solidariteitsbedrag van het begro-
tingsjaar 2016 te bepalen, wordt eerst het basisbedrag 
aangepast. Het basisbedrag van 2016 wordt bekomen 
door het basisbedrag van begrotingsjaar 2015  te in-
dexeren en aan te passen aan reële groei van het bbp 
van 2016 en vervolgens te verminderen met een bedrag 
gelijk aan 1 009 494 000 euro.

Het nationaal solidariteitsbedrag van het begrotings-
jaar 2016 is gelijk aan het bedrag verkregen door het 
basisbedrag voor het betrokken begrotingsjaar te ver-
menigvuldigen met 80 % van de absolute waarde van 
het verschil tussen enerzijds, het procentueel aandeel 
van het betrokken gewest in de totale opbrengst van de 
federale personenbelasting van het aanslagjaar 2015 en 
anderzijds, het procentueel aandeel van dat gewest in 
de totale bevolking van België op 1 januari 2015.

Voor de opbrengst van de federale personenbelasting 
wordt hier het laatst gekende aanslagjaar, vastgesteld 
bij het verstrijken van de aanslagtermijn bepaald in 
artikel 359 van het Wetboek van de Inkomstenbelas-
tingen 1992, weerhouden. Dit betekent dat voor het 
begrotingsjaar (t) wordt gerekend met de toestand van 
de inkohieringen van het aanslagjaar (t-1) op 30  juni 
van het jaar (t).

In afwachting van de realisaties van het aanslagjaar 
2015 – die ten vroegste in augustus 2016 beschikbaar 
zullen zijn – wordt overeenkomstig artikel 7 van dezelfde 
bijzondere wet gewerkt met de globale belasting Staat 
van het aanslagjaar 2014. 

Tableau 25 – Montant de base 2015 du mécanisme 
de solidarité nationale

(1 000 EUR)

Pour déterminer le montant de solidarité nationale 
de l’année budgétaire 2016, le montant de base est 
adapté. Afin d’obtenir le montant de base de l’année 
2016, le montant de base de l’année budgétaire 
2015 est indexé et adapté à la croissance réelle du pib 
de l’année 2016 et ensuite diminué d’un montant égal 
à 1 009 494 000 euros.

Le montant de solidarité nationale de l’année 
budgétaire 2016  est égal au montant résultant de la 
multiplication du montant de base, pour l’année bud-
gétaire concernée, par 80 % de la valeur absolue de la 
différence entre d’une part, le pourcentage de la région 
concernée dans les recettes totales de l’impôt des 
personnes physiques fédéral de l’exercice d’imposition 
2015 et d’autre part, le pourcentage de cette région dans 
la population totale de la Belgique au 1er janvier 2015. 

Le produit de l’impôt des personnes physiques fédéral 
visé est celui du dernier exercice d’imposition connu, 
constaté lors de l’échéance du délai d’imposition fixé à 
l’article 359 de Code des impôts sur les revenus 1992. 
Cela signifie que, pour ce qui concerne l’année bud-
gétaire (t), on se réfère à la situation des enrôlements 
de l’exercice d’imposition (t-1) au 30 juin de l’année (t).

En attendant les réalisations de l’exercice d’impo-
sition 2015 –  qui ne seront pas disponibles avant le 
mois d’août 2016 – on se réfère à l’impôt global État de 
l’exercice d’imposition 2014, conformément à l’article 7, 
de la même loi spéciale.
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Tabel 26 – Indicatoren van het mechanisme van 
nationale solidariteit voor het begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

procentueel aandeel in de totale opbrengst procentueel aandeel in de totale  aandeel federale PB 
per gewest van federale personenbelasting bevolking van het Rijk  MIN aandeel bevolking

- - (a) - (b) -
par région pourcentage dans les recettes totales pourcentage dans la population part IPP fédéral 

de l'impôt des personnes physiques fédéral totale du Royaume MOINS part population

Vlaamse Gewest - 25 848 753 403,28 6 444 127
Région flamande 63,38299% 57,49042% 5,89257%

Waalse gewest - 11 540 524 130,96 3 589 744
 Région wallonne 28,29819% 32,02543% -3,72723%

Brusselse Hoofdstedelijk Gewest - 3 392 565 420,74 1 175 173
Région de Bruxelles-Capitale 8,31881% 10,48415% -2,16534%

Totaal - Total 40 781 842 954,98 11 209 044
100,00000% 100,00000% 0,00000%

(a)	 Globale belasting Staat aanslagjaar 2014, over-
eenkomstig artikel 7, van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989

(b)	 Bevolking op 1 januari 2015 (realisaties IIS).

Het totaal nationaal solidariteitsbedrag wordt jaar-
lijks vooraf genomen op de opbrengst van de federale 
personenbelasting.

Tabel 27 – Nationaal solidariteitsbedrag voor het 
begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Brusselse
Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

mechanisme nationale solidariteit artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

mécanisme de solidarité nationale article LSF Région Région Région de Total
 flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale

2016
absolute waarde van verschil art. 48, § 5, BFW : à 
80% - valeur absolue de la différence art 48, § 5, LSF : 
à 80%

48, § 5 - 2,98179% 1,73227%

2016 nationaal solidariteitsbedrag - montant de solidarité 
nationale

48, §§ 4 tot 6 0,000 574 054,587 333 497,084 907 551,671

2015 vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde 
probable du décompte de (t-1)

54, § 1, vierde 
lid / alinéa 4

0,000 -3 565,752 18 277,711 14 711,959

2016
nationaal solidariteitsbedrag voorzien in initiële 
begroting van 2016 - montant de solidarité 
nationale prévu dans le budget initial de 2016

53 0,000 570 488,835 351 774,795 922 263,630

Tableau 26 – Indicateurs du mécanisme de soli-
darité nationale pour l’année budgétaire 2016 

(1 000 EUR)

(a)	 Impôt État global exercice d’imposition 2014, 
conformément à l’article 7, de la même loi spéciale du 
16 janvier 1989.

(b)	 Population au 1er janvier 2015 (réalisation IIS).

Le montant total de la solidarité nationale est prélevé 
annuellement sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques fédéral.

Tableau 27 – Montant de solidarité nationale pour 
l’année budgétaire 2016 

(1 000 EUR)
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4.2.3. Het overgangsmechanisme bedoeld in arti-
kel 48/1, § 2, van dezelfde bijzondere wet.

Zoals toegelicht in punt 3.2.3. wordt voor de begro-
tingsjaren 2015 tot en met 2033 een overgangsmecha-
nisme toegepast.

Artikel 48/1, § 2, van dezelfde bijzondere wet regelt de 
vaststelling van het overgangsbedrag van het Vlaamse 
Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest voor het begrotingsjaar 2015.

Het overgangsbedrag wordt vastgesteld voor het be-
grotingsjaar 2015 maar is gebaseerd op gegevens die 
in sommige gevallen slechts in de loop van 2017 zullen 
beschikbaar zijn. Het in onderhavig ontwerp weerhou-
den overgangsbedrag is bijgevolg een raming die de 
volgende begrotingsstadia zal worden bijgewerkt van 
zodra één of meerdere bedragen, verdeelsleutels en/of 
andere vereiste parameters beschikbaar komen om zo 
uiteindelijk tot het definitief overgangsbedrag te komen. 

Het totale overgangsbedrag dat per gewest wordt 
bepaald, blijft in nominale waarde constant gedurende 
de jaren 2015 tot en met 2024 en zal vanaf 2025 tot en 
met 2034 over 10 jaar lineair afnemen tot nul. 

4.2.3.  Le mécanisme de transition visé à l’article 
48/1, § 2, de la même loi spéciale

Comme expliqué au point 3.2.3. , un mécanisme de 
transition est d’application pour les années budgétaires 
2015 à 2033 incluse

L’article 48/1, § 2, de la même loi spéciale règle la 
détermination du montant de transition pour la Région 
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale pour l’année budgétaire 2015.

Le montant de transition est fixé pour l’année bud-
gétaire 2015 mais sa fixation se base sur des données 
qui, dans certains cas, ne seront disponibles que dans 
le courant de l’année 2017. Par conséquent, des esti-
mations provisoires précèderont la fixation définitive du 
montant de transition qui sera réalisée progressivement 
dès qu’un ou plusieurs montants, clés de répartition et/
ou autres paramètres deviennent disponibles.

Le montant de transition total fixé par région restera 
nominalement constant durant les années 2015 jusqu’à 
2024 incluse, puis, à partir de 2025 jusqu’à 2034 incluse, 
sera réduit linéairement sur 10 ans jusqu’à zéro. 



160	 1351/001DOC 54 

Tabel 28 –  Overgangsbedrag van de gewesten 
voor de begrotingsjaren 2015 – 2016

(1 000 EUR)

Brusselse
Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

2015 - 2016 artikel BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
overgangsmechanisme - mécanisme de transition - - - - -

article LSF Région Région Région de Total
 flamande wallonne Bruxelles- 

Capitale

overgangsbedrag  (aanrekening op toegewezen gedeelten federale PB opbrengst) 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774
montant de transition  (imputation sur les parties attribuées du produit de l'IPP fédéral)

basisbedrag 2015 :  48/1, § 2 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774
montant de base 2015 :

  vóór 2015 overgehevelde bevoegdheden 1° -23 718,184 6 295,061 17 423,123 0,000
  compétences transférées avant 2015 
    art 35ter (landbouw -1993) 1°, a) -13 541,896 3 877,430 9 664,466 0,000
    art 35ter (agriculture -1993)
    art 35quater (landbouw & zeevisserij - 2002) 1°, b) -5 269,257 2 258,102 3 011,155 0,000
    art 35quater (agriculture & pêche maritime - 2002)
    art 35quinquies (wetenschappelijk  onderzoek landbouw - 2002) 1°, c) -1 380,336 -3 558,247 4 938,584 0,000
    art 35quinquies (recherche scientifique agriculture - 2002)
    art 35sexies (buitenlandse handel - 2002) 1°, d) -2 838,693 2 842,784 -4,091 0,000
    art 35sexies (commerce extérieure - 2002)
    art 35septies (provincie- en gemeentewet - 2002) 1°, e) -688,001 874,991 -186,990 0,000
    art 35septies (loi provinciale et communale - 2002)
  art 35octies (nieuwe bevoegdheden + integratie bestaande bevoegdheden) 2° 6 133,699 20 967,236 -27 100,934 0,000
  art 35octies (nouvelles compétences + intégration compétences existantes)
  art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) 3° 395 899,876 -219 233,577 -176 666,299 0,000
  art 35nonies (marché du travail)
  art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) 4° -238 735,429 -157 138,273 -59 467,570 -455 341,271
  art 35nonies (marché du travail)
  art 35decies (fiscale uitgaven) 5° -54 467,201 -13 161,341 67 628,543 0,000
  art 35decies (dépenses fiscales)
  art 5/2, § 1, derde lid, 1° (fiscale autonomie) 6° 47 021,266 -12 973,931 -34 047,336 0,000
  art 5/2, § 1, alinéa 3, 1° (autonomie fiscale)
  art 33bis (negatieve term) 7° 163 883,207 0,000 208 748,702 372 631,909
  art 33bis (terme négatif)
  art 48 (nationale solidariteit) 8° 0,000 -222 740,114 -124 826,668 -347 566,782
  art 48 (solidarité nationale)
  sociale bijdragen - overdracht gezinsbijslagen 9° 0,000 192,017 -630,647 -438,630
  cotisations sociales - transfert allocations familiales

bedrag begrotingsjaar 2016 : 48/1, § 4, 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774
montant de l'année budgétaire 2016 :  eerste lid / alinéa 1 er

vermoedelijk  afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du décompte de (t-1) 54, § 1, vierde lid / 
alinéa 4

38 969,206 -51 305,558 15 978,219 3 641,867

overgangsbedrag voorzien in initiële begroting van 2016 - montant de transition 
prévu dans le budget initial de 2016 53 334 986,441 -649 098,480 -112 960,868 -427 072,907

4.2.4. De middelen “compensatie pendelaars” en 
de middelen “compensatie internationale ambtena-
ren”, bedoeld in de artikelen 64quater en 64quin-
quies, van dezelfde bijzondere wet)

De in de artikelen 64quater en 64quinquies van de-
zelfde bijzondere wet bedoelde overdrachten vormen 
het tweede deel van de maatregelen genomen in het 
kader van de correcte financiering van de Brusselse 
Instellingen. Het eerste deel, met name de geaffec-
teerde middelen en het dode hand complement, werd 
geregeld in de bijzondere wet van 19 juli 2012 houdende 
een correcte financiering van de Brusselse instellingen 
(Belgisch Staatsblad van 22 augustus 2012).

 Het tweede deel van de correcte financiering betreft 
het inkomstenverlies ingevolge de stromen van pende-
laars vanuit het Vlaamse Gewest en het Waalse Gewest 
en de belangrijke aanwezigheid van internationale 
ambtenaren in het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Tableau 28 – Montant de transition des régions 
pour les années budgétaires 2015 – 2016 

(1 000 EUR)

4.2.3. Les moyens “compensation navetteurs” et 
les moyens “compensation fonctionnaires internati-
onaux”, visés aux articles 64quater et 64quinquies, 
de la même loi spéciale

Les transferts visés aux articles 64quater et 64quin-
quies, de la même loi spéciale représentent la deuxième 
partie des mesures prises dans le cadre du juste finan-
cement des Institutions bruxelloises. Le premier volet 
du juste financement concerne les moyens affectés 
et le complément “main morte” et il a été réglé par la 
loi spéciale du 19 juillet 2012 portant un juste finance-
ment des institutions bruxelloises (Moniteur belge du 
22 août 2012).

Le deuxième volet du juste financement concerne 
la compensation de la perte de recettes d’impôts sur 
les revenus, suite aux flux de navetteurs venant de la 
Région flamande et de la Région wallonne et suite à la 
présence importante de fonctionnaires internationaux 
dans la Région de Bruxelles-Capitale. 
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a)	 de middelen “compensatie pendelaars”: 

Deze overdracht bedraagt voor het begrotingsjaar 
2016 49 miljoen euro. Dat bedrag is samengesteld als 
volgt:

• 5  miljoen euro, zijnde een deel van het bedrag 
van 2013: het bedrag van 13 miljoen euro, dat voor het 
begrotingsjaar 2013 werd voorzien door het Institutio-
neel Akkoord voor de Zesde Staatshervorming, wordt 
vanaf het begrotingsjaar 2014, over drie jaar gespreid, 
overgedragen;

• 44 miljoen euro (bedrag 2016).

De financiering van deze nieuwe overdracht valt niet 
ten laste van de Federale Staat maar is gebaseerd op 
een horizontaal mechanisme. 

Dat houdt in dat de dotatie jaarlijks ten laste wordt 
genomen door het Vlaamse Gewest en het Waalse 
Gewest, door het verschuldigde bedrag met ingang van 
het begrotingsjaar 2015 jaarlijks in mindering te brengen 
van de in artikel 35decies, van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde middelen inzake “fiscale uitgaven”.

Met ingang van het begrotingsjaar 2015 wordt 1/12de 
van het bedrag van de dotatie pendelaars maandelijks in 
mindering gebracht van de overdracht “fiscale uitgaven”.

De verdeling van het verschuldigde bedrag tussen die 
twee gewesten gebeurt in verhouding tot hun aandeel 
in de totale netto stroom van pendelaars naar het Brus-
selse Hoofdstedelijk Gewest.

Voor het begrotingsjaar 2016  wordt die verdeling 
geraamd op:

• 62,77  % ten laste van het Vlaamse Gewest: 
30 756 696 euro

• 37,23  % ten laste van het Waalse Gewest: 
18 243 304 euro.

b)	 de middelen “compensatie internationale amb-
tenaren”:

Deze overdracht bedraagt voor het begrotingsjaar 
2016 176 908 000 euro. Dat bedrag is samengesteld 
als volgt:

• 16 miljoen euro, zijnde een deel van het bedrag 
van 2013: het bedrag van 48 miljoen euro, dat voor het 
begrotingsjaar 2013 werd voorzien door het Institutio-
neel Akkoord voor de Zesde Staatshervorming, wordt 
vanaf het begrotingsjaar 2014, over drie jaar gespreid, 
overgedragen;

a)	 les moyens “compensation navetteurs”:

Ce transfert s’élève à 49 millions d’euros pour l’année 
budgétaire 2016. Ce montant est composé comme suit:

• 5 millions d’euros, soit une partie du montant de 
l’année 2013: le montant de 13 millions d’euros, qui est 
prévu par l’Accord institutionnel pour la Sixième Réforme 
de l’État pour l’année budgétaire 2013, est transféré à 
partir de l’année budgétaire 2014, étalé sur trois ans;

• 44 millions d’euros (montant de l’année 2016).

Le financement de ce nouveau transfert n’incombe 
pas au pouvoir fédéral, il repose sur un mécanisme 
horizontal.

Cela implique que la dotation annuelle est prise en 
charge par la Région flamande et la Région wallonne 
en portant le montant dû en déduction de la dotation 
“dépenses fiscales” visée à l’article 35decies, de la 
même loi spéciale.

A partir de l’année budgétaire 2015, une douzième du 
montant de la dotation “navetteurs” sera mensuellement 
déduit du transfert “dépenses fiscales”.

La répartition du montant dû entre ces deux régions 
est fonction de leur participation dans le flux net total 
des navetteurs vers la Région de Bruxelles-Capitale. 

Pour l’année budgétaire 2015 cette répartition a été 
estimée à:

• 62,77  % à charge de la Région flamande: 
30 756 696 euros

• 37,23  % à charge de la Région wallonne: 
18 243 304 euros.

b)	 Les moyens “compensation fonctionnaires 
internationaux”:

Ce transfert s’élève à 176 908 000 euros pour l’année 
budgétaire 2016. . Ce montant est composé comme suit:

• 16 millions d’euros, soit une partie du montant de 
l’année 2013: le montant de 48 millions d’euros, qui est 
prévu par l’Accord institutionnel pour la Sixième Réforme 
de l’État pour l’année budgétaire 2013, est transféré à 
partir de l’année budgétaire 2014, étalé sur trois ans;
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• 159 miljoen euro (bedrag 2016) + indexering 2016.

De financiering van deze nieuwe overdracht valt 
ten laste van de Federale Staat; het bedrag zal op de 
opbrengst van de federale personenbelasting worden 
vooraf genomen.

4.2.5. Het responsabiliseringsmechanisme inzake 
pensioenen bedoeld in artikel 65quinquies, van 
dezelfde bijzondere wet.

De in artikel 65quinquies, van dezelfde bijzondere 
wet bedoelde responsabiliseringsbijdrage wordt in min-
dering gebracht van de volgende federale PB dotaties:

• “restdotatie” bedoeld in artikel 35octies, van de-
zelfde bijzondere wet

• dotatie “werk” bedoeld in artikel 35nonies,

• dotatie “fiscale uitgaven” bedoeld in artikel 35decies.

Voor de begrotingsjaren 2015  tot en met 2020 zijn 
de jaarlijks verschuldigde responsabiliseringsbijdragen 
vastgesteld per deelgebied in artikel 65quinquies, § 1, 
tweede lid, van dezelfde bijzondere wet. De bijdrage van 
het Vlaamse Gewest is begrepen in de bijdrage bepaald 
voor de Vlaamse Gemeenschap (art. 65quinquies, § 1, 
tweede lid, 1°, BFW).

Voor het begrotingsjaar 2016 zijn de bijdragen gelijk 
aan:

• voor het Vlaamse Gewest (inclusief aandeel Ge-
meenschap): 93 781 301 euro

• voor het Waalse Gewest: 4 309 074 euro

• voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest: 
850 541 euro.

De aftrek wordt uitgevoerd op de voorschotten die aan 
de betrokken entiteit krachtens artikel 54, § 1, derde lid 
maandelijks worden gestort inzake deze toegewezen 
gedeelten van de federale personenbelasting.

Voor de begrotingsjaren 2015  tot en met 2020 ge-
beurt die aftrek maandelijks, vanaf 1  januari van het 
betrokken begrotingsjaar, ten belope van 1/12de van het 
per deelgebied vastgestelde bedrag van de jaarlijkse 
verschuldigde responsabiliseringsbijdrage. Die aftrek 
gebeurt een eerste maal op 1 januari 2015.

• 159 millions d’euros (montant de l’année 2016) + 
indexation 2016.

Le financement de ce nouveau transfert est à charge 
du pouvoir fédéral; le montant du transfert sera prélevé 
sur le produit de l’impôt des personnes physiques 
fédéral.

4.2.5. Le mécanisme de responsabilisation pen-
sion, visé à l’article 65quinquies, de la même loi 
spéciale

La cotisation de responsabilisation pension visée à 
l’article 65quinquies, de la même loi spéciale, est portée 
en déduction des dotations IPP fédéral:

• la “dotation divers” visée à l’article 35octies, de la 
même loi spéciale

• la dotation “emploi” visée à l’article 35nonies,

• la dotation “dépenses fiscales” visée à l’article 
35decies.

Pour les années budgétaires 2015 à 2020  incluse, 
les montants de la cotisation de responsabilisation qui 
sont dus annuellement, sont fixés par région à l’article 
65quinquies, § 1er, alinéa 2, de la même loi spéciale. 
La cotisation due par la Région flamande est comprise 
dans la cotisation fixée pour la Communauté flamande 
(article 65quinquies, § 1er, alinéa 2, 1°).

Pour l’année budgétaire 2016  ces cotisations sont 
égales à:

• pour la Région flamande (y compris la part de la 
Communauté): 93 781 301 euros 

• pour la Région wallonne: 4 309 074 euros 

• pour la Région de Bruxelles-Capitale: 850 541 eu-
ros.

Cette déduction est exécutée sur les acomptes 
mensuels relatifs à ces parts attribuées de l’impôt des 
personnes physiques fédéral, visés à l’article 54, § 1er, 
alinéa 3, de la même loi spéciale.

Pour les années budgétaires 2015  et 2020, cette 
déduction s’effectuera mensuellement à partir du 1er jan-
vier de l’année budgétaire concernée, à concurrence de 
1/12éme du montant établi par entité de la contribution 
de responsabilisation annuelle due. Cette déduction 
sera effectuée la première fois le 1er janvier 2015.
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4.2.6. De totale federale PB overdracht naar de 
drie gewesten

De totale federale PB overdracht naar het Vlaamse 
Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest is voor het begrotingsjaar 2016 weer-
gegeven in onderstaande tabel.

Tabel 29 – Federale PB overdracht naar de ge-
westen voor het begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Brusselse
Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

Voorafnemingen op belastingopbrengsten Gewest Gewest Gewest Totaal
art. X+2, wetsontwerp artikel BFW - - - -

- - Région Région Région de Total
Prélèvements sur les produits d' impôts article LSF  flamande wallonne Bruxelles- 

art. X+2,  projet de loi Capitale

2016 federale PB dotaties - dotations IPP fédéral : 2 768 468,487 1 403 690,122 376 815,943 4 548 974,552

  «restdotatie» - «dotation divers» 35octies 453 621,040 370 195,299 72 999,691 896 816,030
  dotatie «werk» - dotation «emploi» 35nonies 1 130 367,735 504 667,901 148 357,115 1 783 392,752
  dotatie «fiscale uitgaven» - dotation «dépenses fiscales» 35decies 1 184 479,711 528 826,922 155 459,138 1 868 765,771

2016 nationaal solidariteitsbedrag - montant de solidarité 48 0,000 574 054,587 333 497,084 907 551,671
nationale

2016 overgangsbedrag - montant de transition (-) 48/1 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774

2016 correcte financiering Brusselse Instellingen -
juste financement des Institutions bruxelloises
  compensatie pendelaars - compensation navetteurs 64quater , -30 756,696 -18 243,304 49 000,000 0,000
  compensatie internationale ambtenaren - compensation 64quinquies 176 908,000 176 908,000
  fonctionnaires internationaux

2016 responsabiliseringsbijdrage pensioenen (-) - contribution 65quinquies 93 781,301 4 309,074 850,541 98 940,916
de responsabilisation pensions (-)

2016 federale PB overdracht  - transfert d'IPP fédéral 

34, § 2, 48/1, 
64quater, 

64quinquies, 
65quinquies

2 347 913,255 2 552 985,253 1 064 309,573 5 965 208,082

2015 vermoedelijk afrekeningssaldo van (t-1) - solde probable du 
décompte de (t-1)

54, § 1, vierde lid 
/ alinéa 4

-21 812,110 56 518,153 -286,506 34 419,537

2016
federale PB overdracht voorzien in initiële begroting 
2016 - transfert d'IPP fédéral prévu dans le budget 
initial de 2016

53 2 326 101,145 2 609 503,406 1 064 023,067 5 999 627,619

Bovenstaande bedragen stemmen overeen met de fe-
derale PB overdracht die voor het Vlaamse Gewest, het 
Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest 
is voorzien in artikel 13 van onderhavig wetsontwerp en 
die in de loop van 2016 aan de gewesten worden door-
gestort bij wijze van voorlopige maandelijkse stortingen. 

4.2.6. Le transfert total de l’IPP fédéral vers les 
trois régions

La totalité du transfert d’IPP fédéral pour l’année 
budgétaire 2016  vers la Région flamande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale figure dans 
le tableau ci-dessous.

Tableau 29 – Transfert d’ IPP fédéral aux régions 
pour l’année budgétaire 2016

(1 000 EUR)

Ces montants correspondent au transfert d’IPP fédé-
ral qui est prévu pour la Région flamande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale à l’article 
13 du présent projet de loi; ces montants seront versés 
aux régions au courant de l’année 2016 sous forme de 
versements mensuels provisoires.
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5.  Ontvangsten inzake geregionaliseerde ver-
keersboeten

Artikel 14  van onderhavig ontwerp bepaalt, voor 
het begrotingsjaar 2016, de geraamde overdrachten 
van de in artikel 2bis, van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989 bedoelde niet-fiscale eigen ontvangsten 
die aan gewesten worden toegekend volgens de plaats 
van de overtreding. Het betreft de ontvangsten van de 
onmiddellijke inningen, de minnelijke schikkingen en 
de strafrechtelijke boeten die verband houden met de 
inbreuken op de reglementering inzake verkeersveilig-
heid die voortaan tot de bevoegdheid van de gewesten 
behoort.

Voor het begrotingsjaar 2016 wordt deze overdracht 
geraamd op 213 737 208 euro, hetzij:

• voor het Vlaamse Gewest: 156 989 979 euro

• voor het Waalse Gewest: 43 901 623 euro

• voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest: 
12 845 606 euro. 

De federale overheid stort de ontvangsten die zij int 
door aan de bevoegde instelling van het gewest op het 
einde van de maand die volgt op de maand waarin zij 
door de federale overheid werden geïnd. 

6. Overdrachten naar het Vlaamse Gewest, het 
Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk 
Gewest van de gewestelijke personenbelasting

Artikel 15  van onderhavig ontwerp bepaalt de ra-
ming, voor het begrotingsjaar 2016, van de in artikelen 
54/1 en 54/2, van dezelfde bijzondere wet van 16  ja-
nuari 1989 bedoelde ontvangsten van de gewestelijke 
personenbelasting, bedoeld in artikel 5/1, §  1, van 
dezelfde bijzondere wet, na aftrek van de in artikel 5/5, 
§ 4, van dezelfde bijzondere wet bedoelde geraamde 
belastingverminderingen en belastingkredieten.

De totale gewestelijke personenbelasting van het aan-
slagjaar 2016 wordt geraamd op 8 766 634 064 euro. Dit 
bedrag en de verdeling ervan tussen de gewesten is 
bepalend voor de omvang van de maandelijkse voor-
schotten die in toepassing van de artikelen 54/1 en 54/2, 
van dezelfde bijzondere wet in 2016 aan de gewesten 
worden gestort.

5.  Recettes d’amendes routières régionalisées

L’article 14 du présent projet détermine l’estimation, 
pour l’année budgétaire 2016, des transferts de recettes 
non fiscales propres qui sont visées à l’article 2bis, de 
la même loi spéciale du 16  janvier  1989  et qui sont 
attribuées aux régions en fonction du lieu de l’infrac-
tion. Il s’agit des recettes des perceptions immédiates, 
transactions et amendes pénales liées aux infractions 
à la réglementation de la sécurité routière qui relève 
dorénavant de la compétence des régions. 

Pour l’année budgétaire 2016, ce transfert est estimé 
à 213 737 208 euros en total, soit:

• pour la Région flamande: 156 989 979 euros

• pour la Région wallonne: 43 901 623 euros

• pour la Région de Bruxelles-Capitale: 12 845 606 eu-
ros. 

Le pouvoir fédéral verse les recettes perçues à l’auto-
rité compétente de la région à la fin du mois qui suit celui 
de leur perception par le pouvoir fédéral.

6. Transferts vers la Région flamande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale de 
l’impôt des personnes physiques régional.

L’article 15 du présent projet détermine, pour l’année 
budgétaire 2016, l’estimation des recettes visées 
aux articles 54/1 et 54/2 de la loi spéciale du 16 jan-
vier 1989 de l’impôt des personnes physiques régional 
visé à l’article 5/1, § 1er, de la même loi spéciale, après 
déduction des réductions d’impôt et des crédits d’impôt 
visés à l’article 5/5, § 4, de la même loi spéciale, sont 
estimés.

Le montant total de l’impôt des personnes physiques 
régional de l’exercice d’imposition 2016 est estimé à 
8 766 634 064 euros. Ce montant et sa répartition entre 
les régions est déterminant pour la hauteur des avances 
mensuelles qui seront versées aux régions dans le cou-
rant de l’année 2016 en application des articles 54/1 et 
54/2, de la même loi spéciale.
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6.1. Ramingsmethode van de gewestelijke per-
sonenbelasting

Overeenkomstig artikel 54/1, §  3, tweede lid, van 
dezelfde bijzondere wet worden de vermoedelijke ont-
vangsten inzake gewestelijke personenbelasting voor 
een gegeven aanslagjaar geraamd op basis van een 
methodologie die wordt vastgelegd bij koninklijk besluit 
vastgelegd na overleg in Ministerraad en genomen na 
overleg met de gewestregeringen (17).

Een belangrijk element in die raming is de geredu-
ceerde belasting Staat, een gegeven dat momenteel 
nog niet beschikbaar is in de basisgegevens en de 
berekeningsmethodes van de personenbelasting. 

De raming van de gewestelijke personenbelasting per 
gewest volgens deze benaderende methode gebeurt 
in 2 stappen: 

1° de vaststelling van de opbrengst van de geweste-
lijke opcentiemen,

2° de raming van de fiscale uitgaven.

6.1.1.	VASTSTELLING van de opbrengst van de 
gewestelijke opcentiemen 

Gelet op de autonomiefactor die in artikel 5/2, § 1, 
eerste lid, van dezelfde bijzondere wet van 16  janu-
ari 1989 is vastgesteld op 25,990 % voor de aanslag-
jaren 2015  tot en met 2017, is de opbrengst van de 
gewestelijke opcentiemen gelijk aan 35,117 % van de 
gereduceerde belasting Staat.

De gereduceerde belasting Staat is op zijn beurt gelijk 
aan 74,010 % van de belasting Staat, zoals deze term is 
gedefinieerd in artikel 5/2, § 2, van dezelfde bijzondere 
wet. Deze term verschilt grondig van de term “globale 
belasting Staat” zoals die op basis van het ondertus-
sen vervangen artikel 7, § 2, van dezelfde bijzondere 
wet (zoals van toepassing tot en met het begrotingsjaar 
2014), werd bepaald. Het nieuwe concept “belasting 
Staat” wordt immers bepaald vóór de toepassing van 
de gewestelijke en de federale belastingverminderingen, 
en de belastingen op de roerende inkomstenbox (artikel 
5/2, § 2, 7°, van dezelfde bijzondere wet) worden er niet 
in meegeteld.

Het uitgangspunt voor de raming van de belasting 
Staat van het aanslagjaar 2016 zijn de realisaties van het 
aanslagjaar 2013, omgerekend naar de nieuwe bereke-
ningswijze na Zesde Staatshervorming. Dit betekent dat 
– in afwachting van de omrekening van het aanslagjaar 
2014 – gebruik werd gemaakt van dezelfde basisge-

17	 Het ontwerp van KB is in voorbereiding. Diverse ontwerpen 
werden reeds meerdere malen voor overleg aan de gewesten 
voorgelegd. Binnenkort vindt een nieuw overleg plaats over een 
nieuw aangepast ontwerp van KB. 

6.1.  Méthode d’estimation de l’impôt des person-
nes physiques régional

Conformément à l’article 54/1, § 3, alinéa 2, de la 
même loi spéciale, les recettes probables d’un exercice 
d’imposition donné sont estimées sur la base d’une 
méthodologie fixée par arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres et après concertation avec les gouverne-
ments des régions (17).

L’un des éléments majeurs dans cette estimation est 
l’impôt État réduit, une donnée qui pour l’instant n’est 
pas encore disponible dans les données de base et les 
méthodes de calcul de l’impôt des personnes physiques. 

L’estimation par région de l’impôt des personnes 
physiques régional selon l’approche approximative se 
déroule en deux étapes:

1° la détermination du produit des additionnels 
régionaux

2° l’estimation des dépenses fiscales.

6.1.1. Détermination du produit des additionnels 
régionaux 

Etant donné le facteur d’autonomie qui est fixé 
à 25,990  % pour les exercices d’imposition 2015  à 
2017 incluse à l’article 5/2, § 1er, alinéa 1er, de la même loi 
spéciale du 16 janvier 1989, le produit des additionnels 
régionaux est égal à 35,117 % de l’impôt État réduit.

L’impôt État réduit est lui-même égal à 74,010 % de 
l’impôt État, tel que défini à l’article 5/2, § 2, de la même 
loi spéciale. Ce concept diffère fondamentalement du 
concept “impôt État  global” tel que déterminé sur la 
base de l’article 7, §  2, de la même loi spéciale (tel 
qu’appliqué jusqu’à l’année budgétaire 2014  incluse) 
qui a entretemps été remplacé. Le nouveau concept 
’“impôt État” est en effet déterminé avant l’application 
des réductions d’impôt régionales et fédérales et les 
impôts sur les revenus mobiliers (article 5/2, § 2, 7°, de 
la même loi spéciale) ne sont pas pris en considération.

La base de départ de l’estimation de l’impôt État de 
l’exercice d’imposition 2016 consiste des réalisations de 
l’exercice d’imposition 2013, recalculées selon le nou-
veau mode de calcul introduit par la Sixième Réforme 
de l’État. Cela signifie que – en attendant le recalcul 
de l’exercice d’imposition 2014 – les mêmes données 

17	 Le projet d’AR est en préparation. La concertation avec les 
régions a eu lieu à plusieures reprises; à cette occasion divers 
projets d’AR on déjà été discutés. Prochainement une nouvelle 
concertation aura lieu sur un projet d’AR réajusté.
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gevens als aangewend in de herziene raming van de 
gewestelijke personenbelasting van het aanslagjaar 
2015, zoals opgenomen in het tweede aanpassingsblad 
bij de Middelenbegroting van het begrotingsjaar 2015. 
Deze basisgegevens zijn:

• de realisaties van het in maart/april 2015  laatst 
beschikbare aanslagjaar, met name het aanslagjaar 
2013  (inkomsten 2012) vastgesteld na het verstrijken 
van de in artikel 359, WIB 92 bedoelde aanslagtermijn 
(d.i. aanslagtermijn van 18  maanden, verstreken op 
30 juni 2014);

• een door de FOD Economische Zaken getrokken 
en voor representativiteit geattesteerde steekproef van 
335 560 aangiften;

a)	 het berekeningsprogramma van de personen-
belasting voor het aanslagjaar 2015 dat door AAFisc 
wordt gebruikt voor de effectieve inkohieringen van 
voormeld aanslagjaar waarvoor de door de zesde 
staatshervorming doorgevoerde hervormingen voor de 
eerste maal van toepassing zijn.

De extrapolatie naar het aanslagjaar 2016 gebeurde 
op basis van de macro economische vooruitzichten 
opgenomen in de economische begroting van 11 sep-
tember 2015 en, voor wat de regionale ontwikkelingen 
betreft, de laatst beschikbare regionale vooruitzichten 
van het Federaal Planbureau (mei 2015).

In de raming van de belasting Staat (en bijgevolg in 
de raming van de gewestelijke personenbelasting) van 
het aanslagjaar 2016 werd rekening gehouden met de 
impact van de volgende federale maatregelen:

— de niet – indexering van sommige fiscale uitgaven 
die federale bevoegdheid zijn gebleven;

— de verhoging van de forfaitaire beroepskosten. 

6.1.2. Raming van de fiscale uitgaven 

De fiscale uitgaven waarvan de bevoegdheid in-
gevolge artikel 5/5, § 4, van dezelfde bijzondere wet 
exclusief zijn toegekend aan de gewesten, zijn voor het 
aanslagjaar 2016 aanvankelijk geraamd via extrapolatie, 
uitgaande van de effectieve gegevens van het aanslag-
jaar 2013 (toestand 30 juni 2014).

De resultaten hiervan werden vervolgens aangepast 
om rekening te houden met de impact van bestaande 
regelingen (zie a) 1°) en met maatregelen die door de 
gewesten voor het aanslagjaar 2016 werden genomen:

ont été utilisées que pour la révision de l’estimation de 
l’impôt des personnes physiques régional de l’exercice 
d’imposition 2015, telle que reprise dans le deuxième 
feuilleton d’ajustement au budget des Voies et Moyens 
de l’année budgétaire 2015. Ces données de base sont 
les suivantes:

• les données de base du dernier exercice d’impo-
sition disponible en mars/avril 2015, et en particulier 
l’exercice d’imposition 2013  (revenus 2012) adoptées 
après l’expiration du délai d’imposition visé par l’article 
359, CIR 92  (c.-à-d. un délai de 18  mois, expiré au 
30 juin 2014);

• un échantillon de 335 560 déclarations qui a été 
tiré et dont la représentativité a été certifiée par le SPF 
Affaires économiques;

• le programme de calcul de l’impôt des personnes 
physiques pour l’exercice 2015  qui a été utilisé par 
l’Administration générale de la Fiscalité pour les enrô-
lements effectifs de l’exercice précité et pour lequel 
s’applique, pour la première fois, les changements 
générés par la Sixième Réforme de l’État.

L’extrapolation vers l’exercice d’imposition 2016 est 
basée sur les prévisions macro économiques figurant 
dans le budget économique du 11 septembre 2015 et 
les dernières projections régionales du Bureau fédéral 
du Plan (mai 2015) en ce qui concerne les développe-
ments régionaux.

L’estimation de l’impôt État (et par conséquent l’esti-
mation de l’impôt des personnes physiques régional) de 
l’exercice d’imposition 2016 prend en compte l’impact 
des mesures fédérales, à savoir: 

— la non – indexation de certaines dépenses fiscales 
qui sont restées de la compétence fédérale;

— l’augmentation des frais professionnelles forfai-
tairs.

6.1.2. Estimation des dépenses fiscales

Les dépenses fiscales dont la compétence incombe 
exclusivement aux régions conformément à l’article 5/5, 
§ 4, de la même loi spéciale, ont en premier lieu été esti-
mées pour l’exercice d’imposition 2016 en extrapolant 
les données effectives relatives à l’exercice d’imposition 
2013 (situation au 30/06/2014). 

Ensuite les résultats de cette extrapolation ont été 
ajustés afin de tenir compte de l’impact des mesures 
existantes (voir a) 1°) et des nouvelles mesures prises 
par les régions pour l’exercice d’imposition 2016:
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a)	 uitgaven woonhuis:

1°	 vermindering van het belastingvoordeel vanaf 
het 11de jaar

2° anticipatief effect eind 2014 (VG en WG)

3° vermindering van het tarief van 45 % naar 40 % 
(VG en WG)

4° inperking van het maximum bedrag van de korf 
(VG)

b)	 uitgaven beveiliging: afschaffing (VG en WG)

c)	 uitgaven dienstencheques: vermindering met 
twee derde (WG) 

6.2. 	 Vaststelling van de gewestelijke personen-
belasting 

De gewestelijke personenbelasting is het resultaat 
van de opbrengst van de gewestelijke opcentiemen 
verminderd met de geraamde fiscale uitgaven.

De geraamde ontvangsten van de gewestelijke per-
sonenbelasting voor het begrotingsjaar = aanslagjaar 
2016  worden aan de gewesten in 2016  maandelijks 
doorgestort ten belope van 1/12 de van het geraamde 
bedrag. Dit betekent dat: 

• de geraamde opbrengst van de opcentiemen voor 
een gegeven aanslagjaar ook integraal in datzelfde jaar 
wordt doorgestort 

• en dat de kost van de geraamde fiscale uitgaven 
voor een gegeven aanslagjaar ook integraal op dat 
begrotingsjaar wegen (althans op kasbasis).

De overdracht van de gewestelijke personenbelasting 
naar het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het 
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, voor het begrotings-
jaar 2016, is weergegeven in onderstaande tabel.

a)	 dépenses maison d’habitation:

1°	 diminution de l’avantage fiscal à partir de la 
11ième année

2°	 effet anticipation fin 2014 (Région flamande et 
Région walllonne)

3° passage du taux de 45 % à 40 % (Région flamande 
et Région wallonne)

4° limitation du montant maximum du panier (Région 
flamande)

b)	 dépenses sécurisation: abrogation (Région 
flamande et Région wallonne)

c)	 dépenses cheques services: diminution de deux 
tiers (Région wallonne)

6.2. Fixation de l’impôt des personnes physiques 
régional 

L’impôt des personnes physiques régional est le 
résultat du produit des additionnels régionaux dont on 
soustrait les dépenses fiscales estimées.

Les recettes probables de l’impôt des personnes phy-
siques régional pour l’exercice d’imposition 2016 sont 
versées en 2016 mensuellement aux régions à concur-
rence de 1/12ème du montant estimé. Cela signifie que:

• le produit estimé des additionnels pour un exercice 
d’imposition donné est également versé intégralement 
durant cette même année 

• le coût des dépenses fiscales estimées pour un 
exercice d’imposition donné pèse également intégrale-
ment sur cette année budgétaire (néanmoins en termes 
caisse).

Le transfert de l’impôt des personnes physiques 
régional, pour l’année budgétaire 2016, vers la Région 
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale figure dans le tableau ci-dessous.
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Tabel 30 – Overdracht van gewestelijke PB naar 
de gewesten voor het begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

Brusselse 
Aanslagjaar Vlaamse Waalse Hoofdstedelijk

2016 art. BFW Gewest Gewest Gewest Totaal
- - - - - -

Exercice art. LSF Région Région Région de Total
d'imposition flamande wallonne Bruxelles-

2016 Capitale

Belasting Staat
- 5/2, § 2 28 987 378,981 12 919 815,637 3 689 749,577 45 596 944,195

Impôt Etat
Gewestelijke
opcentiemen

- 5/1, § 1 7 533 819,797 3 357 860,084 958 965,915 11 850 645,796
Additionnels
régionaux

Fiscale uitgaven
- 5/5, § 4 2 048 449,614 865 320,798 170 241,321 3 084 011,732

Dépenses fiscales
Gewestelijke

personenbelasting
- 54/1 & 54/2 5 485 370,184 2 492 539,286 788 724,594 8 766 634,064

Impôt des 
personnes physiques

régional

Bovenstaande bedragen stemmen overeen met de 
overdrachten die in artikel 15 van onderhavig ontwerp 
zijn voorzien voor het Vlaamse Gewest, het Waalse 
Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest; die 
bedragen worden in de loop van 2016 aan de gewesten 
overgemaakt in de vorm van maandelijkse voorschotten.

7. Overdracht naar de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie inzake toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van de federale per-
sonenbelasting

Artikel 16 van onderhavig ontwerp bepaalt de raming, 
voor het begrotingsjaar 2016, van het in artikel 65, § 1, 
2°/1, en §  6, eerste lid, van dezelfde bijzondere wet 
van 16  januari  1989  bedoelde toegewezen gedeelte 
van de opbrengst van de federale personenbelasting 
dat bestemd is voor de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie.

Tot en met het begrotingsjaar 2014  werd deze 
overdracht gevormd door een krediet ten laste van de 
algemene uitgavenbegroting van de federale overheid. 
Met ingang van het begrotingsjaar 2015  wordt deze 
overdracht vooraf genomen op de opbrengst van de 
federale personenbelasting. 

Tableau 30 – Transfert d’ IPP régional vers les 
régions pour l’année budgétaire 2016

(1 000 EUR)

Ces montants correspondent aux transferts qui sont 
prévus pour la Région flamande, la Région wallonne et 
la Région de Bruxelles-Capitale à l’article 15 du présent 
projet de loi; ces montants seront versés aux régions 
au courant de l’année 2016  sous forme d’avances 
mensuelles.

7.  Transfert vers la Commission communautaire 
commune

L’article 16 du présent projet détermine, pour l’année 
budgétaire 2016, l’estimation de la partie attribuée du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral qui 
est visée à l’article 65, § 1er, 2°/1, et § 6, alinéa 1er, de la 
même loi spéciale du 16 janvier 1989 et qui est destinée 
à la Commission communautaire commune.

Jusqu’à l’année budgétaire 2014 incluse, ce transfert 
prenait la forme d’un crédit à charge du budget général 
des dépenses du pouvoir fédéral. A partir de l’année 
budgétaire 2015, ce transfert est prélevé sur le produit 
de l’impôt des personnes physiques fédéral.
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Tot en met het begrotingsjaar 2015 worden de midde-
len jaarlijks aangepast aan de procentuele verandering 
van het gemiddelde indexcijfer van de consumptie-
prijzen. Het aldus voor het begrotingsjaar 2015 beko-
men bedrag wordt verminderd met een bedrag van 
10 200 000 euro, zijnde de bijdrage voor dat jaar tot de 
sanering van de overheidsfinanciën.

Voor het begrotingsjaar 2016 wordt het bedrag toege-
kend voor het vorige begrotingsjaar eerst geïndexeerd 
en aangepast aan een percentage van de reële groei 
van het bbp van 2016 en vervolgens verminderd met 
10 200 000 euro. Voormeld percentage bedraagt 82,5 % 
voor het begrotingsjaar 2016. De vermindering met 
10 200 000 euro staat voor de bijdrage tot de sanering 
van de overheidsfinanciën voor dat begrotingsjaar.

Naast de saneringsbijdrage worden ook volgende 
bedragen in mindering gebracht van de geraamde 
overdracht, met name:

• het in artikel 48/1, § § 1 en 4 van dezelfde bijzon-
dere wet bedoelde overgangsbedrag dat positief is en 
bijgevolg, overeenkomstig artikel 48/1, § 5, van dezelfde 
bijzondere wet, in mindering komt van het toegewezen 
gedeelte van de opbrengst van de federale personen-
belasting,

• het in artikel 65quinquies, § 1, tweede lid, 5°, van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde bedrag van de res-
ponsabiliseringsbijdrage inzake pensioenen, zijnde 
33 553 euro voor het begrotingsjaar 2016.

Als het toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de federale personenbelasting onvoldoende is om het 
overgangsbedrag en de responsabiliseringsbijdrage te 
dekken, wordt het niet aangerekende saldo in mindering 
gebracht van de dotatie “gezondheidszorgen en hulp 
aan personen” en de dotatie “ouderenzorg” bedoeld in 
artikel 47/8 respectievelijk 47/7, van dezelfde bijzondere 
wet; die dotaties worden voorzien op de algemene uit-
gavenbegroting van de federale overheid.

Overeenkomstig die aanrekeningregels wordt het 
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de fede-
rale personenbelasting herleid tot nul voor het begro-
tingsjaar 2016  en het niet aangezuiverde saldo van 
-17 530 977 euro wordt in mindering gebracht van de 
dotatie “gezondheidszorgen en hulp aan personen” die 
voor datzelfde jaar werd geraamd. Voormelde negatieve 
PB toewijzing is samengesteld uit de initiële raming 
van het begrotingsjaar 2016 (zijnde -16 891 691 euro) 
en het vermoedelijke afrekeningssaldo van het vorige 
begrotingsjaar (zijnde -639 286 euro).

Jusqu’à l’année budgétaire 2015 incluse, les moyens 
sont annuellement adapté au taux de fluctuation de 
l’indice moyen des prix à la consommation. Pour l’année 
budgétaire 2015, le montant obtenu est diminué d’un 
montant égal à 10 200 000 euros, étant la contribution, 
pour cette année-là, à l’assainissement des finances 
publiques.

Pour l’année budgétaire 2016, le montant attri-
bué pour l’année budgétaire précédente est d’abord 
indexé et adapté à un pourcentage de la croissance 
réelle du pib de l’année 2016  et ensuite diminué de 
10 200 000  euros. Ce pourcentage s’élève à 82,5  % 
pour l’année budgétaire 2016. La diminution de 
10 200 000 euros représente la contribution, pour cette 
année-là, à l’assainissement des finances publiques.

A part cette contribution, les montants suivants sont 
portés en déduction du transfert estimé :

• le montant de transition visé à l’article 48/1, § § 1 et 
4, de la même loi spéciale, quand il est positif et par 
conséquent porté en déduction de la partie attribuée 
du produit de l’impôt des personnes physiques fédéral 
en vertu de l’article 48/1, § 5, de la même loi spéciale,

• le montant de la contribution de responsabilisation 
pension visée à l’article 65quinquies, §  1er, alinéa 2, 
5°, de la même loi spéciale: 33 553 euros pour l’année 
budgétaire 2016.

Au cas où la partie attribuée du produit de l’impôt des 
personnes physiques fédéral ne suffit pas pour couvrir 
le montant de transition, le solde non imputé du montant 
de transition est porté en déduction de la dotation “soins 
de santé et aides aux personnes” et la dotation “soins 
aux personnes âgées” visée respectivement à l’article 
47/8 et 47/7, de la même loi spéciale; ces dotations sont 
prévues au budget général des dépenses du pouvoir 
fédéral.

Conformément à ces règles d’imputation, la partie 
attribuée du produit de l’impôt des personnes physiques 
est zéro pour l’année budgétaire 2016 et le solde non 
apuré, soit -17 530 977 euros, est déduit de la dotation 
“soins de santé et aides aux personnes” qui a été esti-
mée pour cette même année budgétaire. Cette attribu-
tion négative d’IPP est composée de l’estimation initiale 
de l’année budgétaire 2016 (soit -16 891 691 euros) et 
du solde probable du décompte de l’année budgétaire 
précédente (soit -639 286 euros).
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Tabel 31 – Overdracht van een gedeelte van de 
opbrengst van de federale PB naar de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie voor het 
begrotingsjaar 2016

(1 000 EUR)

artikel BFW verwijst naar omschrijving 2016
artikel BFW

65, § 1, 2°/1 en 65, § 1, 2° en indexering van de toewijzing van begrotingsjaar (t-1) 29 111,485
§ 6, eerste lid § 4 bijdrage tot de sanering van de overheidsfinanciën -10 200,000

toegewezen gedeelte van de opbrengst van de federale PB 18 911,485

vermoedelijk afrekeningssaldo van 2015 -639,286

48/1, §§ 1 en 4 65 overgangsbedrag -35 769,623

65quinquies , § 1, 65, 47/8, responsabiliseringsbijdrage pensioenen -33,553
tweede lid, 5° 47/7

-17 530,977
48/1, § 5, 3° en

65quinquies , § 4, 3° neutralisering negatief saldo door aanrekening op dotaties art. 47/8 en 48/7 17 530,977
toegewezen gedeelte van de opbrengst van de federale PB 0,000
na diverse aanrekeningen :

8.  Overdrachten naar de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie en de Franse Gemeenschaps-
commissie.

Artikel 17  van onderhavig ontwerp bepaalt de ra-
ming, voor het begrotingsjaar 2016, van de in de arti-
kelen 65bis en 65ter, van dezelfde bijzondere wet van 
16  januari 1989 bedoelde toegewezen gedeelten van 
de opbrengst van de federale personenbelasting die 
bestemd zijn voor de Vlaamse Gemeenschapscom-
missie en de Franse Gemeenschapscommissie. De 
vermoedelijke afrekeningssaldi van het begrotingsjaar 
2015 zijn inbegrepen.

Tableau 31 – Transfert d’une partie du produit de 
l’ IPP fédéral vers la Commission communautaire 
commune pour l’année budgétaire 2016

(1 000 EUR)

8. Transfert vers la Commission communautaire 
flamande et la Commission communautaire fran-
çaise.

L’article 17 du présent projet détermine, pour l’année 
budgétaire 2016, l’estimation de la partie attribuée du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral qui 
est visée aux articles 65bis et 65ter, de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 et qui est destinée à la Commission 
communautaire flamande et la Commission communau-
taire française. Le solde probable de l’année budgétaire 
2015 est inclus dans cette estimation.

article LSF renvoi à description 2016
l'article LSF

65, § 1, 2°/1 en 65, § 1er, 2° et indexation de l'attribution de l'année budgétaire (t-1) 29 111,485
§ 6, alinéa 1er § 4 contribution à l'assainissement des finances publiques -10 200,000

partie attribuée du produit de l'IPP fédéral 18 911,485

solde probable du décompte de 2015 -639,286

48/1, §§ 1 en 4 65 montant de transition -35 769,623

65quinquies , § 1er, 65, 47/8, contribution de responsabilisation pension -33,553
alinéa 2, 5° 47/7

-17 530,977
48/1, § 5, 3° et

65quinquies , § 4, 3° neutralisation du solde négatif par imputation sur les dotations art. 47/8 en 48/7 17 530,977
partie attribuée du produit de l'IPP fédéral après imputations diverses : 0,000
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Krachtens voormeld artikel 65bis worden ten laste 
van de federale overheid met ingang van het begrotings-
jaar 2002 jaarlijks bijzondere middelen toegekend aan 
deze twee Gemeenschapscommissies te Brussel. Voor 
het begrotingsjaar 2002 is deze totale overdracht gelijk 
aan 24 789 352,48 euro. Dit bedrag wordt met ingang 
van het begrotingsjaar 2003 jaarlijks aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen en aan de reële groei van het 
bruto binnenlands product (18). 

In toepassing van voormeld art. 65ter van dezelfde 
bijzondere wet, ingevoegd door artikel 5  van de bij-
zondere wet van 19  juli 2012 houdende een correcte 
financiering van de Brusselse Instellingen, wordt aan 
het bedrag dat jaarlijks wordt verkregen met toepassing 
van artikel 65bis van dezelfde bijzondere wet in 2012, 
2013, 2014 et 2015 jaarlijks een bijkomend bedrag van 
10 miljoen euro toegevoegd. Deze bijkomende bedra-
gen worden cumulatief toegevoegd aan de bedragen 
die berekend zijn op basis van voormeld artikel 65bis 
voor de jaren 2012, 2013, 2014 en 2015 en evolueren 
volgens de bij datzelfde artikel bepaalde mechanismen, 
vanaf het jaar dat volgt op de toevoeging ervan aan 
het basisbedrag.Deze overdracht wordt over de twee 
Gemeenschapscommissies verdeeld volgens een vaste 
verdeelsleutel, zowel voor het basisbedrag als voor de 
bijkomende middelen:

• 80 % Franse Gemeenschapscommissie

• 20 % Vlaamse Gemeenschapscommissie.

Het bedrag van de overdachten wordt vooraf geno-
men op de opbrengst van de personenbelasting en 
vanaf het begrotingsjaar 2015, op de opbrengst van de 
federale personenbelasting.

Voor het begrotingsjaar 2016  bedraagt deze over-
dracht 79 317 653 euro, hetzij:

• voor de Franse Gemeenschapscommissie: 
63 422 587 euro (waarvan +319 697 euro vermoedelijke 
saldo 2015)

• voor de Vlaamse Gemeenschapscommissie: 
15 895 066 euro (waarvan +79 924 euro vermoedelijke 
saldo 2015).

9. Overdracht naar de gemeenten van het Brus-
selse Hoofdstedelijk Gewest. 

Artikel 18 van onderhavig ontwerp bepaalt de raming, 
voor het begrotingsjaar 2016, van het in artikel 46bis, 
van de bijzondere wet op de Brusselse instellingen 
bedoelde toegewezen gedeelte van de opbrengst van 
de federale personenbelasting dat bestemd is voor de 

18	 Begrotingsjaren 2003 – 2005: aanpassing aan de reële groei van 
het bruto nationaal inkomen. 

En vertu de cet article 65bis, des moyens spéciaux 
à charge du pouvoir fédéral sont accordés à la Com-
mission communautaire française et à la Commission 
communautaire flamande à partir de l’année budgé-
taire 2002. Pour l’année budgétaire 2002 ce transfert 
est égale à 24 789 352,48 euros. A partir de l’année 
budgétaire 2003, ce montant est annuellement adapté 
au taux de fluctuation de l’indice moyen des prix à la 
consommation ainsi qu’ à la croissance réelle du produit 
intérieur brut (18).

En vertu de l’article 65ter de la loi spéciale du 16 jan-
vier  1989, inséré par l’article 5  de la loi spéciale du 
19 juillet 2012 portant un juste financement des Insti-
tutions bruxelloises, au montant obtenu en application 
de cet article 65bis est ajouté chaque année en 2012, 
2013, 2014 et 2015 un montant additionnel de 10 mil-
lions d’euros. Ces montants additionnels s’ajoutent 
cumulativement aux montants tels que calculés sur 
la base de l’article 65bis pour les années 2012, 2013, 
2014 et 2015 et évoluent selon les mécanismes prévus 
dans ce même article, dès l’année qui suit leur ajout 
au montant de base. Ce transfert – le montant de base 
et les moyens supplémentaires – est réparti entre les 
deux Commissions communautaires selon une clé fixe:

• 80 % pour la Commission communautaire française

• 20 % pour la Commission communautaire flamande.

Le montant du transfert est prélevé sur le produit de 
l’impôt des personnes physiques, et à partir de l’année 
budgétaire 2015, sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques fédéral.

Pour l’année budgétaire 2016, ce transfert s’élève 
à 79 317 653 euros, soit:

• pour la Commission communautaire française: 
63 422 587 euros (dont +319 697 euros de solde pro-
bable de l’année 2015)

• pour la Commission communautaire flamande: 
15 895 066 euros (dont +79 924 euros de solde probable 
de l’année 2015).

9. Transfert vers les communes de la Région de 
Bruxelles-Capitale 

L’article 18 du présent projet détermine, pour l’année 
budgétaire 2016, l’estimation de la partie attribuée du 
produit de l’impôt des personnes physiques fédéral qui 
est visée à l’article 46bis de la loi spéciale du 12 jan-
vier 1989 relative aux institutions bruxelloises et qui est 

18	 Pour les années budgétaires 2003 – 2005: adaptation à la crois-
sance réelle du revenu national brut.



172	 1351/001DOC 54 

gemeenten van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest. 
Het vermoedelijke afrekeningssaldo van het begrotings-
jaar 2015 is inbegrepen.

Krachtens voormeld artikel 46bis worden ten laste 
van de federale overheid met ingang van het begrotings-
jaar 2002 jaarlijks bijzondere middelen verdeeld onder 
de gemeenten van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest 
waarvan het college van burgemeester en schepenen is 
samengesteld in overeenstemming met artikel 279 van 
de nieuwe gemeentewet of waarvan het openbaar cen-
trum voor maatschappelijk welzijn wordt voorgezeten 
in overeenstemming met het voormelde artikel. Voor 
het begrotingsjaar 2002 is deze overdracht gelijk aan 
24 789 352,48 euro. Dit bedrag wordt met ingang van 
het begrotingsjaar 2003  jaarlijks aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen en aan de reële groei van 
het bruto binnenlandse product (19). Het bedrag van de 
overdacht wordt vooraf genomen op de opbrengst van 
de personenbelasting en vanaf het begrotingsjaar 2015, 
op de opbrengst van de federale personenbelasting.

Voor het begrotingsjaar 2016 bedraagt de overdracht 
37 373 290 euro (waarvan +215 752 euro vermoedelijke 
saldo 2015).

19	 Begrotingsjaren 2003 – 2005: aanpassing aan de reële groei van 
het bruto nationaal inkomen. 

destinée aux communes de la Région de Bruxelles-Ca-
pitale. Le solde probable de l’année budgétaire 2015 est 
inclus dans cette estimation.

En vertu de cet article 46bis, des moyens spéciaux 
à charge du pouvoir fédéral sont répartis, à partir de 
l’année budgétaire 2002, entre les communes dont 
le collège des bourgmestre et échevins est composé 
conformément à l’article 279 de la nouvelle loi commu-
nale ou dont le centre public d’aide sociale est présidé 
conformément au même article. Pour l’année budgétaire 
2002  ce transfert est égale à 24 789 352,48  euros. 
A partir de l’année budgétaire 2003, ce montant est 
annuellement adapté au taux de fluctuation de l’indice 
moyen des prix à la consommation ainsi qu’ à la crois-
sance réelle du produit intérieur brut (19). Le montant 
du transfert est prélevé sur le produit de l’impôt des 
personnes physiques, et à partir de l’année budgétaire 
2015, sur le produit de l’impôt des personnes physiques 
fédéral.

Pour l’année budgétaire 2016, ce transfert s’élève à 
37 373 290 euros (dont +215 752 euros de solde pro-
bable de l’année 2015).

19	 Pour les années budgétaires 2003 – 2005: adaptation à la crois-
sance réelle du revenu national brut.
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BIJLAGE

bij de verantwoording van de artikelen 11 tot 
19 van het ontwerp van wet houdende aanpassing 
van de Middelenbegroting van het begrotingsjaar 

2016

ANNEXE 

à la justification des articles 11 à 19 du projet de 
loi ajustant le budget des Voies et Moyens de 

l’année budgétaire 2016
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Vaststelling van het afrekeningssaldo van het 
begrotingsjaar 2015 inzake de aan de gemeenschap-
pen, de gewesten, de Vlaamse Gemeenschaps-
commissie, de Franse Gemeenschapscommissie 
en bepaalde Brusselse gemeenten toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van de personenbe-
lasting en de btw

Gemeenschappen – Communautés

(1.000 EURO) EB 09.09.2015 2015 vermoedelijke raming i.k.v. begrotingsopstelling 2016 
BE 09.09.2015 2015 estmation probable dans le cadre de l'élaboration du budget 2016 

art BFW art W. 31.12.1983 ( DG) VG FG GGC DG FGC VGC totaal

titel IV hfdst III afd 2 hfdst IV voorafnames op BTW : (1) 8 456 385,071 6 484 340,573 78 326,886 15 019 052,529
40quinquies, derde lid en 41 58decies

81quinquies, § 2 nvt (2) -1 205,046 -1 205,046

titel IV hfdst III afd 3 art 47/2 58novies voorafnames op federale PB : (3) 5 126 029,586 2 720 413,062 28 461,045 78 146,059 61 708,233 15 427,058 8 030 185,044
titel VIII art 65bis & 65ter 58undecies

titel IV/1 hfdst V dotaties overgehevelde bevoegdheden inzake : (4) 6 258 704,040 3 452 478,454 1 129 453,959 74 231,839 10 914 868,292
47/4 58duodecies (= ten laste van federale uitgavenbegroting)
47/5 58terdecies kinderbijslagen 3 579 656,570 2 122 526,790 758 655,653 42 493,329 6 503 332,342

w.o. 68quinquies, §§ 1 en 2 dont 60sexies, §§ 1 en 2 waarvan : kost administratief beheer 117 955,864 69 940,922 24 999,014 1 400,229 214 296,029
47/6 58quaterdecies verhoging dotatie kinderbijslag ifv participatiegraad (nog nvt) 0,000
47/7 58quindecies ouderenzorg 2 170 169,922 1 072 692,061 274 015,953 22 443,788 3 539 321,724

w.o. 47/7, § 3, tweede lid nvt waarvan : wijziging geïsoleerde geriatriediensten (enkel bj 2015) (-) (a) 2 212,511 14 715,109 26 599,605 43 527,224
68quinquies, § 3 60sexies, § 3 vergoeding voor inbreng in maximumfactuur federale overheid -4 239,000 -589,000 -234,000 -3,000 0,000 0,000 -5 065,000

47/8 58sexdecies diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen 461 378,615 223 237,904 97 016,353 5 695,663 787 328,535
w.o. 47/8, tweede lid nvt waarvan : wijziging gespec. diensten revalid. & behandeling (enkel bj 2015) (-) (a) 10 654,998 34 494,393 31 628,057 76 777,448

47/9 58septiesdecies ziekenhuizen (vanaf bj 2016) 0,000
47/9, §§ 1 tot 3 58septiesdecies, eerste lid   dotatie 0,000

47/9, § 4 58septiesdecies, tweede lid   terugvordering van federaal gedragen financiering investeringsuitgaven 0,000
47/10 58octodecies justitiehuizen 51 737,934 34 610,699 602,058 86 950,691
47/11 nvt interuniversitaire attractiepolen (vanaf bj 2018) 0,000

nvt nieuw art wetsvoorstel bijkomende dotatie 3 000,000 3 000,000

titel V/1 art 48/1 hfdst VI overgangsmechanisme (5) -132 831,968 140 305,753 29 782,830 10 120,061 0,000 0,000 47 376,675
= overgangsbedrag (verrekening met federale PB)

titel V/1 art 48/1, § 1, eerste lid 58novodecies, § 1, eerste lid basisbedrag 2015 : -132 831,968 140 305,753 29 782,830 10 120,061 0,000 0,000 47 376,675
1° nvt toegewezen belastingopbrengsten (PB en BTW) -46 673,991 205 216,539 0,000 0,000 0,000 0,000 158 542,548
2° 1° kinderbijslagen 77 881,825 -49 607,286 -28 274,539 8 793,061 0,000 0,000 8 793,061
3° 2° ouderenzorg -34 356,686 -6 705,336 41 062,022 -1 335,580 0,000 0,000 -1 335,580
4° 3° diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen -34 224,984 -28 239,000 99 845,885 2 564,324 0,000 0,000 39 946,225
5° 4° justitiehuizen 9 745,966 -9 844,223 0,000 98,256 0,000 0,000 -0,001
6° nvt diverse bevoegdheden (geintegreerd in BTW dotatie) -100 650,737 -57 875,957 -15,854 0,000 0,000 0,000 -158 542,548
 7° nvt budg. neutraliteit soc. bijdr. overdracht gezinsbijslagen -4 553,362 4 526,332 0,000 0,000 0,000 0,000 -27,030

tweede tot vierde lid nvt instellingen in BHG (wijziging voogdij-entiteit) 0,000 82 834,684 -82 834,684 0,000 0,000 0,000 0,000
§ 4 § 2 ziekenhuizen (vanaf bj 2016) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

48/1, § 4, eerste lid 58novodecies, § 1, tweede lid bedrag begrotingsjaar : -132 831,968 140 305,753 29 782,830 10 120,061 0,000 0,000 47 376,675
en § 2, tweede lid

titel IV, hfdst II, afd 4 hfdst IX voorafnames op federale PB na verrekening van : (6) 5 258 861,555 2 524 169,056 -1 352,077 67 144,651 61 566,047 15 427,058 7 925 816,291

48/1, § 5 58novodecies, § 3   overgangsbedrag -(5) 132 831,968 -140 305,753 -29 782,830 -10 120,061 0,000 0,000 -47 376,675
65quinquies 60quater   responsabiliseringsbijdrage pensioenen (integraal bij Vl. Gewest) (7) 0,000 -55 938,253 -30,292 -881,347 -142,186 0,000 -56 992,078

GEMEENSCHAPPEN TOTALE MIDDELEN = (1) + (2) + (4) + (6) (8) 19 972 745,620 12 460 988,083 1 128 101,882 219 703,376 61 566,047 15 427,058 33 858 532,066

TOEGEWEZEN GEDEELTEN FEDERALE PB en BTW 
& DOTATIES TEN LASTE VAN FEDERALE ALGEMENE UITGAVENBEGROTING

(excl saldo t-1)
GEMEENSCHAPPEN

(1.000 EURO) EB 12.02.2015 2015 begrotingscontrole (excl. saldo t-1) na TWEEDE AANPASSINGSBLAD 2015 (b)
BE 12.02.2015 2015 contrôle budgétaire (hors solde t-1) après DEUXIEME FEUILLETON D'AJUSTEMENT 2015 (b)

art BFW art W. 31.12.1983 ( DG) VG FG GGC DG FGC VGC totaal

titel IV hfdst III afd 2 hfdst IV voorafnames op BTW : (1) 8 392 033,397 6 457 454,669 77 865,134 14 927 353,199
40quinquies, derde lid en 41 58decies

81quinquies, § 2 nvt (2) -1 205,046 -1 205,046

titel IV hfdst III afd 3 art 47/2 58novies voorafnames op federale PB : (3) 5 090 818,656 2 706 831,892 28 307,017 77 684,307 61 388,536 15 347,134 7 980 377,542
titel VIII art 65bis & 65ter 58undecies

titel IV/1 hfdst V dotaties overgehevelde bevoegdheden inzake : (4) 6 213 519,113 3 433 186,388 1 122 005,764 74 487,792 10 843 199,057
47/4 58duodecies (= ten laste van federale uitgavenbegroting)
47/5 58terdecies kinderbijslagen 3 561 878,988 2 115 530,793 754 563,502 42 536,879 6 474 510,163

w.o. 68quinquies, §§ 1 en 2 dont 60sexies, §§ 1 en 2 waarvan : kost administratief beheer 117 892,552 70 020,718 24 974,856 1 407,903 214 296,029
47/6 58quaterdecies verhoging dotatie kinderbijslag ifv participatiegraad (nog nvt) 0,000
47/7 58quindecies ouderenzorg 2 142 762,576 1 060 395,991 270 659,910 22 656,191 3 496 474,669

w.o. 47/7, § 3, tweede lid nvt waarvan : wijziging geïsoleerde geriatriediensten (enkel bj 2015) (-) (a) 2 212,511 14 715,109 26 599,605 43 527,224
68quinquies, § 3 60sexies, § 3 vergoeding voor inbreng in maximumfactuur federale overheid -4 239,000 -589,000 -234,000 -3,000 -5 065,000

47/8 58sexdecies diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen 461 378,615 223 237,904 97 016,353 5 695,663 787 328,535
w.o. 47/8, tweede lid nvt waarvan : wijziging gespec. diensten revalid. & behandeling (enkel bj 2015) (-) (a) 10 654,998 34 494,393 31 628,057 76 777,448

47/9 58septiesdecies ziekenhuizen (vanaf bj 2016) 0,000
47/9, §§ 1 tot 3 58septiesdecies, eerste lid   dotatie 0,000

47/9, § 4 58septiesdecies, tweede lid   terugvordering van federaal gedragen financiering investeringsuitgaven 0,000
47/10 58octodecies justitiehuizen 51 737,934 34 610,699 602,058 86 950,691
47/11 nvt interuniversitaire attractiepolen (vanaf bj 2018) 0,000

nvt nieuw art wetsvoorstel bijkomende dotatie 3 000,000 3 000,000

titel V/1 art 48/1 hfdst VI overgangsmechanisme (5) -134 111,042 142 378,141 28 989,516 10 809,746 0,000 0,000 48 066,360
= overgangsbedrag (verrekening met federale PB)

titel V/1 art 48/1, § 1, eerste lid 58novodecies, § 1, eerste lid basisbedrag 2015 : -134 111,042 142 378,141 28 989,516 10 809,746 0,000 0,000 48 066,360
1° nvt toegewezen belastingopbrengsten (PB en BTW) -45 101,616 203 644,164 0,000 0,000 0,000 0,000 158 542,548
2° 1° kinderbijslagen 75 749,469 -46 898,625 -28 850,844 8 985,968 0,000 0,000 8 985,968
3° 2° ouderenzorg -35 075,779 -5 769,234 40 845,013 -838,801 0,000 0,000 -838,801
4° 3° diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen -34 224,984 -28 239,000 99 845,885 2 564,324 0,000 0,000 39 946,225
5° 4° justitiehuizen 9 745,966 -9 844,223 0,000 98,256 0,000 0,000 -0,001
6° nvt diverse bevoegdheden (geintegreerd in BTW dotatie) -100 650,737 -57 875,957 -15,854 0,000 0,000 0,000 -158 542,548
 7° nvt budg. neutraliteit soc. bijdr. overdracht gezinsbijslagen -4 553,362 4 526,332 0,000 0,000 0,000 0,000 -27,030

tweede tot vierde lid nvt instellingen in BHG (wijziging voogdij-entiteit) 0,000 82 834,684 -82 834,684 0,000 0,000 0,000 0,000
§ 4 § 2 ziekenhuizen (vanaf bj 2016) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

48/1, § 4, eerste lid 58novodecies, § 1, tweede lid bedrag begrotingsjaar : -134 111,042 142 378,141 28 989,516 10 809,746 0,000 0,000 48 066,360
en § 2, tweede lid

titel IV, hfdst II, afd 4 hfdst IX voorafnames op federale PB na verrekening van : (6) 5 224 929,698 2 508 515,498 -712,791 65 993,213 61 246,350 15 347,134 7 875 319,103

48/1, § 5 58novodecies, § 3   overgangsbedrag -(5) 134 111,042 -142 378,141 -28 989,516 -10 809,746 0,000 0,000 -48 066,360
65quinquies 60quater   responsabiliseringsbijdrage pensioenen (integraal bij Vl. Gewest) (7) 0,000 -55 938,253 -30,292 -881,347 -142,186 0,000 -56 992,078

GEMEENSCHAPPEN TOTALE MIDDELEN = (1) + (2) + (4) + (6) (8) 19 829 277,163 12 399 156,555 1 121 292,973 218 346,138 61 246,350 15 347,134 33 644 666,314

TOEGEWEZEN GEDEELTEN FEDERALE PB en BTW 
& DOTATIES TEN LASTE VAN FEDERALE ALGEMENE UITGAVENBEGROTING

(excl saldo t-1)
GEMEENSCHAPPEN

Fixation du solde de décompte de l’année budgétaire 
2015 en matière de parts attribuées de l’impôt des per-
sonnes physiques et de la TVA aux communautés, aux 
régions, à la Commission communautaire flamande, 
la Commission communautaire française et certaines 
communes bruxelloises
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(1.000 EURO) EB 09.09.2015 VERMOEDELIJK SALDO 2015 na TWEEDE AANPASSINGSBLAD 2015 (= 2015 VERMOEDELIJK -  2° BC 2015)
BE 09.09.2015 SOLDE PROBABLE 2015 après DEUXIEME FEUILLETON D'AJUSTEMENT 2015 ( = 2015 PROBABLE - 2015 2° CB)

art BFW art W. 31.12.1983 ( DG) VG FG GGC DG FGC VGC totaal

titel IV hfdst III afd 2 hfdst IV voorafnames op BTW : (1) 64 351,674 26 885,904 461,752 91 699,330
40quinquies, derde lid en 41 58decies

81quinquies, § 2 nvt (2) 0,000 0,000

titel IV hfdst III afd 3 art 47/2 58novies voorafnames op federale PB : (3) 35 210,930 13 581,170 154,028 461,752 319,697 79,924 49 807,502
titel VIII art 65bis & 65ter 58undecies

titel IV/1 hfdst V dotaties overgehevelde bevoegdheden inzake : (4) 45 184,927 19 292,066 7 448,195 -255,953 71 669,234
47/4 58duodecies (= ten laste van federale uitgavenbegroting)
47/5 58terdecies kinderbijslagen 17 777,581 6 995,996 4 092,151 -43,550 0,000 0,000 28 822,179

w.o. 68quinquies, §§ 1 en 2 dont 60sexies, §§ 1 en 2 waarvan : kost administratief beheer 63,313 -79,795 24,157 -7,675 0,000 0,000 0,000
47/6 58quaterdecies verhoging dotatie kinderbijslag ifv participatiegraad (nog nvt) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
47/7 58quindecies ouderenzorg 27 407,346 12 296,070 3 356,043 -212,403 0,000 0,000 42 847,056

w.o. 47/7, § 3, tweede lid nvt waarvan : wijziging geïsoleerde geriatriediensten (enkel bj 2015) (-) (a) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
68quinquies, § 3 60sexies, § 3 vergoeding voor inbreng in maximumfactuur federale overheid 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

47/8 58sexdecies diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
w.o. 47/8, tweede lid nvt waarvan : wijziging gespec. diensten revalid. & behandeling (enkel bj 2015) (-) (a) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

47/9 58septiesdecies ziekenhuizen (vanaf bj 2016) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
47/9, §§ 1 tot 3 58septiesdecies, eerste lid   dotatie 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

47/9, § 4 58septiesdecies, tweede lid   terugvordering van federaal gedragen financiering investeringsuitgaven 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
47/10 58octodecies justitiehuizen 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
47/11 nvt interuniversitaire attractiepolen (vanaf bj 2018) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

nvt nieuw art wetsvoorstel bijkomende dotatie 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

titel V/1 art 48/1 hfdst VI overgangsmechanisme (5) 1 279,074 -2 072,388 793,314 -689,686 0,000 0,000 -689,686
= overgangsbedrag (verrekening met federale PB)

titel V/1 art 48/1, § 1, eerste lid 58novodecies, § 1, eerste lid basisbedrag 2015 : 1 279,074 -2 072,388 793,314 -689,686 0,000 0,000 -689,686
1° nvt toegewezen belastingopbrengsten (PB en BTW) -1 572,375 1 572,375 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
2° 1° kinderbijslagen 2 132,356 -2 708,662 576,305 -192,906 0,000 0,000 -192,906
3° 2° ouderenzorg 719,093 -936,102 217,009 -496,779 0,000 0,000 -496,779
4° 3° diverse gezondheidszorgen en hulp aan personen 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
5° 4° justitiehuizen 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
6° nvt diverse bevoegdheden (geintegreerd in BTW dotatie) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
 7° nvt budg. neutraliteit soc. bijdr. overdracht gezinsbijslagen 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

tweede tot vierde lid nvt instellingen in BHG (wijziging voogdij-entiteit) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
§ 4 § 2 ziekenhuizen (vanaf bj 2016) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

48/1, § 4, eerste lid 58novodecies, § 1, tweede lid bedrag begrotingsjaar : 1 279,074 -2 072,388 793,314 -689,686 0,000 0,000 -689,686
en § 2, tweede lid

titel IV, hfdst II, afd 4 hfdst IX voorafnames op federale PB na verrekening van : (6) 33 931,856 15 653,558 -639,286 1 151,438 319,697 79,924 50 497,187

48/1, § 5 58novodecies, § 3   overgangsbedrag -(5) -1 279,074 2 072,388 -793,314 689,686 0,000 0,000 689,686
65quinquies 60quater   responsabiliseringsbijdrage pensioenen (integraal bij Vl. Gewest) (7) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000

GEMEENSCHAPPEN TOTALE MIDDELEN = (1) + (2) + (4) + (6) (8) 143 468,457 61 831,528 6 808,908 1 357,237 319,697 79,924 213 865,752

TOEGEWEZEN GEDEELTEN FEDERALE PB en BTW 
& DOTATIES TEN LASTE VAN FEDERALE ALGEMENE UITGAVENBEGROTING

GEMEENSCHAPPEN

Gewesten – Régions

(D EURO) EB 09.09.2015 2015 vermoedelijke raming i.k.v. begrotingsopstelling 2016 
BE 09.09.2015 2015 estmation probable dans le cadre de l'élaboration du budget 2016 

art BFW VG WG BHG totaal

54/1 & 54/2 gewestelijke (aanvullende belasting op de) PB (1) 5 601 138,495 2 467 776,331 786 080,030 8 854 994,857
  aj 2015 - bij ongewijzigd beleid (a)

titel IV, hfdst II, afd 4 voorafnames op federale PB : (2) 3 219 629,251 1 596 529,020 433 717,597 5 249 875,868

35octies middelen diverse bevoegdheden 438 659,999 354 927,838 68 724,362 862 312,200
§ 1 447 913,025 368 173,293 73 866,046 889 952,365

§ 2 (-) 9 253,026 13 245,455 5 141,684 27 640,165

35nonies middelen arbeidsmarktbeleid 1 621 836,301 724 090,662 212 860,778 2 558 787,740
§ 1   toegewezen bedrag 1 621 836,301 724 090,662 212 860,778 2 558 787,740

§ 2 (-)   verrekening vrijgestelden (a) 0,000 0,000 0,000 0,000
§ 3 (-)   verrekening PWA tewerkstelling (a) 0,000 0,000 0,000 0,000

35decies middelen fiscale uitgaven 1 159 132,951 517 510,519 152 132,457 1 828 775,927

titel V art 48 mechanisme nationale solidariteit (3) 0,000 596 880,993 334 500,436 931 381,429
(= voorafname op federale PB)

titel V/1 art 48/1 overgangsmechanisme (4) 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774 
= overgangsbedrag (verrekening met federale PB)

titel V/1 art 48/1, § 2 basisbedrag 2015 : 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774 
1°   vóór 2015 overgehevelde bevoegdheden -23 718,184 6 295,061 17 423,123 -0,000 

1°, a)     art 35ter (landbouw -1993) -13 541,896 3 877,430 9 664,466 0,000
1°, b)     art 35quater (landbouw & zeevisserij - 2002) -5 269,257 2 258,102 3 011,155 -0,000 
1°, c)     art 35quinquies (wetensch. onderzoek landbouw - 2002) -1 380,336 -3 558,247 4 938,584 0,000
1°, d)     art 35sexies (buitenlandse handel - 2002) -2 838,693 2 842,784 -4,091 -0,000 
1°, e)     art 35septies (provincie- en gemeentewet - 2002) -688,001 874,991 -186,990 0,000

2°   art 35octies (nieuwe bevoegdheden + integratie bestaande) 6 133,699 20 967,236 -27 100,934 0,000
3°   art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) 395 899,876 -219 233,577 -176 666,299 0,000
4°   art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) -238 735,429 -157 138,273 -59 467,570 -455 341,271 
5°   art 35decies (fiscale uitgaven) -54 467,201 -13 161,341 67 628,543 0,000
6°   art 5/2, § 1, derde lid, 1° (fiscale autonomie) 47 021,266 -12 973,931 -34 047,336 0,000
7°   art 33bis (negatieve term) 163 883,207 0,000 208 748,702 372 631,909
8°   art 48 (nationale solidariteit) 0,000 -222 740,114 -124 826,668 -347 566,782 
9°   sociale bijdragen - overdracht gezinsbijslagen 0,000 192,017 -630,647 -438,630 

48/1, § 4, eerste lid bedrag begrotingsjaar : 296 017,235 -597 792,922 -128 939,087 -430 714,774 

titel IV, hfdst II, afd 4 voorafnames op federale PB na verrekening van : (2) - (4) + (6) (5) 2 839 148,772 2 190 440,881 561 890,528 5 591 480,181

48/1, § 5   overgangsbedrag -(4) -296 017,235 597 792,922 128 939,087 430 714,774
65quinquies   responsabiliseringsbijdrage pensioenen (6) -84 463,244 -3 881,061 -766,156 -89 110,461 

titel VIII correcte financiering Brusselse instellingen (7) -30 204,125 -17 795,875 223 000,000 175 000,000

64quater gedeeltelijke compensatie "pendelaars" -30 204,125 -17 795,875 48 000,000 0,000
64quinquies gedeeltelijke compensatie "internationale ambtenaren" 175 000,000 175 000,000

(= voorafname op federale PB)

art 46bis, BWBrI gemeenten BHG (8) 36 245,740 36 245,740
(= voorafname op federale PB)

GEWESTEN TOTALE MIDDELEN = (1) + (3) + (5) + (7) + (8) (9) 8 410 083,142 5 237 302,330 1 941 716,735 15 589 102,207

FISCALE AUTONOMIE PB & TOEGEWEZEN GEDEELTEN FEDERALE PB

GEWESTEN
2015 (excl saldo t-1)

Gemeenschappen – Communautés

Gewesten – Régions

____________
_
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(D EURO) EB 12.02.2015 2015 begrotingscontrole (excl. saldo t-1) na TWEEDE AANPASSINGSBLAD 2015
BE 12.02.2015 2015 contrôle budgétaire (hors solde t-1) après DEUXIEME FEUILLETON D'AJUSTEMENT 2015 

art BFW VG WG BHG totaal

54/1 & 54/2 gewestelijke (aanvullende belasting op de) PB (1) 5 601 138,495 2 467 776,331 786 080,030 8 854 994,857
  aj 2015 - bij ongewijzigd beleid (a)

titel IV, hfdst II, afd 4 voorafnames op federale PB : (2) 3 202 472,155 1 587 750,672 436 303,596 5 226 526,423

35octies middelen diverse bevoegdheden 437 883,872 354 289,881 68 596,370 860 770,124
§ 1 447 136,898 367 535,336 73 738,054 888 410,289

§ 2 (-) 9 253,026 13 245,455 5 141,684 27 640,165

35nonies middelen arbeidsmarktbeleid 1 606 527,192 716 775,193 213 677,986 2 536 980,372
§ 1   toegewezen bedrag 1 606 527,192 716 775,193 213 677,986 2 536 980,372

§ 2 (-)   verrekening vrijgestelden (a) 0,000 0,000 0,000 0,000
§ 3 (-)   verrekening PWA tewerkstelling (a) 0,000 0,000 0,000 0,000

35decies middelen fiscale uitgaven 1 158 061,091 516 685,597 154 029,239 1 828 775,927

titel V art 48 mechanisme nationale solidariteit (3) 0,000 600 446,745 316 222,725 916 669,469
(= voorafname op federale PB)

titel V/1 art 48/1 overgangsmechanisme (4) 257 048,029 -546 487,365 -144 917,305 -434 356,641
= overgangsbedrag (verrekening met federale PB)

titel V/1 art 48/1, § 2 basisbedrag 2015 : 257 048,029 -546 487,365 -144 917,305 -434 356,641
1°   vóór 2015 overgehevelde bevoegdheden -23 562,957 6 262,683 17 300,275 0,000

1°, a)     art 35ter (landbouw -1993) -13 461,289 3 854,350 9 606,939 0,000
1°, b)     art 35quater (landbouw & zeevisserij - 2002) -5 237,892 2 244,661 2 993,231 0,000
1°, c)     art 35quinquies (wetensch. onderzoek landbouw - 2002) -1 372,120 -3 537,067 4 909,187 0,000
1°, d)     art 35sexies (buitenlandse handel - 2002) -2 809,125 2 835,614 -26,489 0,000
1°, e)     art 35septies (provincie- en gemeentewet - 2002) -682,532 865,125 -182,593 0,000

2°   art 35octies (nieuwe bevoegdheden + integratie bestaande) 6 133,699 20 967,236 -27 100,934 0,000
3°   art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) 391 379,007 -219 342,717 -172 036,291 0,000
4°   art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) -237 465,028 -156 302,081 -59 151,121 -452 918,230
5°   art 35decies (fiscale uitgaven) -56 253,636 -14 536,211 70 789,846 0,000
6°   art 5/2, § 1, derde lid, 1° (fiscale autonomie) 15 839,859 41 812,487 -57 652,346 0,000
7°   art 33bis (negatieve term) 160 977,085 0,000 202 344,004 363 321,089
8°   art 48 (nationale solidariteit) 0,000 -225 540,778 -118 780,092 -344 320,870
9°   sociale bijdragen - overdracht gezinsbijslagen 0,000 192,017 -630,647 -438,630

48/1, § 4, eerste lid bedrag begrotingsjaar : 257 048,029 -546 487,365 -144 917,305 -434 356,641

titel IV, hfdst II, afd 4 voorafnames op federale PB na verrekening van : (2) - (4) + (6) (5) 2 860 960,882 2 130 356,976 580 454,745 5 571 772,603

48/1, § 5   overgangsbedrag -(4) -257 048,029 546 487,365 144 917,305 434 356,641
65quinquies   responsabiliseringsbijdrage pensioenen (6) -84 463,244 -3 881,061 -766,156 -89 110,461

titel VIII correcte financiering Brusselse instellingen (7) -30 204,125 -17 795,875 223 000,000 175 000,000

64quater gedeeltelijke compensatie "pendelaars" -30 204,125 -17 795,875 48 000,000 0,000
64quinquies gedeeltelijke compensatie "internationale ambtenaren" 175 000,000 175 000,000

(= voorafname op federale PB)

art 46bis, BWBrI gemeenten BHG (8) 36 029,989 36 029,989
(= voorafname op federale PB)

GEWESTEN TOTALE MIDDELEN = (1) + (3) + (5) + (7) + (8) (9) 8 431 895,253 5 180 784,177 1 941 787,489 15 554 466,918

FISCALE AUTONOMIE PB & TOEGEWEZEN GEDEELTEN FEDERALE PB

GEWESTEN
2015 (excl saldo t-1)
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(D EURO) EB 09.09.2015 VERMOEDELIJK SALDO 2015 (= 2015 VERMOEDELIJK -  BC 2015)
BE 09.09.2015 SOLDE PROBABLE 2015 ( = 2015 PROBABLE - 2015 CB)

art BFW VG WG BHG totaal

54/1 & 54/2 gewestelijke (aanvullende belasting op de) PB (1) 0,000 0,000 0,000 0,000
  aj 2015 - bij ongewijzigd beleid (a)

titel IV, hfdst II, afd 4 voorafnames op federale PB : (2) 17 157,096 8 778,347 -2 585,998 23 349,445

35octies middelen diverse bevoegdheden 776,127 637,957 127,992 1 542,076
§ 1 776,127 637,957 127,992 1 542,076

§ 2 (-) 0,000 0,000 0,000 0,000

35nonies middelen arbeidsmarktbeleid 15 309,108 7 315,469 -817,208 21 807,369
§ 1   toegewezen bedrag 15 309,108 7 315,469 -817,208 21 807,369

§ 2 (-)   verrekening vrijgestelden (a) 0,000 0,000 0,000 0,000
§ 3 (-)   verrekening PWA tewerkstelling (a) 0,000 0,000 0,000 0,000

35decies middelen fiscale uitgaven 1 071,861 824,922 -1 896,782 0,000

titel V art 48 mechanisme nationale solidariteit (3) 0,000 -3 565,752 18 277,711 14 711,959
(= voorafname op federale PB)

titel V/1 art 48/1 overgangsmechanisme (4) 38 969,206 -51 305,558 15 978,219 3 641,867
= overgangsbedrag (verrekening met federale PB)

titel V/1 art 48/1, § 2 basisbedrag 2015 : 38 969,206 -51 305,558 15 978,219 3 641,867
1°   vóór 2015 overgehevelde bevoegdheden -155,226 32,378 122,849 0,000

1°, a)     art 35ter (landbouw -1993) -80,608 23,080 57,527 0,000
1°, b)     art 35quater (landbouw & zeevisserij - 2002) -31,365 13,441 17,924 0,000
1°, c)     art 35quinquies (wetensch. onderzoek landbouw - 2002) -8,216 -21,180 29,397 0,000
1°, d)     art 35sexies (buitenlandse handel - 2002) -29,568 7,170 22,398 0,000
1°, e)     art 35septies (provincie- en gemeentewet - 2002) -5,469 9,866 -4,397 0,000

2°   art 35octies (nieuwe bevoegdheden + integratie bestaande) 0,000 0,000 0,000 0,000
3°   art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) 4 520,868 109,140 -4 630,009 0,000
4°   art 35nonies (arbeidsmarktbeleid) -1 270,400 -836,191 -316,449 -2 423,041
5°   art 35decies (fiscale uitgaven) 1 786,434 1 374,870 -3 161,304 0,000
6°   art 5/2, § 1, derde lid, 1° (fiscale autonomie) 31 181,408 -54 786,418 23 605,010 0,000
7°   art 33bis (negatieve term) 2 906,122 0,000 6 404,698 9 310,820
8°   art 48 (nationale solidariteit) 0,000 2 800,664 -6 046,576 -3 245,912
9°   sociale bijdragen - overdracht gezinsbijslagen 0,000 0,000 0,000 0,000

48/1, § 4, eerste lid bedrag begrotingsjaar : 38 969,206 -51 305,558 15 978,219 3 641,867

titel IV, hfdst II, afd 4 voorafnames op federale PB na verrekening van : (2) - (4) + (6) (5) -21 812,110 60 083,905 -18 564,217 19 707,578

48/1, § 5   overgangsbedrag -(4) -38 969,206 51 305,558 -15 978,219 -3 641,867
65quinquies   responsabiliseringsbijdrage pensioenen (6) 0,000 0,000 0,000 0,000

titel VIII correcte financiering Brusselse instellingen (7) 0,000 0,000 0,000 0,000

64quater gedeeltelijke compensatie "pendelaars" 0,000 0,000 0,000 0,000
64quinquies gedeeltelijke compensatie "internationale ambtenaren" 0,000 0,000 0,000 0,000

(= voorafname op federale PB)

art 46bis, BWBrI gemeenten BHG (8) 0,000 0,000 215,752 215,752
(= voorafname op federale PB)

GEWESTEN TOTALE MIDDELEN = (1) + (3) + (5) + (7) + (8) (9) -21 812,110 56 518,153 -70,754 34 635,289

FISCALE AUTONOMIE PB & TOEGEWEZEN GEDEELTEN FEDERALE PB

GEWESTEN
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VIERDE DEEL 
______ 

 
 

TOELICHTENDE STAAT 
 

tot staving van het wetsontwerp 
houdende de Middelenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2016 
______ 

 
 

TITEL I 
 

LOPENDE ONTVANGSTEN 
 

Sectie I 
 

Fiscale ontvangsten 
 
 

HOOFDSTUK 18 
 

FOD FINANCIËN 
 

§ 1. ADMINISTRATIE DER DIRECTE BELASTINGEN 
 
 

QUATRIÈME PARTIE 
______ 

 
 

NOTES JUSTIFICATIVES 
 

à l’appui du projet de loi 
contenant le budget des Voies et Moyens 

pour l’année budgétaire 2016 
______ 

 
 

TITRE I 
 

RECETTES COURANTES 
 

Section I 
 

Recettes fiscales  
 
 

CHAPITRE 18 
 

SPF FINANCES 
 

§ 1. ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS 
DIRECTES 

Art. 36.60.01. — Verkeersbelasting op de 
autovoertuigen 

Art. 36.60.01. — Taxe de circulation sur les véhicules 
automobiles 

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

141 564 146 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

138 273 242 Recettes régionales probables pour 2015 

Vermeerdering/Vermindering 
    
   + 3 290 904 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                                   
3 290 904 EUR: 
 
De evolutie van de verkeersbelasting houdt uiteraard 
in de eerste plaats verband met de ontwikkelingen 
van het wagenpark. Deze ontwikkelingen in 
combinatie met de jaarlijkse indexering van de 
belastingtarieven verklaren de autonome groei van 
deze taks.De discretionaire groei wordt dan weer 
bepaald door onder meer de aanzuivering van de 
nog resterende teruggave dossiers, de 
navorderingen bij niet-betaling evenals een aantal 
louter technische factoren. 
 
Hierna wordt een bondig overzicht verstrekt van de 
evolutie van deze belasting gedurende de periode 
2010-2016. 
 
 
 

Justification de l’augmentation de 3 290 904 EUR: 
 
 
L’évolution des recettes de la taxe de circulation est 
évidemment directement liée au développement du 
parc automobile. Ce développement, combiné à 
l’indexation annuelle des barèmes d’imposition, justifie 
la croissance autonome de cette taxe. La croissance 
discrétionnaire de la taxe de circulation est quant à elle 
influencée par, entre autres, l’apurement des dossiers 
de remboursement encore en souffrance, la poursuite 
de l’arriéré, ainsi que par une série de facteurs 
purement techniques. 
 
Ci-après, un aperçu succinct de l’évolution de cet 
impôt est fourni pour la période 2010-2016. 
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Art. 36.60.02. — Belasting op de inverkeerstelling  Art. 36.60.02. — Taxe de mise en circulation  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

47 586 090 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

48 635 817 Recettes régionales probables pour 2015 

Vermeerdering/Vermindering 
 

  
   - 1 049 727 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermindering met                                 
1 049 727 EUR: 
 
Er dient aangestipt dat de opbrengst van de belasting 
op de inverkeerstelling volledig toekomt aan de 
Gewesten bij toepassing van de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfinanciering van de 
Gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de Gewesten. 
 
In het jaar 2010 wordt een opbrengst geboekt van 
378 351 duizend EUR, zijnde een toename met 
10,27%, in vergelijking met het voorgaande jaar. 
 
 
Voor het jaar 2011 lopen de ontvangsten op tot                         
151 746 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest. Deze evolutie stemt 
overeen met de gemiddelde groei op lange termijn 
voor deze twee gewesten. De sterke vermindering 
van de globale ontvangsten voor 2011 (-59,89 % ten 
opzichte van 2010) houdt rechtstreeks verband met 
de integrale overname van de inning van deze 
belasting door het Vlaams gewest vanaf januari 
2011. 
 
Voor het jaar 2012 is een ontvangst geboekt van                    
161 413 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest, of een groei ten 
opzichte van 2011 met 6,37% voor deze twee 
gewesten. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                        
152 967 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 
Vanaf 1 januari 2014 wordt een sterke afname van 
de ontvangsten vastgesteld in verband met de 
integrale overname van de inning van deze belasting 
door het Waals gewest. De ramingen en de inning 
van de verkeerbelasting door de federale 
administratie betreft enkel nog het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest. Voor 2014 werd er alzo een 
bedrag van 43 201 duizend EUR ontvangen. 
 
 
 

Justification de l’augmentation de 1 049 727 EUR: 
 
 
Il est utile de rappeler que la recette de la taxe de mise 
en circulation revient intégralement aux Régions en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
sur le refinancement des Communautés et 
l'élargissement des compétences fiscales des 
Régions. 
 
Pour l’année 2010, une recette de                                           
378 351 milliers EUR est comptabilisée, soit une 
augmentation de 10,27%, comparé à l’année 
précédente. 
 
Pour l'année 2011, les recettes s’élèvent à                                    
151 746 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. Cette évolution 
correspond à la croissance moyenne à long terme 
pour ces deux régions. Toutefois la forte diminution 
des recettes globales pour 2011 (- 59,89 % par rapport 
à 2010) est directement liée à la reprise intégrale de la 
perception de cette taxe par la Région flamande à 
partir de janvier 2011. 
 
 
Pour l’année 2012, une recette de                                                 
161 413 milliers EUR a été comptabilisée pour la 
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale, 
soit une croissance par rapport à 2011 de 6,37 % pour 
ces deux régions. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                           
152 967 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 
A partir du 1er janvier 2014, une forte diminution des 
recettes est constatée suite à la reprise de l’intégralité 
de la perception de cette taxe par la Région wallonne. 
Les prévisions et la perception de la taxe de circulation 
par l’administration fédérale ne concerne donc plus 
que la Région de Bruxelles-Capitale. Pour 2014, une 
recette de 43 201 milliers EUR est ainsi comptabilisée. 
 
 
 
 

In het jaar 2010 werd een ontvangst gerealiseerd van 
1 435. 230 duizend EUR of een groei ten opzichte 
van 2009 van 1,39%. 
 
Voor het jaar 2011 lopen de ontvangsten op tot                             
542 860 duizend EUR voor het Waals en Brussels 
Hoofdstedelijk gewest, hetzij een groei van 1.90 
procent. De sterke afname van de globale 
ontvangsten houdt rechtstreeks verband met de 
integrale overname van de inning van deze belasting 
door het Vlaams gewest vanaf januari 2011. 
 
Voor het jaar 2012 bedraagt de ontvangst                  
558 808 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest of een groei met 
2,94%. 
 
Voor het jaar 2013 werd een ontvangst gerealiseerd 
van 562 130 duizend EUR voor het Waals gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest of een groei ten 
opzichte van 2012 van 0,59%. 
 
Vanaf 1 januari 2014, is een sterke afname van de 
ontvangsten vastgesteld ingevolge de integrale 
overname van de inning van deze belasting door het 
Waals gewest. De ramingen en de inning van de 
verkeerbelasting door de federale administratie 
betreft enkel nog het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
Voor 2014 werd er alzo een bedrag van                           
134 962 duizend EUR ontvangen. 
 
Voor het jaar 2015 wordt getipt op een ontvangst van 
138 273 duizend EUR voor het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest. Wat het aandeel van de 
federale overheid betreft inzake de aanvullende 
verkeersbelasting, dient aangestipt dat de 
ontvangsten pro memorie worden vermeld. En voor 
het jaar 2016 wordt een ontvangst van                                
141 564 duizend EUR verwacht. 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
affectaties per gewest (in miljoen EUR). 

Pour l’année 2010, une recette de                                          
1 435 230 milliers EUR est réalisée, soit une 
croissance par rapport à 2009 de 1,39%. 
 
Pour l'année 2011, les recettes s’élèvent à                         
542 860 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
1,90 pourcent pour ces deux régions. La forte 
diminution des recettes globales est directement liée à 
la reprise intégrale de la perception de cette taxe par la 
Région flamande à partir de janvier 2011. 
 
Pour l’année 2012, la recette s’élève à                               
558 808 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale soit une croissance de 
2,94%. 
 
Pour l'année 2013, une recette de                                         
562 130 milliers EUR est réealisée pour la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale soit une 
croissance par rapport à 2012 de 0,59%. 
 
A partir du 1er janvier 2014, une forte diminution des 
recettes est constatée suite à la reprise de l’intégralité 
de la perception de cette taxe par la Région wallonne. 
Les prévisions et la perception de la taxe de circulation 
par l’administration fédérale ne concerne donc plus 
que la Région de Bruxelles-Capitale. Pour 2014, une 
recette de 134 962 milliers EUR est ainsi reçue. 
 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                               
138 273 milliers EUR pour la Région de                        
Bruxelles-Capitale. Au sujet de la part de l’état fédéral 
concernant la taxe de circulation complémentaire, il est 
à remarquer que les recettes sont reprises pour 
mémoire. Et pour l’année 2016 on s’attent à une 
recette de 141 564 milliers EUR. 
 
 
Le tableau ci-dessous présente un aperçu des 
affectations par région (en millions EUR). 

 

Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 902 0,9% 0    0    0    0    0  0  

Brussel/ 
Bruxelles 131 2,5% 130 -1,1% 133 2,3% 132 -0,2% 135 0,2% 138 142 

Wallonië/ 
Wallonie 402 2,1% 413 2,9% 426 3,1% 430 0,9% 0  0 0 

Federaal/ 
Fédéral 4   1 -71,1% 1 -11,7% 1 -15,8% PM  PM PM 

Totaal*/ 
Total* 1.439 1,7% 544 1,9% 560 2,9% 563 0,6% 135 0,2% 138 142 

* vanaf 2011 omvat het groeipercentage alleen het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Waals gewest en vanaf 2014 betreffen de 
gegevens enkel nog het Brussels Hoofdstedelijk gewest.  
* à partir de 2011 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne et à partir de 2014 les 
données concernent uniquement la Région de Bruxelles-Capitale. 
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Art. 36.60.02. — Belasting op de inverkeerstelling  Art. 36.60.02. — Taxe de mise en circulation  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

47 586 090 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

48 635 817 Recettes régionales probables pour 2015 

Vermeerdering/Vermindering 
 

  
   - 1 049 727 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermindering met                                 
1 049 727 EUR: 
 
Er dient aangestipt dat de opbrengst van de belasting 
op de inverkeerstelling volledig toekomt aan de 
Gewesten bij toepassing van de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfinanciering van de 
Gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de Gewesten. 
 
In het jaar 2010 wordt een opbrengst geboekt van 
378 351 duizend EUR, zijnde een toename met 
10,27%, in vergelijking met het voorgaande jaar. 
 
 
Voor het jaar 2011 lopen de ontvangsten op tot                         
151 746 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest. Deze evolutie stemt 
overeen met de gemiddelde groei op lange termijn 
voor deze twee gewesten. De sterke vermindering 
van de globale ontvangsten voor 2011 (-59,89 % ten 
opzichte van 2010) houdt rechtstreeks verband met 
de integrale overname van de inning van deze 
belasting door het Vlaams gewest vanaf januari 
2011. 
 
Voor het jaar 2012 is een ontvangst geboekt van                    
161 413 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest, of een groei ten 
opzichte van 2011 met 6,37% voor deze twee 
gewesten. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                        
152 967 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 
Vanaf 1 januari 2014 wordt een sterke afname van 
de ontvangsten vastgesteld in verband met de 
integrale overname van de inning van deze belasting 
door het Waals gewest. De ramingen en de inning 
van de verkeerbelasting door de federale 
administratie betreft enkel nog het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest. Voor 2014 werd er alzo een 
bedrag van 43 201 duizend EUR ontvangen. 
 
 
 

Justification de l’augmentation de 1 049 727 EUR: 
 
 
Il est utile de rappeler que la recette de la taxe de mise 
en circulation revient intégralement aux Régions en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
sur le refinancement des Communautés et 
l'élargissement des compétences fiscales des 
Régions. 
 
Pour l’année 2010, une recette de                                           
378 351 milliers EUR est comptabilisée, soit une 
augmentation de 10,27%, comparé à l’année 
précédente. 
 
Pour l'année 2011, les recettes s’élèvent à                                    
151 746 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. Cette évolution 
correspond à la croissance moyenne à long terme 
pour ces deux régions. Toutefois la forte diminution 
des recettes globales pour 2011 (- 59,89 % par rapport 
à 2010) est directement liée à la reprise intégrale de la 
perception de cette taxe par la Région flamande à 
partir de janvier 2011. 
 
 
Pour l’année 2012, une recette de                                                 
161 413 milliers EUR a été comptabilisée pour la 
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale, 
soit une croissance par rapport à 2011 de 6,37 % pour 
ces deux régions. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                           
152 967 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 
A partir du 1er janvier 2014, une forte diminution des 
recettes est constatée suite à la reprise de l’intégralité 
de la perception de cette taxe par la Région wallonne. 
Les prévisions et la perception de la taxe de circulation 
par l’administration fédérale ne concerne donc plus 
que la Région de Bruxelles-Capitale. Pour 2014, une 
recette de 43 201 milliers EUR est ainsi comptabilisée. 
 
 
 
 

In het jaar 2010 werd een ontvangst gerealiseerd van 
1 435. 230 duizend EUR of een groei ten opzichte 
van 2009 van 1,39%. 
 
Voor het jaar 2011 lopen de ontvangsten op tot                             
542 860 duizend EUR voor het Waals en Brussels 
Hoofdstedelijk gewest, hetzij een groei van 1.90 
procent. De sterke afname van de globale 
ontvangsten houdt rechtstreeks verband met de 
integrale overname van de inning van deze belasting 
door het Vlaams gewest vanaf januari 2011. 
 
Voor het jaar 2012 bedraagt de ontvangst                  
558 808 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest of een groei met 
2,94%. 
 
Voor het jaar 2013 werd een ontvangst gerealiseerd 
van 562 130 duizend EUR voor het Waals gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest of een groei ten 
opzichte van 2012 van 0,59%. 
 
Vanaf 1 januari 2014, is een sterke afname van de 
ontvangsten vastgesteld ingevolge de integrale 
overname van de inning van deze belasting door het 
Waals gewest. De ramingen en de inning van de 
verkeerbelasting door de federale administratie 
betreft enkel nog het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
Voor 2014 werd er alzo een bedrag van                           
134 962 duizend EUR ontvangen. 
 
Voor het jaar 2015 wordt getipt op een ontvangst van 
138 273 duizend EUR voor het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest. Wat het aandeel van de 
federale overheid betreft inzake de aanvullende 
verkeersbelasting, dient aangestipt dat de 
ontvangsten pro memorie worden vermeld. En voor 
het jaar 2016 wordt een ontvangst van                                
141 564 duizend EUR verwacht. 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
affectaties per gewest (in miljoen EUR). 

Pour l’année 2010, une recette de                                          
1 435 230 milliers EUR est réalisée, soit une 
croissance par rapport à 2009 de 1,39%. 
 
Pour l'année 2011, les recettes s’élèvent à                         
542 860 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
1,90 pourcent pour ces deux régions. La forte 
diminution des recettes globales est directement liée à 
la reprise intégrale de la perception de cette taxe par la 
Région flamande à partir de janvier 2011. 
 
Pour l’année 2012, la recette s’élève à                               
558 808 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale soit une croissance de 
2,94%. 
 
Pour l'année 2013, une recette de                                         
562 130 milliers EUR est réealisée pour la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale soit une 
croissance par rapport à 2012 de 0,59%. 
 
A partir du 1er janvier 2014, une forte diminution des 
recettes est constatée suite à la reprise de l’intégralité 
de la perception de cette taxe par la Région wallonne. 
Les prévisions et la perception de la taxe de circulation 
par l’administration fédérale ne concerne donc plus 
que la Région de Bruxelles-Capitale. Pour 2014, une 
recette de 134 962 milliers EUR est ainsi reçue. 
 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                               
138 273 milliers EUR pour la Région de                        
Bruxelles-Capitale. Au sujet de la part de l’état fédéral 
concernant la taxe de circulation complémentaire, il est 
à remarquer que les recettes sont reprises pour 
mémoire. Et pour l’année 2016 on s’attent à une 
recette de 141 564 milliers EUR. 
 
 
Le tableau ci-dessous présente un aperçu des 
affectations par région (en millions EUR). 

 

Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 902 0,9% 0    0    0    0    0  0  

Brussel/ 
Bruxelles 131 2,5% 130 -1,1% 133 2,3% 132 -0,2% 135 0,2% 138 142 

Wallonië/ 
Wallonie 402 2,1% 413 2,9% 426 3,1% 430 0,9% 0  0 0 

Federaal/ 
Fédéral 4   1 -71,1% 1 -11,7% 1 -15,8% PM  PM PM 

Totaal*/ 
Total* 1.439 1,7% 544 1,9% 560 2,9% 563 0,6% 135 0,2% 138 142 

* vanaf 2011 omvat het groeipercentage alleen het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Waals gewest en vanaf 2014 betreffen de 
gegevens enkel nog het Brussels Hoofdstedelijk gewest.  
* à partir de 2011 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne et à partir de 2014 les 
données concernent uniquement la Région de Bruxelles-Capitale. 
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de inning van deze belasting door het Waals gewest 
vanaf 1 januari 2010. 
 
Voor het jaar 2011 bedragen de ontvangsten                                
40 724 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
Voor deze twee gewesten samen betekent dit een 
sterke afname van -18,34% ten opzichte van het jaar 
2010. 
 
Voor het jaar 2012, bedragen de ontvangsten                       
44 305 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
Voor deze twee gewesten samen betekent dit een 
groei van 8,79% ten opzicht van het jaar 2011. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                    
51 567 duizend EUR voor het Vlaamse gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. Dit betekent een 
groei van 16,39% ten opzicht van het jaar 2012. 
 
Voor het jaar 2014 bedragen de ontvangsten                  
53 650 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
Voor deze twee gewesten samen betekent dit een 
groei van 4,04% ten opzicht van het jaar 2013. 
 
Voor het jaar 2015 rekent men op een ontvangst van 
56 485 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel 
terwijl voor het jaar 2016 wordt gerekend op een 
ontvangst van 59 476 duizend EUR. 
 
De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten is 
opgenomen in onderstaande tabel (in duizend EUR). 

de cette taxe par la Région wallonne à partir du                  
1er janvier 2010. 
 
Pour l'année 2011, on enregistre une recette de                    
40 724 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles. Pour 
ces deux régions ensembles cela signifie une forte 
diminution de -18,34% par rapport à 2010.  
 
 
Pour l’année 2012, on enregistre une recette de                     
44 305 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles, soit 
une croissance de 8,79% par rapport à 2011 pour ces 
deux régions. 
  
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                           
51 567 milliers EUR pour la Région flamande et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
16,39% par rapport à 2012. 
 
Pour l'année 2014, on enregistre une recette de                       
53 650 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles, soit 
une croissance de 4,04% par rapport à 2013 pour ces 
deux régions. 
  
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                       
56 485 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles tandis 
que pour l’année 2016, une recette de                                 
59 476 milliers EUR a été escomptée. 
 
La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers EUR). 

 

Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 26 048 4,7% 21 786 -16,4% 22 932 5,3% 28 257 23,2% 30 239 7,0% 31 388  38 378 

Brussel/ 
Bruxelles 23 821 1,3% 18 938 -20,5% 21 373 12,9% 23 310 9,1% 23 411 0,0% 25 097  26 098 

Wallonië/ 
Wallonie 2 011   0   0   0   0   0 0 

Totaal*/ 
Total* 51 880 3,0% 40 724 -18,3% 44 305 8,8% 51 567 16,4% 53 650 4,0% 56 485 59 476 

* vanaf 2010 is het groeipercentage alleen geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Vlaams gewest. 
* à partir de 2010 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région flamande. 
 
 
Art. 36.90.02. — Belasting op de automatische 
ontspanningstoestellen (pro memorie) 

Art. 36.90.02. — Taxe sur les appareils automatiques 
de divertissement (pour mémoire) 

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
46 046 184 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
45 419 246 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

      
   +  626 938 Augmentation /Diminution  

   

Voor het jaar 2015 wordt getipt op een ontvangst van 
48 636 duizend EUR en voor 2016 wordt een 
ontvangst van 47 586 duizend EUR verwacht. 
 
De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten 
wordt gebundeld in de onderstaande tabel (in 
duizend EUR). 

Pour l'année 2015, on table sur une recette                                     
48 636 milliers EUR et pour l’année 2016 on prévoit 
une recette de 47 586 milliers EUR. 
 
La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers EUR). 
 

 
Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 229 210 6,6% 9   0   0   0   0 0 

Brussel/ 
Bruxelles 46 041 8,3% 46 808 1,7% 43 993 -6,0% 40 705   0   0 47 586 

Wallonië/ 
Wallonie 103 100 20,5% 104 938 1,8% 117 420 11,9% 112 262 -7,5% 43 204 6,1% 48 636 0 

Totaal*/ 
Total* 378 351 10,3% 151 755 1,8% 161 413 6,4% 152 967 -4,4% -2,7  0 47 586 

* vanaf 2011 is het groeipercentage enkel geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het  Waals gewest en vanaf 2014 betreffen de 
gegevens enkel nog het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
* à partir de 2011 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne et à partir de 2014 les 
données concernent uniquement la Région de Bruxelles-Capitale. 
 
 
Art. 36.90.01. — Belasting op de spelen en de 
weddenschappen (pro memorie) 

Art. 36.90.01. — Taxe sur les jeux et les paris (pour 
mémoire) 

   
 

(in euro) Bedrag 
Montant 

 
(en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
59 476 087 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
56 484 729 

 
Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

  
   + 2 991 358 Augmentation /Diminution  

   
 

Verantwoording van de vermeerdering met                                                  
2 991 358 EUR: 
 
Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten komen deze ontvangsten volledig 
aan de Gewesten toe. Er dient aangestipt dat de 
belasting op spelen en weddenschappen een 
gewestelijke belasting is bij toepassing van de 
bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de Gemeenschappen en uitbreiding van de 
fiscale bevoegdheden van de Gewesten. 
 
In het jaar 2010 wordt een ontvangst geboekt van                     
51 880 duizend EUR, waarvan 49 870 duizend EUR 
voor Vlaanderen en Brussel. Zijnde een globale groei 
van 3,1% voor deze twee gewesten. 
 
De sterke afname van de globale ontvangsten in 
2010 ( -29,90 % ten opzichte van 2009) houdt 
rechtstreeks verband met de integrale overname van 

Justification de l’augmentation de 2 991 358 EUR:  
 
 
En vertu de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au financement des Communautés et des Régions, 
ces recettes sont ristournées entièrement aux 
Régions. Il est utile de rappeler également que la taxe 
sur les jeux et paris reste un impôt régional en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 relative 
au refinancement des Communautés et à 
l'élargissement des compétences fiscales des 
Régions. 
 
Pour l'année 2010, une recette de 51 880 milliers EUR 
est comptabilisée dont 49 870 milliers EUR pour la 
Flandre et Bruxelles. Soit une croissance globale de 
3,1% pour ces deux régions. 
 
Toutefois la forte diminution des recettes globales pour 
cette taxe en 2010 ( -29,90 % par rapport à 2009) est 
directement liée à la reprise intégrale de la perception 
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de inning van deze belasting door het Waals gewest 
vanaf 1 januari 2010. 
 
Voor het jaar 2011 bedragen de ontvangsten                                
40 724 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
Voor deze twee gewesten samen betekent dit een 
sterke afname van -18,34% ten opzichte van het jaar 
2010. 
 
Voor het jaar 2012, bedragen de ontvangsten                       
44 305 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
Voor deze twee gewesten samen betekent dit een 
groei van 8,79% ten opzicht van het jaar 2011. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                    
51 567 duizend EUR voor het Vlaamse gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. Dit betekent een 
groei van 16,39% ten opzicht van het jaar 2012. 
 
Voor het jaar 2014 bedragen de ontvangsten                  
53 650 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
Voor deze twee gewesten samen betekent dit een 
groei van 4,04% ten opzicht van het jaar 2013. 
 
Voor het jaar 2015 rekent men op een ontvangst van 
56 485 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel 
terwijl voor het jaar 2016 wordt gerekend op een 
ontvangst van 59 476 duizend EUR. 
 
De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten is 
opgenomen in onderstaande tabel (in duizend EUR). 

de cette taxe par la Région wallonne à partir du                  
1er janvier 2010. 
 
Pour l'année 2011, on enregistre une recette de                    
40 724 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles. Pour 
ces deux régions ensembles cela signifie une forte 
diminution de -18,34% par rapport à 2010.  
 
 
Pour l’année 2012, on enregistre une recette de                     
44 305 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles, soit 
une croissance de 8,79% par rapport à 2011 pour ces 
deux régions. 
  
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                           
51 567 milliers EUR pour la Région flamande et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
16,39% par rapport à 2012. 
 
Pour l'année 2014, on enregistre une recette de                       
53 650 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles, soit 
une croissance de 4,04% par rapport à 2013 pour ces 
deux régions. 
  
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                       
56 485 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles tandis 
que pour l’année 2016, une recette de                                 
59 476 milliers EUR a été escomptée. 
 
La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers EUR). 

 

Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 26 048 4,7% 21 786 -16,4% 22 932 5,3% 28 257 23,2% 30 239 7,0% 31 388  38 378 

Brussel/ 
Bruxelles 23 821 1,3% 18 938 -20,5% 21 373 12,9% 23 310 9,1% 23 411 0,0% 25 097  26 098 

Wallonië/ 
Wallonie 2 011   0   0   0   0   0 0 

Totaal*/ 
Total* 51 880 3,0% 40 724 -18,3% 44 305 8,8% 51 567 16,4% 53 650 4,0% 56 485 59 476 

* vanaf 2010 is het groeipercentage alleen geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Vlaams gewest. 
* à partir de 2010 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région flamande. 
 
 
Art. 36.90.02. — Belasting op de automatische 
ontspanningstoestellen (pro memorie) 

Art. 36.90.02. — Taxe sur les appareils automatiques 
de divertissement (pour mémoire) 

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
46 046 184 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
45 419 246 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

      
   +  626 938 Augmentation /Diminution  

   

Voor het jaar 2015 wordt getipt op een ontvangst van 
48 636 duizend EUR en voor 2016 wordt een 
ontvangst van 47 586 duizend EUR verwacht. 
 
De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten 
wordt gebundeld in de onderstaande tabel (in 
duizend EUR). 

Pour l'année 2015, on table sur une recette                                     
48 636 milliers EUR et pour l’année 2016 on prévoit 
une recette de 47 586 milliers EUR. 
 
La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers EUR). 
 

 
Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 229 210 6,6% 9   0   0   0   0 0 

Brussel/ 
Bruxelles 46 041 8,3% 46 808 1,7% 43 993 -6,0% 40 705   0   0 47 586 

Wallonië/ 
Wallonie 103 100 20,5% 104 938 1,8% 117 420 11,9% 112 262 -7,5% 43 204 6,1% 48 636 0 

Totaal*/ 
Total* 378 351 10,3% 151 755 1,8% 161 413 6,4% 152 967 -4,4% -2,7  0 47 586 

* vanaf 2011 is het groeipercentage enkel geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het  Waals gewest en vanaf 2014 betreffen de 
gegevens enkel nog het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
* à partir de 2011 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne et à partir de 2014 les 
données concernent uniquement la Région de Bruxelles-Capitale. 
 
 
Art. 36.90.01. — Belasting op de spelen en de 
weddenschappen (pro memorie) 

Art. 36.90.01. — Taxe sur les jeux et les paris (pour 
mémoire) 

   
 

(in euro) Bedrag 
Montant 

 
(en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
59 476 087 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
56 484 729 

 
Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

  
   + 2 991 358 Augmentation /Diminution  

   
 

Verantwoording van de vermeerdering met                                                  
2 991 358 EUR: 
 
Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten komen deze ontvangsten volledig 
aan de Gewesten toe. Er dient aangestipt dat de 
belasting op spelen en weddenschappen een 
gewestelijke belasting is bij toepassing van de 
bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de Gemeenschappen en uitbreiding van de 
fiscale bevoegdheden van de Gewesten. 
 
In het jaar 2010 wordt een ontvangst geboekt van                     
51 880 duizend EUR, waarvan 49 870 duizend EUR 
voor Vlaanderen en Brussel. Zijnde een globale groei 
van 3,1% voor deze twee gewesten. 
 
De sterke afname van de globale ontvangsten in 
2010 ( -29,90 % ten opzichte van 2009) houdt 
rechtstreeks verband met de integrale overname van 

Justification de l’augmentation de 2 991 358 EUR:  
 
 
En vertu de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au financement des Communautés et des Régions, 
ces recettes sont ristournées entièrement aux 
Régions. Il est utile de rappeler également que la taxe 
sur les jeux et paris reste un impôt régional en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 relative 
au refinancement des Communautés et à 
l'élargissement des compétences fiscales des 
Régions. 
 
Pour l'année 2010, une recette de 51 880 milliers EUR 
est comptabilisée dont 49 870 milliers EUR pour la 
Flandre et Bruxelles. Soit une croissance globale de 
3,1% pour ces deux régions. 
 
Toutefois la forte diminution des recettes globales pour 
cette taxe en 2010 ( -29,90 % par rapport à 2009) est 
directement liée à la reprise intégrale de la perception 
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Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 26 685 -12,1% 28 896 8,3% 28 494 -1,4% 33 419 17,3% 25 970 -22,29% 33 956  34 503 

Brussel/ 
Bruxelles 7 144 -1,0% 8 938 25,1% 8 813 -1,4% 11 383 29,2% 10 208 -10,32% 11 463  11 543 

Wallonië/ 
Wallonie 8 171 -25,4% 0   0   0   0   0 0 

Totaal*/ 
Total* 42 000 -13,5% 37 834 11,8% 37 307 -1,4% 44 802 20,1% 36 178 -19,25% 45 419 46 046 

* vanaf 2010 is het groeipercentage alleen geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Vlaams gewest. 
* à partir de 2010 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région flamande. 
 
 
Art. 36.90.03. — Opbrengst van het Eurovignet Art. 36.90.03. — Produit de l'Eurovignette 
   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
68 271 515  

Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
65 211 876  

Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

  
   +  3 059 639 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                                 
3 059 639 EUR: 
 
Vooreerst dient aangestipt dat de opbrengst van 
deze belasting integraal toekomt aan de Gewesten 
bij toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 
tot herfinanciering van de Gemeenschappen en tot 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
Gewesten. 
 
Merk eveneens op dat sinds het jaar 2005, Duitsland 
in eigen land een satelliet-gestuurd taxatiesysteem 
heeft ingepland. De overige landen, te weten België, 
Nederland, Denemarken,… verdelen nu de 
opbrengst onder elkaar met een forse toename van 
de rechten per land tot gevolg. Voordien beheerde 
Duitsland “de centrale kas” van waaruit alle 
opbrengsten werden verdeeld. Nu wordt het beheer 
waargenomen door Nederland. 
 
 
Vermits het vrachtwagenpark constant uitbreidt, ligt 
het voor de hand dat ook de opbrengst 
voortspruitend uit het eurovignet toeneemt, zij het 
eerder bescheiden. Weliswaar gaat het hier enkel om 
vrachtwagens met een laadvermogen van meer dan 
3,5 ton. 
 
In het jaar 2010 vallen de ontvangsten terug tot                      
119 559 duizend EUR, zijnde een afname met                      
-18,69% in vergelijking met 2009. 
 
Voor het jaar 2011 is er een totale ontvangst 
gerealiseerd van 64 410 duizend EUR. De daling 

Justification de l’augmentation de 3 059 639 EUR: 
 
 
Tout d’abord, il est utile de rappeler que la recette de 
cette taxe revient intégralement aux Régions en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
sur le refinancement des Communautés et 
l'élargissement des compétences fiscales des 
Régions. 
 
Notons également que depuis l’année 2005, 
l’Allemagne a implanté dans son propre pays un 
système de taxation piloté par satellite. Les autres 
pays, à savoir entre autres la Belgique, les Pays-Bas, 
le Danemark, … se partagent maintenant le produit 
avec par conséquent une forte progression des droits 
par pays. Auparavant, l’Allemagne gérait la « caisse 
centrale » à partir de laquelle tout le produit était 
partagé. Actuellement, cette gestion est réalisée par 
les Pays-Bas. 
 
Étant donné le développement continu du parc des 
camions, il va de soi que les recettes provenant de 
l'eurovignette augmentent également, quoique de 
manière plutôt timide. Néanmoins, il s’agit ici 
seulement des camions avec une capacité de charge 
de plus de 3,5 tonnes. 
 
Pour l'année 2010, les recettes s’établissent à                             
119 559 milliers EUR, soit une diminution de                              
-18,69% en comparaison avec 2009. 
 
Pour l'année 2011, il y a une recette totale réalisée de 
64 410 milliers EUR. La forte régression par rapport à 

Verantwoording van de vermeerdering van                            
626 938 EUR: 
 
Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten komen deze ontvangsten volledig 
aan de Gewesten toe. Er dient aangestipt dat ook 
deze belasting geregionaliseerd blijft ingevolge de 
toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfinanciering van de Gemeenschappen en tot 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
Gewesten. 
 
In het jaar 2010 wordt een globale ontvangst          
geboekt van 42 000 duizend EUR, waarvan                                            
33 829 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. De 
sterke vermindering van de globale ontvangsten in 
2010 (-13,48% in verhouding tot 2009) houdt 
voornamelijk verband met de integrale overname van 
de inning van deze belasting door het Waals gewest 
vanaf 1 januari 2010. 
 
Voor het jaar 2011 is een ontvangst gerealiseerd van 
37 834 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
 
 
Voor 2012 is een ontvangst gerealiseerd van                       
37 307 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                        
44 802 duizend EUR voor het Vlaamse gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. Dit betekent een 
groei van 20,09% ten opzicht van het jaar 2012. 
 
Voor het jaar 2014 wordt een globale ontvangst 
geboekt van 36 178 duizend EUR voor Vlaanderen 
en Brussel. Dit betekent een vermindering van                         
19,25% ten opzicht van het jaar 2013. 
 
Voor het jaar 2015 rekent men op een ontvangst van 
45 419 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel 
terwijl voor het jaar 2016 wordt gerekend op een 
ontvangst van 46 046 duizend EUR. 
 
De schommelingen in de ontvangsten gedurende de 
afgelopen jaren zijn grotendeels veroorzaakt door 
technische factoren. Vandaar dat er soms 
aanzienlijke verschuivingen zijn van ontvangsten 
tussen de diverse begrotingsjaren. 
 
De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten 
wordt gebundeld in onderstaande tabel (in duizend 
EUR). 
 
 
 
 
 
 
 

Justification de l’augmentation de 626 938 EUR: 
 
 
En vertu de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au financement des Communautés et des Régions, 
ces recettes sont ristournées entièrement aux 
Régions. Il est utile de rappeler également que la taxe 
sur les appareils automatiques de divertissent reste un 
impôt régional en application de la loi spéciale du                 
13 juillet 2001 relative au refinancement des 
Communautés et à l'élargissement des compétences 
fiscales des Régions. 
 
Pour l'année 2010, une recette de globale de                        
42 000 milliers EUR est comptabilisée dont                             
33 829 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles. La 
forte diminution des recettes globales en 2010                   
(-13,48% par rapport à 2009) est principalement liée à 
la reprise intégrale de la perception de cette taxe par la 
Région wallonne à partir du 1er janvier 2010. 
 
 
Pour l’année 2011 une recette totale de                                      
37 834 milliers EUR a été réalisée pour la Flandre et 
Bruxelles. 
 
Pour l'année 2012, la recette totale réalisée s’élève à 
37 307 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                                       
44 802 milliers EUR pour la Région flamande et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
20,09% par rapport à 2012. 
 
Pour l'année 2014, une recette de globale de                                  
36 178 milliers EUR est comptabilisée pour la Flandre 
et Bruxelles, soit une diminution de 19,25% par rapport 
à 2013. 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                            
45 419 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles tandis 
que pour l’année 2016, une recette de                                          
46 046 milliers EUR a été escomptée. 
 
Les variations dans les recettes durant les dernières 
années sont en grande partie causées par des 
facteurs techniques. Il en résulte parfois des 
glissements importants de recettes entre les 
différentes années budgétaires. 
 
La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers EUR). 
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Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 26 685 -12,1% 28 896 8,3% 28 494 -1,4% 33 419 17,3% 25 970 -22,29% 33 956  34 503 

Brussel/ 
Bruxelles 7 144 -1,0% 8 938 25,1% 8 813 -1,4% 11 383 29,2% 10 208 -10,32% 11 463  11 543 

Wallonië/ 
Wallonie 8 171 -25,4% 0   0   0   0   0 0 

Totaal*/ 
Total* 42 000 -13,5% 37 834 11,8% 37 307 -1,4% 44 802 20,1% 36 178 -19,25% 45 419 46 046 

* vanaf 2010 is het groeipercentage alleen geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Vlaams gewest. 
* à partir de 2010 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région flamande. 
 
 
Art. 36.90.03. — Opbrengst van het Eurovignet Art. 36.90.03. — Produit de l'Eurovignette 
   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
68 271 515  

Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
65 211 876  

Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

  
   +  3 059 639 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                                 
3 059 639 EUR: 
 
Vooreerst dient aangestipt dat de opbrengst van 
deze belasting integraal toekomt aan de Gewesten 
bij toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 
tot herfinanciering van de Gemeenschappen en tot 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
Gewesten. 
 
Merk eveneens op dat sinds het jaar 2005, Duitsland 
in eigen land een satelliet-gestuurd taxatiesysteem 
heeft ingepland. De overige landen, te weten België, 
Nederland, Denemarken,… verdelen nu de 
opbrengst onder elkaar met een forse toename van 
de rechten per land tot gevolg. Voordien beheerde 
Duitsland “de centrale kas” van waaruit alle 
opbrengsten werden verdeeld. Nu wordt het beheer 
waargenomen door Nederland. 
 
 
Vermits het vrachtwagenpark constant uitbreidt, ligt 
het voor de hand dat ook de opbrengst 
voortspruitend uit het eurovignet toeneemt, zij het 
eerder bescheiden. Weliswaar gaat het hier enkel om 
vrachtwagens met een laadvermogen van meer dan 
3,5 ton. 
 
In het jaar 2010 vallen de ontvangsten terug tot                      
119 559 duizend EUR, zijnde een afname met                      
-18,69% in vergelijking met 2009. 
 
Voor het jaar 2011 is er een totale ontvangst 
gerealiseerd van 64 410 duizend EUR. De daling 

Justification de l’augmentation de 3 059 639 EUR: 
 
 
Tout d’abord, il est utile de rappeler que la recette de 
cette taxe revient intégralement aux Régions en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
sur le refinancement des Communautés et 
l'élargissement des compétences fiscales des 
Régions. 
 
Notons également que depuis l’année 2005, 
l’Allemagne a implanté dans son propre pays un 
système de taxation piloté par satellite. Les autres 
pays, à savoir entre autres la Belgique, les Pays-Bas, 
le Danemark, … se partagent maintenant le produit 
avec par conséquent une forte progression des droits 
par pays. Auparavant, l’Allemagne gérait la « caisse 
centrale » à partir de laquelle tout le produit était 
partagé. Actuellement, cette gestion est réalisée par 
les Pays-Bas. 
 
Étant donné le développement continu du parc des 
camions, il va de soi que les recettes provenant de 
l'eurovignette augmentent également, quoique de 
manière plutôt timide. Néanmoins, il s’agit ici 
seulement des camions avec une capacité de charge 
de plus de 3,5 tonnes. 
 
Pour l'année 2010, les recettes s’établissent à                             
119 559 milliers EUR, soit une diminution de                              
-18,69% en comparaison avec 2009. 
 
Pour l'année 2011, il y a une recette totale réalisée de 
64 410 milliers EUR. La forte régression par rapport à 

Verantwoording van de vermeerdering van                            
626 938 EUR: 
 
Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten komen deze ontvangsten volledig 
aan de Gewesten toe. Er dient aangestipt dat ook 
deze belasting geregionaliseerd blijft ingevolge de 
toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfinanciering van de Gemeenschappen en tot 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
Gewesten. 
 
In het jaar 2010 wordt een globale ontvangst          
geboekt van 42 000 duizend EUR, waarvan                                            
33 829 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. De 
sterke vermindering van de globale ontvangsten in 
2010 (-13,48% in verhouding tot 2009) houdt 
voornamelijk verband met de integrale overname van 
de inning van deze belasting door het Waals gewest 
vanaf 1 januari 2010. 
 
Voor het jaar 2011 is een ontvangst gerealiseerd van 
37 834 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
 
 
Voor 2012 is een ontvangst gerealiseerd van                       
37 307 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                        
44 802 duizend EUR voor het Vlaamse gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. Dit betekent een 
groei van 20,09% ten opzicht van het jaar 2012. 
 
Voor het jaar 2014 wordt een globale ontvangst 
geboekt van 36 178 duizend EUR voor Vlaanderen 
en Brussel. Dit betekent een vermindering van                         
19,25% ten opzicht van het jaar 2013. 
 
Voor het jaar 2015 rekent men op een ontvangst van 
45 419 duizend EUR voor Vlaanderen en Brussel 
terwijl voor het jaar 2016 wordt gerekend op een 
ontvangst van 46 046 duizend EUR. 
 
De schommelingen in de ontvangsten gedurende de 
afgelopen jaren zijn grotendeels veroorzaakt door 
technische factoren. Vandaar dat er soms 
aanzienlijke verschuivingen zijn van ontvangsten 
tussen de diverse begrotingsjaren. 
 
De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten 
wordt gebundeld in onderstaande tabel (in duizend 
EUR). 
 
 
 
 
 
 
 

Justification de l’augmentation de 626 938 EUR: 
 
 
En vertu de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au financement des Communautés et des Régions, 
ces recettes sont ristournées entièrement aux 
Régions. Il est utile de rappeler également que la taxe 
sur les appareils automatiques de divertissent reste un 
impôt régional en application de la loi spéciale du                 
13 juillet 2001 relative au refinancement des 
Communautés et à l'élargissement des compétences 
fiscales des Régions. 
 
Pour l'année 2010, une recette de globale de                        
42 000 milliers EUR est comptabilisée dont                             
33 829 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles. La 
forte diminution des recettes globales en 2010                   
(-13,48% par rapport à 2009) est principalement liée à 
la reprise intégrale de la perception de cette taxe par la 
Région wallonne à partir du 1er janvier 2010. 
 
 
Pour l’année 2011 une recette totale de                                      
37 834 milliers EUR a été réalisée pour la Flandre et 
Bruxelles. 
 
Pour l'année 2012, la recette totale réalisée s’élève à 
37 307 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                                       
44 802 milliers EUR pour la Région flamande et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
20,09% par rapport à 2012. 
 
Pour l'année 2014, une recette de globale de                                  
36 178 milliers EUR est comptabilisée pour la Flandre 
et Bruxelles, soit une diminution de 19,25% par rapport 
à 2013. 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                            
45 419 milliers EUR pour la Flandre et Bruxelles tandis 
que pour l’année 2016, une recette de                                          
46 046 milliers EUR a été escomptée. 
 
Les variations dans les recettes durant les dernières 
années sont en grande partie causées par des 
facteurs techniques. Il en résulte parfois des 
glissements importants de recettes entre les 
différentes années budgétaires. 
 
La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers EUR). 
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(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
56 530 874 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
55 118 757 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

 
   + 1 412 117 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                            
1 412 117 EUR: 
 
Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten komen deze ontvangsten volledig 
aan de Gewesten toe. Daarbij dient aangestipt dat de 
opbrengst voortkomend uit deze belasting integraal 
geaffecteerd wordt aan de Gewesten ingevolge de 
toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfinanciering van de Gemeenschappen en 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van 
Gewesten. 
 
In dit verband dient evenwel opgemerkt dat het 
Vlaams gewest, in tegenstelling tot de andere 
gewesten, zelf instaat voor de integrale inning van 
deze belasting. 
 
Voor het jaar 2010 belopen de ontvangsten                         
48 176 duizend EUR, zijnde een groei met 1,38%. 
 
Voor het jaar 2011 is er een totale ontvangst geboekt 
van 49 534 duizend EUR, zijnde een groei met                
2,82%. 
 
Voor 2012 is een ontvangst van 51 791 duizend EUR 
geboekt voor het Waals gewest en Brussels 
Hoofdstedelijk gewest, zijnde een groei met 4,56%. 
 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                         
53 744 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest, zijnde een groei met 
3,77%. 
 
Voor het jaar 2014 werd een ontvangst van                              
51 596 duizend EUR gerealiseerd voor het Waals 
gewest en het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een ontvangst 
van 55 119 duizend EUR voor het Waals gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 
Voor het jaar 2016 wordt gerekend op een ontvangst 
van 56 531 duizend EUR voor het Waals gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 

Justification de l’augmentation de 1 412 117 EUR: 
 
 
Conformément à la loi spéciale du 16 janvier 1989 
relative au financement des Communautés et des 
Régions, ces recettes reviennent intégralement aux 
Régions. A cet égard, il est à signaler que la recette 
provenant de cet impôt est intégralement affectée aux 
Régions conformément à la loi spéciale du                           
13 juillet 2001 portant sur le refinancement des 
Communautés et l’extension des compétences fiscales 
des Régions. 
 
 
A ce propos, il est utile de rappeler également que la 
Région flamande, contrairement aux autres régions 
assure la perception intégrale de cet impôt. 
 
 
Pour l'année 2010, les recettes s’établissent à                        
48 176 milliers EUR, soit une croissance de 1,38%. 
 
Pour l’année 2011 la recette totale enregistrée s’élève 
à 49 534 milliers EUR soit une croissance de 2,82%. 
 
 
Pour l'année 2012, une recette de 51 791 milliers EUR 
a été comptabilisée pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles Capitale, soit une croissance de 
4,56%. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                                   
53 744 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
3,77%. 
 
Pour l'année 2014, la recette s’établit à                               
51 596 milliers EUR pour la Région Wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                           
55 119 milliers EUR pour la Région Wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 
Pour l'année 2016, on table sur une recette de                               
56 531 milliers EUR pour la Région Wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 

tegenover 2010 is omwille van het feit dat 
Vlaanderen het grootste deel van het Eurovignet zelf 
int vanaf 1 januari 2011. Enkel het deel afkomstig 
van de Centrale Kas in Nederland verloopt nog via 
de FOD Financiën. 
 
Voor 2012 is een totale ontvangst van                                     
66 210 duizend EUR geboekt voor de drie gewesten 
samen. Er wordt opgemerkt dat vanaf 1 januari 2012 
het Vlaams gewest zelf instaat voor de integrale 
inning van deze belasting. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                  
65 030 duizend EUR voor de drie gewesten samen. 
 
Voor het jaar 2014 is een totale ontvangst van                      
62 290 duizend EUR geboekt. Deze daling tegenover 
2013 gaat terug tot het feit dat het Waals gewest het 
grootste deel van het Eurovignet zelf int vanaf                       
1 januari 2014. Enkel het deel afkomstig van de 
Centrale Kas in Nederland verloopt nog via de FOD 
Financiën. 
 
 
Concreet betreft de ontvangst dus: 
 

1. De integrale ontvangsten voor het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest; 

 
2. Voor het Vlaams gewest en Waals gewest 

wordt enkel nog het deel geïnd voortvloeiend uit 
de centrale kas in Nederland. 

 
 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een ontvangst 
van 65 212 duizend EUR. De samenstelling van de 
ontvangst is dezelfde als diegene vermeld in de 
bovenstaande paragraaf. Er wordt tenslotte voor het 
jaar 2016 gerekend op een ontvangst van                                
68 272 duizend EUR. 
 
De onderhavige tabel biedt een overzicht van de 
evolutie per gewest (bedragen in duizend EUR). 

2010 réside dans le fait que la Flandre encaisse elle-
même la plus grande partie de l’Eurovignette pour la 
région à partir du 1er janvier 2011. Seule la partie 
provenant de la Caisse Centrale aux Pays-Bas 
transfère encore par le SPF Finances. 
 
Pour 2012, une recette totale de 66 210 milliers EUR a 
été comptabilisée pour l’ensemble des trois régions. Il 
est à noter qu’à partir du 1er janvier 2012, la Région 
flamande garantit elle-même la perception intégrale de 
cet impôt. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                              
65 030 milliers EUR pour l’ensemble des trois régions. 
 
Pour l'année 2014, une recette globale de                                
62 290 milliers EUR a été comptabilisée. Cette 
régression par rapport à 2013 réside dans le fait que la 
Région wallonne encaisse elle-même la plus grande 
partie de l’Eurovignette pour la région à partir du               
1er janvier 2014. Seule la partie provenant de la Caisse 
Centrale aux Pays-Bas transfère encore par le SPF 
Finances. 
 
Concrètement la recette concerne donc: 
 
1. La recette intégrale pour la Région de Bruxelles-

Capitale; 
 
2. Pour la Région flamande et la Région wallone on 

perçoit uniquement la partie provenant de la caisse 
centrale aux Pays-Bas. 

 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                             
65 212 milliers EUR. La composition de la recette est 
la même que celle reprise dans la paragraphe                    
ci-dessus. Enfin, on table pour l'année 2016 sur une 
recette de 68 272 milliers EUR. 
 
 
Le tableau ci-dessous offre un aperçu de l’évolution 
par région (montants en milliers EUR). 

 
Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 72 373 -19,1% 20 551 -71,6% 21 573 5,0% 22 339 3,6% 27 420 22,7% 28 689 30 018 

Brussel/ 
Bruxelles 3 690 -28,3% 4 755 28,9% 5 079 6,8% 4 605 -9,3% 4 988 8,3% 5 293 5.616 

Wallonië/ 
Wallonie 43 496 -17,1% 39 104 -10,1% 39 558 1,2% 38 086 -3,7% 29 882 -21,5% 31 230 32 638 

Totaal/ 
Total 119 559 -18,7% 64 410 -46,1% 66 210 2,8% 65 030 -1,8% 62 290 -4,2% 65 212 68 272 
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(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
56 530 874 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
55 118 757 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

 
   + 1 412 117 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                            
1 412 117 EUR: 
 
Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten komen deze ontvangsten volledig 
aan de Gewesten toe. Daarbij dient aangestipt dat de 
opbrengst voortkomend uit deze belasting integraal 
geaffecteerd wordt aan de Gewesten ingevolge de 
toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfinanciering van de Gemeenschappen en 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van 
Gewesten. 
 
In dit verband dient evenwel opgemerkt dat het 
Vlaams gewest, in tegenstelling tot de andere 
gewesten, zelf instaat voor de integrale inning van 
deze belasting. 
 
Voor het jaar 2010 belopen de ontvangsten                         
48 176 duizend EUR, zijnde een groei met 1,38%. 
 
Voor het jaar 2011 is er een totale ontvangst geboekt 
van 49 534 duizend EUR, zijnde een groei met                
2,82%. 
 
Voor 2012 is een ontvangst van 51 791 duizend EUR 
geboekt voor het Waals gewest en Brussels 
Hoofdstedelijk gewest, zijnde een groei met 4,56%. 
 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                         
53 744 duizend EUR voor het Waals gewest en het 
Brussels Hoofdstedelijk gewest, zijnde een groei met 
3,77%. 
 
Voor het jaar 2014 werd een ontvangst van                              
51 596 duizend EUR gerealiseerd voor het Waals 
gewest en het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een ontvangst 
van 55 119 duizend EUR voor het Waals gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 
Voor het jaar 2016 wordt gerekend op een ontvangst 
van 56 531 duizend EUR voor het Waals gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
 

Justification de l’augmentation de 1 412 117 EUR: 
 
 
Conformément à la loi spéciale du 16 janvier 1989 
relative au financement des Communautés et des 
Régions, ces recettes reviennent intégralement aux 
Régions. A cet égard, il est à signaler que la recette 
provenant de cet impôt est intégralement affectée aux 
Régions conformément à la loi spéciale du                           
13 juillet 2001 portant sur le refinancement des 
Communautés et l’extension des compétences fiscales 
des Régions. 
 
 
A ce propos, il est utile de rappeler également que la 
Région flamande, contrairement aux autres régions 
assure la perception intégrale de cet impôt. 
 
 
Pour l'année 2010, les recettes s’établissent à                        
48 176 milliers EUR, soit une croissance de 1,38%. 
 
Pour l’année 2011 la recette totale enregistrée s’élève 
à 49 534 milliers EUR soit une croissance de 2,82%. 
 
 
Pour l'année 2012, une recette de 51 791 milliers EUR 
a été comptabilisée pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles Capitale, soit une croissance de 
4,56%. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                                   
53 744 milliers EUR pour la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale, soit une croissance de 
3,77%. 
 
Pour l'année 2014, la recette s’établit à                               
51 596 milliers EUR pour la Région Wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                           
55 119 milliers EUR pour la Région Wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 
Pour l'année 2016, on table sur une recette de                               
56 531 milliers EUR pour la Région Wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 
 

tegenover 2010 is omwille van het feit dat 
Vlaanderen het grootste deel van het Eurovignet zelf 
int vanaf 1 januari 2011. Enkel het deel afkomstig 
van de Centrale Kas in Nederland verloopt nog via 
de FOD Financiën. 
 
Voor 2012 is een totale ontvangst van                                     
66 210 duizend EUR geboekt voor de drie gewesten 
samen. Er wordt opgemerkt dat vanaf 1 januari 2012 
het Vlaams gewest zelf instaat voor de integrale 
inning van deze belasting. 
 
Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot                  
65 030 duizend EUR voor de drie gewesten samen. 
 
Voor het jaar 2014 is een totale ontvangst van                      
62 290 duizend EUR geboekt. Deze daling tegenover 
2013 gaat terug tot het feit dat het Waals gewest het 
grootste deel van het Eurovignet zelf int vanaf                       
1 januari 2014. Enkel het deel afkomstig van de 
Centrale Kas in Nederland verloopt nog via de FOD 
Financiën. 
 
 
Concreet betreft de ontvangst dus: 
 

1. De integrale ontvangsten voor het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest; 

 
2. Voor het Vlaams gewest en Waals gewest 

wordt enkel nog het deel geïnd voortvloeiend uit 
de centrale kas in Nederland. 

 
 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een ontvangst 
van 65 212 duizend EUR. De samenstelling van de 
ontvangst is dezelfde als diegene vermeld in de 
bovenstaande paragraaf. Er wordt tenslotte voor het 
jaar 2016 gerekend op een ontvangst van                                
68 272 duizend EUR. 
 
De onderhavige tabel biedt een overzicht van de 
evolutie per gewest (bedragen in duizend EUR). 

2010 réside dans le fait que la Flandre encaisse elle-
même la plus grande partie de l’Eurovignette pour la 
région à partir du 1er janvier 2011. Seule la partie 
provenant de la Caisse Centrale aux Pays-Bas 
transfère encore par le SPF Finances. 
 
Pour 2012, une recette totale de 66 210 milliers EUR a 
été comptabilisée pour l’ensemble des trois régions. Il 
est à noter qu’à partir du 1er janvier 2012, la Région 
flamande garantit elle-même la perception intégrale de 
cet impôt. 
 
Pour l'année 2013, les recettes s’élèvent à                              
65 030 milliers EUR pour l’ensemble des trois régions. 
 
Pour l'année 2014, une recette globale de                                
62 290 milliers EUR a été comptabilisée. Cette 
régression par rapport à 2013 réside dans le fait que la 
Région wallonne encaisse elle-même la plus grande 
partie de l’Eurovignette pour la région à partir du               
1er janvier 2014. Seule la partie provenant de la Caisse 
Centrale aux Pays-Bas transfère encore par le SPF 
Finances. 
 
Concrètement la recette concerne donc: 
 
1. La recette intégrale pour la Région de Bruxelles-

Capitale; 
 
2. Pour la Région flamande et la Région wallone on 

perçoit uniquement la partie provenant de la caisse 
centrale aux Pays-Bas. 

 
 
Pour l'année 2015, on table sur une recette de                             
65 212 milliers EUR. La composition de la recette est 
la même que celle reprise dans la paragraphe                    
ci-dessus. Enfin, on table pour l'année 2016 sur une 
recette de 68 272 milliers EUR. 
 
 
Le tableau ci-dessous offre un aperçu de l’évolution 
par région (montants en milliers EUR). 

 
Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre 72 373 -19,1% 20 551 -71,6% 21 573 5,0% 22 339 3,6% 27 420 22,7% 28 689 30 018 

Brussel/ 
Bruxelles 3 690 -28,3% 4 755 28,9% 5 079 6,8% 4 605 -9,3% 4 988 8,3% 5 293 5.616 

Wallonië/ 
Wallonie 43 496 -17,1% 39 104 -10,1% 39 558 1,2% 38 086 -3,7% 29 882 -21,5% 31 230 32 638 

Totaal/ 
Total 119 559 -18,7% 64 410 -46,1% 66 210 2,8% 65 030 -1,8% 62 290 -4,2% 65 212 68 272 
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De sterke vermindering van de ontvangsten 
voortvloeiend uit de spaarrichtlijn ingevolge de 
terugkeer van de ontvangst naar haar normaal 
niveau, na de dubbele stortingen geboekt gedurende 
het jaar 2009. 
 
De aanzuivering van oude dossiers inzake                         
RV-kohieren. 
 
Daarnaast wordt in 2010 ook 15% van de roerende 
voorheffing, of 464 539 duizend EUR, doorgestort 
aan de sociale zekerheid. 
 
De stortingen in het kader van de effectisering 
belopen voor 2010 op 861 duizend EUR. 
 
Dit alles brengt de Middelenontvangsten op                         
2 053 396 duizend EUR, of een afname met -6,37% 
tegenover het vorige jaar. 
 
In 2011, zowel de ontvangsten geïnd op het vlak van 
de dividenden en de interesten als de ontvangsten 
geïnd door middel van kohieren groeien vrij snel. 
Hieronder een overzicht:  
 
R.V.-dividenden: 1 715 728 duizend EUR 

 (groei: + 43,73%) 
R.V.-interesten: 1 481 412 duizend EUR 

 (groei: + 2,37%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 43 612 duizend EUR 

 (groei: -11,61%) 
R.V.-kohieren: - 23 761 duizend EUR 

 (groei: +86,13%) 
  

TOTAAL: 3 216 991 duizend EUR 
 (groei: +27,72%) 

 
Oorzaken van de groei: 
 
De goede conjuncturele prestatie in 2010 heeft geleid 
tot een forse stijging van de dividenden, terwijl de 
stagnatie van de interestvoeten zich vertaalt in een 
status quo op het niveau van de ontvangsten inzake 
RV-interesten. Tenslotte zijn er ook anticipatieve 
effecten geweest in november en december 2011, 
ingevolge de tariefstijging vanaf 2012. 
 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten                     
(2 726 672 duizend EUR in 2011), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                   
482 549 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:                
7 770 duizend EUR. 

 
Voor 2012, is een totale ontvangst geboekt van                         
3 547 774 484 EUR. 
 

 
La forte diminution des recettes découlant de la 
Directive épargne suite au fait que la recette est 
retombée à son niveau normal après les doubles 
versements enregistrés durant l’année 2009. 
 
 
L’apurement d’anciens dossiers en matière de            
Pr.M-rôles. 
 
En outre, il est aussi attribué en 2010, 15% du 
précompte mobilier à la Sécurité Sociale, soit                   
464 539 milliers EUR. 
 
Les versements dans le cadre de la titrisation s’élèvent 
pour 2010 à 861 milliers EUR. 
 
Cela porte les recettes des Voies et Moyens à                            
2 053 396 milliers EUR, soit une diminution de                           
-6,37% par rapport à l’année précédente. 
 
En 2011, tant les recettes perçues au niveau des 
dividendes et des intérêts que les recettes perçues par 
voie de rôles sont en hausse. Ci-dessous un aperçu: 
 
 

Pr.M-dividendes: 1 715 728 milliers EUR 
 (croissance: + 43,73%) 

Pr.M-intérêts: 1 481 412 milliers EUR 
 (croissance: + 2,37%) 

Pr.M-directive épargne: 43 612 milliers EUR 
 (croissance: -11,61%) 

Pr.M-rôles: - 23 761 milliers EUR 
 (croissance: +86,13%) 

  
TOTAL: 3 216 991 milliers EUR 

 (croissance: +27,72%) 
 
Les raisons de cette croissance: 
 
La bonne tenue de la conjoncture en 2010 a entraîné 
une forte hausse des dividendes tandis que le 
tassement du niveau des intérêts se traduit par un 
quasi status quo au niveau des recettes Pr.M-intérêts. 
Finalement il y a également eu des effets anticipatifs 
pendant les mois de novembre et de décembre 2011 
suite à la hausse des tarifs depuis 2012. 
 
Avant d’arriver aux recettes Voies et Moyens                       
(2 726 672 milliers EUR en 2011), deux attributions 
sont encore à effectuer, à savoir: 
 

1. L’attribution à la sécurité sociale:                      
482 549 milliers EUR; 
 

2. Les versements dans le cadre de la titrisation:                
7 770 milliers EUR. 

 
Pour 2012, une recette totale de 3 547 774 484 EUR a 
été comptabilisée. 
 

De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
evolutie per gewest (bedragen in duizend EUR). 

Le tableau ci-dessous offre un aperçu de l’évolution 
par région (montants en milliers EUR). 

 
Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre -8   7   5   -2   -0.4   0  0 

Brussel/ 
Bruxelles 18 786 3,6% 19 265 2,6% 20 456 6,2% 20 988 2,6% 20 337 -3,1% 21 678  22 391 

Wallonië/ 
Wallonie 29 390 0,0% 30 269 3,0% 31 335 3,5% 32 756 4,5% 31 260 -4.6% 33 441  34 140 

Totaal*/ 
Total* 48 168 1,4% 49 541 2,9% 51 796 4,6% 53 742 3,8% 51 596 -4,0% 55 119 56 531 

* vanaf 2011 is het groeipercentage alleen geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Waals gewest. 
* à partir de 2011 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne 
 
 
Art. 37.00.02./2. — Niet-verdeelde belasting geïnd 
als voorheffing - Roerende voorheffing 

Art. 37.00.02./2. — Impôt non ventilé perçu sous forme 
de précompte - Précompte mobilier 

   
(in euro) Bedrag 

Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
5 346 016 984 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
4 465 760 408  

Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
       + 880 256 576 Augmentation /Diminution 

   
Verantwoording van de vermindering met                           
880 256 576 EUR: 
 
Voor 2010 zijn volgende inkomsten geboekt: 
 
R.V.-dividenden: 2 403 707 duizend EUR 

 (groei: +13,43%) 
R.V.-interesten: 1 447 055 duizend EUR 

 (groei: -8,99%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 49 341 duizend EUR 

 (groei: -40,89%) 
R.V.-kohieren: - 171 307 duizend EUR 

 (groei: -146,08%) 
  

TOTAAL: 2 518 796 duizend EUR 
 (groei: -5,17%) 

 
In 2010 stagneert de groei nog steeds als gevolg van 
de economische crisis (groei: -5,17%). 
 
Niettegenstaande de opmerkelijke groei van de 
ontvangsten geïnd inzake RV-dividenden                           
(+13,43 %), daalt de globale ontvangst met -5,17%. 
 
De negatieve evolutie van de ontvangsten heeft 
meerdere oorzaken, te weten: 
 
De terugval van de ontvangsten inzake                               
RV-interesten, onder invloed van de dalende 
interestvoeten. 

Justification de la diminution de  880 256 576 EUR: 
 
 
Pour 2010, on enregistre les rentrées suivantes: 
 

Pr.M-dividendes: 2 403 707 milliers EUR 
 (croissance: +13,43%) 

Pr.M-intérêts: 1 447 055 milliers EUR 
 (croissance: -8,99%) 

Pr.M-directive épargne: 49 341 milliers EUR 
  (croissance: -40,89%) 

Pr.M-rôles: - 171 307 milliers EUR 
 (croissance: -146,08%) 

  
TOTAL: 2 518 796 milliers EUR 

 (croissance: -5,17%) 
 
En 2010, la croissance est toujours stagnante en 
raison de la crise économique (croissance: -5,17%). 
 
Nonobstant la croissance remarquable des recettes 
perçues en matière de précompte mobilier dividendes 
(+13,43%), la recette globale diminue de -5,17%. 
 
L’évolution négative des recettes a plusieurs causes, à 
savoir: 
 
La chute des recettes en matière de  Pr.M-intérêts, 
sous l’influence des taux d’intérêts baissiers. 
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De sterke vermindering van de ontvangsten 
voortvloeiend uit de spaarrichtlijn ingevolge de 
terugkeer van de ontvangst naar haar normaal 
niveau, na de dubbele stortingen geboekt gedurende 
het jaar 2009. 
 
De aanzuivering van oude dossiers inzake                         
RV-kohieren. 
 
Daarnaast wordt in 2010 ook 15% van de roerende 
voorheffing, of 464 539 duizend EUR, doorgestort 
aan de sociale zekerheid. 
 
De stortingen in het kader van de effectisering 
belopen voor 2010 op 861 duizend EUR. 
 
Dit alles brengt de Middelenontvangsten op                         
2 053 396 duizend EUR, of een afname met -6,37% 
tegenover het vorige jaar. 
 
In 2011, zowel de ontvangsten geïnd op het vlak van 
de dividenden en de interesten als de ontvangsten 
geïnd door middel van kohieren groeien vrij snel. 
Hieronder een overzicht:  
 
R.V.-dividenden: 1 715 728 duizend EUR 

 (groei: + 43,73%) 
R.V.-interesten: 1 481 412 duizend EUR 

 (groei: + 2,37%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 43 612 duizend EUR 

 (groei: -11,61%) 
R.V.-kohieren: - 23 761 duizend EUR 

 (groei: +86,13%) 
  

TOTAAL: 3 216 991 duizend EUR 
 (groei: +27,72%) 

 
Oorzaken van de groei: 
 
De goede conjuncturele prestatie in 2010 heeft geleid 
tot een forse stijging van de dividenden, terwijl de 
stagnatie van de interestvoeten zich vertaalt in een 
status quo op het niveau van de ontvangsten inzake 
RV-interesten. Tenslotte zijn er ook anticipatieve 
effecten geweest in november en december 2011, 
ingevolge de tariefstijging vanaf 2012. 
 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten                     
(2 726 672 duizend EUR in 2011), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                   
482 549 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:                
7 770 duizend EUR. 

 
Voor 2012, is een totale ontvangst geboekt van                         
3 547 774 484 EUR. 
 

 
La forte diminution des recettes découlant de la 
Directive épargne suite au fait que la recette est 
retombée à son niveau normal après les doubles 
versements enregistrés durant l’année 2009. 
 
 
L’apurement d’anciens dossiers en matière de            
Pr.M-rôles. 
 
En outre, il est aussi attribué en 2010, 15% du 
précompte mobilier à la Sécurité Sociale, soit                   
464 539 milliers EUR. 
 
Les versements dans le cadre de la titrisation s’élèvent 
pour 2010 à 861 milliers EUR. 
 
Cela porte les recettes des Voies et Moyens à                            
2 053 396 milliers EUR, soit une diminution de                           
-6,37% par rapport à l’année précédente. 
 
En 2011, tant les recettes perçues au niveau des 
dividendes et des intérêts que les recettes perçues par 
voie de rôles sont en hausse. Ci-dessous un aperçu: 
 
 

Pr.M-dividendes: 1 715 728 milliers EUR 
 (croissance: + 43,73%) 

Pr.M-intérêts: 1 481 412 milliers EUR 
 (croissance: + 2,37%) 

Pr.M-directive épargne: 43 612 milliers EUR 
 (croissance: -11,61%) 

Pr.M-rôles: - 23 761 milliers EUR 
 (croissance: +86,13%) 

  
TOTAL: 3 216 991 milliers EUR 

 (croissance: +27,72%) 
 
Les raisons de cette croissance: 
 
La bonne tenue de la conjoncture en 2010 a entraîné 
une forte hausse des dividendes tandis que le 
tassement du niveau des intérêts se traduit par un 
quasi status quo au niveau des recettes Pr.M-intérêts. 
Finalement il y a également eu des effets anticipatifs 
pendant les mois de novembre et de décembre 2011 
suite à la hausse des tarifs depuis 2012. 
 
Avant d’arriver aux recettes Voies et Moyens                       
(2 726 672 milliers EUR en 2011), deux attributions 
sont encore à effectuer, à savoir: 
 

1. L’attribution à la sécurité sociale:                      
482 549 milliers EUR; 
 

2. Les versements dans le cadre de la titrisation:                
7 770 milliers EUR. 

 
Pour 2012, une recette totale de 3 547 774 484 EUR a 
été comptabilisée. 
 

De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
evolutie per gewest (bedragen in duizend EUR). 

Le tableau ci-dessous offre un aperçu de l’évolution 
par région (montants en milliers EUR). 

 
Jaar/Année 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewest/ 
Région 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Ontv. 
Rec. 

Groei 
Crois. 

Raming 
Prév. 

Raming 
Prév. 

Vlaanderen/ 
Flandre -8   7   5   -2   -0.4   0  0 

Brussel/ 
Bruxelles 18 786 3,6% 19 265 2,6% 20 456 6,2% 20 988 2,6% 20 337 -3,1% 21 678  22 391 

Wallonië/ 
Wallonie 29 390 0,0% 30 269 3,0% 31 335 3,5% 32 756 4,5% 31 260 -4.6% 33 441  34 140 

Totaal*/ 
Total* 48 168 1,4% 49 541 2,9% 51 796 4,6% 53 742 3,8% 51 596 -4,0% 55 119 56 531 

* vanaf 2011 is het groeipercentage alleen geldig voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Waals gewest. 
* à partir de 2011 le taux de croissance concerne uniquement la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne 
 
 
Art. 37.00.02./2. — Niet-verdeelde belasting geïnd 
als voorheffing - Roerende voorheffing 

Art. 37.00.02./2. — Impôt non ventilé perçu sous forme 
de précompte - Précompte mobilier 

   
(in euro) Bedrag 

Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
5 346 016 984 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
4 465 760 408  

Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
       + 880 256 576 Augmentation /Diminution 

   
Verantwoording van de vermindering met                           
880 256 576 EUR: 
 
Voor 2010 zijn volgende inkomsten geboekt: 
 
R.V.-dividenden: 2 403 707 duizend EUR 

 (groei: +13,43%) 
R.V.-interesten: 1 447 055 duizend EUR 

 (groei: -8,99%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 49 341 duizend EUR 

 (groei: -40,89%) 
R.V.-kohieren: - 171 307 duizend EUR 

 (groei: -146,08%) 
  

TOTAAL: 2 518 796 duizend EUR 
 (groei: -5,17%) 

 
In 2010 stagneert de groei nog steeds als gevolg van 
de economische crisis (groei: -5,17%). 
 
Niettegenstaande de opmerkelijke groei van de 
ontvangsten geïnd inzake RV-dividenden                           
(+13,43 %), daalt de globale ontvangst met -5,17%. 
 
De negatieve evolutie van de ontvangsten heeft 
meerdere oorzaken, te weten: 
 
De terugval van de ontvangsten inzake                               
RV-interesten, onder invloed van de dalende 
interestvoeten. 

Justification de la diminution de  880 256 576 EUR: 
 
 
Pour 2010, on enregistre les rentrées suivantes: 
 

Pr.M-dividendes: 2 403 707 milliers EUR 
 (croissance: +13,43%) 

Pr.M-intérêts: 1 447 055 milliers EUR 
 (croissance: -8,99%) 

Pr.M-directive épargne: 49 341 milliers EUR 
  (croissance: -40,89%) 

Pr.M-rôles: - 171 307 milliers EUR 
 (croissance: -146,08%) 

  
TOTAL: 2 518 796 milliers EUR 

 (croissance: -5,17%) 
 
En 2010, la croissance est toujours stagnante en 
raison de la crise économique (croissance: -5,17%). 
 
Nonobstant la croissance remarquable des recettes 
perçues en matière de précompte mobilier dividendes 
(+13,43%), la recette globale diminue de -5,17%. 
 
L’évolution négative des recettes a plusieurs causes, à 
savoir: 
 
La chute des recettes en matière de  Pr.M-intérêts, 
sous l’influence des taux d’intérêts baissiers. 
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2. Discretionaire maatregelen: 
- De instelling van een uniform tarief in de 

roerende voorheffing (25% - effect:                        
361,3 miljoen EUR); 

- Ook zal er een effect uitgaan van de 
anticipatieve reacties van de tariefverhoging 
2012. 

 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten                       
(3 893 161 duizend EUR in 2013), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                       
687 031 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:                
19 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2014 is een totale ontvangst geboekt 
van 5 133 157 duizend EUR. De verdeling van dit 
bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 3 050 976 duizend EUR 

 (groei: +37,61 %) 
R.V.-interesten: 2 212 769 duizend EUR 

 (groei: -7,53 %) 
R.V.-spaarrichtlijn: 43 728 duizend EUR 

 (groei: -15,46 %) 
R.V.-kohieren: - 174 315 duizend EUR 

 (groei: -161,49 %) 
  

TOTAAL: 5 133 157 duizend EUR 
 (groei: +12,07 %) 

 
Die groei van 12,07% is te danken aan: 
 

1. De verandering in de belasting van de 
liquidatieboni: vanaf 1 oktober 2014 zullen de 
liquidatieboni onderworpen zijn aan het 
algemeen tarief van de roerende voorheffing 
van 25% in plaats van 10% tot op heden. 
Teneinde op deze verandering te anticiperen 
zijn de betreffende ondernemingen massaal 
overgegaan tot liquidatie van de  reserves, die 
onder bepaalde voorwaarden zijn belast met 
een roerende voorheffing van 10%; 
 

2. De autonome groei van de dividenden 
(dividendpolitiek van de bedrijven) en de 
interesten (vrij veel investeringen in obligaties, 
sicavs en soortgelijke beleggingen) spelen 
uiteraard een belangrijke rol; 
 

3. Tenslotte zal ook de verminderde risico-aversie 
van de beleggers een rol spelen in de verhoging 
van de opbrengst van de roerende voorheffing 
dividenden. 

 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten 
dienen nog twee toewijzingen te gebeuren                   
(4 362 985 duizend EUR in 2014), te weten: 

2. Les mensures discrétionnaires: 
- L’adoption d’un tarif uniforme pour le précompte 

mobilier (25% - effet: 361,3 millions EUR); 
 

- Les réactions anticipatives à la hausse tarifaires 
sortiront leurs effets ultérieurement. 

 
 
Il reste deux affectations à réaliser avant de connaître 
le budget des voies et moyens (3 893 161 milliers EUR 
en 2013), à savoir: 
 

1. L’attribution à la sécurité sociale:                            
687 031 milliers EUR; 

 
2. Versements à effectuer dans le cadre de la 

titrisation: 19 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2014, une recette totale de                                
5 133 157 milliers EUR a été comptabilisée. La 
répartition de ce montant se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 3 050 976 milliers EUR 
 (croissance: +37,61 %) 

Pr.M-intérêts: 2 212 769 milliers EUR 
 (croissance: -7,53 %) 

Pr.M-directive épargne: 43 728 milliers EUR 
 (croissance: -15,46 %) 

Pr.M-rôles: - 174 315 milliers EUR 
 (croissance: -161,49 %) 

  
TOTAL:   5 133 157  milliers EUR 

 (croissance: +12,07%) 
 
Cette croissance de 12,07% est due à: 
 

1. Le changement de la taxation des bonis de 
liquidation : à partir du 1er octobre 2014, les bonis 
de liquidation seront soumis au taux général du 
précompte mobilier de 25% au lieu de 10% 
jusqu’à présent. Afin d’anticiper ce changement, 
les entreprises concernées ont procédé 
massivement à la liquidation, sous certaines 
conditions, des réserves taxées avec un 
précompte mobilier de 10%; 
 
 

2. La croissance autonome des dividendes 
(politique des entreprises) et des intérêts (pas 
mal d’investissements au niveau des obligations, 
des sicavs et des investissements analogues) 
jouent un rôle important; 
 

3. Enfin, une diminution de l’aversion au risque des 
investisseurs a joué également un rôle dans 
l’accroissement du produit du précompte mobilier 
dividende. 

 
Il reste deux affectations à réaliser avant de connaître 
le budget des voies et moyens (4 362 985 milliers EUR 
en 2014), à savoir: 

De verdeling van dit bedrag is als volgt: 
 
R.V.-dividenden: 1 554 033 duizend EUR 

 (groei: -9,42%) 
R.V.-interesten: 2 001 721 duizend EUR 

 (groei: +35,12%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 49 642 duizend EUR 

 (groei:+13,83%) 
R.V.-kohieren: - 57 621 duizend EUR 

 (groei: -142,51%) 
  

TOTAAL: 3 547 774 duizend EUR 
 (groei: +10,28%) 

 
De groei van 10,28% is te danken aan twee factoren, 
te weten: 
 

1. De autonome groei van de RV-dividenden en de 
RV-interesten. 
 

2. De discretionaire maatregelen genomen in het 
kader van het regeringsakkoord van december 
2012. De hervorming van de fiscaliteit van de 
roerende inkomsten (stijging van de tarieven 
naar 21%). 

 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten                  
(3 015 550 duizend EUR in 2012), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                    
532 166 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:                   
58 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2013 is een totale ontvangst geboekt 
van 4 580 211 duizend EUR. 
 
De verdeling van dit bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 2 217 097 duizend EUR 

 (groei: +42,67%) 
R.V.-interesten: 2 379 286 duizend EUR 

 (groei: +18,86%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 50 490 duizend EUR 

 (groei: +1,71%) 
R.V.-kohieren: - 66 663 duizend EUR 

 (groei: -15,69%) 
  

TOTAAL: 4 580 211 duizend EUR 
 (groei: +29,10%) 

 
Die groei is te danken aan: 
 

1. De autonome groei van de dividenden 
(dividendpolitiek van de bedrijven) en de 
interesten (vrij veel investeringen in obligaties, 
sicavs en soortgelijke effecten); 
  
 

La ventilation de ce montant se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 1 554 033 milliers EUR 
 (croissance: -9,42%) 

Pr.M-intérêts: 2 001 721 milliers EUR 
 (croissance: +35,12%) 

Pr.M-directive épargne: 49 642 milliers EUR 
  (croissance: +13,83%) 

Pr.M-rôles: - 57 621 milliers EUR 
 (croissance: -142,51%) 

  
TOTAL: 3 547 774 milliers EUR 

 (croissance: +10,28%) 
 
La progression de 10,28% est due à deux facteurs, à 
savoir: 
 

1. La croissance autonome du Pr.M-dividendes et 
du Pr.M intérêts. 
 

2. Des mesures discrétionnaires prises dans le 
cadre de l’accord gouvernemental de décembre 
2012. La réforme de la fiscalité des revenus 
mobiliers (hausse des taux à 21%). 

 
 
Avant d’arriver aux recettes Voies et Moyens                          
(3 015 550 milliers EUR en 2012), deux attributions 
sont encore à effectuer, à savoir: 
 

1. L’atribution à la sécurité sociale:                        
532 166 milliers EUR; 

 
2. Les versements dans le cadre de la titrisation:                  

58 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2013, une recette totale de                                         
4 580 211 milliers EUR a été comptabilisée. 
 
La répartition se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 2 217 097 milliers EUR 
 (croissance: +42,67%) 

Pr.M-intérêts: 2 379 286 milliers EUR 
 (croissance: +18,86%) 

Pr.M-directive épargne: 50 490 milliers EUR 
 (croissance: +1,71%) 

Pr.M-rôles: - 66 663 milliers EUR 
 (croissance: - 15,69%) 

  
TOTAL: 4 580 211 milliers EUR 

 (croissance: +29,10%) 
 
Cette croissance s’est réalisée grâce à: 
 

1. La croissance autonome des dividendes 
(politique des entreprises) et des intérêts (pas 
mal d’investissements au niveau des obligations); 
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2. Discretionaire maatregelen: 
- De instelling van een uniform tarief in de 

roerende voorheffing (25% - effect:                        
361,3 miljoen EUR); 

- Ook zal er een effect uitgaan van de 
anticipatieve reacties van de tariefverhoging 
2012. 

 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten                       
(3 893 161 duizend EUR in 2013), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                       
687 031 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:                
19 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2014 is een totale ontvangst geboekt 
van 5 133 157 duizend EUR. De verdeling van dit 
bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 3 050 976 duizend EUR 

 (groei: +37,61 %) 
R.V.-interesten: 2 212 769 duizend EUR 

 (groei: -7,53 %) 
R.V.-spaarrichtlijn: 43 728 duizend EUR 

 (groei: -15,46 %) 
R.V.-kohieren: - 174 315 duizend EUR 

 (groei: -161,49 %) 
  

TOTAAL: 5 133 157 duizend EUR 
 (groei: +12,07 %) 

 
Die groei van 12,07% is te danken aan: 
 

1. De verandering in de belasting van de 
liquidatieboni: vanaf 1 oktober 2014 zullen de 
liquidatieboni onderworpen zijn aan het 
algemeen tarief van de roerende voorheffing 
van 25% in plaats van 10% tot op heden. 
Teneinde op deze verandering te anticiperen 
zijn de betreffende ondernemingen massaal 
overgegaan tot liquidatie van de  reserves, die 
onder bepaalde voorwaarden zijn belast met 
een roerende voorheffing van 10%; 
 

2. De autonome groei van de dividenden 
(dividendpolitiek van de bedrijven) en de 
interesten (vrij veel investeringen in obligaties, 
sicavs en soortgelijke beleggingen) spelen 
uiteraard een belangrijke rol; 
 

3. Tenslotte zal ook de verminderde risico-aversie 
van de beleggers een rol spelen in de verhoging 
van de opbrengst van de roerende voorheffing 
dividenden. 

 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten 
dienen nog twee toewijzingen te gebeuren                   
(4 362 985 duizend EUR in 2014), te weten: 

2. Les mensures discrétionnaires: 
- L’adoption d’un tarif uniforme pour le précompte 

mobilier (25% - effet: 361,3 millions EUR); 
 

- Les réactions anticipatives à la hausse tarifaires 
sortiront leurs effets ultérieurement. 

 
 
Il reste deux affectations à réaliser avant de connaître 
le budget des voies et moyens (3 893 161 milliers EUR 
en 2013), à savoir: 
 

1. L’attribution à la sécurité sociale:                            
687 031 milliers EUR; 

 
2. Versements à effectuer dans le cadre de la 

titrisation: 19 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2014, une recette totale de                                
5 133 157 milliers EUR a été comptabilisée. La 
répartition de ce montant se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 3 050 976 milliers EUR 
 (croissance: +37,61 %) 

Pr.M-intérêts: 2 212 769 milliers EUR 
 (croissance: -7,53 %) 

Pr.M-directive épargne: 43 728 milliers EUR 
 (croissance: -15,46 %) 

Pr.M-rôles: - 174 315 milliers EUR 
 (croissance: -161,49 %) 

  
TOTAL:   5 133 157  milliers EUR 

 (croissance: +12,07%) 
 
Cette croissance de 12,07% est due à: 
 

1. Le changement de la taxation des bonis de 
liquidation : à partir du 1er octobre 2014, les bonis 
de liquidation seront soumis au taux général du 
précompte mobilier de 25% au lieu de 10% 
jusqu’à présent. Afin d’anticiper ce changement, 
les entreprises concernées ont procédé 
massivement à la liquidation, sous certaines 
conditions, des réserves taxées avec un 
précompte mobilier de 10%; 
 
 

2. La croissance autonome des dividendes 
(politique des entreprises) et des intérêts (pas 
mal d’investissements au niveau des obligations, 
des sicavs et des investissements analogues) 
jouent un rôle important; 
 

3. Enfin, une diminution de l’aversion au risque des 
investisseurs a joué également un rôle dans 
l’accroissement du produit du précompte mobilier 
dividende. 

 
Il reste deux affectations à réaliser avant de connaître 
le budget des voies et moyens (4 362 985 milliers EUR 
en 2014), à savoir: 

De verdeling van dit bedrag is als volgt: 
 
R.V.-dividenden: 1 554 033 duizend EUR 

 (groei: -9,42%) 
R.V.-interesten: 2 001 721 duizend EUR 

 (groei: +35,12%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 49 642 duizend EUR 

 (groei:+13,83%) 
R.V.-kohieren: - 57 621 duizend EUR 

 (groei: -142,51%) 
  

TOTAAL: 3 547 774 duizend EUR 
 (groei: +10,28%) 

 
De groei van 10,28% is te danken aan twee factoren, 
te weten: 
 

1. De autonome groei van de RV-dividenden en de 
RV-interesten. 
 

2. De discretionaire maatregelen genomen in het 
kader van het regeringsakkoord van december 
2012. De hervorming van de fiscaliteit van de 
roerende inkomsten (stijging van de tarieven 
naar 21%). 

 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten                  
(3 015 550 duizend EUR in 2012), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                    
532 166 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:                   
58 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2013 is een totale ontvangst geboekt 
van 4 580 211 duizend EUR. 
 
De verdeling van dit bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 2 217 097 duizend EUR 

 (groei: +42,67%) 
R.V.-interesten: 2 379 286 duizend EUR 

 (groei: +18,86%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 50 490 duizend EUR 

 (groei: +1,71%) 
R.V.-kohieren: - 66 663 duizend EUR 

 (groei: -15,69%) 
  

TOTAAL: 4 580 211 duizend EUR 
 (groei: +29,10%) 

 
Die groei is te danken aan: 
 

1. De autonome groei van de dividenden 
(dividendpolitiek van de bedrijven) en de 
interesten (vrij veel investeringen in obligaties, 
sicavs en soortgelijke effecten); 
  
 

La ventilation de ce montant se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 1 554 033 milliers EUR 
 (croissance: -9,42%) 

Pr.M-intérêts: 2 001 721 milliers EUR 
 (croissance: +35,12%) 

Pr.M-directive épargne: 49 642 milliers EUR 
  (croissance: +13,83%) 

Pr.M-rôles: - 57 621 milliers EUR 
 (croissance: -142,51%) 

  
TOTAL: 3 547 774 milliers EUR 

 (croissance: +10,28%) 
 
La progression de 10,28% est due à deux facteurs, à 
savoir: 
 

1. La croissance autonome du Pr.M-dividendes et 
du Pr.M intérêts. 
 

2. Des mesures discrétionnaires prises dans le 
cadre de l’accord gouvernemental de décembre 
2012. La réforme de la fiscalité des revenus 
mobiliers (hausse des taux à 21%). 

 
 
Avant d’arriver aux recettes Voies et Moyens                          
(3 015 550 milliers EUR en 2012), deux attributions 
sont encore à effectuer, à savoir: 
 

1. L’atribution à la sécurité sociale:                        
532 166 milliers EUR; 

 
2. Les versements dans le cadre de la titrisation:                  

58 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2013, une recette totale de                                         
4 580 211 milliers EUR a été comptabilisée. 
 
La répartition se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 2 217 097 milliers EUR 
 (croissance: +42,67%) 

Pr.M-intérêts: 2 379 286 milliers EUR 
 (croissance: +18,86%) 

Pr.M-directive épargne: 50 490 milliers EUR 
 (croissance: +1,71%) 

Pr.M-rôles: - 66 663 milliers EUR 
 (croissance: - 15,69%) 

  
TOTAL: 4 580 211 milliers EUR 

 (croissance: +29,10%) 
 
Cette croissance s’est réalisée grâce à: 
 

1. La croissance autonome des dividendes 
(politique des entreprises) et des intérêts (pas 
mal d’investissements au niveau des obligations); 
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R.V.-kohieren: - 117 852 duizend EUR 
 (groei: -15,69%) 
  

TOTAAL: 5 346 017 duizend EUR 
 (groei: +19,71%) 

 
Die vermeerdering van +19,71% is voornamelijk toe 
te schrijven aan een gevoelige verhoging van de 
ontvangsten afkomstig van de roerende voorfheffing 
op de dividenden. 
 
De vermeerdering van de roerende voorheffing 
dividenden is onder andere te wijten aan de invoering 
van volgende maatregelen: 
 

Kaaimantaks: 340 miljoen EUR 
Gereglementeerde 
vastgoedvennootschappen: 29 miljoen EUR 
Speculatietaks: 28 miljoen EUR 
Vervroeging maatregelen 
roerende voorheffing 
(vermeerdering van 25 tot 
27%): 290 miljoen EUR 
Rente Nationale Loterij: 5 miljoen EUR 

 
Alvorens de Middelenontvangsten te kennen               
(3 239 521 duizend EUR in 2016), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. Een globale toewijzing aan de sociale zekerheid 
wordt geraamd op 2 106 496 duizend EUR, te 
weten:  
- voor de RSZ-Globaal beheer:  

1 977 751 duizend EUR;  
- voor de RSV-Globaal beheer:  

128 744 duizend EUR; 
 
2. Naast de gebruikelijke toewijzing van 15% van 

de ontvangsten, vanaf 1 januari 2016 een 
aanvullend bedrag voorafgenomen worden voor 
de financiering van de Sociale Zekerheid van            
1 256 miljoen EUR ten voordele van de 
loontrekkenden en van 48,5 miljoen EUR ten 
voordele van zelfstandigen. Deze maatregel zal 
in de Programmawet van december 2015 
opgenomen worden. De verhoging van het 
voormelde bedrag stelt de tegenwaarde voor 
van de kostprijs van de Tax-shift op vlak van de 
Sociale Zekerheid. 

 

Pr.M-rôles: - 117 852 milliers EUR 
 (croissance: - 15,69%) 

  
TOTAL: 5 346 017 milliers EUR 

 (croissance: +19,71%) 
 
Cette augmentation de +19,71% est surtout à attribuer 
à l’augmentation de la recette du précompte mobilier 
sur les dividendes. 
 
 
Cette augmentation du précompte mobilier sur les 
dividendes est due entre autres à l’introduction des 
dispositions suivantes: 
 

Taxe caïman: 340 millions EUR 
Fonds immobilier 
institutionnels: 29 millions EUR 
Taxe sur la spéculation: 28 millions EUR 
Avancement mesures 
précompte mobilier 
(augmentation de 25 à 
27%): 290  millions EUR 
Rente Loterie Nationale:         5 millions EUR 

 
Avant de connaître les recettes des voies et moyens                       
(3 239 521 milliers EUR en 2016), il reste deux 
affectations à réaliser, à savoir: 
 

1. Une attribution globale à la Sécutité sociale de                     
2 106 496 milliers EUR est attendue, à savoir: 
 
- pour l'ONSS-Gestion globale:                                       

1 977 751 milliers EUR;  
- pour l'INASTI-Gestion globale:  

128 744 milliers EUR; 
 

2. Outre l'attribution traditionelle de 15% des 
recettes, il y aura à partir du 1er janvier 2016 un 
prélèvement complémentaire pour le financement 
de la Sécurité Sociale de 1 256 millions EUR en 
faveur des salariés et de 48,5 millions EUR en 
faveur des indépendants. Cette mesure sera 
reprise dans la Loi-programme de                          
décembre 2015. L'augmentation du montant 
précité représente la contrepartie du coût du            
Tax-shift au niveau de la Sécurité Sociale. 
 

 

 
1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                     

769 974 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:         
199 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van 4 465 760 duizend EUR. De verdeling 
van dit bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 2 403 483 duizend EUR 

 (groei: -21,22%) 
R.V.-interesten: 2 233 484 duizend EUR 

 (groei: -0,94%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 43 728 duizend EUR 

 (groei: +0,00%) 
R.V.-kohieren: - 214 935 duizend EUR 

 (groei: +23,30%) 
  

TOTAAL: 4 465 760 duizend EUR 
 (groei: -13,00%) 

 
Die vermindering van -13,00% is voornamelijk toe te 
schrijven aan een gevoelige verlaging van de 
ontvangsten afkomsting van de liquidatie van de 
liquidatieboni die de ontvangsten van de roerende 
voorheffing in 2014 heeft opgedreven. Bovendien 
weegt de permanente daling van de interestvoeten 
eveneens op de opbrengsten in kwestie. 
 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten               
(3 795 758 duizend EUR in 2015), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. Stortingen in het kader van de effectisering:         
138 duizend EUR; 
 

2. De bestaande toewijzing voortvloeiend uit de 
wet inzake de alternatieve financiering van de 
sociale zekerheid (Wet van 2 januari 2001). 

 
Aldus wordt er gerekend op een globale toewijzing 
van 669 864 duizend EUR voor 2015, te weten: 
 

1. Voor de RSZ-Globaal beheer:  
602 878 duizend EUR; 
 

2. Voor de RSVZ-Globaal beheer:  
66 986 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2016 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van 5 346 017 duizend EUR. De verdeling 
van dit bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 2 983 356 duizend EUR 

 (groei: +42,67%) 
R.V.-interesten: 2 480 513 duizend EUR 

 (groei: +18,86%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 0,00 duizend EUR 

 (groei: +1,71%) 

 
1. L’attribution à la sécurité sociale:                             

769 974 milliers EUR; 
 

2. Versements à effectuer dans le cadre de la 
titrisation: 199 milliers EUR. 

 
Pour l’année 2015, il est tablé sur une recette totale de 
4 465 760 milliers EUR. La répartition de ce montant 
se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 2 403 483 milliers EUR 
 (croissance: -21,22%) 

Pr.M-intérêts: 2 233 484 milliers EUR 
 (croissance: -0,94%) 

Pr.M-directive épargne: 43 728 milliers EUR 
 (croissance: +0,00%) 

Pr.M-rôles: - 214 935 milliers EUR 
 (croissance: +23,30%) 

  
TOTAL: 4 465 760 milliers EUR 

 (croissance: -13,00%) 
 
Cette diminution de -13,00% est surtout à attribuer à 
l’effet de la diminution substantielle des recettes 
provenant de la liquidation des bonis de liquidation qui 
ont gonflées les recettes du précompte mobilier en 
2014. En outre, la diminution permanente des taux 
d’intérêts pèse également sur les recettes en question. 
 
 
Avant de connaître le budget des voies et moyens              
(3 795 758 milliers EUR en 2015), il reste deux 
affectations à réaliser, à savoir: 
 

1. Le versement à effectuer dans le cadre de la 
titrisation: 138 milliers EUR; 
 

2. L’attribution existante découlant de la loi relative 
au financement alternatif de la sécurité sociale 
est maintenu (Loi du 2 janvier 2001). 

 
De sorte qu'on table sur une attribution globale de                    
669 864 milliers EUR pour 2015, à savoir: 

 
1. Pour l'ONSS-Gestion globale:  

602 878 milliers EUR; 
 

2. Pour l'INASTI-Gestion globale:  
66 986 milliers EUR. 

 
Pour l’année 2016, il est tablé sur une recette totale de 
5 346 017 milliers EUR. La répartition de ce montant 
se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 2 983 356 milliers EUR 
 (croissance: +42,67%) 

Pr.M-intérêts: 2 480 513 milliers EUR 
 (croissance: +18,86%) 

Pr.M-directive épargne: 0,00 milliers EUR 
 (croissance: +1,71%) 
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R.V.-kohieren: - 117 852 duizend EUR 
 (groei: -15,69%) 
  

TOTAAL: 5 346 017 duizend EUR 
 (groei: +19,71%) 

 
Die vermeerdering van +19,71% is voornamelijk toe 
te schrijven aan een gevoelige verhoging van de 
ontvangsten afkomstig van de roerende voorfheffing 
op de dividenden. 
 
De vermeerdering van de roerende voorheffing 
dividenden is onder andere te wijten aan de invoering 
van volgende maatregelen: 
 

Kaaimantaks: 340 miljoen EUR 
Gereglementeerde 
vastgoedvennootschappen: 29 miljoen EUR 
Speculatietaks: 28 miljoen EUR 
Vervroeging maatregelen 
roerende voorheffing 
(vermeerdering van 25 tot 
27%): 290 miljoen EUR 
Rente Nationale Loterij: 5 miljoen EUR 

 
Alvorens de Middelenontvangsten te kennen               
(3 239 521 duizend EUR in 2016), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. Een globale toewijzing aan de sociale zekerheid 
wordt geraamd op 2 106 496 duizend EUR, te 
weten:  
- voor de RSZ-Globaal beheer:  

1 977 751 duizend EUR;  
- voor de RSV-Globaal beheer:  

128 744 duizend EUR; 
 
2. Naast de gebruikelijke toewijzing van 15% van 

de ontvangsten, vanaf 1 januari 2016 een 
aanvullend bedrag voorafgenomen worden voor 
de financiering van de Sociale Zekerheid van            
1 256 miljoen EUR ten voordele van de 
loontrekkenden en van 48,5 miljoen EUR ten 
voordele van zelfstandigen. Deze maatregel zal 
in de Programmawet van december 2015 
opgenomen worden. De verhoging van het 
voormelde bedrag stelt de tegenwaarde voor 
van de kostprijs van de Tax-shift op vlak van de 
Sociale Zekerheid. 

 

Pr.M-rôles: - 117 852 milliers EUR 
 (croissance: - 15,69%) 

  
TOTAL: 5 346 017 milliers EUR 

 (croissance: +19,71%) 
 
Cette augmentation de +19,71% est surtout à attribuer 
à l’augmentation de la recette du précompte mobilier 
sur les dividendes. 
 
 
Cette augmentation du précompte mobilier sur les 
dividendes est due entre autres à l’introduction des 
dispositions suivantes: 
 

Taxe caïman: 340 millions EUR 
Fonds immobilier 
institutionnels: 29 millions EUR 
Taxe sur la spéculation: 28 millions EUR 
Avancement mesures 
précompte mobilier 
(augmentation de 25 à 
27%): 290  millions EUR 
Rente Loterie Nationale:         5 millions EUR 

 
Avant de connaître les recettes des voies et moyens                       
(3 239 521 milliers EUR en 2016), il reste deux 
affectations à réaliser, à savoir: 
 

1. Une attribution globale à la Sécutité sociale de                     
2 106 496 milliers EUR est attendue, à savoir: 
 
- pour l'ONSS-Gestion globale:                                       

1 977 751 milliers EUR;  
- pour l'INASTI-Gestion globale:  

128 744 milliers EUR; 
 

2. Outre l'attribution traditionelle de 15% des 
recettes, il y aura à partir du 1er janvier 2016 un 
prélèvement complémentaire pour le financement 
de la Sécurité Sociale de 1 256 millions EUR en 
faveur des salariés et de 48,5 millions EUR en 
faveur des indépendants. Cette mesure sera 
reprise dans la Loi-programme de                          
décembre 2015. L'augmentation du montant 
précité représente la contrepartie du coût du            
Tax-shift au niveau de la Sécurité Sociale. 
 

 

 
1. De toewijzing aan de sociale zekerheid:                     

769 974 duizend EUR; 
 

2. Stortingen in het kader van de effectisering:         
199 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van 4 465 760 duizend EUR. De verdeling 
van dit bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 2 403 483 duizend EUR 

 (groei: -21,22%) 
R.V.-interesten: 2 233 484 duizend EUR 

 (groei: -0,94%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 43 728 duizend EUR 

 (groei: +0,00%) 
R.V.-kohieren: - 214 935 duizend EUR 

 (groei: +23,30%) 
  

TOTAAL: 4 465 760 duizend EUR 
 (groei: -13,00%) 

 
Die vermindering van -13,00% is voornamelijk toe te 
schrijven aan een gevoelige verlaging van de 
ontvangsten afkomsting van de liquidatie van de 
liquidatieboni die de ontvangsten van de roerende 
voorheffing in 2014 heeft opgedreven. Bovendien 
weegt de permanente daling van de interestvoeten 
eveneens op de opbrengsten in kwestie. 
 
Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten               
(3 795 758 duizend EUR in 2015), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten: 
 

1. Stortingen in het kader van de effectisering:         
138 duizend EUR; 
 

2. De bestaande toewijzing voortvloeiend uit de 
wet inzake de alternatieve financiering van de 
sociale zekerheid (Wet van 2 januari 2001). 

 
Aldus wordt er gerekend op een globale toewijzing 
van 669 864 duizend EUR voor 2015, te weten: 
 

1. Voor de RSZ-Globaal beheer:  
602 878 duizend EUR; 
 

2. Voor de RSVZ-Globaal beheer:  
66 986 duizend EUR. 

 
Voor het jaar 2016 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van 5 346 017 duizend EUR. De verdeling 
van dit bedrag ziet er als volgt uit: 
 
R.V.-dividenden: 2 983 356 duizend EUR 

 (groei: +42,67%) 
R.V.-interesten: 2 480 513 duizend EUR 

 (groei: +18,86%) 
R.V.-spaarrichtlijn: 0,00 duizend EUR 

 (groei: +1,71%) 

 
1. L’attribution à la sécurité sociale:                             

769 974 milliers EUR; 
 

2. Versements à effectuer dans le cadre de la 
titrisation: 199 milliers EUR. 

 
Pour l’année 2015, il est tablé sur une recette totale de 
4 465 760 milliers EUR. La répartition de ce montant 
se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 2 403 483 milliers EUR 
 (croissance: -21,22%) 

Pr.M-intérêts: 2 233 484 milliers EUR 
 (croissance: -0,94%) 

Pr.M-directive épargne: 43 728 milliers EUR 
 (croissance: +0,00%) 

Pr.M-rôles: - 214 935 milliers EUR 
 (croissance: +23,30%) 

  
TOTAL: 4 465 760 milliers EUR 

 (croissance: -13,00%) 
 
Cette diminution de -13,00% est surtout à attribuer à 
l’effet de la diminution substantielle des recettes 
provenant de la liquidation des bonis de liquidation qui 
ont gonflées les recettes du précompte mobilier en 
2014. En outre, la diminution permanente des taux 
d’intérêts pèse également sur les recettes en question. 
 
 
Avant de connaître le budget des voies et moyens              
(3 795 758 milliers EUR en 2015), il reste deux 
affectations à réaliser, à savoir: 
 

1. Le versement à effectuer dans le cadre de la 
titrisation: 138 milliers EUR; 
 

2. L’attribution existante découlant de la loi relative 
au financement alternatif de la sécurité sociale 
est maintenu (Loi du 2 janvier 2001). 

 
De sorte qu'on table sur une attribution globale de                    
669 864 milliers EUR pour 2015, à savoir: 

 
1. Pour l'ONSS-Gestion globale:  

602 878 milliers EUR; 
 

2. Pour l'INASTI-Gestion globale:  
66 986 milliers EUR. 

 
Pour l’année 2016, il est tablé sur une recette totale de 
5 346 017 milliers EUR. La répartition de ce montant 
se présente comme suit: 
 

Pr.M-dividendes: 2 983 356 milliers EUR 
 (croissance: +42,67%) 

Pr.M-intérêts: 2 480 513 milliers EUR 
 (croissance: +18,86%) 

Pr.M-directive épargne: 0,00 milliers EUR 
 (croissance: +1,71%) 
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Voor 2014, werd een totale ontvangst van                        
160 401 duizend EUR gerealiseerd, zijnde een 
vermindering van 12,40%. Deze negatieve groei 
wordt veroorzaakt door verstoringen in het 
inkohieringsritme. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (422 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                   
159 979 duizend EUR. 
 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van van 282 114 miljoen EUR, zijnde een 
groei van 75,88%. De aanzienlijke groei is dus te 
wijten aan zowel een verschuiving in het 
inkohieringsproces als aan de betalingen door 
Frankrijk in het kader van de Conventie betreffende 
de grensarbeiders. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (422 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                   
281 692 duizend EUR. 
 
Voor het jaar 2016 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van van 232 785 miljoen EUR, zijnde een 
groei van -17,49 %. De daling is te wijten aan een 
herstel van het inkohieringsritme. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (424 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                        
232 361 duizend EUR. 
 

Pour 2014, une recette globale de                                       
160 401 milliers EUR est comptabilisée soit  une 
diminution de 12,40%. Cette croissance négative est 
causée par des perturbations dans le rythme de 
l’enrôlement. 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (422 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 159 979 milliers EUR. 
 
 
Pour l’année 2015, on table sur une recette totale de 
282 114 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance de 
75,88%. Cette croissance considérable est donc due 
tant à un glissement dans le processus de l’enrôlement 
que des paiements de la France dans le cadre de la 
convention relative aux travailleurs frontaliers. 
 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (422 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 281 692 milliers EUR. 
 
 
Pour l’année 2016, on table sur une recette totale de 
232 785 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance de                      
-17,49%. La diminution est due au retour vers la 
normalisation du rythme de l’enrôlement. 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (424 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 232 361 milliers EUR. 
 
 
 

Art. 37.00.04. — Andere diverse opbrengsten en 
toevallige ontvangsten: kasexcedenten; bezwaringen 
in ontvangst; belastingen geïnd nadat ze in 
ontlastingen werden aangenomen; sommen 
toekomende aan belastingplichtigen, die bij gebrek 
aan voldoende inlichtingen en niettegenstaande 
gepaste opzoekingen aan de belanghebbenden niet 
konden worden teruggestort 

Art. 37.00.04. — Autres produits divers et recettes 
accidentelles: excédents de caisse; forcements en 
recette; impôts recouvrés après avoir été admis en 
décharge; sommes revenant à des contribuables qui, à 
défaut de renseignements suffisants et malgré les 
recherches adéquates n'ont pu être remboursées aux 
intéressés  
 

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016  
330 654 647 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
321 083 007 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

     
           + 9 571 640 Augmentation /Diminution  

   
Gezien het hier gaat om diverse en toevallige 
ontvangsten, kennen deze ontvangsten een zeer 
volatiel verloop.  

Vu qu’il s’agit ici de recettes diverses et 
occasionnelles, ces recettes connaissent une évolution 
très volatile. 
 
 

Art. 37.00.03. — Niet-verdeelde globale belasting 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de niet-
inwoners (natuurlijke personen en vennootschappen)  

Art. 37.00.03. — Impôt global non ventilé perçu par 
rôles à charge des non-résidents (personnes 
physiques et sociétés)  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
232 784 848 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
282 114 415 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

 
          - 49 329 567 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermindering met                            
49 329 567 EUR: 
 
In 2010, nemen de ontvangsten toe, om uit te komen 
op 193 659 duizend EUR. Voor de bepaling van de 
Middelenontvangsten dient opnieuw rekening 
gehouden met een afstand in het kader van de 
effectisering (774 duizend EUR) en een toewijzing 
aan de sociale zekerheid (66 duizend EUR). Dit 
resulteert in een Middelenontvangst van                            
192 820 duizend EUR. 
 
In 2011, krimpen de ontvangsten tot                                  
147 502 duizend EUR. Voornamelijk technische 
oorzaken (de verschuiving in het inkohieringsproces) 
verklaren de daling. Om tot de Middelenbegroting te 
komen dient rekening gehouden met een toewijzing 
voor de sociale zekerheid (401 duizend EUR) en de 
effectisering (204 duizend EUR). 
 
Voor 2012, is een ontvangst van                                  
219 278 duizend EUR, gerealiseerd. Om de 
Middelenontvangsten te bepalen, dient rekening 
gehouden met een toewijzing in het kader van de 
alternatieve financiering van de sociale zekerheid 
(403 duizend EUR) en een afstand in het kader van 
de effectisering (173 duizend EUR). Hieruit resulteert 
een Middelenontvangst 218 702 duizend EUR. 
 
Voor 2013, belopen de ontvangsten                                       
183 104 duizend EUR, zijnde een negatieve groei 
van -16,50% in verhouding tot de ontvangsten 
gerealiseerd het jaar voordien. Deze negatieve groei 
wordt veroorzaakt door schommelingen in het 
inkohieringsproces. Het feit dat Frankrijk een 
aanvang heeft genomen met de uitvoering van de 
betalingen voorzien in het kader van de 
overeenkomst omtrent het nieuwe regime van de 
grensarbeiders (effect: 25 miljoen EUR per jaar) 
verzacht de dalende trend. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (413 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                 
182 691 duizend EUR. 
 

Justification de diminution  de 49 329 567 EUR: 
 
 
Pour 2010, les recettes progressent et se fixent à                     
193 659 milliers EUR. Pour déterminer les recettes des 
Voies et Moyens il faut à nouveau tenir compte d’une 
cession dans le cadre de la titrisation                          
(774 milliers EUR) et d’une attribution à la sécurité 
sociale (66 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 192 820 milliers EUR. 
 
 
En 2011, les recettes baissent à 147 502 milliers EUR. 
Des causes essentiellement techniques                                
(le changement dans le processus d’enrôlement) 
expliquent la diminution. Pour arriver au Budget des 
Voies et Moyens on doit prendre en compte 
l’attribution à la sécurité sociale (401 milliers EUR) et 
la titrisation (204 milliers EUR). 
 
Pour 2012, une recette de 219 278 milliers EUR a été 
réalisée. Pour déterminer les recettes des Voies et 
Moyens, il faut tenir compte d’une attribution dans le 
cadre du financement alternatif de la sécurité sociale 
(403 milliers EUR) et d’une cession dans le cadre de la 
titrisation (173 milliers EUR) Il en résulte une recette 
des Voies et Moyens de 218 702 milliers EUR. 
 
 
Pour 2013, les recettes s’établissent à de                               
183 104 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance 
négative de -16,50% par rapport aux recettes réalisées 
durant l’année antérieure. Cette croissance négative 
est causée par des variations dans le processus de 
l’enrôlement. Le fait que La France a commencé a 
effectuer les versements dus dans le contexte de de la 
convention relative au nouveau régime des travailleurs 
frontaliers (effet: 25 millions EUR par an) a adoussi la 
tendance négative.  
 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (413 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 182 691 milliers EUR. 
 
 



1951351/001DOC 54 

Voor 2014, werd een totale ontvangst van                        
160 401 duizend EUR gerealiseerd, zijnde een 
vermindering van 12,40%. Deze negatieve groei 
wordt veroorzaakt door verstoringen in het 
inkohieringsritme. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (422 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                   
159 979 duizend EUR. 
 
Voor het jaar 2015 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van van 282 114 miljoen EUR, zijnde een 
groei van 75,88%. De aanzienlijke groei is dus te 
wijten aan zowel een verschuiving in het 
inkohieringsproces als aan de betalingen door 
Frankrijk in het kader van de Conventie betreffende 
de grensarbeiders. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (422 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                   
281 692 duizend EUR. 
 
Voor het jaar 2016 wordt gerekend op een totale 
ontvangst van van 232 785 miljoen EUR, zijnde een 
groei van -17,49 %. De daling is te wijten aan een 
herstel van het inkohieringsritme. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (424 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                        
232 361 duizend EUR. 
 

Pour 2014, une recette globale de                                       
160 401 milliers EUR est comptabilisée soit  une 
diminution de 12,40%. Cette croissance négative est 
causée par des perturbations dans le rythme de 
l’enrôlement. 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (422 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 159 979 milliers EUR. 
 
 
Pour l’année 2015, on table sur une recette totale de 
282 114 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance de 
75,88%. Cette croissance considérable est donc due 
tant à un glissement dans le processus de l’enrôlement 
que des paiements de la France dans le cadre de la 
convention relative aux travailleurs frontaliers. 
 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (422 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 281 692 milliers EUR. 
 
 
Pour l’année 2016, on table sur une recette totale de 
232 785 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance de                      
-17,49%. La diminution est due au retour vers la 
normalisation du rythme de l’enrôlement. 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (424 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 232 361 milliers EUR. 
 
 
 

Art. 37.00.04. — Andere diverse opbrengsten en 
toevallige ontvangsten: kasexcedenten; bezwaringen 
in ontvangst; belastingen geïnd nadat ze in 
ontlastingen werden aangenomen; sommen 
toekomende aan belastingplichtigen, die bij gebrek 
aan voldoende inlichtingen en niettegenstaande 
gepaste opzoekingen aan de belanghebbenden niet 
konden worden teruggestort 

Art. 37.00.04. — Autres produits divers et recettes 
accidentelles: excédents de caisse; forcements en 
recette; impôts recouvrés après avoir été admis en 
décharge; sommes revenant à des contribuables qui, à 
défaut de renseignements suffisants et malgré les 
recherches adéquates n'ont pu être remboursées aux 
intéressés  
 

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016  
330 654 647 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
321 083 007 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

     
           + 9 571 640 Augmentation /Diminution  

   
Gezien het hier gaat om diverse en toevallige 
ontvangsten, kennen deze ontvangsten een zeer 
volatiel verloop.  

Vu qu’il s’agit ici de recettes diverses et 
occasionnelles, ces recettes connaissent une évolution 
très volatile. 
 
 

Art. 37.00.03. — Niet-verdeelde globale belasting 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de niet-
inwoners (natuurlijke personen en vennootschappen)  

Art. 37.00.03. — Impôt global non ventilé perçu par 
rôles à charge des non-résidents (personnes 
physiques et sociétés)  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
232 784 848 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
282 114 415 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

 
          - 49 329 567 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermindering met                            
49 329 567 EUR: 
 
In 2010, nemen de ontvangsten toe, om uit te komen 
op 193 659 duizend EUR. Voor de bepaling van de 
Middelenontvangsten dient opnieuw rekening 
gehouden met een afstand in het kader van de 
effectisering (774 duizend EUR) en een toewijzing 
aan de sociale zekerheid (66 duizend EUR). Dit 
resulteert in een Middelenontvangst van                            
192 820 duizend EUR. 
 
In 2011, krimpen de ontvangsten tot                                  
147 502 duizend EUR. Voornamelijk technische 
oorzaken (de verschuiving in het inkohieringsproces) 
verklaren de daling. Om tot de Middelenbegroting te 
komen dient rekening gehouden met een toewijzing 
voor de sociale zekerheid (401 duizend EUR) en de 
effectisering (204 duizend EUR). 
 
Voor 2012, is een ontvangst van                                  
219 278 duizend EUR, gerealiseerd. Om de 
Middelenontvangsten te bepalen, dient rekening 
gehouden met een toewijzing in het kader van de 
alternatieve financiering van de sociale zekerheid 
(403 duizend EUR) en een afstand in het kader van 
de effectisering (173 duizend EUR). Hieruit resulteert 
een Middelenontvangst 218 702 duizend EUR. 
 
Voor 2013, belopen de ontvangsten                                       
183 104 duizend EUR, zijnde een negatieve groei 
van -16,50% in verhouding tot de ontvangsten 
gerealiseerd het jaar voordien. Deze negatieve groei 
wordt veroorzaakt door schommelingen in het 
inkohieringsproces. Het feit dat Frankrijk een 
aanvang heeft genomen met de uitvoering van de 
betalingen voorzien in het kader van de 
overeenkomst omtrent het nieuwe regime van de 
grensarbeiders (effect: 25 miljoen EUR per jaar) 
verzacht de dalende trend. 
 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient 
opnieuw rekening gehouden met een toewijzing aan 
de sociale zekerheid (413 duizend EUR). Hieruit 
resulteert een Middelenontvangst van                                 
182 691 duizend EUR. 
 

Justification de diminution  de 49 329 567 EUR: 
 
 
Pour 2010, les recettes progressent et se fixent à                     
193 659 milliers EUR. Pour déterminer les recettes des 
Voies et Moyens il faut à nouveau tenir compte d’une 
cession dans le cadre de la titrisation                          
(774 milliers EUR) et d’une attribution à la sécurité 
sociale (66 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 192 820 milliers EUR. 
 
 
En 2011, les recettes baissent à 147 502 milliers EUR. 
Des causes essentiellement techniques                                
(le changement dans le processus d’enrôlement) 
expliquent la diminution. Pour arriver au Budget des 
Voies et Moyens on doit prendre en compte 
l’attribution à la sécurité sociale (401 milliers EUR) et 
la titrisation (204 milliers EUR). 
 
Pour 2012, une recette de 219 278 milliers EUR a été 
réalisée. Pour déterminer les recettes des Voies et 
Moyens, il faut tenir compte d’une attribution dans le 
cadre du financement alternatif de la sécurité sociale 
(403 milliers EUR) et d’une cession dans le cadre de la 
titrisation (173 milliers EUR) Il en résulte une recette 
des Voies et Moyens de 218 702 milliers EUR. 
 
 
Pour 2013, les recettes s’établissent à de                               
183 104 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance 
négative de -16,50% par rapport aux recettes réalisées 
durant l’année antérieure. Cette croissance négative 
est causée par des variations dans le processus de 
l’enrôlement. Le fait que La France a commencé a 
effectuer les versements dus dans le contexte de de la 
convention relative au nouveau régime des travailleurs 
frontaliers (effet: 25 millions EUR par an) a adoussi la 
tendance négative.  
 
 
Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, il 
faut prendre en considération l’attribution à la sécurité 
sociale (413 milliers EUR). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 182 691 milliers EUR. 
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In 2011, bedraagt de opbrengst                                               
9 379 622 duizend EUR. 
 
Voor 2012, is een totale ontvangst gerealiseerd van  
9 336 509 duizend EUR. De licht negatieve groei 
tegenover vorig jaar kan voornamelijk worden 
verklaard door volgende factoren:  
 
1) De vrees voor het heropduiken van de financieel-

economische crisis; 
 
2) De penalisatie- en bonificatietarieven inzake de 

voorafbetalingen zijn extreem laag; 
 
 
3) De verschuiving van de betalingen van de 

voorafbetalingen naar kohierbelastingen. 
 
 
Voor het jaar 2013 beloopt de ontvangst                                          
9 459 286 duizend EUR, of een groei met 1,32%. 
Deze schrale groei kan voornamelijk worden 
verklaard door de dezelfde factoren die reeds de 
groei 2012/2011 hebben bepaald. 
 
Voor 2014, is een ontvangst 9 971 646 duizend EUR 
gerealiseerd, zijnde een groei van 5,42%. Deze groei 
kan voornamelijk worden verklaard door dezelfde 
groeifactoren als deze weerhouden voor de jaren 
2012 en 2013. Aanstippen dat volgende 
discretionaire maatregelen genomen werden: 
 

"Better compliance" 
(PB + VennB):    27,3 miljoen EUR 
Evolutie van het tarief voor 
de aftrek voor risicokapitaal: 
 

  
 
122,6 miljoen EUR 

Strijd tegen de fraude en 
correctie toepassing van de 
wetgeving:    69,5 miljoen EUR 
Notionele intresten: spreiding 
aftrek van de in het verleden 
opgebouwde voorraad:  100,0 miljoen EUR 
Belasting op meerwaarden 
op aandelen van grote 
onderneminge:    28,7 miljoen EUR 
Optrekken van het 
registratierecht op erfpacht 
en opstalvergoedingen: 
     -8,1 miljoen EUR 
Verhoging van de 
investeringsaftrek voor 
KMO’s: 
   -15,4 miljoen EUR 
  

Voor 2015 wordt gerekend op een totale ontvangst 
van van 10 449 194 duizend EUR, zijnde een groei 
van 4,79%. Volgende discretionaire maatregelen 
beïnvloeden het niveau van de verwachte 
ontvangsten: 
 

En 2011, la recette s’élève à 9 379 622 milliers EUR. 
 
 
Pour 2012, une recette de 9 336 509 milliers EUR a 
été réalisée. La faible croissance négative par rapport 
à l’année précédente s’explique principalement par les 
facteurs suivants: 
 
1) La crainte de la réaparition de la crise économico-

financière; 
 

2) Les taux de pénalisation et de bonification 
accordés lors des paiements en matière de 
versements anticipés sont extrêmement bas; 
 

3) Le glissement des paiements de versements 
anticipés vers des impôts payés suite à des 
enrôlements. 

 
Pour l’année 2013, la recette s’établit à                                         
9 459 286 milliers EUR, soit une croissance de 1,32% 
Cette croissance restrainte s’explique principalement 
par les mêmes facteurs qui ont déjà déterminés la 
croissance 2012/2011. 
 
Pour 2014, une recette de 9 971 646 milliers EUR a 
été réalisée, soit une croissance de 5,42%. 
Cette croissance s’explique principalement par les 
mêmes facteurs de croissance que ceux retenus pour 
les années 2012 et 2013. Pour rappel les mesures 
discrétionnaires suivantes ont été mises en oeuvre: 
 

"Better compliance" 
(IPP + ISOC): 27,3 millions EUR 
Evolution du taux de 
déduction pour capital à 
risque: 122,6 millions EUR 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 69,5 millions EUR 
Intérêts notionnels: 
étalement de la déduction 
pour le stock du passé : 100,0 millions EUR 
Taxation des plus values sur 
actions des grandes 
entreprises: 28,7 millions EUR 
Relèvement du droit 
d'enregistrement sur 
l'emphytéose et le droit de 
superficie: -8,1 millions EUR 
Augmentation de la 
déduction pour 
investissements dans les 
PME: -15,4 millions EUR 
  

Pour l’année 2015, on table sur une recette totale de 
10 449 194 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance 
de 4,79%. Les mesures discrétionaires suivantes 
influencent le niveau des recettes attendues: 
 
 

Bij de diverse opbrengsten bestaan er drie 
categorieën, te weten: 
 

1) De sociale maribel: deze dient toegewezen 
aan de sociale zekerheid. In 2012 bedraagt 
de ontvangst 86 383 duizend EUR. Voor het 
jaar 2013 is een ontvangst van                                     
90 579 duizend EUR gerealiseerd. Voor 
2014 werd een ontvangst geboekt van                                    
94 950 duizend EUR. De geraamde 
ontvangst voor 2015, beloopt                                      
99 536 duizend EUR en voor 2016 wordt een 
ontvangst van 104 344 duizend EUR 
vooropgesteld; 
 

2) De bijzonder bijdrage voor de sociale 
zekerheid: Ook deze bijdrage dient 
toegewezen aan de sociale zekerheid. In 
2012 bedraagt de ontvangst                                      
201 528 duizend EUR. Voor het jaar 2013 is 
een ontvangst van 194 908 duizend EUR 
gerealiseerd. Voor het jaar 2014 werd een 
ontvangst van 188 686 duizend EUR 
geboekt. De geraamde ontvangst voor 2015 
beloopt 192 460 duizend EUR en voor 2016 
wordt een ontvangst van                                   
196 501 duizend EUR vooropgesteld; 
 

3) Tenslotte zijn er de echte diverse 
ontvangsten. Deze worden als federale 
middelen beschouwd. Voor het jaar 2013 
bedraagt de ontvangst 30,1 miljoen EUR. 
Voor de het jaar 2014 werd een ontvangst 
van 18,5 miljoen EUR geboekt. Voor de jaren 
2015-2016 voorziet de administratie                
een ontvangst van respectievelijk                                   
29,1 miljoen EUR en 29,8 miljoen EUR. 

 

Dans les recettes diverses, il existe trois catégories, à 
savoir: 
 

1) Le maribel social: ce dernier est attribué à la 
sécurité sociale. En 2012, la recette s’est 
élevée à 86 383 milliers EUR. Pour l’année 
2013, une recette de 90 579 milliers EUR a été 
réalisée. Pour 2014 une recette de                             
94 950 milliers EUR a été comptabilisée. La 
recette estimée pour 2015 s’élève à                                
99 536 milliers EUR et pour 2016 une recette 
de  104 344 milliers EUR est prévue; 
 
 
 

2) La contribution spéciale pour la sécurité 
sociale: Cette contribution est aussi accordée 
à la sécurité sociale. Pour 2012, la recette 
s’élève à   201 528 milliers EUR, Pour l’année 
2013, une recette de 194 908 milliers EUR a 
été réalisée. Pour 2014, une recette de                     
188 686 milliers EUR a été comptabilisée. 
Pour l’année 2015, une recette de                          
192 460 milliers EUR est attendue, tandis que 
pour 2016 on s’attent à une recette de                                
196 501 milliers EUR; 
 
 

3) Enfin, il y a les véritables recettes diverses. 
Ces dernières sont allouées aux moyens 
fédéraux. Pour l’année 2013, la recette s’élève 
à 30,1 millions EUR. Pour l’année 2014 une 
recette de 18,5 millions EUR a été 
comptabilisée. Pour les années 2015-2016, 
l’administration prévoit une recette                          
de respectivement 29,1 millions EUR et                    
29,8 millions EUR. 

 
 

Art. 37.10.01. — Niet-verdeelde belasting vooraf 
gestort door de loontrekkenden en de niet-
loontrekkenden (natuurlijke personen en 
vennootschappen) 

Art. 37.10.01. — Impôt non ventilé versé par 
anticipation par les salariés et les non-salariés 
(personnes physiques et sociétés) 

  

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
11 512 294 870 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
10 449 194 379 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
       + 1 063 100 491 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met 1 063 100 
491 EUR: 
 
In 2010, belopen de ontvangsten voor dat jaar                            
9 318 625 duizend EUR (zijnde een groei met 
11,02%). 
 

Justification de l'augmentation de 1 063 100 491 EUR: 
 
 
En 2010, les recettes ont atteint un niveau de                                 
9 318 625 milliers EUR (soit une croissance de 
11,02%). 
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In 2011, bedraagt de opbrengst                                               
9 379 622 duizend EUR. 
 
Voor 2012, is een totale ontvangst gerealiseerd van  
9 336 509 duizend EUR. De licht negatieve groei 
tegenover vorig jaar kan voornamelijk worden 
verklaard door volgende factoren:  
 
1) De vrees voor het heropduiken van de financieel-

economische crisis; 
 
2) De penalisatie- en bonificatietarieven inzake de 

voorafbetalingen zijn extreem laag; 
 
 
3) De verschuiving van de betalingen van de 

voorafbetalingen naar kohierbelastingen. 
 
 
Voor het jaar 2013 beloopt de ontvangst                                          
9 459 286 duizend EUR, of een groei met 1,32%. 
Deze schrale groei kan voornamelijk worden 
verklaard door de dezelfde factoren die reeds de 
groei 2012/2011 hebben bepaald. 
 
Voor 2014, is een ontvangst 9 971 646 duizend EUR 
gerealiseerd, zijnde een groei van 5,42%. Deze groei 
kan voornamelijk worden verklaard door dezelfde 
groeifactoren als deze weerhouden voor de jaren 
2012 en 2013. Aanstippen dat volgende 
discretionaire maatregelen genomen werden: 
 

"Better compliance" 
(PB + VennB):    27,3 miljoen EUR 
Evolutie van het tarief voor 
de aftrek voor risicokapitaal: 
 

  
 
122,6 miljoen EUR 

Strijd tegen de fraude en 
correctie toepassing van de 
wetgeving:    69,5 miljoen EUR 
Notionele intresten: spreiding 
aftrek van de in het verleden 
opgebouwde voorraad:  100,0 miljoen EUR 
Belasting op meerwaarden 
op aandelen van grote 
onderneminge:    28,7 miljoen EUR 
Optrekken van het 
registratierecht op erfpacht 
en opstalvergoedingen: 
     -8,1 miljoen EUR 
Verhoging van de 
investeringsaftrek voor 
KMO’s: 
   -15,4 miljoen EUR 
  

Voor 2015 wordt gerekend op een totale ontvangst 
van van 10 449 194 duizend EUR, zijnde een groei 
van 4,79%. Volgende discretionaire maatregelen 
beïnvloeden het niveau van de verwachte 
ontvangsten: 
 

En 2011, la recette s’élève à 9 379 622 milliers EUR. 
 
 
Pour 2012, une recette de 9 336 509 milliers EUR a 
été réalisée. La faible croissance négative par rapport 
à l’année précédente s’explique principalement par les 
facteurs suivants: 
 
1) La crainte de la réaparition de la crise économico-

financière; 
 

2) Les taux de pénalisation et de bonification 
accordés lors des paiements en matière de 
versements anticipés sont extrêmement bas; 
 

3) Le glissement des paiements de versements 
anticipés vers des impôts payés suite à des 
enrôlements. 

 
Pour l’année 2013, la recette s’établit à                                         
9 459 286 milliers EUR, soit une croissance de 1,32% 
Cette croissance restrainte s’explique principalement 
par les mêmes facteurs qui ont déjà déterminés la 
croissance 2012/2011. 
 
Pour 2014, une recette de 9 971 646 milliers EUR a 
été réalisée, soit une croissance de 5,42%. 
Cette croissance s’explique principalement par les 
mêmes facteurs de croissance que ceux retenus pour 
les années 2012 et 2013. Pour rappel les mesures 
discrétionnaires suivantes ont été mises en oeuvre: 
 

"Better compliance" 
(IPP + ISOC): 27,3 millions EUR 
Evolution du taux de 
déduction pour capital à 
risque: 122,6 millions EUR 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 69,5 millions EUR 
Intérêts notionnels: 
étalement de la déduction 
pour le stock du passé : 100,0 millions EUR 
Taxation des plus values sur 
actions des grandes 
entreprises: 28,7 millions EUR 
Relèvement du droit 
d'enregistrement sur 
l'emphytéose et le droit de 
superficie: -8,1 millions EUR 
Augmentation de la 
déduction pour 
investissements dans les 
PME: -15,4 millions EUR 
  

Pour l’année 2015, on table sur une recette totale de 
10 449 194 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance 
de 4,79%. Les mesures discrétionaires suivantes 
influencent le niveau des recettes attendues: 
 
 

Bij de diverse opbrengsten bestaan er drie 
categorieën, te weten: 
 

1) De sociale maribel: deze dient toegewezen 
aan de sociale zekerheid. In 2012 bedraagt 
de ontvangst 86 383 duizend EUR. Voor het 
jaar 2013 is een ontvangst van                                     
90 579 duizend EUR gerealiseerd. Voor 
2014 werd een ontvangst geboekt van                                    
94 950 duizend EUR. De geraamde 
ontvangst voor 2015, beloopt                                      
99 536 duizend EUR en voor 2016 wordt een 
ontvangst van 104 344 duizend EUR 
vooropgesteld; 
 

2) De bijzonder bijdrage voor de sociale 
zekerheid: Ook deze bijdrage dient 
toegewezen aan de sociale zekerheid. In 
2012 bedraagt de ontvangst                                      
201 528 duizend EUR. Voor het jaar 2013 is 
een ontvangst van 194 908 duizend EUR 
gerealiseerd. Voor het jaar 2014 werd een 
ontvangst van 188 686 duizend EUR 
geboekt. De geraamde ontvangst voor 2015 
beloopt 192 460 duizend EUR en voor 2016 
wordt een ontvangst van                                   
196 501 duizend EUR vooropgesteld; 
 

3) Tenslotte zijn er de echte diverse 
ontvangsten. Deze worden als federale 
middelen beschouwd. Voor het jaar 2013 
bedraagt de ontvangst 30,1 miljoen EUR. 
Voor de het jaar 2014 werd een ontvangst 
van 18,5 miljoen EUR geboekt. Voor de jaren 
2015-2016 voorziet de administratie                
een ontvangst van respectievelijk                                   
29,1 miljoen EUR en 29,8 miljoen EUR. 

 

Dans les recettes diverses, il existe trois catégories, à 
savoir: 
 

1) Le maribel social: ce dernier est attribué à la 
sécurité sociale. En 2012, la recette s’est 
élevée à 86 383 milliers EUR. Pour l’année 
2013, une recette de 90 579 milliers EUR a été 
réalisée. Pour 2014 une recette de                             
94 950 milliers EUR a été comptabilisée. La 
recette estimée pour 2015 s’élève à                                
99 536 milliers EUR et pour 2016 une recette 
de  104 344 milliers EUR est prévue; 
 
 
 

2) La contribution spéciale pour la sécurité 
sociale: Cette contribution est aussi accordée 
à la sécurité sociale. Pour 2012, la recette 
s’élève à   201 528 milliers EUR, Pour l’année 
2013, une recette de 194 908 milliers EUR a 
été réalisée. Pour 2014, une recette de                     
188 686 milliers EUR a été comptabilisée. 
Pour l’année 2015, une recette de                          
192 460 milliers EUR est attendue, tandis que 
pour 2016 on s’attent à une recette de                                
196 501 milliers EUR; 
 
 

3) Enfin, il y a les véritables recettes diverses. 
Ces dernières sont allouées aux moyens 
fédéraux. Pour l’année 2013, la recette s’élève 
à 30,1 millions EUR. Pour l’année 2014 une 
recette de 18,5 millions EUR a été 
comptabilisée. Pour les années 2015-2016, 
l’administration prévoit une recette                          
de respectivement 29,1 millions EUR et                    
29,8 millions EUR. 

 
 

Art. 37.10.01. — Niet-verdeelde belasting vooraf 
gestort door de loontrekkenden en de niet-
loontrekkenden (natuurlijke personen en 
vennootschappen) 

Art. 37.10.01. — Impôt non ventilé versé par 
anticipation par les salariés et les non-salariés 
(personnes physiques et sociétés) 

  

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2016 
 

 
11 512 294 870 Evaluation des recettes régionales pour 2016 

 
Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
10 449 194 379 Recettes régionales probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
       + 1 063 100 491 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met 1 063 100 
491 EUR: 
 
In 2010, belopen de ontvangsten voor dat jaar                            
9 318 625 duizend EUR (zijnde een groei met 
11,02%). 
 

Justification de l'augmentation de 1 063 100 491 EUR: 
 
 
En 2010, les recettes ont atteint un niveau de                                 
9 318 625 milliers EUR (soit une croissance de 
11,02%). 
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Overzicht van de evolutie van de totale ontvangst in 
2016: 

Aperçu de l’évolution de la recette totale en 2016:  

 
1° Vermoedelijk bruto-bedrag van de 
ontvangsten:  
 

 
6 074 129 833 

 

1° Montant brut probable des perceptions: 
 

2° Vermoedelijke ontheffingen en 
teruggaven (vooral ingevolge 
voorafbetalingen en voorheffingen): 
 

 

   - 1 882 714 919 

 

2° Dégrèvements et restitutions probables 
     (principalement dû aux versements 

anticipés et précomptes): 
 

3° Netto-ontvangsten: 
  + 4 191 414 914 

3° Recettes nettes: 
 
 

  
Verantwoording van de vermindering met                           
1 201 717 886 EUR: 
 
De evolutie 2010-2016: 
 
In 2010 werd een ontvangst van                                         
1 209 304 duizend EUR gerealiseerd. De 
verschuiving van betalingen van voorafbetalingen 
naar kohieren verklaart grotendeels de hausse               
(+ 52,3%) van de ontvangst. De heropleving van de 
winsten droeg eveneens bij tot voornoemde groei. 
 
Tot slot dient bij de bepaling van de 
Middelenontvangsten rekening gehouden met 
volgende elementen: 
 
Stortingen in het kader 
van de effectisering: 
 4 448 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 

 
 

53 585 duizend EUR 
 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                                        
1 151 272 duizend EUR. 
 
In 2011, werd een ontvangst geboekt van                         
1 435 716 duizend EUR of een groei met +18,72%. 
 
De verschuiving van betalingen van voorafbetalingen 
naar kohieren verklaart grotendeels de hausse van 
de ontvangst. De heropleving van de winsten droeg 
eveneens bij tot voornoemde groei. 
 
 
Tot slot dient bij de bepaling van de 
Middelenontvangsten rekening gehouden met 
volgende toewijzingen: 
 
Stortingen in het kader van 
de effectisering: 
 3 914 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 52 616 duizend EUR 

 
 

Justification de la diminution de 1 201 717 886 EUR: 
 
 
L’évolution 2010-2016: 
 
Pour 2010, une recette de 1 209 304 milliers EUR a 
été réalisée. Le glissement des paiements entre les 
versements anticipés et les rôles explique en grande 
partie la hausse (+ 52,3%) de la recette. Le 
redressement des bénéfices a également contribué à 
la croissance précitée. 
 
Enfin, il faut tenir compte des éléments suivants lors 
de la détermination des recettes de Voies et Moyens: 
 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 4 448 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 

 
 

53 585 milliers EUR 
 
Cela porte la recette des Voies et Moyens à                            
1 151 272 milliers EUR. 
 
En 2011, une recette de 1 435 716 milliers EUR est 
enregistrée soit une croissance de +18,72%. 
 
Ici aussi, comme en 2010, le glissement des 
paiements entre les versements anticipés et les rôles 
explique en grande partie la hausse de la recette. Le 
redressement des bénéfices a également contribué à 
la croissance précitée. 
 
Il y a lieu, également de tenir compte des attributions 
suivantes lors de la détermination des recettes de 
Voies et Moyens: 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 3 914 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 52 616 milliers EUR 

 
 

Onderwerping van de 
intercommunales aan de 
bedrijfsvoorheffing : 

 
30,0 miljoen EUR 

Bijdrage financiële sector : 
 
 30,0 miljoen EUR 

 
Voor 2016 wordt gerekend op een totale ontvangst 
van van 11 512 295 duizend EUR, zijnde een groei 
van 10,17%. Volgende discretionaire maatregelen 
beïnvloeden het niveau van de verwachte 
ontvangsten: 
 

Hervorming van het 
reglementair kader van de 
vastgoedbevaks: 

221,0 miljoen EUR 

Substitutie-effecten als 
gevolg van de verlaging 
van de patronale sociale 
bijdragen: 

88,0 miljoen EUR 

Onderwerping van de 
intercommunales aan de 
vennootschapsbelasting : 

120,0 miljoen EUR 

Aanpassing van de 
percentages van de 
bankentaks: 

15,0 miljoen EUR 

Substitutie-effect van de tax 
shift gekoppeld aan de 
daling van de bijdragen: 

13,4 miljoen EUR 

Maatregel ten voordele van 
de hoge technologische 
sector : 

-40,0 miljoen EUR 

Verhoging van de 
investeringsaftrek: 
 

-44,0 miljoen EUR 

Terugverdieneffect van de 
daling van de lasten op 
arbeid in het kader van de 
Tax-shift: 

97,3 miljoen EUR 

 
 

Assujettissement des 
intercommunales à l'impôt 
des sociétés: 

 
30,0 millions EUR 

Contribution secteur 
financier: 
 30,0 millions EUR 

 
Pour l’année 2016, on table sur une recette totale de 
11 512 295 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance 
de 10,17%. Les mesures discrétionaires suivantes 
influencent le niveau des recettes attendues: 
 
 

Reforme du cadre 
réglementaire des Sicaf 
immobilières: 

221,0  millions  EUR 

Effets de substitution suite 
à la diminution des charges 
soiciales patronales: 
 

88,0  millions  EUR 

Assujettissement des 
intercommunales à l'impôt 
des sociétés: 

120,0  millions  EUR 

Ajustement des 
pourcentages de la taxe 
bancaire: 

15,0  millions  EUR 

Effet de substitution du tax 
shift lié à la baisse de 
cotisations: 

13,4  millions  EUR 

Mesure secteur hautes 
technologie: 
 

-40,0  millions  EUR 

Augmentation de la 
deduction pour 
investissement: 

-44,0 millions EUR 

Effet retour de la baisse 
des charges sur le travail 
dans le cadre du Tax-shift: 
 

97,3 millions EUR 

 
 

Art. 37.10.03. — Belasting op het globaal inkomen 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de 
vennootschappen  

Art. 37.10.03. — Impôt sur le revenu global perçu par 
rôles à charge des sociétés  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
4 191 414 914 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
5 393 132 800  

Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

    
   - 1 201 717 886 Augmentation /Diminution  
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Overzicht van de evolutie van de totale ontvangst in 
2016: 

Aperçu de l’évolution de la recette totale en 2016:  

 
1° Vermoedelijk bruto-bedrag van de 
ontvangsten:  
 

 
6 074 129 833 

 

1° Montant brut probable des perceptions: 
 

2° Vermoedelijke ontheffingen en 
teruggaven (vooral ingevolge 
voorafbetalingen en voorheffingen): 
 

 

   - 1 882 714 919 

 

2° Dégrèvements et restitutions probables 
     (principalement dû aux versements 

anticipés et précomptes): 
 

3° Netto-ontvangsten: 
  + 4 191 414 914 

3° Recettes nettes: 
 
 

  
Verantwoording van de vermindering met                           
1 201 717 886 EUR: 
 
De evolutie 2010-2016: 
 
In 2010 werd een ontvangst van                                         
1 209 304 duizend EUR gerealiseerd. De 
verschuiving van betalingen van voorafbetalingen 
naar kohieren verklaart grotendeels de hausse               
(+ 52,3%) van de ontvangst. De heropleving van de 
winsten droeg eveneens bij tot voornoemde groei. 
 
Tot slot dient bij de bepaling van de 
Middelenontvangsten rekening gehouden met 
volgende elementen: 
 
Stortingen in het kader 
van de effectisering: 
 4 448 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 

 
 

53 585 duizend EUR 
 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                                        
1 151 272 duizend EUR. 
 
In 2011, werd een ontvangst geboekt van                         
1 435 716 duizend EUR of een groei met +18,72%. 
 
De verschuiving van betalingen van voorafbetalingen 
naar kohieren verklaart grotendeels de hausse van 
de ontvangst. De heropleving van de winsten droeg 
eveneens bij tot voornoemde groei. 
 
 
Tot slot dient bij de bepaling van de 
Middelenontvangsten rekening gehouden met 
volgende toewijzingen: 
 
Stortingen in het kader van 
de effectisering: 
 3 914 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 52 616 duizend EUR 

 
 

Justification de la diminution de 1 201 717 886 EUR: 
 
 
L’évolution 2010-2016: 
 
Pour 2010, une recette de 1 209 304 milliers EUR a 
été réalisée. Le glissement des paiements entre les 
versements anticipés et les rôles explique en grande 
partie la hausse (+ 52,3%) de la recette. Le 
redressement des bénéfices a également contribué à 
la croissance précitée. 
 
Enfin, il faut tenir compte des éléments suivants lors 
de la détermination des recettes de Voies et Moyens: 
 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 4 448 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 

 
 

53 585 milliers EUR 
 
Cela porte la recette des Voies et Moyens à                            
1 151 272 milliers EUR. 
 
En 2011, une recette de 1 435 716 milliers EUR est 
enregistrée soit une croissance de +18,72%. 
 
Ici aussi, comme en 2010, le glissement des 
paiements entre les versements anticipés et les rôles 
explique en grande partie la hausse de la recette. Le 
redressement des bénéfices a également contribué à 
la croissance précitée. 
 
Il y a lieu, également de tenir compte des attributions 
suivantes lors de la détermination des recettes de 
Voies et Moyens: 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 3 914 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 52 616 milliers EUR 

 
 

Onderwerping van de 
intercommunales aan de 
bedrijfsvoorheffing : 

 
30,0 miljoen EUR 

Bijdrage financiële sector : 
 
 30,0 miljoen EUR 

 
Voor 2016 wordt gerekend op een totale ontvangst 
van van 11 512 295 duizend EUR, zijnde een groei 
van 10,17%. Volgende discretionaire maatregelen 
beïnvloeden het niveau van de verwachte 
ontvangsten: 
 

Hervorming van het 
reglementair kader van de 
vastgoedbevaks: 

221,0 miljoen EUR 

Substitutie-effecten als 
gevolg van de verlaging 
van de patronale sociale 
bijdragen: 

88,0 miljoen EUR 

Onderwerping van de 
intercommunales aan de 
vennootschapsbelasting : 

120,0 miljoen EUR 

Aanpassing van de 
percentages van de 
bankentaks: 

15,0 miljoen EUR 

Substitutie-effect van de tax 
shift gekoppeld aan de 
daling van de bijdragen: 

13,4 miljoen EUR 

Maatregel ten voordele van 
de hoge technologische 
sector : 

-40,0 miljoen EUR 

Verhoging van de 
investeringsaftrek: 
 

-44,0 miljoen EUR 

Terugverdieneffect van de 
daling van de lasten op 
arbeid in het kader van de 
Tax-shift: 

97,3 miljoen EUR 

 
 

Assujettissement des 
intercommunales à l'impôt 
des sociétés: 

 
30,0 millions EUR 

Contribution secteur 
financier: 
 30,0 millions EUR 

 
Pour l’année 2016, on table sur une recette totale de 
11 512 295 milliers EUR, c'est-à-dire une croissance 
de 10,17%. Les mesures discrétionaires suivantes 
influencent le niveau des recettes attendues: 
 
 

Reforme du cadre 
réglementaire des Sicaf 
immobilières: 

221,0  millions  EUR 

Effets de substitution suite 
à la diminution des charges 
soiciales patronales: 
 

88,0  millions  EUR 

Assujettissement des 
intercommunales à l'impôt 
des sociétés: 

120,0  millions  EUR 

Ajustement des 
pourcentages de la taxe 
bancaire: 

15,0  millions  EUR 

Effet de substitution du tax 
shift lié à la baisse de 
cotisations: 

13,4  millions  EUR 

Mesure secteur hautes 
technologie: 
 

-40,0  millions  EUR 

Augmentation de la 
deduction pour 
investissement: 

-44,0 millions EUR 

Effet retour de la baisse 
des charges sur le travail 
dans le cadre du Tax-shift: 
 

97,3 millions EUR 

 
 

Art. 37.10.03. — Belasting op het globaal inkomen 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de 
vennootschappen  

Art. 37.10.03. — Impôt sur le revenu global perçu par 
rôles à charge des sociétés  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
4 191 414 914 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
5 393 132 800  

Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

    
   - 1 201 717 886 Augmentation /Diminution  
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Naast de autonome groei dienen volgende 
discretionaire maatregelen in rekening genomen: 
 
 

Diverse kleinere 
maatregelen: 
 25 300 duizend EUR 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van 
de wetgeving: 57 300 duizend EUR 

 
De toewijzingen aan de sociale zekerheid belopen           
53 504 duizend EUR. Aan de andere kant dient 
opgemerkt dat er geen stortingen meer worden 
gerealiseerd in het kader van de effectisering. Deze 
operatie is teneinde. 
 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                            
3 732 640 duizend EUR. 
 
Voor 2014, werd een ontvangst van 1 712 541 
duizend EUR gerealiseerd (negatieve groei:                     
-54,77%). 
 
De substantiële daling van de kasontvangsten in 
2014 is voornamelijk een gevolg van een hele reeks 
uitzonderlijk teruggaven die zijn uitgevoerd 
gedurende het jaar 2014. Bovendien is er ook een 
belangrijke vertraging in het inkohieringsproces te 
melden, vertraging die vooral de cijfers op kasbasis 
beroeren. Op vlak van de ESR-gegevens zal er 
weinig of geen invloed uitgaan van de 
bovenvermelde vertraging.  
 
Er is dus een duidelijke daling van de ontvangsten 
ondanks de positieve effecten uitgaande van 
volgende discretionaire maatregelen: 

A côté de la croissance autonome, les mesures 
discrétionnaires suivantes doivent être prises en 
considération: 
 

Differentes petites 
mesures: 
 25 300 milliers EUR 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 57 300 milliers EUR 

 
Les attributions à la sécurité sociale s’élèvent à                        
53 504 milliers EUR. Par contre, il est à remarquer qu’il 
n’y a plus aucun versement réalisé dans le cadre de la 
titrisation. Cette opération est d’ailleurs terminée.  
 
 
Cela porte la recette des Voies et Moyens à                                   
3 732 640 milliers EUR. 
 
Pour 2014, une recette de 1 712 541 milliers EUR a 
été réalisée (croissance négative: -54,77%). 
 
 
La diminution substantielle des recettes caisses en 
2014 est causée par toute une série de 
remboursements exceptionelles qui ont été effectuées 
durant l’année 2014. En outre, un ralentissement dans 
le processus de l’enrôlement est à signaler, un 
ralentissement qui influencera surtout les recettes de 
caisse. Au niveau des données SEC, il y aura peu ou 
quasiment pas d’impact découlant du ralentissement 
précité.   
 
Il y a donc une nette diminution des recettes 
nonobstant les effets positifs découlant des mesures 
discrétionnaires suivantes: 

 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van de 
wetgeving: 104,1 miljoen EUR 
Thin cap: 7,0 miljoen EUR 
Datamining: 1,7 miljoen EUR 
Strijd tegen de fraude in de 
sector van de handel in 
edele metalen: -19,4 miljoen EUR 
 
Optrekken van het 
registratierecht op erfpacht 
en opstalvergoedingen: -1,4 miljoen EUR 
Overeenkomst 
diamantsector: -149 miljoen EUR 
Fairness Tax: 75 miljoen EUR 
 
 

 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 104,1 millions EUR 
Thin cap: 7,0 millions EUR 
Datamining: 1,7 millions EUR 
Lutte contre la fraude dans 
le commerce des métaux 
précieux: -19,4 millions EUR 
Relèvement du droit 
d'enregistrement sur 
l'emphytéose et le droit de 
superficie: -1,4 millions EUR 
Accord secteur 
diamantaire: -149 millions EUR 
Fairness Tax: 75 millions EUR 

 

Verder dient rekening gehouden met toewijzingen 
aan sociale zekerheid: 55 360 duizend EUR. 
 
Tot slot wordt er eveneens 41 310 duizend EUR 
afgestaan aan de CREG. 
 

Il y a lieu ensuite de tenir compte des attributions à la 
sécurité sociale: 55 360 milliers EUR. 
 
Enfin, il est également cédé 41 310 milliers EUR à la 
CREG. 
 

Dit alles brengt de Middelenontvangst op                          
1 379 186 duizend EUR. 
 
Voor 2012, is een totale ontvangst geboekt van                     
3 788 416 duizend EUR. 
 
De volgende factoren verklaren deze groei: 
 
1) De versnelling van de inkohiering ingevolge de 

performantere automatisering van de FOD 
Financiën. (systeem Biz-Tax); 
 

2) De behoorlijk belangrijke ondernemingswinsten 
geboekt gedurende het inkomstenjaar 2011. 

 
Tenslotte dient bij de bepaling van de                    
Middelenontvangsten, rekening gehouden met 
volgende toewijzingen: 
 
Stortingen in het kader 
van de effectisering: 
 3 914 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 52 616 duizend EUR 

 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                                    
1 379 186 duizend EUR. 
 
Voor 2012, is een totale ontvangst geboekt van                      
3 788 416 duizend EUR. 
 
De volgende factoren verklaren deze groei: 
 
1) De versnelling van de inkohiering ingevolge de 

performantere automatisering van de FOD 
Financiën. (systeem Biz-Tax); 
 

2) De behoorlijk belangrijke ondernemingswinsten 
geboekt gedurende het inkomstenjaar 2011. 

 
Tenslotte dient bij de bepaling van de 
Middelenontvangsten, rekening gehouden met 
volgende toewijzingen: 
 
Stortingen in het kader 
van de effectisering: 
 1 540 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 52 337 duizend EUR 

 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                         
3 734 539 duizend EUR. 
 
Voor 2013, werd een ontvangst geboekt van                     
3 786 144 duizend EUR, zijnde een lichte daling van 
-0,06%. 
 
 
 

Tout cela porte la recette des Voies et Moyens à                    
1 379 186 milliers EUR. 
 
En 2012, une recette totale de 3 788 416 milliers EUR 
a été comptabilisée. 
 
Les facteurs suivants expliquent cette croissance: 
 
1) L’accélération de l’enrôlement suite à 

l’automatisaton plus performante du SPF Finances. 
(système Biz-Tax); 
 

2) Les bénéfices de sociétés assez importants atteints 
durant l’année de revenu 2011. 

 
Enfin, il y a lieu de tenir compte des attributions 
suivantes lors de la détermination des recettes de 
Voies et Moyens: 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 3 914 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 52 616 milliers EUR 

 
Tout cela porte la recette des Voies et Moyens à                   
1 379 186 milliers EUR. 
 
En 2012, une recette totale de                                                
3 788 416 milliers EUR a été comptabilisée. 
 
Les facteurs suivants expliquent cette croissance: 
 
1) L’accélération de l’enrôlement suite à 

l’automatisaton plus performante du SPF Finances. 
(système Biz-Tax); 
 

2) Les bénéfices de sociétés assez importants atteints 
durant l’année de revenu 2011. 

 
Enfin, il y a lieu de tenir compte des attributions 
suivantes lors de la détermination des recettes en 
Voies et Moyens: 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 1 540 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 52 337 milliers EUR 

 
Tout cela porte la recette des Voies et Moyens à                     
3 734 539 milliers EUR. 
 
En 2013, une recette de 3 786 144 milliers EUR est 
enregistrée, soit un léger tassement de -0,06 %. 
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Naast de autonome groei dienen volgende 
discretionaire maatregelen in rekening genomen: 
 
 

Diverse kleinere 
maatregelen: 
 25 300 duizend EUR 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van 
de wetgeving: 57 300 duizend EUR 

 
De toewijzingen aan de sociale zekerheid belopen           
53 504 duizend EUR. Aan de andere kant dient 
opgemerkt dat er geen stortingen meer worden 
gerealiseerd in het kader van de effectisering. Deze 
operatie is teneinde. 
 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                            
3 732 640 duizend EUR. 
 
Voor 2014, werd een ontvangst van 1 712 541 
duizend EUR gerealiseerd (negatieve groei:                     
-54,77%). 
 
De substantiële daling van de kasontvangsten in 
2014 is voornamelijk een gevolg van een hele reeks 
uitzonderlijk teruggaven die zijn uitgevoerd 
gedurende het jaar 2014. Bovendien is er ook een 
belangrijke vertraging in het inkohieringsproces te 
melden, vertraging die vooral de cijfers op kasbasis 
beroeren. Op vlak van de ESR-gegevens zal er 
weinig of geen invloed uitgaan van de 
bovenvermelde vertraging.  
 
Er is dus een duidelijke daling van de ontvangsten 
ondanks de positieve effecten uitgaande van 
volgende discretionaire maatregelen: 

A côté de la croissance autonome, les mesures 
discrétionnaires suivantes doivent être prises en 
considération: 
 

Differentes petites 
mesures: 
 25 300 milliers EUR 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 57 300 milliers EUR 

 
Les attributions à la sécurité sociale s’élèvent à                        
53 504 milliers EUR. Par contre, il est à remarquer qu’il 
n’y a plus aucun versement réalisé dans le cadre de la 
titrisation. Cette opération est d’ailleurs terminée.  
 
 
Cela porte la recette des Voies et Moyens à                                   
3 732 640 milliers EUR. 
 
Pour 2014, une recette de 1 712 541 milliers EUR a 
été réalisée (croissance négative: -54,77%). 
 
 
La diminution substantielle des recettes caisses en 
2014 est causée par toute une série de 
remboursements exceptionelles qui ont été effectuées 
durant l’année 2014. En outre, un ralentissement dans 
le processus de l’enrôlement est à signaler, un 
ralentissement qui influencera surtout les recettes de 
caisse. Au niveau des données SEC, il y aura peu ou 
quasiment pas d’impact découlant du ralentissement 
précité.   
 
Il y a donc une nette diminution des recettes 
nonobstant les effets positifs découlant des mesures 
discrétionnaires suivantes: 

 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van de 
wetgeving: 104,1 miljoen EUR 
Thin cap: 7,0 miljoen EUR 
Datamining: 1,7 miljoen EUR 
Strijd tegen de fraude in de 
sector van de handel in 
edele metalen: -19,4 miljoen EUR 
 
Optrekken van het 
registratierecht op erfpacht 
en opstalvergoedingen: -1,4 miljoen EUR 
Overeenkomst 
diamantsector: -149 miljoen EUR 
Fairness Tax: 75 miljoen EUR 
 
 

 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 104,1 millions EUR 
Thin cap: 7,0 millions EUR 
Datamining: 1,7 millions EUR 
Lutte contre la fraude dans 
le commerce des métaux 
précieux: -19,4 millions EUR 
Relèvement du droit 
d'enregistrement sur 
l'emphytéose et le droit de 
superficie: -1,4 millions EUR 
Accord secteur 
diamantaire: -149 millions EUR 
Fairness Tax: 75 millions EUR 

 

Verder dient rekening gehouden met toewijzingen 
aan sociale zekerheid: 55 360 duizend EUR. 
 
Tot slot wordt er eveneens 41 310 duizend EUR 
afgestaan aan de CREG. 
 

Il y a lieu ensuite de tenir compte des attributions à la 
sécurité sociale: 55 360 milliers EUR. 
 
Enfin, il est également cédé 41 310 milliers EUR à la 
CREG. 
 

Dit alles brengt de Middelenontvangst op                          
1 379 186 duizend EUR. 
 
Voor 2012, is een totale ontvangst geboekt van                     
3 788 416 duizend EUR. 
 
De volgende factoren verklaren deze groei: 
 
1) De versnelling van de inkohiering ingevolge de 

performantere automatisering van de FOD 
Financiën. (systeem Biz-Tax); 
 

2) De behoorlijk belangrijke ondernemingswinsten 
geboekt gedurende het inkomstenjaar 2011. 

 
Tenslotte dient bij de bepaling van de                    
Middelenontvangsten, rekening gehouden met 
volgende toewijzingen: 
 
Stortingen in het kader 
van de effectisering: 
 3 914 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 52 616 duizend EUR 

 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                                    
1 379 186 duizend EUR. 
 
Voor 2012, is een totale ontvangst geboekt van                      
3 788 416 duizend EUR. 
 
De volgende factoren verklaren deze groei: 
 
1) De versnelling van de inkohiering ingevolge de 

performantere automatisering van de FOD 
Financiën. (systeem Biz-Tax); 
 

2) De behoorlijk belangrijke ondernemingswinsten 
geboekt gedurende het inkomstenjaar 2011. 

 
Tenslotte dient bij de bepaling van de 
Middelenontvangsten, rekening gehouden met 
volgende toewijzingen: 
 
Stortingen in het kader 
van de effectisering: 
 1 540 duizend EUR 
Toewijzing aan sociale 
zekerheid: 
 52 337 duizend EUR 

 
Dit alles brengt de Middelenontvangst op                         
3 734 539 duizend EUR. 
 
Voor 2013, werd een ontvangst geboekt van                     
3 786 144 duizend EUR, zijnde een lichte daling van 
-0,06%. 
 
 
 

Tout cela porte la recette des Voies et Moyens à                    
1 379 186 milliers EUR. 
 
En 2012, une recette totale de 3 788 416 milliers EUR 
a été comptabilisée. 
 
Les facteurs suivants expliquent cette croissance: 
 
1) L’accélération de l’enrôlement suite à 

l’automatisaton plus performante du SPF Finances. 
(système Biz-Tax); 
 

2) Les bénéfices de sociétés assez importants atteints 
durant l’année de revenu 2011. 

 
Enfin, il y a lieu de tenir compte des attributions 
suivantes lors de la détermination des recettes de 
Voies et Moyens: 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 3 914 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 52 616 milliers EUR 

 
Tout cela porte la recette des Voies et Moyens à                   
1 379 186 milliers EUR. 
 
En 2012, une recette totale de                                                
3 788 416 milliers EUR a été comptabilisée. 
 
Les facteurs suivants expliquent cette croissance: 
 
1) L’accélération de l’enrôlement suite à 

l’automatisaton plus performante du SPF Finances. 
(système Biz-Tax); 
 

2) Les bénéfices de sociétés assez importants atteints 
durant l’année de revenu 2011. 

 
Enfin, il y a lieu de tenir compte des attributions 
suivantes lors de la détermination des recettes en 
Voies et Moyens: 
 

Versements à effectuer 
dans le cadre de la 
titrisation: 1 540 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale: 
 52 337 milliers EUR 

 
Tout cela porte la recette des Voies et Moyens à                     
3 734 539 milliers EUR. 
 
En 2013, une recette de 3 786 144 milliers EUR est 
enregistrée, soit un léger tassement de -0,06 %. 
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Verder dient rekening gehouden met toewijzingen 
aan sociale zekerheid: 55 286 duizend EUR. 
 
Tot slot wordt er eveneens 50 000 duizend EUR 
afgestaan aan de CREG. 
 
Aldus belopen de verwachte Middelenontvangsten          
4 086 129 duizend EUR. 
 
 

Ensuite, il y a lieu de tenir compte des attributions à la 
sécurité sociale:  55 286 milliers EUR. 
 
Enfin, il est également cédé 50 000 milliers EUR à la 
CREG. 
 
Les recettes attendues de Voies et Moyens, 
s’établissent ainsi à 4 086 129 milliers EUR. 
 

Art. 37.20.03. — Belasting op het globaal inkomen 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de 
natuurlijke personen - Personenbelasting 

Art. 37.20.03. — Impôt sur le revenu global perçu par 
rôles à charge des personnes physiques - Impôt des 
personnes physiques  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
- 4 917 164 769 

 
Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
- 5 010 337 800 

 
Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
       - 93 173 031  

 
Augmentation /Diminution  

   
Overzicht van de evolutie van de totale ontvangsten: Aperçu de l’évolution des recettes totales: 
 
1° Vermoedelijk brutobedrag der 
inningen: 
 

 
11 914 115 085 

1° Montant brut probable des perceptions : 

2° Vermoedelijke ontlastingen en 
teruggaven: (vooral: voorheffingen en 
voorafbetalingen): 

 
   - 16 831 279 854 

 

2° Dégrèvements et restitutions probables 
(principalement: précomptes et 
versements anticipés): 
 

3° Netto-ontvangsten:  
    - 4 917 164 769 

3° Recettes nettes: 
 
 

 
Verantwoording van de vermindering met                             
93 173 031 EUR: 
 
De evolutie 2010-2016: 
 
In 2010, wordt een totale ontvangst van                               
- 5 013 738 duizend EUR geïnd. 
 
Deze ontvangst is als volgt samengesteld: 
 
Middelen : - 5 224 994 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 79 396 duizend EUR 
Stortingen  in het kader 
van de effectisering: 
 12 369 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 119 491 duizend EUR 

Justification de la diminution de 93 173 031 EUR: 
 
 
L’évolution 2010-2016: 
 
Pour 2010, une recette totale de                                      
- 5 013 738 milliers EUR. est encaissée. 
 
Ce montant se décompose comme suit: 
 

Voies et Moyens : - 5 224 994 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 79 396 milliers EUR 
Versement à effectuer 
dans le cadre de la  
titrisation: 12 369 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 119 491 milliers EUR 

Aldus belopen de verwachte Middelenontvangsten           
1 615 871 duizend EUR. 
 
Voor 2015 wordt een raming van                                       
5 393 133 duizend EUR naar voren geschoven 
(groei: +214,92%). 
 
Deze groei in kastermen kan verklaard worden door 
een verschuivingseffect van de ontvangsten van 
2014 naar 2015. Deze verschuiving, veroorzaakt 
door de bovenvermelde vertraging in het 
inkohieringsproces voor aanslagjaar 2014, verklaart 
de vermeerdering van de ontvangsten in 2015. Er 
dient opgemerkt dat dit effect uitgevlakt wordt in 
ESR-termen. 
 
Een terugkeer naar een normalisatie van het ritme 
van inkohieringen wordt verwacht voor de jaren 2015 
en 2016. 
 
De ontvangst van 2015 is daarnaast uiteraard 
eveneens beinvloed door de autonome groei van de 
ondernemingswinsten. 
 
Tevens zijn er ook een reeks discretionaire  
maatregelen genomen te weten: 
 
Strijd tegen belastingfraude: 25,0 miljoen EUR 

 
Verder dient rekening gehouden met toewijzingen 
aan sociale zekerheid: 55 069 duizend EUR. 
 
Tot slot wordt er eveneens 50 000 duizend EUR 
afgestaan aan de CREG. 
 
Aldus belopen de verwachte Middelenontvangsten         
5 288 064 duizend EUR. 
 
Voor 2016 wordt een raming van                                       
4 191 415 duizend EUR naar voren geschoven 
(groei: - 22,28%). 
 
Bovenvermelde vermeerdering in 2015 was 
hoofdzakelijk te wijten aan de verschuiving van de 
ontvangsten, veroorzaakt door de eerder vermelde 
vertraging in het inkohieringsproces van het 
aanslagjaar 2014. Dit verklaart waarom de 
ontvangsten in kastermen in 2016 een vermindering 
tonen, ten geveolge van een terugkeer naar een 
normalisatie van het ritme van de inkohieringen. Er 
dient opgemerkt dat dit effect uitgevlakt wordt in 
ESR-termen.  
 
Daarnaast wordt de ontvangst uiteraard beinvloed 
door  de autonome groei van de 
ondernemingswinsten. Tevens beïnvloedt ook 
volgende maatregel de ontvangsten: 
 
Strijd tegen belastingfraude: 25,0 miljoen EUR 

 
 

Les recettes attendues de Voies et Moyens, 
s’établissent ainsi à 1 615 871 milliers EUR. 
 
En 2015, une estimation de 5 393 133 milliers EUR est 
avancée (croissance : +214,92%). 
 
 
Cette croissance en termes caisse s’explique par un 
effet de glissement des recettes de 2014 vers 2015. 
Ce glissement, causé par le ralentissement précité 
dans le processus de l’enrôlement pour l’exercice 
d’imposition 2014, justifie l’augmentation des recettes 
en 2015. Il est à remarquer que cet effet sera lissé en 
termes SEC. 
 
 
Un retour vers la normalisation du rythme des 
enrôlements est attendu pour les années 2015 et 
2016. 
 
Bien entendu, la recette 2015 est en outre influencée 
par la croissance autonome des bénéfices des 
entreprises. 
 
En plus, la mesure discrétionnaire ont été prises  à 
savoir: 
 

Lutte contre la fraude fiscale: 25,0 millions EUR 
 
Ensuite, il y a lieu de tenir compte des attributions à la 
sécurité sociale:  55 069 milliers EUR. 
 
Enfin, il est également cédé 50 000 milliers EUR à la 
CREG. 
 
Les recettes attendues de Voies et Moyens, 
s’établissent ainsi à 5 288 064 milliers EUR. 
 
En 2016, une estimation de 4 191 415 milliers EUR est 
avancée (croissance: - 22,28%). 
 
 
L’augmentation susmentionnée en 2015 était 
principalement due au glissement de recettes causé 
par le ralentissement précité dans le processus de 
l’enrôlement pour l’exercice d’imposition 2014. Ceci 
explique la raison pour laquelle, les recettes en termes 
caisse affichent une diminution en 2016 suite au retour 
vers la normalisation du rythme des enrôlements. Il est 
à remarquer que cet effet sera lissé en termes SEC.  
 
 
 
En outre, la recette est influencée par la croissance 
autonome des bénéfices des entreprises. En plus, la 
mesure suivante influence les recettes: 
 
 

Lutte contre la fraude fiscale: 25,0 millions EUR 
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Verder dient rekening gehouden met toewijzingen 
aan sociale zekerheid: 55 286 duizend EUR. 
 
Tot slot wordt er eveneens 50 000 duizend EUR 
afgestaan aan de CREG. 
 
Aldus belopen de verwachte Middelenontvangsten          
4 086 129 duizend EUR. 
 
 

Ensuite, il y a lieu de tenir compte des attributions à la 
sécurité sociale:  55 286 milliers EUR. 
 
Enfin, il est également cédé 50 000 milliers EUR à la 
CREG. 
 
Les recettes attendues de Voies et Moyens, 
s’établissent ainsi à 4 086 129 milliers EUR. 
 

Art. 37.20.03. — Belasting op het globaal inkomen 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de 
natuurlijke personen - Personenbelasting 

Art. 37.20.03. — Impôt sur le revenu global perçu par 
rôles à charge des personnes physiques - Impôt des 
personnes physiques  

   

(in euro) Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
- 4 917 164 769 

 
Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
- 5 010 337 800 

 
Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
       - 93 173 031  

 
Augmentation /Diminution  

   
Overzicht van de evolutie van de totale ontvangsten: Aperçu de l’évolution des recettes totales: 
 
1° Vermoedelijk brutobedrag der 
inningen: 
 

 
11 914 115 085 

1° Montant brut probable des perceptions : 

2° Vermoedelijke ontlastingen en 
teruggaven: (vooral: voorheffingen en 
voorafbetalingen): 

 
   - 16 831 279 854 

 

2° Dégrèvements et restitutions probables 
(principalement: précomptes et 
versements anticipés): 
 

3° Netto-ontvangsten:  
    - 4 917 164 769 

3° Recettes nettes: 
 
 

 
Verantwoording van de vermindering met                             
93 173 031 EUR: 
 
De evolutie 2010-2016: 
 
In 2010, wordt een totale ontvangst van                               
- 5 013 738 duizend EUR geïnd. 
 
Deze ontvangst is als volgt samengesteld: 
 
Middelen : - 5 224 994 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 79 396 duizend EUR 
Stortingen  in het kader 
van de effectisering: 
 12 369 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 119 491 duizend EUR 

Justification de la diminution de 93 173 031 EUR: 
 
 
L’évolution 2010-2016: 
 
Pour 2010, une recette totale de                                      
- 5 013 738 milliers EUR. est encaissée. 
 
Ce montant se décompose comme suit: 
 

Voies et Moyens : - 5 224 994 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 79 396 milliers EUR 
Versement à effectuer 
dans le cadre de la  
titrisation: 12 369 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 119 491 milliers EUR 

Aldus belopen de verwachte Middelenontvangsten           
1 615 871 duizend EUR. 
 
Voor 2015 wordt een raming van                                       
5 393 133 duizend EUR naar voren geschoven 
(groei: +214,92%). 
 
Deze groei in kastermen kan verklaard worden door 
een verschuivingseffect van de ontvangsten van 
2014 naar 2015. Deze verschuiving, veroorzaakt 
door de bovenvermelde vertraging in het 
inkohieringsproces voor aanslagjaar 2014, verklaart 
de vermeerdering van de ontvangsten in 2015. Er 
dient opgemerkt dat dit effect uitgevlakt wordt in 
ESR-termen. 
 
Een terugkeer naar een normalisatie van het ritme 
van inkohieringen wordt verwacht voor de jaren 2015 
en 2016. 
 
De ontvangst van 2015 is daarnaast uiteraard 
eveneens beinvloed door de autonome groei van de 
ondernemingswinsten. 
 
Tevens zijn er ook een reeks discretionaire  
maatregelen genomen te weten: 
 
Strijd tegen belastingfraude: 25,0 miljoen EUR 

 
Verder dient rekening gehouden met toewijzingen 
aan sociale zekerheid: 55 069 duizend EUR. 
 
Tot slot wordt er eveneens 50 000 duizend EUR 
afgestaan aan de CREG. 
 
Aldus belopen de verwachte Middelenontvangsten         
5 288 064 duizend EUR. 
 
Voor 2016 wordt een raming van                                       
4 191 415 duizend EUR naar voren geschoven 
(groei: - 22,28%). 
 
Bovenvermelde vermeerdering in 2015 was 
hoofdzakelijk te wijten aan de verschuiving van de 
ontvangsten, veroorzaakt door de eerder vermelde 
vertraging in het inkohieringsproces van het 
aanslagjaar 2014. Dit verklaart waarom de 
ontvangsten in kastermen in 2016 een vermindering 
tonen, ten geveolge van een terugkeer naar een 
normalisatie van het ritme van de inkohieringen. Er 
dient opgemerkt dat dit effect uitgevlakt wordt in 
ESR-termen.  
 
Daarnaast wordt de ontvangst uiteraard beinvloed 
door  de autonome groei van de 
ondernemingswinsten. Tevens beïnvloedt ook 
volgende maatregel de ontvangsten: 
 
Strijd tegen belastingfraude: 25,0 miljoen EUR 

 
 

Les recettes attendues de Voies et Moyens, 
s’établissent ainsi à 1 615 871 milliers EUR. 
 
En 2015, une estimation de 5 393 133 milliers EUR est 
avancée (croissance : +214,92%). 
 
 
Cette croissance en termes caisse s’explique par un 
effet de glissement des recettes de 2014 vers 2015. 
Ce glissement, causé par le ralentissement précité 
dans le processus de l’enrôlement pour l’exercice 
d’imposition 2014, justifie l’augmentation des recettes 
en 2015. Il est à remarquer que cet effet sera lissé en 
termes SEC. 
 
 
Un retour vers la normalisation du rythme des 
enrôlements est attendu pour les années 2015 et 
2016. 
 
Bien entendu, la recette 2015 est en outre influencée 
par la croissance autonome des bénéfices des 
entreprises. 
 
En plus, la mesure discrétionnaire ont été prises  à 
savoir: 
 

Lutte contre la fraude fiscale: 25,0 millions EUR 
 
Ensuite, il y a lieu de tenir compte des attributions à la 
sécurité sociale:  55 069 milliers EUR. 
 
Enfin, il est également cédé 50 000 milliers EUR à la 
CREG. 
 
Les recettes attendues de Voies et Moyens, 
s’établissent ainsi à 5 288 064 milliers EUR. 
 
En 2016, une estimation de 4 191 415 milliers EUR est 
avancée (croissance: - 22,28%). 
 
 
L’augmentation susmentionnée en 2015 était 
principalement due au glissement de recettes causé 
par le ralentissement précité dans le processus de 
l’enrôlement pour l’exercice d’imposition 2014. Ceci 
explique la raison pour laquelle, les recettes en termes 
caisse affichent une diminution en 2016 suite au retour 
vers la normalisation du rythme des enrôlements. Il est 
à remarquer que cet effet sera lissé en termes SEC.  
 
 
 
En outre, la recette est influencée par la croissance 
autonome des bénéfices des entreprises. En plus, la 
mesure suivante influence les recettes: 
 
 

Lutte contre la fraude fiscale: 25,0 millions EUR 
 
 



204	 1351/001DOC 54 

Afschaffing en vermindering 
van de aftrekken voor 
enegiebesparende 
maatregelen : 293,5 miljoen EUR 
 
Omzetting fiscale aftrekken 
in bealstingverminderingen: 
 55,4 miljoen EUR 
 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van de 
wetgeving: 97,2 miljoen EUR 
 
Notariële betekeningen: 
toepassing op 
successieaangiften: 43,0 miljoen EUR 

 
Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt 
samengesteld: 
 
Middelen: - 5 332 904 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 127 519 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 124 695 duizend EUR 

 

Annulation et réductions 
des réductions pour les 
mesures d’économie 
d’énergie: 293,5 millions EUR 
 
Reconversion des 
déductions fiscales en 
déduction d’impôts: 55,4 millions EUR 
 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 97,2 millions EUR 
 
Notifications notaires: 
application aux déclarations 
de succession: 43,0 millions EUR 

 
Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit: 
 

Voies et Moyens: - 5 332 904 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 127 519 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 124 695 milliers EUR 

 

 
Voor 2014, werd een ontvangst van                                            
- 4 739 324 duizend EUR geboekt (groei : 6,92%). 
Het is evident dat de afschaffing van de 
energiebesparende maatregelen positieve effecten 
op de ontvangsten blijven sorteren. De wijziging in de 
inkomensmix van de eerste inkohieringen voor 
aanslagjaar 2014 in relatie tot de inkomensmix op 
hetzelfde ogenblik voor aanslagjaar 2013 beïnvloedt 
uiteraard ook de ontvangsten 2014. Tevens 
beïnvloeden een reeks discretionaire maatregelen de 
ontvangsten te weten: 
 
Volgende maatregelen dienen dan ook in rekening 
gebracht: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pour 2014, une recette de                                                        
- 4 739 324 milliers EUR a été comptabilisée 
(croissance: 6,92%). Il est évident que la suppression 
des mesures économiseur d’énergie continue à sortir 
des effets positifs sur les recettes en question. Le 
changement dans le mix des revenus enrôlés lors des 
premiers enrôlements de l’exercice d’imposition 2014 
par rapport au mix des revenus enrôlés au même 
moment pour l’exercice  d’imposition 2013 influence 
également les résultats en 2014, ainsi que certaines 
mesures discrétionaires à savoir: 
 
Les dispositions suivantes doivent alors être prises en 
considération: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Voor 2011, wordt een totale ontvangst van                          
- 5 319 123 duizend EUR geïnd. 
 
Deze ontvangst is als volgt samengesteld: 
 
Middelen : - 5 554 336 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 92 035 duizend EUR 
Stortingen  in het kader 
van de effectisering: 
 9 402 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 120 776 duizend EUR 
 
Voor 2012, is een negatieve ontvangst van                                
- 5 410 931 duizend EUR geboekt. De nieuwe 
versnelling van de inkohiering voor het aanslagjaar 
2012 speelt hierin een uiterst belangrijke rol. 
 
Dit bedrag is als volgt samengesteld: 
 
Middelen: - 5 649 106 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 109 891 duizend EUR 
Stortingen  in het 
kader van de 
effectisering: 4 533 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 123 751 duizend EUR 
 
Pour 2013, une recette totale de                                           
- 5 080 690 milliers EUR est encaissée. Tout d’abord, 
la hausse de la recette est causé par le fait que 
presque la totalité  les mesures économiseur 
d’énergie ont été abrogées à partir de l’année de 
revenu 2012. Cela influence les recettes pour des 
raisons évidentes.  
 
En plus, le mix des revenus enrôlés lors des 
premiers enrôlements de l’exercice d’imposition 2013 
est différent par rapport au mix des revenus enrôlés 
au même moment pour l’exercice d’imposition 2012. 
Cela engendre des effets au niveau des recettes. 
 
A côté de ceci, les dispositions suivantes doivent être 
prises en considération: 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pour 2011, une recette totale de                                            
- 5 319 123 milliers EUR est encaissée. 
 
Ce montant se décompose comme suit: 
 

Voies et Moyens: - 5 541 336 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 92 035 milliers EUR 
Versement à effectuer 
dans le cadre de la  
titrisation: 9 402 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 120 776 milliers EUR 

 
Pour 2012, une recette négative de                                
- 5 410 931 milliers EUR a été comptabilisée. La 
nouvelle accélération de l’enrôlement pour l’exercice 
d’imposition 2012 joue un rôle fort important. 
 
Ce montant se décompose comme suit: 
 

Voies et Moyens: - 5 649 106 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 109 891 milliers EUR 
Versement à effectuer 
dans le cadre de la  
titrisation: 4 533 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 123 751 milliers EUR 

 
Voor 2013 is  een ontvangst van                                              
- 5 080 690 duizend EUR gerealiseerd. Eerst en vooral 
wordt de stijging van de ontvangsten veroorzaakt door 
het feit dat bijna alle  energiebesparende maatregelen 
zijn afgeschaft vanaf het inkomstenjaar 2012. Dit 
beïnvloedt de ontvangsten om voor de hand liggende 
redenen.  
 
Bovendien is de inkomensmix van de eerste 
inkohieringen voor aanslagjaar 2013 verschillend van 
de inkomensmix op hetzelfde ogenblik voor 
aanslagjaar 2012. Dit sorteert uiteraard ook effecten 
op vlak van de ontvangsten. 
 
Daarnaast dienen volgende maatregelen in rekening 
genomen: 
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Afschaffing en vermindering 
van de aftrekken voor 
enegiebesparende 
maatregelen : 293,5 miljoen EUR 
 
Omzetting fiscale aftrekken 
in bealstingverminderingen: 
 55,4 miljoen EUR 
 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van de 
wetgeving: 97,2 miljoen EUR 
 
Notariële betekeningen: 
toepassing op 
successieaangiften: 43,0 miljoen EUR 

 
Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt 
samengesteld: 
 
Middelen: - 5 332 904 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 127 519 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 124 695 duizend EUR 

 

Annulation et réductions 
des réductions pour les 
mesures d’économie 
d’énergie: 293,5 millions EUR 
 
Reconversion des 
déductions fiscales en 
déduction d’impôts: 55,4 millions EUR 
 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 97,2 millions EUR 
 
Notifications notaires: 
application aux déclarations 
de succession: 43,0 millions EUR 

 
Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit: 
 

Voies et Moyens: - 5 332 904 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 127 519 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 124 695 milliers EUR 

 

 
Voor 2014, werd een ontvangst van                                            
- 4 739 324 duizend EUR geboekt (groei : 6,92%). 
Het is evident dat de afschaffing van de 
energiebesparende maatregelen positieve effecten 
op de ontvangsten blijven sorteren. De wijziging in de 
inkomensmix van de eerste inkohieringen voor 
aanslagjaar 2014 in relatie tot de inkomensmix op 
hetzelfde ogenblik voor aanslagjaar 2013 beïnvloedt 
uiteraard ook de ontvangsten 2014. Tevens 
beïnvloeden een reeks discretionaire maatregelen de 
ontvangsten te weten: 
 
Volgende maatregelen dienen dan ook in rekening 
gebracht: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pour 2014, une recette de                                                        
- 4 739 324 milliers EUR a été comptabilisée 
(croissance: 6,92%). Il est évident que la suppression 
des mesures économiseur d’énergie continue à sortir 
des effets positifs sur les recettes en question. Le 
changement dans le mix des revenus enrôlés lors des 
premiers enrôlements de l’exercice d’imposition 2014 
par rapport au mix des revenus enrôlés au même 
moment pour l’exercice  d’imposition 2013 influence 
également les résultats en 2014, ainsi que certaines 
mesures discrétionaires à savoir: 
 
Les dispositions suivantes doivent alors être prises en 
considération: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Voor 2011, wordt een totale ontvangst van                          
- 5 319 123 duizend EUR geïnd. 
 
Deze ontvangst is als volgt samengesteld: 
 
Middelen : - 5 554 336 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 92 035 duizend EUR 
Stortingen  in het kader 
van de effectisering: 
 9 402 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 120 776 duizend EUR 
 
Voor 2012, is een negatieve ontvangst van                                
- 5 410 931 duizend EUR geboekt. De nieuwe 
versnelling van de inkohiering voor het aanslagjaar 
2012 speelt hierin een uiterst belangrijke rol. 
 
Dit bedrag is als volgt samengesteld: 
 
Middelen: - 5 649 106 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 109 891 duizend EUR 
Stortingen  in het 
kader van de 
effectisering: 4 533 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 123 751 duizend EUR 
 
Pour 2013, une recette totale de                                           
- 5 080 690 milliers EUR est encaissée. Tout d’abord, 
la hausse de la recette est causé par le fait que 
presque la totalité  les mesures économiseur 
d’énergie ont été abrogées à partir de l’année de 
revenu 2012. Cela influence les recettes pour des 
raisons évidentes.  
 
En plus, le mix des revenus enrôlés lors des 
premiers enrôlements de l’exercice d’imposition 2013 
est différent par rapport au mix des revenus enrôlés 
au même moment pour l’exercice d’imposition 2012. 
Cela engendre des effets au niveau des recettes. 
 
A côté de ceci, les dispositions suivantes doivent être 
prises en considération: 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pour 2011, une recette totale de                                            
- 5 319 123 milliers EUR est encaissée. 
 
Ce montant se décompose comme suit: 
 

Voies et Moyens: - 5 541 336 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 92 035 milliers EUR 
Versement à effectuer 
dans le cadre de la  
titrisation: 9 402 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 120 776 milliers EUR 

 
Pour 2012, une recette négative de                                
- 5 410 931 milliers EUR a été comptabilisée. La 
nouvelle accélération de l’enrôlement pour l’exercice 
d’imposition 2012 joue un rôle fort important. 
 
Ce montant se décompose comme suit: 
 

Voies et Moyens: - 5 649 106 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 109 891 milliers EUR 
Versement à effectuer 
dans le cadre de la  
titrisation: 4 533 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 123 751 milliers EUR 

 
Voor 2013 is  een ontvangst van                                              
- 5 080 690 duizend EUR gerealiseerd. Eerst en vooral 
wordt de stijging van de ontvangsten veroorzaakt door 
het feit dat bijna alle  energiebesparende maatregelen 
zijn afgeschaft vanaf het inkomstenjaar 2012. Dit 
beïnvloedt de ontvangsten om voor de hand liggende 
redenen.  
 
Bovendien is de inkomensmix van de eerste 
inkohieringen voor aanslagjaar 2013 verschillend van 
de inkomensmix op hetzelfde ogenblik voor 
aanslagjaar 2012. Dit sorteert uiteraard ook effecten 
op vlak van de ontvangsten. 
 
Daarnaast dienen volgende maatregelen in rekening 
genomen: 
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IPA: verhoging 
bedrijfsvoorheffing op 
uitkeringen tijdelijke 
werkloosheid: -16,0 miljoen EUR 
Groei van de fiscale 
uitgaven: -32,0 miljoen EUR 
Afschaffing en beperking 
van de 
belastingverminderingen 
voor energiebesparingen: 328,5 miljoen EUR 
Dienstencheques             
- belastingsvermindering 
(beperking): 12,3 miljoen EUR 
Niet-indexering van een 
deel van de fiscale 
uitgaven: 28,6 miljoen EUR 
Tweede pijler 
zelfstandigenpensioenen: -7,5 miljoen EUR 

 
Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt 
samengesteld: 
 
Middelen : - 5 274 703 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 143 862 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 120 503 duizend EUR 
 
Voor 2016, wordt gerekend op een  ontvangst  van           
- 4 917 165 duizend EUR (groei: -1,86%). 
 
Deze daling is grotendeels veroorzaakt door 
volgende disretionnaire maatregelen genomen op 
vlak van de personenbelasting: 
 
Groei van de fiscale 
uitgaven: - 32 miljoen EUR 
Niet-indexering van een 
deel van de fiscale 
uitgaven: 28,6 miljoen EUR 
Tweede pijler 
zelfstandigenpensioenen: -7,5 miljoen EUR 
 
Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt 
samengesteld: 
 
Middelen : - 5 167 610 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 129 466 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 120 980 duizend EUR 

 

AIP: augmentation du Pr. P. 
sur les allocations de 
chômage temporaire: 
 -16,0 millions EUR 
Croissance des dépenses 
fiscales: -32,0 millions EUR 
Suppression et diminution 
des réductions d'impôts 
pour économies d'énergie: 
 328,5 millions EUR 
Titres-services - réduction 
d'impôt (limite): 
 12,3 millions EUR 
Non indexation d'une partie 
des dépenses fiscales: 
 28,6 millions EUR 
Second pilier pensions 
indépendants: -7,5 millions EUR 

 
Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit : 
 

Voies et Moyens : - 5 274 703 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 143 862 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 120 503 milliers EUR 

 
Pour 2016, une recette de - 4 917 165 milliers EUR est 
escomptée (croissance: -1,86%). 
 
Cette diminution est en grande partie causée par des 
dispositions discrétionnaires qui ont été  prises en  
matière d’impôt des personnes physiques: 
 

Croissance des 
dépenses fiscales: - 32 millions EUR 
Non indexation d'une 
partie des dépenses 
fiscales: 28,6 milions EUR 
Second pilier pensions 
indépendants: -7,5 millions EUR 

 
Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit: 
 

Voies et Moyens : - 5 167 610 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 129 466 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 120 980 milliers EUR 

 
 
 
 

Aftrek enige woning: 
 -42,2 miljoen EUR 
Verhoging aftrek 
dienstencheques: 19,6 miljoen EUR 
IPA: verhoging bedrijfsvoor-
heffing uitkeringen tijdelijke 
werkloosheid: -27,4 miljoen EUR 
Groei van de fiscale 
uitgaven: -147,5 miljoen EUR 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van de 
wetgeving: 173,6 miljoen EUR 
Afschaffing en beperking 
van de 
belastingverminderingen 
voor energiebesparingen: 

 
 
 

795,9 miljoen EUR 
Fiscale uniformisering en 
omvorming belasting-
verminderingen: 
 24,2 miljoen EUR 
Datamining: 
 2,8 miljoen EUR 
Overeenkomsten voor 
levens-verzekeringen die in 
het buiten-land werden 
onderschreven (uitbreiding 
van de aangifte-
verplichting): 43,4 miljoen EUR 
Belastingvermindering 
Dienstencheques: 

 
 

- 29,5 miljoen EUR 
 
Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt 
samengesteld: 
 
Middelen : - 5 017 043 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 156 594 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 121 125 duizend EUR 
 
Voor 2015, wordt gerekend op een  ontvangst  van            
- 5 010 338 duizend EUR (groei :  5,72%). 
 
 
Deze daling is grotendeels veroorzaakt door 
volgende disretionnaire maatregelen genomen op 
vlak van de personenbelasting: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Déduction pour habitation 
unique: -42,2 millions EUR 
Augmentation déd. 
Chèque service: 19,6 millions EUR 
AIP: augmentation du           
Pr. P. sur les allocations 
de chômage temporaire: -27,4 millions EUR 
Croissance des dépenses 
fiscales: -147,5 millions EUR 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 173,6 millions EUR 
Suppression et diminution 
des réductions d'impôts 
pour économies d'énergie: 

 
 
 

795,9 millions EUR 
Uniformisation et trans-
formations des déductions 
fiscales en réduction 
d'impôt: 24,2 millions EUR 
Datamining: 
 2,8 millions EUR 
Contrats d'assurance 
souscrits à l'étranger 
(élargissement        de 
l'obligation   de 
déclaration): 

 
 
 
 
 

43,4 millions EUR 
Réduction d’impôt  
Titres-service:    

 
 

- 29,5 miljoen EUR 
 
Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit: 
 

Voies et Moyens : - 5 017 043 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 156 594 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 121 125 milliers EUR 

 
Pour 2015, une recette de                                                       
- 5 010 338 milliers EUR est escomptée              
(croissance : 5,72%). 
 
Cette diminution est en grande partie causée par les 
effets découlant des dispositions discrétionnaires qui 
ont été  prises en  matière d’impôt des personnes 
physiques: 
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Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit: 
 

Voies et Moyens : - 5 167 610 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 129 466 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 120 980 milliers EUR 

 
 
 
 

Aftrek enige woning: 
 -42,2 miljoen EUR 
Verhoging aftrek 
dienstencheques: 19,6 miljoen EUR 
IPA: verhoging bedrijfsvoor-
heffing uitkeringen tijdelijke 
werkloosheid: -27,4 miljoen EUR 
Groei van de fiscale 
uitgaven: -147,5 miljoen EUR 
Strijd tegen de fraude en 
correcte toepassing van de 
wetgeving: 173,6 miljoen EUR 
Afschaffing en beperking 
van de 
belastingverminderingen 
voor energiebesparingen: 

 
 
 

795,9 miljoen EUR 
Fiscale uniformisering en 
omvorming belasting-
verminderingen: 
 24,2 miljoen EUR 
Datamining: 
 2,8 miljoen EUR 
Overeenkomsten voor 
levens-verzekeringen die in 
het buiten-land werden 
onderschreven (uitbreiding 
van de aangifte-
verplichting): 43,4 miljoen EUR 
Belastingvermindering 
Dienstencheques: 

 
 

- 29,5 miljoen EUR 
 
Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt 
samengesteld: 
 
Middelen : - 5 017 043 duizend EUR 
Toewijzing aan de 
sociale zekerheid 
inzake stock options: 156 594 duizend EUR 
Toewijzing inzake 
alternatieve 
financiering aan de 
sociale zekerheid: 121 125 duizend EUR 
 
Voor 2015, wordt gerekend op een  ontvangst  van            
- 5 010 338 duizend EUR (groei :  5,72%). 
 
 
Deze daling is grotendeels veroorzaakt door 
volgende disretionnaire maatregelen genomen op 
vlak van de personenbelasting: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Déduction pour habitation 
unique: -42,2 millions EUR 
Augmentation déd. 
Chèque service: 19,6 millions EUR 
AIP: augmentation du           
Pr. P. sur les allocations 
de chômage temporaire: -27,4 millions EUR 
Croissance des dépenses 
fiscales: -147,5 millions EUR 
Lutte contre la fraude et 
application correcte de la 
législation: 173,6 millions EUR 
Suppression et diminution 
des réductions d'impôts 
pour économies d'énergie: 

 
 
 

795,9 millions EUR 
Uniformisation et trans-
formations des déductions 
fiscales en réduction 
d'impôt: 24,2 millions EUR 
Datamining: 
 2,8 millions EUR 
Contrats d'assurance 
souscrits à l'étranger 
(élargissement        de 
l'obligation   de 
déclaration): 

 
 
 
 
 

43,4 millions EUR 
Réduction d’impôt  
Titres-service:    

 
 

- 29,5 miljoen EUR 
 
Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit: 
 

Voies et Moyens : - 5 017 043 milliers EUR 
Attribution à la sécurité 
sociale en matière de 
stock options: 156 594 milliers EUR 
Attribution dans le 
cadre du financement 
alternatif de la sécurité 
sociale: 121 125 milliers EUR 

 
Pour 2015, une recette de                                                       
- 5 010 338 milliers EUR est escomptée              
(croissance : 5,72%). 
 
Cette diminution est en grande partie causée par les 
effets découlant des dispositions discrétionnaires qui 
ont été  prises en  matière d’impôt des personnes 
physiques: 
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Voor het jaar 2013 werd een ontvangst geïnd van                   
42 294 601 duizend EUR, zijnde een groei van 
2,92%. Deze hausse is te wijten aan enerzijds, de 
autonome groei (lichte toename van de 
tewerkstelling, indexering van de lonen) en 
anderzijds, de volgende genomen discretionaire 
maatregelen: 
 
Verhoging vrijstelling 
onderzoeken: - 40,0 miljoen EUR 
Controle op de vrijstelling: 
 + 40,0 miljoen EUR 
Werkbonus: 31,0 miljoen EUR 
Gelegenheidsarbeiders      
-tarief 33%: - 6,0 miljoen EUR 
Tarief IPA bonus van 
5.7% naar 8,95%: - 7,3 miljoen EUR 
Werkbonus amtenaren: 
 - 30,0 miljoen EUR 
Tarief tijdelijke 
werkloosheid                   
(20%-26,75%): - 52,0 miljoen EUR 

 
Voor het jaar 2014, werd een ontvangst van                        
42 785 491 duizend EUR geboekt, zijnde een groei 
van slechts 1,16%. Deze hausse is de resultante van 
enerzijds, de autonome groei (lichte toename van de 
tewerkstelling, de laatste effecten van de indexering 
van de lonen in 2013) en anderzijds, de genomen 
discretionaire maatregelen. 
 
Deze maatregelen betreffen: 
 

Vrijstelling van doorstorting 
van de bedrijfsvoorheffing 
KMO's : -50,0 miljoen EUR 
Bijkomende vrijstelling van 
doorstorting van de 
bedrijfsvoorheffing voor het 
continuarbeid : -20,0 miljoen EUR 
Belastingvermindering ten 
gunste van overuren in de 
horeca- en bouwsector : 
 
 -5,3 miljoen EUR 
Verhoging van de 
werkbonus : -35,3 miljoen EUR 
Opleiding: verhoging van de 
fiscale bonus : -1,0 miljoen EUR 

 
Voor het jaar 2015, wordt gerekend op een ontvangst 
van 43 492 428 duizend EUR, zijnde een groei van 
1,65%. 
 
Het ligt voor de hand dat de zwakke groei 
veroorzaakt wordt door meerdere factoren te weten: 
 
- De zwakke prestaties van de economie in het 

algemeen die uiteraard effecten sorteren op de 
tewerkstellingsgraad om voor de hand liggende 
redenen; 

Pour l’année 2013, une recette de                                          
42 294 601 milliers EUR a été perçue, soit une hausse 
de 2,92%. Cette hausse est due, d’une part à la 
croissance autonome (la légère augmentation de 
l’emploi, l’indexation des salaires) et, d’autre part, à la 
prise de mesures discrétionnaires suivantes: 
 
 

Augmentation exonération 
recherches: - 40,0 millions EUR 
Contrôle sur les 
exonérations: + 40,0 millions EUR 
Bonus de travail : 31,0 millions EUR 
Saisonniers – tarif 33%: 
 - 6,0 millions EUR 
Tarif bonus AIP de 5.7% à 
8,95%: - 7,3 millions EUR 
Bonus de travail 
fonctionnaires: - 30,0 millions EUR 
Tarif chômage temporaire 
(20%-26,75%): 
 - 52,0 millions EUR 

 
Pour l’année 2014, une recette de                                          
42 785 491 milliers EUR a été comptabilisée, soit une 
hausse de seulement 1,16%. Cette hausse est le 
résultat  d’une part de la croissance autonome (la 
légère augmentation de l’emploi, les derniers effets de 
l’indexation des salaires en 2013) et, d’autre part, de la 
prise de mesures discrétionnaires. 
 
Ces mesures concernent: 
 

Dispense de versement 
de précompte PME : 
 -50,0 millions EUR 
Dispense de précompte 
professionnel additionnelle 
pour le travail en continu : 
 -20,0 millions EUR 
Réduction fiscale au 
bénéfice des heures 
supplémentaire dans les 
secteurs horeca et de la 
construction : -5,3 millions EUR 
Augmentation du bonus 
emploi : -35,3 millions EUR 
Formation: relèvement du 
bonus fiscal : -1,0 millions EUR 

 
Pour l’année 2015, une recette de                                         
43 492 428 milliers EUR est escomptée, soit une 
hausse de 1,65%. 
 
Il est évident que la faible croissance est causé par 
plusieurs facteurs à savoir : 
 
- Les faibles performances de l’économie en général 

qui sortent des effets sur le niveau de l’emploi pour 
des raisons évidentes; 
 

Art. 37.20.04. — Personenbelasting geïnd als 
bedrijfsvoorheffing - Bedrijfsvoorheffing 

Art. 37.20.04. — Impôt des personnes physiques 
perçu sous forme de précompte professionnel -
Précompte professionnel 

   
 

(in euro) 
 

Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
42 999 062 913 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
43 492 427 682 Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

     
    - 493 364 769 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermindering met                             
493 364 769 EUR: 
 
A. De evolutie van de totale ontvangsten: 
 
De evolutie 2010-2016: 
 
In 2010, werd een ontvangst geïnd van                              
37 889 247 duizend EUR, zijnde een groei van 
0,81%. Drie belangrijke factoren hebben deze 
evolutie beïnvloed, te weten: 
 

1) De gunstige evolutie van de arbeidsmarkt; 
2) De indexering van de lonen; 
3) De toename van het bedrag van de vrijstellingen 

inzake bedrijfsvoorheffing. In 2010 beloopt dit 
bedrag 2,565 miljard EUR, tegen                                   
1,899 miljard EUR in 2009. 

 
In 2011, werd een ontvangst geïnd van                             
39 632 608 duizend EUR, zijnde een groei van 
4,60%. Drie belangrijke factoren hebben deze 
evolutie beïnvloed, te weten: 
 

1) De gunstige evolutie van de arbeidsmarkt; 
2) De indexering van de lonen; 
3) De toename van het bedrag van de vrijstellingen 

inzake bedrijfsvoorheffing. In 2011 beloopt dit 
bedrag 2,756 miljard EUR, tegen                           
2,565 miljard EUR in 2010. 

 
Voor 2012, is een ontvangst van                                     
41 095 066 duizend EUR gerealiseerd, zijnde een 
groei van 3,69%. 
 
De gunstige evolutie van de ontvangsten is te wijten 
aan volgende factoren: 
 

1) Het dubbele effect uitgaande van de indexering 
in 2011 en 2012; 

2) De stagnering van de hausse van het bedrag 
van de vrijstellingen van doorstorting inzake de 
bedrijfsvoorheffing. Voor 2012 bedraagt dit 
bedrag 2,88 miljard EUR. 

 

Justification de la diminution de 493 364 769EUR: 
 
 
A. L’évolution des recettes totales: 
 
L’évolution 2010-2016:  
 
En 2010, une recette de 37 889 247 milliers EUR a été 
encaissée, soit une hausse de 0,81%. Trois facteurs 
majeurs ont influencé cette évolution, à savoir: 
 
 

1) La bonne tenue du marché de l’emploi; 
2) L’indexation des salaires; 
3) La hausse du montant des dispenses en matière 

de précompte précompte professionnel. En 2010, 
le montant s’élève à 2,565 milliards EUR contre 
1,899 milliards EUR en 2009. 

 
En 2011, une recette de 39 632 608 milliers EUR a été 
encaissée, soit une hausse de 4,60%. Trois facteurs 
majeurs ont influencé cette évolution, à savoir: 
 
 

1) La bonne tenue du marché de l’emploi; 
2) L’indexation des salaires; 
3) La hausse du montant des dispenses en matière 

de précompte professionnel. En 2011, le montant 
s’élève à 2,756 milliards EUR contre                     
2,565 milliards EUR en 2010. 

 
Pour l’année 2012, une recette de                                       
41 095 066 milliers EUR a été réalisée, soit une 
hausse de 3,69%. 
 
L’évolution favorable des recettes est due aux facteurs 
suivants: 
 

1) Le double effet découlant de l’indexation en 2011 
et 2012; 

2) Le tassement de la hausse du montant des 
dispenses de versement en matière de précompte 
professionnel. Ce montant s’élève à                            
2,88 milliards EUR pour 2012. 
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Voor het jaar 2013 werd een ontvangst geïnd van                   
42 294 601 duizend EUR, zijnde een groei van 
2,92%. Deze hausse is te wijten aan enerzijds, de 
autonome groei (lichte toename van de 
tewerkstelling, indexering van de lonen) en 
anderzijds, de volgende genomen discretionaire 
maatregelen: 
 
Verhoging vrijstelling 
onderzoeken: - 40,0 miljoen EUR 
Controle op de vrijstelling: 
 + 40,0 miljoen EUR 
Werkbonus: 31,0 miljoen EUR 
Gelegenheidsarbeiders      
-tarief 33%: - 6,0 miljoen EUR 
Tarief IPA bonus van 
5.7% naar 8,95%: - 7,3 miljoen EUR 
Werkbonus amtenaren: 
 - 30,0 miljoen EUR 
Tarief tijdelijke 
werkloosheid                   
(20%-26,75%): - 52,0 miljoen EUR 

 
Voor het jaar 2014, werd een ontvangst van                        
42 785 491 duizend EUR geboekt, zijnde een groei 
van slechts 1,16%. Deze hausse is de resultante van 
enerzijds, de autonome groei (lichte toename van de 
tewerkstelling, de laatste effecten van de indexering 
van de lonen in 2013) en anderzijds, de genomen 
discretionaire maatregelen. 
 
Deze maatregelen betreffen: 
 

Vrijstelling van doorstorting 
van de bedrijfsvoorheffing 
KMO's : -50,0 miljoen EUR 
Bijkomende vrijstelling van 
doorstorting van de 
bedrijfsvoorheffing voor het 
continuarbeid : -20,0 miljoen EUR 
Belastingvermindering ten 
gunste van overuren in de 
horeca- en bouwsector : 
 
 -5,3 miljoen EUR 
Verhoging van de 
werkbonus : -35,3 miljoen EUR 
Opleiding: verhoging van de 
fiscale bonus : -1,0 miljoen EUR 

 
Voor het jaar 2015, wordt gerekend op een ontvangst 
van 43 492 428 duizend EUR, zijnde een groei van 
1,65%. 
 
Het ligt voor de hand dat de zwakke groei 
veroorzaakt wordt door meerdere factoren te weten: 
 
- De zwakke prestaties van de economie in het 

algemeen die uiteraard effecten sorteren op de 
tewerkstellingsgraad om voor de hand liggende 
redenen; 

Pour l’année 2013, une recette de                                          
42 294 601 milliers EUR a été perçue, soit une hausse 
de 2,92%. Cette hausse est due, d’une part à la 
croissance autonome (la légère augmentation de 
l’emploi, l’indexation des salaires) et, d’autre part, à la 
prise de mesures discrétionnaires suivantes: 
 
 

Augmentation exonération 
recherches: - 40,0 millions EUR 
Contrôle sur les 
exonérations: + 40,0 millions EUR 
Bonus de travail : 31,0 millions EUR 
Saisonniers – tarif 33%: 
 - 6,0 millions EUR 
Tarif bonus AIP de 5.7% à 
8,95%: - 7,3 millions EUR 
Bonus de travail 
fonctionnaires: - 30,0 millions EUR 
Tarif chômage temporaire 
(20%-26,75%): 
 - 52,0 millions EUR 

 
Pour l’année 2014, une recette de                                          
42 785 491 milliers EUR a été comptabilisée, soit une 
hausse de seulement 1,16%. Cette hausse est le 
résultat  d’une part de la croissance autonome (la 
légère augmentation de l’emploi, les derniers effets de 
l’indexation des salaires en 2013) et, d’autre part, de la 
prise de mesures discrétionnaires. 
 
Ces mesures concernent: 
 

Dispense de versement 
de précompte PME : 
 -50,0 millions EUR 
Dispense de précompte 
professionnel additionnelle 
pour le travail en continu : 
 -20,0 millions EUR 
Réduction fiscale au 
bénéfice des heures 
supplémentaire dans les 
secteurs horeca et de la 
construction : -5,3 millions EUR 
Augmentation du bonus 
emploi : -35,3 millions EUR 
Formation: relèvement du 
bonus fiscal : -1,0 millions EUR 

 
Pour l’année 2015, une recette de                                         
43 492 428 milliers EUR est escomptée, soit une 
hausse de 1,65%. 
 
Il est évident que la faible croissance est causé par 
plusieurs facteurs à savoir : 
 
- Les faibles performances de l’économie en général 

qui sortent des effets sur le niveau de l’emploi pour 
des raisons évidentes; 
 

Art. 37.20.04. — Personenbelasting geïnd als 
bedrijfsvoorheffing - Bedrijfsvoorheffing 

Art. 37.20.04. — Impôt des personnes physiques 
perçu sous forme de précompte professionnel -
Précompte professionnel 

   
 

(in euro) 
 

Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
42 999 062 913 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
43 492 427 682 Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

     
    - 493 364 769 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermindering met                             
493 364 769 EUR: 
 
A. De evolutie van de totale ontvangsten: 
 
De evolutie 2010-2016: 
 
In 2010, werd een ontvangst geïnd van                              
37 889 247 duizend EUR, zijnde een groei van 
0,81%. Drie belangrijke factoren hebben deze 
evolutie beïnvloed, te weten: 
 

1) De gunstige evolutie van de arbeidsmarkt; 
2) De indexering van de lonen; 
3) De toename van het bedrag van de vrijstellingen 

inzake bedrijfsvoorheffing. In 2010 beloopt dit 
bedrag 2,565 miljard EUR, tegen                                   
1,899 miljard EUR in 2009. 

 
In 2011, werd een ontvangst geïnd van                             
39 632 608 duizend EUR, zijnde een groei van 
4,60%. Drie belangrijke factoren hebben deze 
evolutie beïnvloed, te weten: 
 

1) De gunstige evolutie van de arbeidsmarkt; 
2) De indexering van de lonen; 
3) De toename van het bedrag van de vrijstellingen 

inzake bedrijfsvoorheffing. In 2011 beloopt dit 
bedrag 2,756 miljard EUR, tegen                           
2,565 miljard EUR in 2010. 

 
Voor 2012, is een ontvangst van                                     
41 095 066 duizend EUR gerealiseerd, zijnde een 
groei van 3,69%. 
 
De gunstige evolutie van de ontvangsten is te wijten 
aan volgende factoren: 
 

1) Het dubbele effect uitgaande van de indexering 
in 2011 en 2012; 

2) De stagnering van de hausse van het bedrag 
van de vrijstellingen van doorstorting inzake de 
bedrijfsvoorheffing. Voor 2012 bedraagt dit 
bedrag 2,88 miljard EUR. 

 

Justification de la diminution de 493 364 769EUR: 
 
 
A. L’évolution des recettes totales: 
 
L’évolution 2010-2016:  
 
En 2010, une recette de 37 889 247 milliers EUR a été 
encaissée, soit une hausse de 0,81%. Trois facteurs 
majeurs ont influencé cette évolution, à savoir: 
 
 

1) La bonne tenue du marché de l’emploi; 
2) L’indexation des salaires; 
3) La hausse du montant des dispenses en matière 

de précompte précompte professionnel. En 2010, 
le montant s’élève à 2,565 milliards EUR contre 
1,899 milliards EUR en 2009. 

 
En 2011, une recette de 39 632 608 milliers EUR a été 
encaissée, soit une hausse de 4,60%. Trois facteurs 
majeurs ont influencé cette évolution, à savoir: 
 
 

1) La bonne tenue du marché de l’emploi; 
2) L’indexation des salaires; 
3) La hausse du montant des dispenses en matière 

de précompte professionnel. En 2011, le montant 
s’élève à 2,756 milliards EUR contre                     
2,565 milliards EUR en 2010. 

 
Pour l’année 2012, une recette de                                       
41 095 066 milliers EUR a été réalisée, soit une 
hausse de 3,69%. 
 
L’évolution favorable des recettes est due aux facteurs 
suivants: 
 

1) Le double effet découlant de l’indexation en 2011 
et 2012; 

2) Le tassement de la hausse du montant des 
dispenses de versement en matière de précompte 
professionnel. Ce montant s’élève à                            
2,88 milliards EUR pour 2012. 
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Verhoging van de forfaitaire 
beroepskosten: -450,0 miljoen € 
Activering: vrijstelling             
van bedrijfsvoorheffing       
voor de aanvullende 
uitkering: 3,0 miljoen € 

 
B. De regionalisering: 
 
Ingevolge de toepassing van de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten, alsook de 
bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de Gemeenschappen en tot uitbreiding van de 
fiscale bevoegdheden van de Gewesten evenals van 
de bijzondere wet van 6 januari 2014 tot hervorming 
van de financiering van de gemeenschappen en de 
gewesten, tot uitbreiding van de fiscale autonomie 
van de gewesten en tot financiering van de nieuwe 
bevoegdheden worden volgende bedragen 
voorafgenomen op de personenbelasting geïnd als 
bedrijfsvoorheffing. 
 
De situatie 2014 – 2015 ziet er als volgt uit: 
 

A. Toewijzingen aan de Gewesten: 
 

Voor 2015: 15 478 175 duizend EUR 
Voor 2014: 11 248 349 duizend EUR 
Vermeerdering: + 4 229 826 duizend EUR 

 
B. Toewijzingen aan de Gemeenschappen: 

 
Voor 2015: 7 773 299 duizend EUR 
Voor 2014: 7 365 245 duizend EUR 
Vermeerdering: + 408 054 duizend EUR 

 
C. Aan de Franse Gemeenschapscommissie, aan 

de Vlaamse Gemeenschapscommissie en aan 
de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest toegewezen gedeelte van de 
personenbelasting: 

 
Voor 2015: 112 295 duizend EUR 
Voor 2014: 102 165 duizend EUR 
Vermindering: + 10 130 duizend EUR 

 
Voor 2016 zijn volgende voorafnames voorzien: 
 

A. Toewijzingen aan de Gewesten: 
 

Voor 2016: 14 766 262 duizend EUR 
Voor 2015: 15 478 175 duizend EUR 
Vermindering: - 711 913 duizend EUR 

 
B. Toewijzingen aan de Gemeenschappen: 

 
Voor 2016:        7 715 558 duizend EUR 
Voor 2015: 7 773 299 duizend EUR 
Vermeerdering: - 57 741 duizend EUR 

 

Augmentation des frais 
professionnels forfaitaires : -450,0 millions € 
Activation: dispense de 
précompte professionnel 
pour l'allocation 
complémentaire: 3,0 millions € 

 
B. La regionalisation : 
 
Conformément à la loi spéciale du 16 jnavier 1989 
relative au financement des communautés et des 
régions, ainsi que la loi spéciale du 13 juillet 2001 
relative au refinancement des Communautés et à 
l’extension des compétences fiscales des Régions et 
par la loi spéciale du 6 janvier 2014 portant réforme du 
financement des communautés et des régions, 
élargissement de l'autonomie fiscale des régions et 
financement des nouvelles compétences, les montants 
suivants sont déduits de l’impôt des personnes 
physiques perçu sous forme de précompte 
professionnel. 
 
 
La situation 2014 – 2015 se présente comme suit: 
 

A. Attributions aux Régions: 
 

Pour 2015: 15 478 175 milliers EUR 
Pour 2014: 11 248 349 milliers EUR 
Augmentation: + 4 229 826 milliers EUR 

 
B. Attributions aux Communautés: 

 
Pour 2015: 7 773 299 milliers EUR 
Pour 2014: 7 365 245 milliers EUR 
Augmentation: + 408 054 milliers EUR 

 
C. Part de l'impôt des personnes physiques 

attribuée à la Commission communautaire 
française, à la Commission communautaire 
flamande et aux communes de la Région de 
Bruxelles Capitale: 

 
Pour 2015: 112 295 milliers EUR 
Pour 2014: 102 165 milliers EUR 
Diminution: + 10 130 milliers EUR 

 
Pour 2016 les prélèvements suivants sont prévus: 
 

A. Attributions aux Régions: 
 

Pour 2016: 14 766 262 milliers EUR 
Pour 2015: 15 478 175 milliers EUR 
Diminution: - 711 913 milliers EUR 

 
B. Attributions aux Communautés: 

 
Pour 2016: 7 715 558 milliers EUR 
Pour 2015: 7 773 299 milliers EUR 
Augmentation: - 57 741 milliers EUR 

 

 
- puur technische factoren zoals de vergrijzing van 

de bevolking; 
 
- en uiteraard de discretionaire maatregelen die zijn 

genomen gedurende de vorming van de nieuwe 
regering: 

 
Verhoging van de 
werkbonus: -66,0 miljoen EUR 
Effect van de indexsprong 
op de fiscale inkomsten: -682,4 miljoen EUR 
Fiscalisering van de 
welvaartsenveloppe: -5,0 miljoen EUR 
Sociale begeleiding van de 
indexsprong: -127,0 miljoen EUR 
Ingroeibanen: 26,5 miljoen EUR 
Verhoging van de forfaitaire 
beroepskosten: -450,0 miljoen EUR 
Onrechtstreekse effecten 
van de 
competitiviteitsmaatregelen: 2,7 miljoen EUR 

 
Pour l’année 2016, une recette de                                     
42 999 063 milliers EUR est escomptée, soit une 
hausse de 1,13%. 
 
Il est évident que la faible croissance est causé par 
plusieurs facteurs à savoir: 
 
- Les faibles performances de l’économie en général 

qui sortent des effets sur le niveau de l’emploi pour 
des raisons évidentes; 
 

- des facteurs purement techniques comme le 
veillissement de la population;  
 

- et bien sûr, les mesures discrétionnaires qui ont été 
prises lors de la formation du nouveau 
gouvernement: 

 
Verhoging van de 
werkbonus: -140,3 miljoen € 
Fiscalisering van de 
welvaartsenveloppe: -5,0 miljoen € 
Ingroeibanen: 26,5 miljoen € 
Doelgroep van lage en 
midden lonen: -858 milljoen € 
Activering van het stelsel 
van werkloosheid met 
bedrijfstoelage: 3 miljoen € 
Terugverdieneffecten van 
de daling van de lasten op 
arbeid in het kader van de 
tax shift: 35,43 miljoen € 
Niet structurele weerslag 
van de tax shift: -361 miljoen € 
Impact gemeentelijke 
opcentiemen: -31 miljoen € 

 
- des facteurs purement techniques comme le 

veillissement de la population;  
 

- et bien sûr, les mesures discrétionnaires qui ont été 
prises lors de la formation du nouveau 
gouvernement : 

 
Augmentation du bonus 
emploi: -66,0 millions EUR 
Effet du saut d'index sur les 
recettes fiscales: -682,4 millions EUR 
Fiscalisation de l'enveloppe 
bien être: -314,8 millions EUR 
Accompagnement social du 
saut d'index: -127,0 millions EUR 
Emplois de croissance: 26,5 millions EUR 
Augmentation des frais 
professionnels forfaitaires: -450,0 millions EUR 
Effets indirects des 
mesures de compétitivité: 
 2,7 millions EUR 

 
Voor het jaar 2016, wordt gerekend op een ontvangst 
van 42 999 063 duizend EUR, zijnde een groei van 
1,13%. 
 
Het ligt voor de hand dat de zwakke groei veroorzaakt 
wordt door meerdere factoren te weten: 
 
- De zwakke prestaties van de economie in het 

algemeen die uiteraard effecten sorteren op de 
tewerkstellingsgraad om voor de hand liggende 
redenen; 

- puur technische factoren zoals de vergrijzing van de 
bevolking; 
 

- en uiteraard de discretionaire maatregelen die zijn 
genomen gedurende de vorming van de nieuwe 
regering; 
 
Augmentation du bonus 
emploi: -140,3 millions € 
Fiscalisation de l'enveloppe 
bien être: -5,0 millions € 
Emplois de croissance: 26,5 millions €  
Objectif bas et moyen 
salaires: -858 millions €  
Activation du régime 
chômage avec complément 
d’entreprise: 3 millions 
Effets retours liés à la 
baisse des charges sur le 
travail dans le cadre du tax 
shift: 35,43 millions 
Effet non structurel du tax 
shift: -361 millions € 
Impact additionnels 
communaux: -31 millions € 
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Verhoging van de forfaitaire 
beroepskosten: -450,0 miljoen € 
Activering: vrijstelling             
van bedrijfsvoorheffing       
voor de aanvullende 
uitkering: 3,0 miljoen € 

 
B. De regionalisering: 
 
Ingevolge de toepassing van de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten, alsook de 
bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de Gemeenschappen en tot uitbreiding van de 
fiscale bevoegdheden van de Gewesten evenals van 
de bijzondere wet van 6 januari 2014 tot hervorming 
van de financiering van de gemeenschappen en de 
gewesten, tot uitbreiding van de fiscale autonomie 
van de gewesten en tot financiering van de nieuwe 
bevoegdheden worden volgende bedragen 
voorafgenomen op de personenbelasting geïnd als 
bedrijfsvoorheffing. 
 
De situatie 2014 – 2015 ziet er als volgt uit: 
 

A. Toewijzingen aan de Gewesten: 
 

Voor 2015: 15 478 175 duizend EUR 
Voor 2014: 11 248 349 duizend EUR 
Vermeerdering: + 4 229 826 duizend EUR 

 
B. Toewijzingen aan de Gemeenschappen: 

 
Voor 2015: 7 773 299 duizend EUR 
Voor 2014: 7 365 245 duizend EUR 
Vermeerdering: + 408 054 duizend EUR 

 
C. Aan de Franse Gemeenschapscommissie, aan 

de Vlaamse Gemeenschapscommissie en aan 
de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest toegewezen gedeelte van de 
personenbelasting: 

 
Voor 2015: 112 295 duizend EUR 
Voor 2014: 102 165 duizend EUR 
Vermindering: + 10 130 duizend EUR 

 
Voor 2016 zijn volgende voorafnames voorzien: 
 

A. Toewijzingen aan de Gewesten: 
 

Voor 2016: 14 766 262 duizend EUR 
Voor 2015: 15 478 175 duizend EUR 
Vermindering: - 711 913 duizend EUR 

 
B. Toewijzingen aan de Gemeenschappen: 

 
Voor 2016:        7 715 558 duizend EUR 
Voor 2015: 7 773 299 duizend EUR 
Vermeerdering: - 57 741 duizend EUR 

 

Augmentation des frais 
professionnels forfaitaires : -450,0 millions € 
Activation: dispense de 
précompte professionnel 
pour l'allocation 
complémentaire: 3,0 millions € 

 
B. La regionalisation : 
 
Conformément à la loi spéciale du 16 jnavier 1989 
relative au financement des communautés et des 
régions, ainsi que la loi spéciale du 13 juillet 2001 
relative au refinancement des Communautés et à 
l’extension des compétences fiscales des Régions et 
par la loi spéciale du 6 janvier 2014 portant réforme du 
financement des communautés et des régions, 
élargissement de l'autonomie fiscale des régions et 
financement des nouvelles compétences, les montants 
suivants sont déduits de l’impôt des personnes 
physiques perçu sous forme de précompte 
professionnel. 
 
 
La situation 2014 – 2015 se présente comme suit: 
 

A. Attributions aux Régions: 
 

Pour 2015: 15 478 175 milliers EUR 
Pour 2014: 11 248 349 milliers EUR 
Augmentation: + 4 229 826 milliers EUR 

 
B. Attributions aux Communautés: 

 
Pour 2015: 7 773 299 milliers EUR 
Pour 2014: 7 365 245 milliers EUR 
Augmentation: + 408 054 milliers EUR 

 
C. Part de l'impôt des personnes physiques 

attribuée à la Commission communautaire 
française, à la Commission communautaire 
flamande et aux communes de la Région de 
Bruxelles Capitale: 

 
Pour 2015: 112 295 milliers EUR 
Pour 2014: 102 165 milliers EUR 
Diminution: + 10 130 milliers EUR 

 
Pour 2016 les prélèvements suivants sont prévus: 
 

A. Attributions aux Régions: 
 

Pour 2016: 14 766 262 milliers EUR 
Pour 2015: 15 478 175 milliers EUR 
Diminution: - 711 913 milliers EUR 

 
B. Attributions aux Communautés: 

 
Pour 2016: 7 715 558 milliers EUR 
Pour 2015: 7 773 299 milliers EUR 
Augmentation: - 57 741 milliers EUR 

 

 
- puur technische factoren zoals de vergrijzing van 

de bevolking; 
 
- en uiteraard de discretionaire maatregelen die zijn 

genomen gedurende de vorming van de nieuwe 
regering: 

 
Verhoging van de 
werkbonus: -66,0 miljoen EUR 
Effect van de indexsprong 
op de fiscale inkomsten: -682,4 miljoen EUR 
Fiscalisering van de 
welvaartsenveloppe: -5,0 miljoen EUR 
Sociale begeleiding van de 
indexsprong: -127,0 miljoen EUR 
Ingroeibanen: 26,5 miljoen EUR 
Verhoging van de forfaitaire 
beroepskosten: -450,0 miljoen EUR 
Onrechtstreekse effecten 
van de 
competitiviteitsmaatregelen: 2,7 miljoen EUR 

 
Pour l’année 2016, une recette de                                     
42 999 063 milliers EUR est escomptée, soit une 
hausse de 1,13%. 
 
Il est évident que la faible croissance est causé par 
plusieurs facteurs à savoir: 
 
- Les faibles performances de l’économie en général 

qui sortent des effets sur le niveau de l’emploi pour 
des raisons évidentes; 
 

- des facteurs purement techniques comme le 
veillissement de la population;  
 

- et bien sûr, les mesures discrétionnaires qui ont été 
prises lors de la formation du nouveau 
gouvernement: 

 
Verhoging van de 
werkbonus: -140,3 miljoen € 
Fiscalisering van de 
welvaartsenveloppe: -5,0 miljoen € 
Ingroeibanen: 26,5 miljoen € 
Doelgroep van lage en 
midden lonen: -858 milljoen € 
Activering van het stelsel 
van werkloosheid met 
bedrijfstoelage: 3 miljoen € 
Terugverdieneffecten van 
de daling van de lasten op 
arbeid in het kader van de 
tax shift: 35,43 miljoen € 
Niet structurele weerslag 
van de tax shift: -361 miljoen € 
Impact gemeentelijke 
opcentiemen: -31 miljoen € 

 
- des facteurs purement techniques comme le 

veillissement de la population;  
 

- et bien sûr, les mesures discrétionnaires qui ont été 
prises lors de la formation du nouveau 
gouvernement : 

 
Augmentation du bonus 
emploi: -66,0 millions EUR 
Effet du saut d'index sur les 
recettes fiscales: -682,4 millions EUR 
Fiscalisation de l'enveloppe 
bien être: -314,8 millions EUR 
Accompagnement social du 
saut d'index: -127,0 millions EUR 
Emplois de croissance: 26,5 millions EUR 
Augmentation des frais 
professionnels forfaitaires: -450,0 millions EUR 
Effets indirects des 
mesures de compétitivité: 
 2,7 millions EUR 

 
Voor het jaar 2016, wordt gerekend op een ontvangst 
van 42 999 063 duizend EUR, zijnde een groei van 
1,13%. 
 
Het ligt voor de hand dat de zwakke groei veroorzaakt 
wordt door meerdere factoren te weten: 
 
- De zwakke prestaties van de economie in het 

algemeen die uiteraard effecten sorteren op de 
tewerkstellingsgraad om voor de hand liggende 
redenen; 

- puur technische factoren zoals de vergrijzing van de 
bevolking; 
 

- en uiteraard de discretionaire maatregelen die zijn 
genomen gedurende de vorming van de nieuwe 
regering; 
 
Augmentation du bonus 
emploi: -140,3 millions € 
Fiscalisation de l'enveloppe 
bien être: -5,0 millions € 
Emplois de croissance: 26,5 millions €  
Objectif bas et moyen 
salaires: -858 millions €  
Activation du régime 
chômage avec complément 
d’entreprise: 3 millions 
Effets retours liés à la 
baisse des charges sur le 
travail dans le cadre du tax 
shift: 35,43 millions 
Effet non structurel du tax 
shift: -361 millions € 
Impact additionnels 
communaux: -31 millions € 
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F. Titrisation: 
 
L’impact pour les années 2010 - 2016 s’établit 
comme suit : 
 
2010: 8 552 duizend EUR 
2011: 7 668 duizend EUR 
2012: 4 734 duizend EUR 
2013: 3 953 duizend EUR 
2014°: 1 374 duizend EUR 
2015:  
(vermoedelijke ontvangsten): 

 
586 duizend EUR 

2016°: (raming): 0 duizend EUR 
 

 
F. Effectisering: 
 
De impact voor de jaren 2010 - 2015 ziet er als volgt 
uit : 
 

2010: 8 552 milliers EUR 
2011: 7 668 milliers EUR 
2012: 4 734 milliers EUR 
2013: 3 953 milliers EUR 
2014°: 1 374 milliers EUR 
2015:  
(recettes probables): 

 
586 milliers EUR 

2016°: (prévisions): 0 milliers EUR 
 

 
G. Fonds voor milieuvriendelijke maatregelen voor 
autovoertuigen: 
 
Vanaf 2007 wordt een gedeelte van de 
bedrijfsvoorheffing toegewezen aan het Fonds voor 
milieuvriendelijke maatregelen voor autovoertuigen 
(zie art. 147-154 van de programmawet van 27 april 
2007). In 2010 werd een bedrag van 231.240 
duizend EUR toegewezen. Voor 2012 is een bedrag 
van 108.351 duizend EUR toegewezen aan dit fonds. 
Vanaf 2013 is deze maatregel afgeschaft, een 
bedrag van 239 duizend EUR aan achterstallen werd 
toegwezen. Idem in 2014 voor een restbedrag van 
171 duizend EUR. Voor 2015 en 2016 zijn dus geen 
bedragen voorzien. 
 
H. Toewijzingen bedrijfsvoorheffing aan de 
alternative financiering van de sociale zekerheid 
(Toewijzingfonds 66.34.B): 
 
Ingevolge de wettelijke beschikkingen opgenomen in 
de programmawetten van respectievelijk                       
22 december 2008 en 17 juni 2009 is voorzien in een 
toewijzing van middelen uit de bedrijfsvoorheffing 
voor de alternatieve financiering van de sociale 
zekerheid. Deze toewijzing is van toepassing voor de 
jaren 2009 tot en met 2014, zie de programmawet 
van 22 juni 2012 artikel 37. 
 
In 2010 beloopt het bedrag van de                    
toewijzing 1 097 986 duizend EUR en in 2011,                                 
3 943 131 duizend EUR. Deze toewijzing gebeurde 
wegens een gebrek aan voldoende beschikbare 
BTW-middelen. 
 
Voor het jaar 2012 is een toewijzing aan de sociale 
zekerheid verricht van 2 113 908 duizend EUR. Voor 
2013 beloopt dit bedrag 2 398 342 duizend EUR en 
voor het jaar 2014 bedraagt de toewijzing                          
2 410 804 duizend EUR. 
 
Voor de jaren 2015 en 2016 is er dus geen enkele 
toewijzing meer voorzien. 
 
 
 
 

 
G. Fonds pour les mesures dans le cadre des  
véhicules propres: 
 
A partir de 2007, une partie du précompte 
professionnel est attribué au Fonds pour les mesures 
non polluantes pour les véhicules (voir art. 147-154 de 
la Loi-programme du 27 avril 2007). En 2010, le 
montant de l’attribution est de 231.240 milliers EUR. 
Pour 2012, un montant de 108.351 milliers EUR est 
attribué à ce fonds. A partir de 2013, cette mesure est 
supprimée, un montant de 239 milliers EUR est 
attribué en arriérés. Idem en 2014 pour un solde 
restant de 171 milliers EUR. Pour 2015 et 2016 il n’y a 
pas de montants prévus. 
 
 
H. Attributions Précompte professionnel au 
financement alternatif de la sécurité sociale (fonds 
d’attribution 66.34.B): 
 
Suivant les décisions légales reprises respectivement 
dans les lois-programme 22 décembre 2008 et du                   
17 juin 2009, une attribution de moyens provenant du 
précompte professionnel est prévu pour le financement 
alternatif de la sécurité sociale. Cette attribution est 
d’application pour les années 2009 à 2014 incluse, voir 
la loi-programme du 22 juin 2012 article 37. 
 
 
En 2010, le montant de l’attribution s’élève                            
à 1 097 986 milliers EUR et en 2011,                                            
3 943 131 milliers EUR. Cette attribution a eu lieu à 
cause d'un manque de ressources suffisantes en TVA. 
 
 
Pour l’année 2012, un montant de                                           
2 113 908 milliers EUR a été attribué à la sécurité 
sociale. Pour 2013, le montant attribué atteint                           
2 398 342 milliers et pour l’année 2014 l’attribution 
s’élèvait à 2 252 422 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2015 et 2016, il n’y a aucune attribution 
prévue. 
 
 
 
 

C. Aan de Franse Gemeenschapscommissie, aan 
de Vlaamse Gemeenschapscommissie en aan 
de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest toegewezen gedeelte van de 
personenbelasting: 

 
Voor 2016: 116 691 duizend EUR 
Voor 2015: 112 295 duizend EUR 
Vermeerdering: +4 396 duizend EUR 

 
C. Affectatie aan het Fonds voor de financiering van 
internationale rol van Brussel en haar Europese 
hoofdstedelijke functie (Art. 37.20.05.): 
 
1.Ontvangsten geaffecteerd aan programma 13-56-7: 
 
Voor de jaren 2010 tot 2011 zijn de geaffecteerde 
ontvangsten opgelopen tot 25 000 duizend EUR, 
terwijl voor de jaren 2012 tot 2014 een bedrag van              
55 000 duizend EUR is geaffecteerd aan dit 
programma. Voor de jaren 2015 en 2016 is eveneens 
een bedrag van 55 000 duizend EUR voorzien. 
 
2.Ontvangsten geaffecteerd aan programma 13-56-2: 
 
Voor de jaren 2010 tot 2014 zijn de geaffecteerde 
ontvangsten opgelopen tot 125 000 duizend EUR. 
Voor de jaren 2015 en 2016 is er eveneens een 
bedrag van 125 000 duizend EUR voorzien. 
 
3.Ontvangsten geaffecteerd aan programma 13-40-4: 
 
De geaffecteerde ontvangsten voor 2012 zijn 
opgelopen tot 25 000 duizend EUR, terwijl in 2013            
25 475 duizend EUR werd geaffecteerd aan dit 
programma. Voor 2014 werd een ontvangst van             
25 679 duizend EUR geaffecteerd. Voor de jaren 
2015 en 2016 rekent men op een affectatie van             
26 939 duizend EUR. 
 
D. Afname ter dekking van vervolgingskosten: 
 
 
De evolutie 2010-2012 van deze afnames ziet er als 
volgt uit: 
 

2010: 42 599 duizend EUR 
2011: 37 775 duizend EUR 
2012: 0 duizend EUR 

 
A partir de l’année 2012, le prélèvement sur les 
recettes en matière de précompte professionnel est 
remplacé par un article de dépenses. 
 
E. Fonds pour le gasoil de chauffage (fonds 
d’attribution 66.71.B): 
 
De plus, il est à remarquer que le fonds pour la 
subvention de l’achat de gasoil de chauffage pour 
l’habitation privée est également financé par le 
précompte professionnel. Pour les années 2010 à 
2016, il est prévu comme affectation PM. 

C. Part de l'impôt des personnes physiques 
attribuée à la Commission communautaire 
française, à la Commission communautaire 
flamande et aux communes de la Région de 
Bruxelles Capitale: 

 
Pour 2016: 116 691 milliers EUR 
Pour 2015: 112 295 milliers EUR 
Augmentation: +4 396 milliers EUR 

 
C. Affectation au Fonds pour le financement du rôle 
international de Bruxelles et de sa fonction de capitale 
de l’Europe (Art. 37.20.05.): 
 
1.Recettes affectées au programme 13-56-7: 
 
Pour les années 2010 à 2011, les recettes affectées se 
sont élevées à 25 000 milliers EUR, tandis que pour 
les années 2012 à 2014, un montant de                              
55 000 milliers EUR a été affecté à ce programme. 
Pour les années 2015 et 2016, un montant de                    
55 000 milliers EUR a également été prévu. 
 
2.Recettes affectées au programme 13-56-2: 
 
Pour les années 2010 à 2014, les recettes affectées se 
sont élevées à 12 .000 milliers EUR. 
Pour les années 2015 et 2016, un montant de                   
125 000 milliers EUR a également été prévu. 
 
3.Recettes affectées au programme 13-40-4: 
 
Les recettes affectées pour 2012 se sont élevées à 
25.000 milliers EUR, tandis qu’en 2013, se sont                 
25 475 milliers EUR qui ont été affecté à ce 
programme. Pour les années 2014 une recette de                
25 679 milliers EUR a été affectée. Pour les années 
2015 et 2016, on table sur une affectation de                      
26 939 milliers EUR. 
 
D. Prélèvement pour la couverture des frais de 
poursuite : 
 
L’évolution 2010-2012 de ces diminutions s’établit 
comme suit: 
 

2010: 42 599 milliers EUR 
2011: 37 775 milliers EUR 
2012: 0 milliers EUR 

 
Vanaf het jaar 2012 is de voorafneming op de 
ontvangsten inzake bedrijfsvoorheffing vervangen door 
een uitgavenartikel. 
 
E. Fonds voor huisbrandolie (toewijzingsfonds 
66.71.B): 
 
Daarnaast dient opgemerkt dat het fonds voor de 
betoelaging van brandstof aan de gezinnen ook vanuit 
de bedrijfsvoorheffing wordt gefinancierd. Voor de 
jaren 2010 tot 2016 wordt er voorzien in een affectatie 
PM. 
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F. Titrisation: 
 
L’impact pour les années 2010 - 2016 s’établit 
comme suit : 
 
2010: 8 552 duizend EUR 
2011: 7 668 duizend EUR 
2012: 4 734 duizend EUR 
2013: 3 953 duizend EUR 
2014°: 1 374 duizend EUR 
2015:  
(vermoedelijke ontvangsten): 

 
586 duizend EUR 

2016°: (raming): 0 duizend EUR 
 

 
F. Effectisering: 
 
De impact voor de jaren 2010 - 2015 ziet er als volgt 
uit : 
 

2010: 8 552 milliers EUR 
2011: 7 668 milliers EUR 
2012: 4 734 milliers EUR 
2013: 3 953 milliers EUR 
2014°: 1 374 milliers EUR 
2015:  
(recettes probables): 

 
586 milliers EUR 

2016°: (prévisions): 0 milliers EUR 
 

 
G. Fonds voor milieuvriendelijke maatregelen voor 
autovoertuigen: 
 
Vanaf 2007 wordt een gedeelte van de 
bedrijfsvoorheffing toegewezen aan het Fonds voor 
milieuvriendelijke maatregelen voor autovoertuigen 
(zie art. 147-154 van de programmawet van 27 april 
2007). In 2010 werd een bedrag van 231.240 
duizend EUR toegewezen. Voor 2012 is een bedrag 
van 108.351 duizend EUR toegewezen aan dit fonds. 
Vanaf 2013 is deze maatregel afgeschaft, een 
bedrag van 239 duizend EUR aan achterstallen werd 
toegwezen. Idem in 2014 voor een restbedrag van 
171 duizend EUR. Voor 2015 en 2016 zijn dus geen 
bedragen voorzien. 
 
H. Toewijzingen bedrijfsvoorheffing aan de 
alternative financiering van de sociale zekerheid 
(Toewijzingfonds 66.34.B): 
 
Ingevolge de wettelijke beschikkingen opgenomen in 
de programmawetten van respectievelijk                       
22 december 2008 en 17 juni 2009 is voorzien in een 
toewijzing van middelen uit de bedrijfsvoorheffing 
voor de alternatieve financiering van de sociale 
zekerheid. Deze toewijzing is van toepassing voor de 
jaren 2009 tot en met 2014, zie de programmawet 
van 22 juni 2012 artikel 37. 
 
In 2010 beloopt het bedrag van de                    
toewijzing 1 097 986 duizend EUR en in 2011,                                 
3 943 131 duizend EUR. Deze toewijzing gebeurde 
wegens een gebrek aan voldoende beschikbare 
BTW-middelen. 
 
Voor het jaar 2012 is een toewijzing aan de sociale 
zekerheid verricht van 2 113 908 duizend EUR. Voor 
2013 beloopt dit bedrag 2 398 342 duizend EUR en 
voor het jaar 2014 bedraagt de toewijzing                          
2 410 804 duizend EUR. 
 
Voor de jaren 2015 en 2016 is er dus geen enkele 
toewijzing meer voorzien. 
 
 
 
 

 
G. Fonds pour les mesures dans le cadre des  
véhicules propres: 
 
A partir de 2007, une partie du précompte 
professionnel est attribué au Fonds pour les mesures 
non polluantes pour les véhicules (voir art. 147-154 de 
la Loi-programme du 27 avril 2007). En 2010, le 
montant de l’attribution est de 231.240 milliers EUR. 
Pour 2012, un montant de 108.351 milliers EUR est 
attribué à ce fonds. A partir de 2013, cette mesure est 
supprimée, un montant de 239 milliers EUR est 
attribué en arriérés. Idem en 2014 pour un solde 
restant de 171 milliers EUR. Pour 2015 et 2016 il n’y a 
pas de montants prévus. 
 
 
H. Attributions Précompte professionnel au 
financement alternatif de la sécurité sociale (fonds 
d’attribution 66.34.B): 
 
Suivant les décisions légales reprises respectivement 
dans les lois-programme 22 décembre 2008 et du                   
17 juin 2009, une attribution de moyens provenant du 
précompte professionnel est prévu pour le financement 
alternatif de la sécurité sociale. Cette attribution est 
d’application pour les années 2009 à 2014 incluse, voir 
la loi-programme du 22 juin 2012 article 37. 
 
 
En 2010, le montant de l’attribution s’élève                            
à 1 097 986 milliers EUR et en 2011,                                            
3 943 131 milliers EUR. Cette attribution a eu lieu à 
cause d'un manque de ressources suffisantes en TVA. 
 
 
Pour l’année 2012, un montant de                                           
2 113 908 milliers EUR a été attribué à la sécurité 
sociale. Pour 2013, le montant attribué atteint                           
2 398 342 milliers et pour l’année 2014 l’attribution 
s’élèvait à 2 252 422 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2015 et 2016, il n’y a aucune attribution 
prévue. 
 
 
 
 

C. Aan de Franse Gemeenschapscommissie, aan 
de Vlaamse Gemeenschapscommissie en aan 
de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest toegewezen gedeelte van de 
personenbelasting: 

 
Voor 2016: 116 691 duizend EUR 
Voor 2015: 112 295 duizend EUR 
Vermeerdering: +4 396 duizend EUR 

 
C. Affectatie aan het Fonds voor de financiering van 
internationale rol van Brussel en haar Europese 
hoofdstedelijke functie (Art. 37.20.05.): 
 
1.Ontvangsten geaffecteerd aan programma 13-56-7: 
 
Voor de jaren 2010 tot 2011 zijn de geaffecteerde 
ontvangsten opgelopen tot 25 000 duizend EUR, 
terwijl voor de jaren 2012 tot 2014 een bedrag van              
55 000 duizend EUR is geaffecteerd aan dit 
programma. Voor de jaren 2015 en 2016 is eveneens 
een bedrag van 55 000 duizend EUR voorzien. 
 
2.Ontvangsten geaffecteerd aan programma 13-56-2: 
 
Voor de jaren 2010 tot 2014 zijn de geaffecteerde 
ontvangsten opgelopen tot 125 000 duizend EUR. 
Voor de jaren 2015 en 2016 is er eveneens een 
bedrag van 125 000 duizend EUR voorzien. 
 
3.Ontvangsten geaffecteerd aan programma 13-40-4: 
 
De geaffecteerde ontvangsten voor 2012 zijn 
opgelopen tot 25 000 duizend EUR, terwijl in 2013            
25 475 duizend EUR werd geaffecteerd aan dit 
programma. Voor 2014 werd een ontvangst van             
25 679 duizend EUR geaffecteerd. Voor de jaren 
2015 en 2016 rekent men op een affectatie van             
26 939 duizend EUR. 
 
D. Afname ter dekking van vervolgingskosten: 
 
 
De evolutie 2010-2012 van deze afnames ziet er als 
volgt uit: 
 

2010: 42 599 duizend EUR 
2011: 37 775 duizend EUR 
2012: 0 duizend EUR 

 
A partir de l’année 2012, le prélèvement sur les 
recettes en matière de précompte professionnel est 
remplacé par un article de dépenses. 
 
E. Fonds pour le gasoil de chauffage (fonds 
d’attribution 66.71.B): 
 
De plus, il est à remarquer que le fonds pour la 
subvention de l’achat de gasoil de chauffage pour 
l’habitation privée est également financé par le 
précompte professionnel. Pour les années 2010 à 
2016, il est prévu comme affectation PM. 

C. Part de l'impôt des personnes physiques 
attribuée à la Commission communautaire 
française, à la Commission communautaire 
flamande et aux communes de la Région de 
Bruxelles Capitale: 

 
Pour 2016: 116 691 milliers EUR 
Pour 2015: 112 295 milliers EUR 
Augmentation: +4 396 milliers EUR 

 
C. Affectation au Fonds pour le financement du rôle 
international de Bruxelles et de sa fonction de capitale 
de l’Europe (Art. 37.20.05.): 
 
1.Recettes affectées au programme 13-56-7: 
 
Pour les années 2010 à 2011, les recettes affectées se 
sont élevées à 25 000 milliers EUR, tandis que pour 
les années 2012 à 2014, un montant de                              
55 000 milliers EUR a été affecté à ce programme. 
Pour les années 2015 et 2016, un montant de                    
55 000 milliers EUR a également été prévu. 
 
2.Recettes affectées au programme 13-56-2: 
 
Pour les années 2010 à 2014, les recettes affectées se 
sont élevées à 12 .000 milliers EUR. 
Pour les années 2015 et 2016, un montant de                   
125 000 milliers EUR a également été prévu. 
 
3.Recettes affectées au programme 13-40-4: 
 
Les recettes affectées pour 2012 se sont élevées à 
25.000 milliers EUR, tandis qu’en 2013, se sont                 
25 475 milliers EUR qui ont été affecté à ce 
programme. Pour les années 2014 une recette de                
25 679 milliers EUR a été affectée. Pour les années 
2015 et 2016, on table sur une affectation de                      
26 939 milliers EUR. 
 
D. Prélèvement pour la couverture des frais de 
poursuite : 
 
L’évolution 2010-2012 de ces diminutions s’établit 
comme suit: 
 

2010: 42 599 milliers EUR 
2011: 37 775 milliers EUR 
2012: 0 milliers EUR 

 
Vanaf het jaar 2012 is de voorafneming op de 
ontvangsten inzake bedrijfsvoorheffing vervangen door 
een uitgavenartikel. 
 
E. Fonds voor huisbrandolie (toewijzingsfonds 
66.71.B): 
 
Daarnaast dient opgemerkt dat het fonds voor de 
betoelaging van brandstof aan de gezinnen ook vanuit 
de bedrijfsvoorheffing wordt gefinancierd. Voor de 
jaren 2010 tot 2016 wordt er voorzien in een affectatie 
PM. 
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Art. 38.50.01. — Boetes inzake directe belastingen 
en ermede gelijkgestelde belastingen 

Art. 38.50.01. — Amendes en matière d'impôts directs 
et de taxes y assimilées  

   
 

(in euro) 
 

Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
10 325 000 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
10 105 000 Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

   
+ 220 000 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording: 
 
Primo vertonen de federale middelen gedurende de 
laatste jaren een zeer volatiel verloop wegens de 
aard van deze boeten. Het is vrij logisch dat hier 
geen echt stabiele trend kan worden gevonden. 
 
Secundo dient bij deze post opgemerkt dat ook hier 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de Gemeenschappen en uitbreiding van de 
fiscale bevoegdheden van de Gewesten een rol van 
betekenis speelt. 

Justification: 
 
Primo, durant les dernières années, les moyens 
fédéraux montrent une évolution très volatile en raison 
de la nature de ces amendes. C’est assez logique que 
l’on ne trouve pas ici de tendance vraiment stable. 
 
Secundo, en ce qui concerne ce poste, il faut 
remarquer qu’ici aussi, la loi spéciale du 13 juillet 2001 
sur le refinancement des Communautés et l’extension 
des compétences fiscales des Régions joue un rôle 
significatif. 
 

Voor de jaren 2015-2016 is op een stabilisatie van 
deze ontvangsten getipt. 

Pour les années 2015-2016, il est tablé sur une 
stabilisation de ces recettes.  

I. Maribel-fonds (Toewijzingfonds 66.35.B): 
 
Met ingang van het jaar 2009 werd een sociaal 
Maribelfonds opgericht ingevolge de inwerkingtreding 
van het artikel 48 van de Economische Herstelwet 
van 27 maart 2009 (Belgisch Staatsblad van 7 april 
2009). In 2009 werd slechts een bedrag van                       
22 006 duizend EUR toegewezen aan de sociale 
zekerheid. De toewijzingen hadden slechts 
betrekking op een gedeelte van het jaar. 
 
In 2010 werd een bedrag van 72 743 duizend EUR 
toegewezen aan de sociale zekerheid. In 2011, 
beloopt de toewijzing zowat 83 664 duizend EUR. 
 
Voor het jaar 2012 is een bedrag van                                  
86 383 duizend EUR toegewezen terwijl voor 2013 
de toewijzing 90 579 duizend EUR beloopt. Voor het 
jaar 2014 bedraagt de toewijzing                                        
94 950 duizend EUR. Voor het jaar 2015 is deze 
toewijzing geraamd op 99 536 duizend EUR en voor 
2016 op 104 344 duizend EUR. 
 
 

I. Fonds Maribel (fonds d’attribution 66.35.B): 
 
A partir de l’année 2009, le fonds Maribel social a été 
constitué suite à l’entrée en vigueur de l’article 48 de la 
loi de relance économique du 27 mars 2009 (Moniteur 
belge du 7 avril 2009). En 2009, un montant de 
seulement 22 006 milliers EUR a été attribué à la 
sécurité sociale. Les attributions avaient seulement 
trait à une partie de l’année.  
 
 
En 2010, un montant de 72 743 milliers EUR est 
attibué à la sécurité sociale. En 2011, l’attribution 
atteint quelques 83 664 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2012, une attribution de                                       
86 383 milliers EUR a été attribué tandis que pour 
2013 le montant de l’attribution s’élève à                                 
90 579 milliers EUR. Pour l’année 2014, l’attribution 
s’élèvait à 94 950 milliers EUR. Pour l’année 2015 
l’attribution est estimée à 99 536 milliers EUR et pour 
2016 à 104 344 milliers EUR. 
 

Art. 37.20.06. — Belasting op de 
werknemersparticipatie  

Art. 37.20.06. — Impôt sur la participation des 
travailleurs 

   
 

(in euro) 
 

Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
24 001 521 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
23 455 019 Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

      
    + 546 502 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                                 
546 502 EUR: 
 
Voor 2010 werd een opbrengst van                                            
8 834 duizend EUR geboekt. 
 
Voor 2011, is een bedrag van 12 823 duizend EUR 
geïnd, terwijl in 2012 de ontvangsten                                         
7 529 duizend EUR belopen. In 2013, werd een 
totale ontvangst van 20 162 duizend EUR ontvangen 
en tenslotte werd voor 2014 een opbrengst van                          
20 632 duizend EUR geboekt. 
 
De ramingen voor de jaren 2015 en 2016 bedragen 
respectievelijk 23 455 duizend EUR en                                     
24 002 duizend EUR. 
 
Tenslotte dient opgemerkt dat er voor de periode 
2010-2016 ook is voorzien in een toewijzing aan de 
sociale zekerheid van nagenoeg de helft van deze 
ontvangsten. 
 

Justification de l’augmentation de 546 502 EUR: 
 
 
Pour 2010, une recette totale de                                                     
8 834 milliers EUR a été comptabilisée. 
 
Pour 2011, un montant de 12 823 milliers EUR est 
perçu, tandis qu’en 2012, le montant de la recette s’est 
élevé à 7 529 milliers EUR. En 2013, une recette totale 
de 20 162 milliers EUR a été comptabilisée et enfin en 
2014, une recette de 20 632 milliers EUR a été 
escomptée. 
 
Les estimations pour les années 2015 et 2016 
s’élèvent à respectivement 23 455 milliers EUR et                                       
24 002 milliers EUR. 
 
Enfin, il est à remarquer que, pour la période                            
2010-2016, une attribution à la sécurité sociale de près 
de la moitié de ces recettes est également prévue. 
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en ermede gelijkgestelde belastingen 

Art. 38.50.01. — Amendes en matière d'impôts directs 
et de taxes y assimilées  

   
 

(in euro) 
 

Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
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laatste jaren een zeer volatiel verloop wegens de 
aard van deze boeten. Het is vrij logisch dat hier 
geen echt stabiele trend kan worden gevonden. 
 
Secundo dient bij deze post opgemerkt dat ook hier 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de Gemeenschappen en uitbreiding van de 
fiscale bevoegdheden van de Gewesten een rol van 
betekenis speelt. 

Justification: 
 
Primo, durant les dernières années, les moyens 
fédéraux montrent une évolution très volatile en raison 
de la nature de ces amendes. C’est assez logique que 
l’on ne trouve pas ici de tendance vraiment stable. 
 
Secundo, en ce qui concerne ce poste, il faut 
remarquer qu’ici aussi, la loi spéciale du 13 juillet 2001 
sur le refinancement des Communautés et l’extension 
des compétences fiscales des Régions joue un rôle 
significatif. 
 

Voor de jaren 2015-2016 is op een stabilisatie van 
deze ontvangsten getipt. 

Pour les années 2015-2016, il est tablé sur une 
stabilisation de ces recettes.  

I. Maribel-fonds (Toewijzingfonds 66.35.B): 
 
Met ingang van het jaar 2009 werd een sociaal 
Maribelfonds opgericht ingevolge de inwerkingtreding 
van het artikel 48 van de Economische Herstelwet 
van 27 maart 2009 (Belgisch Staatsblad van 7 april 
2009). In 2009 werd slechts een bedrag van                       
22 006 duizend EUR toegewezen aan de sociale 
zekerheid. De toewijzingen hadden slechts 
betrekking op een gedeelte van het jaar. 
 
In 2010 werd een bedrag van 72 743 duizend EUR 
toegewezen aan de sociale zekerheid. In 2011, 
beloopt de toewijzing zowat 83 664 duizend EUR. 
 
Voor het jaar 2012 is een bedrag van                                  
86 383 duizend EUR toegewezen terwijl voor 2013 
de toewijzing 90 579 duizend EUR beloopt. Voor het 
jaar 2014 bedraagt de toewijzing                                        
94 950 duizend EUR. Voor het jaar 2015 is deze 
toewijzing geraamd op 99 536 duizend EUR en voor 
2016 op 104 344 duizend EUR. 
 
 

I. Fonds Maribel (fonds d’attribution 66.35.B): 
 
A partir de l’année 2009, le fonds Maribel social a été 
constitué suite à l’entrée en vigueur de l’article 48 de la 
loi de relance économique du 27 mars 2009 (Moniteur 
belge du 7 avril 2009). En 2009, un montant de 
seulement 22 006 milliers EUR a été attribué à la 
sécurité sociale. Les attributions avaient seulement 
trait à une partie de l’année.  
 
 
En 2010, un montant de 72 743 milliers EUR est 
attibué à la sécurité sociale. En 2011, l’attribution 
atteint quelques 83 664 milliers EUR. 
 
Pour l’année 2012, une attribution de                                       
86 383 milliers EUR a été attribué tandis que pour 
2013 le montant de l’attribution s’élève à                                 
90 579 milliers EUR. Pour l’année 2014, l’attribution 
s’élèvait à 94 950 milliers EUR. Pour l’année 2015 
l’attribution est estimée à 99 536 milliers EUR et pour 
2016 à 104 344 milliers EUR. 
 

Art. 37.20.06. — Belasting op de 
werknemersparticipatie  

Art. 37.20.06. — Impôt sur la participation des 
travailleurs 

   
 

(in euro) 
 

Bedrag 
Montant (en euros) 

 
Raming van de ontvangsten voor 2016 
 

 
24 001 521 Evaluation des recettes pour 2016 

 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
 

 
23 455 019 Recettes probables pour 2015 

 
Vermeerdering/Vermindering 
 

      
    + 546 502 Augmentation /Diminution  

   
Verantwoording van de vermeerdering met                                 
546 502 EUR: 
 
Voor 2010 werd een opbrengst van                                            
8 834 duizend EUR geboekt. 
 
Voor 2011, is een bedrag van 12 823 duizend EUR 
geïnd, terwijl in 2012 de ontvangsten                                         
7 529 duizend EUR belopen. In 2013, werd een 
totale ontvangst van 20 162 duizend EUR ontvangen 
en tenslotte werd voor 2014 een opbrengst van                          
20 632 duizend EUR geboekt. 
 
De ramingen voor de jaren 2015 en 2016 bedragen 
respectievelijk 23 455 duizend EUR en                                     
24 002 duizend EUR. 
 
Tenslotte dient opgemerkt dat er voor de periode 
2010-2016 ook is voorzien in een toewijzing aan de 
sociale zekerheid van nagenoeg de helft van deze 
ontvangsten. 
 

Justification de l’augmentation de 546 502 EUR: 
 
 
Pour 2010, une recette totale de                                                     
8 834 milliers EUR a été comptabilisée. 
 
Pour 2011, un montant de 12 823 milliers EUR est 
perçu, tandis qu’en 2012, le montant de la recette s’est 
élevé à 7 529 milliers EUR. En 2013, une recette totale 
de 20 162 milliers EUR a été comptabilisée et enfin en 
2014, une recette de 20 632 milliers EUR a été 
escomptée. 
 
Les estimations pour les années 2015 et 2016 
s’élèvent à respectivement 23 455 milliers EUR et                                       
24 002 milliers EUR. 
 
Enfin, il est à remarquer que, pour la période                            
2010-2016, une attribution à la sécurité sociale de près 
de la moitié de ces recettes est également prévue. 
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§ 3. ADMINISTRATION DE LA T.V.A., 
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Art. 36.30.01.  —  Belasting over de toegevoegde 
waarde, zegelrechten en met het zegel gelijkgestelde 
taksen 

Art. 36.30.01. — Taxe sur la valeur ajoutée, droits de 
timbre et taxes assimilées au timbre 

  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant (en milliers d’euros) 

 
Geraamde totale middelen voor het jaar  2016  

 
32 066 595 

 

 
Ressources totales estimées pour l’année  2016  

Vermoedelijke totale middelen voor het jaar  2015  
 

    - 30 108 553 
 

Ressources totales probables pour l’année  2015 

Toename van de totale middelen 
 
     + 1 958 042 

 
Augmentation des ressources totales 

   
Hoe ziet de evolutie eruit in de periode                               
2008 – 2016? 
 
De BTW ontvangsten: 

Comment se présente l’évolution pour la période                 
2008-2016? 
 
Les recettes TVA: 
 

In 2008 stokt plots de schitterende groei van de BTW 
ontvangsten gerealiseerd in de periode 1998-2007. 
Grote boosdoener was de wereldomspannende 
financieel – economische crisis. Deze crisis begon 
aanvankelijk als een loutere crisis binnen de financiële 
sector, en dan nog vooral in de Verenigde Staten. De 
crash van “Lehman Brothers” zette echter een domino 
- effect in beweging en al snel bleek wat de termen 
“globalisering” en “internationalisering” precies 
inhouden. Inderdaad een belangrijk probleem in een 
bepaald deel van de wereld heeft repercussies op de 
rest van de wereld. Bovendien bleek de crisis niet 
enkel een puur financieel probleem. De financiële 
problemen deinden uit naar de reële economie met alle 
gevolgen van dien. De ganse wereldeconomie viel eind 
2008 quasi volledig stil. Veel bedrijven sloten zelfs in 
december hun deuren en dit sorteerde een onmiddellijk 
effect op de gedragingen van zowat alle economische 
agenten. 
 
De crisis werd omschreven als vergelijkbaar met de 
toestand in de jaren 30. Ook dan veroorzaakte een 
financiële crisis, een crisis in de huizenmarkt, waardoor 
de ganse reële economie onder druk kwam te staan. 
De effecten vanuit de reële economie sorteerden op 
hun beurt effecten op de financiële economie en zo 
ontstond een quasi niet te doorbreken vicieuze cirkel.  
 
 
In 2008 snelden echter alle overheden hun economie 
ter hulp waardoor de effecten nog relatief beperkt 
bleven of althans onder controle waren. 
 
 
Niettemin was het effect op de fiscale ontvangsten in 
2008 overduidelijk. Ook de BTW ontvangsten 
ontsnapten niet aan de malaise zoals blijkt uit de 

En 2008, la croissance exponentielle des recettes TVA 
réalisée dans la période 1998-2007 stoppe. Le grand 
responsable en a été l’extraordinaire crise économique et 
financière mondiale. Cette crise a commencé dans un 
premier temps comme une crise grave au sein du secteur 
financier surtout aux Etats-Unis. Le crash de « Lehman 
Brothers » a provoqué un effet domino et il est apparu 
que cela impliquerait les termes « globalisation » et 
« internationalisation ». En effet, un problème important 
dans une certaine partie du monde se répercute sur le 
reste du monde. En outre, il semble que la crise ne soit 
pas un pur problème financier. Les problèmes financiers 
se sont propagés vers l’économie réelle avec toutes leurs 
conséquences. L’ensemble de l’économie mondiale s’est 
paisiblement écroulé quasi complètement à la fin 2008. 
Beaucoup de sociétés ont même fermé leurs portes en 
décembre et cela a produit un effet immédiat sur le 
comportement de presque tous les agents économiques. 
 
 
La crise a été décrite comme comparable à la situation 
des années 30. Une crise financière a alors provoqué 
une crise dans le marché immobilier, qui a mis sous 
pression l’ensemble de l’économie réelle. Les effets sur 
l’économie réelle ont à leur tour produit des effets sur 
l’économie financière et ainsi a surgi un cercle vicieux 
quasiment impossible à briser. 
 
 
En 2008, toutes les autorités ont rapidement volé au 
secours de leur économie, ce qui fait que les effets sont 
encore restés relativement limités ou, tout au moins, sont 
restés sous contrôle. 
 
Néanmoins, l’effet sur les recettes fiscales en 2008 a été 
évident. Les recettes de TVA n’ont ainsi pas échappé au 
malaise ainsi qu’il ressort des données ci-dessous. 

onderstaande gegevens.

 
 
Voor 2008 bedragen de ontvangsten immers 24,02 
miljard EUR of een groei met 1,0%. Benevens de 
voormelde effecten bepaalden ook volgende 
discretionaire maatregelen de globale groei:  
 

1) Verhoging sociale uitkeringen                                   
(effect: 79 miljoen EUR); 

2) Verhoging accijns op tabak                                      
(effect: 11,6 miljoen EUR); 

3) Activering werklozen (effect : 8 miljoen EUR); 
4) Milieuheffing (effect : 1,5 miljoen EUR). 

 
Ook in 2009 blijkt de crisis verre van opgelost. 
Inderdaad, voor het eerst sinds lang dalen deze 
ontvangsten met 3,29%. De berekening blijkt uit de 
onderhavige toelichting. 
 
Voor 2009 was, zoals gebruikelijk rekening gehouden 
met de groei van de macro-economische variabelen 
(consumptie, investeringen, …) zoals bepaald door het 
Planbureau. Deze groeivoet bedraagt 3,64%. Daarbij 
dient ook het effect in rekening gebracht van volgende 
discretionaire maatregelen, te weten: 
 
 

1) Herinvoering van het “cliquet”-systeem; 
2) Terugverdieneffect job korting Vlaanderen; 
3) Strijd tegen de fiscale fraude; 
4) Activering werklozen; 
5) Plan Devlies; 
6) Verkorting betaaltermijn accijnzen op tabak; 

 
7) Terugverdieneffect nieuw beleid; 
8) Tariefverlaging in de bouw. 

 
De zware financieel-economische crisis heeft uiteraard 
een impact gesorteerd op de evolutie van de BTW 
ontvangsten. Een open economie, zoals de Belgische, 
ontsnapt nu éénmaal niet aan de invloed uitgaande 
van de evolutie van de wereldeconomie in het 
algemeen, en de economische evolutie bij onze 
belangrijkste handelspartners in het bijzonder. 
 
Uiteindelijk zijn de BTW ontvangsten gedurende het 
jaar 2009 met 2,16% gekrompen tot                                 
23,498 miljard EUR. De diverse toewijzingen en 
affectaties vanuit de BTW ontvangsten zijn opgenomen 
in de tabel op pagina 5. 
 
Gedurende het jaar 2010 zijn de BTW ontvangsten 
flink hersteld van de opdoffer van 2009. De 
wereldeconomie kwam opnieuw op dreef en België 
plukt daar uiteraard de vruchten van.  
Volgende factoren beïnvloeden de autonome groei: 
 
1. De stevige groei uitgaande van de zogenaamde      

BRIC-landen, die uiteraard de groei van de 
wereldeconomie fors beïnvloedde; 

 
 
Pour 2008, les recettes avoisinent 24,02 milliards EUR, 
soit une croissance de 1,0%. Outre les effets 
susmentionnés,  les mesures discrétionnaires suivantes 
déterminent également la croissance globale: 
 

1) Augmentation des allocations sociales                       
(effet: 79  millions EUR); 

2) Augmentation des accises sur le tabac                         
(effet: 11,6 millions EUR); 

3) Activation des chômeurs (effet : 8 millions EUR) ; 
4) Taxe sur l’environnement (effet : 1,5 million EUR). 

 
En 2009, la crise apparaît loin d’être résolue. 
Effectivement, pour la première fois depuis longtemps, 
les recettes diminuent de 3,29%. Le calcul ressort du 
commentaire ci-dessus. 
 
Pour 2009, comme il était d’usage, il a été tenu compte 
de la croissance des variables macro-économiques 
(consommation, investissement,…) telle que déterminée 
par le Bureau du Plan. Cette croissance devrait s’élever à 
3,64%. En outre, il convient également de porter en 
compte l’effet des mesures discrétionnaires suivantes, à 
savoir: 
 

1) Rétablissement du système de cliquet; 
2) Effet retour de la réduction flamande; 
3) Lutte contre la fraude fiscale; 
4) Activation des chômeurs; 
5) Plan Devlies; 
6) Diminution des délais de paiement des accises sur 

le tabac; 
7) Effet retour de la nouvelle politique; 
8) Diminution du taux dans la construction. 

 
La forte crise économique et financière a évidemment un 
impact sur l'évolution des recettesTVA. Une économie 
ouverte comme celle de la Belgique, n’a pas échappé à 
l'influence de l'évolution de l'économie mondiale en 
général, et à l’évolution économique de nos principaux 
partenaires commerciaux, en particulier. 
 
 
Finalement, les recettes TVA durant l'année 2009 ont 
diminué de 2,16% à 23,498 milliards EUR. Les 
différentes attributions et affectations des recettes TVA 
sont reprises dans le tableau de la page 5. 
 
 
Durant l’année 2010, les recettes TVA se sont nettement 
redressées du coup dur de 2009. L'économie mondiale a 
été remise à flot et la Belgique en a évidemment récolté 
les fruits. Les facteurs suivants influencent la croissance 
autonome: 
 
1. La forte croissance sur base des pays dits du BRIC, 

qui a évidemment  fortement influencé la croissance 
de l'économie mondiale; 
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(in duizend euro) Bedrag 
Montant (en milliers d’euros) 

 
Geraamde totale middelen voor het jaar  2016  

 
32 066 595 

 

 
Ressources totales estimées pour l’année  2016  

Vermoedelijke totale middelen voor het jaar  2015  
 

    - 30 108 553 
 

Ressources totales probables pour l’année  2015 

Toename van de totale middelen 
 
     + 1 958 042 

 
Augmentation des ressources totales 

   
Hoe ziet de evolutie eruit in de periode                               
2008 – 2016? 
 
De BTW ontvangsten: 

Comment se présente l’évolution pour la période                 
2008-2016? 
 
Les recettes TVA: 
 

In 2008 stokt plots de schitterende groei van de BTW 
ontvangsten gerealiseerd in de periode 1998-2007. 
Grote boosdoener was de wereldomspannende 
financieel – economische crisis. Deze crisis begon 
aanvankelijk als een loutere crisis binnen de financiële 
sector, en dan nog vooral in de Verenigde Staten. De 
crash van “Lehman Brothers” zette echter een domino 
- effect in beweging en al snel bleek wat de termen 
“globalisering” en “internationalisering” precies 
inhouden. Inderdaad een belangrijk probleem in een 
bepaald deel van de wereld heeft repercussies op de 
rest van de wereld. Bovendien bleek de crisis niet 
enkel een puur financieel probleem. De financiële 
problemen deinden uit naar de reële economie met alle 
gevolgen van dien. De ganse wereldeconomie viel eind 
2008 quasi volledig stil. Veel bedrijven sloten zelfs in 
december hun deuren en dit sorteerde een onmiddellijk 
effect op de gedragingen van zowat alle economische 
agenten. 
 
De crisis werd omschreven als vergelijkbaar met de 
toestand in de jaren 30. Ook dan veroorzaakte een 
financiële crisis, een crisis in de huizenmarkt, waardoor 
de ganse reële economie onder druk kwam te staan. 
De effecten vanuit de reële economie sorteerden op 
hun beurt effecten op de financiële economie en zo 
ontstond een quasi niet te doorbreken vicieuze cirkel.  
 
 
In 2008 snelden echter alle overheden hun economie 
ter hulp waardoor de effecten nog relatief beperkt 
bleven of althans onder controle waren. 
 
 
Niettemin was het effect op de fiscale ontvangsten in 
2008 overduidelijk. Ook de BTW ontvangsten 
ontsnapten niet aan de malaise zoals blijkt uit de 

En 2008, la croissance exponentielle des recettes TVA 
réalisée dans la période 1998-2007 stoppe. Le grand 
responsable en a été l’extraordinaire crise économique et 
financière mondiale. Cette crise a commencé dans un 
premier temps comme une crise grave au sein du secteur 
financier surtout aux Etats-Unis. Le crash de « Lehman 
Brothers » a provoqué un effet domino et il est apparu 
que cela impliquerait les termes « globalisation » et 
« internationalisation ». En effet, un problème important 
dans une certaine partie du monde se répercute sur le 
reste du monde. En outre, il semble que la crise ne soit 
pas un pur problème financier. Les problèmes financiers 
se sont propagés vers l’économie réelle avec toutes leurs 
conséquences. L’ensemble de l’économie mondiale s’est 
paisiblement écroulé quasi complètement à la fin 2008. 
Beaucoup de sociétés ont même fermé leurs portes en 
décembre et cela a produit un effet immédiat sur le 
comportement de presque tous les agents économiques. 
 
 
La crise a été décrite comme comparable à la situation 
des années 30. Une crise financière a alors provoqué 
une crise dans le marché immobilier, qui a mis sous 
pression l’ensemble de l’économie réelle. Les effets sur 
l’économie réelle ont à leur tour produit des effets sur 
l’économie financière et ainsi a surgi un cercle vicieux 
quasiment impossible à briser. 
 
 
En 2008, toutes les autorités ont rapidement volé au 
secours de leur économie, ce qui fait que les effets sont 
encore restés relativement limités ou, tout au moins, sont 
restés sous contrôle. 
 
Néanmoins, l’effet sur les recettes fiscales en 2008 a été 
évident. Les recettes de TVA n’ont ainsi pas échappé au 
malaise ainsi qu’il ressort des données ci-dessous. 

onderstaande gegevens.

 
 
Voor 2008 bedragen de ontvangsten immers 24,02 
miljard EUR of een groei met 1,0%. Benevens de 
voormelde effecten bepaalden ook volgende 
discretionaire maatregelen de globale groei:  
 

1) Verhoging sociale uitkeringen                                   
(effect: 79 miljoen EUR); 

2) Verhoging accijns op tabak                                      
(effect: 11,6 miljoen EUR); 

3) Activering werklozen (effect : 8 miljoen EUR); 
4) Milieuheffing (effect : 1,5 miljoen EUR). 

 
Ook in 2009 blijkt de crisis verre van opgelost. 
Inderdaad, voor het eerst sinds lang dalen deze 
ontvangsten met 3,29%. De berekening blijkt uit de 
onderhavige toelichting. 
 
Voor 2009 was, zoals gebruikelijk rekening gehouden 
met de groei van de macro-economische variabelen 
(consumptie, investeringen, …) zoals bepaald door het 
Planbureau. Deze groeivoet bedraagt 3,64%. Daarbij 
dient ook het effect in rekening gebracht van volgende 
discretionaire maatregelen, te weten: 
 
 

1) Herinvoering van het “cliquet”-systeem; 
2) Terugverdieneffect job korting Vlaanderen; 
3) Strijd tegen de fiscale fraude; 
4) Activering werklozen; 
5) Plan Devlies; 
6) Verkorting betaaltermijn accijnzen op tabak; 

 
7) Terugverdieneffect nieuw beleid; 
8) Tariefverlaging in de bouw. 

 
De zware financieel-economische crisis heeft uiteraard 
een impact gesorteerd op de evolutie van de BTW 
ontvangsten. Een open economie, zoals de Belgische, 
ontsnapt nu éénmaal niet aan de invloed uitgaande 
van de evolutie van de wereldeconomie in het 
algemeen, en de economische evolutie bij onze 
belangrijkste handelspartners in het bijzonder. 
 
Uiteindelijk zijn de BTW ontvangsten gedurende het 
jaar 2009 met 2,16% gekrompen tot                                 
23,498 miljard EUR. De diverse toewijzingen en 
affectaties vanuit de BTW ontvangsten zijn opgenomen 
in de tabel op pagina 5. 
 
Gedurende het jaar 2010 zijn de BTW ontvangsten 
flink hersteld van de opdoffer van 2009. De 
wereldeconomie kwam opnieuw op dreef en België 
plukt daar uiteraard de vruchten van.  
Volgende factoren beïnvloeden de autonome groei: 
 
1. De stevige groei uitgaande van de zogenaamde      

BRIC-landen, die uiteraard de groei van de 
wereldeconomie fors beïnvloedde; 

 
 
Pour 2008, les recettes avoisinent 24,02 milliards EUR, 
soit une croissance de 1,0%. Outre les effets 
susmentionnés,  les mesures discrétionnaires suivantes 
déterminent également la croissance globale: 
 

1) Augmentation des allocations sociales                       
(effet: 79  millions EUR); 

2) Augmentation des accises sur le tabac                         
(effet: 11,6 millions EUR); 

3) Activation des chômeurs (effet : 8 millions EUR) ; 
4) Taxe sur l’environnement (effet : 1,5 million EUR). 

 
En 2009, la crise apparaît loin d’être résolue. 
Effectivement, pour la première fois depuis longtemps, 
les recettes diminuent de 3,29%. Le calcul ressort du 
commentaire ci-dessus. 
 
Pour 2009, comme il était d’usage, il a été tenu compte 
de la croissance des variables macro-économiques 
(consommation, investissement,…) telle que déterminée 
par le Bureau du Plan. Cette croissance devrait s’élever à 
3,64%. En outre, il convient également de porter en 
compte l’effet des mesures discrétionnaires suivantes, à 
savoir: 
 

1) Rétablissement du système de cliquet; 
2) Effet retour de la réduction flamande; 
3) Lutte contre la fraude fiscale; 
4) Activation des chômeurs; 
5) Plan Devlies; 
6) Diminution des délais de paiement des accises sur 

le tabac; 
7) Effet retour de la nouvelle politique; 
8) Diminution du taux dans la construction. 

 
La forte crise économique et financière a évidemment un 
impact sur l'évolution des recettesTVA. Une économie 
ouverte comme celle de la Belgique, n’a pas échappé à 
l'influence de l'évolution de l'économie mondiale en 
général, et à l’évolution économique de nos principaux 
partenaires commerciaux, en particulier. 
 
 
Finalement, les recettes TVA durant l'année 2009 ont 
diminué de 2,16% à 23,498 milliards EUR. Les 
différentes attributions et affectations des recettes TVA 
sont reprises dans le tableau de la page 5. 
 
 
Durant l’année 2010, les recettes TVA se sont nettement 
redressées du coup dur de 2009. L'économie mondiale a 
été remise à flot et la Belgique en a évidemment récolté 
les fruits. Les facteurs suivants influencent la croissance 
autonome: 
 
1. La forte croissance sur base des pays dits du BRIC, 

qui a évidemment  fortement influencé la croissance 
de l'économie mondiale; 
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2. De impact uitgaande van de hulpprogramma’s die 

diverse landen hebben genomen om de financieel-
economische crisis te bestrijden; 

 
3. Daarnaast hebben ook de onderhavige 

discretionaire maatregelen de groei in 2010 fors 
beïnvloed: 

 
a) Herinvoering cliquetsysteem voor 2008; 
b) BTW – verlaging in de bouwsector; 

 
c) Cliquetsysteem diesel 2010; 
d) Voordeel van alle aard op bedrijfswagens; 

 
e) Strijd fiscale fraude; 
f) Tariefverlaging HORECA sector. 

 
 
Alles samen zijn de ontvangsten opgelopen tot                       
25,041 miljard EUR of een groei in relatieve termen 
met 6,6%. 
 
Wat het jaar 2011 betreft, bedroeg de globale, macro-
economische groei van 5,06%. (zie het Federaal 
Planbureau). 
 
Benevens deze autonome groei sorteren een reeks 
discretionaire maatregelen eveneens een impact op de 
groei. De belangrijkste is de opheffing van het 
verlaagde Btw-tarief in de bouwsector. 
 
Globaal bedroeg de BTW ontvangst                                    
26,182 miljard EUR of een groei met 4,55%. De 
diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen in 
de tabel op pagina 5. 
 
Het jaar 2012: Gezien de financieel-economische 
problemen opnieuw zijn opgedoken, is de groei in 2012 
heel wat lager uitgevallen dan in 2011. De btw-
ontvangsten zijn gestegen met 2,48% tot                                 
26,832 miljard EUR.  
 
Volgende discretionaire maatregelen hebben de groei 
beïnvloed: 
 

a) Opheffing bankgeheim; 
b) Strijd tegen fiscale fraude; 
c) Notariële betekeningen;  
d) Weerslag structurele; 
e) Betaaltelevisie tarief 12  21%; 
f) Accijns tabak; 
g) Onderwerping aan BTW van notarissen en 

gerechtsdeurwaarders.  
 
De diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen 
in de onderstaande tabel. 
 
Het jaar 2013: Ook voor het jaar 2013 was de 
economische situatie onzeker. Bepaalde vragen blijven 

 
2. L'impact émanant des programmes d’aide que 

différents pays ont pris pour lutter contre la crise 
financière et économique; 

 
3. En outre, les mesures discrétionnaires en question 

ont aussi fortement influencé la croissance en 2010: 
 
 

a) Rétablissement du système de cliquet pour 2008; 
b) Diminution de la TVA dans le secteur de la 

construction; 
c) Système de cliquet sur le diesel 2010; 
d) Avantage de toute nature sur les voitures de 

sociétés; 
e) Lutte contre la fraude fiscale; 
f) Diminution du taux dans le secteur HORECA. 

 
 
Au total, les recettes ont augmenté jusqu’à 25,041 
milliards EUR, soit une augmentation en valeur relative 
de 6,6%. 
 
En ce qui concerne l’année 2011, la croissance macro-
économique globale s’élevait à 5,06%. (voir le Bureau 
fédéral du Plan). 
 
En plus de cette croissance autonome, une série de 
mesures discrétionnaires ont également eu un impact sur 
la croissance. La plus importante est la suppression du 
taux de TVA réduit dans le secteur de la construction.  
 
Globalement, la recette TVA s’élevait à                                   
26,182 milliards EUR, soit une croissance de 4,55%. Les 
affectations diverses et attributions sont reprises dans le 
tableau à la page 5. 
 
L’année 2012: Vu que les problèmes financiers 
économiques apparaissent à nouveau, la croissance est, 
en 2012, beaucoup plus faible par rapport à celle de 
2011. Les recettes TVA n’ont augmenté que de 2,48%, 
jusqu’à 26,832 milliards EUR. 
 
Aussi, cela affectera les mesures discrétionnaires 
suivantes:  
 

a) Suppression du secret bancaire; 
b) Lutte contre la fraude fiscale; 
c) Documents notariaux; 
d) Impact des réformes structurelles; 
e) Taux de paiement de la télévision 12  21%; 
f) Accises tabac; 
g) Assujettissement à la TVA des notaires et des 

huissiers de justice.  
 

Les affectations diverses et les attributions sont reprises 
dans le tableau ci-dessous. 
 
L’année 2013: Pour l’année 2013 aussi, la situation 
économique était incertaine. Après tout, certaines 

immers onbeantwoord. Glijdt België eveneens af in een 
recessie of niet? Hoe zit het bij de belangrijkste 
handelspartners? Wordt het financieel systeem in 
Europe eindelijk stabiel? Is de dreiging van de 
Amerikaanse “Fiscal Cliff” zeer reëel? Veel vragen dus 
en tot op heden weinig antwoorden. 
 
 
Op basis van de macro-economische berekeningen 
van het Federaal Planbureau bedroeg de macro-
economische groei in 2013  slechts 1,14%. 
 
Benevens die autonome groei dient ook rekening 
gehouden met volgende discretionaire maatregelen te 
weten: 
 

a) Strijd tegen fiscale fraude (effect:                          
38,9 miljoen EUR); 

b) Notariële kennisgevingen (effect:                          
27,0 miljoen EUR); 

c) Verhoging accijns tabak (effect:                             
28,1 miljoen EUR); 

d) Verhoging accijns alcohol (effect:                           
11,1 miljoen EUR); 

e) Datamining (effect: 17,6 miljoen EUR); 
f) Begrip ernstige fraude (effect:                                

22,6 miljoen EUR); 
g) Opheffen van waarborgen bij invoer (effect:               

-350 miljoen EUR). 
 

Voornamelijk deze laatste maatregel drukt de 
ontvangsten in kastermen voor het jaar 2013. 
De diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen 
in de onderstaande tabel 
 
Het jaar 2014: Ook gedurende het jaar 2014 was de 
economische situatie onzeker. Wel wijzen de 
gegevens van het Federaal planbureau op een licht 
herstel van de economie in de EU en de eurozone in 
2014.  
 
De macro-economische groei, bepaald door het 
Federaal Planbureau bedroeg in 2014 immers in reële 
termen 1,1 % tegen slechts 0,3% in 2013. 
 
Bij de beoordeling van de groei (+2,85%) van de 
ontvangsten, geïnd gedurende het jaar 2014, dient 
naast de “autonome” groei van de economie, ook 
rekening gehouden met een aantal discretionaire 
maatregelen te weten: 
 

a) Strijd tegen de  fiscale fraude (effect:                           
69,5 miljoen EUR); 

b) BTW advocaten (effect: 89,0 miljoen EUR); 
c) Verhoging accijns tabak (effect:                                    

27,6 miljoen EUR); 
d) Accijnzen actualisering 8%-tarief (effect:                             

8,3 miljoen EUR); 
e) Datamining (effect: 14,9 miljoen EUR); 

 

questions comme : La Belgique glisse-t-elle aussi dans 
une récession ou pas? Qu’en est-il des partenaires 
commerciaux les plus importants? Le système financier 
en Europe est-il finalement stable? La menace du 
« Fiscal Cliff» américaine est-elle vraiment réelle? 
Beaucoup de questions donc et peu de réponses jusqu’à 
présent. 
 
Sur base des calculs  macro-économiques du Bureau 
fédéral du Plan, la croissance macro-économique 2013 
s’élevait à seulement 1,14%. 
 
Hors cette croissance autonome, il faut tenir compte des 
mesures discrétionnaires suivantes, à savoir: 
 
 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet:                              
38,9 millions EUR); 

b) Notifications notaires (effet : 27,0 millions EUR); 
 

c) Augmentation des accises tabac (effet:                     
28,1 millions EUR); 

d) Augmentation des accises alcool (effet:                      
11,1 millions EUR); 

e) Datamining (effet : 17,6 millions EUR); 
f) Notion de fraude grave (effet:                                    

22,6 millions EUR); 
g) Suppression des garanties sur l’importation 

(effet: -350 millions EUR). 
 
Principalement, ces dernières mesures concernent des 
recettes en termes de caisse pour l’année 2013. 
Les affectations diverses et les attributions sont reprises 
dans le tableau ci-dessous. 
 
L’année 2014: Comme pour l’année 2013, la situation 
économique en 2014 était incertaine. Cependant les 
données du Bureau fédéral du Plan indiquaient un 
rétablissement de l’économie dans l’UE et dans la zone 
euro en 2014.  
 
En effet, la croissance macro-économique, déterminée 
par le Bureau fédéral du Plan s’élévait en 2014 à 1,1% en 
termes réels contre seulement 0,3% en 2013. 
 
Lors de l’évaluation de la croissance (+2,85%) des 
recettes perçues au cours de l’année 2014, il est pris en 
compte, en plus de la croissance autonome de 
l’économie, plusieurs mesures discrétionnaires, à savoir:  
 
 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet:                           
69,5 millions EUR); 

b) TVA avocats (effet: 89,0 millions EUR); 
c) Augmentation des accises sur le tabac (effet: 

27,6 millions EUR); 
d) Accises actualisation taux de 8%  (effet:                      

8,3 millions EUR); 
e) Datamining (effet : 14,9 millions  EUR); 
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2. De impact uitgaande van de hulpprogramma’s die 

diverse landen hebben genomen om de financieel-
economische crisis te bestrijden; 

 
3. Daarnaast hebben ook de onderhavige 

discretionaire maatregelen de groei in 2010 fors 
beïnvloed: 

 
a) Herinvoering cliquetsysteem voor 2008; 
b) BTW – verlaging in de bouwsector; 

 
c) Cliquetsysteem diesel 2010; 
d) Voordeel van alle aard op bedrijfswagens; 

 
e) Strijd fiscale fraude; 
f) Tariefverlaging HORECA sector. 

 
 
Alles samen zijn de ontvangsten opgelopen tot                       
25,041 miljard EUR of een groei in relatieve termen 
met 6,6%. 
 
Wat het jaar 2011 betreft, bedroeg de globale, macro-
economische groei van 5,06%. (zie het Federaal 
Planbureau). 
 
Benevens deze autonome groei sorteren een reeks 
discretionaire maatregelen eveneens een impact op de 
groei. De belangrijkste is de opheffing van het 
verlaagde Btw-tarief in de bouwsector. 
 
Globaal bedroeg de BTW ontvangst                                    
26,182 miljard EUR of een groei met 4,55%. De 
diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen in 
de tabel op pagina 5. 
 
Het jaar 2012: Gezien de financieel-economische 
problemen opnieuw zijn opgedoken, is de groei in 2012 
heel wat lager uitgevallen dan in 2011. De btw-
ontvangsten zijn gestegen met 2,48% tot                                 
26,832 miljard EUR.  
 
Volgende discretionaire maatregelen hebben de groei 
beïnvloed: 
 

a) Opheffing bankgeheim; 
b) Strijd tegen fiscale fraude; 
c) Notariële betekeningen;  
d) Weerslag structurele; 
e) Betaaltelevisie tarief 12  21%; 
f) Accijns tabak; 
g) Onderwerping aan BTW van notarissen en 

gerechtsdeurwaarders.  
 
De diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen 
in de onderstaande tabel. 
 
Het jaar 2013: Ook voor het jaar 2013 was de 
economische situatie onzeker. Bepaalde vragen blijven 

 
2. L'impact émanant des programmes d’aide que 

différents pays ont pris pour lutter contre la crise 
financière et économique; 

 
3. En outre, les mesures discrétionnaires en question 

ont aussi fortement influencé la croissance en 2010: 
 
 

a) Rétablissement du système de cliquet pour 2008; 
b) Diminution de la TVA dans le secteur de la 

construction; 
c) Système de cliquet sur le diesel 2010; 
d) Avantage de toute nature sur les voitures de 

sociétés; 
e) Lutte contre la fraude fiscale; 
f) Diminution du taux dans le secteur HORECA. 

 
 
Au total, les recettes ont augmenté jusqu’à 25,041 
milliards EUR, soit une augmentation en valeur relative 
de 6,6%. 
 
En ce qui concerne l’année 2011, la croissance macro-
économique globale s’élevait à 5,06%. (voir le Bureau 
fédéral du Plan). 
 
En plus de cette croissance autonome, une série de 
mesures discrétionnaires ont également eu un impact sur 
la croissance. La plus importante est la suppression du 
taux de TVA réduit dans le secteur de la construction.  
 
Globalement, la recette TVA s’élevait à                                   
26,182 milliards EUR, soit une croissance de 4,55%. Les 
affectations diverses et attributions sont reprises dans le 
tableau à la page 5. 
 
L’année 2012: Vu que les problèmes financiers 
économiques apparaissent à nouveau, la croissance est, 
en 2012, beaucoup plus faible par rapport à celle de 
2011. Les recettes TVA n’ont augmenté que de 2,48%, 
jusqu’à 26,832 milliards EUR. 
 
Aussi, cela affectera les mesures discrétionnaires 
suivantes:  
 

a) Suppression du secret bancaire; 
b) Lutte contre la fraude fiscale; 
c) Documents notariaux; 
d) Impact des réformes structurelles; 
e) Taux de paiement de la télévision 12  21%; 
f) Accises tabac; 
g) Assujettissement à la TVA des notaires et des 

huissiers de justice.  
 

Les affectations diverses et les attributions sont reprises 
dans le tableau ci-dessous. 
 
L’année 2013: Pour l’année 2013 aussi, la situation 
économique était incertaine. Après tout, certaines 

immers onbeantwoord. Glijdt België eveneens af in een 
recessie of niet? Hoe zit het bij de belangrijkste 
handelspartners? Wordt het financieel systeem in 
Europe eindelijk stabiel? Is de dreiging van de 
Amerikaanse “Fiscal Cliff” zeer reëel? Veel vragen dus 
en tot op heden weinig antwoorden. 
 
 
Op basis van de macro-economische berekeningen 
van het Federaal Planbureau bedroeg de macro-
economische groei in 2013  slechts 1,14%. 
 
Benevens die autonome groei dient ook rekening 
gehouden met volgende discretionaire maatregelen te 
weten: 
 

a) Strijd tegen fiscale fraude (effect:                          
38,9 miljoen EUR); 

b) Notariële kennisgevingen (effect:                          
27,0 miljoen EUR); 

c) Verhoging accijns tabak (effect:                             
28,1 miljoen EUR); 

d) Verhoging accijns alcohol (effect:                           
11,1 miljoen EUR); 

e) Datamining (effect: 17,6 miljoen EUR); 
f) Begrip ernstige fraude (effect:                                

22,6 miljoen EUR); 
g) Opheffen van waarborgen bij invoer (effect:               

-350 miljoen EUR). 
 

Voornamelijk deze laatste maatregel drukt de 
ontvangsten in kastermen voor het jaar 2013. 
De diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen 
in de onderstaande tabel 
 
Het jaar 2014: Ook gedurende het jaar 2014 was de 
economische situatie onzeker. Wel wijzen de 
gegevens van het Federaal planbureau op een licht 
herstel van de economie in de EU en de eurozone in 
2014.  
 
De macro-economische groei, bepaald door het 
Federaal Planbureau bedroeg in 2014 immers in reële 
termen 1,1 % tegen slechts 0,3% in 2013. 
 
Bij de beoordeling van de groei (+2,85%) van de 
ontvangsten, geïnd gedurende het jaar 2014, dient 
naast de “autonome” groei van de economie, ook 
rekening gehouden met een aantal discretionaire 
maatregelen te weten: 
 

a) Strijd tegen de  fiscale fraude (effect:                           
69,5 miljoen EUR); 

b) BTW advocaten (effect: 89,0 miljoen EUR); 
c) Verhoging accijns tabak (effect:                                    

27,6 miljoen EUR); 
d) Accijnzen actualisering 8%-tarief (effect:                             

8,3 miljoen EUR); 
e) Datamining (effect: 14,9 miljoen EUR); 

 

questions comme : La Belgique glisse-t-elle aussi dans 
une récession ou pas? Qu’en est-il des partenaires 
commerciaux les plus importants? Le système financier 
en Europe est-il finalement stable? La menace du 
« Fiscal Cliff» américaine est-elle vraiment réelle? 
Beaucoup de questions donc et peu de réponses jusqu’à 
présent. 
 
Sur base des calculs  macro-économiques du Bureau 
fédéral du Plan, la croissance macro-économique 2013 
s’élevait à seulement 1,14%. 
 
Hors cette croissance autonome, il faut tenir compte des 
mesures discrétionnaires suivantes, à savoir: 
 
 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet:                              
38,9 millions EUR); 

b) Notifications notaires (effet : 27,0 millions EUR); 
 

c) Augmentation des accises tabac (effet:                     
28,1 millions EUR); 

d) Augmentation des accises alcool (effet:                      
11,1 millions EUR); 

e) Datamining (effet : 17,6 millions EUR); 
f) Notion de fraude grave (effet:                                    

22,6 millions EUR); 
g) Suppression des garanties sur l’importation 

(effet: -350 millions EUR). 
 
Principalement, ces dernières mesures concernent des 
recettes en termes de caisse pour l’année 2013. 
Les affectations diverses et les attributions sont reprises 
dans le tableau ci-dessous. 
 
L’année 2014: Comme pour l’année 2013, la situation 
économique en 2014 était incertaine. Cependant les 
données du Bureau fédéral du Plan indiquaient un 
rétablissement de l’économie dans l’UE et dans la zone 
euro en 2014.  
 
En effet, la croissance macro-économique, déterminée 
par le Bureau fédéral du Plan s’élévait en 2014 à 1,1% en 
termes réels contre seulement 0,3% en 2013. 
 
Lors de l’évaluation de la croissance (+2,85%) des 
recettes perçues au cours de l’année 2014, il est pris en 
compte, en plus de la croissance autonome de 
l’économie, plusieurs mesures discrétionnaires, à savoir:  
 
 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet:                           
69,5 millions EUR); 

b) TVA avocats (effet: 89,0 millions EUR); 
c) Augmentation des accises sur le tabac (effet: 

27,6 millions EUR); 
d) Accises actualisation taux de 8%  (effet:                      

8,3 millions EUR); 
e) Datamining (effet : 14,9 millions  EUR); 
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f) Verlaging steun biobrandstoffen (effect:                      
20,5 miljoen EUR); 

g) Better compliance (effect : 27,3 miljoen EUR). 
h) Verlaging van het BTW tarief op elektriciteit: 

398,7 miljoen EUR; 
i) Recuperatie van een grote terggaaf uitgevoerd 

in 2013. 
 
Samengevat zijn de BTW ontvangsten in het jaar 2014 
met 2,85% gegroeid en de globale opbrengst bedraagt 
27,5 miljard  EUR.  
 
Het jaar 2015: Voor het jaar 2015 zou de economische 
situatie lichtjes verbeteren op basis van de ramingen 
van het Federaal planbureau. Dit bureau gaat uit van 
een herstel van de economie in de EU en de eurozone 
in de loop van 2015.  
 
Op basis van de macro-economische vooruitzichten 
van het Federaal Planbureau dient rekening gehouden 
met een reële  macro-economische groei van 1,2% 
tegenover 1,1% in 2014. De inflatie zou aantrekken 
van 0,3% tot 0,4%. Uiteraard dient bij de beoordeling 
van de groei voornamelijk rekening gehouden met die 
macro-economische grootheden die aan de BTW 
onderworpen zijn.  
 
Naast de “autonome” macro-groei dient rekening 
gehouden met een hele reeks discretionaire 
maatregelen die uiteraard evenzeer het niveau van de 
ontvangsten beroerd. Volgende maatregelen dienen in 
ogenschouw genomen te weten: 
 

a) De verhoging van het BTW tarief van 6% naar 
21%: 121 miljoen EUR; 

b) Strijd tegen oneigenlijk gebruik van het verlaagd 
tarief van 6% in de elektriciteitssector:                                  
63 miljoen EUR; 

c) Technische correctie fiscale ontvangsten:                           
-167 miljoen EUR; 

d) Cliquet diesel: 4,3 miljoen EUR; 
e) Verhoging van de accijns op alcohol:                                 

6,5 miljoen EUR; 
 
Het jaar 2016: Voor het jaar 2016 is, op basis van de 
macro-economische vooruitzichten van het Federaal 
Planbureau, rekening gehouden met een macro-
economische groei van 1,3% in reële termen. De 
inflatie loopt daarbij reeds op van 0,4 % in 2015 tot                       
1,2 % in 2016. Benevens deze autonome groei dient 
eveneens rekening gehouden met een reeks 
discretionaire maatregelen als daar zijn: 
 

a) Strijd tegen de  fiscale fraude (effect: 50 miljoen 
EUR); 

b) Indexering van de accijnzen: 5,4 miljoen EUR; 
c) Hervorming en verhoging van de accijnzen op 

tabak (effect: 13,0 miljoen EUR); 
d) Harmonisering van de BTW grondslag  (effect: 

190,0 miljoen EUR); 

f) Diminution aide biocarburants (effet:                        
20,5 millions EUR); 

g) Better compliance (effet: 27,3 millions EUR); 
h) Baisse de la TVA de 21% à 6% sur l'électricité: 

398,7 millions EUR; 
i) Récupération d’un grand remboursement 

effectué en 2013.  
 
En résumé, les recettes de TVA ont effectivement crû de 
2,85% en 2014 et ont dès lors rapporté                                  
27,5 milliards EUR. 
 
L’année 2015: Pour l’année 2015, la situation 
économique pourrait s’améliorer légèrement sur base 
des prévisions du Bureau fédéral du Plan. Le Bureau 
table sur un rétablissement de l’économie dans l’UE et 
dans la zone euro au cours de l’année 2015.  
 
Sur base des prévisions macro-économiques du Bureau 
fédéral du Plan, il faut tenir compte d’une croissance 
macro-économique réelle de 1,2% contre 1,1% en 2014. 
L’inflation tenderait vers 0,3% à 0,4%. Naturellement, 
l’évaluation de la croissance prend principalement en 
compte les variables macro-économiques qui sont 
soumises à la TVA. 
 
 
En plus de la croissance macro-économique “autonome”, 
il faut tenir compte de toute une série de mesures 
discrétionnaires qui affectent également le niveau des 
recettes, à savoir:  
 
 

a) L’augmentation du taux de TVA de 6% à 21%: 
121 millions EUR; 

b) Lutte contre l’utilisation abusive du taux réduit de 
6% dans le secteur de l’électricité:                                    
63 millions EUR; 

c) Correction technique des recettes fiscales:                            
-167 millions EUR; 

d) Cliquet diesel: 4,3 millions EUR; 
e) Augmentation des droits d’accises sur l’alcool:                    

6,5 millions EUR. 
 
L’année 2016: Pour l’année 2016, sur base des 
prévisions macro-économiques du Bureau fédéral du 
Plan, il faut tenir compte d’une croissance macro-
économique de 1,3% en termes réels. L’inflation 
passerait de 0,4% en 2015 à 1,2 % en 2016. En plus de 
cette croissance autonome, il faut également prendre en 
compte une série de mesures discrétionnaires, qui sont:  
 
 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet:                                           
50 millions EUR); 

b) Indexation des accises: 5,4 millions EUR; 
c) Réforme et majoration des accises sur le tabac 

(effet: 13,0 millions EUR); 
d) Harmonisation de l’assiette TVA (effet:                                  

190,0 millions EUR); 

e) Cliquetsysteem van de accijnzen op diesel:                 
17,4 miljoen EUR; 

f) Verhoging van de accijnzen op diesel:                      
12,1 miljoen EUR;  

g) Verhoging van de acijnzen op tabak:                         
8,7 miljoen EUR; 

h) Verhoging van de accinzen op alkoholische 
dranken: 38, 2 miljoen EUR; 

i) Invoering van een gezondheidstaks:                                   
3 miljoen EUR; 

j) Verhoging van de BTW op elektriciteit:                     
591 miljoen EUR; 

k) Gerichte controles op de toepassing van het 
vroegere verlaagd BTW-tarief op elektriciteit: 
188 miljoen EUR; 

l) Terugbetalingen btw gekoppeld aan de tijdelijke 
vermindering van het btw-tarief van 21% tot 6%: 
249 miljoen EUR. 

 
Onderstaande tabel biedt tenslotte een overzicht van 
de bestemming van de BTW ontvangsten gedurende 
de periode 2009-2016. 
 
Als belangrijkste opmerking bij deze tabel dient 
aangestipt dat de toewijzing aan de sociale zekerheid 
vanaf het jaar 2015 drastische vermindert.  
 
 
Dit is een gevolg van de toepassing van de 
beschikkingen genomen in het kader van de Zesde 
Staatshervorming. 

e) Cliquet pour les accises sur le diesel:                               
17,4 millions EUR; 

f) Augmentation des accises sur le diesel:                       
12,1 millions EUR; 

g) Augmentation des accises sur le tabac:                            
8,7 millions EUR; 

h) Augmentation des accises sur les boissons 
alcoolisées: 38,2 millions EUR; 

i) Instauration d'une taxe santé: 3 millions EUR; 
 

j) Augmentation de la TVA sur l'électricité à partir du 
1/9/2015 : 591 millions EUR; 

k) Contrôles ciblés en ce qui concerne l'application 
du taux réduit de TVA sur l'électricité:                          
188 millions EUR; 

l) Remboursements TVA liés à la diminution 
temporaire du taux de 21% à 6%:                                      
249 millions EUR. 

 
Enfin, le tableau ci-dessous offre finalement un aperçu de 
l’affectation des recettes de T.V.A. pendant la période 
2009-2016. 
 
Comme remarque principale par rapport à ce tableau, il 
convient de remarquer que les attributions à la sécurité 
sociale dimininuent de façon spectaculaire à partir de 
l’année 2015.  
 
Ceci est une conséquence de l’application des 
dispositions prises dans le cadre de la Sixième Réforme 
de l’Etat. 

 
Jaar/Année  
 

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Overheid/Autorité 

EG/C.E. 424.320 433.459 447.100 509.180 507.170 499.620 511.840 523.410 
Gemeenschappen/ 
Communautés 13.002.707 12.950.639 14.237.086 14.777.975 14.893.070 15.269.958 14.875.494 15.492.335 

Sociale zekerheid/ 
Sécurité sociale  
+RIZIV/ INAMI  
+Pensioenfonds 
Politie / Fonds de 
pension de la police 

9.913.765 11.567.263 11.408.201 11.444.593 11.218.642 11.608.293 7.585.986 6.673.430 

Effectisering/ 
Titrisation 26.016 26.120 20.347 17.628 26.535 8.383 5.003 0 

Apetra 93.890 31.928 35.888 39.508 38.826 37.290 36.225 35.192 
CREG 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 14.490 14.490 14.490 
Federale Middelen/ 
Moyens fédéraux 25.514 20.871 21.767 31.188 14.698 32.448 4.819.718 6.951.278 

TOTAAL: 
TOTAL: 
 

23.497.762 25.041.830 26.181.939 26.831.622 26.710.491 27.470.482 27.848.756 29.690.135 

 
De diverse taksen (2008-2016): 
 
Jaar 2008: 
 
Voor dit jaar bedragen de totale ontvangsten                    
1,48 miljard EUR.  Volgende elementen spelen een rol: 
 

Les taxes diverses (2008- 2016): 
 

Année 2008: 
 
Pour cette année, les recettes totales s’élèvent à                  
1,48 milliard EUR. Les éléments suivants jouent un 
rôle: 
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f) Verlaging steun biobrandstoffen (effect:                      
20,5 miljoen EUR); 

g) Better compliance (effect : 27,3 miljoen EUR). 
h) Verlaging van het BTW tarief op elektriciteit: 

398,7 miljoen EUR; 
i) Recuperatie van een grote terggaaf uitgevoerd 

in 2013. 
 
Samengevat zijn de BTW ontvangsten in het jaar 2014 
met 2,85% gegroeid en de globale opbrengst bedraagt 
27,5 miljard  EUR.  
 
Het jaar 2015: Voor het jaar 2015 zou de economische 
situatie lichtjes verbeteren op basis van de ramingen 
van het Federaal planbureau. Dit bureau gaat uit van 
een herstel van de economie in de EU en de eurozone 
in de loop van 2015.  
 
Op basis van de macro-economische vooruitzichten 
van het Federaal Planbureau dient rekening gehouden 
met een reële  macro-economische groei van 1,2% 
tegenover 1,1% in 2014. De inflatie zou aantrekken 
van 0,3% tot 0,4%. Uiteraard dient bij de beoordeling 
van de groei voornamelijk rekening gehouden met die 
macro-economische grootheden die aan de BTW 
onderworpen zijn.  
 
Naast de “autonome” macro-groei dient rekening 
gehouden met een hele reeks discretionaire 
maatregelen die uiteraard evenzeer het niveau van de 
ontvangsten beroerd. Volgende maatregelen dienen in 
ogenschouw genomen te weten: 
 

a) De verhoging van het BTW tarief van 6% naar 
21%: 121 miljoen EUR; 

b) Strijd tegen oneigenlijk gebruik van het verlaagd 
tarief van 6% in de elektriciteitssector:                                  
63 miljoen EUR; 

c) Technische correctie fiscale ontvangsten:                           
-167 miljoen EUR; 

d) Cliquet diesel: 4,3 miljoen EUR; 
e) Verhoging van de accijns op alcohol:                                 

6,5 miljoen EUR; 
 
Het jaar 2016: Voor het jaar 2016 is, op basis van de 
macro-economische vooruitzichten van het Federaal 
Planbureau, rekening gehouden met een macro-
economische groei van 1,3% in reële termen. De 
inflatie loopt daarbij reeds op van 0,4 % in 2015 tot                       
1,2 % in 2016. Benevens deze autonome groei dient 
eveneens rekening gehouden met een reeks 
discretionaire maatregelen als daar zijn: 
 

a) Strijd tegen de  fiscale fraude (effect: 50 miljoen 
EUR); 

b) Indexering van de accijnzen: 5,4 miljoen EUR; 
c) Hervorming en verhoging van de accijnzen op 

tabak (effect: 13,0 miljoen EUR); 
d) Harmonisering van de BTW grondslag  (effect: 

190,0 miljoen EUR); 

f) Diminution aide biocarburants (effet:                        
20,5 millions EUR); 

g) Better compliance (effet: 27,3 millions EUR); 
h) Baisse de la TVA de 21% à 6% sur l'électricité: 

398,7 millions EUR; 
i) Récupération d’un grand remboursement 

effectué en 2013.  
 
En résumé, les recettes de TVA ont effectivement crû de 
2,85% en 2014 et ont dès lors rapporté                                  
27,5 milliards EUR. 
 
L’année 2015: Pour l’année 2015, la situation 
économique pourrait s’améliorer légèrement sur base 
des prévisions du Bureau fédéral du Plan. Le Bureau 
table sur un rétablissement de l’économie dans l’UE et 
dans la zone euro au cours de l’année 2015.  
 
Sur base des prévisions macro-économiques du Bureau 
fédéral du Plan, il faut tenir compte d’une croissance 
macro-économique réelle de 1,2% contre 1,1% en 2014. 
L’inflation tenderait vers 0,3% à 0,4%. Naturellement, 
l’évaluation de la croissance prend principalement en 
compte les variables macro-économiques qui sont 
soumises à la TVA. 
 
 
En plus de la croissance macro-économique “autonome”, 
il faut tenir compte de toute une série de mesures 
discrétionnaires qui affectent également le niveau des 
recettes, à savoir:  
 
 

a) L’augmentation du taux de TVA de 6% à 21%: 
121 millions EUR; 

b) Lutte contre l’utilisation abusive du taux réduit de 
6% dans le secteur de l’électricité:                                    
63 millions EUR; 

c) Correction technique des recettes fiscales:                            
-167 millions EUR; 

d) Cliquet diesel: 4,3 millions EUR; 
e) Augmentation des droits d’accises sur l’alcool:                    

6,5 millions EUR. 
 
L’année 2016: Pour l’année 2016, sur base des 
prévisions macro-économiques du Bureau fédéral du 
Plan, il faut tenir compte d’une croissance macro-
économique de 1,3% en termes réels. L’inflation 
passerait de 0,4% en 2015 à 1,2 % en 2016. En plus de 
cette croissance autonome, il faut également prendre en 
compte une série de mesures discrétionnaires, qui sont:  
 
 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet:                                           
50 millions EUR); 

b) Indexation des accises: 5,4 millions EUR; 
c) Réforme et majoration des accises sur le tabac 

(effet: 13,0 millions EUR); 
d) Harmonisation de l’assiette TVA (effet:                                  

190,0 millions EUR); 

e) Cliquetsysteem van de accijnzen op diesel:                 
17,4 miljoen EUR; 

f) Verhoging van de accijnzen op diesel:                      
12,1 miljoen EUR;  

g) Verhoging van de acijnzen op tabak:                         
8,7 miljoen EUR; 

h) Verhoging van de accinzen op alkoholische 
dranken: 38, 2 miljoen EUR; 

i) Invoering van een gezondheidstaks:                                   
3 miljoen EUR; 

j) Verhoging van de BTW op elektriciteit:                     
591 miljoen EUR; 

k) Gerichte controles op de toepassing van het 
vroegere verlaagd BTW-tarief op elektriciteit: 
188 miljoen EUR; 

l) Terugbetalingen btw gekoppeld aan de tijdelijke 
vermindering van het btw-tarief van 21% tot 6%: 
249 miljoen EUR. 

 
Onderstaande tabel biedt tenslotte een overzicht van 
de bestemming van de BTW ontvangsten gedurende 
de periode 2009-2016. 
 
Als belangrijkste opmerking bij deze tabel dient 
aangestipt dat de toewijzing aan de sociale zekerheid 
vanaf het jaar 2015 drastische vermindert.  
 
 
Dit is een gevolg van de toepassing van de 
beschikkingen genomen in het kader van de Zesde 
Staatshervorming. 

e) Cliquet pour les accises sur le diesel:                               
17,4 millions EUR; 

f) Augmentation des accises sur le diesel:                       
12,1 millions EUR; 

g) Augmentation des accises sur le tabac:                            
8,7 millions EUR; 

h) Augmentation des accises sur les boissons 
alcoolisées: 38,2 millions EUR; 

i) Instauration d'une taxe santé: 3 millions EUR; 
 

j) Augmentation de la TVA sur l'électricité à partir du 
1/9/2015 : 591 millions EUR; 

k) Contrôles ciblés en ce qui concerne l'application 
du taux réduit de TVA sur l'électricité:                          
188 millions EUR; 

l) Remboursements TVA liés à la diminution 
temporaire du taux de 21% à 6%:                                      
249 millions EUR. 

 
Enfin, le tableau ci-dessous offre finalement un aperçu de 
l’affectation des recettes de T.V.A. pendant la période 
2009-2016. 
 
Comme remarque principale par rapport à ce tableau, il 
convient de remarquer que les attributions à la sécurité 
sociale dimininuent de façon spectaculaire à partir de 
l’année 2015.  
 
Ceci est une conséquence de l’application des 
dispositions prises dans le cadre de la Sixième Réforme 
de l’Etat. 

 
Jaar/Année  
 

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Overheid/Autorité 

EG/C.E. 424.320 433.459 447.100 509.180 507.170 499.620 511.840 523.410 
Gemeenschappen/ 
Communautés 13.002.707 12.950.639 14.237.086 14.777.975 14.893.070 15.269.958 14.875.494 15.492.335 

Sociale zekerheid/ 
Sécurité sociale  
+RIZIV/ INAMI  
+Pensioenfonds 
Politie / Fonds de 
pension de la police 

9.913.765 11.567.263 11.408.201 11.444.593 11.218.642 11.608.293 7.585.986 6.673.430 

Effectisering/ 
Titrisation 26.016 26.120 20.347 17.628 26.535 8.383 5.003 0 

Apetra 93.890 31.928 35.888 39.508 38.826 37.290 36.225 35.192 
CREG 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 14.490 14.490 14.490 
Federale Middelen/ 
Moyens fédéraux 25.514 20.871 21.767 31.188 14.698 32.448 4.819.718 6.951.278 

TOTAAL: 
TOTAL: 
 

23.497.762 25.041.830 26.181.939 26.831.622 26.710.491 27.470.482 27.848.756 29.690.135 

 
De diverse taksen (2008-2016): 
 
Jaar 2008: 
 
Voor dit jaar bedragen de totale ontvangsten                    
1,48 miljard EUR.  Volgende elementen spelen een rol: 
 

Les taxes diverses (2008- 2016): 
 

Année 2008: 
 
Pour cette année, les recettes totales s’élèvent à                  
1,48 milliard EUR. Les éléments suivants jouent un 
rôle: 



222	 1351/001DOC 54 

 
1) De taks op de beursverrichtingen inzake BEVEK’s 

is qua taxatie teruggebracht van 1,1 % tot 0,5 % 
(effect: 81,6 miljoen EUR); 

2) De invoering van het Wetboek Zegelrecht heeft 
geen bijkomend effect; 

3) het effect uitgaande van de teruggaven ingevolge 
het Europees arrest op vlak van de taks op de 
beursverrichtingen sorteert nog een effect pro 
memorie. 

 
Tenslotte opmerken dat het Rampenfonds                         
11,86 miljoen EUR ontvangt en het fonds voor de 
alternatieve financiering voor de Zelfstandigen                        
2,53 miljoen EUR vanuit de verzekeringstaks. 
 
Jaar 2009: 
 
Voor 2009 is een ontvangst geboekt van                               
1,50 miljard EUR. Ook deze taksen hebben geleden 
onder vooral de financiële crisis. Meer bepaald de 
beurstaks en de taks op de verzekeringsproducten tak 
21 en 23 stonden onder druk. Vandaar dat de groei 
ook hier negatief is (-1,28%). Benevens de autonome 
groei dient rekening gehouden met discretionaire 
effecten, te weten: 
  

1) Betere controle op de verzekeringstaks; 
2) Plan Devlies. 

 
Tenslotte wordt opgemerkt dat het Rampenfonds, net 
zoals in 2008, op 11,86 miljoen EUR mag rekenen en 
het fonds voor de alternatieve financiering voor de 
zelfstandigen op 2,531 miljoen EUR.  
 
Jaar 2010: 
 
In 2010 belopen de ontvangsten 1,618 miljard EUR of 
een groei van 7,87%. Vooral de beurstaks en de taks 
op de verzekeringsproducten uit tak 21 en 23 hebben 
veel beter gepresteerd. 
 
 
Tenslotte wordt opgemerkt dat het Rampenfonds, net 
zoals in 2009, op 11,86 miljoen EUR mocht rekenen en 
het fonds voor de alternatieve financiering voor de 
zelfstandigen op 2,568 miljoen EUR.  
 
 
Voor 2011: is een ontvangst geboekt van 1,56 miljard 
EUR of een negatieve groei van -3,91%. Voor het 
Rampenfonds is een toewijzing voorzien van                                 
11,860 miljoen EUR terwijl aan het fonds inzake de 
alternatieve financiering van de zelfstandigen een 
bedrag van 2,676 miljard EUR is toebedeeld. De 
negatieve resultaten gaan vooral terug tot de slechte 
prestaties van de verzekeringstaks. 
 
Voor het jaar 2012 is een ontvangst geboekt van           
1,930  miljard EUR of een toename van 24,10%. 

 
1) La taxe sur les opérations de bourse sur les 

SICAV a été ramenée de 1,1 % à 0,5 % (effet : 
81,6 millions EUR); 

2) L’introduction du Code sur le droit de timbre ne 
sort plus aucun effet; 

3) L’effet persistant de la restitution suite à l’arrêt 
européen concernant la taxe sur les opérations de 
bourse est repris pour mémoire. 

 
 
Finalement, il faut remarquer que le Fonds des 
calamités reçoit 11,86 millions EUR et que le Fonds 
pour le financement alternatif des indépendants reçoit 
2,53 millions EUR de la taxe d’assurance. 
 
Année 2009: 
 
Pour 2009, une recette de 1,50 milliard EUR est 
enregistrée. Ces taxes ont aussi souffert surtout de la 
crise financière. Ce sont principalement la taxe sur les 
opérations de bourse et sur les produits d’assurance 
des branches 21 et 23 qui étaient  sous pression. C’est 
pourquoi la croissance est donc aussi négative                               
(-1,28 %).Outre la croissance autonome, il convient de 
tenir compte des mesures discrétionnaires, à savoir: 
 

1) Meilleur contrôle de la taxe sur les assurances ; 
2) Plan Devlies. 

 
Enfin, il est à remarquer que le Fonds des calamités, 
tout comme en 2008, peut compter sur 11,86 millions 
EUR et le Fonds pour le financement alternatif pour les 
travailleurs indépendants sur 2,531 millions EUR. 
 
Année 2010: 
 
En 2010, les recettes s’élevaient  à 1,618 milliard EUR, 
soit une croissance de 7,87%. Ce sont principalement 
la taxe sur les opérations de bourse et la taxe sur les 
produits d’assurance des branches 21 et 23 qui ont 
beaucoup mieux réagi.  
 
Enfin, il est à remarquer que le Fonds des Calamités, 
tout comme en 2009, pouvait compter sur                        
11,86 millions EUR et le Fonds pour le financement 
alternatif pour les travailleurs indépendants sur               
2,568 millions EUR. 
 
Pour 2011: une recette de 1,56 milliards EUR est 
enregistrée, soit une croissance négative de -3,91%. 
Pour le Fonds de Calamités, il est prévu une 
affectation de 11,860 millions EUR tandis qu’un 
montant de 2,676 milliards EUR est alloué au fonds en 
matière de financement alternatif des indépendants. 
Les résultats négatifs proviennent essentiellement de 
la mauvaise performance de la prime d’assurance. 
 
Pour  l’année 2012, une recette de 1,930 milliards EUR 
est enregistrée, soit une augmentation de 24,10%. En 

Benevens de autonome groei dient rekening gehouden 
met volgende discretionaire maatregelen: 
 

1) De verhoging van de taks op de 
beursverrichtingen; 

2) Omzetting aandelen aan toonder na 31 december 
2011 (effect: 3 miljoen EUR); 

3) Jaarlijkse taks op de kredietinstellingen (effect:       
81 miljoen EUR); 

4) Anticipatieve heffing op de levensverzekeringen 
(effect:: 182 miljoen EUR). 

 
Net zoals voor het jaar 2011 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,907 miljoen EUR. 
 
Het jaar 2013: 
 
Voor het jaar 2013 is een ontvangst geboekt van                      
1,834 miljard EUR. Naast de autonome groei spelen 
volgende discretionaire maatregelen een rol: 
 

1) De verhoging van de tarieven inzake de taks op 
de beursverrichtingen (effect: 18,8 miljoen EUR); 

2) Verhoging van de taks op de investeringstakken 
20 en 23 van 1,1% naar 2% (effect: 139,2 miljoen 
EUR). 

 
Net zoals voor het jaar 2012 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,784 miljoen EUR. 
 
Het jaar 2014: 
 
Voor het jaar 2014 is een totale ontvangst geboekt van 
1,782 miljard EUR. 
 
Naast de autonome groei van de taks op de 
beursverrichtingen, de taks op de 
verzekeringscontracten, de taks op het 
langetermijnsparen, spelen volgende discretionaire 
maatregelen een rol: 
 

1) De activering van de reserves van                                 
het Beroepskrediet. (niet-recurent)                              
- effect: -12,0 miljoen EUR; 

2) De jaarlijkse taks op de kredietinstellingen: tarief 
van 0,0435 % is van toepassing vanaf                            
1 januari 2014; 

3) De jaarlijkse taks op de verzekeringscontracten 
art. 1753, alinea 3 nieuw; 

4) Taks bij de oprolzetting van een geschil voor 
Raad van State. 

 

plus de la croissance autonome, il faut tenir compte 
des mesures discrétionnaires suivantes:  
 

1) L’augmentation de la taxe sur les opérations de 
bourses;  

2) Conversion des actions au porteur après le 31 
décembre 2011 (effet : 3 millions EUR); 

3) Taxe annuelle sur les organismes de crédit 
(effet : 81 millions EUR); 

4) Prélèvement anticipatif sur les assurances-vie 
(effet : 182 millions EUR). 

 
Tout comme l’année 2011, il est aussi prévu des 
attributions à : 
 

1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Le financement alternatif pour les indépendants : 

2,907 millions EUR. 
 
L’année 2013: 
 
Pour l’année 2013, une recette de 1,834 milliards EUR 
est enregistrée. A côté de la croissance autonome, les 
mesures discrétionnaires suivantes jouent un rôle:  
 

1) Augmentation des taux relatifs à la taxe sur les 
opérations de bourse (effet : 18,8 millions EUR); 

2) Augmentation des taxes sur les branches 
d’investissement 20 et 23 de 1,1% à 2% (effet: 
139,2 millions EUR). 

 
Tout comme l’année 2012, il est aussi prévu des 
attributions à: 
 

1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Le financement alternatif pour les indépendants: 

2,784 millions EUR. 
 
L’année 2014: 
 
Pour l’année 2014, une recette totale de                            
1,782 milliards EUR est enregistrée. 
 
En plus de la croissance autonome de la taxe sur les 
opérations boursières, de la taxe sur les contrats 
d’assurance et de la taxe sur l’épargne à long terme, 
d’autres mesures discrétionnaires jouent un rôle:  
 
 

1) Activation de réserves du Crédit Professionnel en 
2012 (non récurrent) - effet: 12,0 millions EUR; 
 

2) La taxe annuelle sur les établissements de 
crédit : taux de 0,0435% applicable à partir du       
1er janvier 2014; 

3) La taxe annuelle sur les contrats d’assurance art. 
1753 , alinéa 3 nouveau; 

4) Taxe sur la mise au rôle d’un différent au Conseil 
d’Etat. 
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1) De taks op de beursverrichtingen inzake BEVEK’s 

is qua taxatie teruggebracht van 1,1 % tot 0,5 % 
(effect: 81,6 miljoen EUR); 

2) De invoering van het Wetboek Zegelrecht heeft 
geen bijkomend effect; 

3) het effect uitgaande van de teruggaven ingevolge 
het Europees arrest op vlak van de taks op de 
beursverrichtingen sorteert nog een effect pro 
memorie. 

 
Tenslotte opmerken dat het Rampenfonds                         
11,86 miljoen EUR ontvangt en het fonds voor de 
alternatieve financiering voor de Zelfstandigen                        
2,53 miljoen EUR vanuit de verzekeringstaks. 
 
Jaar 2009: 
 
Voor 2009 is een ontvangst geboekt van                               
1,50 miljard EUR. Ook deze taksen hebben geleden 
onder vooral de financiële crisis. Meer bepaald de 
beurstaks en de taks op de verzekeringsproducten tak 
21 en 23 stonden onder druk. Vandaar dat de groei 
ook hier negatief is (-1,28%). Benevens de autonome 
groei dient rekening gehouden met discretionaire 
effecten, te weten: 
  

1) Betere controle op de verzekeringstaks; 
2) Plan Devlies. 

 
Tenslotte wordt opgemerkt dat het Rampenfonds, net 
zoals in 2008, op 11,86 miljoen EUR mag rekenen en 
het fonds voor de alternatieve financiering voor de 
zelfstandigen op 2,531 miljoen EUR.  
 
Jaar 2010: 
 
In 2010 belopen de ontvangsten 1,618 miljard EUR of 
een groei van 7,87%. Vooral de beurstaks en de taks 
op de verzekeringsproducten uit tak 21 en 23 hebben 
veel beter gepresteerd. 
 
 
Tenslotte wordt opgemerkt dat het Rampenfonds, net 
zoals in 2009, op 11,86 miljoen EUR mocht rekenen en 
het fonds voor de alternatieve financiering voor de 
zelfstandigen op 2,568 miljoen EUR.  
 
 
Voor 2011: is een ontvangst geboekt van 1,56 miljard 
EUR of een negatieve groei van -3,91%. Voor het 
Rampenfonds is een toewijzing voorzien van                                 
11,860 miljoen EUR terwijl aan het fonds inzake de 
alternatieve financiering van de zelfstandigen een 
bedrag van 2,676 miljard EUR is toebedeeld. De 
negatieve resultaten gaan vooral terug tot de slechte 
prestaties van de verzekeringstaks. 
 
Voor het jaar 2012 is een ontvangst geboekt van           
1,930  miljard EUR of een toename van 24,10%. 

 
1) La taxe sur les opérations de bourse sur les 

SICAV a été ramenée de 1,1 % à 0,5 % (effet : 
81,6 millions EUR); 

2) L’introduction du Code sur le droit de timbre ne 
sort plus aucun effet; 

3) L’effet persistant de la restitution suite à l’arrêt 
européen concernant la taxe sur les opérations de 
bourse est repris pour mémoire. 

 
 
Finalement, il faut remarquer que le Fonds des 
calamités reçoit 11,86 millions EUR et que le Fonds 
pour le financement alternatif des indépendants reçoit 
2,53 millions EUR de la taxe d’assurance. 
 
Année 2009: 
 
Pour 2009, une recette de 1,50 milliard EUR est 
enregistrée. Ces taxes ont aussi souffert surtout de la 
crise financière. Ce sont principalement la taxe sur les 
opérations de bourse et sur les produits d’assurance 
des branches 21 et 23 qui étaient  sous pression. C’est 
pourquoi la croissance est donc aussi négative                               
(-1,28 %).Outre la croissance autonome, il convient de 
tenir compte des mesures discrétionnaires, à savoir: 
 

1) Meilleur contrôle de la taxe sur les assurances ; 
2) Plan Devlies. 

 
Enfin, il est à remarquer que le Fonds des calamités, 
tout comme en 2008, peut compter sur 11,86 millions 
EUR et le Fonds pour le financement alternatif pour les 
travailleurs indépendants sur 2,531 millions EUR. 
 
Année 2010: 
 
En 2010, les recettes s’élevaient  à 1,618 milliard EUR, 
soit une croissance de 7,87%. Ce sont principalement 
la taxe sur les opérations de bourse et la taxe sur les 
produits d’assurance des branches 21 et 23 qui ont 
beaucoup mieux réagi.  
 
Enfin, il est à remarquer que le Fonds des Calamités, 
tout comme en 2009, pouvait compter sur                        
11,86 millions EUR et le Fonds pour le financement 
alternatif pour les travailleurs indépendants sur               
2,568 millions EUR. 
 
Pour 2011: une recette de 1,56 milliards EUR est 
enregistrée, soit une croissance négative de -3,91%. 
Pour le Fonds de Calamités, il est prévu une 
affectation de 11,860 millions EUR tandis qu’un 
montant de 2,676 milliards EUR est alloué au fonds en 
matière de financement alternatif des indépendants. 
Les résultats négatifs proviennent essentiellement de 
la mauvaise performance de la prime d’assurance. 
 
Pour  l’année 2012, une recette de 1,930 milliards EUR 
est enregistrée, soit une augmentation de 24,10%. En 

Benevens de autonome groei dient rekening gehouden 
met volgende discretionaire maatregelen: 
 

1) De verhoging van de taks op de 
beursverrichtingen; 

2) Omzetting aandelen aan toonder na 31 december 
2011 (effect: 3 miljoen EUR); 

3) Jaarlijkse taks op de kredietinstellingen (effect:       
81 miljoen EUR); 

4) Anticipatieve heffing op de levensverzekeringen 
(effect:: 182 miljoen EUR). 

 
Net zoals voor het jaar 2011 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,907 miljoen EUR. 
 
Het jaar 2013: 
 
Voor het jaar 2013 is een ontvangst geboekt van                      
1,834 miljard EUR. Naast de autonome groei spelen 
volgende discretionaire maatregelen een rol: 
 

1) De verhoging van de tarieven inzake de taks op 
de beursverrichtingen (effect: 18,8 miljoen EUR); 

2) Verhoging van de taks op de investeringstakken 
20 en 23 van 1,1% naar 2% (effect: 139,2 miljoen 
EUR). 

 
Net zoals voor het jaar 2012 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,784 miljoen EUR. 
 
Het jaar 2014: 
 
Voor het jaar 2014 is een totale ontvangst geboekt van 
1,782 miljard EUR. 
 
Naast de autonome groei van de taks op de 
beursverrichtingen, de taks op de 
verzekeringscontracten, de taks op het 
langetermijnsparen, spelen volgende discretionaire 
maatregelen een rol: 
 

1) De activering van de reserves van                                 
het Beroepskrediet. (niet-recurent)                              
- effect: -12,0 miljoen EUR; 

2) De jaarlijkse taks op de kredietinstellingen: tarief 
van 0,0435 % is van toepassing vanaf                            
1 januari 2014; 

3) De jaarlijkse taks op de verzekeringscontracten 
art. 1753, alinea 3 nieuw; 

4) Taks bij de oprolzetting van een geschil voor 
Raad van State. 

 

plus de la croissance autonome, il faut tenir compte 
des mesures discrétionnaires suivantes:  
 

1) L’augmentation de la taxe sur les opérations de 
bourses;  

2) Conversion des actions au porteur après le 31 
décembre 2011 (effet : 3 millions EUR); 

3) Taxe annuelle sur les organismes de crédit 
(effet : 81 millions EUR); 

4) Prélèvement anticipatif sur les assurances-vie 
(effet : 182 millions EUR). 

 
Tout comme l’année 2011, il est aussi prévu des 
attributions à : 
 

1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Le financement alternatif pour les indépendants : 

2,907 millions EUR. 
 
L’année 2013: 
 
Pour l’année 2013, une recette de 1,834 milliards EUR 
est enregistrée. A côté de la croissance autonome, les 
mesures discrétionnaires suivantes jouent un rôle:  
 

1) Augmentation des taux relatifs à la taxe sur les 
opérations de bourse (effet : 18,8 millions EUR); 

2) Augmentation des taxes sur les branches 
d’investissement 20 et 23 de 1,1% à 2% (effet: 
139,2 millions EUR). 

 
Tout comme l’année 2012, il est aussi prévu des 
attributions à: 
 

1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Le financement alternatif pour les indépendants: 

2,784 millions EUR. 
 
L’année 2014: 
 
Pour l’année 2014, une recette totale de                            
1,782 milliards EUR est enregistrée. 
 
En plus de la croissance autonome de la taxe sur les 
opérations boursières, de la taxe sur les contrats 
d’assurance et de la taxe sur l’épargne à long terme, 
d’autres mesures discrétionnaires jouent un rôle:  
 
 

1) Activation de réserves du Crédit Professionnel en 
2012 (non récurrent) - effet: 12,0 millions EUR; 
 

2) La taxe annuelle sur les établissements de 
crédit : taux de 0,0435% applicable à partir du       
1er janvier 2014; 

3) La taxe annuelle sur les contrats d’assurance art. 
1753 , alinéa 3 nouveau; 

4) Taxe sur la mise au rôle d’un différent au Conseil 
d’Etat. 
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Net zoals voor het jaar 2013 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) De alternatieve financiering voor de sociale 

zekerheid voor de zelfstandigen:                                     
2,91 miljoen EUR. 

 
Het jaar 2015: 
 
Voor het jaar 2015 is getipt op een ontvangst van 
2,260 miljard EUR.  
 
Naast de autonome groei van de taks op de 
beursverrichtingen, de taks op de 
verzekeringscontracten, de taks op het 
langetermijnsparen, spelen volgende discretionaire 
maatregelen een rol: 
 

1) Verhoging van taks op de beursverrichtingen                    
- effect: 80,0 miljoen EUR; 

2) Vervroegde inning van de anticipatieve heffing op 
pensioensparen - effect: 300 miljoen EUR. 

 
 
Net zoals voor het jaar 2014 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,802 miljoen EUR. 
 
Het jaar 2016: 
 
Voor het jaar 2016 is getipt op een ontvangst van 
2,376 miljard EUR.  
 
Naast de autonome groei van de taks op de 
beursverrichtingen, de taks op de 
verzekeringscontracten, de taks op het 
langetermijnsparen, speelt volgende discretionaire 
maatregel een rol: 
 
- Hervorming van het reglementair kader van de 
BEVAK (vastgoedinvestering): 29 miljoen EUR. 
 
Net zoals voor het jaar 2015 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,836 miljoen EUR. 
 
 

Tout comme l’année 2013, des attributions sont 
également prévues à savoir: 
 

1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Le financement alternatif pour la sécurité sociale 

pour les indépendants : 2,91 millions EUR. 
 
 
L’année 2015: 
 
Pour l’année 2015, il est pressenti une recette de 
2,260 milliards EUR.  
 
En plus de la croissance autonome de la taxe sur les 
opérations boursières, de la taxe sur les contrats 
d’assurance et de la taxe sur l’épargne à long terme, 
d’autres mesures discrétionnaires jouent un rôle:  
 
 

1) Augmentation de la taxe sur les opérations de 
bourse  - effet: 80,0 millions EUR; 

2) Perception avancée du prélèvement                  
anticipatif sur les épargnes-pension                                       
- effet: 300 millions EUR. 

 
Tout comme pour l’année 2014, il est aussi prévu des 
attributions au: 
 

1) Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Financement alternatif pour les indépendants: 

2,802 millions EUR. 
 
L’année 2016: 
 
Pour l’année 2016, il est pressenti une recette de 
2,376 milliards EUR.  
 
En plus de la croissance autonome de la taxe sur les 
opérations boursières, de la taxe sur les contrats 
d’assurance et de la taxe sur l’épargne à long terme, 
une autre mesure discrétionnaire joue un rôle:  
 
 
- Réforme du cadre réglementaire des SICAV (fonds 
d'investissement immobilier): 29 millions EUR. 
 
Tout comme pour l’année 2015, il est aussi prévu des 
attributions au: 
 

1) Fonds des Calamités: 11,86 millions EUR; 
2) Financement alternatif pour les indépendants: 

2,836 millions  EUR. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 36.40.01.  —  Registratierechten Art. 36.40.01. — Droits d’enregistrement 
  

(in duizend euro) 
Bedrag 
Montant (en milliers d’euros) 

 
Geraamde totale middelen voor het jaar  2016  

 
1 909 481 

 

 
Ressources totales estimées pour l’année  2016  

Vermoedelijke totale middelen voor het jaar  2015  
 

1 839 018 
 

Ressources totales probables pour l’année  2015 

Toename van de totale middelen 
 

        + 70 463 
 

Augmentation des ressources totales 

 
Toelichting omtrent de evolutie van de 
registratierechten voor de periode 2008 – 2016: 
 
Deze toelichting belicht niet enkel het verloop van de 
resterende, federale middelen inzake de 
registratierechten maar wel het geheel van de 
beschouwde rechten. Vermits de federale overheid nog 
steeds instaat voor de raming en de inning van deze 
rechten is het logisch dat het zij ook toelichting terzake 
verstrekt. 
 
Toelichting 2008-2016. 
 
In het jaar 2008 treedt er een duidelijke kentering op in 
de evolutie van de registratierechten. Het losbarsten 
van de financieel-economische crisis veroorzaakte 
eveneens een negatieve impact op zowel de prijzen als 
de verhandelde volumes in de onroerende sector.  
 
De onderhavige tabel toont de evolutie duidelijk aan. 
Vooral de “credit crunch” op de financiële markten 
zorgde ervoor dat de kopers geen af slechts zeer 
moeilijk aan financiële middelen raakten bij de banken. 
Het resultaat was onmiddellijk te werken. De activiteit 
op de onroerende markt daalde dus fors. 
 
Daalde de ontvangst in 2008 nog vrij beperkt (groei:                      
-2,4%), dan was de daling in 2009 ronduit spectaculair 
(groei: -13,9%). Daarmee was eigenlijk abrupt een punt 
gezet achter een quasi continue groei sinds begin de 
jaren negentig. Vooral de dalende activiteit op de 
onroerende markt (-14,3%) veroorzaakte de dalende 
ontvangsten.  
 
 
 
Maar 2010 toe, is de markt hernomen. De krediet 
schaarste verdween en de onroerende markt herstelde 
van de oplawaai in de periode 2008-2009. Er dient 
daarbij aangetipt dat zowel de volumes als de prijzen in 
de lift zaten. Als gevolg van die gunstig evolutie, kwam 
de groei in 2010 op +14,6%. Daarmee was de 
minderwaarde bijna goedgemaakt.  
 
Pas in 2011 ( groei: +9,20%) zijn deze rechten opnieuw 
boven het niveau van het vorige topjaar 2007 
uitgekomen. De groei is gedurende 2011 zowel in 

Commentaire relatif à l’évolution des droits 
d’enregistrement pour la période 2008-2016: 
 
Ce commentaire n’éclaire pas uniquement le restant 
des moyens fédéraux en matière de droits 
d’enregistrement mais bien l’ensemble des droits 
considérés. Etant donné que le Gouvernement fédéral 
assure toujours l’estimation et la perception de ces 
droits, il est donc logique de fournir aussi le 
commentaire en la matière. 
 
Explications 2008-2016. 
 
Dans l’année 2008, un revirement clair dans l’évolution 
des droits d’enregistrement apparaît. L’éclatement de la 
crise économico-financière a également causé un 
impact négatif aussi bien sur les prix que sur les 
volumes négociés dans le secteur immobilier. 
 
Le tableau ci-dessous en montre clairement l’évolution. 
Surtout le « credit crunch » qui a causé le fait que les 
acheteurs obtenaient seulement très difficilement des 
moyens financiers auprès des banques. L’activité sur 
les marchés financiers a donc fortement baissé. 
 
 
Si la baisse des recettes en 2008  a encore été assez 
limitée (croissance : -2,4%), la baisse en 2009 fut par 
contre carrément spectaculaire (croissance : -13,9%). 
Dés lors un point final  a mis abruptement fin à une 
croissance prétendument continue depuis le début des 
années 90. C’est surtout la baisse de l’activité sur le 
marché immobilier (-14,3%) qui a causé la baisse des 
recettes. 
 
 
Mais en 2010, le marché s’est repris. La disette de 
crédit a disparu et le marché immobilier s’est remis de 
la gifle de la période 2008-2009. Il est à signaler 
qu’aussi bien les volumes que les prix ont bénéficié de 
cette ascension. Suite à cette évolution favorable, la 
croissance en 2010 en est venue à +14,6%. La valeur 
négative ayant presque été compensée. 
 
C’est seulement en 2011 (croissance: +9,20%) que ces 
droits ont dépassé le niveau de l’année record 
précédente 2007. La croissance en 2011 a évolué 
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Net zoals voor het jaar 2013 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) De alternatieve financiering voor de sociale 

zekerheid voor de zelfstandigen:                                     
2,91 miljoen EUR. 

 
Het jaar 2015: 
 
Voor het jaar 2015 is getipt op een ontvangst van 
2,260 miljard EUR.  
 
Naast de autonome groei van de taks op de 
beursverrichtingen, de taks op de 
verzekeringscontracten, de taks op het 
langetermijnsparen, spelen volgende discretionaire 
maatregelen een rol: 
 

1) Verhoging van taks op de beursverrichtingen                    
- effect: 80,0 miljoen EUR; 

2) Vervroegde inning van de anticipatieve heffing op 
pensioensparen - effect: 300 miljoen EUR. 

 
 
Net zoals voor het jaar 2014 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,802 miljoen EUR. 
 
Het jaar 2016: 
 
Voor het jaar 2016 is getipt op een ontvangst van 
2,376 miljard EUR.  
 
Naast de autonome groei van de taks op de 
beursverrichtingen, de taks op de 
verzekeringscontracten, de taks op het 
langetermijnsparen, speelt volgende discretionaire 
maatregel een rol: 
 
- Hervorming van het reglementair kader van de 
BEVAK (vastgoedinvestering): 29 miljoen EUR. 
 
Net zoals voor het jaar 2015 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen EUR; 
2) Alternatieve financiering voor de zelfstandigen: 

2,836 miljoen EUR. 
 
 

Tout comme l’année 2013, des attributions sont 
également prévues à savoir: 
 

1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Le financement alternatif pour la sécurité sociale 

pour les indépendants : 2,91 millions EUR. 
 
 
L’année 2015: 
 
Pour l’année 2015, il est pressenti une recette de 
2,260 milliards EUR.  
 
En plus de la croissance autonome de la taxe sur les 
opérations boursières, de la taxe sur les contrats 
d’assurance et de la taxe sur l’épargne à long terme, 
d’autres mesures discrétionnaires jouent un rôle:  
 
 

1) Augmentation de la taxe sur les opérations de 
bourse  - effet: 80,0 millions EUR; 

2) Perception avancée du prélèvement                  
anticipatif sur les épargnes-pension                                       
- effet: 300 millions EUR. 

 
Tout comme pour l’année 2014, il est aussi prévu des 
attributions au: 
 

1) Fonds des Calamités : 11,86 millions EUR; 
2) Financement alternatif pour les indépendants: 

2,802 millions EUR. 
 
L’année 2016: 
 
Pour l’année 2016, il est pressenti une recette de 
2,376 milliards EUR.  
 
En plus de la croissance autonome de la taxe sur les 
opérations boursières, de la taxe sur les contrats 
d’assurance et de la taxe sur l’épargne à long terme, 
une autre mesure discrétionnaire joue un rôle:  
 
 
- Réforme du cadre réglementaire des SICAV (fonds 
d'investissement immobilier): 29 millions EUR. 
 
Tout comme pour l’année 2015, il est aussi prévu des 
attributions au: 
 

1) Fonds des Calamités: 11,86 millions EUR; 
2) Financement alternatif pour les indépendants: 

2,836 millions  EUR. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 36.40.01.  —  Registratierechten Art. 36.40.01. — Droits d’enregistrement 
  

(in duizend euro) 
Bedrag 
Montant (en milliers d’euros) 

 
Geraamde totale middelen voor het jaar  2016  

 
1 909 481 

 

 
Ressources totales estimées pour l’année  2016  

Vermoedelijke totale middelen voor het jaar  2015  
 

1 839 018 
 

Ressources totales probables pour l’année  2015 

Toename van de totale middelen 
 

        + 70 463 
 

Augmentation des ressources totales 

 
Toelichting omtrent de evolutie van de 
registratierechten voor de periode 2008 – 2016: 
 
Deze toelichting belicht niet enkel het verloop van de 
resterende, federale middelen inzake de 
registratierechten maar wel het geheel van de 
beschouwde rechten. Vermits de federale overheid nog 
steeds instaat voor de raming en de inning van deze 
rechten is het logisch dat het zij ook toelichting terzake 
verstrekt. 
 
Toelichting 2008-2016. 
 
In het jaar 2008 treedt er een duidelijke kentering op in 
de evolutie van de registratierechten. Het losbarsten 
van de financieel-economische crisis veroorzaakte 
eveneens een negatieve impact op zowel de prijzen als 
de verhandelde volumes in de onroerende sector.  
 
De onderhavige tabel toont de evolutie duidelijk aan. 
Vooral de “credit crunch” op de financiële markten 
zorgde ervoor dat de kopers geen af slechts zeer 
moeilijk aan financiële middelen raakten bij de banken. 
Het resultaat was onmiddellijk te werken. De activiteit 
op de onroerende markt daalde dus fors. 
 
Daalde de ontvangst in 2008 nog vrij beperkt (groei:                      
-2,4%), dan was de daling in 2009 ronduit spectaculair 
(groei: -13,9%). Daarmee was eigenlijk abrupt een punt 
gezet achter een quasi continue groei sinds begin de 
jaren negentig. Vooral de dalende activiteit op de 
onroerende markt (-14,3%) veroorzaakte de dalende 
ontvangsten.  
 
 
 
Maar 2010 toe, is de markt hernomen. De krediet 
schaarste verdween en de onroerende markt herstelde 
van de oplawaai in de periode 2008-2009. Er dient 
daarbij aangetipt dat zowel de volumes als de prijzen in 
de lift zaten. Als gevolg van die gunstig evolutie, kwam 
de groei in 2010 op +14,6%. Daarmee was de 
minderwaarde bijna goedgemaakt.  
 
Pas in 2011 ( groei: +9,20%) zijn deze rechten opnieuw 
boven het niveau van het vorige topjaar 2007 
uitgekomen. De groei is gedurende 2011 zowel in 

Commentaire relatif à l’évolution des droits 
d’enregistrement pour la période 2008-2016: 
 
Ce commentaire n’éclaire pas uniquement le restant 
des moyens fédéraux en matière de droits 
d’enregistrement mais bien l’ensemble des droits 
considérés. Etant donné que le Gouvernement fédéral 
assure toujours l’estimation et la perception de ces 
droits, il est donc logique de fournir aussi le 
commentaire en la matière. 
 
Explications 2008-2016. 
 
Dans l’année 2008, un revirement clair dans l’évolution 
des droits d’enregistrement apparaît. L’éclatement de la 
crise économico-financière a également causé un 
impact négatif aussi bien sur les prix que sur les 
volumes négociés dans le secteur immobilier. 
 
Le tableau ci-dessous en montre clairement l’évolution. 
Surtout le « credit crunch » qui a causé le fait que les 
acheteurs obtenaient seulement très difficilement des 
moyens financiers auprès des banques. L’activité sur 
les marchés financiers a donc fortement baissé. 
 
 
Si la baisse des recettes en 2008  a encore été assez 
limitée (croissance : -2,4%), la baisse en 2009 fut par 
contre carrément spectaculaire (croissance : -13,9%). 
Dés lors un point final  a mis abruptement fin à une 
croissance prétendument continue depuis le début des 
années 90. C’est surtout la baisse de l’activité sur le 
marché immobilier (-14,3%) qui a causé la baisse des 
recettes. 
 
 
Mais en 2010, le marché s’est repris. La disette de 
crédit a disparu et le marché immobilier s’est remis de 
la gifle de la période 2008-2009. Il est à signaler 
qu’aussi bien les volumes que les prix ont bénéficié de 
cette ascension. Suite à cette évolution favorable, la 
croissance en 2010 en est venue à +14,6%. La valeur 
négative ayant presque été compensée. 
 
C’est seulement en 2011 (croissance: +9,20%) que ces 
droits ont dépassé le niveau de l’année record 
précédente 2007. La croissance en 2011 a évolué 
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termen van volumes als prijzen verder crescendo 
gegaan. De globale ontvangst bedraagt                                      
3 866 000 219 EUR. 
 
In het jaar 2012 kennen de registratierechten slechts 
een lichte terugval van -0,08%, ondanks de opnieuw 
opduikende financiële crisis en de latente recessie in de 
reële economie. De stevige “fundamentals” in de sector 
verklaren het feit dat er ondanks alles toch sprake is 
van een status quo.  
 
Voor 2013 was rekening gehouden met een positieve 
groeiontwikkeling niettegenstaande allerhande 
negatieve geluiden uit de sector. Er waren immers 
duidelijk tekenen dat de markt opnieuw zou aantrekken. 
De prijzen zijn dermate gecorrigeerd dat er een nieuw 
evenwicht is gevonden tussen vraag en aanbod. In 
combinatie met de historisch lage rentevoeten heeft dat 
geleid tot een groei met 3,7%. 
 
Benevens de autonome groei hebben een reeks 
discretionaire maatregelen  de groei van vooral de 
federale middelen  beïnvloed. Het betreft: 
 
- Het optrekken van het registratierecht op  erfpacht en 

opstalvergoedingen (vanaf 1 juli 2013) Effect:                           
70 miljoen EUR; 

 
- De verhoging algemeen vast recht (vanaf                                   

1 juli 2013)Effect: 15,7 miljoen EUR. 
 
Voor 2014 is een groei vastgesteld met 5,4% ten 
opzichte van de ontvangsten geïnd in het jaar 2013. De 
behoorlijk stevige groei is vooral op het jaareinde 
opgetekend. Inderdaad, voornamelijk de aankondiging 
door het Vlaams gewest van een volledige herziening 
van de woonbonus heeft ervoor gezorgd dat heel wat 
kopers hun authentieke akte nog wilden verlijden voor                
1 januari 2015. Bovendien is het ook zo dat de 
onroerende markt toch wel aantrekt vooral onder impuls 
van de permanent lage rentevoeten. Dit creëert echt 
opportuniteiten in deze markt.  
 
Benevens de autonome groei van de onderscheiden 
deelbelastingen ter zake, hebben ook discretionaire 
maatregelen een effect gesorteerd  in 2014 te weten: 
 
- Het optrekken van het registratierecht op  erfpacht en 

opstalvergoedingen (vanaf 1 juli 2013): effect                        
70,7 miljoen EUR; 
 

- De verhoging algemeen vast recht (vanaf 1 juli 2013): 
effect 15,7 miljoen EUR. 

 
Samenvattend dient gesteld dat de globale ontvangst 
voor dit jaar 4 220 miljoen EUR, of een vermeerdering 
met 5,37 % in vergelijking met het jaar 2013.  
 
Voor het jaar 2015 dient vooraf opgemerkt dat het 
Vlaams Gewest vanaf 1 januari 2015 zelf instaat voor 

crescendo aussi bien en termes de prix que de 
volumes. La recette globale s’élève à                                                  
3 866 000 219 EUR. 
 
Pour 2012, nonobstant la crise économique qui refait 
surface et la récession latente dans l’économie réelle, 
les droits d’enregistrement diminuent de -0,8% à peine. 
Les solides “fondamentaux” dans le secteur expliquent 
le fait qu’il est malgré tout question d’un status quo. 
 
 
Pour 2013, il était tenu compte d’une croissance 
positive en dépit de toutes sortes de bruits négatifs du 
secteur. Il existait en effet clairement des signes que le 
marché devrait à nouveau redémarrer. Les prix sont 
corrigés de sorte  qu’un nouvel équilibre a été trouvé 
entre l’offre et la demande. Combiné au taux d’intérêt 
historiquement bas, cela a mené à une croissance de 
3,7%. 
 
En dehors de la croissance autonome,  toute une série 
de mesures discrétionnaires ont influencé surtout la 
croissance des moyens fédéraux. Il s’agit du: 
 
- Relèvement du droit d’enregistrement sur 

l’emphytéose et le droit de superficie (à partir du                     
1er  juillet 2013) Effet: 70 millions EUR; 

 
- L’augmentation du droit fixe général (à partir du                     

1er  juillet 2013) effet : 15,7 millions EUR. 
 
Pour 2014, il a été utilisé une croissance de 5,4% par 
rapport aux recettes perçues en l’an 2013. La 
croissance forte est principalement enregistré à la fin 
de l’année. En effet, l’annonce par la Région flamande 
d’une refonte complète du bonus logement a incité de 
nombreux acheteurs à vouloir exécuter leur acte 
authentique avant le 1er janvier 2015. En outre, il est 
également vrai que le marché de l’immobilier est 
attirant, plus particulièrement sous l’impulsion des 
faibles taux d’intérêts permanents. Cela crée de réelles 
opportunités dans ce marché. 
 
En dehors de la croissance autonome de divers types 
d’impôts en la matière, les mesures discrétionnaires ci-
dessous ont engendré  des effets en 2014 à savoir: 
 
- Le relèvement du droit d’enregistrement sur 

l’emphytéose et le droit de superficie (à partir du                     
1er  juillet 2013): effet 70,7 millions EUR; 
 

- L’augmentation du droit fixe général (à partir du                     
1er  juillet 2013): effet 15,7 millions EUR. 

 
La recette globale s’élève finalement  à                            
4 220 millions EUR, soit une augmentation de 5,37% 
par rapport à 2013. 
 
Pour l’année 2015, il faut tout d’abord noter qu’à partir 
du 1er janvier 2015, la Région flamande est responsable 

de inning van de registratierechten met uitzondering 
van de eventuele bedragen geïnd in het kader van de 
fiscale regularisatie. Dit sorteert uiteraard een 
belangrijke impact op het geheel van de ontvangsten. 
 
     
Vanaf het jaar 2015 zullen dus nog enkel de 
registratierechten geïnd voor rekening van het Waals 
gewest en het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
Daarnaast worden uiteraard de rechten die nog 
bestemd zijn voor de federale overheid.   
 
Gezien de echte boom op de onroerende markt voor 
beide bovenvermelde gewesten groeien de 
registratierechten met 5,29%. De federale rechten 
groeien met nemen toe met 2,5%.  
 
Globaal groeien de registratierechten in 2015, na 
correctie voor het Vlaams Gewest, met 5,04%. 
Inderdaad, in 2014 bedroegen de ontvangsten                       
1,750 miljard EUR tegen 1,839 miljard EUR in 2015.   
 
 
Voor 2016 wordt rekening gehouden met een groei van 
3,83% ten opzichte van de ontvangsten geïnd in het 
jaar 2015. Benevens de autonome groei van de 
onderscheiden deelbelastingen ter zake, dient 
opgemerkt dat er geen  discretionaire maatregelen zijn 
die de ontvangsten 2016 zullen beïnvloeden. 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van de groei 
inzake de registratierechten in al zijn componenten 
evenals van de opdeling tussen de federale middelen 
en de gewestelijke middelen. 

de la perception des droits d’enregistrement qui lui 
reviennent à l’exception des sommes éventuellement 
perçues au titre de régularisation fiscale. Ceci produit 
naturellement un impact important sur l’ensemble des 
recettes. 
 
A partir de 2015, les droits d’enregistrement seront 
perçus uniquement pour la Région wallonne et la 
Région Bruxelles-Capitale. Sans oublier, bien sûr, les 
droits qui sont destinés au gouvernement fédéral.  
 
 
Etant donné le boom sur le marché de l’immobilier pour 
les deux régions mentionnées ci-dessus, les droits 
d’enregistrement croissent de 5,29%. Les droits 
fédéraux augmentent de 2,5%. 
 
En 2015, les droits d’enregistrement croissent 
globalement, après correction pour la Région flamande, 
de 5,04%.  En effet, les recettes s’élevaient à                       
1,750 milliard EUR en 2014 contre 1,839 milliard EUR 
en 2015. 
 
Pour 2016, il a été tenu compte d’une croissance de 
3,83% par rapport aux recettes perçues en l’an 2015. 
En dehors de la croissance autonome de divers types 
d’impôt en la matière, il est à signaler qu’il n’y a pas de 
mesures discrétionnaires qui peuvent impacter les 
recettes de 2016. 
 
Le tableau ci-dessous donne un aperçu de la 
croissance des droits d’enregistrement et de ses 
composantes ainsi que de la répartition entre les 
moyens fédéraux et régionaux. 

 

Jaar/Année 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Geregionaliseerd deel/ 
Partie régionalisée 3.451.405 3.013.929 3.453.217 3.772.455 3.775.095 3.900.973 4.093.119 1.709.299 1.775.869 

Verkoopsrechten/ 
Droits de vente 2.846.596 2.439.505 2.809.951 3.088.028 3.053.871 3.099.672 3.247.787 1.350.729 1.400.301 
Rechten op de 

vestiging van een 
hypotheek/ 

Droits sur la 
constitution 

d'hypothèque 231.108 248.365 253.085 250.576 247.889 243.716 251.848 148.760 153.396 
Rechten op de 

verdelingen/ 
Droits sur les partages 56.868 56.159 59.916 63.735 76.826 94.978 98.075 24.177 25.575 

Rechten op de 
schenkingen/ 
Droits sur les 

donations 316.761 269.900 330.265 370.116 396.509 462.607 495.409 185.633 196.597 

Fiscale regularisatie/ 
Régularisation fiscale 72 138 0 0 0 0 0 0 0 

Federale Middelen/ 
Moyens fédéraux 136.689 76.054 86.740 93.545 87.918 103.616 126.445 129.720 133.611 

 
 

Totaal/Total: 3.588.094 3.090.121 3.539.957 3.866.000 3.863.013 4.004.589 4.219.564 1.839.019 1.909.480 
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termen van volumes als prijzen verder crescendo 
gegaan. De globale ontvangst bedraagt                                      
3 866 000 219 EUR. 
 
In het jaar 2012 kennen de registratierechten slechts 
een lichte terugval van -0,08%, ondanks de opnieuw 
opduikende financiële crisis en de latente recessie in de 
reële economie. De stevige “fundamentals” in de sector 
verklaren het feit dat er ondanks alles toch sprake is 
van een status quo.  
 
Voor 2013 was rekening gehouden met een positieve 
groeiontwikkeling niettegenstaande allerhande 
negatieve geluiden uit de sector. Er waren immers 
duidelijk tekenen dat de markt opnieuw zou aantrekken. 
De prijzen zijn dermate gecorrigeerd dat er een nieuw 
evenwicht is gevonden tussen vraag en aanbod. In 
combinatie met de historisch lage rentevoeten heeft dat 
geleid tot een groei met 3,7%. 
 
Benevens de autonome groei hebben een reeks 
discretionaire maatregelen  de groei van vooral de 
federale middelen  beïnvloed. Het betreft: 
 
- Het optrekken van het registratierecht op  erfpacht en 

opstalvergoedingen (vanaf 1 juli 2013) Effect:                           
70 miljoen EUR; 

 
- De verhoging algemeen vast recht (vanaf                                   

1 juli 2013)Effect: 15,7 miljoen EUR. 
 
Voor 2014 is een groei vastgesteld met 5,4% ten 
opzichte van de ontvangsten geïnd in het jaar 2013. De 
behoorlijk stevige groei is vooral op het jaareinde 
opgetekend. Inderdaad, voornamelijk de aankondiging 
door het Vlaams gewest van een volledige herziening 
van de woonbonus heeft ervoor gezorgd dat heel wat 
kopers hun authentieke akte nog wilden verlijden voor                
1 januari 2015. Bovendien is het ook zo dat de 
onroerende markt toch wel aantrekt vooral onder impuls 
van de permanent lage rentevoeten. Dit creëert echt 
opportuniteiten in deze markt.  
 
Benevens de autonome groei van de onderscheiden 
deelbelastingen ter zake, hebben ook discretionaire 
maatregelen een effect gesorteerd  in 2014 te weten: 
 
- Het optrekken van het registratierecht op  erfpacht en 

opstalvergoedingen (vanaf 1 juli 2013): effect                        
70,7 miljoen EUR; 
 

- De verhoging algemeen vast recht (vanaf 1 juli 2013): 
effect 15,7 miljoen EUR. 

 
Samenvattend dient gesteld dat de globale ontvangst 
voor dit jaar 4 220 miljoen EUR, of een vermeerdering 
met 5,37 % in vergelijking met het jaar 2013.  
 
Voor het jaar 2015 dient vooraf opgemerkt dat het 
Vlaams Gewest vanaf 1 januari 2015 zelf instaat voor 

crescendo aussi bien en termes de prix que de 
volumes. La recette globale s’élève à                                                  
3 866 000 219 EUR. 
 
Pour 2012, nonobstant la crise économique qui refait 
surface et la récession latente dans l’économie réelle, 
les droits d’enregistrement diminuent de -0,8% à peine. 
Les solides “fondamentaux” dans le secteur expliquent 
le fait qu’il est malgré tout question d’un status quo. 
 
 
Pour 2013, il était tenu compte d’une croissance 
positive en dépit de toutes sortes de bruits négatifs du 
secteur. Il existait en effet clairement des signes que le 
marché devrait à nouveau redémarrer. Les prix sont 
corrigés de sorte  qu’un nouvel équilibre a été trouvé 
entre l’offre et la demande. Combiné au taux d’intérêt 
historiquement bas, cela a mené à une croissance de 
3,7%. 
 
En dehors de la croissance autonome,  toute une série 
de mesures discrétionnaires ont influencé surtout la 
croissance des moyens fédéraux. Il s’agit du: 
 
- Relèvement du droit d’enregistrement sur 

l’emphytéose et le droit de superficie (à partir du                     
1er  juillet 2013) Effet: 70 millions EUR; 

 
- L’augmentation du droit fixe général (à partir du                     

1er  juillet 2013) effet : 15,7 millions EUR. 
 
Pour 2014, il a été utilisé une croissance de 5,4% par 
rapport aux recettes perçues en l’an 2013. La 
croissance forte est principalement enregistré à la fin 
de l’année. En effet, l’annonce par la Région flamande 
d’une refonte complète du bonus logement a incité de 
nombreux acheteurs à vouloir exécuter leur acte 
authentique avant le 1er janvier 2015. En outre, il est 
également vrai que le marché de l’immobilier est 
attirant, plus particulièrement sous l’impulsion des 
faibles taux d’intérêts permanents. Cela crée de réelles 
opportunités dans ce marché. 
 
En dehors de la croissance autonome de divers types 
d’impôts en la matière, les mesures discrétionnaires ci-
dessous ont engendré  des effets en 2014 à savoir: 
 
- Le relèvement du droit d’enregistrement sur 

l’emphytéose et le droit de superficie (à partir du                     
1er  juillet 2013): effet 70,7 millions EUR; 
 

- L’augmentation du droit fixe général (à partir du                     
1er  juillet 2013): effet 15,7 millions EUR. 

 
La recette globale s’élève finalement  à                            
4 220 millions EUR, soit une augmentation de 5,37% 
par rapport à 2013. 
 
Pour l’année 2015, il faut tout d’abord noter qu’à partir 
du 1er janvier 2015, la Région flamande est responsable 

de inning van de registratierechten met uitzondering 
van de eventuele bedragen geïnd in het kader van de 
fiscale regularisatie. Dit sorteert uiteraard een 
belangrijke impact op het geheel van de ontvangsten. 
 
     
Vanaf het jaar 2015 zullen dus nog enkel de 
registratierechten geïnd voor rekening van het Waals 
gewest en het Brussels Hoofdstedelijk gewest. 
Daarnaast worden uiteraard de rechten die nog 
bestemd zijn voor de federale overheid.   
 
Gezien de echte boom op de onroerende markt voor 
beide bovenvermelde gewesten groeien de 
registratierechten met 5,29%. De federale rechten 
groeien met nemen toe met 2,5%.  
 
Globaal groeien de registratierechten in 2015, na 
correctie voor het Vlaams Gewest, met 5,04%. 
Inderdaad, in 2014 bedroegen de ontvangsten                       
1,750 miljard EUR tegen 1,839 miljard EUR in 2015.   
 
 
Voor 2016 wordt rekening gehouden met een groei van 
3,83% ten opzichte van de ontvangsten geïnd in het 
jaar 2015. Benevens de autonome groei van de 
onderscheiden deelbelastingen ter zake, dient 
opgemerkt dat er geen  discretionaire maatregelen zijn 
die de ontvangsten 2016 zullen beïnvloeden. 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van de groei 
inzake de registratierechten in al zijn componenten 
evenals van de opdeling tussen de federale middelen 
en de gewestelijke middelen. 

de la perception des droits d’enregistrement qui lui 
reviennent à l’exception des sommes éventuellement 
perçues au titre de régularisation fiscale. Ceci produit 
naturellement un impact important sur l’ensemble des 
recettes. 
 
A partir de 2015, les droits d’enregistrement seront 
perçus uniquement pour la Région wallonne et la 
Région Bruxelles-Capitale. Sans oublier, bien sûr, les 
droits qui sont destinés au gouvernement fédéral.  
 
 
Etant donné le boom sur le marché de l’immobilier pour 
les deux régions mentionnées ci-dessus, les droits 
d’enregistrement croissent de 5,29%. Les droits 
fédéraux augmentent de 2,5%. 
 
En 2015, les droits d’enregistrement croissent 
globalement, après correction pour la Région flamande, 
de 5,04%.  En effet, les recettes s’élevaient à                       
1,750 milliard EUR en 2014 contre 1,839 milliard EUR 
en 2015. 
 
Pour 2016, il a été tenu compte d’une croissance de 
3,83% par rapport aux recettes perçues en l’an 2015. 
En dehors de la croissance autonome de divers types 
d’impôt en la matière, il est à signaler qu’il n’y a pas de 
mesures discrétionnaires qui peuvent impacter les 
recettes de 2016. 
 
Le tableau ci-dessous donne un aperçu de la 
croissance des droits d’enregistrement et de ses 
composantes ainsi que de la répartition entre les 
moyens fédéraux et régionaux. 

 

Jaar/Année 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Geregionaliseerd deel/ 
Partie régionalisée 3.451.405 3.013.929 3.453.217 3.772.455 3.775.095 3.900.973 4.093.119 1.709.299 1.775.869 

Verkoopsrechten/ 
Droits de vente 2.846.596 2.439.505 2.809.951 3.088.028 3.053.871 3.099.672 3.247.787 1.350.729 1.400.301 
Rechten op de 

vestiging van een 
hypotheek/ 

Droits sur la 
constitution 

d'hypothèque 231.108 248.365 253.085 250.576 247.889 243.716 251.848 148.760 153.396 
Rechten op de 

verdelingen/ 
Droits sur les partages 56.868 56.159 59.916 63.735 76.826 94.978 98.075 24.177 25.575 

Rechten op de 
schenkingen/ 
Droits sur les 

donations 316.761 269.900 330.265 370.116 396.509 462.607 495.409 185.633 196.597 

Fiscale regularisatie/ 
Régularisation fiscale 72 138 0 0 0 0 0 0 0 

Federale Middelen/ 
Moyens fédéraux 136.689 76.054 86.740 93.545 87.918 103.616 126.445 129.720 133.611 

 
 

Totaal/Total: 3.588.094 3.090.121 3.539.957 3.866.000 3.863.013 4.004.589 4.219.564 1.839.019 1.909.480 
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Verantwoording van de “diverse taksen en boeten”: 
 
Voorafgaande opmerking: Bij de navolgende bespreking 
wordt telkens een meerjarenanalyse opgemaakt voor elk 
van de diverse taksen. 
 
 

Justification des “taxes divers et amendes“: 
 
Remarque préliminaire: Dans le commentaire qui suit, 
une analyse pluriannuelle a chaque fois été effectuée 
pour chacune des taxes diverses. 

Art. 36.90.01.  —  Griffierechten Art. 36.90.01. — Droits de greffe 
  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 
 

40 611 
 

Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 41 424 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            - 813 Augmentation /Diminution 

 
De griffierechten  zijn een vrij bescheiden 
ontvangstenpost in de begroting. Volgende toelichting 
draagt zich op. Sinds 2004 is de groei van de 
ontvangsten quasi steeds crescendo geweest zoals blijkt 
uit de volgende cijfers. Voor 2008 bedraagt de ontvangst 
31,64 miljoen EUR. Voor 2009 is een lichte stijging 
genoteerd tot 33,53 miljoen EUR. In 2010 is een 
ontvangst van 34,4 miljoen EUR geboekt. 
 
In 2011 is er opnieuw een lichte daling van deze 
ontvangsten tot 33,7 miljoen EUR. In 2012 is dan weer 
sprake van een lichte stijging tot 34,9 miljoen EUR. 
Gedurende de periode 2004-2012 is er dus eigenlijk een 
vrij stabiel ontvangstenpeil. Deze stijging gaat terug tot 
een verhoging van de tarieven die opgenomen is in de 
programmawet van 8 juli 2012.  
 
Voor het jaar 2013 is er een vrij substantiële toename van 
deze ontvangsten, die 37,16 miljoen EUR belopen. Die 
toename is niet het gevolg van een stevige toename van 
het aantal behandelde dossiers op de griffie maar wel 
omwille van  een verhoging van de toegepaste tarieven 
en dit vanaf 8 juli 2012 (zie de programmawet du 22 juin 
2012). 
 
In 2014 is er opnieuw een lichte daling van deze 
ontvangsten tot 35,8 miljoen EUR. 
 
 Voor 2015 en 2016 wordt getipt op een respectievelijke 
ontvangst van 40,6 miljoen EUR en 41,4 miljoen EUR. 
Die toename is voornamelijk het gevolg van de 
inwerkingtreding op 1 juni 2015 van de wet van                                   
28 mei 2015 (Belgisch Staatsblad van 26 mei 2015) tot 
wijziging van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en 
griffierechten teneinde de griffierechten te hervormen. 
 
 

Les droits de greffe  sont un poste vraiment modeste 
dans le budget. Les remarques suivantes s’imposent. 
Depuis 2004 la croissance des recettes a été quasi 
crescendo comme il apparaît dans les chiffres suivants. 
Pour 2008, la recette atteint 31,64 millions EUR. Pour 
2009, une légère augmentation de 33,53 millions EUR 
est observée. Pour 2010, une recette de                                 
34,4 millions EUR est enregistrée. 
 
En 2011, il y a une légère diminution de cette recette à 
33,7 millions EUR. En 2012 par contre il y a de nouveau 
une légère augmentation jusqu’à 34,9 millions EUR. 
Pendant la période 2004-2012, il n'y a un niveau de 
recettes relativement stable. Cette hausse découle d’une 
augmentation des taux qui est reprise dans la                           
loi-programme du 8 juillet 2012. 
 
Pour l’année 2013, on a assisté à une augmentation 
relativement substantielle de ces recettes, qui s’élève à 
37,16 millions EUR. Cette augmentation n’est pas la 
conséquence d'une forte augmentation du nombre de 
dossiers traités  aux greffes mais d'une augmentation des 
taux appliqués et ceci à partir du 8 juillet 2012                       
(voir  la loi-programme  du 22 juin 2012). 
 
En 2014, il y a une légère diminution de cette recette à 
35,8 millions EUR.  
 
Pour les années 2015 et 2016, il est tablé sur une  recette 
respective de 40,6 millions EUR et de 41,4 millions EUR. 
Cette augmentation est surtout due à  l’entrée en vigueur, 
au 1er juin 2015, de la Loi du 28/05/2015 (Moniteur belge 
du 26 mai 2015) modifiant le Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe en vue de 
réformer les droits de greffe. 
 
 
 
 

Art. 36.90.02.  —  Hypotheekrechten Art. 36.90.02. — Droits d'hypothèque 
  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 97 301 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 83 830 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering        + 13 471 Augmentation /Diminution 

 
De hypotheekrechten kennen in 2008 een sterke daling 
van -7,9% tot 69,69 miljoen EUR. Dit is een duidelijk 
gevolg van het feit dat: 
 

1. De financieel-economische crisis zich ook 
manifesteerde op de onroerende markt; 

2. Het feit dat de banken vooral in het laatste kwartaal 
van het jaar 2008 een stevige rem zetten op de 
kredietverstrekking. Dit zorgde er voor dat heel wat 
aankopen van onroerend goed niet konden 
doorgaan met een daling van de registratierechten 
en a fortiori de hypotheekrechten tot gevolg. 

 
 
 
Gedurende de jaren 2009-2010 heeft de onroerende 
markt zich hersteld van de opdoffer in 2008. Daardoor 
zijn de ontvangsten voor deze belasting in 2010 
nagenoeg op een vergelijkbaar peil beland als in 2007.  
 
Ook in 2011 blijven de ontvangsten vrij stabiel verlopen 
met een opbrengst van 75,4 miljoen EUR.  
 
In 2012 kende de onroerende markt een zeer moeilijk 
jaar. Zowel de prijzen als de  volumes vielen wat tegen. 
Enkel naar het jaareinde toe is er sprake van lichte 
herneming van de markt wellicht onder impuls van de 
historisch lage rentevoeten en de neerwaartse trend in de 
prijzen. Er is een nieuw evenwicht ingetreden tussen 
vraag- en aanbodprijzen. Dit alles heeft uiteraard 
repercussies op de hypotheekrechten. Bovendien is er 
ook een gevoelige daling vastgesteld van het aantal 
conversies van hypothecaire leningen. Als resultante van 
de voorafgaande beschouwingen is een ontvangst van 
74,4 miljoen EUR gerealiseerd in 2012. 
 
Voor het jaar 2013 belopen de ontvangsten                             
72,1 miljoen EUR. De bovenvermelde beschouwingen 
spelen nog steeds een rol. Bovendien stagneert de 
onroerende markt op een goed niveau maar er is bijna 
geen autonome groei meer.  
 
Voor 2014 is er een vrij substantiële toename van deze 
ontvangsten tot 78,2 miljoen EUR. Dit vertegenwoordigt 
met toename van 8,4% ten opzichte van het jaar 2013. 
De onroerende markt herstelt zich duidelijk dankzij de 
historisch lage rentevoeten. Daarnaast speelt ook het feit 

Les droits d'hypothèque présentent pour l'année 2008 
une forte baisse de -7,9% avec 69,69 millions EUR. Ceci 
est une conséquence évidente du fait que: 
 

1. La crise économique et financière se manifeste 
aussi sur le marché immobilier; 

2. Le fait que les banques, en particulier dans le 
dernier trimestre de l'année 2008, ont placé un 
solide frein à l’allocation de crédit. Il s’ensuit que de 
nombreux achats de biens immobiliers n’ont pu 
avoir lieu avec comme conséquence une chute des 
droits d’enregistrement et à fortiori des droits 
d’hypothèque. 

 
 
Durant les années 2009-2010, le marché immobilier s’est 
redressé du coup dur de 2008. C’est pourquoi les 
recettes pour cet impôt ont fini par se retrouver en 2010 à 
un niveau quasiment comparable à celui de 2007.  
 
En 2011 les recettes restent aussi relativement stable 
avec un rendement de 75,4 millions EUR.  
 
En 2012 le marché immobilier a connu une année très 
difficile. Tant les prix que les volumes ont chuté. C’est 
seulement à la fin de l’année qu’il y a eu une légère 
reprise du  marché, ceci peut être sous l'influence des 
taux d'intérêts historiquement bas et  la tendance à la 
baisse dans les prix. Il y a un nouvel équilibre entre les 
prix de l’offre et de la demande. Tout ceci répercute des 
effets sur les droits d’hypothèque. En plus, il a été 
constaté une baisse sensible au niveau du nombre des   
une recette de 74,4 millions EUR  a été enregistrée en 
2012.  
 
 
Pour l’année 2013,  les recettes s’élèvent à                                            
72,1 millions EUR. Les considérations précitées jouent 
toujours un rôle en 2013. En outre, le marché immobilier 
stagne à un bon niveau mais il n’y a presque plus de 
croissance autonome.   
 
Pour 2014, on a assisté à une augmentation relativement 
substantielle de ces recettes, qui s’élèvent à                               
78,2 millions d’ EUR. Ceci représente une croissance de 
8,4% par rapport à l’année 2013. Le marché immobilier 
s’est redressé sans doute grâce aux taux d’intérêts 
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Verantwoording van de “diverse taksen en boeten”: 
 
Voorafgaande opmerking: Bij de navolgende bespreking 
wordt telkens een meerjarenanalyse opgemaakt voor elk 
van de diverse taksen. 
 
 

Justification des “taxes divers et amendes“: 
 
Remarque préliminaire: Dans le commentaire qui suit, 
une analyse pluriannuelle a chaque fois été effectuée 
pour chacune des taxes diverses. 

Art. 36.90.01.  —  Griffierechten Art. 36.90.01. — Droits de greffe 
  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 
 

40 611 
 

Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 41 424 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            - 813 Augmentation /Diminution 

 
De griffierechten  zijn een vrij bescheiden 
ontvangstenpost in de begroting. Volgende toelichting 
draagt zich op. Sinds 2004 is de groei van de 
ontvangsten quasi steeds crescendo geweest zoals blijkt 
uit de volgende cijfers. Voor 2008 bedraagt de ontvangst 
31,64 miljoen EUR. Voor 2009 is een lichte stijging 
genoteerd tot 33,53 miljoen EUR. In 2010 is een 
ontvangst van 34,4 miljoen EUR geboekt. 
 
In 2011 is er opnieuw een lichte daling van deze 
ontvangsten tot 33,7 miljoen EUR. In 2012 is dan weer 
sprake van een lichte stijging tot 34,9 miljoen EUR. 
Gedurende de periode 2004-2012 is er dus eigenlijk een 
vrij stabiel ontvangstenpeil. Deze stijging gaat terug tot 
een verhoging van de tarieven die opgenomen is in de 
programmawet van 8 juli 2012.  
 
Voor het jaar 2013 is er een vrij substantiële toename van 
deze ontvangsten, die 37,16 miljoen EUR belopen. Die 
toename is niet het gevolg van een stevige toename van 
het aantal behandelde dossiers op de griffie maar wel 
omwille van  een verhoging van de toegepaste tarieven 
en dit vanaf 8 juli 2012 (zie de programmawet du 22 juin 
2012). 
 
In 2014 is er opnieuw een lichte daling van deze 
ontvangsten tot 35,8 miljoen EUR. 
 
 Voor 2015 en 2016 wordt getipt op een respectievelijke 
ontvangst van 40,6 miljoen EUR en 41,4 miljoen EUR. 
Die toename is voornamelijk het gevolg van de 
inwerkingtreding op 1 juni 2015 van de wet van                                   
28 mei 2015 (Belgisch Staatsblad van 26 mei 2015) tot 
wijziging van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en 
griffierechten teneinde de griffierechten te hervormen. 
 
 

Les droits de greffe  sont un poste vraiment modeste 
dans le budget. Les remarques suivantes s’imposent. 
Depuis 2004 la croissance des recettes a été quasi 
crescendo comme il apparaît dans les chiffres suivants. 
Pour 2008, la recette atteint 31,64 millions EUR. Pour 
2009, une légère augmentation de 33,53 millions EUR 
est observée. Pour 2010, une recette de                                 
34,4 millions EUR est enregistrée. 
 
En 2011, il y a une légère diminution de cette recette à 
33,7 millions EUR. En 2012 par contre il y a de nouveau 
une légère augmentation jusqu’à 34,9 millions EUR. 
Pendant la période 2004-2012, il n'y a un niveau de 
recettes relativement stable. Cette hausse découle d’une 
augmentation des taux qui est reprise dans la                           
loi-programme du 8 juillet 2012. 
 
Pour l’année 2013, on a assisté à une augmentation 
relativement substantielle de ces recettes, qui s’élève à 
37,16 millions EUR. Cette augmentation n’est pas la 
conséquence d'une forte augmentation du nombre de 
dossiers traités  aux greffes mais d'une augmentation des 
taux appliqués et ceci à partir du 8 juillet 2012                       
(voir  la loi-programme  du 22 juin 2012). 
 
En 2014, il y a une légère diminution de cette recette à 
35,8 millions EUR.  
 
Pour les années 2015 et 2016, il est tablé sur une  recette 
respective de 40,6 millions EUR et de 41,4 millions EUR. 
Cette augmentation est surtout due à  l’entrée en vigueur, 
au 1er juin 2015, de la Loi du 28/05/2015 (Moniteur belge 
du 26 mai 2015) modifiant le Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe en vue de 
réformer les droits de greffe. 
 
 
 
 

Art. 36.90.02.  —  Hypotheekrechten Art. 36.90.02. — Droits d'hypothèque 
  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 97 301 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 83 830 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering        + 13 471 Augmentation /Diminution 

 
De hypotheekrechten kennen in 2008 een sterke daling 
van -7,9% tot 69,69 miljoen EUR. Dit is een duidelijk 
gevolg van het feit dat: 
 

1. De financieel-economische crisis zich ook 
manifesteerde op de onroerende markt; 

2. Het feit dat de banken vooral in het laatste kwartaal 
van het jaar 2008 een stevige rem zetten op de 
kredietverstrekking. Dit zorgde er voor dat heel wat 
aankopen van onroerend goed niet konden 
doorgaan met een daling van de registratierechten 
en a fortiori de hypotheekrechten tot gevolg. 

 
 
 
Gedurende de jaren 2009-2010 heeft de onroerende 
markt zich hersteld van de opdoffer in 2008. Daardoor 
zijn de ontvangsten voor deze belasting in 2010 
nagenoeg op een vergelijkbaar peil beland als in 2007.  
 
Ook in 2011 blijven de ontvangsten vrij stabiel verlopen 
met een opbrengst van 75,4 miljoen EUR.  
 
In 2012 kende de onroerende markt een zeer moeilijk 
jaar. Zowel de prijzen als de  volumes vielen wat tegen. 
Enkel naar het jaareinde toe is er sprake van lichte 
herneming van de markt wellicht onder impuls van de 
historisch lage rentevoeten en de neerwaartse trend in de 
prijzen. Er is een nieuw evenwicht ingetreden tussen 
vraag- en aanbodprijzen. Dit alles heeft uiteraard 
repercussies op de hypotheekrechten. Bovendien is er 
ook een gevoelige daling vastgesteld van het aantal 
conversies van hypothecaire leningen. Als resultante van 
de voorafgaande beschouwingen is een ontvangst van 
74,4 miljoen EUR gerealiseerd in 2012. 
 
Voor het jaar 2013 belopen de ontvangsten                             
72,1 miljoen EUR. De bovenvermelde beschouwingen 
spelen nog steeds een rol. Bovendien stagneert de 
onroerende markt op een goed niveau maar er is bijna 
geen autonome groei meer.  
 
Voor 2014 is er een vrij substantiële toename van deze 
ontvangsten tot 78,2 miljoen EUR. Dit vertegenwoordigt 
met toename van 8,4% ten opzichte van het jaar 2013. 
De onroerende markt herstelt zich duidelijk dankzij de 
historisch lage rentevoeten. Daarnaast speelt ook het feit 

Les droits d'hypothèque présentent pour l'année 2008 
une forte baisse de -7,9% avec 69,69 millions EUR. Ceci 
est une conséquence évidente du fait que: 
 

1. La crise économique et financière se manifeste 
aussi sur le marché immobilier; 

2. Le fait que les banques, en particulier dans le 
dernier trimestre de l'année 2008, ont placé un 
solide frein à l’allocation de crédit. Il s’ensuit que de 
nombreux achats de biens immobiliers n’ont pu 
avoir lieu avec comme conséquence une chute des 
droits d’enregistrement et à fortiori des droits 
d’hypothèque. 

 
 
Durant les années 2009-2010, le marché immobilier s’est 
redressé du coup dur de 2008. C’est pourquoi les 
recettes pour cet impôt ont fini par se retrouver en 2010 à 
un niveau quasiment comparable à celui de 2007.  
 
En 2011 les recettes restent aussi relativement stable 
avec un rendement de 75,4 millions EUR.  
 
En 2012 le marché immobilier a connu une année très 
difficile. Tant les prix que les volumes ont chuté. C’est 
seulement à la fin de l’année qu’il y a eu une légère 
reprise du  marché, ceci peut être sous l'influence des 
taux d'intérêts historiquement bas et  la tendance à la 
baisse dans les prix. Il y a un nouvel équilibre entre les 
prix de l’offre et de la demande. Tout ceci répercute des 
effets sur les droits d’hypothèque. En plus, il a été 
constaté une baisse sensible au niveau du nombre des   
une recette de 74,4 millions EUR  a été enregistrée en 
2012.  
 
 
Pour l’année 2013,  les recettes s’élèvent à                                            
72,1 millions EUR. Les considérations précitées jouent 
toujours un rôle en 2013. En outre, le marché immobilier 
stagne à un bon niveau mais il n’y a presque plus de 
croissance autonome.   
 
Pour 2014, on a assisté à une augmentation relativement 
substantielle de ces recettes, qui s’élèvent à                               
78,2 millions d’ EUR. Ceci représente une croissance de 
8,4% par rapport à l’année 2013. Le marché immobilier 
s’est redressé sans doute grâce aux taux d’intérêts 
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dat heel wat mensen hun oude woonkredieten inruilen 
voor nieuwe kredieten die heel wat beterkoop zijn.  
 
 
Op deze omruiling is echter wel een hypotheekrecht 
verschuldigd. Zowel de gunstige evolutie op de 
onroerende markt als de omruiling van leningen zullen 
zich verder laten gevoelen in 2015. 
 
Voor 2015 en 2016 wordt, in acht genomen de 
kanttekeningen gemaakt voor het jaar 2014,  gerekend 
op een opbrengst van respectievelijk 83,8 miljoen EUR 
en 97,3 miljoen EUR. Vanaf 2015 wordt dus opnieuw 
rekening gehouden met een lichte autonome groei van 
deze ontvangsten. 
 
 

historiquement bas. En effet, beaucoup de gens 
échangent leurs anciens prêts hypothécaires pour de 
nouveaux prêts qui sont meilleur marché.  
 
Sur ces échanges, le droit d’hypothèque est dû. Tant 
l’évolution favorable du marché de l’immobilier que la 
conversion des prêts se feront encore ressentir en 2015. 
 
 
Pour 2015 et 2016, en prenant en compte les 
observations faites pour l’année 2014,  on table sur un 
rendement de respectivement 83,8 millions EUR et                  
97,3 millions d’ EUR. A partir de 2015, il est à nouveau 
tenu compte d’une légère croissance autonome de ces 
recettes.  

Art. 36.90.03.  —  Rechten en boeten inzake 
gerechtelijke bijstand en kosteloze rechtspleging 

Art. 36.90.03. — Droits et amendes en matière 
d'assistance judiciaire et de procédure gratuite 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 701 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 658 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 43 Augmentation /Diminution 

 
De ontvangsten voortspruitend uit de gerechtelijke 
bijstand blijven eerder bescheiden. Het betreft hier 
uiteindelijk ook maar teruggaven door diegenen welke ten 
onrechte beroep deden op de faciliteiten van de 
gerechtelijke bijstand als bedoeld in het gerechtelijk 
Wetboek.  
 
Voor 2008 bedraagt de ontvangst 374 duizend EUR.  
 
Voor 2009, 2010 en 2011 is een respectievelijke 
ontvangst geboekt van 465,524 duizend EUR en                          
692 duizend EUR.  
 
Voor 2012 bedraagt de ontvangst 701 duizend EUR.  
 
Voor het jaar 2013 stijgt de ontvangst naar                             
871,8 duizend EUR.  
 
In  2014 daalt de ontvangst tot 782,3 duizend EUR. 
 
Voor 2015 en 2016 evolueert de ontvangst wellicht naar 
respectievelijk 658 duizend EUR en 701 duizend EUR. 
 
 
 

Les recettes provenant de l'assistance judiciaire  restent 
plutôt modestes. Il s'agit ici, en fin de compte, de 
remboursements par des personnes qui ont indûment fait 
appel aux facilités de l'assistance judiciaire telle qu'elle 
est définie par le Code judiciaire.  
 
 
Pour 2008, la recette atteint  374 milliers EUR.  
 
Pour 2009, 2010 et 2011, une recette de respectivement 
465,524 et 692 milliers EUR est enregistrée. 
 
 
Pour 2012 la recette s’élève à 701 milliers EUR.  
 
Pour l’année 2013 la recette augmente à                                     
871,8 milliers EUR.  
 
En  2014, la recette diminue à 782,3 milliers EUR. 
 
Pour 2015 et 2016, la recette évoluera probablement 
vers, respectivement, 658 milliers EUR et                                     
701 milliers EUR. 
 
 
 
 
 
 

Art. 37.10.01.  — Jaarlijkse taks op de collectieve 
beleggingsinstellingen 

Art. 37.10.01. — Taxe annuelle sur les organismes de 
placement collectif 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 590 924 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 519 649 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering         + 71 275 Augmentation /Diminution 

 
Deze taks  viseert volgende materies: 
 

- Het opeisbaar gedefiscaliseerd passief van de 
financiële instellingen. Meer concreet gaat het 
om producten geviseerd in artikel 21, 5de, 6de en 
9de lid van het Wetboek der 
inkomstenbelastingen; 

- Naast de bovenvermelde belastbare materie 
wordt ook de inventariswaarde van de Belgische 
BEVEK’s geviseerd door deze taks. 

 
De opbrengst van deze taks is fors verhoogd in de 
periode 2004-2007. Niet enkel de taks over de uitstaande 
bedragen op spaarboekjes steeg permanent, ook de 
sommen uitstaand op vlak van de collectieve 
beleggingsinstellingen stegen voortdurend. De goede 
economische conjunctuur, het uitstekend beursklimaat 
evenals een tariefverhoging verklaren de opwaartse 
trend. De cijfers spreken voor zich. 
 
 
Voor het jaar 2004 bedragen de ontvangsten                          
150,7 miljoen EUR. In 2005 is een ontvangst geboekt van 
188,8 miljoen EUR. In 2006 beloopt de ontvangst                        
209,1 miljoen EUR. Voor 2007 is een nieuwe 
tariefverhoging doorgevoerd tot 0,08%. Voor dat jaar is 
dan ook een totale ontvangst van 252,5 miljoen EUR 
geboekt. 
 
Voor 2008 bedraagt de ontvangst 244 miljoen EUR. Het 
is de eerste ontvangstdaling sinds de invoering van deze 
taks. Het slecht financieel-economisch klimaat speelt ook 
hier een duidelijke rol in de evolutie van de ontvangsten.  
 
Vooral de bijzonder slechte beursprestaties in de periode 
2008-2009 doen de ontvangsten in 2009 kelderen. De 
daling bedraagt liefst 13,8%, wat aanzienlijk is. Voor 2009 
is dan ook slechts een ontvangst geboekt van                                
208,62 miljoen EUR.  
 
Vanaf het jaar 2010 zitten de ontvangsten opnieuw in de 
lift. Daarbij wordt een hausse vastgesteld van zowel de 
verhoogde inlagen op spaarboekjes, een toename van de 
inventariswaarden van de geviseerde BEVEK’s als van 
de geviseerde waarden bij de verzekeringsinstellingen. 
De globale ontvangsten bedragen 236,65 miljoen EUR.  

Cette taxe vise les matières suivantes: 
 

- Le passif défiscalisé des institutions financières. 
Plus concrètement, il s’agit des produits visés 
par l’article 21, 5ème, 6ème et  9ème alinéas du 
Code des impôts sur les revenus; 
 

- Parallèlement à la matière imposable précitée, la 
valeur d’inventaire des SICAV belges est 
également visée par cette taxe. 

 
Le rendement de cette taxe a fortement augmenté au 
cours de la période 2004-2007. Non seulement la taxe 
sur les montants placés sur des carnets d’épargne 
augmente continuellement, mais les sommes placées en 
matière de placements collectifs n’ont cessé 
d’augmenter. La bonne conjoncture économique, 
l’excellent climat boursier ainsi que l’augmentation des 
taux expliquent la tendance à la hausse. Les chiffres 
parlent d’eux-mêmes. 
 
Pour l'année 2004, les recettes se sont déjà élevées à 
150,7 million EUR. En 2005, une recette de                          
188,8 millions EUR a été comptabilisée. En 2006, la 
recette atteint 209,1 millions EUR. Pour 2007, une 
hausse du taux à 0,08% est intervenue. Pour cette 
année, une recette totale de 252,5 millions EUR a été 
comptabilisée. 
 
Pour 2008, la recette s’élève à 244 millions EUR. C’est la 
première diminution de recettes depuis l’introduction de 
cette taxe. Le mauvais climat économique financier joue 
aussi ici un rôle évident dans l’évolution des recettes. 
 
En particulier, la très mauvaise performance boursière au 
cours de la période 2008-2009 a fait plonger les recettes 
de 2009. La diminution est en hausse avec 13,8%, ce qui 
est considérable. Pour 2009, une recette de seulement 
208,62 millions EUR est alors ainsi enregistrée.  
 
A partir de l’année 2010, les recettes progressent bien. 
De plus,  une hausse est constatée tant au niveau des 
dépôts des carnets d’épargne, qu’au niveau des valeurs 
d’inventaire des SICAV et  des valeurs visées auprès des  
institutions d’assurances. Les recettes globales s’élèvent 
à 236,65 millions EUR. 
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dat heel wat mensen hun oude woonkredieten inruilen 
voor nieuwe kredieten die heel wat beterkoop zijn.  
 
 
Op deze omruiling is echter wel een hypotheekrecht 
verschuldigd. Zowel de gunstige evolutie op de 
onroerende markt als de omruiling van leningen zullen 
zich verder laten gevoelen in 2015. 
 
Voor 2015 en 2016 wordt, in acht genomen de 
kanttekeningen gemaakt voor het jaar 2014,  gerekend 
op een opbrengst van respectievelijk 83,8 miljoen EUR 
en 97,3 miljoen EUR. Vanaf 2015 wordt dus opnieuw 
rekening gehouden met een lichte autonome groei van 
deze ontvangsten. 
 
 

historiquement bas. En effet, beaucoup de gens 
échangent leurs anciens prêts hypothécaires pour de 
nouveaux prêts qui sont meilleur marché.  
 
Sur ces échanges, le droit d’hypothèque est dû. Tant 
l’évolution favorable du marché de l’immobilier que la 
conversion des prêts se feront encore ressentir en 2015. 
 
 
Pour 2015 et 2016, en prenant en compte les 
observations faites pour l’année 2014,  on table sur un 
rendement de respectivement 83,8 millions EUR et                  
97,3 millions d’ EUR. A partir de 2015, il est à nouveau 
tenu compte d’une légère croissance autonome de ces 
recettes.  

Art. 36.90.03.  —  Rechten en boeten inzake 
gerechtelijke bijstand en kosteloze rechtspleging 

Art. 36.90.03. — Droits et amendes en matière 
d'assistance judiciaire et de procédure gratuite 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 701 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 658 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 43 Augmentation /Diminution 

 
De ontvangsten voortspruitend uit de gerechtelijke 
bijstand blijven eerder bescheiden. Het betreft hier 
uiteindelijk ook maar teruggaven door diegenen welke ten 
onrechte beroep deden op de faciliteiten van de 
gerechtelijke bijstand als bedoeld in het gerechtelijk 
Wetboek.  
 
Voor 2008 bedraagt de ontvangst 374 duizend EUR.  
 
Voor 2009, 2010 en 2011 is een respectievelijke 
ontvangst geboekt van 465,524 duizend EUR en                          
692 duizend EUR.  
 
Voor 2012 bedraagt de ontvangst 701 duizend EUR.  
 
Voor het jaar 2013 stijgt de ontvangst naar                             
871,8 duizend EUR.  
 
In  2014 daalt de ontvangst tot 782,3 duizend EUR. 
 
Voor 2015 en 2016 evolueert de ontvangst wellicht naar 
respectievelijk 658 duizend EUR en 701 duizend EUR. 
 
 
 

Les recettes provenant de l'assistance judiciaire  restent 
plutôt modestes. Il s'agit ici, en fin de compte, de 
remboursements par des personnes qui ont indûment fait 
appel aux facilités de l'assistance judiciaire telle qu'elle 
est définie par le Code judiciaire.  
 
 
Pour 2008, la recette atteint  374 milliers EUR.  
 
Pour 2009, 2010 et 2011, une recette de respectivement 
465,524 et 692 milliers EUR est enregistrée. 
 
 
Pour 2012 la recette s’élève à 701 milliers EUR.  
 
Pour l’année 2013 la recette augmente à                                     
871,8 milliers EUR.  
 
En  2014, la recette diminue à 782,3 milliers EUR. 
 
Pour 2015 et 2016, la recette évoluera probablement 
vers, respectivement, 658 milliers EUR et                                     
701 milliers EUR. 
 
 
 
 
 
 

Art. 37.10.01.  — Jaarlijkse taks op de collectieve 
beleggingsinstellingen 

Art. 37.10.01. — Taxe annuelle sur les organismes de 
placement collectif 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 590 924 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 519 649 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering         + 71 275 Augmentation /Diminution 

 
Deze taks  viseert volgende materies: 
 

- Het opeisbaar gedefiscaliseerd passief van de 
financiële instellingen. Meer concreet gaat het 
om producten geviseerd in artikel 21, 5de, 6de en 
9de lid van het Wetboek der 
inkomstenbelastingen; 

- Naast de bovenvermelde belastbare materie 
wordt ook de inventariswaarde van de Belgische 
BEVEK’s geviseerd door deze taks. 

 
De opbrengst van deze taks is fors verhoogd in de 
periode 2004-2007. Niet enkel de taks over de uitstaande 
bedragen op spaarboekjes steeg permanent, ook de 
sommen uitstaand op vlak van de collectieve 
beleggingsinstellingen stegen voortdurend. De goede 
economische conjunctuur, het uitstekend beursklimaat 
evenals een tariefverhoging verklaren de opwaartse 
trend. De cijfers spreken voor zich. 
 
 
Voor het jaar 2004 bedragen de ontvangsten                          
150,7 miljoen EUR. In 2005 is een ontvangst geboekt van 
188,8 miljoen EUR. In 2006 beloopt de ontvangst                        
209,1 miljoen EUR. Voor 2007 is een nieuwe 
tariefverhoging doorgevoerd tot 0,08%. Voor dat jaar is 
dan ook een totale ontvangst van 252,5 miljoen EUR 
geboekt. 
 
Voor 2008 bedraagt de ontvangst 244 miljoen EUR. Het 
is de eerste ontvangstdaling sinds de invoering van deze 
taks. Het slecht financieel-economisch klimaat speelt ook 
hier een duidelijke rol in de evolutie van de ontvangsten.  
 
Vooral de bijzonder slechte beursprestaties in de periode 
2008-2009 doen de ontvangsten in 2009 kelderen. De 
daling bedraagt liefst 13,8%, wat aanzienlijk is. Voor 2009 
is dan ook slechts een ontvangst geboekt van                                
208,62 miljoen EUR.  
 
Vanaf het jaar 2010 zitten de ontvangsten opnieuw in de 
lift. Daarbij wordt een hausse vastgesteld van zowel de 
verhoogde inlagen op spaarboekjes, een toename van de 
inventariswaarden van de geviseerde BEVEK’s als van 
de geviseerde waarden bij de verzekeringsinstellingen. 
De globale ontvangsten bedragen 236,65 miljoen EUR.  

Cette taxe vise les matières suivantes: 
 

- Le passif défiscalisé des institutions financières. 
Plus concrètement, il s’agit des produits visés 
par l’article 21, 5ème, 6ème et  9ème alinéas du 
Code des impôts sur les revenus; 
 

- Parallèlement à la matière imposable précitée, la 
valeur d’inventaire des SICAV belges est 
également visée par cette taxe. 

 
Le rendement de cette taxe a fortement augmenté au 
cours de la période 2004-2007. Non seulement la taxe 
sur les montants placés sur des carnets d’épargne 
augmente continuellement, mais les sommes placées en 
matière de placements collectifs n’ont cessé 
d’augmenter. La bonne conjoncture économique, 
l’excellent climat boursier ainsi que l’augmentation des 
taux expliquent la tendance à la hausse. Les chiffres 
parlent d’eux-mêmes. 
 
Pour l'année 2004, les recettes se sont déjà élevées à 
150,7 million EUR. En 2005, une recette de                          
188,8 millions EUR a été comptabilisée. En 2006, la 
recette atteint 209,1 millions EUR. Pour 2007, une 
hausse du taux à 0,08% est intervenue. Pour cette 
année, une recette totale de 252,5 millions EUR a été 
comptabilisée. 
 
Pour 2008, la recette s’élève à 244 millions EUR. C’est la 
première diminution de recettes depuis l’introduction de 
cette taxe. Le mauvais climat économique financier joue 
aussi ici un rôle évident dans l’évolution des recettes. 
 
En particulier, la très mauvaise performance boursière au 
cours de la période 2008-2009 a fait plonger les recettes 
de 2009. La diminution est en hausse avec 13,8%, ce qui 
est considérable. Pour 2009, une recette de seulement 
208,62 millions EUR est alors ainsi enregistrée.  
 
A partir de l’année 2010, les recettes progressent bien. 
De plus,  une hausse est constatée tant au niveau des 
dépôts des carnets d’épargne, qu’au niveau des valeurs 
d’inventaire des SICAV et  des valeurs visées auprès des  
institutions d’assurances. Les recettes globales s’élèvent 
à 236,65 millions EUR. 
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In 2011 is er een verhoging waarneembaar van de 
ontvangsten met een groei van 7,5% en dit onder impuls 
van de betere waardering in de BEVEK’s eind 2010. De 
globale ontvangsten bedragen dan 254,41 miljoen EUR.  
 
In 2012 stagneert de groei opnieuw onder impuls van het 
slechte beursklimaat eind 2011. De inventaris waarden 
van de BEVEK’s waren een flink stuk gedaald tegenover 
de overeenkomstige waarden van 2012. Enkel de groei 
van de tegoeden op de spaarboekjes bracht enige 
compensatie. De globale ontvangsten bedragen                                      
247,22 miljoen EUR. 
 
 
Voor 2013  er dan weer een flinke groei vast te stellen 
naar een ontvangst van 354,174 miljoen EUR. Deze groei 
is een gevolg van de discretionaire  beschikkingen die ter 
zake genomen zijn. Het gaat meer bepaald om volgende 
beschikkingen: 
 

- Artikel 106 van de wet van 17 juni 2013 houdende 
fiscale en financiële bepalingen en bepalingen met 
betrekking tot de duurzame ontwikkeling; 

- De artikelen 70 tot 74 van de wet van 30 juli 2013 
houdende diverse bepalingen. 

 
Meer concreet zijn de tarieven nopens de CBI en de 
verzekeringsondernemingen verhoogd van 0,08% naar 
0,0965 %. Daarentegen is het tarief voor de 
kredietinstellingen verhoogd van 0,08% naar 0,12%.  
 
Voor het jaar 2014 (ontvangst van 537,619 miljoen EUR) 
wordt met een verdere groei van deze ontvangsten 
gerekend onder meer door een nieuwe verhoging van de 
taks op de kredietinstellingen van 0,12 % naar 0,1929 % 
en dit ingevolge de bepalingen van de artikelen 70 tot 74 
van de wet van 30 juli 2013 houdende diverse bepalingen 
(zie het Belgisch Staatsblad van 1 augustus 2013). 
 
Voor de jaren 2015 en 2016 wordt getipt op een 
ontvangst van respectievelijk 519,649 miljoen EUR en 
590,924 miljoen EUR. De hausse wordt integraal 
verklaard door de autonome groei van de belastbare 
massa. Voor het jaar 2015 is evenwel rekening gehouden 
met een mogelijke teruggaaf van de taks op de CBI voor 
een bedrag van 44,7 miljoen EUR en dit ingevolge een 
gerechtelijke uitspraak. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
En 2011, il y a une augmentation considérable des 
recettes de 7,5% et ceci sous l'impulsion d’une meilleur 
appréciation des SICAV en 2010. Les recettes globales 
s’élèvent alors à 254,41 millions EUR. 
 
En 2012 la croissance stagne à nouveau sous l'impulsion 
du mauvais climat boursier prévalant fin 2011. Les 
valeurs d'inventaire des SICAV ont été diminuées 
significativement comparé avec les valeurs 
correspondantes de 2012. Seule la croissance des fonds 
dans les livrets de banque d’épargne a révélé quelque 
compensation. Les recettes globales sont de                                   
247,22 millions EUR. 
 
Pour 2013, on constate une forte croissance vers une 
recette de 354,174 millions EUR. La croissance est due 
aux dispositions discrétionnaires qui ont été prises en la 
matière.  Il s’agit plus précisément des dispositions 
suivantes: 
 

- Article 106 de la loi du 17 juin 2013 portant des 
dispositions fiscales et financières et des dispositions 
relatives au développement durable; 

- Articles 70 à 74 de la loi du 30 juillet 2013 portant 
des dispositions diverses.  

 
Plus concrètement, les taux relatifs aux OPC et aux 
entreprises d’assurances sont passés de 0,08% à 
0,0965%. Par contre, le taux relatif aux établissements 
de crédit est passé de 0,08% à 0,12%.  
 
Pour la période 2014 (recette de 537,619 millions EUR), il 
est tenu compte d’une poursuite de la croissance, causée 
entre autres par une nouvelle augmentation de la taxe sur 
les établissements de crédit de 0,12% à 0,1929 % et ceci 
suite aux dispositions reprises dans les articles 70 à 74 
de la Loi du 30 juillet 2013 portant des dispositions 
diverses (voir le Moniteur belge du 1er août 2013). 
 
Pour les années 2015 et 2016, la recette est estimée               
à respectivement 519,649 millions EUR et                                   
590,924 millions EUR. La croissance est intégralement 
due à la croissance autonome de la masse imposable. 
Toutefois, pour l’année 2015, il faut tenir compte d’un 
éventuel remboursement de la taxe OPC pour un 
montant de 44,7 millions EUR, et ce conformément à une 
décision judiciaire. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Overzicht van de ontvangsten 2009-2016: Aperçu des recettes 2009-2016: 
 
Jaar/Année(1) 
 

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015(2) 2016(3) 

Product/ 
Produit 
Taks op de  
Krediet 
-instellingen/ 

102.128.470 115.895.751 143.879.480 143.789.254 233.133.866 410.662.266 425.865.429 450.437.864 Taxe sur les  
Établissements  
de crédit 
Taks op de  
Verzekerings- 
instellingen/ 

13.948.998 15.818.247 14.555.440 23.065.970 29.360.483 30.795.717 23.105.041 24.438.202 Taxe sur les  
Entreprises  
d'assurances 
BEVEK’s / 
SICAV 92.538.989 104.939.764 95.979.422 80.366.179 91.679.457 96.160.933 115.390.103 122.048.112 

Mogelijke 
teruggaaf inzake 
de taks op 
CBI’s/ 

      - 44.711.452  Remboursement 
probable en 
matière de la 
taxe sur les 
OPC 

TOTAAL /  
TOTAL 208.616.457 236.653.762 254.414.342 247.221.403 354.173.806 537.618.916 519.649.121 596.924.178 

(1) In/En EUR 
(2) Vermoedelijke ontvangsten/Recettes probables 
(3) Raming/Estimation 
 
 
Art. 37.20.01.  — Taks op de verenigingen zonder 
winstoogmerk 

Art. 37.20.01. — Taxes sur les associations sans but 
lucratif 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 36 703 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 35 292 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering          + 1 411 Augmentation /Diminution 

 
De taks op de verenigingen zonder winstoogmerk is 
ook een taks die slechts matige opbrengsten genereert. 
Het is ook een jaarlijkse taks die voornamelijk in de 
periode maart – april van elk jaar wordt geïnd. 
 
 
 
Wat het ontvangstenverloop betreft, kan volgende 
toelichting worden verstrekt. De ontvangsten zijn in het 
jaar 2004 met 6,63% toegenomen tot                                         
38,3 miljoen EUR. Voor het jaar 2005 belopen de 
realisaties reeds 40,7 miljoen EUR terwijl voor het jaar  

La taxe sur les associations sans but lucratif est aussi 
une taxe qui a seulement généré des rendements 
modérés. C’est aussi une taxe annuelle qui est 
essentiellement perçue au cours de la période                    
mars - avril de chaque année.  
 
 
En ce qui concerne le processus de perception, 
l’information suivante peut être fournie. Les recettes ont 
augmenté de 6,63% au cours de l’année 2004 avec 
38,3 millions EUR. Pour l’année 2005, les réalisations 
s’élèvent déjà à 40,7 millions EUR tandis que pour 
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In 2011 is er een verhoging waarneembaar van de 
ontvangsten met een groei van 7,5% en dit onder impuls 
van de betere waardering in de BEVEK’s eind 2010. De 
globale ontvangsten bedragen dan 254,41 miljoen EUR.  
 
In 2012 stagneert de groei opnieuw onder impuls van het 
slechte beursklimaat eind 2011. De inventaris waarden 
van de BEVEK’s waren een flink stuk gedaald tegenover 
de overeenkomstige waarden van 2012. Enkel de groei 
van de tegoeden op de spaarboekjes bracht enige 
compensatie. De globale ontvangsten bedragen                                      
247,22 miljoen EUR. 
 
 
Voor 2013  er dan weer een flinke groei vast te stellen 
naar een ontvangst van 354,174 miljoen EUR. Deze groei 
is een gevolg van de discretionaire  beschikkingen die ter 
zake genomen zijn. Het gaat meer bepaald om volgende 
beschikkingen: 
 

- Artikel 106 van de wet van 17 juni 2013 houdende 
fiscale en financiële bepalingen en bepalingen met 
betrekking tot de duurzame ontwikkeling; 

- De artikelen 70 tot 74 van de wet van 30 juli 2013 
houdende diverse bepalingen. 

 
Meer concreet zijn de tarieven nopens de CBI en de 
verzekeringsondernemingen verhoogd van 0,08% naar 
0,0965 %. Daarentegen is het tarief voor de 
kredietinstellingen verhoogd van 0,08% naar 0,12%.  
 
Voor het jaar 2014 (ontvangst van 537,619 miljoen EUR) 
wordt met een verdere groei van deze ontvangsten 
gerekend onder meer door een nieuwe verhoging van de 
taks op de kredietinstellingen van 0,12 % naar 0,1929 % 
en dit ingevolge de bepalingen van de artikelen 70 tot 74 
van de wet van 30 juli 2013 houdende diverse bepalingen 
(zie het Belgisch Staatsblad van 1 augustus 2013). 
 
Voor de jaren 2015 en 2016 wordt getipt op een 
ontvangst van respectievelijk 519,649 miljoen EUR en 
590,924 miljoen EUR. De hausse wordt integraal 
verklaard door de autonome groei van de belastbare 
massa. Voor het jaar 2015 is evenwel rekening gehouden 
met een mogelijke teruggaaf van de taks op de CBI voor 
een bedrag van 44,7 miljoen EUR en dit ingevolge een 
gerechtelijke uitspraak. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
En 2011, il y a une augmentation considérable des 
recettes de 7,5% et ceci sous l'impulsion d’une meilleur 
appréciation des SICAV en 2010. Les recettes globales 
s’élèvent alors à 254,41 millions EUR. 
 
En 2012 la croissance stagne à nouveau sous l'impulsion 
du mauvais climat boursier prévalant fin 2011. Les 
valeurs d'inventaire des SICAV ont été diminuées 
significativement comparé avec les valeurs 
correspondantes de 2012. Seule la croissance des fonds 
dans les livrets de banque d’épargne a révélé quelque 
compensation. Les recettes globales sont de                                   
247,22 millions EUR. 
 
Pour 2013, on constate une forte croissance vers une 
recette de 354,174 millions EUR. La croissance est due 
aux dispositions discrétionnaires qui ont été prises en la 
matière.  Il s’agit plus précisément des dispositions 
suivantes: 
 

- Article 106 de la loi du 17 juin 2013 portant des 
dispositions fiscales et financières et des dispositions 
relatives au développement durable; 

- Articles 70 à 74 de la loi du 30 juillet 2013 portant 
des dispositions diverses.  

 
Plus concrètement, les taux relatifs aux OPC et aux 
entreprises d’assurances sont passés de 0,08% à 
0,0965%. Par contre, le taux relatif aux établissements 
de crédit est passé de 0,08% à 0,12%.  
 
Pour la période 2014 (recette de 537,619 millions EUR), il 
est tenu compte d’une poursuite de la croissance, causée 
entre autres par une nouvelle augmentation de la taxe sur 
les établissements de crédit de 0,12% à 0,1929 % et ceci 
suite aux dispositions reprises dans les articles 70 à 74 
de la Loi du 30 juillet 2013 portant des dispositions 
diverses (voir le Moniteur belge du 1er août 2013). 
 
Pour les années 2015 et 2016, la recette est estimée               
à respectivement 519,649 millions EUR et                                   
590,924 millions EUR. La croissance est intégralement 
due à la croissance autonome de la masse imposable. 
Toutefois, pour l’année 2015, il faut tenir compte d’un 
éventuel remboursement de la taxe OPC pour un 
montant de 44,7 millions EUR, et ce conformément à une 
décision judiciaire. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Overzicht van de ontvangsten 2009-2016: Aperçu des recettes 2009-2016: 
 
Jaar/Année(1) 
 

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015(2) 2016(3) 

Product/ 
Produit 
Taks op de  
Krediet 
-instellingen/ 

102.128.470 115.895.751 143.879.480 143.789.254 233.133.866 410.662.266 425.865.429 450.437.864 Taxe sur les  
Établissements  
de crédit 
Taks op de  
Verzekerings- 
instellingen/ 

13.948.998 15.818.247 14.555.440 23.065.970 29.360.483 30.795.717 23.105.041 24.438.202 Taxe sur les  
Entreprises  
d'assurances 
BEVEK’s / 
SICAV 92.538.989 104.939.764 95.979.422 80.366.179 91.679.457 96.160.933 115.390.103 122.048.112 

Mogelijke 
teruggaaf inzake 
de taks op 
CBI’s/ 

      - 44.711.452  Remboursement 
probable en 
matière de la 
taxe sur les 
OPC 

TOTAAL /  
TOTAL 208.616.457 236.653.762 254.414.342 247.221.403 354.173.806 537.618.916 519.649.121 596.924.178 

(1) In/En EUR 
(2) Vermoedelijke ontvangsten/Recettes probables 
(3) Raming/Estimation 
 
 
Art. 37.20.01.  — Taks op de verenigingen zonder 
winstoogmerk 

Art. 37.20.01. — Taxes sur les associations sans but 
lucratif 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 36 703 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 35 292 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering          + 1 411 Augmentation /Diminution 

 
De taks op de verenigingen zonder winstoogmerk is 
ook een taks die slechts matige opbrengsten genereert. 
Het is ook een jaarlijkse taks die voornamelijk in de 
periode maart – april van elk jaar wordt geïnd. 
 
 
 
Wat het ontvangstenverloop betreft, kan volgende 
toelichting worden verstrekt. De ontvangsten zijn in het 
jaar 2004 met 6,63% toegenomen tot                                         
38,3 miljoen EUR. Voor het jaar 2005 belopen de 
realisaties reeds 40,7 miljoen EUR terwijl voor het jaar  

La taxe sur les associations sans but lucratif est aussi 
une taxe qui a seulement généré des rendements 
modérés. C’est aussi une taxe annuelle qui est 
essentiellement perçue au cours de la période                    
mars - avril de chaque année.  
 
 
En ce qui concerne le processus de perception, 
l’information suivante peut être fournie. Les recettes ont 
augmenté de 6,63% au cours de l’année 2004 avec 
38,3 millions EUR. Pour l’année 2005, les réalisations 
s’élèvent déjà à 40,7 millions EUR tandis que pour 
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2006 een ontvangst gerealiseerd is van                                         
43,6 miljoen EUR.   
 
In de jaren 2007-2009 treden er permanente dalingen 
op van deze ontvangsten. De daling heeft te maken 
met de grote controles in 2007 inzake de VZW’s 
waardoor veel VZW’s nu het statuut van vennootschap 
hebben. In dat jaar is de ontvangst dan ook 
teruggevallen tot 32,3 miljoen EUR. In 2008 bedragen 
de ontvangsten 32,2 miljoen EUR en in 2009 bedragen 
die nog slechts 28,36 miljoen EUR.  
 
 
Vanaf het jaar 2010 komen de ontvangsten opnieuw op 
kruissnelheid. Globaal is er dat jaar voor                              
32,53 miljoen EUR aan ontvangsten geboekt. Ook in 
2011 is er een groei van de ontvangsten tot                      
35,16 miljoen EUR. In 2012 stagneert de groei met 
35,59 miljoen EUR.  
 
Voor 2013 en 2014 is er een lichte groei met een 
ontvangst van respectievelijk 38,26 miljoen EUR en 
39,20 miljoen EUR.  
 
Voor 2015 wordt rekening gehouden met een lichte 
daling van de ontvangsten tot 35,3 miljoen EUR. 
 
Voor het jaar 2016 tenslotte wordt getipt op een 
bescheiden groei van 4%. De overeenkomstige 
ontvangst beloopt dan 36,7 miljoen EUR. 
 
 

l’année 2006, une recette de 43,6 millions EUR est 
réalisée. 
 
Dans les années 2007-2009, il s’opère des diminutions 
permanentes de ces recette. La diminution a pour 
cause les grandes contrôles de 2007 en matière 
d’ASBL, suite auxquels beaucoup d’ASBL ont le statut 
de société. Au cours de cette année , la recette est 
donc retombée à 32,3 millions EUR En 2008, les 
recettes s’élèvent à 32,2 millions EUR et en 2009, ces 
dernières s’élèvent à encore seulement                                     
28,36 millions EUR. 
 
A partir de l’année 2010, les recettes reviennent à 
nouveau à une vitesse de croisière. Globalement, il est 
enregistré cette année une recette de                                     
32,53 millions EUR. En 2011 il y a une croissance des 
recettes de 35,16 millions EUR. En 2012 il y a une 
stagnation avec 35,59 millions EUR.  
 
Pour 2013 et 2014, il y a une légère croissance vers 
une recette de respectivement 38,26 millions EUR et 
39,20 millions EUR.  
 
Pour 2015, une légère baisse à 35,3 millions EUR est 
attendue.  
 
Enfin, pour 2016, il est tenu compte d’une croissance 
modérée de 4%. Les recettes correspondantes 
s’élèvent à 36,7 millions EUR. 
 

Art. 38.00.01.  —  Boeten inzake belastingen Art. 38.00.01. — Amendes en matière d'impôts 
  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 117 201 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 75 923 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering        + 41 278 Augmentation /Diminution 

 
De boeten inzake belastingen laten een oscillerend 
verloop zien over de periode 2004-2012. Dit is logisch 
gezien de aard van de ontvangsten. De boeten hebben 
geen echt vast ontvangstenpatroon. Soms worden er al 
eens boeten geïnd in grote dossiers die de ontvangsten 
voor een bepaald jaar stevig beïnvloeden maar dit wil niet 
zeggen dat het jaar daarop een even substantiële boete 
wordt geïnd, vandaar  dan ook de vastgestelde 
variabiliteit in de ontvangsten.  
 
Voor 2008 stijgt de ontvangst met 2,5%, wat resulteert in 
een ontvangst van 88,79 miljoen EUR.  
 
 
 

Les amendes en matière d'impôts présentent une 
évolution oscillante sur la période 2004-2012. Ceci est 
logique vu la nature des recettes. Les amendes n’ont pas 
de modèle de recettes vraiment fixe. Parfois, les 
amendes sont perçues dans de gros dossiers qui 
influencent fortement les recettes pour une année 
donnée, mais cela ne signifie pas que l'année suivante 
une amende aussi substantielle sera perçue, de là aussi 
la variabilité établie dans les recettes. 
 
En 2008, les recettes ont augmenté de 2,5%. Il en résulte 
une recette de 88,79 millions EUR.  
 
 
 

Voor 2009, 2010 en 2011 is een totaalopbrengst geboekt 
van respectievelijk 81,18 miljoen EUR,                                              
92,13 miljoen EUR en 93,39 miljoen EUR.  
 
Voor 2012 bedraagt de opbrengst 96,1 miljoen EUR en 
voor 2013 is dit 124,1 miljoen EUR.  
 
Voor 2014 bedraagt de opbrengst 156,78 miljoen EUR. 
Voor die laatste jaren wordt de groei verklaard door een 
reeks uitzonderlijke ontvangsten. 
 
Voor de jaren 2015-2016 is getipt op een respectievelijke 
ontvangst van 87,0 miljoen EUR en 124,5 miljoen EUR.  
 
Vanaf het jaar 2015 speelt hier ook het effect van het feit 
dat het Vlaams gewest de dienst van de vestiging én de 
invordering van de registratierechten en de 
successierechten heeft overgenomen per                                                      
1 januari 2015. Dit verlaagt uiteraard de geïnde fiscale 
boeten om voor de hand liggende redenen. Bovendien is 
er voor de jaren 2015-2016 ook geen rekening meer 
gehouden met de uitzonderlijke ontvangsten die in 2014 
zijn geboekt.  
 
Tenslotte dient aangestipt dat de bovenvermelde cijfers 
de totale ontvangsten betreffen. Inderdaad, sinds de 
bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering van de 
gemeenschappen en de uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten is een gedeelte van de 
fiscale boeten geregionaliseerd.  
 
Voor de jaren 2008 tot 2016 belopen de respectievelijke 
bedragen: 
 

En 2009, 2010 et 2011, une recette totale de 
respectivement 81,18millions EUR, 92,13 millions EUR et 
93,39 millions EUR est enregistrée.  
 
Pour 2012, la recette s’élève à 96,1 millions EUR et pour 
2013 elle est de 124,1 millions EUR.  
 
Pour 2014, la recette s’élève à 156,78 millions EUR. Pour 
ces dernières années, la croissance est expliquée par 
une série de recettes exceptionnelles.  
 
Pour les années 2015-2016, on table sur une recette de 
respectivement 87,0 millions EUR et 124,5 millions EUR.  
 
A partir de 2015, le fait que la Région flamande a repris 
au 1er janvier 2015, le service de l’établissement et de la 
perception des droits d’enregistrement et de succession 
qui lui reviennent a aussi un impact. Cela réduit 
évidemment les amendes fiscales perçues pour des 
raisons évidentes. De plus, pour les années 2015-2016, 
on ne tient plus compte des recettes exceptionnelles 
comptabilisées en 2014. 
 
 
Enfin, il convient de signaler que les chiffres précités 
comprennent les recettes totales. En effet, depuis la loi 
spéciale du 13 juillet 2001 portant sur le refinancement 
des communautés et l’extension des compétences 
fiscales des régions, une partie des amendes fiscales est 
régionalisée.  
 
Pour les années 2008 à 2016, les montants atteignent 
respectivement: 
 

2008: 10 723 000 EUR  
2009: 10 807 260 EUR  
2010: 10 488 950 EUR  
2011: 15 913 752 EUR 
2012: 10 962 540 EUR  
2013: 15 089 143 EUR  
2014: 20 060 171 EUR 
2015:   6 819 885 EUR (vermoedelijke ontvangsten) 
2016:   7 261 061 EUR (initiële raming) 
 
Tenslotte wordt opgemerkt dat ook de effectisering een 
belangrijke rol speelt voor volgende bedragen: 
 
2008 :   6 874 000 EUR  
2009 :   4 386 000 EUR  
2010 :   9 010.000 EUR  
2011 :   4 433 071 EUR 
2012 :   2 817 480 EUR  
2013 :   5 693 772 EUR  
2014:    4 373 232 EUR 
2015:    4 259 060 EUR (vermoedelijke ontvangsten) 
2016:                  0 EUR (initiële raming) 
 
 
 
 

2008: 10 723 000 EUR  
2009: 10 807 260 EUR  
2010: 10 488 950 EUR  
2011: 15 913 752 EUR 
2012: 10 962 540 EUR  
2013: 15 089 143 EUR  
2014: 20 060 171 EUR 
2015:   6 819 885 EUR (recettes probables)         
2016:   7 261 061 EUR (prévisions initiales) 
 
Il est à remarquer que la titrisation joue également un rôle 
important pour les montants suivants:  
 
2008 :   6 874 000 EUR  
2009 :   4 386 000 EUR  
2010 :   9 010.000 EUR  
2011 :   4 433 071 EUR 
2012 :   2 817 480 EUR  
2013 :   5 693 772 EUR  
2014:    4 373 232 EUR 
2015:    4 259 060 EUR (recettes probables)         
2016:                  0 EUR (prévisions initiales) 
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2006 een ontvangst gerealiseerd is van                                         
43,6 miljoen EUR.   
 
In de jaren 2007-2009 treden er permanente dalingen 
op van deze ontvangsten. De daling heeft te maken 
met de grote controles in 2007 inzake de VZW’s 
waardoor veel VZW’s nu het statuut van vennootschap 
hebben. In dat jaar is de ontvangst dan ook 
teruggevallen tot 32,3 miljoen EUR. In 2008 bedragen 
de ontvangsten 32,2 miljoen EUR en in 2009 bedragen 
die nog slechts 28,36 miljoen EUR.  
 
 
Vanaf het jaar 2010 komen de ontvangsten opnieuw op 
kruissnelheid. Globaal is er dat jaar voor                              
32,53 miljoen EUR aan ontvangsten geboekt. Ook in 
2011 is er een groei van de ontvangsten tot                      
35,16 miljoen EUR. In 2012 stagneert de groei met 
35,59 miljoen EUR.  
 
Voor 2013 en 2014 is er een lichte groei met een 
ontvangst van respectievelijk 38,26 miljoen EUR en 
39,20 miljoen EUR.  
 
Voor 2015 wordt rekening gehouden met een lichte 
daling van de ontvangsten tot 35,3 miljoen EUR. 
 
Voor het jaar 2016 tenslotte wordt getipt op een 
bescheiden groei van 4%. De overeenkomstige 
ontvangst beloopt dan 36,7 miljoen EUR. 
 
 

l’année 2006, une recette de 43,6 millions EUR est 
réalisée. 
 
Dans les années 2007-2009, il s’opère des diminutions 
permanentes de ces recette. La diminution a pour 
cause les grandes contrôles de 2007 en matière 
d’ASBL, suite auxquels beaucoup d’ASBL ont le statut 
de société. Au cours de cette année , la recette est 
donc retombée à 32,3 millions EUR En 2008, les 
recettes s’élèvent à 32,2 millions EUR et en 2009, ces 
dernières s’élèvent à encore seulement                                     
28,36 millions EUR. 
 
A partir de l’année 2010, les recettes reviennent à 
nouveau à une vitesse de croisière. Globalement, il est 
enregistré cette année une recette de                                     
32,53 millions EUR. En 2011 il y a une croissance des 
recettes de 35,16 millions EUR. En 2012 il y a une 
stagnation avec 35,59 millions EUR.  
 
Pour 2013 et 2014, il y a une légère croissance vers 
une recette de respectivement 38,26 millions EUR et 
39,20 millions EUR.  
 
Pour 2015, une légère baisse à 35,3 millions EUR est 
attendue.  
 
Enfin, pour 2016, il est tenu compte d’une croissance 
modérée de 4%. Les recettes correspondantes 
s’élèvent à 36,7 millions EUR. 
 

Art. 38.00.01.  —  Boeten inzake belastingen Art. 38.00.01. — Amendes en matière d'impôts 
  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 117 201 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 75 923 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering        + 41 278 Augmentation /Diminution 

 
De boeten inzake belastingen laten een oscillerend 
verloop zien over de periode 2004-2012. Dit is logisch 
gezien de aard van de ontvangsten. De boeten hebben 
geen echt vast ontvangstenpatroon. Soms worden er al 
eens boeten geïnd in grote dossiers die de ontvangsten 
voor een bepaald jaar stevig beïnvloeden maar dit wil niet 
zeggen dat het jaar daarop een even substantiële boete 
wordt geïnd, vandaar  dan ook de vastgestelde 
variabiliteit in de ontvangsten.  
 
Voor 2008 stijgt de ontvangst met 2,5%, wat resulteert in 
een ontvangst van 88,79 miljoen EUR.  
 
 
 

Les amendes en matière d'impôts présentent une 
évolution oscillante sur la période 2004-2012. Ceci est 
logique vu la nature des recettes. Les amendes n’ont pas 
de modèle de recettes vraiment fixe. Parfois, les 
amendes sont perçues dans de gros dossiers qui 
influencent fortement les recettes pour une année 
donnée, mais cela ne signifie pas que l'année suivante 
une amende aussi substantielle sera perçue, de là aussi 
la variabilité établie dans les recettes. 
 
En 2008, les recettes ont augmenté de 2,5%. Il en résulte 
une recette de 88,79 millions EUR.  
 
 
 

Voor 2009, 2010 en 2011 is een totaalopbrengst geboekt 
van respectievelijk 81,18 miljoen EUR,                                              
92,13 miljoen EUR en 93,39 miljoen EUR.  
 
Voor 2012 bedraagt de opbrengst 96,1 miljoen EUR en 
voor 2013 is dit 124,1 miljoen EUR.  
 
Voor 2014 bedraagt de opbrengst 156,78 miljoen EUR. 
Voor die laatste jaren wordt de groei verklaard door een 
reeks uitzonderlijke ontvangsten. 
 
Voor de jaren 2015-2016 is getipt op een respectievelijke 
ontvangst van 87,0 miljoen EUR en 124,5 miljoen EUR.  
 
Vanaf het jaar 2015 speelt hier ook het effect van het feit 
dat het Vlaams gewest de dienst van de vestiging én de 
invordering van de registratierechten en de 
successierechten heeft overgenomen per                                                      
1 januari 2015. Dit verlaagt uiteraard de geïnde fiscale 
boeten om voor de hand liggende redenen. Bovendien is 
er voor de jaren 2015-2016 ook geen rekening meer 
gehouden met de uitzonderlijke ontvangsten die in 2014 
zijn geboekt.  
 
Tenslotte dient aangestipt dat de bovenvermelde cijfers 
de totale ontvangsten betreffen. Inderdaad, sinds de 
bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering van de 
gemeenschappen en de uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten is een gedeelte van de 
fiscale boeten geregionaliseerd.  
 
Voor de jaren 2008 tot 2016 belopen de respectievelijke 
bedragen: 
 

En 2009, 2010 et 2011, une recette totale de 
respectivement 81,18millions EUR, 92,13 millions EUR et 
93,39 millions EUR est enregistrée.  
 
Pour 2012, la recette s’élève à 96,1 millions EUR et pour 
2013 elle est de 124,1 millions EUR.  
 
Pour 2014, la recette s’élève à 156,78 millions EUR. Pour 
ces dernières années, la croissance est expliquée par 
une série de recettes exceptionnelles.  
 
Pour les années 2015-2016, on table sur une recette de 
respectivement 87,0 millions EUR et 124,5 millions EUR.  
 
A partir de 2015, le fait que la Région flamande a repris 
au 1er janvier 2015, le service de l’établissement et de la 
perception des droits d’enregistrement et de succession 
qui lui reviennent a aussi un impact. Cela réduit 
évidemment les amendes fiscales perçues pour des 
raisons évidentes. De plus, pour les années 2015-2016, 
on ne tient plus compte des recettes exceptionnelles 
comptabilisées en 2014. 
 
 
Enfin, il convient de signaler que les chiffres précités 
comprennent les recettes totales. En effet, depuis la loi 
spéciale du 13 juillet 2001 portant sur le refinancement 
des communautés et l’extension des compétences 
fiscales des régions, une partie des amendes fiscales est 
régionalisée.  
 
Pour les années 2008 à 2016, les montants atteignent 
respectivement: 
 

2008: 10 723 000 EUR  
2009: 10 807 260 EUR  
2010: 10 488 950 EUR  
2011: 15 913 752 EUR 
2012: 10 962 540 EUR  
2013: 15 089 143 EUR  
2014: 20 060 171 EUR 
2015:   6 819 885 EUR (vermoedelijke ontvangsten) 
2016:   7 261 061 EUR (initiële raming) 
 
Tenslotte wordt opgemerkt dat ook de effectisering een 
belangrijke rol speelt voor volgende bedragen: 
 
2008 :   6 874 000 EUR  
2009 :   4 386 000 EUR  
2010 :   9 010.000 EUR  
2011 :   4 433 071 EUR 
2012 :   2 817 480 EUR  
2013 :   5 693 772 EUR  
2014:    4 373 232 EUR 
2015:    4 259 060 EUR (vermoedelijke ontvangsten) 
2016:                  0 EUR (initiële raming) 
 
 
 
 

2008: 10 723 000 EUR  
2009: 10 807 260 EUR  
2010: 10 488 950 EUR  
2011: 15 913 752 EUR 
2012: 10 962 540 EUR  
2013: 15 089 143 EUR  
2014: 20 060 171 EUR 
2015:   6 819 885 EUR (recettes probables)         
2016:   7 261 061 EUR (prévisions initiales) 
 
Il est à remarquer que la titrisation joue également un rôle 
important pour les montants suivants:  
 
2008 :   6 874 000 EUR  
2009 :   4 386 000 EUR  
2010 :   9 010.000 EUR  
2011 :   4 433 071 EUR 
2012 :   2 817 480 EUR  
2013 :   5 693 772 EUR  
2014:    4 373 232 EUR 
2015:    4 259 060 EUR (recettes probables)         
2016:                  0 EUR (prévisions initiales) 
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Art. 38.00.02.  —  Boeten van veroordelingen in 
allerhande zaken 

Art. 38.00.02. — Amendes de condamnations en 
matières diverses 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 78 264 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 19 156 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering         + 59 108 Augmentation /Diminution 

 
Deze groep boeten van de Middelenbegroting  
begrijpen naast de verkeersboeten de boeten geheven 
inzake strafrechtelijke veroordelingen in diverse 
aangelegenheden. 
 
Met de felle toename van de tarieven van de 
verkeersboeten vanaf het jaar 2003 is de ontvangst in 
de periode 2003 - 2005 spectaculair toegenomen.  Dit 
effect werkt trouwens nog door tot op heden, zoals uit 
de tabel mag blijken. 
 
Vanaf het jaar 2004 worden bepaalde sommen 
geaffecteerd naar een fonds ter financiering van de 
werking van de politiezones. Dit bedrag beloopt in 2005 
18,1 miljoen EUR.   
 
Voor 2006 is een ontvangst geboekt van                            
311,5 miljoen EUR terwijl de opbrengst in 2007 lichtjes 
terugliep tot 310,0 miljoen EUR.  
 
In 2008 wordt met een groei van 8,3% een opbrengst 
gerealiseerd van 335,7 miljoen EUR waardoor de 
“slechte groei” van 2007 wordt geneutraliseerd.  
 
In 2009 was er een meer gematigde groei van 1,99% 
waardoor de totale ontvangsten oplopen tot                       
342,4 miljoen EUR. 
 
Voor het jaar 2010 bedraagt de groei 7,64% waardoor 
meteen een ontvangst gegenereerd wordt van                   
368,53 miljoen EUR. In 2011 wordt een vergelijkbare 
groei (+5,2%) vastgesteld. 
 
In 2012 nemen de ontvangsten lichtjes af  (-1,37%). De 
betaling van de boeten verloopt moeizaam. Dit blijkt uit 
de aanzienlijke achterstand in de betalingen. De 
ontvangst bedraagt 382,4 miljoen EUR.  
 
 
 
Voor 2013 bedraagt de ontvangst 430,8 miljoen EUR. 
Het effect uitgaande van de verhoging van de tarieven 
op vlak van de boeten verklaart de aanzienlijke groei 
van 12,65 %. 

 
 
 

Cet ensemble d'amendes du Budget des Voies et 
Moyens comprend, à côté des amendes de roulage, les 
amendes perçues en matière de condamnations 
pénales en matières diverses. 
 
Avec la forte hausse des tarifs des amendes de roulage 
à partir de l’année 2003, les recettes ont augmenté de 
manière spectaculaire au cours de la période                                 
2003 - 2005. Par ailleurs, cet effet se manifeste encore 
actuellement comme le montre encore le tableau. 
 
A partir de l’année 2004, certaines sommes sont 
affectées au fonds en vue du financement du 
fonctionnement des zones de police. Ce montant 
s’élève pour 2005 à 18,1 millions EUR.  
 
Pour 2006, une recette de 311,5 millions EUR a été 
comptabilisée, alors que le rendement en 2007 a reculé 
légèrement jusqu’à 310,0 millions EUR.  
 
En 2008, une recette de 335,7 millions EUR est 
réalisée avec une croissance de 8,3%, grâce à laquelle 
la “faible croissance” de 2007 est neutralisée.  
 
En 2009, il y a eu une croissance plus modérée de 
1,99% et les recettes totales s’élèvent à                             
342,4 millions EUR.  
 
Pour l’année 2010, la croissance s’élève à 7,64%, 
grâce à laquelle une recette de 368,53 millions EUR est 
directement générée. En 2011, on constate une 
croissance comparable (+ 5,2%). 
 
En 2012, les recettes diminuent légèrement (-1,37%). 
Le paiement des amendes semble difficile. Cela 
apparaît dans le retard considérable. La recette s’élève 
à 382,4 millions EUR. 
  
Pour 2013, la recette s’élève à 430,8 millions EUR. 
L'effet de l'augmentation du taux des amendes explique 
la croissance substantielle de 12,65 %. 
 
 
 

 

In 2014 wordt een lage groei opgetekend van 2,9%. De 
ontvangst bedraagt 443,3 miljoen EUR. 
 
Voor 2015 wordt getipt op een ontvangst van                          
406,744 miljoen EUR. 
 
Opmerken dat naast de toewijzingen van ontvangsten 
aan het verkeersveiligheidsfonds (fonds 66.61.B) er 
vanaf 2015 een deel van de boeten is geregionaliseerd. 
Dit deel van de ontvangsten wordt uiteraard aan de 
gewesten doorgestort. Een detailoverzicht van de 
betrokken bedragen wordt ook verstrekt in de 
ontwikkelingstabel van de Middelenbegroting.  
 
Voor 2016 wordt getipt op een ontvangst van                   
475,644 miljoen EUR. 
 
Een overzicht van de globale ontvangsten daarentegen 
wordt geboden in de onderstaande tabel. 

 

Pour 2015 on table sur une recette de                                
406,744 millions EUR. 
 

Il est à remarquer qu’à côté des attributions au fonds de 
la sécurité routière (fonds 66.61.B), une partie des 
amendes est régionalisée à partir de l’année 2015. 
Cette partie des recettes est bien évidemment versée 
aux régions. Un aperçu détaillé des montants 
concernés est également fourni dans le tableau de 
développement du budget des Voies et Moyens.  
 

Pour 2016, on table sur une recette de                             
475,644 millions EUR.  
 

Un aperçu des recettes globales est présenté dans le 
tableau ci

-

dessous.

 

 
Jaar/ Année (1) 

 
2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015(2) 2016(3) 

Rubriek/ 
 Rubrique 

Onmiddellijke 
inningen/ 

229.156.429 243.545.666 261.594.342 268.401.364 282.944.616 293.201.790 235.754.187 293.539.044 Perceptions 
immédiates 

Transactionele 
stortingen/ 

55.231.480 61.862.972 65.992.516 64.260.504 79.057.328 71.170.057 85.533.588 91.777.540 Versements 
transactionnels 

Boetes van 
veroordelingen/ 

57.997.238 63.125.487 60.138.340 49.759.169 68.809.615 78.916.654 66.733.181 71.604.703 Amendes de 
condamnations 

TOTAAL/ 
TOTAL: 342.385.147 368.534.125 387.725.198 382.421.037 430.811.559 443.288.501 388.020.956 456.921.287 

Affectatie/ 
182.956.231 111.574.281 109.222.129 10.036.127 219.781.313 117.183.856 195.014.287 195.014.287 Affectation 

Gewesten /             
173.851.000 183.643.000 Régions             

Federale 
Middelen/ 
Moyens  
fédéraux  

159.428.916 256.959.844 278.503.069 372.384.910 211.030.246 326.104.645 19.155.669 78.264.000 

(1) In/En EUR 
(2) Vermoedelijke ontvangsten/Recettes probables 

             (3) Raming/Estimation 
 
 
Art. 38.50.01.  —  Boeten van veroordelingen in 
allerhande zaken (Ontvangsten toegewezen aan het 
Fonds bestemd ter vergoeding van de slachtoffers van 
opzettelijke gewelddaden - FOD Justitie, programma 
12-62-4) 

Art. 38.50.01. — Amendes de condamnations en 
matières diverses (Recettes affectées au Fonds 
destiné à l'indemnisation des victimes d'actes 
intentionnels de violence - SPF Justice, programme 
12-62-4) 

  

En 2014, on constate une faible croissance de 2,9%. La 
recette s’élève à 443,3 millions EUR.
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Art. 38.00.02.  —  Boeten van veroordelingen in 
allerhande zaken 

Art. 38.00.02. — Amendes de condamnations en 
matières diverses 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 78 264 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 19 156 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering         + 59 108 Augmentation /Diminution 

 
Deze groep boeten van de Middelenbegroting  
begrijpen naast de verkeersboeten de boeten geheven 
inzake strafrechtelijke veroordelingen in diverse 
aangelegenheden. 
 
Met de felle toename van de tarieven van de 
verkeersboeten vanaf het jaar 2003 is de ontvangst in 
de periode 2003 - 2005 spectaculair toegenomen.  Dit 
effect werkt trouwens nog door tot op heden, zoals uit 
de tabel mag blijken. 
 
Vanaf het jaar 2004 worden bepaalde sommen 
geaffecteerd naar een fonds ter financiering van de 
werking van de politiezones. Dit bedrag beloopt in 2005 
18,1 miljoen EUR.   
 
Voor 2006 is een ontvangst geboekt van                            
311,5 miljoen EUR terwijl de opbrengst in 2007 lichtjes 
terugliep tot 310,0 miljoen EUR.  
 
In 2008 wordt met een groei van 8,3% een opbrengst 
gerealiseerd van 335,7 miljoen EUR waardoor de 
“slechte groei” van 2007 wordt geneutraliseerd.  
 
In 2009 was er een meer gematigde groei van 1,99% 
waardoor de totale ontvangsten oplopen tot                       
342,4 miljoen EUR. 
 
Voor het jaar 2010 bedraagt de groei 7,64% waardoor 
meteen een ontvangst gegenereerd wordt van                   
368,53 miljoen EUR. In 2011 wordt een vergelijkbare 
groei (+5,2%) vastgesteld. 
 
In 2012 nemen de ontvangsten lichtjes af  (-1,37%). De 
betaling van de boeten verloopt moeizaam. Dit blijkt uit 
de aanzienlijke achterstand in de betalingen. De 
ontvangst bedraagt 382,4 miljoen EUR.  
 
 
 
Voor 2013 bedraagt de ontvangst 430,8 miljoen EUR. 
Het effect uitgaande van de verhoging van de tarieven 
op vlak van de boeten verklaart de aanzienlijke groei 
van 12,65 %. 

 
 
 

Cet ensemble d'amendes du Budget des Voies et 
Moyens comprend, à côté des amendes de roulage, les 
amendes perçues en matière de condamnations 
pénales en matières diverses. 
 
Avec la forte hausse des tarifs des amendes de roulage 
à partir de l’année 2003, les recettes ont augmenté de 
manière spectaculaire au cours de la période                                 
2003 - 2005. Par ailleurs, cet effet se manifeste encore 
actuellement comme le montre encore le tableau. 
 
A partir de l’année 2004, certaines sommes sont 
affectées au fonds en vue du financement du 
fonctionnement des zones de police. Ce montant 
s’élève pour 2005 à 18,1 millions EUR.  
 
Pour 2006, une recette de 311,5 millions EUR a été 
comptabilisée, alors que le rendement en 2007 a reculé 
légèrement jusqu’à 310,0 millions EUR.  
 
En 2008, une recette de 335,7 millions EUR est 
réalisée avec une croissance de 8,3%, grâce à laquelle 
la “faible croissance” de 2007 est neutralisée.  
 
En 2009, il y a eu une croissance plus modérée de 
1,99% et les recettes totales s’élèvent à                             
342,4 millions EUR.  
 
Pour l’année 2010, la croissance s’élève à 7,64%, 
grâce à laquelle une recette de 368,53 millions EUR est 
directement générée. En 2011, on constate une 
croissance comparable (+ 5,2%). 
 
En 2012, les recettes diminuent légèrement (-1,37%). 
Le paiement des amendes semble difficile. Cela 
apparaît dans le retard considérable. La recette s’élève 
à 382,4 millions EUR. 
  
Pour 2013, la recette s’élève à 430,8 millions EUR. 
L'effet de l'augmentation du taux des amendes explique 
la croissance substantielle de 12,65 %. 
 
 
 

 

In 2014 wordt een lage groei opgetekend van 2,9%. De 
ontvangst bedraagt 443,3 miljoen EUR. 
 
Voor 2015 wordt getipt op een ontvangst van                          
406,744 miljoen EUR. 
 
Opmerken dat naast de toewijzingen van ontvangsten 
aan het verkeersveiligheidsfonds (fonds 66.61.B) er 
vanaf 2015 een deel van de boeten is geregionaliseerd. 
Dit deel van de ontvangsten wordt uiteraard aan de 
gewesten doorgestort. Een detailoverzicht van de 
betrokken bedragen wordt ook verstrekt in de 
ontwikkelingstabel van de Middelenbegroting.  
 
Voor 2016 wordt getipt op een ontvangst van                   
475,644 miljoen EUR. 
 
Een overzicht van de globale ontvangsten daarentegen 
wordt geboden in de onderstaande tabel. 

 

Pour 2015 on table sur une recette de                                
406,744 millions EUR. 
 

Il est à remarquer qu’à côté des attributions au fonds de 
la sécurité routière (fonds 66.61.B), une partie des 
amendes est régionalisée à partir de l’année 2015. 
Cette partie des recettes est bien évidemment versée 
aux régions. Un aperçu détaillé des montants 
concernés est également fourni dans le tableau de 
développement du budget des Voies et Moyens.  
 

Pour 2016, on table sur une recette de                             
475,644 millions EUR.  
 

Un aperçu des recettes globales est présenté dans le 
tableau ci

-

dessous.

 

 
Jaar/ Année (1) 

 
2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015(2) 2016(3) 

Rubriek/ 
 Rubrique 

Onmiddellijke 
inningen/ 

229.156.429 243.545.666 261.594.342 268.401.364 282.944.616 293.201.790 235.754.187 293.539.044 Perceptions 
immédiates 

Transactionele 
stortingen/ 

55.231.480 61.862.972 65.992.516 64.260.504 79.057.328 71.170.057 85.533.588 91.777.540 Versements 
transactionnels 

Boetes van 
veroordelingen/ 

57.997.238 63.125.487 60.138.340 49.759.169 68.809.615 78.916.654 66.733.181 71.604.703 Amendes de 
condamnations 

TOTAAL/ 
TOTAL: 342.385.147 368.534.125 387.725.198 382.421.037 430.811.559 443.288.501 388.020.956 456.921.287 

Affectatie/ 
182.956.231 111.574.281 109.222.129 10.036.127 219.781.313 117.183.856 195.014.287 195.014.287 Affectation 

Gewesten /             
173.851.000 183.643.000 Régions             

Federale 
Middelen/ 
Moyens  
fédéraux  

159.428.916 256.959.844 278.503.069 372.384.910 211.030.246 326.104.645 19.155.669 78.264.000 

(1) In/En EUR 
(2) Vermoedelijke ontvangsten/Recettes probables 

             (3) Raming/Estimation 
 
 
Art. 38.50.01.  —  Boeten van veroordelingen in 
allerhande zaken (Ontvangsten toegewezen aan het 
Fonds bestemd ter vergoeding van de slachtoffers van 
opzettelijke gewelddaden - FOD Justitie, programma 
12-62-4) 

Art. 38.50.01. — Amendes de condamnations en 
matières diverses (Recettes affectées au Fonds 
destiné à l'indemnisation des victimes d'actes 
intentionnels de violence - SPF Justice, programme 
12-62-4) 

  

En 2014, on constate une faible croissance de 2,9%. La 
recette s’élève à 443,3 millions EUR.
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(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 28 891 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 27 555 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering          + 1 336 Augmentation /Diminution 

 
Vanaf de periode 2006-2010 nemen de ontvangsten 
exponentieel toe. Zulks vloeit uiteraard voort uit de 
voorziene tariefverdubbeling vanaf het jaar 2006.   
 
 
De ontvangst was maximaal in het jaar 2010                         
(20,88 miljoen EUR). In 2011 en 2012 daalt de 
ontvangst. Blijkbaar zijn er heel wat slechte betalers.  
 
 
Voor 2013 stijgt de ontvangst echter naar                           
24,42 miljoen EUR, wat wijst op een inhaaleffect qua 
betalingen.  
 
Voor 2014 stijgt de ontvangst echter naar                            
26,28 miljoen EUR. 
 
Voor de jaren 2015-2016 is rekening gehouden met 
een ontvangst van respectievelijk 27,6 miljoen EUR en 
28,9 miljoen EUR. 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van 
realisaties en ramingen van 2009 tot en met 2016. 
 
2009: 18 903 000 EUR  
2010: 20 878 000 EUR  
2011: 19 380 000 EUR 
2012: 17 087 000 EUR  
2013: 24 418 000 EUR  
2014: 26 281 000 EUR  
2015: 27 555 000 EUR (vermoedelijk ontvangsten) 
2016: 28 891 000 EUR (initiële raming) 

A partir de la période 2006-2010, les recettes 
augmentent de façon exponentielle. Cela résulte bien 
entendu du doublement de tarif prévu à partir de 
l’année 2006. 
 
Les recettes étaient en hausse en 2010                              
(20,88 millions EUR). En 2011 et 2012 les recettes 
chutent. Apparemment il y a quelques mauvais 
payeurs.  
 
Pour  2013, la recette augmente à 24,42 millions EUR, 
ce qui implique un effet de rattrapage au niveau des 
paiements.  
 
Pour 2014, la recette augmente à 26,28 millions EUR. 
 
 
Pour les années 2015-2016, il est tenu compte d’une 
recette de respectivement 27,6 millions EUR et                        
28,9 millions EUR. 
 
Le tableau ci-dessous offre un aperçu des réalisations 
et des estimations jusqu’à y compris 2015. 
 
2009: 18 903 000 EUR  
2010: 20 878 000 EUR  
2011: 19 380 000 EUR 
2012: 17 087 000 EUR  
2013: 24 418 000 EUR  
2014: 26 281 000 EUR  
2015: 27 555 000 EUR (recette probable) 
2016: 28 891 000 EUR (estimation initiale) 
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Sectie II 
 

Niet-fiscale ontvangsten 
 
 

HOOFDSTUK 02 
 

FOD KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 
 

Section II 
 

Recettes non fiscales 
 
 

CHAPITRE 02 
 

SPF CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE 
 
 

Art. 08.10.01. — Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 

Art. 08.10.01. — Versements par les organismes 
d'intérêt public en vue du paiement de la rémunération et 
des frais des organes de contrôle de l'Etat 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 10 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Bezoldiging en de onkosten. 

 1.Nature de la recette: 
 
Rémunération et frais. 
 

2.Wettelijke basis: 
 
Ministeriële besluiten voor elke regeringscommissaris of 
de afgevaardigde van de Minister. 
 

2.Base légale: 
 
Arrêtés ministériels pour chaque commissaire du 
gouvernement ou délégué du Ministre. 
 

3.Parameters en wijze van berekening:  
 
Bezoldiging bepaald door Ministeriële besluiten. 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Traitement fixé par arrêté ministériel.  
 

4.Indexering of actualisatie: 
 
Loonindexering. 

4.Indexation ou actualisation: 
 
Indexation salariale. 
 

5.Verantwoordingen: 
 
De jaarlijkse recuperatie van de wedden van de 
Regeringscommissarissen en van de 
vertegenwoordigers van de Minister van Begroting 
geraamd wordt op 10 000 EUR. 
 
 
 
 
 

5.Justifications:  
 
La récupération annuelle des traitements des 
commissaires du Gouvernement et des délégués du 
Ministre du Budget est estimée à 10 000 EUR. 
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Art. 11.12.02.  — Bijdrage van de lokale besturen en 
van sommige parastatalen met het oog op de betaling 
van vakbondspremies in de overheidssector 

Art. 11.12.02. — Contribution des pouvoirs locaux et de 
certains parastataux en vue du paiement des primes 
syndicales dans le secteur public 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 100 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 100 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Bijdrage van de lokale besturen en van sommige 
parastatalen met het oog op de betaling van 
vakbondspremies in de overheidssector,  ten bedrage 
van 46,50 EUR per personeelslid (VTE) in functie op                 
31 maart 2015. 

1.Nature de la recette: 
 
Contributions des pouvoirs locaux et des certains 
parastataux en vue du paiement des primes syndicales 
dans le secteur public, s’élevant à 46,50 EUR par 
membre du personnel (ETP) en fonction au                           
31 mars 2015. 
 

2.Wettelijke basis: 
 
- Wet van 1 september 1980 betreffende de toekenning 
en de uitbetaling van een vakbondspremie aan 
sommige personeelsleden van de overheidssector; 
 
- Koninklijk besluit van 26 september 1980 houdende 
uitvoering van de artikelen 1,b, en 4,2°,  van de wet van 
1 september 1980 betreffende de toekenning en de 
uitbetaling van een vakbondspremie aan sommige 
personeelsleden van de overheidssector. 
 

2.Base légale: 
 
- Loi du 1er septembre 1980 relative à l’ octroi et au 
paiement d’ une prime syndicale à certains membres du 
personnel du secteur public; 
 
- Arrêté royal du 26 septembre 1980 portant exécution 
des articles 1er ,b, et 4,2° de la loi du                                     
1er septembre 1980 relative au paiement d’ une prime 
syndicale à certains membres du personnel du secteur 
public. 
 
 

3.Parameters en wijze van berekening:  
 
Sinds het referentiejaar 2009 bedraagt de 
vakbondspremie 90 EUR en zijn de bijdragen 
vastgesteld op 46,55 EUR. 
 
De ramingen voor 2016 zijn op de realisaties 2014 
gebaseerd. 
 
 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Depuis l’année de référence 2009 la prime syndicale s’ 
élève à  90 EUR et les contributions sont fixées à                           
46,55 EUR. 
 
Les estimations pour l’année 2016 sont basées sur les 
réalisations de l’année 2014. 
 

Art. 12.11.01. — Voorschotten, diverse opbrengsten, 
met uitzondering van ontvangsten uit sponsoring, 
terugbetalingen in het kader van de informatie- en 
communicatieopdrachten ontwikkeld door de Algemene 
Directie Externe Communicatie (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 02-31-1) 
 
 
 
 

Art. 12.11.01. —  Avances, produits divers, à l'exception 
des recettes découlant du sponsoring, et 
remboursements dans le cadre des missions 
d'information et de communication développées par la 
Direction générale Communication externe (Recettes 
affectées au programme 02-31-1) 
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(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 30  Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 30 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 16.20.01. — Terugbetaling gedetacheerd personeel Art. 16.20.01. — Remboursement personnel détaché 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 64 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 64 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst:  
 
Het betreft de terugstortingen van een ambtenaar 
gedetacheerd bij het grondwettelijk Hof. 
 

1.Nature de la recette:  
 
Concerne le remboursement d’un agent détaché auprès 
de la Cour Constitutionnelle. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 52, 2de lid, van het koninklijk besluit van                             
25 februari 2007 tot goedkeuring van het statuut van het 
personeel van het Grondwettelijk Hof, vastgesteld bij 
zijn reglement van 6 juli 2006. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Article 52, 2ème alinéa, de l’arrêté royal du                                
25 février 2007 portant approbation du statut du 
personnel de la Cour constitutionnelle fixé dans son 
règlement du 6 juillet 2006. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
La méthode de calcul est celle qui est d’application pour 
les traitements. 
 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
De berekeningswijze is deze toepasselijk voor de 
wedden. 
 

Art. 16.20.04. — Bijdragen aan de ICT Shared Services Art. 16.20.04. — Contributions aux ICT Shared Services 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 100 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 100 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Op basis van de beslissing van de Ministerraad van 
17.07.2015 (2015A03230.002). 

1.  Nature de la recette: 
 
Sur la base de la décision du Conseil des Ministres du  
17.07.2015 (2015A03230.002). 
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Partnerschap “ICT Shared Services” en “geïntegreerde 
politie”, zullen de lokale politiezones die gebruik maken 
van de diensten van ICT Shared Services van de 
Kanselarij, bijdragen storten aan de Schatkist. 
 
Dit mechanisme zal eveneens worden gebruikt door 
federale instellingen of diensten die toegetreden zijn tot 
SHS en die geen federale overheidsdiensten zijn  
teneinde bij te dragen tot de gemeenschappelijke 
uitgaven, op basis van hun effectieve verbruik van ICT-
diensten. 
 

 
Partenariat « ICT Shared Services » et « police intégrée 
»,des contributions seront versées au Trésor par les 
zones de police locale qui utilisent les services des ICT 
Shared Services de la Chancellerie. 
 
Ce mécanisme sera également utilisé par des services 
ou organismes fédéraux qui sont affiliés aux SHS et qui 
ne sont pas des services publics fédéraux afin de 
contribuer aux dépenses communes en fonction de leurs 
consommations effectives des services ICT. 
 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Beslissing van de Ministerraad van 17.07.2015 
(2015A03230.002). 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
décision du Conseil des Ministres du  17.07.2015 
(2015A03230.002). 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Het bedrag van de bijdrage wordt berekend op basis 
van een gemiddeld aantal gebruikers en van de kost 
van de ICT-diensten op basis van de uitgaven voor 
infrastructuur en projecten. Het initieel geraamde 
bedrag voor 2016 is 100 000 EUR, wat overeenstemt 
met 2 500 extra gebruikers. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Le montant de la contribution est calculé en fonction 
d’un nombre moyen d’utilisateurs et du coût des 
services ICT sur la base des dépenses d’infrastructure 
et de projets.  Le montant estimé à initial 2016  est de 
100 000 EUR, ce qui correspond à 2500 utilisateurs 
supplémentaires. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De meerjarige kostenberekening van de dienst omvat 
een gemiddelde indexering van 2%.  
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Le calcul pluriannuel du coût du service intégre une 
indexation moyenne de 2 %. 
 
 

Art. 49.30.01. — Samenwerkingsakkoorden met de 
Gemeenschappen en de Gewesten (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 02-31-1) 
 

Art. 49.30.01. — Accords de coopération avec les 
Communautés et les Régions (Recettes affectées au 
programme 02-31-1)  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 75 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 75 Augmentation /Diminution 
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HOOFDSTUK 03 

 
SPF BUDGET EN BEHEERSCONTROLE 

 
Art. 06.00.02. — Diverse ontvangsten 

CHAPITRE 03 
 

SPF BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION 
 
Art. 06.00.02. — Recettes diverses 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Allerlei ontvangsten. 
 

1.Nature de la recette: 
 
Recettes diverses. 
 

2.Wettelijke basis: 
 
Nihil. 

2.Base légale: 
 
Néant. 
 

3.Parameters en wijze van berekening:  
 
Nihil. 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Néant. 
 

4.Indexering of actualisatie: 
 
Nihil. 

4.Indexation ou actualisation: 
 
Néant. 
 

5.Verantwoordingen: 
 
Sinds de invoering van FEDCOM worden deze diverse 
uitgaven zeldzaam. Het systeem maakt immers andere 
oplossingen mogelijk voor problemen inzake 
terugbetaling. Voor sommige gevallen is desondanks 
een raming van 1 000 EUR denkbaar. 
 
 

5.Justifications:  
 
Depuis FEDCOM, ces recettes diverses sont de plus en 
plus rares étant donné les autres solutions possibles à 
résoudre certains problèmes de remboursement. Une 
estimation de 1 000 EUR est malgré tout envisageable 
pour certains cas particuliers.  

Art. 08.10.01. — Stortingen uitgevoerd door de  
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldiging en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 

Art. 08.10.01. — Versements par les organismes 
d'intérêt public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l'Etat 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 113 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 113 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 
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1.Aard van de ontvangst: 
 
Stortingen door instellingen van openbaar nut om de 
bezoldiging en de onkosten van de controleorganen van 
de Staat te betalen. 
 

 1.Nature de la recette: 
 
Versements par les organismes d'intérêt public en vue 
du paiement de la rémunération et des frais des organes 
de contrôle de l'Etat. 

2.Wettelijke basis: 
 
Ministeriële besluiten voor elke regeringscommissaris of 
de afgevaardigde van de Minister. 
 

2.Base légale: 
 
Arrêtés ministériels pour chaque commissaire du 
gouvernement ou délégué du Ministre. 
 

3.Parameters en wijze van berekening:  
 
Bezoldiging bepaald door Ministeriële besluiten. 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Traitement fixé par arrêté ministériel.  
 

4.Indexering of actualisatie: 
 
Loonindexering. 

4.Indexation ou actualisation: 
 
Indexation salariale. 
 

5.Verantwoordingen: 
 
De jaarlijkse recuperatie van de wedden van de 
Regeringscommissarissen en van de 
vertegenwoordigers van de Minister van Begroting 
geraamd wordt op 113 000 EUR. 
 
 

5.Justifications:  
 
La récupération annuelle des traitements des 
commissaires du Gouvernement et des délégués du 
Ministre du Budget est estimée à 113 000 EUR. 

Art. 16.20.01. — Terugbetalingen van wedden van het 
gedetacheerd, op zending of ten onrechte uitbetaald 
personeel van het Interfederaal Korps van de Inspectie 
van Financiën 

Art. 16.20.01. — Remboursements des traitements du 
personnel détaché, en mission ou indus du Corps 
interfédéral de l’Inspection des Finances 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 501 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 369 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 132 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft de terugstortingen van de wedden van de 
inspecteurs van financiën gedetacheerd naar een 
ministerieel kabinet in de Gewesten en 
Gemeenschappen. 
 

1.Nature de la recette: 
 
Concerne le remboursement des traitements des 
inspecteurs des finances détachés dans un cabinet 
ministériel auprès des Communautés et des Régions. 
 

2.Wettelijke basis: 
 
De grondslag is het koninklijk besluit van 19 juli 2001 
betreffende de invulling van de beleidsorganen van de 
federale overheidsdiensten en betreffende  de 
personeelsleden van de federale overheidsdiensten 
aangewezen om deel uit te maken van een kabinet van 
een lid van een Regering of van een College van een 

2.Base légale: 
 
La base est l’arrêté royal du 19 juillet 2001 relatif à 
l’installation des organes stratégiques des services 
publics fédéraux et relatif aux membres du personnel 
des services publics fédéraux désignés pour faire partie 
du cabinet d’un membre d’un Gouvernement ou d’un 
Collège d’une Communauté ou d’une Région. 

Gemeenschap of een Gewest.
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3.Parameters en wijze van berekening:  
 
De berekeningswijze is deze toepasselijk voor de 
wedden. 
 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
La méthode de calcul est celle qui est d’application pour 
les traitements. 
 

4.Indexering of actualisatie: 
 
De vastgestelde rechten zijn geïndexeerd conform de 
begrotingsinstructies betreffende de personeels-
uitgaven. 

4.Indexation ou actualisation: 
 
Les droits constatés sont indexées conformément aux 
instructions budgétaires relatives aux dépenses de 
personnel. 
 

5.Verantwoordingen: 
 
De vermeerdering van de vastgestelde rechten   is 
enerzijds te wijten aan de terugkeer van een inspecteur  
van financiën en anderzijds door twee bijkomende 
detacheringen in 2015.      
 
 

5.Justifications:  
 
L’augmentation des droits constatés est due d’une part 
au retour d’un inspecteur des finances et d’autre part à 
deux détachements supplémentaires en 2015. 
 

Art. 16.20.02. — Terugbetalingen van wedden van het 
gedetacheerd, op zending of ten onrechte uitbetaald 
personeel van de FOD Budget en Beheerscontrole 

Art. 16.20.02. — Remboursements des traitements du 
personnel détaché, en mission ou indus du SPF Budget 
et Contrôle de la Gestion 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 225 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 225 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugstortingen van wedden. 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursements des traitements. 
 

2.Wettelijke basis: 
 
Ministeriële besluiten voor elke gedetacheerd 
personeel. 
 

2.Base légale: 
 
Arrêtés ministériels pour chaque détaché. 
 

3.Parameters en wijze van berekening:  
 
Schaal-based behandeling. Bedragen uit de CDVU. 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Traitement barémique. Les montants proviennent du 
SCDF. 
 

4.Verantwoordingen: 
 
Als gevolg van de wijzigingen van de beleidscellen werd 
een nieuwe raming van de ontvangsten gemaakt. De 
wedden van vier gedetacheerde ambtenaren kunnen 
worden gerecupereerd voor een totaal bedrag van                    
225 000 EUR. 
 

4.Justifications:  
 
Suite aux changements au sein des cellules 
stratégiques, une nouvelle estimation des recettes a été 
réalisée. Les traitements de 4 agents détachés sont 
récupérables à concurrence d’un montant total annuel 
de 225 000 EUR. 
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De raming van de ontvangsten voor 2016 is gebaseerd 
op de wedden van een eenvoudig jaar zonder 
overdracht van vastgestelde rechten en zonder 
recuperatie van achterstallen. 
 
 

L’estimation des recettes 2016 se base sur les 
traitements d’une année simple sans report de droits 
constatés et sans récupération d’arriérés. 

HOOFDSTUK 04 
 

SPF PERSONEEL EN ORGANISATIE 
 

CHAPITRE 04 
 

SPF PERSONNEL ET ORGANISATION  
 

Art. 16.13.01. — Ontvangsten of heffingen afkomstig  
van de opleidingsprestaties geleverd door het OFO aan 
Europese of internationale organisaties 

Art. 16.13.01. — Recettes ou rétributions provenant de 
prestations de formations fournies par l'IFA à des 
organisations européennes ou internationales 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 70 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 73 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 3 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Betaling voor diensten geleverd door het OFO voor de 
opleiding van buitenlandse ambtenaren. 

1.  Nature de la recette: 
 
Paiement de services délivrés par l’IFA pour la formation 
de fonctionnaires étrangers. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wederzijdse overeenkomsten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Conventions bipartites. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Werkelijke kostprijs op grond van de geleverde 
prestaties (opleiders, documentatie, diverse activiteiten), 
vermeerderd met een “fee”, geschat op 30% van de 
prestaties, voor de algemene kosten van het OFO 
(kosten voor het gebruik van de lokalen, de inzet van 
het personeel…). 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Coût effectif des prestations délivrées (formateurs, 
documentation, activités diverses,…) auquel est ajouté 
un « fee » représentant les frais généraux de l’IFA (frais 
d’utilisation des locaux, frais de personnel,…) estimé à 
30% du coût des prestations. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
In september 2013, 2014 en 2015 is een delegatie uit 
Taiwan op leerbezoek naar België gekomen. De 
vastgestelde rechten voor het bezoek in 2014 
bedroegen 85 900 EUR. Voor de raming van 2015 is dit 
bedrag verminderd met 15%, overeenkomstig met de 
algemene vermindering van de werkingsmiddelen.  
 
 
 

5.  Justifications:  
 
En septembre 2013, 2014 et 2015, une délégation de 
Taïwan en voyage d’étude est venue en Belgique. Les 
droits constatés pour la visite en 2014 s’élevaient à                      
85 900 EUR. En ce qui concerne l’estimation de 2015, 
ce montant a été diminué de 15 % compte tenu de la 
diminution générale des moyens de fonctionnement. 
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Art. 16.20.02. — Recuperatie loonkosten van 
gedetacheerd personeel 

Art. 16.20.02. — Récupération de la charge salariale du 
personnel détaché 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 311 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 311 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetaling van wedden van personeelsleden 
gedetacheerd naar andere organismen dan de federale 
overheid. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursement des traitements de membres de 
personnel détachés vers d’autres organismes que 
l’autorité fédérale. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Geen specifieke reglementaire basis. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Aucune base réglementaire spécifique. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Geschatte jaarlijkse brutoloonlast van de betrokken 
personeelsleden. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Estimation de la charge salariale brute annuelle des 
membres du personnel concernés. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Het gaat om loonkosten die volgens de reglementaire 
bepalingen stijgen in de weddenschalen, en met de 
index.  
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Il s’agit de charges salariales qui augmentent dans les 
échelles de traitement, selon les dispositions 
réglementaires. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Er zijn momenteel (mei 2015) vier personeelsleden van 
de FOD Personeel en Organisatie gedetacheerd 
waarvoor de loonkost wordt teruggevorderd van een 
vzw of een niet-federale overheidsorganisatie. 
 
De terug te betalen sommen bedragen                   
respectievelijk 58 700 EUR, 105 600 EUR, 63 000 EUR 
en 83 300 EUR. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
Il y a actuellement (mai 2015) quatre membres du 
personnel du SPF Personnel et Organisation détachés,  
pour lesquels le coût salarial est remboursé par une 
ASBL ou une administration non fédérale. 
 
Les montants remboursés s’élèvent respectivement                 
à 58 700 EUR, 105 600 EUR, 63 000 EUR et                           
83 300 EUR. 
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Art. 16.20.03. — Ontvangsten of heffingen afkomstig 
van de opleidingsprestaties geleverd door het OFO aan 
Belgische overheidsorganisaties die geen deel uitmaken 
van het federaal administratief openbaar ambt 

Art. 16.20.03. — Recettes ou rétributions provenant de 
prestations de formations fournies par l’IFA à des 
organisations publiques belges n’appartenant pas à la 
fonction publique administrative fédérale 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 30 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 30 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Vergoeding voor dienstverlening: 
 

1) gebruik van de ICT-infracstructuur van het OFO 
en zijn toepassingen voor het beheer van de 
opleidingen; 
 

2) betalende deelname aan opleidingen uit het 
standaardaanbod van het OFO; 

 
3) dienstverlening van advies inzake de 

organisatie van opleidingen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Rémunération de prestation de services: 
 

1) utilisation de l’infrastructure ICT de l’IFA et de 
son applicatif de gestion des formations; 
 
 

2) participations payantes à des formations de 
l’offre standard de l’IFA; 

 
3) prestations de services de conseils en 

organisation de la formation. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wederzijdse overeenkomsten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Conventions bipartites. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Werkelijke kostprijs op grond van de geleverde 
prestaties (opleiders, documentatie, …), vermeerderd 
met een “fee”, geschat op 30% van de prestaties, voor 
de algemene kosten van het OFO (kosten voor het 
gebruik van de lokalen, de inzet van het personeel…). 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Coût effectif des prestations délivrées (formateurs, 
documentation,…) auquel est ajouté un « fee » 
représentant les frais généraux de l’IFA (frais 
d’utilisation des locaux, frais de personnel,…) estimé à 
30 % du coût des prestations. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Het gaat om eenmalige ontvangsten zonder toepassing 
van enige indexatie. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Il s’agit de recettes ponctuelles sans application d’une 
quelconque indexation. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
In 2014 zijn voor het eerst twee overeenkomsten 
afgesloten met de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie voor taalopleidingen, samen 
goed voor 7 489 EUR.  
 
 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
En 2014, pour la première fois, deux conventions ont été 
conclues avec la Commission communautaire commune 
pour des formations en langues, pour un total de                 
7 489 EUR. 
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Art. 16.20.04. — Terugbetalingen van de beheerskosten 
van de parastalen waarvoor de shared service het 
sociaal secretariaat verzorgt 

Art. 16.20.04. — Remboursements des frais de gestion 
des parastataux pour lesquels le shared service fait le 
secrétariat social 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 350 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 350 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Betaling vanwege sommige overheidsinstellingen voor 
de diensten verleend door de DG PO Shared Service 
(voorheen CDVU – Wedden) inzake de uitbetaling van 
de wedden en vergoedingen voor hun personeelsleden. 

1.  Nature de la recette: 
 
Paiement provenant de certaines institutions publiques 
pour des services délivrés par la DG PO Shared Service 
(anciennement SCDF – Traitements) en matière de 
paiement de traitements et d’allocations pour les 
membres de leur personnel. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Individuele besluiten per organisatie. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêtés individuels par organisation. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Bedrag afkomstig uit de notificaties van de beslissingen 
van de Ministerraad van 15 oktober 2014. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Montant issu des notifications des décisions du Conseil 
des ministres du 15 octobre 2014. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoording : 
 
De DG Shared Service P&O neemt de functie over van 
de CDVU – Wedden. Deze treedt op als sociaal 
secretariaat voor sommige diensten, die daarvoor een 
vergoeding betalen. Het bedrag van 350 000 EUR is 
geschat in de business case inzake de oprichting van 
de Shared Service. 
 
De CDVU realiseerde in 2012 op een gelijkaardig 
ontvangstenartikel (Titel I, Hoofdstuk 18, §1, artikel 
16.20.02) 845 000 EUR. Voor 2013 en 2014 werden 
deze ontvangsten geraamd op respectievelijk                              
154 000 EUR en 158 000 EUR (Middelenbegroting 
2014). 
 
 
 
 
 
 
 

5. Justification : 
 
La DG Shared Service P&O reprend les fonctions du 
SCDF – Traitements. Celui-ci intervient comme 
secrétariat social pour certains services, lesquels paient 
une indemnité. Le montant de 350 000 EUR a été 
estimé dans l’étude pour l’instauration du Shared 
Service.  
 
Le SCDF a réalisé en 2012, sur un article de recettes 
similaire (Titre I, Chapitre 18, §1, article 16.20.02)                    
845 000 EUR. Ces recettes ont été estimées à                         
154 000 EUR et 158 000 EUR pour 2013 et 2014, 
respectivement (Budget des voies et moyens 2014). 
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HOOFDSTUK 12 
 

FOD JUSTITIE 
 
Art. 06.00.01. — Diverse en toevallige ontvangsten 

CHAPITRE 12 
 

SPF JUSTICE 
 
Art. 06.00.01. — Recettes diverses et accidentelles 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 585 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 585 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft de terugbetaling van overschotten op 
provisies van de griffies van de rechtbanken voor hun 
kleine uitgaven, van verkeersbelastingen, de betaling 
van schadevergoedingen die voortvloeien uit 
verkeersongevallen, rechtsgedingen, de regularisatie 
van dubbele betalingen, enz.  
 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Il s’agit du remboursement des reliquats sur les 
provisions des greffes des tribunaux pour leurs menues 
dépenses, des taxes de circulation, du paiement de 
dédommagement résultant des accidents de roulage, 
d’affaires judiciaires, de la régularisation des doubles 
paiements, etc.  
 

Art. 16.11.01. — Opbrengst van de Regie van het 
Belgisch Staatsblad (koninklijk besluit van 13 december 
1894) 

Art. 16.11.01. — Produits de la Régie du Moniteur belge 
(arrêté royal du 13 décembre 1894) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 53 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 56 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 3 000 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De opbrengsten van het Belgisch Staatsblad vloeien 
voort uit: 
 

- de inlassingen in de verschillende officiële 
publicaties : de aankondigen van “Belgisch 
Staatsblad” , de berichten van “Bulletin der 
aanbestedingen”, “de akten van de 
Rechtspersonen en de jaarrekening van de 
ondernemingen”; 
 

- de andere activiteiten: verkopen aan het loket, 
werken voor derden, enz. 

 

1.  Nature de la recette: 
 
Les recettes du Moniteur belge proviennent: 
 
 

- des insertions dans les diverses publications 
officielles : les annonces du « Moniteur belge », les 
avis du « Bulletin des adjudications », « les actes 
des Personnes morales et les comptes annuels des 
entreprises »;  
 
 

- d’origines diverses: ventes au guichet, travaux pour 
tiers, etc.  

 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 13 december 1894.  

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 13 décembre 1894.  



2511351/001DOC 54 

  
3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De ontvangst wordt berekend aan de hand van de 
basistarieven aangepast aan het indexcijfer van de 
consumptieprijzen, met uitzondering van de diverse 
ontvangsten waarvan een gedeelte afhankelijk is van de 
kostprijs. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Tarifs de base adaptés à l’indice des prix à la 
consommation sauf en ce qui concerne les recettes 
diverses dont une part des revenus dépend des prix de 
revient de fabrication. 
 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven betreffende inlassingen werden aangepast 
op 1 januari 2013. 
 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les taux relatifs aux insertions ont été adaptés au                       
1er  janvier 2013. 
 

Art. 16.11.02. — Bijdragen bestemd voor de controle 
van de gelegenheden voor kansspelen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 12-62-5) 

Art. 16.11.02. — Redevances destinées au contrôle des 
établissements de jeux de hasard (Recettes affectées 
au programme 12-62-5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 556 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 8 556 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst bestaande uit de bijdragen gestort door de 
houders van de vergunningen van de wettelijk voorziene 
klassen, ter dekking van de oprichtings-, personeels- en 
werkingskosten van de kansspelcommissie en haar 
secretariaat.  
 
Geaffecteerde ontvangsten (Wet van 08.04.2003 – 
artikel 144 § 2) houdende de oprichting van een 
organiek fonds voor de Kansspelcommissie. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette relative aux rétributions versées pour les frais 
d’installation, de personnel et de fonctionnement de la 
commission des jeux de hasard et de son secrétariat par 
les titulaires de licence des classes prévues par la loi. 
 
 
Recettes affectées (Loi du 08.04.2003 – article 144 § 2) 
instituant un fonds organique pour la Commission des 
jeux de hasard. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de 
kansspelinrichtingen en de bescherming van de spelers, 
alsmede de koninklijke besluiten jaarlijks genomen 
(artikel 19), tot vaststelling van de bijdrage in de 
werkings-, personeels- en oprichtingskosten van de 
kansspelcommissie verschuldigd door de houders van 
de vergunningen. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les 
établissements de jeux de hasard et la protection des 
joueurs, ainsi que les arrêtés royaux pris annuellement 
(article 19), fixant la contribution aux frais de 
fonctionnement, de personnel et d’installation de la 
commission des jeux de hasard due par les titulaires de 
licences. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De retributie die de kansspelinrichtingen moeten betalen 
wordt elk jaar, per klasse van vergunning, in een 
koninklijk besluit vastgelegd. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
La contribution à payer par les établissements de jeux 
de hasard est fixée chaque année, par classe de 
licence, par arrêté royal. 
 



252	 1351/001DOC 54 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De bijdragen worden geïndexeerd op basis van het 
indexcijfer van de consumptieprijzen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les rétributions sont indexées sur base de l’indice des 
prix à la consommation.   

5.  Verantwoordingen: 
 
De niet-betaling van de bijdragen alsmede de 
invordering van verschuldigde bijdragen voor de 
voorafgaande jaren hebben ook een invloed op de 
inkomsten.  
 
Bovendien bestaan nu types vergunningen die voor 
meerdere jaren geldig zijn. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Le non - paiement des rétributions ainsi que 
l’encaissement des rétributions dues pour les années 
précédentes influencent également la recette.  
 
 
En outre des types de licences existent qui restent 
valables plusieurs années. 
 

Art. 16.11.03. — Bijdragen bestemd voor de controle 
van de kansspelinrichtingen 

Art. 16.11.03. —  Redevances destinées au contrôle des 
établissements de jeux de hasard 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 577 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering           + 7 577 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst bestaande uit de bijdragen gestort door de 
houders van de vergunningen van de wettelijk voorziene 
klassen, ter dekking van de oprichtings-, personeels- en 
werkingskosten van de kansspelcommissie en haar 
secretariaat.  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette relative aux rétributions versées pour les frais 
d’installation, de personnel et de fonctionnement de la 
commission des jeux de hasard et de son secrétariat 
par les titulaires de licence des classes prévues par la 
loi. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de 
kansspelinrichtingen en de bescherming van de spelers, 
alsmede de koninklijke besluiten jaarlijks genomen 
(artikel 19), tot vaststelling van de bijdrage in de 
werkings-, personeels- en oprichtingskosten van de 
kansspelcommissie verschuldigd door de houders van 
de vergunningen. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les 
établissements de jeux de hasard et la protection des 
joueurs, ainsi que les arrêtés royaux pris annuellement 
(article 19), fixant la contribution aux frais de 
fonctionnement, de personnel et d’installation de la 
commission des jeux de hasard due par les titulaires de 
licences. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De retributie die de kansspelinrichtingen moeten betalen 
wordt elk jaar, per klasse van vergunning, in een 
koninklijk besluit vastgelegd. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
La contribution à payer par les établissements de jeux 
de hasard est fixée chaque année, par classe de 
licence, par arrêté royal. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De bijdragen worden geïndexeerd op basis van het 
indexcijfer van de consumptieprijzen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les rétributions sont indexées sur base de l’indice des 
prix à la consommation.   
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5.  Verantwoordingen: 
 
De niet-betaling van de bijdragen alsmede de 
invordering van verschuldigde bijdragen voor de 
voorafgaande jaren hebben ook een invloed op de 
inkomsten.  
 
Bovendien bestaan nu types vergunningen die voor 
meerdere jaren geldig zijn. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Le non - paiement des rétributions ainsi que 
l’encaissement des rétributions dues pour les années 
précédentes influencent également la recette.  
 
 
En outre des types de licences existent qui restent 
valables plusieurs années. 
 

Art. 16.11.04. — Vergoedingen voor controles van 
kansspelen (keuring) 

Art. 16.11.04. —  Rétributions relatives aux contrôles 
des jeux de de hasard (approbation) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 600 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 600 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Vergoedingen betreffende de controles voor de 
modelgoedkeuring en de navolgende controles van de 
kansspelen. 

1.  Nature de la recette: 
 
Rétributions relatives aux contrôles d’approbation de 
modèles et aux contrôles subséquents des jeux de 
hasard. 
 

 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 21 februari 2003 tot vaststelling en 
de wijze van innen van de vergoedingen betreffende de 
controles voor de modelgoedkeuring en de navolgende 
controles van de kansspelen (Belgisch Staatsblad van 
12-03-2003, pagina 11994). 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 21 février 2003 fixant le montant et le 
mode de perception pour les rétributions relatives aux 
contrôles d’approbation de modèles et aux contrôles 
subséquents des jeux de hasard (Moniteur belge du 1              
2-03-2003, page 11994). 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
In de huidige fase is er geen berekening mogelijk omdat 
het voornamelijk gaat om vergoedingen betreffende de 
modelgoedkeuring voor kansspelen.  Het bedrag hangt 
dus vooral af van het aantal ontvangen aanvragen.  De 
intenties van de fabrikanten van kansspelen zijn 
onvoorspelbaar 
 
Bovendien is het systeem nog altijd in een startfase op 
het gebied van de “navolgende controles”.  Het is pas 
wanneer een “kruisregime” bereikt is dat een grotere 
precisie mogelijk is voor de raming van deze 
ontvangsten. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Au stade actuel, pas de calcul possible car il s’agit 
principalement de rétributions relatives à l’approbation 
de modèle de machines de jeux.  Le montant dépend 
donc surtout du nombre de demandes reçues.  Il n’est 
pas possible de prévoir les intentions des fabricants de 
machines de jeux.   
 
De plus, le système est toujours en cours de démarrage 
pour ce qui concerne les « contrôles subséquents ».  Ce 
n’est qu’après avoir atteint un « régime de croisière » 
que des estimations plus précises, relatives à ces 
recettes, pourront être calculées. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Geen indexering voorzien. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’indexation prévue.   
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5.  Verantwoordingen: 
 
Onmogelijk te verantwoorden, dit hangt af van de 
handelsstrategieën van de fabrikanten (zie punt 3 
hierboven). 
 
 

5.  Justifications:  
 
Impossible à justifier, cela dépend des stratégies 
commerciales des fabricants (voir point 3 ci-dessus). 
 

 

Art. 16.12.03. — Terugbetalingen van wedden van 
gedetacheerd personeel - andere 

Art. 16.12.03. — Remboursements de traitements du 
personnel détachés - autres 

 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 165 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 165 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Dit artikel is bestemd voor de terugbetalingen van de 
wedden van het personeel dat gedetacheerd is. 

1.  Nature de la recette: 
 
Cet article est destiné à recevoir les remboursements 
des traitements du personnel détaché. 
 

2.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De raming der ontvangsten is gebaseerd op de 
resultaten van 2013 en van de stand van de invordering 
van schuldvorderingen overgemaakt aan verschillende 
organismen. 
 
 

2.  Paramètres et mode de calcul: 
 
La prévision des recettes est basée sur les résultats de 
2013 et sur l’état de recouvrement des créances 
transmises à différents organismes. 
 
 

Art. 16.12.11. — Opbrengst van de gevangenissen 
(ministerieel besluit van 15 mei 1906) 

Art. 16.12.11. — Produits des prisons (arrêté ministériel 
du 15 mai 1906) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 95 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 95 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze inkomsten vinden hun oorsprong in de werking 
van het Directoraat-generaal Penitentiaire Inrichtingen 
(E.P.I.).  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces revenus trouvent leur origine dans le 
fonctionnement de la Direction générale des 
Etablissements Pénitentiaires (E.P.I.). 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Betaling door gedetineerden voor  de vergoeding 
van beschadigingen via het beheer van de 
rekeningen-courant (basiswet van 12 januari 2005); 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Paiement effectué par les détenus pour dégradation 
via la gestion des comptes courants des détenus (Loi 
de principe du 12 janvier 2005.); 
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- Terugbetaling van kosten voor prothesen (tanden, 
brillen) verstrekt aan gedetineerden. In sommige 
gevallen wordt de uitgave voorgeschoten middels 
gebruik van begrotingskredieten; 

 
- Terugbetaling van de kostprijs van de kledij-uitzet 

van ontslagnemende personeelsleden (koninklijk 
besluit van 13.5.1985 inzake kledij-uitzet van het 
bewaarderspersoneel, het verplegend personeel, de 
technici en de chauffeurs – artikels 11 en 12); 

 
- Betaling van de kosten voor maaltijden verstrekt aan 

het personeel; 
 
- Betalingen voor meerverbruik van gas/elektriciteit in 

de ambtswoningen (koninklijk besluit van                                      
30 november 1950 betreffende de huisvesting van 
sommige categorieën van het door de Staat 
bezoldigd personeel en koninklijk besluit van                   
13 maart 1945, gewijzigd bij koninklijk besluit  van                      
4 februari 1975 tot bepaling van de ambten bij de 
Federale Overheidsdienst Justitie, waaraan vrije 
inwoning is verbonden); 

 
- Terugbetaling private gesprekken via het gebruik van 

de GSM – terugbetaling private gesprekken via de 
binnenlijnen van de Penitentiaire Inrichtingen 
(ministeriële omzendbrief nr. 1691). 

 
 

- Remboursement des frais de prothèses (dents, 
lunettes) procurées aux détenus. Dans certains cas 
la dépense est avancée au moyen des crédits 
budgétaires; 

 
- Remboursement du prix d’achat de l’uniforme des 

membres du personnel démissionnaires (arrêté royal 
du 13.05.1985 concernant le trousseau d’habillement 
du personnel de surveillance, du personnel infirmier, 
des techniciens et des chauffeurs- articles 11 et 12). 
 

- Paiement des frais de repas dispensés au personnel; 
 
 

- Paiement de la consommation supplémentaire de 
gaz et d’électricité dans les habitations de fonction 
(arrêté royal  du 30 novembre 1950 concernant le 
logement de certaines catégories du personnel 
rétribué par l’Etat et arrêté royal du 13 mars 1955, 
modifié par l’arrêté royal du 4 février 1975 
déterminant les fonctions du Service Public Fédéral 
Justice auxquelles sont attachées le bénéfice de la 
gratuité du logement); 
 

- Remboursement des communications téléphoniques 
privées via l’utilisation d’un GSM – remboursement 
des communications privées données par 
l’intermédiaire des lignes intérieures des  
Etablissements pénitentiaires (circulaire ministérielle 
n° 1691).  

 
3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Alle opbrengsten worden vastgesteld op basis van niet-
geïndexeerde tarieven.  
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Tous les produits sont fixés sur base de tarifs non 
indexés.  
 
 

Art. 16.12.12. — Verkoop van publicaties, drukwerken, 
enz… 

Art. 16.12.12. — Ventes de publications, imprimés, etc… 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De geraamde ontvangst vloeit voort uit de verkoop van 
fotokopieën door de bibliotheek van het departement en 
de verkoop van boeken uitgegeven door de Koninklijke 
Commissie voor de uitgave der Oude Wetten en 
Verordeningen van België. 

1.  Nature de la recette: 
 
La recette évaluée provient de la vente de photocopies 
par la bibliothèque du département et par la vente de 
livres édités par la Commission Royale des Anciennes 
Lois et Ordonnances de Belgique. 
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Art. 16.20.01. — Terugbetalingen van wedden van de  
Administraties 

Art. 16.20.01. — Remboursements de traitements des  
Administrations 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 40 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 40 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Dit artikel is bestemd voor de terugbetalingen van de 
wedden van het personeel dat gedetacheerd is naar de 
Gemeenschappen, de Gewesten en naar het Vast 
Comité van toezicht op de Politiediensten, naar het Vast 
Comité van toezicht op de inlichtingendiensten alsmede 
naar de Europese Gemeenschap.  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Cet article est destiné à recevoir les remboursements 
des traitements du personnel détaché aux 
Communautés, Régions et au Comité permanent de 
Contrôle des Services de Police, au Comité de Contrôle 
des Services de Renseignements ainsi qu’à la 
Communauté Européenne. 
 

2.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De raming der ontvangsten is gebaseerd op de 
resultaten van 2013 en van de stand van de invordering 
van schuldvorderingen overgemaakt aan verschillende 
organismen. 
 
 

2.  Paramètres et mode de calcul: 
 
La prévision des recettes est basée sur les résultats de 
2013 et sur l’état de recouvrement des créances 
transmises à différents organismes. 
 
 

Art. : 28.20.01. — Winsten van de Regie van de  
Gevangenisarbeid (wet van 30 april 1931 en koninklijk 
besluit van 3 november 1931) 

Art. : 28.20.01. — Bénéfices de la Régie du Travail 
Pénitentiaire (loi du 30 avril 1931 et arrêté royal du                 
3 novembre 1931) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 500 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De nettowinst die aan de Schatkist toekomt, komt 
overeen met het uitbatingsresultaat van de Regie. De 
ontvangsten in te schrijven in de Middelenbegroting 
komen overeen met een gemiddelde winst van                    
+/- 1,0 miljoen EUR per jaar, rekening houdend met de 
verplichtingen die de Regie in de toekomst ten laste 
moet nemen. 
 
In 2012, werd een uitzonderlijke storting gedaan van de 
winsten van de jaren 2008, 2009 en 2010. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Le bénéfice net à verser au Trésor correspond au 
résultat d’exploitation de la Régie.  Les recettes à 
inscrire au Budget des Voies et Moyens correspondent à 
une moyenne de +/- 1,0 millions EUR par an, compte 
tenu des affectations que la Régie doit prendre en 
charge dans le futur. 
 
 
En 2012, un versement exceptionnel a été fait des 
bénéfices des années 2008, 2009 et 2010. 
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
De beschikkingen van de artikels 141 tot 143 van de 
programmawet van 30 december 2001 die de Regie tot 
staatsdienst met afzonderlijk beheer omvormt zijn op                       
1 januari 2003 in werking getreden, overeenkomstig het 
koninklijk besluit van 28 september 2004.  De nieuwe 
wetgeving voorziet de overname van de 
landbouwexploitaties (artikel 27.20.01/2) door de 
nieuwe Regie vanaf 1 januari 2003. Daarenboven, 
voorziet ze niet meer in de terugbetaling van wedden 
(artikel 16.20.01/2).  
 
Het geheel van de ontvangsten wordt aangerekend op 
het artikel 28.20.01. 
 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Les dispositions des articles 141 à 143 de la loi 
programme du 30 décembre 2001 qui rangent cet 
organisme dans les services de l’Etat à gestion séparée 
sont entrés en vigueur le 1er janvier 2003, 
conformément à l’arrêté royal du 28 septembre 2004.  
La nouvelle législation prévoit la reprise des 
exploitations agricoles (article 27.20.01/2) par la 
nouvelle Régie à partir du 1er janvier 2003.  De même, 
elle ne prévoit plus le remboursement des traitements 
(article 16.20.01/2). 
 
L’ensemble des recettes est présenté à l’article 
28.20.01. 
 

Art. 46.30.01. — Terugstorting van opbrengsten 
voortvloeiend uit sommige prestaties geleverd door het 
Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie 
(artikel 16 van het koninklijk besluit van 7 januari 1998 – 
storting van de gerechtskosten) 

Art. 46.30.01. — Remboursement de produits de 
certaines prestations effectuées par l’Institut national de 
Criminalistique et de Criminologie (article 16 de l’arrêté 
royal du 7 janvier 1998 – versement des frais de justice) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 100 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 855 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 755 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De op dit artikel geboekte ontvangsten behelzen de 
vergoeding van de prestaties van het Nationaal Instituut 
voor Criminalistiek en Criminologie voor 
expertiseopdrachten in het kader van gerechtelijke 
onderzoeken, waarvan de uitgave als gerechtskosten in 
strafzaken wordt aangerekend.  
 
De uitgevoerde expertises betreffen overwegend de 
vakgebieden genetische identificatie, ballistiek, drugs en 
toxicologie en algemene analytische scheikunde. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Les recettes imputées à cet article concernent 
l’indemnisation des prestations de l’Institut national de 
Criminalistique et de Criminologie pour des missions 
d’expertises dans le cadre d’enquêtes judiciaires, dont la 
dépense est considérée comme des frais de justice en 
matière pénale. 
 
Les expertises exécutées concernent principalement les 
disciplines d’identification génétique, de balistique, de 
drogue, de toxicologie et de chimie analytique générale.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 7 januari 1998 houdende 
organisatie van het administratief en financieel beheer 
van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en 
Criminologie als staatsdienst met afzonderlijk beheer 
(artikel 16, § 2). 
 
 
 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 7 janvier 1998 organisant la gestion 
administrative et financière de l’Institut national de 
criminalistique et de criminologie comme service de 
l’Etat à gestion séparée (article 16, § 2). 
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Ministerieel besluit van 22 mei 1998 tot vaststelling van 
de prestaties die gefactureerd mogen worden door het 
Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie, 
staatsdienst met afzonderlijk beheer.  
 
Vanaf 2003 wordt het Nationaal Instituut voor 
Criminalistiek en Criminologie gemachtigd om 25 % van 
zijn ontvangsten voor zijn werkingskosten aan te 
wenden.  
 
 

Arrêté ministériel du 22 mai 1998 fixant les prestations 
qui peuvent être facturées par l’Institut national de 
criminalistique et de criminologie, service de l’Etat à 
gestion séparée. 
 
A partir de 2003, l’Institut national de criminalistique et 
de criminologie est autorisé à utiliser 25 % de ses 
recettes pour ses frais de fonctionnement.  
 

HOOFDSTUK 13 
 

FOD BINNENLANDSE ZAKEN 
 
Art. 08.10.01. — Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 

CHAPITRE 13 
 

SPF INTERIEUR 
 

Art. 08.10.01. — Versements par les organismes 
d'intérêt public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l'Etat 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 15 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 15 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De ontvangsten komen voort uit de storting van de 
vergoedingen van de regeringscommissarissen door de 
gecontroleerde instellingen. 
 
Deze vergoeding werd geprefinancierd door het 
departement. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Les recettes proviennent des versements des 
rémunérations pour les commissaires du gouvernement 
par les organismes contrôlés. 
 
Les rémunérations étaient préfinancées par le 
département. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijke besluit van 14 november 2001 tot regeling 
van de benoemingsvoorwaarden en de uitoefening van 
de opdracht van de Regeringscommissarissen bij de 
openbare instellingen van sociale zekerheid.  
 
Wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 14 novembre 2001 réglant les conditions 
de nomination et l’exercice de la mission des 
Commissaires du Gouvernement auprès des Institutions 
publiques de sécurité sociale.  
 
Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d’intérêt public. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het Ministerieel besluit van 20 januari 1992 tot 
toekenning van een vergoeding aan de 
regeringscommissaris aangesteld bij de Rijksdienst van 
sociale zekerheid van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
L’arrêté ministériel du 20 janvier 1992 portant octroi 
d’une indemnité au Commissaire du gouvernement 
auprès de l’Office national de sécurité sociale des 
administrations provinciales et locales. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Het bedrag van de indexatie stemt overeen met het 
spilindexcijfer 138,01 van de consumptieprijzen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Le montant correspond à l’indice-pivot 138,01 des prix à 
la consommation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Raming op basis van de betaalde vergoedingen 
(gegevens CDVU) en ervaringsgegevens. Deze 
ontvangsten blijven quasi jaar na jaar constant. 

5.  Justifications:  
 
Estimation sur la base des indemnités payées (données 
SCDF) et des données antérieures. Ces recettes restent 
quasi constantes d’une année à l’autre. 
 
 

Art. 11.11.02. — Bezoldigingen volgens salarisschalen - 
terug te vorderen onverschuldigde bedragen van de 
dienst Algemene Inspectie van de federale politie en 
van de lokale politie (AIG) 

Art. 11.11.02. — Rémunérations suivant les barèmes -
sommes indues à récupérer du service Inspection 
générale de la police fédérale et de la police locale (AIG) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet-geaffecteerde ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten aangerekend die betrekking hebben op 
sommen die onrechtmatig werden gestort aan de 
personeelsleden van de dienst Algemene Inspectie van 
de federale politie en van de lokale politie (AIG).  
 
Ingevolge artikel 37 van de wet van 26 maart 2014 
houdende optimalisatiemaatregelen voor de 
politiediensten, wordt deze dienst toegevoegd aan de 
begroting van de FOD Binnenlandse Zaken met ingang 
van 1 januari 2015. De betaling van deze bezoldigingen 
wordt sedert 2008 uitgevoerd door het sociaal 
secretariaat van de geïntegreerde politie.  
 
Deze wettelijke bepaling geldt eveneens voor de artikels 
11.12.02, 11.20.02; 11.31.02, 11.32.02, 11.40.02 en 
12.11.09 in functie van de aard van de soort van                  
de teruggevorderde bezoldigingschadeloosstellings-
elementen. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Sont imputées, à cet article, les recettes (non affectées) 
qui ont trait aux sommes versées indûment aux 
membres du personnel du service Inspection générale 
de la police fédérale et de la police locale (AIG).  
 
 
Suite à l’article 37 de la loi du 26 mars 2014 portant 
mesures d’optimalisation des services de police, ce 
service est ajouté au budget du SPF Intérieur à partir du 
1er janvier 2015. Le paiement de ces rémunérations est 
depuis 2008 accompli par le secrétariat social de la 
police intégrée.  
 
 
Cette disposition légale vaut également pour les articles 
11.12.02, 11.20.02, 11.31.02, 11.32.02, 11.40.02 en 
12.11.09 en fonction de la nature de l’élément de 
rémunération ou d’indemnisation récupéré. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen. De 

3.  Paramètres et mode de calcul :  
 
Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Les données 
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cijfergegevens werden verkregen via de dienst 
Algemene Inspectie van de federale politie en van de 
lokale politie (AIG).  
 

chiffrées ont été obtenues par le service Inspection 
générale de la police fédérale et de la police locale 
(AIG). 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen.  

4.  Indexation de la recette ou actualisation :  
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation.  

5.  Verantwoordingen: 
 
Deze ontvangsten worden sedert 2015 opgenomen in 
de middelenbegroting van de FOD Binnenlandse Zaken. 
Voordien behoorde het luik AIG toe aan de Federale 
Politie.  
 
De cijfergegevens zijn afkomstig van de dienst 
Algemene Inspectie van de federale politie en van de 
lokale politie (AIG).  
 
Gezien het uitzonderlijk karakter en gezien het hier 
enkel de dienst Algemene Inspectie van de federale 
politie en van de lokale politie (AIG) betreft, is de grootte 
van deze ontvangsten zeer gering. Er worden weinig 
wijzigingen verwacht. 
 
 

5.  Justifications:  
 
A partir de 2015, ces recettes sont reprises dans le 
budget des voies et moyens du SPF Intérieur. 
Auparavant, le volet AIG appartenait à la Police 
fédérale. 
 
Les données chiffrées proviennent du service Inspection 
générale de la police fédérale et de la police locale 
(AIG).  
 
Etant donné le caractère exceptionnel et étant donné 
que cela ne concerne ici que le service Inspection 
générale de la police fédérale et de la police locale 
(AIG), le montant de ces recettes est dérisoire. On 
attend peu de changements.   

Art. 11.12.02. — Overige bezoldigingselementen - terug 
te vorderen onverschuldigde bedragen voor de dienst 
Algemene Inspectie van de federale politie en van de 
lokale politie (AIG) 

Art. 11.12.02. — Autres éléments de la rémunération – 
sommes indues à récupérer du service Inspection 
générale de la police fédérale et de la police locale (AIG) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet-geaffecteerde ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 11.11.02. 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de                        
l’article 11.11.02. 
. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 11.11.02. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.02. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van het 
artikel 11.11.02.  
 
 

5.  Justifications:  
 
Il est renvoyé aux justifications de l’article 11.11.02. 
 

Art. 12.11.01. — Terugbetaling door de gemeenten van 
de kosten die voortvloeien uit de levering van de 
formulieren van de attesten van immatriculatie, de 
bewijzen van inschrijving in het vreemdelingenregister, 
de identiteitskaarten en de verblijfskaarten (koninklijk 
besluit van 2 april 1984) 

Art. 12.11.01. — Remboursement par les communes du 
coût des formules d'attestation d'immatriculation, des 
certificats d'inscription au registre des étrangers, des 
cartes d'identité et des cartes de séjour (arrêté royal du 
2 avril 1984) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 30 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 30 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvordering van de kosten die voor de Staat 
voortvloeien uit de levering van formulieren voor de 
attesten van immatriculatie, bewijzen van inschrijving in 
het vreemdelingenregister, identiteitskaarten voor 
vreemdelingen en verblijfskaarten van onderdanen van 
een Lidstaat van de E.G. en die door de gemeenten 
worden terugbetaald. De N.V. DEXIA Bank doet daartoe 
een afname van hun tegoed bij die instelling. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des frais occasionnés à l'Etat par la 
fourniture des formules d'attestation d'immatriculation, 
des certificats d'inscription au registre des étrangers, 
des cartes d'identité d'étrangers et des cartes de séjour 
de ressortissants d'un Etat membre des communautés 
européennes qui sont remboursés par les communes à 
l'intervention de la S.A. DEXIA Banque, par prélèvement 
sur leur avoir en compte auprès dudit organisme. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 2 april 1984. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 2 avril 1984. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De kosten voor de levering van de formulieren worden 
door de betreffende gemeenten doorgestort naar een 
specifieke rekening bij Belfius, die het op zijn beurt 
doorstort aan de rekenplichtige bij FOD Binnenlandse 
Zaken. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les frais afférents à la fourniture des formulaires sont 
versés par les communes concernées sur un compte 
spécifique de Belfius, qui les verse à son tour au 
comptable du SPF Intérieur. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Er is geen indexering, de heffingen zijn aangepast bij de 
invoering van de elektronische versies. Dit verklaart 
voor een deel de verhoging. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Il n’y a pas d’indexation, les prélèvements ont été 
adaptés lors de l’introduction des versions électroniques, 
ce qui explique en partie l’augmentation.  
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5.  Verantwoordingen: 
 
Deze ontvangsten zijn in 2014 gedaald ingevolge het 
feit dat bepaalde papieren documenten vervangen 
werden door elektronische (kosteloos). 
 
De prognose is een stagnatie vanaf 2015. Dit is 
gebaseerd op het gegeven dat de inhaalbeweging 
inzake de vervanging van de papieren door de 
elektronische versie achter de rug is. Deze raming 
hangt af van hoe de migratie in België evolueert. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Ces recettes ont baissé en 2014 suite au remplacement 
de certains documents papier par des documents 
électroniques (gratuit). 
 
Le pronostic est une stagnation à partir de 2015. Ce 
pronostic est basé sur le fait qu’on a comblé notre retard 
en ce qui concerne le remplacement de la version papier 
par la version électronique. Cette estimation dépend de 
la manière dont la migration évolue en Belgique.  
 

Art. 12.11.02. — Terugvordering bij de 
luchtvaartmaatschappijen van de kosten van 
huisvesting, verblijf, gezondheidszorgen en 
terugzending gedragen door de Belgische Staat 
(koninklijk besluit van 14 januari 1993,aanvullend op de 
wet van 15 december 1980) 

Art. 12.11.02. — Récupération auprès des compagnies 
aériennes des frais d'hébergement, de séjour, de soins 
de santé et de rapatriement mis à la charge de l'Etat 
belge (arrêté royal du 14 janvier 1993, complétant la loi 
du 15 décembre 1980) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 250 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 250 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvordering bij de luchtvaartmaatschappijen van de 
kosten van huisvesting, verblijf, gezondheidszorgen en 
terugzending gedragen door de Belgische Staat. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération auprès des compagnies aériennes des 
frais d'hébergement, de séjour, de soins de santé et de 
rapatriement mis à la charge de l'Etat belge. 

 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Overeenkomstig bijlage "9" van de "facilitation" van de 
Conventie van Chicago, art 74/4, tweede lid van de wet 
van 15 december 1980 betreffende de toegang, het 
verblijf, de vestiging en de verwijdering van 
vreemdelingen opgenomen in de wet van 14 juli 1987. 
 
Koninklijk besluit van 14 januari 1993, aanvullend op de 
wet van 15 december 1980. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Conformément à l’annexe "9" de la "facilitation" de la 
Convention de Chicago, art 74/4, alinéa 2 de la loi du                   
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers, reprise 
dans la loi du 14 juillet 1987. 
 
Arrêté royal du 14 janvier 1993, complétant la loi du               
15 décembre 1980. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het bedrag van de ontvangst is afhankelijk van een 
forfaitair bedrag per dag huisvesting gebaseerd op een 
gemiddelde kostprijs per dag van het verblijf in het 
centrum Caricole. Vanaf eind 2012 is dit 180 EUR per 
dag per persoon (reële kost). 
 
 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Le montant de la recette dépend d’un montant forfaitaire 
par jour d’hébergement basé sur un coût moyen par jour 
du séjour dans le centre Caricole. Depuis fin 2012, c’est 
180 EUR par jour par personne (coût réel). 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Dit bedrag is jaarlijks aanpasbaar aan de index. 
 
Er wordt intern bekeken of er afspraken omtrent deze 
kosten kunnen worden gemaakt met de 
vervoersmaatschappijen omdat heel wat 
maatschappijen in beroep zijn gegaan tegen de hoge 
kosten. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Ce montant est adaptable annuellement à l’indice. 
 
Il est examiné en interne si des accords peuvent être 
conclus avec les compagnies de transport concernant 
ces coûts, car de nombreuses compagnies ont introduit 
un recours contre les coûts élevés.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
In de prognoses wordt een daling van de ontvangsten 
weergegeven tegenover de realisaties 2012-2014 en dit 
ondanks de verhoging van de terug te vorderen 
verblijfskosten. Reden hiervan is dat verwacht wordt dat 
door betere controles van de luchtvaartmaatschappijen, 
het aantal inbreuken zou moeten dalen. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Les pronostics indiquent une baisse des recettes par 
rapport aux réalisations 2012-2014 et ce, malgré 
l’augmentation des frais de séjour à récupérer. Cela 
s’explique par le fait qu’on attend une baisse du nombre 
d’infractions grâce à des contrôles plus performants des 
compagnies aériennes.  
 

Art. 12.11.03. — Terugvordering van de 
repatriëringskosten bij de werkgevers die 
vreemdelingen in onregelmatig verblijf hebben 
tewerkgesteld (wet van 22 juli 1976 tot wijziging van het 
koninklijk besluit nr. 34 van 20 juli 1967) 

Art. 12.11.03. — Récupération des frais de rapatriement 
auprès des employeurs utilisant des personnes en 
séjour irrégulier (loi du 22 juillet 1976 modifiant l'arrêté 
royal n° 34 du 20 juillet 1967) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 450 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 450 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvordering van repatriëringkosten bij de werkgever 
die, buiten de gevallen bedoeld in de artikelen 5 en 6, 
een persoon die niet van Belgische nationaliteit is en die 
geen houder is van een geldige Belgische 
verblijfsvergunning of van een geldig attest van 
immatriculatie, heeft tewerkgesteld alvorens de 
vergunning daartoe te hebben verkregen. Deze 
werkgever is gehouden tot betaling van de kosten van 
de reis van die persoon en van de leden van zijn gezin 
welke onregelmatig bij hem verblijven, tot de plaats van 
diens vroeger regelmatig verblijf. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des frais de rapatriement auprès de 
l'employeur qui, en dehors des cas visés aux articles             
5 et 6, a mis au travail avant d'en avoir obtenu 
l'autorisation, une personne qui ne possède pas la 
nationalité belge et qui n'a pas de titre de séjour belge 
ou d'attestation d'immatriculation valable. Cet employeur 
est tenu de payer les frais de voyage de cette personne 
et ceux des membres de sa famille séjournant 
irrégulièrement avec elle jusqu'au lieu de sa résidence 
régulière antérieure. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 22 juli 1976 tot wijziging van het koninklijk 
besluit nr. 34 van 20 juli 1967. 
 
Artikel 13 van de wet van 30 april 1999. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 22 juillet 1976 modifiant l’arrêté royal n° 34 du                 
20 juillet 1967. 
 
Article 13 de la loi du 30 avril 1999. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De te recupereren bedragen zijn de kosten van de reis 
en de kost voor verblijf in een gesloten centrum in 
afwachting van de repatriëring van die persoon en van 
de leden van zijn gezin welke onregelmatig bij hem 
verblijven, tot de plaats van diens vroeger regelmatig 
verblijf. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les montants à récupérer sont les frais de voyage ainsi 
que les frais de séjour dans un centre fermé le temps 
d’organiser le rapatriement de cette personne et celui 
des membres de sa famille séjournant irrégulièrement 
avec elle jusqu'au lieu de sa résidence régulière 
antérieure. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De werkelijk gemaakte kosten worden gerecupereerd 
op basis van de facturen van de vliegtuigmaatschappij 
en de verantwoordingen van het gesloten centrum. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les frais réellement exposés sont récupérés sur la base 
des factures de la compagnie aérienne et des 
justifications du centre fermé.   

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming 2016-2020 is gebaseerd op de 
inkomsten van het voorbije jaar en rekening houdend 
met het feit dat het bevoegde invorderingsbureau de 
dossiers beter zal opvolgen. 
 

5.  Justifications:  
 
Les estimations pluriannuelles 2016-2020 sont basées 
sur les recettes de l’année passée et tiennent    compte 
du fait que le bureau de recouvrement compétent 
assurera un meilleur suivi des dossiers. 
 
 

Art. 12.11.05. — Terugvordering van de kosten voor de 
repatriëring van illegale immigranten bij garanthouders 
van de gerepatrieerden 

Art. 12.11.05. — Récupération des frais de rapatriement 
d’immigrants illégaux auprès des personnes garantes 
des rapatriés 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2015 2 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2014 2 Recettes probables 2014 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvordering van kosten van repatriëring van illegalen 
door de garanthouder van deze illegalen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des frais de rapatriement d’illégaux par la 
personne garante de ces illégaux. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 17/7 van het koninklijk besluit van                       
15 oktober 1981 betreffende de toegang tot het 
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering 
van vreemdelingen, aangepast door het koninklijk 
besluit van 15 mei 2006. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Article 17/7 de l’arrêté royal du 15 octobre 1981 sur 
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et 
l’éloignement des étrangers, adapté par l’arrêté royal du 
15 mai 2006. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De te recupereren bedragen zijn de kosten van de reis 
en de kost voor verblijf in een gesloten centrum in 
afwachting van de repatriëring. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les montants à récupérer sont les frais de voyage ainsi 
que les frais de séjour dans un centre fermé le temps 
d’organiser le rapatriement. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De werkelijk gemaakte kosten worden gerecupereerd 
op basis van de facturen van de vliegtuigmaatschappij 
en de verantwoordingen van het gesloten centrum. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les frais réellement exposés sont récupérés sur la base 
des factures de la compagnie aérienne et des 
justifications du centre fermé.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming van deze ontvangsten is 
gebaseerd op de ontvangsten van het laatst afgesloten 
boekjaar alsook op de reeds gerealiseerde ontvangsten 
van het lopend boekjaar. 
 
 

5.  Justifications:  
 
L’estimation pluriannuelle de ces recettes est basée sur 
les recettes du dernier exercice clôturé ainsi que sur les 
recettes déjà réalisées de l’exercice en cours. 
 

Art. 12.11.06. — Ontvangsten van de terugvorderingen 
van bedragen verschuldigd door derden 
 

Art. 12.11.06. — Recettes des recouvrements des 
montants dus par des tiers 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 154 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 154 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvorderingen van bedragen verschuldigd door 
derden. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recouvrements de montants dus par des tiers.  
 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- Artikel 1382 en volgende van het Burgerlijk Wetboek; 

 
- Artikels 1017 en volgende van het Gerechtelijk 

Wetboek; 
 
- Artikel 14, paragraaf 3, van de wet van 3 juli 1967 

betreffende de preventie van of de schadevergoeding 
voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg 
naar en van het werk en voor beroepsziekten in de 
overheidssector. 

 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
- Article 1382 et suivants du Code civil; 
 
- Articles 1017 et suivants du Code judiciaire; 
 
 
- Article 14, paragraphe 3, de la loi du 3 juillet 1967 sur 

la prévention ou la réparation des dommages 
résultant des accidents du travail, des accidents 
survenus sur le chemin du travail et des maladies 
professionnelles dans le secteur public. 

 
3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Deze ontvangsten worden beheerd door                                
3 rekenplichtigen, meer bepaald de rekenplichtige van 
de juridische dienst, van de dienst betwiste zaken van 
de AD Veiligheid en Preventie en van de Stafdienst 
Begroting & Beheerscontrole. 
 
 
De te recupereren bedragen van de juridische dienst 
worden bepaald op basis van de gegevens uit het 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Ces recettes sont gérées par 3 comptables, plus 
précisément le comptable du service juridique, le 
comptable du service contentieux et appui juridique de 
la Direction générale Sécurité et Prévention et le 
comptable du Service d’encadrement Budget & Contrôle 
de la gestion. 
 
Les montants à récupérer par le service juridique sont 
déterminés sur la base des données contenues dans le 
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juridisch dossier ingevolge een minnelijke regeling of 
zijn verschuldigd in uitvoering van vonnissen of arresten 
van hoven en rechtbanken. 
 
Deze van de AD VP zijn gebaseerd op vastgestelde 
rechten, voortkomend uit de aansprakelijkheid van 
betrokken derden in verkeersongevallen of uit feiten 
waarin leden van de federale politie betrokken waren. 
De bedragen van de vastgestelde rechten, waarop de 
inkomsten gebaseerd zijn, worden vastgesteld door 
expertiseverslagen (schade aan voertuigen) en door 
stavingsstukken betreffende de uitgaven in “wet”: 
bezoldigingen, medische kosten, rentes. 
 
Er zijn ook inkomsten die voortkomen uit gerechtelijke 
beslissingen, wanneer de rechtbanken bij gewonnen 
zaken schadevergoedingen toekennen aan het 
departement. 
 
Deze inkomsten bestaan uit een hoofdsom en 
neveninkomsten (intresten en rechtsplegings-
vergoedingen). 
 
De terugvorderingen verricht door de Stafdienst B&B 
zijn terugvorderingen allerhande. In het merendeel van 
de gevallen betreft het terugvorderingen van 
detacheringsvergoedingen alsook van verkeerde of 
dubbele betalingen die werden uitgevoerd door de 
centrale uitgavenrekenplichtige. 
 
Tot en met augustus 2014 werden aan dit artikel tevens 
de terugvorderingen van detacheringsvergoedingen 
toegewezen. Vanaf september 2014 werden deze 
toegewezen aan het specifieke artikel 16.20.11. 

dossier juridique lors d’un règlement à l’amiable ou sont 
dus en exécution de jugements ou arrêts rendus par les 
cours et tribunaux. 
 
Ceux de la DG SP sont basés sur des droits constatés 
et nés de la responsabilité de tiers impliqués dans des 
accidents de la circulation ou des voies de faits avec des 
membres de la police fédérale. Les montants des droits 
constatés constituant les recettes sont fixés sur la base 
des rapports d’expertise (dommages aux véhicules) et 
des pièces justificatives concernant les décaissements 
en “loi” : traitement, frais médicaux, rentes.  
 
 
Il y a aussi des recettes découlant de décisions 
judiciaires, lorsque les tribunaux accordent des 
indemnités au département triomphant.  
 
 
Ces recettes comportent un principal et un accessoire 
(intérêts et indemnités de procédure). 
 
 
Les recouvrements effectués par le Service 
d’encadrement B&CG sont des recouvrements de toutes 
sortes. Dans la majorité des cas, il s’agit de 
recouvrements d’indemnités de détachement ainsi que 
de paiements erronés ou doubles effectués par le 
comptable central des dépenses.   
 
Jusque août 2014 inclus, les recouvrements 
d’indemnités de détachement ont également été affectés 
à cet article. A partir de septembre 2014, ces 
recouvrements ont été affectés à l’article spécifique 
16.20.11. 
    

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De sommen verschuldigd in uitvoering van een vonnis 
of een arrest kunnen verhoogd worden met moratoire of 
gerechtelijke intresten tot de datum van betaling van de 
hoofdsom.  
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les sommes dues en exécution d’un jugement ou d’un 
arrêt peuvent être augmentées d’intérêts moratoires ou 
judiciaires, dus jusqu’à la date du paiement de la somme 
principale. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming wordt bepaald op basis van de 
ervaringsgegevens en de lopende dossiers, maar zijn 
zeer volatiel en dus moeilijk in te schatten. 
 
Vanaf 2014 is er een sterke daling gezien de 
terugvorderingen van de detacheringsvergoedingen 
vanaf september 2014 werden toegewezen aan het 
specifieke artikel 16.20.11. Deze daling is nog groter 
vanaf 2015. 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
Les estimations pluriannuelles sont établies sur la base 
des données antérieures et des dossiers en cours, mais 
sont très volatiles et donc difficiles à évaluer. 
 
A partir de 2014, on constate une forte baisse étant 
donné que les recouvrements des indemnités de 
détachement ont été, à partir de septembre, affectés à 
l’article spécifique 16.20.11. Cette baisse est encore 
plus importante à partir de 2015. 
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Art. 12.11.07. — Ontvangsten van de terugvorderingen 
van bedragen verschuldigd door verzekeringen. 

Art. 12.11.07. — Recettes des recouvrements des 
montants dus par des assurances. 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 130 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 130 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvorderingen van bedragen verschuldigd door de 
verzekeraars. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recouvrements de montants dus par des assureurs.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- Artikel 1382 en volgende van het Burgerlijk 

Wetboek; 
 

- Artikel 1017 en volgende van het Gerechtelijk 
Wetboek; 

 
- Artikel 14, paragraaf 3, van de wet van 3 juli 1967 

betreffende de preventie van of de 
schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor 
ongevallen op de weg naar en van het werk en voor 
beroepsziekten in de overheidssector; 

 
- Artikel 160 van de wet van 21 december 1994 

houdende sociale en diverse bepalingen; 
 
- Artikel 29bis van de wet van 21 november 1989 

betreffende de verplichte aansprakelijkheids-
verzekering inzake motorrijtuigen.  

 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
- Article 1382 et suivants du Code civil; 
 
 
- Article 1017 et suivants du Code judiciaire; 
 
 
- Article 14, paragraphe 3, de la loi du 3 juillet 1967 sur 

la prévention ou la réparation des dommages 
résultant des accidents du travail, des accidents 
survenus sur le chemin du travail et des maladies 
professionnelles dans le secteur public; 

 
- Article 160 de la loi du 21 décembre 1994 portant 

des dispositions sociales et diverses;  
 
- Article 29 bis de la loi du 21 novembre 1989 relative 

à l’assurance obligatoire de la responsabilité en 
matière de véhicules automoteurs. 

 
3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Deze ontvangsten worden beheerd door 2 
rekenplichtigen, meer bepaald de rekenplichtige van de 
juridische dienst en van de dienst betwiste zaken van de 
AD Veiligheid- en Preventiebeleid. 
 
De te recupereren bedragen van de juridische dienst 
worden bepaald op basis van de gegevens uit het 
juridisch dossier naar aanleiding van een minnelijke 
schikking of op basis van een beslissing of arrest door 
de hoven en rechtbanken. 
 
Deze van de AD VPB zijn gebaseerd op vastgestelde 
rechten, voortkomend uit de aansprakelijkheid van 
betrokken derden in verkeersongevallen waarin leden 
van de federale politie betrokken waren. Deze derden 
doen beroep op hun verzekeringsmaatschappijen, die 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Ces recettes sont gérées par 2 comptables, plus 
précisément le comptable du service juridique et le 
comptable du service contentieux et appui juridique de 
la Direction générale Sécurité et Prévention. 
 
Les montants à récupérer par le service juridique sont 
déterminés sur la base des données contenues dans le 
dossier juridique lors d’un règlement à l’amiable ou sont 
dus en exécution de jugements ou arrêts rendus par les 
cours et tribunaux. 
 
Ceux de la DG SP sont basés sur des droits constatés 
et nés de la responsabilité de tiers impliqués dans des 
accidents de la circulation avec des membres de la 
police fédérale. Ces tiers responsables font appel à 
leurs Cie d’assurances intervenant en responsabilité 

tussenkomen in burgerlijke aansprakelijkheid 
motorrijtuigen (wet van 21 november 1989).

civile automobile (loi du 21 novembre 1989).
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Deze inkomsten worden vastgesteld door 
expertiseverslagen (schade aan voertuigen) en door 
stavingsstukken betreffende de uitgaven in “wet”: 
bezoldigingen, medische kosten, rentes. 
 
Er zijn ook inkomsten die voortkomen uit gerechtelijke 
beslissingen, wanneer de verzekeraars B.A. voertuigen 
veroordeeld worden tot het betalen van 
schadevergoedingen aan het departement. Deze 
inkomsten bestaan uit een hoofdsom en 
neveninkomsten (intresten en 
rechtsplegingsvergoedingen). 
 

 
 
 
Ces recettes sont déterminées sur la base des rapports 
d’expertise (dommages aux véhicules) et des pièces 
justificatives concernant les décaissements en « loi »: 
traitement, frais médicaux, rentes.  
 
Il y a aussi des recettes découlant de décisions 
judiciaires, lorsque les assureurs R.C. automobile sont 
condamnés à verser des indemnités au département. 
Ces recettes comportent un principal et un accessoire 
(intérêts et indemnités de procédure). 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De sommen verschuldigd in uitvoering van een vonnis 
of een arrest kunnen verhoogd worden met moratoire of 
gerechtelijke intresten tot de datum van betaling van de 
hoofdsom.  
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les sommes dues en exécution d’un jugement ou d’un 
arrêt peuvent être augmentées d’intérêts moratoires ou 
judiciaires, dus jusqu’à la date du paiement de la somme 
principale. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming wordt bepaald op basis van de 
ervaringsgegevens van de laatste 3 jaar en de lopende 
dossiers. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Les estimations pluriannuelles sont établies sur la base 
des données des 3 dernières années et des dossiers en 
cours. 
  
 

Art. 12.11.08. — Opbrengsten van de recuperatie van 
de kosten ten laste van derden inzake interventies 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-54-2) 

Art. 12.11.08. — Produits de la récupération des coûts à 
charge de tiers en matière d’interventions (Recettes 
affectées au programme 13-54-2) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 850 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 850 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Recuperatie van de kosten ten laste van derden voor 
bepaalde interventies overeenkomstig het koninklijk 
besluit van 25 april 2007. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des coûts à charge de tiers pour certaines 
interventions conformément à l’arrêté royal du                        
25 avril 2007. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, hoofdstuk 
II, arikel 153.  
 
 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153.  
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Programmawet van 22 december 2003, artikel 416 tot 
aanpassing van de tabel toegevoegd aan de wet van 27 
december 1990 tot oprichting van de 
begrotingsfondsen. 
 
Wet van 31 december 1963 betreffende de civiele 
bescherming. 
 
Koninklijk besluit van 25 april 2007 tot vaststelling van 
de opdrachten van de hulpdiensten die kunnen verhaald 
worden en die welke gratis zijn, gewijzigd in laatste 
instantie door het koninklijk besluit van 19 juli 2010. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het 
fonds 13-4 “Fonds voor de beveiliging tegen brand en 
ontploffing” werd afgeschaft en er beslist werd om vanaf 
2016 deze kredieten te transfereren naar limitatieve 
kredieten. 
 

Loi-programme du 22 décembre 2003, article 416 
modifiant le tableau annexé à la loi du 27 décembre 
1990 créant des fonds budgétaires.  
 
 
Loi du 31 décembre 1963 sur la Protection Civile. 
 
 
Arrêté royal du 25 avril 2007 déterminant les missions 
des services de secours qui peuvent être facturées et 
celles qui sont gratuites, modifié en dernier lieu par 
l’arrêté royal du 19 juillet 2010. 
 
La décision du Conseil des ministres du                                   
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-4 « Fonds de la sécurité contre 
l'incendie et l'explosion » a été supprimé et par laquelle 
il a été décidé de transférer ces crédits aux crédits 
limitatifs à partir de 2016. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Voor de facturering van de interventies van de civiele 
veiligheid is de berekening gebaseerd op het uurtarief 
van het personeel, de kost per km van de betrokken 
voertuigen, de gebruikskosten per uur van het materieel 
volgens de cilinderinhoud, de prijs van de gebruikte 
producten en de prijs van de prestaties die de civiele 
bescherming aan derden delegeert.  
 
Sommige interventies worden eveneens gefactureerd 
op forfaitaire basis. 
 
Opbrengst van de ontvangsten in verband met de 
activiteiten van de Algemene Directie van de Civiele 
Veiligheid (overeenkomstig de programmawet van                                
22 december 2003, artikel 416). 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pour la facturation d’interventions de la Sécurité civile, le 
calcul se base sur le tarif horaire du personnel, sur le 
coût au km des véhicules impliqués, sur les frais à 
l’heure d’utilisation du matériel selon la cylindrée, sur le 
prix des produits employés, et enfin, sur le prix des 
prestations que la Protection civile délègue à des tiers.  
 
 
Certaines interventions sont aussi facturées sur une 
base forfaitaire. 
 
Produit des recettes liées aux activités de la Direction 
générale de la Sécurité civile (en application de la                        
loi-programme du 22 décembre 2003, article 416). 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De bedragen worden geïndexeerd en zijn verbonden 
aan de spilindex 138.01 in toepassing van het 
voormelde koninklijk besluit van 25 april 2007. De 
laatste indexeringsdatum is 1 december 2012. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les montants sont indexés et rattachés à l’indice pivot 
138.01 en application de l’arrêté royal du 25 avril 2007 
précité. La dernière indexation date du                                         
1er décembre 2012.                                     

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                        
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit geaffecteerd artikel vervangen door het 
niet-geaffecteerd artikel 12.11.10. Bijgevolg werden de 
ramingen vanaf 2016 op nul gezet. 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du                         
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article affecté a été remplacé par l'article 12.11.10. non 
affecté. Par conséquent, les estimations ont été remises 
à zéro à partir de 2016. 
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Art. 12.11.10. — Opbrengsten van de recuperatie van 
de kosten ten laste van derden inzake interventies 

Art. 12.11.10. —  Produits de la récupération des coûts 
à charge detiers en matière d’interventions 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 850 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 850 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Recuperatie van de kosten ten laste van derden voor 
bepaalde interventies overeenkomstig het koninklijk 
besluit van 25 april 2007. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des coûts à charge de tiers pour certaines 
interventions conformément à l’arrêté royal du                          
25 avril 2007. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, hoofdstuk 
II, artikel 153.  
 
Programmawet van 22 december 2003, artikel 416 tot 
aanpassing van de tabel toegevoegd aan de wet van              
27 december 1990 tot oprichting van de 
begrotingsfondsen. 
 
Wet van 31 december 1963 betreffende de civiele 
bescherming. 
 
Koninklijk besluit van 25 april 2007 tot vaststelling van 
de opdrachten van de hulpdiensten die kunnen verhaald 
worden en die welke gratis zijn, gewijzigd in laatste 
instantie door het koninklijk besluit van 19 juli 2010. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het 
fonds 13-4 “Fonds voor de beveiliging tegen brand en 
ontploffing” werd afgeschaft en er werd beslist om vanaf 
2016 deze kredieten te transfereren naar limitatieve 
kredieten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153.  
 
Loi-programme du 22 décembre 2003, article 416 
modifiant le tableau annexé à la loi du                                            
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires.  
 
 
Loi du 31 décembre 1963 sur la Protection Civile. 
 
 
Arrêté royal du 25 avril 2007 déterminant les missions 
des services de secours qui peuvent être facturées et 
celles qui sont gratuites, modifié en dernier lieu par 
l’arrêté royal du 19 juillet 2010. 
 
La décision du Conseil des ministres du                                     
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-4 « Fonds de la sécurité contre 
l'incendie et l'explosion » a été supprimé et par laquelle 
il a été décidé de transférer ces crédits aux crédits 
limitatifs à partir de 2016. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Voor de facturering van de interventies van de civiele 
veiligheid is de berekening gebaseerd op het uurtarief 
van het personeel, de kost per km van de betrokken 
voertuigen, de gebruikskosten per uur van het materieel 
volgens de cilinderinhoud, de prijs van de gebruikte 
producten en de prijs van de prestaties die de civiele 
bescherming aan derden delegeert.  
 
Sommige interventies worden eveneens gefactureerd 
op forfaitaire basis. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pour la facturation d’interventions de la Sécurité civile, le 
calcul se base sur le tarif horaire du personnel, sur le 
coût au km des véhicules impliqués, sur les frais à 
l’heure d’utilisation du matériel selon la cylindrée, sur le 
prix des produits employés, et enfin, sur le prix des 
prestations que la Protection civile délègue à des tiers.  
 
 
Certaines interventions sont aussi facturées sur une 
base forfaitaire. 
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Opbrengst van de ontvangsten in verband met de 
activiteiten van de Algemene Directie van de Civiele 
Veiligheid (overeenkomstig de programmawet van                       
22 december 2003, artikel 416). 
 

Produit des recettes liées aux activités de la Direction 
générale de la Sécurité civile (en application de la                  
loi-programme du 22 décembre 2003, article 416). 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De bedragen worden geïndexeerd en zijn verbonden 
aan de spilindex 138.01 in toepassing van het 
voormelde koninklijk besluit van 25 april 2007. De 
laatste indexeringsdatum is 1 december 2012. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les montants sont indexés et rattachés à l’indice pivot 
138.01 en application de l’arrêté royal du 25 avril 2007 
précité. La dernière indexation date du                                    
1er décembre 2012. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van 1 
oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit niet-geaffecteerd artikel 12.11.10. 
gecreëerd.  
 
De raming wordt opgesteld op basis van de 
ervaringsgegevens met betrekking tot het geaffecteerde 
artikel 12.11.08. Er wordt uitgegaan van een 
voorzichtige, maar toch realistische raming op basis van 
de realisaties van de voorbije 3 jaar. Deze ontvangsten 
hangen af van vele variabelen. De invloed van de 
brandweerhervorming is moeilijk voorspelbaar. De 
zonevorming is in volle ontwikkeling en de impact 
hiervan op de ontvangsten uit interventies is momenteel 
moeilijk in te schatten. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du 1er 
octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article 12.11.10. non-affecté a été créé. 
 
 
L’estimation est établie sur la base des données 
antérieures par rapport à l’article affecté 12.11.08. On 
part d’une estimation prudente, mais réaliste, sur la base 
des réalisations des 3 dernières années. Ces recettes 
dépendent de nombreuses variables. L’influence de la 
réforme des services d’incendie est difficilement 
prévisible. La formation des zones est en plein 
développement et son impact sur les recettes provenant 
des interventions est difficile à évaluer. 

Art. 16.12.02. — Opbrengsten van de verkoop van 
fotokopies van bestuursdocumenten 

Art. 16.12.02. —  Produits de la vente de photocopies 
d’actes administratifs  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Verkoop van fotokopies van bestuursdocumenten. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Vente de photocopies d’actes administratifs. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 11 april 1994 en koninklijk besluit van                        
23 juni 1994 inzake de openbaarheid van bestuur. 
 
Koninklijk besluit van 30 augustus 1996 tot vaststelling 
van het bedrag van de vergoeding verschuldigd voor het 
ontvangen van een afschrift van een bestuursdocument. 
De huidige aanrekening is op basis van het koninklijk 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 11 avril 1994 et arrêté royal du 23 juin 1994 
concernant la publicité de l’administration. 
 
Arrêté royal du 30 août 1996 fixant le montant de la 
rétribution due pour la réception d’une copie d’un 
document administratif. L’imputation actuelle est basée 
sur l’arrêté royal du 17 août 2007. 

besluit van 17 augustus 2007.
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Artikel 19 van het koninklijk besluit van                                      
21 december 2006 (specifiek koninklijk besluit voor de 
Raad voor Vreemdelingenbetwistingen).  
 

 
 
Article 19 de l’arrêté royal du 21 décembre 2006 (arrêté 
royal spécifique concernant le Conseil du Contentieux 
des Etrangers).  
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De ontvangsten worden per dossier berekend door het 
aantal genomen kopieën te  vermenigvuldigen met het 
wettelijk vastgesteld bedrag.  
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les recettes sont calculées par dossier en multipliant le 
nombre de copies effectuées par le montant fixé 
légalement.  
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Er wordt geen indexering toegepast. De laatste 
actualisatie van de bedragen is gebeurd via het 
koninklijk besluit van 17 augustus 2007. 
 
Enkel wanneer het aantal geconsulteerde dossiers 
spectaculair zou aangroeien, zal er een 
ontvangstaangroei zijn. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Aucune indexation n’est appliquée. La dernière 
actualisation des montants a été opérée par l’arrêté 
royal du 17 août 2007. 
 
Il n’y aura une croissance des recettes que si le nombre 
de dossiers consultés vient à croître de manière 
spectaculaire. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De ramingen worden opgesteld op basis van 
ervaringsgevens. Vorig jaar werd in de ramingen 
rekening gehouden met een daling, gezien in de 
toekomst meer en meer via e-mail zal worden gewerkt 
(gratis). Maar deze trend is niet merkbaar in de cijfers. 
Vandaar dat de ramingen momenteel op niveau worden 
gehouden van de laatste realisaties. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Les estimations sont établies sur la base des données 
antérieures. L’an dernier, il a été tenu compte d’une 
baisse dans les estimations étant donné qu’ à l’avenir, 
on travaillera de plus en plus par e-mail (gratuit). Mais 
cette tendance n’est pas perceptible dans les chiffres. 
D’où le fait que les estimations sont pour l’instant 
maintenues au niveau des dernières réalisations. 

Art. 16.12.04. — Opbrengsten van de recuperatie van 
de prestaties geleverd in het kader van het vervoer per 
ziekenwagen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-54-2) 

Art. 16.12.04. —  Produits de la récupération des 
prestations fournies dans le cadre du transport 
ambulancier (Recettes affectées au programme 13-54-2) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 400 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 400 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvordering van geleverde prestaties in het kader 
van het vervoer per ziekenwagen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des prestations fournies dans le cadre du 
transport ambulancier. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, hoofdstuk 
II, artikel 153. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153.  
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Toewijzing van de ontvangsten aan het programma                
13-54-2. 
 
Specifieke wettelijke basis voor de facturering van het 
vervoer per ziekenwagen : wet van 8 juli 1964 
betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening 
en koninklijk besluit van 7 april 1995 houdende 
vaststelling van het tarief voor het vervoer per 
ziekenwagen van de personen bedoeld in artikel 1 van 
de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende 
geneeskundige hulpverlening. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het 
fonds 13-4 “Fonds voor de beveiliging tegen brand en 
ontploffing” werd afgeschaft en er beslist werd om vanaf 
2016 deze kredieten te transfereren naar limitatieve 
kredieten. 
 
 

 
Affectation des recettes au programme 13-54-2. 
 
 
Base légale spécifique à la facturation des transports en 
ambulance : loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide 
médicale urgente et arrêté royal du 7 avril 1995 
déterminant le tarif applicable au transport en 
ambulance des personnes visées à l’article 1er de la loi 
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente.  
 
 
 
La décision du Conseil des ministres du                                  
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-4 « Fonds de la sécurité contre 
l'incendie et l'explosion » a été supprimé et par laquelle 
il a été décidé de transférer ces crédits aux crédits 
limitatifs à partir de 2016. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Voor de facturering van het vervoer per ziekenwagen 
wordt er rekening gehouden met een forfaitaire basis 
en, vanaf een rit van meer dan 10 km, met het aantal 
afgelegde kilometers. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pour la facturation des transports en ambulance, il est 
tenu compte d’une base forfaitaire et, au-delà d’un trajet 
de 10 km, du nombre de kilomètres parcourus. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Overeenkomstig artikel 2 van het voormelde koninklijk 
besluit van 7 april 1995 worden de bedragen jaarlijks 
geïndexeerd op 1 januari. De laatste verhoging dateert 
dus van 1 januari 2013. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Conformément à l’article 2 de l’arrêté royal du                                 
7 avril 1995 précité les montants sont indexés le                      
1er janvier de chaque année. La dernière majoration 
date donc du 1er janvier 2013. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                                   
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit geaffecteerd artikel vervangen door het 
niet-geaffecteerd artikel 16.12.05. Bijgevolg werden de 
ramingen vanaf 2016 op nul gezet. 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du                             
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article affecté a été remplacé par l'article 16.12.05. non 
affecté. Par conséquent, les estimations ont été remises 
à zéro à partir de 2016. 
 

Art. 16.12.05. — Opbrengsten van de recuperatie van 
de prestaties geleverd in het kader van het vervoer per 
ziekenwagen 

Art. 16.12.05. — Produits de la récupération des 
prestations fournies dans le cadre du transport 
ambulancier 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 400 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 400 Augmentation /Diminution 
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1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvordering van geleverde prestaties in het kader 
van het vervoer per ziekenwagen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Récupération des prestations fournies dans le cadre du 
transport ambulancier. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, hoofdstuk 
II, artikel 153. 
 
Toewijzing van de ontvangsten aan het programma                       
13-54-2. 
 
Specifieke wettelijke basis voor de facturering van het 
vervoer per ziekenwagen : wet van 8 juli 1964 
betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening 
en koninklijk besluit van 7 april 1995 houdende 
vaststelling van het tarief voor het vervoer per 
ziekenwagen van de personen bedoeld in artikel 1 van 
de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende 
geneeskundige hulpverlening. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het 
fonds 13-4 “Fonds voor de beveiliging tegen brand en 
ontploffing” werd afgeschaft en er beslist werd om vanaf 
2016 deze kredieten te transfereren naar limitatieve 
kredieten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153.  
 
Affectation des recettes au programme 13-54-2. 
 
 
Base légale spécifique à la facturation des transports en 
ambulance : loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide 
médicale urgente et arrêté royal du 7 avril 1995 
déterminant le tarif applicable au transport en 
ambulance des personnes visées à l’article 1er  de la loi 
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente.  
 
 
 
La décision du Conseil des ministres du                                       
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-4 « Fonds de la sécurité contre 
l'incendie et l'explosion » a été supprimé et par laquelle 
il a été décidé de transférer ces crédits aux crédits 
limitatifs à partir de 2016. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Voor de facturering van het vervoer per ziekenwagen 
wordt er rekening gehouden met een forfaitaire basis 
en, vanaf een rit van meer dan 10 km, met het aantal 
afgelegde kilometers. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pour la facturation des transports en ambulance, il est 
tenu compte d’une base forfaitaire et, au-delà d’un trajet 
de 10 km, du nombre de kilomètres parcourus. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Overeenkomstig artikel 2 van het voormelde koninklijk 
besluit van 7 april 1995 worden de bedragen jaarlijks 
geïndexeerd op 1 januari. De laatste verhoging dateert 
dus van 1 januari 2013. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Conformément à l’article 2 de l’arrêté royal du                     
7 avril 1995 précité les montants sont indexés le                            
1er janvier de chaque année. La dernière majoration 
date donc du 1er janvier 2013. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                              
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit niet-geaffecteerd artikel 16.12.05. 
gecreëerd. De raming wordt opgesteld op basis van de 
ervaringsgegevens met betrekking tot  het geaffecteerde 
artikel 16.12.04. De ontvangsten hangen af van het 
aantal uit te voeren trajecten en worden geraamd op 
basis van een gemiddelde van de laatste jaren. 
 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du                       
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article 16.12.05. non-affecté a été créé. L’estimation est 
établie sur la base des données antérieures par rapport 
à l’article affecté 16.12.04. Les recettes sont en fonction 
du nombre de transports à réaliser qui sont estimés sur 
base d’une moyenne des dernières années. 
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Art. 16.20.05. — Inkomsten van de politiezones 
ingevolge het inwerking treden van het 
correctiemechanisme ingesteld bij de overdracht van ex- 
rijkswachtgebouwen aan de politiezones, de opbrengst 
van de verkoop van gebouwen waarvan de politiezones 
afstand hebben gedaan en de huur die de politiezones 
betalen voor het tijdelijk gebruik van gebouwen waarvan 
ze afstand gedaan hebben bij de overdracht ervan, 
maar die ze nog tijdelijk willen gebruiken 

Art. 16.20.05. —  Revenus des zones de police suite à 
l’entrée en vigueur du mécanisme de correction créé 
lors du transfert des immeubles de l’ancienne 
gendarmerie aux zones de police, du produit de la vente 
d’immeubles que les zones de police ont cédés et du 
loyer que les zones de police paient pour l’occupation 
temporaire d’immeubles qu’elles ont cédés lors de leur 
transfert, mais qu’elles veulent encore occuper 
temporairement 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 598 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 578 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               + 20 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De opbrengst van de gemeenten en 
meergemeentepolitiezones ingevolge de toepassing van 
het correctiemechanisme ingesteld bij de overdracht 
van de ex-rijkswachtgebouwen aan de gemeenten en 
meergemeentepolitiezones, de opbrengst van de 
verkoop van gebouwen waarvan de gemeenten en 
meergemeentepolitiezones afstand hebben gedaan en 
de huur die de gemeenten en 
meergemeentepolitiezones betalen voor het tijdelijk 
gebruik van gebouwen waarvan ze afstand gedaan 
hebben bij de overdracht ervan. 
 
De bedragen die de Regie der Gebouwen gestort heeft 
betreffende de door het Aankoopcomité geschatte 
marktwaarde van de gebouwen en de terreinen die de 
politiezones afgestaan hebben en die de Regie der 
Gebouwen wenst te houden op federaal niveau. 
 
Deze ontvangsten werden tot met 31 december 2012 
toegewezen aan het programma 13-56-9. 
 
Op 26 april 2013 heeft de Ministerraad besloten om het 
Fonds ter uitvoering van het correctiemechanisme 
ingesteld bij de overdracht van de ex-
rijkswachtgebouwen naar de gemeenten en naar de 
meergemeentepolitiezones af te schaffen en te 
vervangen door limitatieve kredieten.  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Les paiements par les communes et les zones de police 
pluricommunales suite à l’application du mécanisme de 
correction institué à l’occasion du transfert des 
immeubles de l’ancienne gendarmerie aux communes et 
aux zones de police pluricommunales, le produit de la 
vente d’immeubles délaissés par les communes et les 
zones de police pluricommunales et le loyer que les 
communes et les zones de police pluricommunales 
paient pour l’occupation temporaire d’immeubles 
qu’elles ont cédés lors de leur transfert. 
 
 
Les montants que la Régie des bâtiments a versés 
relatifs à la valeur vénale, estimée par le Comité 
d'acquisition, des immeubles et des terrains que les 
zones de police ont cédés et que la Régie des bâtiments 
souhaite garder au niveau fédéral. 
 
Ces recettes étaient jusqu’au 31 décembre 2012 
affectées au programme 13-56-9. 
 
En date du 26 avril 2013, le Conseil des Ministres a 
décidé de supprimer le Fonds d’exécution du 
mécanisme de correction créé lors du transfert 
d’immeubles de l’ancienne gendarmerie aux communes 
et aux zones de police pluricommunales et de le 
remplacer par des crédits limitatifs.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 9 november 2003 tot regeling van 
de voorwaarden en modaliteiten van de 
eigendomsoverdracht van administratieve en logistieke 
gebouwen van de Staat naar de gemeenten of 
meergemeentepolitiezones en de bepaling van de 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 9 novembre 2003 organisant les 
conditions et modalités du transfert de propriété des 
bâtiments administratifs et logistiques de l’Etat aux 
communes ou aux zones de police pluricommunales et 
la détermination des mécanismes de correction et 
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correctiemechanismen en tot regeling van de principes 
inzake de tenlasteneming door de gemeenten of 
meergemeentepolitiezones van de huurkosten, zoals 
aangepast bij koninklijk besluit van 29 november 2007. 
 
Koninklijk besluit van 27 april 2007, zoals gewijzigd bij 
het Koninklijk besluit van 18 november 2008. 
 
De afschaffing van het Fonds ter uitvoering van het 
correctiemechanisme impliceert een wijziging van de 
programmawet van 2 augustus 2002 en van de 
organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen en van het koninklijk 
besluit van 9 november 2003.    
 

déterminant les principes de la prise en charge par les 
communes ou les zones de police pluricommunales du 
coût des locations, tel que modifié par l’arrêté royal du 
29 novembre 2007. 
 
Arrêté royal du 27 avril 2007, tel que modifié par l’arrêté 
royal du 18 novembre 2008.  
 
La suppression du Fonds d’exécution du mécanisme de 
correction implique une modification de la loi-programme 
du 2 août 2002 et de la loi organique du                                  
27 décembre 1990 créant les fonds budgétaires et de 
l’arrêté royal du 9 novembre 2003. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het te innen bedrag wordt vastgelegd: 
 
- voor het correctiemechanisme, door het Koninklijk 

besluit van 27 april 2007 (zie supra) en naar gelang 
van de indexeringsregels gedefinieerd in het 
Koninklijk besluit van 9 november 2003; 
 

- voor de huur, door het huurcontract en de in het 
contract gedefinieerde indexeringsregels in geval 
van verlenging van het gebruik; 

 
- voor de verkoop van de gebouwen en de 

compensatie van de marktwaarde in geval van 
behoud ervan op federaal niveau, door de 
verkoopsovereenkomsten van de gebouwen of de 
raming door het bevoegde Aankoopcomité. 

 
De gegevens betreffende de huur, de verkoop en de 
marktwaarde vallen onder de bevoegdheid van de FOD 
Financiën (Regie der Gebouwen en Aankoopcomités). 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Le montant à percevoir est déterminé: 
 
- pour le mécanisme de correction, par l’arrêté royal du 

27 avril 2007 (cf. supra) et en fonction des règles 
d’indexation définies par l’arrêté royal du                               
9 novembre 2003; 

 
- pour le loyer par le contrat de location et les règles 

d’indexation définies par celui-ci en cas de 
prolongation de l’occupation; 

 
- pour la vente des bâtiments et la compensation de la 

valeur vénale en cas de maintien de ceux-ci au 
niveau fédéral, par les actes de vente des bâtiments 
ou l’estimation par le Comité d’acquisition compétent. 

 
 
Les données relatives aux loyers, ventes et à la valeur 
vénale relèvent de la compétence du SPF Finances 
(Régie des bâtiments et Comités d’acquisition). 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Het indexeringsmechanisme van het 
correctiemechanisme is reglementair vastgelegd (zie 
koninklijk besluit van 9 november 2003). Voor de huur 
wordt de huurindexering gedefinieerd in het contract. 
Voor de verkoop en de marktwaarde is de indexering 
niet van toepassing.     
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Le mécanisme d’indexation du mécanisme de correction 
est réglementairement défini (cf. arrêté royal du                         
9 novembre 2003). Pour les baux, l’indexation du loyer 
est définie par la convention. L’indexation est sans objet 
pour les ventes et valeurs vénales.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De elementen waarmee rekening gehouden wordt om 
de raming op te stellen zijn: 
 
- de lopende huurcontracten (382 000 EUR); 

 
- de verwachte ontvangsten uit het 

correctiemechanisme (1 196 000 EUR); 
 

5.  Justifications:  
 
Les éléments dont il est tenu compte pour procéder à 
l’estimation sont: 
 
- les contrats de location en cours (382 000 EUR); 

 
- les recettes attendues du mécanisme de correction 

(1 196 000 EUR); 
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- de verwachte indexatie van 1,3% op de huurprijzen 
en he correctiemechanisme. 

 
Deze ramingen kunnen geen rekening houden met 
eventuele stopzettingen van huurcontracten of verkoop 
van gebouwen. Dit luik wordt volledig beheerd door de 
Regie der Gebouwen en onze directie wordt hiervan pas 
in een later stadium op de hoogte gebracht. 
 
 

- l’indexation attendue de 1,3% sur les loyers et le 
mécanisme de correction. 

 
Ces estimations ne peuvent pas tenir compte 
d’éventuelles cessations de bail ou de la vente de 
bâtiments. Ce volet est totalement géré par la Régie des 
Bâtiments et notre direction n’en est informée qu’à un 
stade ultérieur.  
 

Art. 16.20.11. — Terugbetaalde  
detacheringsvergoedingen binnen de overheidssector 

Art. 16.20.11. — Frais de détachements remboursés à 
l’intérieur du secteur des administrations publiques. 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 450 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 950 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 500 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugvorderingen van bedragen verschuldigd door 
andere overheidsinstellingen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recouvrements de montants dus par d’autres 
organismes publics. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 95, tweed lid, van het Koninklijk besluit van                     
19 november 1998 betreffende de verloven en 
afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van 
de rijksbesturen. 

 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Article 95, alinéa 2, de l’arrêté royal du                                     
19 novembre 1998 relatif aux congés et aux absences 
accordés aux membres du personnel des 
administrations de l'Etat. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Deze terugvorderingen worden bepaald op basis van de 
loongegevens verkregen via de CDVU. 
 
Tot en met 2014 werden deze terugvorderingen van 
toegewezen aan het algemene artikel 12.11.06. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Ces recouvrements sont déterminés sur la base des 
données salariales obtenues par le SCDF. 
 
Jusqu’en 2014 inclus, ces recouvrements ont été 
affectés à l’article général 12.11.06. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De reëel uitbetaalde lonen (gekoppeld aan de index) 
worden teruggevorderd. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les salaires réellement versés (liés à l’indice) sont 
recouvrés. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Dit artikel werd gecreëerd vanaf september 2014. 
Voordien werden deze terugvorderingen opgenomen 
binnen het artikel 12.11.06.  
 
De ramingen vertonen een daling van de ontvangsten in 
2016-2020 tegenover 2015 gezien de beëindiging van 
een aantal contracten. 

5.  Justifications:  
 
Cet article a été créé à partir de septembre 2014. 
Auparavant, ces recouvrements étaient repris dans 
l’article 12.11.06.  
 
Les estimations montrent une baisse des recettes en 
2016-2020 par rapport à 2015 étant donné la cessation 
d’un certain nombre de contrats.  
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Art. 26.10.02. — Intresten op geldboetes aangerekend 
aan de bewakingsondernemingen, de 
beveiligingsondernemingen, de interne 
bewakingsdiensten en de instellingen die instaan voor 
de opleiding van die ondernemingen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-56-1) 

Art. 26.10.02. — Intérêts sur amendes perçues des 
entreprises de gardiennage, des entreprises de sécurité, 
des services internes de gardiennage et des organismes 
de formation pour le personnel de ces entreprises et 
services (Recettes affectées au programme 13-56-1) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 43 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 43 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Intresten op geldboetes opgelegd bij de niet-naleving 
van de regels bepaald in de reglementering met 
betrekking tot de private en bijzondere veiligheid. 
 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Intérêts sur amendes imposées en cas de non-respect 
des règles définies dans la réglementation relative à la 
sécurité privée et particulière. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 19, §5, 3e alinea van de wet van 10 april 1990 tot 
regeling van de private en bijzondere veiligheid bepaalt 
dat een nalatigheidsinterest, gelijk aan de wettelijke 
interestvoet, verschuldigd is na het verstrijken van de 
betalingstermijn. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
L’article 19, §5, alinéa 3 de la loi du 10 avril 1990 
réglementant la sécurité privée et particulière stipule 
qu’un intérêt de retard, égal au taux d’intérêt légal, est 
dû après l’écoulement du délai de paiement.  
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De bepalingen van de wet van 10 april 1990 en de wet 
van 19 juli 1991 vermelden de bedragen en tariefvorken 
voor de administratieve geldboetes. 
 
De interesten zelf worden berekend op basis van de 
wettelijke interestvoet.  
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les dispositions de la loi du 10 avril 1990 et de la loi du 
19 juillet 1991 mentionnent les montants et les 
fourchettes tarifaires des amendes administratives. 
 
Les intérêts mêmes sont calculés sur la base du taux 
d’intérêt légal. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ontvangsten uit intresten op geldboetes zijn afhankelijk 
van de oplegging van boetes en minnelijke schikkingen 
aan de sector van de private en bijzondere veiligheid. 
Zoals verduidelijkt in de fiche 38 10 02 zijn deze 
ontvangsten op hun beurt afhankelijk van een aantal 
variabele factoren. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Les recettes provenant d’intérêts sur amendes 
dépendent de l’imposition d’amendes et d’accords à 
l’amiable au secteur de la sécurité privée et particulière. 
Comme précisé dans la fiche 38 10 02, ces recettes 
dépendent à leur tour d’une série de facteurs variables.  
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Gezien de eerder beperkte stijging in de raming van de 
geldboetes en minnelijke schikkingen opgelegd aan de 
sector lijkt het opportuun de raming van de verbonden 
interesten beperkt te houden tot het huidige geschatte 
bedrag. 
 
 

Etant donné l’augmentation plutôt limitée dans 
l’estimation des amendes et des accords à l’amiable 
imposés au secteur, il semble opportun de limiter 
l’estimation des intérêts y afférents au montant actuel  
estimé.  
 

Art. 36.90.01. — Ontvangsten voortkomende uit de 
bedragen geïnd bij de rallyorganisatoren 

Art. 36.90.01. —  Recettes provenant des montants 
prélevés auprès des organisateurs de rallyes 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 52 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 52 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Heffing van 10% op de premie van de bijzondere 
aansprakelijkheidsverzekering, af te sluiten door de 
organisatoren van sportwedstrijden en sportcompetities 
voor motorvoertuigen die geheel of gedeeltelijk op de 
openbare weg plaatshebben. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Prélèvement de 10% sur la prime de l’assurance de la 
responsabilité civile particulière à contracter par les 
organisateurs d’épreuves et de compétitions sportives 
pour véhicules à moteur disputées en totalité ou en 
partie sur la voie publique. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 22 februari 1998 houdende de sociale 
bepalingen (Belgisch Staatsblad van 3 maart 1998); zal 
vanaf 1 januari 1998 geheven worden op het bedrag 
van de premie van de bijzondere 
aansprakelijkheidsverzekering, af te sluiten door de 
organisatoren van sportwedstrijden en sportcompetities 
voor motorvoertuigen die geheel of gedeeltelijk op de 
openbare weg plaatshebben. 
 
Koninklijk besluit van 28 november 1997 en koninklijk 
besluit van 28 maart 2003 houdende de reglementering 
van de organisatie van sportwedstrijden of 
sportcompetities voor auto's die geheel of gedeeltelijk 
op de openbare weg plaatsvinden. 
 
Omzendbrief OOP 25 van 1 april 2006. 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Loi du 22 février 1998 portant des dispositions sociales 
(Moniteur Belge du 3 mars 1998) ; sera perçue, à partir 
du 1er janvier 1998, à concurrence de 10% du montant 
de la prime de l’assurance de la responsabilité civile 
particulière à contracter par les organisateurs 
d’épreuves et de compétitions sportives pour véhicules à 
moteur disputées en totalité ou en partie sur la voie 
publique. 
 
Arrêté royal des 28 novembre 1997 et arrêté royal du 28 
mars 20303 portant réglementation de l’organisation 
d’épreuves ou de compétitions sportives pour véhicules 
automobiles disputées en totalité ou en partie sur la voie 
publique. 
 
Circulaire OOP 25 du 1er avril 2006. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Een bijdrage ten belope van 10 % op het bedrag van de 
premie van de bijzondere aansprakelijkheidsverzekering 
af te sluiten door de organisators van rally’s. Deze 
bijdrage is enkel van toepassing op de wedstrijden en 
competities die onder het besluit vallen. 
 
De bijdrage wordt geheven op het brutobedrag van de 
geciteerde premie, die zowel de burgerlijke 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Une contribution à concurrence de 10% du montant de 
la prime de l’assurance de la responsabilité civile 
particulière à contracter par les organisateurs de rallyes. 
Cette contribution n’est applicable qu’aux épreuves et 
compétitions visées par l’arrêté.  
 
Cette contribution vise le montant brut de la prime 
précitée, qui couvre aussi bien la responsabilité civile 

aansprakelijkheid «organisatie» als de burgerlijke 
aansprakelijkheid «verkeer» dekt. 

«organisation» que la responsabilité civile «circulation». 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming wordt opgesteld op basis van 
cijfers uit het verleden. 
 

5.  Justifications:  
 
L’estimation pluriannuelle est établie sur la base des 
chiffres du passé. 
 
 

Art. 36.90.02. — Opbrengst van de heffing verschuldigd 
door de fabrikanten die verantwoordelijk zijn voor de 
industriële activiteiten met risico’s van  zware 
ongevallen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-50-6) 

Art. 36.90.02. —  Produit du prélèvement dû par les 
fabricants responsables d’activités industrielles 
comportant des risques d’accidents majeurs (Recettes 
affectées au programme 13-50-6) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 8 135 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 039 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               + 96 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Heffingen betaald door de Sevesohoge- 
drempelinrichtingen. Dit zijn bedrijven waar een 
industriële activiteit met een minimale hoeveelheid 
gevaarlijke stoffen plaatsvindt (opslag, productie, 
verwerking). De heffingen worden aangewend om 
enerzijds zware ongevallen in de 
hogedrempelinrichtingen te voorkomen en anderzijds 
om de gevolgen van dergelijke ongevallen voor mens 
en milieu tot een minimum te beperken.  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Prélèvements payés par les établissements Seveso 
seuil haut. Il s’agit d’entreprises où a lieu une activité 
industrielle impliquant une quantité minimale de 
substances dangereuses (stockage, production, 
traitement). Les prélèvements sont utilisés d’une part 
pour prévenir des accidents majeurs dans les 
établissements seuil haut et d’autre part pour limiter au 
minimum les conséquences de tels accidents pour 
l’homme et l’environnement.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 21 januari 1987 ter stijving van het fonds voor 
risico’s van zware ongevallen en van het fonds voor 
preventie van zware ongevallen, artikel 7, §2bis, 
ingevoegd bij de wet van 29 december 1990 en 
gewijzigd bij de wetten van 26 juni 1992 en                                 
26 mei 2002. 
 
Koninklijk besluit van 6 augustus 1991 tot vaststelling 
van de modaliteiten en de procedure voor het bepalen 
van de gevarenindexen van bepaalde industriële 
activiteiten, gewijzigd bij het Koninklijk besluit van 2 
september 2002. 
 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 21 janvier 1987 relative à l’alimentation du fonds 
pour les risques d’accidents majeurs et du fonds pour la 
prévention des accidents majeurs, article 7, §2bis, 
inséré par la loi du 29 décembre 1990 et modifié par les 
lois du 26 juin 1992 et du 26 mai 2002. 
 
 
Arrêté royal du 6 août 1991 fixant les modalités et la 
procédure de détermination des indices de danger de 
certaines activités industrielles, modifié par l’arrêté royal 
du 2 septembre 2002. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Artikel 7, §2bis, van de wet van 21 januari 1987 voorziet 
dat de inrichtingen ingedeeld worden in drie 
verschillende categorieën volgens de 
stoffenkarakteristieken en de procesparameters van de 
installaties die deel uitmaken van de inrichting. De 
berekeningsformule van de heffing die moet worden 
toegepast op elke inrichting, houdt met name rekening 
met de volgende criteria: 
 

- de potentiële energie van de betrokken 
gevaarlijke stoffen; 

- de gevaren verbonden aan het gebruikte 
procédé; 

- de gevaren eigen aan de betrokken installatie; 
- de potentiële giftigheid van de betrokken 

gevaarlijke stoffen. 
 

Artikel 7, §2bis, 1°, 6de lid, van de wet van                     
21 januari 1987:  
 
Voor de aldus ingedeelde inrichtingen wordt het bedrag 
van de heffing als volgt vastgesteld: 
 
- categorie I: 500 000 frank; 
- categorie II: 1 000 000 frank; 
- categorie III: 2 400 000 frank. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
L’article 7, §2bis, de la loi du 21 janvier 1987 prévoit que 
les établissements sont classés en trois catégories 
différentes selon les caractéristiques de substances et 
paramètres de procédés des installations faisant partie 
de l’établissement. La formule du calcul du prélèvement 
à appliquer à chaque établissement tient notamment 
compte des critères suivants: 
 
 

- l’énergie potentielle des substances 
dangereuses impliquées; 

- les risques inhérents au procédé utilisé; 
 
- les risques propres à l’installation concernée; 
- la toxicité potentielle des substances 

dangereuses impliquées. 
 
L’article 7, §2bis, 1°, alinéa 6, de la loi du                        
21 janvier 1987:  
 
Pour les établissements ainsi classés, le montant du 
prélèvement est fixé comme suit: 
 
- catégorie I: 500 000 francs; 
- catégorie II: 1 000 000 francs; 
- catégorie III: 2 400 000 francs. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Krachtens artikel 7, §2bis, 1°, 7de lid, van de wet van       
21 januari 1987 zijn die bedragen onderworpen aan de 
index van de consumptieprijzen overeenkomstig de wet 
van 2 augustus 1971. 
 
Spilindex: 240,77. 
 
Aangezien de overheid in 1994 besliste om niet langer 
rekening te houden met het indexcijfer van de 
consumptieprijzen voor het bepalen van de spilindex, 
werd de gezondheidsindex in het leven geroepen. Vanaf 
dat moment werd de heffing gekoppeld aan de 
schommelingen van deze gezondheidsindex. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
En vertu de l’article 7, § 2bis, 1°, alinéa 7, de la loi du    
21 janvier 1987, ces montants sont soumis à l’indice des 
prix à la consommation conformément à la loi du                            
2 août 1971.  
 
Indice-pivot : 240,77. 
 
L’autorité ayant décidé en 1994 de ne plus tenir compte 
de l’indice des prix à la consommation pour déterminer 
l’indice-pivot, l’indice de santé a été créé. A partir de ce 
moment-là, le prélèvement a été lié à l’évolution de cet 
indice de santé.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Op basis van de ontvangsten van voorgaand jaar en 
rekening houdend met de toe te passen indexering. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Sur la base des recettes de l’année précédente et 
compte tenu de l’indexation à appliquer. 
 

Art. 36.90.03. — Opbrengsten van retributies 
aangerekend aan de bewakingsondernemingen, de 
beveiligingsondernemingen, de interne 
bewakingsdiensten en de instellingen die instaan voor 
de opleiding van die ondernemingen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-56-1) 

Art. 36.90.03. —  Produits de redevances perçues des 
entreprises de gardiennage, des entreprises de sécurité, 
des services internes de gardiennage et des organismes 
de formation pour le personnel de ces entreprises et 
services (Recettes affectées au programme 13-56-1) 
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(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
- De retributies en heffingen aangerekend aan de 

sector van de private en bijzondere veiligheid en 
privédetectives; 

 
- Opbrengsten uit administratieve (dossier)kosten. 

1.  Nature de la recette: 
 
- Les redevances et prélèvements perçus du secteur de 

la sécurité privée et particulière et des détectives 
privés; 

 
- Produits des frais (de dossier) administratifs. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- Wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en 
bijzondere veiligheid, Belgisch Staatsblad van 
29.05.1990, (laatste wijziging via de wet van                              
16 januari 2013) en haar uitvoeringsbesluiten. 
 
In het bijzonder: het koninklijk besluit van 27 december 
2012 tot vaststelling van de retributies bedoeld in artikel 
20 van de wet van 10 april 1990 op de 
bewakingsondernemingen, beveiligingsondernemingen 
en de interne bewakingsdiensten (laatste wijziging dd                 
5 maart 2013); 
 
- Wet van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep van 
privé-detective, meer in het bijzonder de artikelen 20 en 
22, Belgisch Staatsblad van 14.02.1997, (laatste 
wijziging dd 28 april 2010) en haar uitvoeringsbesluiten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
- Loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et 
particulière, Moniteur Belge du 29.05.1990, (dernière 
modification par la loi du 16 janvier 2013) et ses arrêtés 
d’exécution. 
 
En particulier: arrêté royal du 27 décembre 2012 fixant 
les redevances à percevoir visées à l’article 20 de la loi 
du 10 avril 1990 sur les entreprises de gardiennage, les 
entreprises de sécurité et les services internes de 
gardiennage (dernière modification du 5 mars 2013); 
 
 
- Loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, en particulier les articles 20 et 22, 
Moniteur Belge du 14.02.1997, (dernière modification du 
28 avril 2010) et ses arrêtés d’exécution. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Alle onderscheiden en specifieke berekeningswijzen 
worden bepaald in artikelen vervat in het Koninklijk 
besluit van 27 december 2012. Sommigen zijn forfaitaire 
bedragen, andere berekeningen op basis van 
variabelen zoals omzetcijfer, aantal personeelsleden, 
aard en aantal van de vergunde activiteiten,… 
 
 
Sommige van deze ontvangsten zijn contante rechten 
die ontstaan op moment van betaling, andere zijn 
rechten dewelke eerst vastgesteld worden na het 
ontvangen van een aanvraagdossier of 
activiteitenverslag.  
 
 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Tous les modes de calcul distincts et spécifiques sont 
déterminés dans des articles contenus dans l’arrêté 
royal du 27 décembre 2012. Certains sont des montants 
forfaitaires, d’autres sont des calculs sur la base de 
variables telles que le chiffre d’affaires, le nombre de 
membres du personnel, la nature et le nombre des 
activités autorisées,… 
 
Certaines de ces recettes sont des droits au comptant 
qui apparaissent au moment du paiement, d’autres sont 
des droits d’abord constatés après la réception d’un 
dossier de demande ou d’un rapport d’activités.  
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Geen indexatie. Het nieuwe koninklijk besluit van                                            
27 december 2012 wijzigde wel ingrijpend het 
toepassingsgebied en berekeningswijze van de 
retributies voor de sector van de private en bijzondere 
veiligheid. De wijzigingen betekenen vanaf 2013 een 
significante meeropbrengst in vergelijking met de 
voorgaande jaren. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’indexation. Le nouvel arrêté royal du                                   
27 décembre 2012 a toutefois modifié de manière 
drastique le champ d’application et le mode de calcul 
des redevances pour le secteur de la sécurité privée et 
particulière. Les modifications impliquent à partir de 
2013 une plus-value significative en comparaison avec 
les années précédentes. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Naar aanleiding van de inwerkingtreding van het nieuwe 
besluit tot regeling van de retributies in december 2012 
zijn de ontvangsten uit retributies en heffingen in 2013 
significant gestegen ten aanzien van de vorige jaren. 
Verwacht wordt dat de verhoogde ontvangsten 
behouden worden in de navolgende jaren. 
 
Deze raming is gebaseerd op de gekende informatie 
van de sector (zoals omzetcijfers en 
personeelsbestanden) dewelke de berekeningsbasis 
vormt voor het totaalbedrag aan inkomsten uit 
retributies en heffingen. Concreet werd de raming 
verhoogd van 4 365 000 EUR naar 4 500 000 EUR 
gezien de verhoogde retributietarieven, de nauwgezette 
opvolging en de gekende omzetcijfers van 2014. 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à l’entrée en vigueur du nouvel arrêté 
réglementant les redevances en décembre 2012, les 
recettes provenant des redevances et des prélèvements 
ont augmenté de manière significative en 2013 par 
rapport aux années précédentes. Cette augmentation 
devrait se maintenir durant les prochaines années.  
 
Cette estimation est basée sur les informations connues 
du secteur (telles que les chiffres d’affaires et les 
effectifs de personnel), laquelle constitue la base du 
calcul du montant total des recettes provenant des 
redevances et des prélèvements. Concrètement, 
l’estimation a été augmentée de 4 365 000 EUR à                         
4 500 000 EUR étant donné l’augmentation des tarifs 
des redevances, le suivi minutieux et les chiffres 
d’affaires connus de 2014. 

Art. 36.90.04. — Opbrengst van retributies verschuldigd 
in verband met risico's van nucleaire ongevallen 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-50-7) 

Art. 36.90.04. —  Produits de redevances à percevoir en 
rapport avec les risques d’accidents nucléaires 
(Recettes affectées au programme 13-50-7) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 055 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 974 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering +81 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Heffingen betaald door de producenten elektriciteit op 
basis van kernenergie. De inkomsten worden 
aangewend om de externe noodplanning rond de die 
nucleaire sites te verzekeren. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Prélèvements payés par les producteurs d’électricité sur 
la base de l’énergie nucléaire. Les recettes sont utilisées 
pour assurer la planification d’urgence externe autour de 
ces sites nucléaires.  
 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van 
de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit 
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la 
population et de l’environnement contre les dangers 
résultant des rayonnements ionisants et relative à 
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betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire 
Controle, art. 30bis/1, §4, ingevoegd bij de wet van          
22 december 2008. 
 

l’Agence fédérale de contrôle nucléaire, article 30bis/1,      
§ 4, inséré par la loi du 22 décembre 2008. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De retributie wordt vastgesteld op 500 EUR per  aantal 
megawatt netto elektrisch geïnstalleerd vermogen bij de 
nucleaire sites. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
La redevance est fixée à 500 EUR par  nombre de 
mégawatts de puissance électrique nette installée dans 
les sites nucléaires. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Artikel 30bis/1, §4, van de wet van 15 april 1994 
voorziet momenteel geen enkele indexering of 
actualisering. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Aucune indexation ou actualisation n’est actuellement 
prévue par l’article 30bis/1, § 4, de la loi du                                    
15 avril 1994. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De bedragen van de jaarlijkse heffingen, die ten bate 
van het Agentschap worden geheven ten laste van 
houders van vergunningen en erkenningen en van 
geregistreerden zijn vastgesteld in artikel 30bis/1, § 4 
van de wet van 15 mei 2014 tot wijziging van de wet van 
15 april 1994 betreffende de bescherming van de 
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende 
stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het 
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Les montants des taxes annuelles perçues au profit de 
l'Agence et à charge des détenteurs d’autorisations et 
d’agréments et des personnes enregistrées sont fixés à 
l’article 30bis/1, § 4 de la loi du 15 mai 2014 modifiant la 
loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la 
population et de l'environnement contre les dangers 
résultant des rayonnements ionisants et relative à 
l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire. 
 

Art. 36.90.05. — Opbrengsten van de heffing gevestigd 
op de verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-54-2) 

Art. 36.90.05. —  Produits du supplément appliqué à la 
prime d’assurance en matière de responsabilité civile en 
cas d’incendie ou d’explosion. (Recettes affectées au 
programme 13-54-2) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 340 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering - 340 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Opbrengst van de heffing gevestigd op de 
verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Produit du supplément appliqué à la prime d’assurance 
en matière de responsabilité civile en cas d’incendie ou 
d’explosion.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, hoofdstuk 
II, artikel 153. Toewijzing van de ontvangsten aan het 
programma 13-54-2. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153. Affectation des recettes au programme 13-
54-2. 
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Wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van brand 
en ontploffing en betreffende de verplichte verzekering 
van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke 
gevallen. 
 
Koninklijk besluit van 5 augustus 1991 tot uitvoering van 
de artikelen 8, 8bis en 9 van de wet van 30 juli 1979 
betreffende de preventie van brand en ontploffing en 
betreffende de verplichte verzekering van de 
burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke 
gevallen. 
 
Koninklijk besluit van 8 maart 2010 tot aanpassing van 
het Koninklijk besluit van 5 augustus 1991. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het 
fonds 13-4 “Fonds voor de beveiliging tegen brand en 
ontploffing” werd afgeschaft en er beslist werd om vanaf 
2016 deze kredieten te transfereren naar limitatieve 
kredieten. 
 
 

Loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des 
incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance 
obligatoire de la responsabilité civile dans ces mêmes 
circonstances. 
 
Arrêté royal du 5 août 1991 portant exécution des 
articles 8, 8bis et 9 de la loi du 30 juillet 1979 relative à 
la prévention des incendies et des explosions ainsi qu’à 
l’assurance obligatoire de la responsabilité civile dans 
ces mêmes circonstances. 
 
 
Arrêté royal du 8 mars 2010 modifiant l’arrêté royal du          
5 août 1991. 
 
La décision du Conseil des ministres du                                     
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-4 « Fonds de la sécurité contre 
l'incendie et l'explosion » a été supprimé et par laquelle 
il a été décidé de transférer ces crédits aux crédits 
limitatifs à partir de 2016. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Heffing van 3% op de verzekeringspremie voor de 
burgerlijke aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing. 
 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Prélèvement de 3% sur la prime d’assurance  en 
matière de responsabilité civile en cas d’incendie ou 
d’explosion. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De heffing van 3% zoals bepaald in het koninklijk besluit 
van 5 augustus 1991 werd behouden bij het koninklijk 
besluit van 8 maart 2010. 
 
De wet van 30 juli 1979 bepaalt dat het 
heffingspercentage maximaal 10% mag bedragen. 
 
Wanneer de verzekeringsondernemingen de premies 
indexeren heeft dit tot gevolg dat ook de heffingen mee 
worden geïndexeerd. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Le prélèvement de 3% fixé dans l’arrêté royal du                          
5 août 1991 a été maintenu dans l’arrêté royal du                           
8 mars 2010. 
 
La loi du 30 juillet 1979 stipule que le pourcentage de 
prélèvement ne peut dépasser 10%. 
 
Lorsque les entreprises d’assurance indexent les 
primes, ceci entraîne également une indexation des 
prélèvements.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                        
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit geaffecteerd artikel vervangen door het 
niet-geaffecteerd artikel 36.90.09. Bijgevolg werden de 
ramingen vanaf 2016 op nul gezet. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du                           
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article affecté a été remplacé par l'article 36.90.09. non 
affecté. Par conséquent, les estimations ont été remises 
à zéro à partir de 2016. 
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Art. 36.90.06. — Retributies  wapenwet Art. 36.90.06. —  Rétributions loi sur les armes  
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 016 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 996 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 20 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Retributies ontvangen van bezitters van vuurwapens op 
vergunning, wapenverzamelaars, schietstanden, 
houders van draagvergunningen en wapenhandelaars. 

1.  Nature de la recette: 
 
Redevances perçues de détenteurs d’armes à feu sur 
autorisation, de collectionneurs d’armes, de stands de 
tir, de détenteurs de permis de port d’arme et 
d’armuriers. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 8 juni 2006 houdende de regeling van 
economische en individuele activiteiten met wapens. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 8 juin 2006 réglant des activités économiques et 
individuelles avec des armes. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De te ontvangen bedragen worden berekend op basis 
van de tarieven opgenomen in de wet van 08 juni 2006. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les montants à percevoir sont calculés sur la base des 
tarifs repris dans la loi du 08 juin 2006. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Het bedrag van de vergunning wordt jaarlijks 
geïndexeerd. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Le montant de l’autorisation est indexé annuellement. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Deze inkomsten zijn in principe onderhevig aan een 
cyclische beweging. De wet bepaalt dat voor                           
30 oktober 2008 alle vergunningen dienden 
aangevraagd te worden. Het grootste deel van de 
aanvragen bevinden zich dus in de periode tussen de 
publicatie van de wet en de uiterlijke datum van aangifte 
van wapenbezit. Evenwel zitten veel provincies met een 
achterstand ingevolge personeelstekort, waardoor deze 
piek niet zichtbaar is, gezien het aantal dossiers dat per 
jaar kan worden behandeld ongeveer hetzelfde is. De 
retributie wordt dus vaak maar geïnd op het moment dat 
het dossier wordt behandeld en niet op datum van 
indienen van de aanvraag wegens personeelsgebrek. 
Als de achterstand weggewerkt is, kan gestart worden 
met de vijfjaarlijkse controle van vergunningen waarvoor 
de afleveringsdatum meer dan vijf jaar oud is waarvoor 
eveneens retributie moet geïnd worden per 
wapenbezitter. Door personeelsgebrek zijn een aantal 
provincies nog niet gestart met een vijfjaarlijkse 
controle. De inning van de huidige dossiers betreft een 
retributie op het moment dat een aanvraag wordt 

5.  Justifications:  
 
Ces recettes sont en principe soumises à un 
mouvement cyclique. La loi prévoit que toutes les 
demandes d’autorisation devaient être introduites pour 
le 30 octobre 2008. La majeure partie des demandes se 
situent donc dans la période comprise entre la 
publication de la loi et la date limite de déclaration de 
possession d’une arme. Cependant, de nombreuses 
provinces font face à un arriéré en raison d’un manque 
de personnel, ce qui fait que cette situation critique n’est 
pas visible étant donné que le nombre de dossiers 
pouvant être traités par année est à peu près le même. 
La redevance n’est donc souvent perçue qu’au moment 
du traitement du dossier et non à la date d’introduction 
de la demande pour cause de manque de personnel. 
Lorsque l’arriéré est résorbé, on peut entamer le 
contrôle quinquennal des autorisations pour lesquelles 
la date de délivrance a plus de cinq ans et pour 
lesquelles une redevance doit également être perçue 
par détenteur d’arme. En raison d’un manque de 
personnel, plusieurs provinces n’ont pas encore 
commencé ce contrôle quinquennal. La perception des 
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ingediend, dus zijn meerdere retributies in hoofde van 
dezelfde persoon mogelijk bij meerdere aanvragen op 
een verschillend moment. De vijfjaarlijkse controle zal 
één retributie zijn per wapenbezitter, ongeacht het 
aantal wapens. 
 
 
 
De raming wordt berekend op basis van het gemiddelde 
van de laatste 3 jaren.  

dossiers actuels concerne une redevance au moment de 
l’introduction d’une demande; plusieurs redevances 
dans le chef d’une même personne sont donc possibles 
en cas de demandes multiples à des moments 
différents. Le contrôle quinquennal concernera une 
seule redevance par détenteur d’arme, quel que soit le 
nombre d’armes. 
 
L’estimation est calculée sur la base de la moyenne des 
3 dernières années. 
 
 

Art. 36.90.07. — Rolrecht RVV Art. 36.90.07. —  Droit de rôle CCE  
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 820 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 820 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Rolrechten die verschuldigd zijn bij de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen in geval van beroepen waar 
het voordeel van pro-deo niet werd toegekend. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Droits de rôle dus par le Conseil du Contentieux des 
Etrangers dans le cas de recours où le bénéfice du pro 
deo n’a pas été octroyé. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 21 december 2006 houdende de 
rechtspleging voor Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen. 
 
Koninklijk besluit van 16 maart 2011 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 21 december 2006 houdende 
de rechtspleging voor de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette : 
 
Arrêté royal du 21 décembre 2006 fixant la procédure 
devant le Conseil du Contentieux des Etrangers. 
 
 
Arrêté royal du 16 mars 2011 modifiant l’arrêté royal du 
21 décembre 2006 fixant la procédure devant le Conseil 
du Contentieux des Etrangers. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het te vorderen bedrag bedraagt 175 EUR per 
verzoeker die wordt vermeld in een verzoekschrift. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Le montant à recouvrer s’élève à 175 EUR par 
requérant mentionné dans une requête. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Artikel 39/68-1§7 van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, 
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen 
voorziet in een aanpassing van de bepaalde bedragen 
aan de evolutie van het indexcijfer (het koninklijk besluit 
moet intern nog opgesteld worden). 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Article 39/68-1§7 de la loi du 15 décembre 1980 sur 
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et 
l’éloignement des étrangers prévoit une adaptation des 
montants fixés en fonction de l’évolution de l’indice 
(l’arrêté royal doit encore être rédigé en interne).  
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5.  Verantwoordingen: 
 
De berekening van de meerjarenraming is gebaseerd 
op het gemiddelde van voorgaande jaren. 
 
De inkomsten zijn afhankelijk van de evolutie van de 
instroom van de beroepen en de bereidheid van de 
verzoekende partij om het rolrecht te betalen. 

5.  Justifications:  
 
Le calcul de l’estimation est basé sur la moyenne des 
années précédentes. 
 
Les recettes dépendent de l’évolution de l’afflux des 
recours et de la disposition de la partie requérante à 
payer le droit de mise au rôle. 
 
 

Art. 36.90.08. — Retributie verschuldigd voor 
verblijfsaanvraag 

Art. 36.90.08. — Redevance due pour demande de 
séjour 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 9 200 Estimations de recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 666 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 1 534 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Retributies die de administratieve kosten die verbonden 
zijn met de behandeling van de door de vreemdelingen 
ingediende verblijfsaanvragen dekken. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Redevances couvrant les frais administratifs liés au 
traitement des demandes de séjour introduites par les 
étrangers.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Hoofdstuk Ibis van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, 
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, 
ingevoegd via de Programmawet van 19 december 
2014 
 
Koninklijk besluit van 16 februari 2015 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en 
de verwijdering van vreemdelingen. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Chapitre Ibis de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès 
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement 
des étrangers, inséré via la Loi Programme du                                
19 décembre 2014. 
 
 
Arrêté royal  du 16 février 2015 modifiant l'arrêté royal 
du 8 octobre 1981 sur l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het bedrag van de retributie is bepaald door het artikel 4 
van het koninklijk besluit van 16 februari 2015. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Le montant de la redevance est fixé par l’article 4 de 
l’arrêté royal  du 16 février 2015. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Elk jaar wordt het bedrag aangepast volgens de evolutie 
van het indexcijfer van de consumptieprijzen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Chaque année, le montant est adapté en fonction de 
l’évolution de l’indice des prix à la consommation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Inkomsten worden geraamd op 9 200 000 EUR op 
jaarbasis. De inkomsten 2015 worden voorzien vanaf                     
1 maart 2015 (na publicatie van koninklijk besluit) en 

5.  Justifications:  
 
Les recettes sont estimées à 9 200 000 EUR sur base 
annuelle. Les recettes 2015 sont prévues à partir du                
1er mars 2015 (après publication d’arrêté royal) et ont 
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werden aldus voor  2015 pro rata berekend op                              
7 666 000 EUR. 
 
 

donc été calculées au prorata pour 2015 à                                       
7 666 000 EUR. 

Art. 36.90.09. — Opbrengsten van de heffing gevestigd 
op de verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing 

Art. 36.90.09. —  Produits du supplément appliqué à la 
prime d’assurance en matière de responsabilité civile en 
cas d’incendie ou d’explosion 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 340 Estimations de recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 340 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Opbrengst van de heffing gevestigd op de 
verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Produit du supplément appliqué à la prime d’assurance 
en matière de responsabilité civile en cas d’incendie ou 
d’explosion.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII,      
hoofdstuk II, artikel 153. Toewijzing van de ontvangsten 
aan het programma 13-54-2. 
 
Wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van brand 
en ontploffing en betreffende de verplichte verzekering 
van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke 
gevallen. 
 
Koninklijk besluit van 5 augustus 1991 tot uitvoering van 
de artikelen 8, 8bis en 9 van de wet van 30 juli 1979 
betreffende de preventie van brand en ontploffing en 
betreffende de verplichte verzekering van de 
burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke 
gevallen. 
 
Koninklijk besluit van 8 maart 2010 tot aanpassing van 
het koninklijk besluit van 5 augustus 1991. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het 
fonds 13-4 “Fonds voor de beveiliging tegen brand en 
ontploffing” werd afgeschaft en er beslist werd om vanaf 
2016 deze kredieten te transfereren naar limitatieve 
kredieten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153. Affectation des recettes au programme               
13-54-2. 
 
Loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des 
incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance 
obligatoire de la responsabilité civile dans ces mêmes 
circonstances. 
 
Arrêté royal du 5 août 1991 portant exécution des 
articles 8, 8bis et 9 de la loi du 30 juillet 1979 relative à 
la prévention des incendies et des explosions ainsi qu’à 
l’assurance obligatoire de la responsabilité civile dans 
ces mêmes circonstances. 
 
 
Arrêté royal du 8 mars 2010 modifiant l’arrêté royal du               
5 août 1991. 
 
La décision du Conseil des ministres du                                  
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-4 « Fonds de la sécurité contre 
l'incendie et l'explosion » a été supprimé et par laquelle 
il a été décidé de transférer ces crédits aux crédits 
limitatifs à partir de 2016. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Heffing van 3% op de verzekeringspremie voor de 
burgerlijke aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Prélèvement de 3% sur la prime d’assurance  en 
matière de responsabilité civile en cas d’incendie ou 
d’explosion. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De heffing van 3% zoals bepaald in het koninklijk besluit 
van 5 augustus 1991 werd behouden bij het koninklijk 
besluit van 8 maart 2010. 
 
De wet van 30 juli 1979 bepaalt dat het 
heffingspercentage maximaal 10% mag bedragen. 
 
Wanneer de verzekeringsondernemingen de premies 
indexeren heeft dit tot gevolg dat ook de heffingen mee 
worden geïndexeerd. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Le prélèvement de 3% fixé dans l’ arrêté royal du                      
5 août 1991 a été maintenu dans l’ arrêté royal du                        
8 mars 2010. 
 
La loi du 30 juillet 1979 stipule que le pourcentage de 
prélèvement ne peut dépasser 10%. 
 
Lorsque les entreprises d’assurance indexent les 
primes, ceci entraîne également une indexation des 
prélèvements.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                       
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit niet-geaffecteerd artikel 36.90.09. 
gecreëerd.  
 
De raming wordt opgesteld op basis van de 
ervaringsgegevens met betrekking tot het geaffecteerde 
artikel 36.90.05. Deze raming hangt af van de 
verzekeringspremies burgerlijke aansprakelijkheid 
inzake brand of ontploffing die aangerekend worden 
door de verzekeringsondernemingen en waarvan 
verwacht wordt dat deze op hetzelfde niveau blijven. 
 
De ontvangsten op dit artikel omvatten ook voor een 
klein deel occasionele ontvangsten uit activiteiten van 
de AD Civiele Veiligheid, die variabeler zijn en moeilijk 
voorspelbaar. In 2013 waren er minder occasionele 
ontvangsten dan in 2014. Gezien het bovenstaande 
houden we de meerjarenraming op 340 000 EUR per 
jaar. 
 
 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du                         
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article 36.90.09. non-affecté a été créé. 
 
 
L’estimation est établie sur la base des données 
antérieures par rapport à l’article affecté 36.90.05. Cette 
estimation dépend des primes d’assurance en matière 
de responsabilité civile en cas d’incendie ou d’explosion 
qui sont imputées par les entreprises d’assurance et 
dont on attend qu’elles restent au même niveau. 
 
 
Les recettes sur cet article comprennent aussi une 
petite part de recettes occasionnelles provenant des 
activités de la DG Sécurité civile, lesquelles sont 
variables et difficilement prévisibles. En 2013, on a 
compté moins de recettes occasionnelles qu’en 2014. 
Pour cette raison, nous maintenons l’estimation 
pluriannuelle à 340 000 EUR  par an. 

Art. 38.10.01. — Betaling door de vervoerder van de 
administratieve boete voor het betreden van ons 
grondgebied 

Art. 38.10.01. —  Paiement par le transporteur de 
l’amende administrative suite à l’accès au territoire 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 500 Estimations de recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangsten van administratieve boeten te betalen door 
de vervoerder voor het betreden van ons grondgebied, 

1.  Nature de la recette: 
 
Recettes provenant d’amendes administratives à payer 
par le transporteur suite à l’accès au territoire. Des tarifs 
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waarbij degressieve tarieven worden gehanteerd voor 
luchtvaartmaatschappijen die het protocol hebben 
ondertekend. 
 

dégressifs sont ici appliqués pour les compagnies 
aériennes ayant signé le protocole.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Toepassing van artikel 74/4 bis van de wet van                       
15 december 1980 betreffende de toegang tot het 
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering 
van vreemdelingen. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Application de l’article 74/4 bis de la loi du                                    
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Vervoersmaatschappijen zonder protocolakkoord: 
Bedrag administratieve boete: 3 750,00 EUR. 
 
Vervoersmaatschappijen met protocolakkoord: 
Bedrag administratieve boete: 
Boete 1 tot en met 5: 750,00 EUR 
Boete 6 tot en met 10: 1 750,00 EUR 
Boete 11 tot en met 20: 2 750,00 EUR 
Boete 21 en volgende: 3 750,00 EUR 
 
Vervoersmaatschappij Brussels Airlines (aangepast 
protocolakkoord, meer dan 5 miljoen passagiers): 
Boete 1 tot en met 10: 750,00 EUR 
Boete 10 tot en met 15: 1 750,00 EUR 
Boete 16 tot en met 20: 2 750,00 EUR 
Boete 21 en volgende: 3 750,00 EUR 
 
De protocolakkoorden kunnen eenzijdig worden 
opgezegd wanneer het aantal boetes niet daalt, en / of 
bepaalde afspraken worden genegeerd. Na opzeg komt 
de maatschappijen in de categorie zonder 
protocolakkoord terecht. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Compagnies sans protocole d’accord: 
Montant amende administrative: 3 750,00 EUR. 
 
Compagnies avec protocole d’accord: 
Montant amende administrative: 
Amende 1 à 5: 750,00 EUR 
Amende 6 à 10: 1 750,00 EUR 
Amende 11 à 20: 2 750,00 EUR 
Amende 21 et suivant: 3 750,00 EUR 
 
Compagnie aérienne Brussels Airlines (protocole 
d’accord adapté, plus de 5 millions de passagers): 
Amende 1 à 10: 750,00 EUR 
Amende 10 à 15: 1 750,00 EUR  
Amende 16 à 20: 2 750,00 EUR 
Amende 21 et suivant: 3 750,00 EUR 
 
Les protocoles d’accord peuvent être résiliés 
unilatéralement si le nombre d’amendes ne baisse pas 
et/ou si certains accords sont ignorés. Après la 
résiliation, la compagnie se retrouve dans la catégorie 
sans protocole d’accord. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Er is geen indexering voorzien. In de nabije toekomst zal 
het basisbedrag worden aangepast aan het door Europa 
voorgestelde basisbedrag (gelijkvormig voor alle EU-
landen). 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Il n’y a pas d’indexation prévue. Dans un avenir proche, 
le montant de base sera adapté au montant de base 
proposé par l’Europe (identique dans tous les pays de 
l’UE). 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Het aantal inbreuken is moeilijk te voorspellen. Verwacht 
wordt dat de ontvangsten zouden dalen, gezien er meer 
maatschappijen zullen zijn met protocolakkoord (lager 
boetetarief). Door het systematisch verbeteren van de 
controles bij vertrek zou ook het aantal boetes bij 
aankomst (Belgische luchthavens) moeten dalen. 
 
Anderzijds is het zo dat het bedrag van de toekomstige 
administratieve boetes in de loop van het jaar 2014 werd 
verhoogd op vraag van de EU.  
 
 

5.  Justifications:  
 
Le nombre d’infractions est difficile à prévoir. On s’attend 
à une baisse des recettes, étant donné qu’il y aura plus 
de compagnies avec un protocole d’accord (des 
amendes moins élevées). L’amélioration systématique 
des contrôles au départ devrait également faire baisser 
le nombre d’amendes à l’arrivée. (aéroports belges). 
 
D’autre part, le montant des amendes administratives 
futures a augmenté dans le courant de l’année 2014 à la 
demande de l’UE.  
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Rekening houdend met deze negatieve en positieve 
invloeden, wordt voorlopig een gemiddelde genomen op 
basis van de ontvangsten van de laatste 2 jaar. 
 

Compte tenu de ces influences négatives et positives, on 
maintient pour l’instant une moyenne sur la base des 
recettes des 2 dernières années. 
 
 

Art. 38.10.02. — Minnelijke schikkingen en 
administratieve geldboetes (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 13-56-1) 

Art. 38.10.02. —  Accords à l'amiable et amendes 
administratives (Recettes affectées au programme 13-
56-1) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangsten uit boetes en minnelijke schikkingen die 
opgelegd worden bij de niet-naleving van de regels 
bepaald in de reglementering met betrekking tot de 
private en bijzondere veiligheid.  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recettes provenant d’amendes et d’accords à l’amiable 
imposés en cas de non-respect des règles définies dans 
la réglementation relative à la sécurité privée et 
particulière.  
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en 
bijzondere veiligheid, Belgisch Staatsblad van                              
29 mei 1990, (laatste wijziging via de wet van                                    
16 januari 2013) en haar uitvoeringsbesluiten. 
 
Wet van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep van 
privédetective, Belgisch Staatsblad van                                         
14 februari 1997, (laatste wijziging van 28 april 2010) en 
haar uitvoeringsbesluiten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et 
particulière, Moniteur Belge du 29 mai 1990, (dernière 
modification par la loi du 16 janvier 2013) et ses arrêtés 
d’exécution. 
 
Loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, Moniteur Belge du  14 février 1997, 
(dernière modification du 28 avril 2010) et ses arrêtés 
d’exécution. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De bepalingen van de wet van 10 april 1990 en de wet 
van 19 juli 1991 vermelden de bedragen en tariefvorken 
voor de administratieve geldboetes. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les dispositions de la loi du 10 avril 1990 et de la loi du 
19 juillet 1991 mentionnent les montants et fourchettes 
des amendes administratives. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Er is geen indexatie voorzien van deze bedragen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Aucune indexation de ces montants n’est prévue. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Door de verregaande investeringen in de controle op de 
materie van de private veiligheid is een stijging van het 
aantal rechten (boetes en minnelijke schikkingen) in 
2014 merkbaar. 
 
De meerjarenraming werd aangepast aan de reële 
ontvangsten 2014.  

5.  Justifications:  
 
En 2014, on constate une augmentation du nombre de 
droits (amendes et accords à l’amiable), due aux 
investissements très poussés dans le contrôle de la 
matière de la sécurité privée.  
 
L’estimation pluriannuelle a été adaptée aux recettes 
réelles 2014. 
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Art. 38.50.01. — Ontvangsten afkomstig uit de 
administratieve boetes opgelegd aan de organisatoren 
van voetbalmatchen en aan toeschouwers 

Art. 38.50.01. —  Recettes provenant des amendes 
administratives imposées aux organisateurs des 
matches de football et aux spectateurs 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 520 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 525 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 5 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Administratieve boetes opgelegd aan de organisatoren 
van voetbalwedstrijden en aan natuurlijke personen die 
zich schuldig maken aan een overtreding van de in 
ondervermelde wet opgesomde feiten. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Amendes administratives imposées aux organisateurs 
de matches de football ainsi qu’aux personnes 
physiques qui commettent une infraction aux faits 
énumérés dans la loi mentionnées ci-après. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij 
voetbalwedstrijden, gewijzigd bij de wetten van                            
10 maart 2003, 27 december 2004 en 25 april 2007 – in 
het bijzonder de artikelen 18 en 24. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des 
matches de football, modifiée par les lois des                                     
10 mars 2003, 27 décembre 2004 et 25 avril 2007– en 
particulier les articles 18 et 24.  

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het feit of er een boete wordt opgelegd en de grootte 
van de boete wordt beslist door de door de Koning 
aangewezen ambtenaar.  De wettelijke minima en 
maxima moeten worden gerespecteerd.  Voor het 
overige wordt er bij de beoordeling hoofdzakelijk 
rekening gehouden met de zwaarte van de feiten en 
eventueel recidive. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Le fait d’imposer ou non une amende et le montant de 
l’amende sont décidés par le fonctionnaire désigné par 
le Roi. Les minima et maxima légaux doivent être 
respectés. Pour le reste, il est surtout tenu compte, lors 
de l’appréciation, de la gravité des faits et d’une 
éventuelle récidive.  
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Er wordt geen indexering of actualisatie toegepast. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Aucune indexation ou actualisation n’est appliquée. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De raming gebeurt op basis van de inkomsten van de 
vorige seizoenen, gekoppeld aan enerzijds het verwacht 
aantal incidenten (quasi onmogelijk in te schatten) en 
anderzijds het verwacht aantal op te leggen boetes aan 
de clubs (ook dit is moeilijk in te schatten). 
 
De reële ontvangsten hebben een stijgende trend. 
 
 

5.  Justifications:  
 
L’estimation a lieu sur la base des recettes des saisons 
précédentes, liées d’une part au nombre attendu 
d’incidents (pratiquement impossible à estimer) et 
d’autre part au nombre attendu d’amendes à imposer 
aux clubs (également difficile à estimer). 
 
Les recettes réelles affichent une tendance à la hausse. 
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Art. 38.50.03. — Ontvangsten afkomstig van sommen 
die door vluchtelingen worden achtergelaten bij hun 
ontsnapping uit een gesloten centrum  

Art. 38.50.03. —  Recettes provenant de sommes 
abandonnées par les réfugiés qui s’évadent d’un centre 
ferme 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangsten afkomstig van sommen die door 
vluchtelingen worden achtergelaten bij hun ontsnapping 
uit een gesloten centrum. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recettes provenant de sommes abandonnées par les 
réfugiés qui s’évadent d’un centre fermé. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Hiervoor is geen specifieke wettelijke basis opgesteld. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Aucune base légale spécifique n’a été établie à cet effet. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming werd opgesteld op basis van 
ervaringsgegevens, zijnde het gemiddelde van de 
laatste 3 jaren en rekening houdend met de reeds 
ontvangsten bedragen in het lopend jaar. 
 
 

5.  Justifications:  
 
L’estimation pluriannuelle a été établie sur la base des 
données antérieures, à savoir la moyenne des 3 
dernières années, et en tenant compte des montants 
déjà perçus durant l’année en cours. 
 

Art. 39.10.02. — Ontvangen subsidies vanuit de 
Europese Commissie voor het uitvoeren van projecten 
in het kader van het vreemdelingenbeleid (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-55-2) 

Art. 39.10.02. — Subsides perçus en provenance de la 
Commission européenne pour l’exécution de projets 
dans le cadre de la politique des étrangers (Recettes 
affectées au programme 13-55-2) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 826 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 200 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 374 Augmentation /Diminution 
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1.  Aard van de ontvangst: 
 
Subsidies vanuit de Europese Commissie.  

1.  Nature de la recette: 
 
Subsides en provenance de la Commission européenne. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- Wet betreffende de diverse bepalingen met name 

oprichting van het begrotingsfonds in kader van het 
migratiebeleid van 21 december 2007;  

 
- Beschikking nr. 574/2007/EG van het Europees 

Parlement en de Raad van 23 mei 2007 tot 
instelling van het Buitengrenzenfonds voor de 
periode 2007-2013 als onderdeel van het 
algemene programma „Solidariteit en beheer van 
de migratiestromen”, PB L 144, 6/6/2007; 
 

- Beschikking nr. 575/2007/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 mei 2007 tot 
oprichting van het Europees Terugkeerfonds voor 
de periode 2008-2013 als onderdeel van het 
algemeen programma „Solidariteit en beheer van 
de migratiestromen”, PB L 144, 6/6/2007; 

 
- Beschikking van het Europees Parlement van                      

14 mei 2008 betreffende de oprichting van het 
Europees Migratie Netwerk. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
- Loi portant des dispositions diverses, à savoir la 

création du fonds budgétaire dans le cadre de la 
politique de migration,  du 21 décembre 2007; 

 
- Décision n° 574/2007/CE du Parlement européen 

et du Conseil du 23 mai 2007 portant création du 
Fonds pour les frontières extérieures pour la 
période 2007-2013 dans le cadre du programme 
général « Solidarité et gestion des flux 
migratoires », JO L 144, 6/6/2007; 
 

- Décision n° 575/2007/CE du Parlement européen 
et du Conseil du 23 mai 2007 portant création du 
Fonds européen pour le retour pour la période 
2008-2013 dans le cadre du programme général 
« Solidarité et gestion des flux migratoires »,                       
JO L 144, 6/6/2007; 

 
- Décision du Conseil du 14 mai 2008 instituant un 

réseau européen des migrations. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De ramingen zijn gemaakt op basis van de laatste 
informatie vanuit de Europese Commissie op de 
bedragen waarop de Dienst Vreemdelingenzaken recht 
heeft. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les estimations sont établies sur la base des 
informations les plus récentes de la Commission 
européenne sur les montants auxquels l’Office des 
Etrangers a droit. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Vanaf 2015 tot  2017 worden nog heel wat inkomsten 
verwachten m.n. saldi van de nog te ontvangen 
subsidies van de EC in kader van EBF/ETF 
(jaarplannen 2012 en 2013). De werkelijke ontvangsten 
hangen of van de vordering van de projecten in dit 
kader en van de werklijke subsidiable uitgaven in deze 
projecten (afhankelijk van de audit EC). Het tijdstip van 
de stortingen hangt ook af van de audits die door de EC 
gebeuren. Vanaf 2018 worden er in kader van deze 
fondsen geen inkomsten meer verwacht. Deze 
ontvangsten zullen vanaf programma 2014-2000 
toegewezen worden aan art. 39.10.06. van het Federaal 
Europees Fonds voor Asiel en Migratie (AMF) en 
Interne Veiligheid (ISF) (programma 13-71-0). 
 
 

5.  Justifications:  
 
A partir de 2015 et jusqu’en 2017, on attend encore de 
nombreuses recettes, notamment les soldes des 
subsides encore à percevoir de la CE dans le cadre du 
Fonds européen pour le retour (RF) et du Fonds 
européen pour les frontières extérieures (EBF) (plan 
annuels 2012 et 2013). Les recettes réelles dépendent 
de l’avancement des projets dans ce cadre et des 
dépenses éligibles réelles engagées pour ces projets 
(en fonction de l’audit CE). La date des versements 
dépend aussi des audits réalisés par la CE. A partir de 
2018, on n’attend plus de recettes dans le cadre de ces 
fonds. A partir du programme 2014-2000, ces recettes 
seront affectées à l’art. 39.10.06. du Fonds européen 
fédéral pour l’Asile et la Migration (AMF) et la Sécurité 
intérieure (ISF) (programme 13-71-0). 
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De wettelijke basis van het organieke fonds gelinkt aan 
dit ontvangstenarikel, laat echter toe (programmawet 
van 19 december 2014 , artikel 197) om andere 
ontvangsten te genereren buiten bovenvermelde 
fondsen (en uitgaven te realiseren) zoals inkomsten 
Frontex, EASO,.... De inkomsten  worden geschat op

 1
 

000 000 EUR per jaar. 
 

La base légale du fonds organique lié à cet article des 
recettes (loi-programme du 19 décembre 2014,                  
article 197) permet cependant de générer d’autres 
recettes en dehors des fonds susmentionnés (et de 
réaliser des dépenses) comme les recettes Frontex, 
EASO,.... Les recettes sont estimées à 1 000 000 EUR 
par an. 
 
 

Art. 39.10.03. — Projecten kwetsbare 
bevolkingsgroepen en dringende maatregelen 
(programma FER 2011) 

Art. 39.10.03. — Projets population vulnérables et 
Mesures d’urgence (programme FER 2011) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 475 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 475 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van subsidies vanuit het Europees 
Vluchtelingenfonds via Fedasil. 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursement de subsides provenant du Fonds 
Européen des réfugiés via Fédasil. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Beslissing van het Europees Parlement en van de Raad 
van 23 mei 2007 (573/2007/EC) houdende oprichting 
van het Europees Fonds voor de vluchtelingen voor de 
periode 2008 – 2013. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Décision du Parlement européen et du Conseil du                  
23 mai 2007 (573/2007/CE) portant création du Fonds 
européen pour les réfugiés pour la période 2008-2013. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De algemene voorwaarden voor de uitvoering van het 
project in het kader van het Europees Fonds voor de 
vluchtelingen zoals beschreven in bijlage 1 van het 
contract van 26 oktober 2012  Noodmaatregelen in 
uitvoering van de beslissing van het Europees 
Parlement en van de Raad van 23 mei 2007 
(573/2007/EC) houdende oprichting van het Europees 
Fonds voor de vluchtelingen. voor de periode 2008-
2013. 
 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les conditions générales d’exécution du projet dans le 
cadre du Fonds européen pour les réfugiés tel que décrit 
en annexe 1 du contrat du 26 octobre 2012. Mesures 
d’urgence en exécution de la décision du Parlement 
européen et du Conseil du 23 mai 2007 (573/2007/CE) 
portant création du Fonds européen pour les réfugiés 
pour la période 2008-2013. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De meerjarenraming wordt opgesteld op basis van de 
gegevens met betrekking tot  de nog te ontvangen 
subsidies in 2015, zijnde het bedrag van de in 2015 

5.  Justifications:  
 
L’estimation pluriannuelle est établie sur la base des 
données relatives aux subsides encore à percevoir en 
2015, à savoir le montant des droits constatés en 2015 



2971351/001DOC 54 

vastgestelde rechten ten bedrage van 475 000 EUR en 
de resterende kasontvangsten  ten bedrage van                       
764 000 EUR. 
 
 

pour un montant de 475 000 EUR et les recettes de 
caisse restantes pour un montant de 764 000 EUR. 
 

Art. 39.10.06. — Ontvangen subsidies vanuit de 
Europese Commissie of door derden ontvangen 
financiering voor het uitvoeren van projecten in het 
kader van het Federaal Europees Fonds voor Asiel en 
Migratie en Interne Veiligheid (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 13-71-1) 

Art. 39.10.06. — Subsides perçus en provenance de la 
Commission européenne ou autres recettes de tiers 
pour l’exécution de projets dans le cadre du Fonds 
européen fédéral pour l'Asile et la Migration et la 
Sécurité intérieure (Recettes affectées au programme 
13-71-1) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 8 174 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 275 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 101 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Europese ontvangsten met betrekking tot de 
prefinanciering(en) of terugbetalingen van de in het 
kader van de programmatie uitgevoerde projecten 
alsook door derden toegekende financiering. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recettes européennes relatives au(x) préfinancement(s) 
ou aux remboursements des projets réalisés dans le 
cadre de la programmation ainsi qu’au financement 
octroyé par des tiers. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Het fonds werd opgericht via artikel 20 van de Wet van 
10 april 2014 tot wijziging, met het oog op de 
gedeeltelijke omzetting van de richtlijn 2011/85/EU, van 
de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de 
begroting en van de comptabiliteit van de Federale 
Staat en houdende diverse bepalingen betreffende de 
begrotingsfondsen. 
 
Verordening (EU) nr. 514/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling 
van de algemene bepalingen inzake het Fonds “Asiel, 
migratie en integratie” en inzake het instrument voor 
financiële steun voor politiële samenwerking, 
voorkoming en bestrijding van criminaliteit, en 
crisisbeheersing. 
 
AMIF: 
Verordening (EU) nr. 516/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot oprichting 
van het Fonds “Asiel, migratie en integratie”. 
 
 
ISF-B: 
Verordening (EU) nr. 515/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling, 
als onderdeel van het Fonds voor interne veiligheid, van 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Le fonds est créé via l’article 20 de la Loi du                                   
10 avril 2014 modifiant, en vue de transposer 
partiellement la directive 2011/85/UE, la loi du 22 mai 
2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l'Etat fédéral et contenant des 
dispositions diverses en matière de fonds budgétaires. 
 
 
Règlement (UE) n° 514/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant dispositions 
générales applicables au Fonds «Asile, migration et 
intégration» et à l’instrument de soutien financier à la 
coopération policière, à la prévention et à la répression 
de la criminalité, ainsi qu’à la gestion des crises. 
 
 
AMIF: 
Règlement (UE) n° 516/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant création du Fonds 
«Asile, migration et intégration». 
 
 
ISF-B: 
Règlement (UE) n° 515/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant création, dans le 
cadre du Fonds pour la sécurité intérieure, de 
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het instrument voor financiële steun voor de 
buitengrenzen en visa. 
 
ISF-P: 
Verordening (EU) nr. 513/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling, 
als onderdeel van het Fonds voor interne veiligheid, van 
het instrument voor financiële steun voor politiële 
samenwerking, voorkoming en bestrijding van 
criminaliteit en crisisbeheer. 
 

l’instrument de soutien financier dans le domaine des 
frontières extérieures et des visas. 
 
ISF-P: 
Règlement (UE) n° 513/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant création, dans le 
cadre du Fonds pour la sécurité intérieure, de 
l’instrument de soutien financier à la coopération 
policière, à la prévention et à la répression de la 
criminalité ainsi qu’à la gestion des crises. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De ramingen zijn gemaakt op basis van de aan België 
toegekende bedragen en de regelingen voor 
voorfinancieringen van de Europese Commissie, 
opgenomen in de wettelijke basis. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les estimations sont établies sur la base des montants 
alloués à la Belgique et les modalités relatives au 
préfinancement de la Commission européenne, inclus 
dans les dispositions légales. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Het betreft ontvangsten van subsidies die door de 
Europese Commissie worden toegekend in het kader 
van het programma 2014-2020. De ontvangsten zijn 
afhankelijk van de in de algemene bepalingen 
vastgestelde regelingen voor voorfinancieringen en de 
ingediende jaarplannen (= projecten) en de latere 
goedkeuring ervan door de Europese Commissie.  
 
De eerste ontvangsten worden verwacht vanaf 2015. 
 
De raming werd opgesteld op basis van de maximaal te 
ontvangen bedragen in de verschillende jaren. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Il s’agit de recettes provenant de subsides octroyés par 
la Commission européenne dans le cadre du 
programme 2014-2000. Les recettes dépendent des 
modalités relatives au préfinancement inclus dans les 
dispositions générales et des plans annuels introduits             
(= projets) et de leur approbation ultérieure par la 
Commission européenne.  
 
Les premières recettes sont attendues à partir de 2015. 
 
L’estimation a été établie sur la base des montants 
maximum à percevoir au cours des différentes années. 

Art. 39.10.07. — Ontvangen andere subsidies vanuit de 
Europese Commissie of door derden ontvangen 
financiering voor de rechtstreekse financiering van 
projecten in de Europese lidstaten (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-71-19) 

Art. 39.10.07. — Autres subsides perçus en provenance 
de la Commission européenne ou autres recettes de 
tiers pour le financement direct des projets dans les 
Etats membres (Recettes affectées au programme                 
13-71-19) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 205 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 900 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 695 Augmentation /Diminution 
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1.  Aard van de ontvangst: 
 
Europese ontvangsten alsook door derden toegekende 
financiering voor de rechtstreekse financiering van 
projecten in de Europese lidstaten. waarvoor het 
departement van Binnenlandse Zaken rechtstreekse 
begunstigde is  
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recettes européennes ainsi qu’au financement octroyé 
par des tiers pour le financement direct des projets dans 
les Etats membres pour lesquelles le  département de 
l'Intérieur est le bénéficiaire 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Het fonds werd opgericht via art. 20 van de Wet van 10 
april 2014 tot wijziging, met het oog op de gedeeltelijke 
omzetting van de richtlijn 2011/85/EU, van de wet van 
22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting en 
van de comptabiliteit van de Federale Staat en 
houdende diverse bepalingen betreffende de 
begrotingsfondsen. 
 
Verordening (EU) nr. 514/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling 
van de algemene bepalingen inzake het Fonds  “Asiel, 
migratie en integratie” en inzake het instrument voor 
financiële steun voor politiële samenwerking, 
voorkoming en bestrijding van criminaliteit, en 
crisisbeheersing. 
 
AMIF: 
Verordening (EU) nr. 516/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot oprichting 
van het Fonds “Asiel, migratie en integratie”. 
 
ISF-B: 
Verordening (EU) nr. 515/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling, 
als onderdeel van het Fonds voor interne veiligheid, van 
het instrument voor financiële steun voor de 
buitengrenzen en visa. 
 
ISF-P: 
Verordening (EU) nr. 513/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 tot vaststelling, 
als onderdeel van het Fonds voor interne veiligheid, van 
het instrument voor financiële steun voor politiële 
samenwerking, voorkoming en bestrijding van 
criminaliteit en crisisbeheer. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Le fonds est créé via l’art. 20 de la Loi du 10 avril 2014 
modifiant, en vue de transposer partiellement la directive 
2011/85/UE, la loi du 22 mai 2003 portant organisation 
du budget et de la comptabilité de l'Etat fédéral et 
contenant des dispositions diverses en matière de fonds 
budgétaires.  
 
 
Règlement (UE) n° 514/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant dispositions 
générales applicables au Fonds «Asile, migration et 
intégration» et à l’instrument de soutien financier à la 
coopération policière, à la prévention et à la répression 
de la criminalité, ainsi qu’à la gestion des crises. 
 
 
AMIF: 
Règlement (UE) n° 516/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant création du Fonds 
«Asile, migration et intégration». 
 
ISF-B: 
Règlement (UE) n° 515/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant création, dans le 
cadre du Fonds pour la sécurité intérieure, de 
l’instrument de soutien financier dans le domaine des 
frontières extérieures et des visas. 
 
ISF-P: 
Règlement (UE) n° 513/2014 du Parlement Européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 portant création, dans le 
cadre du Fonds pour la sécurité intérieure, de 
l’instrument de soutien financier à la coopération 
policière, à la prévention et à la répression de la 
criminalité ainsi qu’à la gestion des crises. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De ramingen zijn gemaakt op basis van de aan België 
toegekende bedragen en de regelingen voor 
voorfinancieringen van de Europese Commissie, 
opgenomen in de wettelijke basis. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Les estimations sont établies sur la base des montants 
alloués à la Belgique et les modalités relatives au 
préfinancement de la Commission européenne, inclus 
dans les dispositions légales. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing tot op heden. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application à ce jour. 
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5.  Verantwoordingen: 
 
Het betreft EU-subsidies voor de rechtstreekse 
financiering van projecten in de Europese Lidstaten. In 
de mate dat het departement van Binnenlandse Zaken 
rechtstreekse begunstigde is van dergelijke Europese 
subsidies, is het zowel om redenen van efficiëntie als 
van transparantie aangewezen, dat deze sommen 
eveneens beheerd worden binnen het raam van het 
Belgische fonds voor Asiel en Migratie en Interne 
Veiligheid. 
 
Dit artikel werd pas geopend in 2015. De eerste 
ontvangsten werden geboekt in 2015 en werden 
oorspronkelijk opgenomen in de raming van artikel 
39.10.06. 
 
De raming werd opgesteld op basis van de maximaal te 
ontvangen bedragen in de verschillende jaren. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Il s'agit de subventions de l'Union européenne pour le 
financement direct de projets dans les Etats membres 
européens. Dès lors que le département de l'Intérieur 
est le bénéficiaire direct de ces subventions 
européennes, pour des raisons d'efficacité et de 
transparence, il est indiqué que ces sommes soient 
également gérées dans le cadre du Fonds belge pour 
l'Asile et la Migration et la Sécurité intérieure. 
 
 
Cet article a seulement été ouvert en 2015. Les 
premières recettes ont été enregistrées en 2015 et ont 
été initialement reprises  dans l'estimation de l'article 
39.10.06. 
  
L'estimation a été établie sur la base des montants 
maximums à percevoir au cours des différentes années.  
 

HOOFDSTUK 14 
 

FOD BUITENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE 
HANDEL EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING 

 
 

§ 1. Buitenlandse Zaken en Buitenlandse Handel 
 
Art. 11.12.01. — Overige bezoldigingselementen - terug 
te vorderen onverschuldigde bedragen 

CHAPITRE 14 
 

SPF AFFAIRES ETRANGERES, COMMERCE 
EXTERIEUR ET COOPERATION AU 

DEVELOPPEMENT 
 

§1er. Affaires étrangères et Commerce Extérieur 
 
Art. 11.12.01. — Autres éléments de la rémunération - 
sommes indues à rembourser  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 50 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 50 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
Terugbetaling van niet-verantwoorde postvergoedingen 
in overeenstemming met de instructies die van kracht 
zijn in de FOD. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Remboursement d’indemnités de poste non justifiées 
conformément aux instructions en vigueur au SPF. 
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Art.12.11.02. — Diverse terugbetalingen Art.12.11.02. — Remboursements divers 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 11 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 - 1 Augmentation /Diminution 

 
Diverse toevallige ontvangsten zoals terugbetalingen 
van dubbele betalingen, schadeloosstellings-
vergoedingen. 
 
 

Recettes accidentelles telles que doubles paiements, 
indemnités de dédommagements. 
 

Art. 16.12.01. — Verkoop van publicaties, drukwerken, 
enz… 

Art. 16.12.01. — Vente de publications, imprimés, etc… 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                + 3 Augmentation /Diminution 

 
Ontvangsten afkomstig uit: 
 
- de verkoop van diverse documenten voorgesteld 

aan het publiek voornamelijk door de diensten van 
het protocol, het personeel en de consulaire zaken; 
 

- de uitreiking van bijzondere autonummerplaten; 
 

 
- de uitreiking van fotokopieën aan gebruikers van de 

bibliotheken en de archiefdiensten. 
 
 

Recettes provenant: 
 
- de la vente de documents divers proposés au public 

notamment par les services du protocole, du 
personnel, des affaires consulaires; 
 

- de la délivrance de plaques spéciales 
d’immatriculation; 

 
- de la délivrance de photocopies aux usagers des 

bibliothèques et services d’archives. 

Art. 16.12.02. — Opbrengst van de kanselarij- en 
consulaatrechten en visa der paspoorten 

Art. 16.12.02. — Produit des droits de chancellerie, 
taxes consulaires et visas des passeports 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 23 324 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 23 324 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 
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Wettelijke basis: de wet van 30 juni 1999 houdende het 
tarief van de consulaire rechten en kanselarijrechten, 
gewijzigd door het koninklijk besluit van 31 juli 2004.  
 
Deze wet, waarvan de bepalingen toepasselijk zijn sinds 
1 januari 2000, vervangt en heft de wet van 4 juli 1956 
op. 
 
De consulaire rechten worden geheven door de 
Belgische consulaire posten in het buitenland bij de 
aflevering van bepaalde akten en documenten, op basis 
van tarief I gehecht aan de wet. 
 
De kanselarijrechten worden echter geheven binnen het 
Koninkrijk op basis van tarief II gehecht aan deze wet. 
 
 
De wijzigingen van de tarieven gebeurt bij koninklijk 
besluit. 
 
 

Base légale : la loi du 30 juin 1999 portant le tarif des 
taxes consulaires et des droits de chancellerie, modifiée 
par l’arrêté royal du 31 juillet 2004. 
 
Cette loi, dont les dispositions sont applicables depuis le 
1er janvier 2000, remplace et abroge la loi du                    
4 juillet 1956. 
 
Les taxes consulaires sont perçues par les postes 
consulaires belges à l'étranger lors de la délivrance de 
certains actes ou documents, sur base du tarif I annexé 
à la loi. 
 
Les droits de chancellerie sont quant à eux perçus à 
l'intérieur du Royaume sur base du tarif II annexé à cette 
même loi. 
 
La modification des tarifs se fait par arrêté royal. 
 

Art. 16.12.03. — Ontvangsten gedaan door 
tussenkomst van het medisch centrum 

Art. 16.12.03.  — Recettes effectuées à l'intervention du 
centre médical 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 16.13.01. — Opbrengst van de verhuur van 
gebouwen in het buitenland (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 14-42-1) 

Art. 16.13.01.  — Produit de la location d'immeubles à 
l'étranger (Recettes affectées au programme 14-42-1) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 127 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 420 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 293 Augmentation /Diminution 

 
Wettelijke basis : het artikel 240 van de wet van                     
12 augustus 2000 houdende sociale, budgettaire en 
andere bepalingen, tot wijziging van de rubriek 14 – 
Buitenlandse Zaken – van de tabel gevoegd bij de 
organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen. 
 
 

Base légale : l'article 240 de la loi du 12 août 2000 
portant des dispositions sociales, budgétaires et 
diverses, modifiant la rubrique 14 – Affaires étrangères – 
du tableau annexé à la loi organique du                                    
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires. 
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Verwezenlijkte ontvangsten afkomstig van de verhuring 
van gebouwen te: 
 
Kinshasa : 26 100 EUR 
Den Haag: 40 850 EUR 
Keulen: 54 426 EUR 
Kisangani: 3 562 EUR 
Addis Abeba: 1 716 EUR 
 
 

Recettes réalisées provenant de la mise en location 
d'immeubles à: 
 
Kinshasa : 26 100 EUR 
La Haye : 40 850 EUR 
Cologne : 54 426 EUR 
Kisangani : 3 562 EUR 
Addis Abeba : 1 716 EUR 
 

Art. 35.40.01. — Terugbetaling van niet gebruikte 
subsidies toegekend voor activiteiten in het buitenland 

Art. 35.40.01. — Remboursement de subsides non-
utilisés alloués pour des activités à l’étranger  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 300 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 300 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
De terugbetalingen van niet gebruikte subsidies zullen 
op dit artikel en niet meer op het artikel 12.11.02. 
worden gestort. 
 
 

Les remboursements de subsides non utilisés seront 
versés sur cet article et non plus sur l’article 12.11.02. 
 

Art. 38.10.01. — Terugbetalingen van subsidies 
toegekend in het kader van de garantieverlening en 
financiële steun aan de export van Belgische 
uitrustingsgoederen en diensten 

Art. 38.10.01. — Remboursements de subsides alloués 
dans le cadre de l’octroi de garantie et soutien financier 
aux exportations de biens d’équipements belges et de 
services  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 12 961 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 12 961 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft de terugbetaling van subsidies die 
toegekend werden in het kader van de garantieverlening 
en financiële steun aan de export van                               
Belgische uitrustingsgoederen en diensten. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
De voorwaarden worden geregeld door de koninklijke 
besluiten tot oprichting van Finexpo enerzijds                            
en de internationale regels anderzijds                             
(Regeling OESO in verband met de exportkredieten). 
 

1. Nature de la recette: 
 
Remboursements de subsides alloués dans le cadre de 
l’octroi de garantie et soutien financier aux exportations 
de biens d’équipements belges et de services. 
 
 
2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Les conditions sont régies d’une part, par les arrêtés 
royaux créant Finexpo et d’autre part, par les règles 
internationales (Arrangement OCDE sur les crédits à 
l’exportation). 
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3.Parameters en wijze van berekening: 
 
De parameters zijn de Euribor-rentevoet (voor de 
dossiers in EUR), de Libor (voor de dossiers in USD) en 
de Cirr-rentevoet (vaste gegarandeerde rentevoet). 
  
Berekeningswijze: wanneer de Euribor of de Libor, 
vermeerderd met de bankcommissie, lager zijn dan de 
vaste gegarandeerde rentevoet betalen de 
tussenkomende bank(en) aan de Staat het verschil 
tussen de vaste gegarandeerde rentevoet en de rente 
waartegen de tussenkomende bank(en) herfinancieren, 
vermeerderd met de bankcommissie.  
 
Deze inkomsten zijn afhankelijk van de verhouding 
tussen de rentevoet van het krediet bij de uitvoer en de 
veranderlijke rentevoet bij de herfinanciering van de 
banken. 
 
 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Les paramètres sont les taux Euribor (pour les dossiers 
en EUR), le Libor (pour les dossiers en USD) et le taux 
Cirr (le taux fixe garanti).  
 
Mode de calcul: lorsque les taux Euribor ou Libor 
augmentés de la commission bancaire sont inférieurs 
aux taux fixes garantis, la (les) banque(s) 
intervenante(s) paiera (paieront) à l’Etat, la différence 
entre le taux fixe garanti et le taux de refinancement 
majoré de la commission bancaire supporté par la (les) 
banque(s) intervenante(s). 
 
Ces recettes dépendent du rapport entre le taux du 
crédit à l’exportation et le taux variable de refinancement 
des banques.   
 

Art. 39.10.01. — Ontvangsten Europese Commissie in 
het kader van het project Galileo (ontvangsten 
toegewezen aan het programma 14-42-1) 

Art. 39.10.01. — Recettes Commission européennes 
dans le cadre du projet Galileo (recettes affectées au 
programme 14-42-1) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 151 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 151 Augmentation /Diminution 

 
In het kader van het Europees project Galileo is het 
departement gemachtigd de bedragen ontvangen van 
de Europese Commissie voor de installatie en uitrusting 
van een antenne in Tokyo te affecteren aan het 
organiek Fonds 14-42-1. 
 
 

Dans le cadre du projet européen Galileo, le 
département est autorisé à affecter au Fonds organique 
14-42-1 les montants reçus de la Commission 
européenne pour l’installation et l’équipement d’une 
antenne à Tokyo. 
 

§ 2. Ontwikkelingssamenwerking 
 
Art. 06.00.01. — Diverse ontvangsten 

§ 2. Coopération au Développement 
 
Art. 06.00.01. — Recettes diverses 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 100 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 100 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 
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1. Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft uitzonderlijke ontvangsten die niet kunnen 
worden ondergebracht in één van de andere 
ontvangstenartikels. 

1. Nature de la recette: 
 
Il s'agit de recettes exceptionnelles qui ne peuvent être 
rattachées à l'un des autres articles de recettes. 
 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Geen specifieke regelgeving. 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Pas de réglementation spécifique. 
 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
Het bedrag van de ontvangsten is door de aard van de 
ontvangst niet op een bepaalde wijze of via specifieke 
parameters te berekenen. 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
La nature de la recette ne permet pas d’en calculer le 
montant suivant une méthode déterminée ou sur la 
base de paramètres spécifiques. 
 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
Het bedrag van de ontvangsten is door de aard van de 
ontvangst sterk fluctuerend. 
 
Het betreft: 
 
- dubbele betalingen of teveel gestorte bedragen; 
 
- terugstortingen door BTC; 
 
- regularisatie en terugbetaling van teveel gestorte 
bedrijfsvoorheffing; 
 
- andere diversen. 
 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
Les fortes fluctuations découlent de la nature même de 
la recette. 
 
Il s’agit: 
 
- des paiements en double et des trop-payés; 
 
- des remboursements par la CTB; 
  
- de la régularisation et du remboursement de 
précompte professionnel trop-payé; 
 
- d'autres divers. 

Art. 28.20.01. — Dividenden Art. 28.20.01. — Dividendes  
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 5 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 5 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
 
1. Aard van de ontvangst: 
 
Sinds 2011 betaalt de Belgische 
Investeringsmaatschappij voor Ontwikkelingslanden 
(BIO) een jaarlijks dividend. 

 
1. Nature de la recette: 
 
Depuis 2011, la Société belge d’investissement pour les 
pays en développement (BIO) paye un dividende 
annuel.   
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Ook de dividenden die de BOAD en de Rwandese 
Ontwikkelingsbank (147 000 EUR in 2015) uitbetalen 
dienen ingeschreven te worden op dit artikel. 
 

 
Egalement les dividendes payés par la BOAD et par la 
Banque rwandaise de Développement (147 000 EUR 
en 2015) devront être inscrits sur cet article.  

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 3 november 2001 tot oprichting van de 
Belgische Investeringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden, gewijzigd door de wet van                    
20 januari 2014. 
 
Convention de constitution et d’actionnaires van                       
8 december 2001.   
 
Contrat de cession d’actions signé le 18 décembre 2013 
entre la Société belge d’Investissement International et 
l’Etat belge relatif aux actions détenues par la Société 
belge d’Investissement international SA dans la Société 
belge d’Investissement pour les pays en 
Développement SA. 
 
Koninklijk besluit van 2 april 2014 houdende instemming 
met het eerste beheerscontract tussen de Belgische 
Staat en de naamloze vennootschap van publiek recht 
“Belgische Investeringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden”. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
Loi du 3 novembre 2001 portant création de la Société 
Belge d’Investissement pour les Pays en 
Développement, modifiée par la loi du 20 janvier 2014. 
 
 
Convention de constitution et d’actionnaires du                        
8 décembre 2001. 
 
Contrat de cession d’actions signé le 18 décembre 2013 
entre la Société belge d’Investissement International et 
l’Etat belge relatif aux actions détenues par la Société 
belge d’Investissement international SA dans la Société 
belge d’Investissement pour les pays en 
Développement SA. 
 
Arrêté royal du 2 avril 2014 portant assentiment au 
premier contrat de gestion entre l’Etat belge et la 
société anonyme de droit public “Société Belge 
d’Investissement pour les Pays en développement”. 
 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
Beslissingen van de Algemene vergaderingen van de 
organisaties. 
 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Décisions du Conseil général des organisations. 
 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten  

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
Raming: Het dividend 2015 van BIO is nog niet gekend. 
 
 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
Estimation : Le dividende 2015 de BIO n’est pas encore 
connu. 
 
  

Art. 35.60.01. — Terugbetalingen van niet-gebruikte 
subsidies 

Art. 35.60.01. — Remboursements des subsides non 
utilisés  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 6 000 Augmentation /Diminution 
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1. Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft de volgende ontvangsten:  
 

1. Nature de la recette: 
 
Il s’agit des recettes suivantes: 

- Terugvordering van door de niet-
gouvernementele actoren niet gebruikte 
subsidies; 
 

- Recuperatie van de niet-gebruikte subsidies in 
het kader van de preventie, noodhulp, hulp voor 
rehabilitatie op korte termijn en humanitaire 
acties; 

 
- Terugstorting van niet-gebruikte subsidies 

toegekend in het kader van het Belgisch Fonds 
voor Voedselzekerheid; 
 

- Recuperatie van de niet-gebruikte financiële 
middelen toegekend in het kader van bilaterale 
overeenkomsten. 

- Récupération des subsides non utilisés par les 
acteurs non gouvernementaux;  

 
 
- Récupération des subsides non utilisés dans le 

cadre de la prévention, secours, réhabilitation à 
court terme et action humanitaire; 

 
- Remboursement des subsides non utilisés 

alloués dans le cadre du Fonds belge pour la 
Sécurité alimentaire; 
 

 
- Récupération de moyens financiers non utilisés, 

alloués dans le cadre de conventions 
bilatérales. 

 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 

Artikels 121 tot 124 van de wet van 22 mei 2003 
houdende organisatie van de begroting en van de 
comptabiliteit van de federale Staat. 
 

Articles 121 à 124 de la loi du 22 mai 2003 portant 
organisation du budget et de la comptabilité de l’Etat. 
Fédéral. 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
In de Algemene Uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2016 werd in de begrotingswet, zoals 
voor het begrotingsjaar 2015, een wetsbepaling 
opgenomen met betrekking tot de rechtvaardiging van 
subsidies of tussenkomsten die in het kader van een 
meerjarig programma toegekend worden aan een 
indirecte actor.   
 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Le Budget général de dépenses pour l'année budgétaire 
2016 prévoit dans la loi budgétaire, comme pour l'année 
budgétaire 2015, une disposition légale portant sur la 
justification des subventions ou allocations attribuées à 
un acteur indirect dans le cadre d'un programme 
pluriannuel. 
 

Dit artikel (2.14.10) stipuleert dat het niet-gebruikte 
saldo van een dergelijke jaarlijkse subsidie, toegekend 
ten laste van een vorig begrotingsjaar, in mindering kan 
worden gebracht van de subsidie, die wordt toegestaan 
aan dezelfde indirecte actor, ten laste van het huidig 
begrotingsjaar. 
 
Deze wetsbepaling heeft tot gevolg dat het niet-
gebruikte saldo van de jaarlijkse subsidie niet meer 
teruggestort moet worden en er slechts een eventuele 
terugstorting dient te geschieden bij de eindafrekening 
van het meerjarig programma. 
 

Cet article (2.14.10) stipule que le solde non-utilisé 
d'une telle subvention annuelle, attribuée à charge 
d'une année budgétaire antérieure, peut être déduit de 
la subvention allouée à charge de la présente année 
budgétaire au même acteur indirect. 
 
 
Cette disposition légale enlève l'obligation du 
remboursement annuel du solde non-utilisé de la 
subvention.  Un remboursement éventuel ne se ferait 
qu'après le décompte final du programme pluriannuel. 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 
 
 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
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5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
In 2015 zal het niet-gebruikte saldo van het programma 
2011 – 2013 van de niet-gouvernementele organisaties 
terugbetaald worden. 
 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
En 2015, le solde non utilisé du programme                          
2011 – 2013 des organisations non gouvernementales 
sera remboursé. 

Art. 36.50.01. — Storting door de Nationale Loterij 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 14-54-1 
- Belgisch Fonds voor Voedselzekerheid) 

Art. 36.50.01 — Versements de la Loterie nationale 
(Recettes affectées au programme 14-54-1 – Fonds 
belge pour la Sécurité alimentaire)  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 17 014 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 17 014 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangsten: 
 
Op dit artikel worden de stortingen van de Nationale 
Loterij die toegewezen worden aan het Belgisch Fonds 
voor Voedselzekerheid in ontvangst genomen. 
 

1. Nature de la recette: 
 
Cet article sert à recevoir les versements de la Loterie 
nationale, destinés au Fonds belge pour la Sécurité 
alimentaire. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
De juridische grondslag die de basis vormt voor de 
ontvangst werd opgenomen in de wet van 22 juli 1991 
betreffende de Nationale Loterij - hoofdstuk 2, artikel 15 
-, de wet van 19 april 2002 met betrekking tot de 
Nationale Loterij, de wet van 19 januari 2010 tot 
opheffing van de wet van 19 februari 1999, tot 
oprichting van het Belgisch Overlevingsfonds, en tot 
oprichting van een Belgisch Fonds voor 
Voedselzekerheid en de wet van 19 juni 2011 houdende 
uitvoering en wijziging van de wet van 19 januari 2010 
tot opheffing van de wet van 9 februari 1999 tot 
oprichting van het Belgisch Overlevingsfonds en tot 
oprichting van een Belgisch Fonds voor de 
Voedselzekerheid. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
La base juridique de la recette est contenue dans la loi 
du 22 juillet 1991 relative à la Loterie nationale - 
chapitre 2, article 15 -, la loi du 19 avril 2002 relative à 
la Loterie nationale, la loi du 19 janvier 2010 abrogeant 
la loi du 19 février 1999, portant création du Fonds 
belge de survie, et créant un Fonds belge pour la 
Sécurité alimentaire et la loi du 19 juin 2011 exécutant 
et modifiant la loi du 19 janvier 2010, abrogeant la loi du 
9 février 1999 portant création du Fonds belge de survie 
et créant un Fonds belge pour la Sécurité alimentaire. 
 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
Bedrag voorzien in de wet van 19 januari 2010 die in 
werking getreden is met de wet van 19 juni 2011:                 
17 353 000 EUR.  In afwijking hierop heeft de 
Ministerraad het bedrag vastgesteld op                                 
16 485 000 EUR voor 2013, op 15 660 750 EUR voor 
2014 en op 17 014 000 EUR voor 2015.  Een eerste 
schijf van 80 % wordt betaald tijdens het lopende jaar, 
het saldo ten belope van 20 % tijdens het jaar x + 1. 
 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Montant prévu dans la loi du 19 janvier 2010, entrée en 
vigueur avec la loi du 19 juin 2011: 17 353 000 EUR.  
Par dérogation, le Conseil des Ministres a fixé le 
montant à 16 485 000 EUR pour 2013, à                                
15 660 750 EUR pour 2014 et à 17 014 000 EUR pour 
2015. Une première tranche de 80 % est payée 
pendant l’année en cours, le solde à concurrence de          
20 % pendant l’année x + 1. 
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De Minister van Begroting belast met de Nationale 
Loterij heeft gevraagd om in afwachting van de 
onderhandelingen over de hernieuwing van het 
beheerscontract voor de periode 2015 – 2020, de 
inschrijving in de Middelenbegroting 2016 te beperken 
tot het bedrag van de aangepaste begroting 2015, hetzij 
17 014 000 EUR. 
 

Le Ministre du Budget en charge de la Loterie Nationale 
a demandé qu’en attendant les négociations sur le 
renouvellement du contrat de gestion pour la période 
2015 - 2020, le montant à inscrire au budget des voies 
et moyens de 2016 soit limité à celui du budget 2015 
ajusté, soit 17 014 000 EUR. 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
Zie punt 3. Parameters en wijze van berekening. 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
Voir point 3. Paramètres et mode de calcul. 
 
 

Art. 36.50.02. — Netto-storting door de Nationale Loterij Art. 36.50.02. — Versement net de la Loterie nationale 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 68 368 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 68 368 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangst: 
 
Dit ontvangstenartikel wordt gestijfd door de affectatie 
van een deel van de winsten van de Nationale Loterij.   

1. Nature de la recette: 
 
Cet article de recettes est alimenté par l'affectation 
d'une partie des gains de la Loterie nationale.   
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
De juridische grondslag die de basis vormt voor de 
ontvangst werd opgenomen in de wet van 22 juli 1991 
betreffende de Nationale Loterij - hoofdstuk 2, artikel 15 
en in de wet van 19 april 2002 met betrekking tot de 
Nationale Loterij. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
La base juridique de la recette est contenue dans la loi 
du 22 juillet 1991 relative à la Loterie nationale - 
chapitre 2, article 15 et la loi du 19 avril 2002 relative à 
la Loterie nationale. 
 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
In het winstverdelingsplan van de Nationale Loterij wordt 
jaarlijks een forfaitair bedrag voorzien van                                 
62 469 000 EUR te verhogen met een bijzondere 
bijdrage van 7 259 000 EUR.  Totaal 69 728 000 EUR. In 
afwijking hierop heeft de Ministerraad het bedrag 
vastgesteld op 66 241 600 EUR voor 2013, op                              
62 929 520 EUR voor 2014 en op 68 098 500 EUR voor 
2015.  Een eerste schijf van 80 % wordt betaald tijdens 
het lopende jaar, het saldo ten belope van 20 % tijdens 
het jaar x + 1. 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Un montant forfaitaire de 62 469 000 EUR est prévu 
chaque année dans le plan de répartition des gains de 
la Loterie nationale.  Ce montant sera majoré d’une 
contribution spéciale de 7 259 000 EUR.  Total                          
69 728 000 EUR.  Par dérogation, le Conseil des 
Ministres a fixé le montant à 66 241 600 EUR pour 
2013, à 62 929 520 EUR pour 2014 et à                                       
68 098 500 EUR pour 2015. Une première tranche de 
80 % est payée pendant l’année en cours, le solde à 
concurrence de 20 % pendant l’année x + 1. 
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De Minister van Begroting belast met de Nationale Loterij 
heeft gevraagd om in afwachting van de 
onderhandelingen over de hernieuwing van het 
beheerscontract voor de periode 2015 – 2020, de 
inschrijving in de Middelenbegroting 2016 te beperken 
tot het bedrag van de aangepaste begroting 2015, hetzij 
68 368 000 EUR. 
 

Le Ministre du Budget en charge de la Loterie Nationale 
a demandé qu’en attendant les négociations sur le 
renouvellement du contrat de gestion pour la période 
2015 - 2020, le montant à inscrire au budget des voies 
et moyens de 2016 soit limité à celui du budget 2015 
ajusté, soit 68 368 000 EUR. 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
Zie punt  3. Parameters en wijze van berekening. 
 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
Voir point  3. Paramètres et mode de calcul. 

Art. 39.40.01. — Terugbetaling door de Wereldbank 
(IDA-International Development Association) van de 
Belgische bijdrage (1979) voor de co-financiering van 
operaties gefinancierd door IDA (Trust Fund) in het 
kader van de Speciale Actie EEG 

Art. 39.40.01. — Remboursement par la Banque 
Mondiale (IDA-International Development Association) 
de la contribution belge (1979) au co-financement 
d'opérations financées par l'IDA (Trust Fund) dans le 
cadre de l'Action Spéciale CEE 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 227 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 227 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangst: 
 
In 1979 heeft België, samen met de andere landen van 
de Europese Unie, een speciale actie gevoerd tot 
aanvulling van de middelen van de IDA (International 
Development Association). 
 
Het vroegere ABOS stortte toen een bijdrage van                 
513,2 miljoen frank (12 721 896 EUR) ten voordele van 
de EEC - Special Action Account - (Trust Fund). 
 
Het artikel 39.02 werd gecreëerd voor de terugbetaling, 
door de Wereldbank, van de Belgische bijdrage.  Deze 
terugbetaling die van start ging in 1989 zal lopen tot 
2032. 

1. Nature de la recette: 
 
En 1979, la Belgique ainsi que les autres pays de 
l'Union Européenne, ont mené une action spéciale 
visant à renforcer les moyens de l'IDA (International 
Development Association). 
 
L'ancienne AGCD a alors versé une contribution de 
513,2 millions de francs (12 721 896 EUR) au profit de 
l'EEC - Special Action Account - (Trust Fund). 
 
L'article 39.02 a été créé pour recevoir le 
remboursement par la Banque Mondiale de la 
participation belge.  Ce remboursement qui a débuté en 
1989 se prolongera jusqu'en 2032. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
De juridische grondslag die de basis vormt voor de 
ontvangst werd opgenomen in de leningovereenkomst 
van 1979 via dewelke België samen met de overige            
EG-landen de middelen van de IDA heeft aangevuld. 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
La base juridique de la recette est contenue dans la 
convention de prêt de 1979 par laquelle la Belgique 
s'est engagée, avec les autres pays de l'Union 
Européenne, à renforcer les moyens de l'IDA. 
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3. Parameters en wijze van berekening: 
 
De parameters en wijze van berekening werden 
opgenomen in de leningovereenkomst. 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Les paramètres et le mode de calcul ont été repris dans 
la convention de prêt.   
 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
Niet van toepassing. 
 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
Pas d’application. 

Art. 45.24.01. — Recuperatie van subsidies aan ARES 
en Art. . 45.25.01. – Recuperatie subsidies aan VLIR 
(ex 45.23.01) 

Art. 45.24.01. — Récupération de subsides ARES et 
Art. 45.25.01. – Récupération de subsides VLIR (ex 
45.23.01) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangst: 
 
In het raam van de Algemene Overeenkomst, op het 
vlak van activiteiten inzake ontwikkelingssamenwerking, 
afgesloten tussen de Belgische Staat en de Vlaamse 
universiteiten (verenigd en vertegenwoordigd  door de 
Vlaamse Interuniversitaire Raad - VLIR) enerzijds en de 
Algemene Overeenkomst afgesloten tussen de 
Belgische Staat en de Belgische Franstalige 
universiteiten (verenigd en vertegenwoordigd door de 
Conseil interuniversitaire de la Communauté française - 
CIUF) anderzijds, worden toelagen toegekend aan de 
universiteiten voor hun activiteiten inzake 
ontwikkelingssamenwerking. 
 

1. Nature de la recette: 
 
Dans le cadre de la Convention générale, ayant trait à 
la coopération au développement, conclu entre l'Etat 
belge et les universités flamandes (réunies et 
représentées par le Vlaamse Interuniversitaire Raad - 
VLIR) d'une part et la Convention générale conclu entre 
l'Etat belge et les universités belge francophones 
(réunies et représentées par le Conseil interuniversitaire 
de la Communauté française - CIUF) d'autre part, des 
subventions sont octroyées aux universités pour leurs 
activités dans le cadre de la coopération au 
développement. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 

Artikels 121 tot 124 van de wet van 22 mei 2003 
houdende organisatie van de begroting en van de 
comptabiliteit van de federale Staat. 
 

Articles 121 à 124 de la loi du 22 mai 2003 portant 
organisation du budget et de la comptabilité de l’Etat. 
Fédéral. 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
In de Algemene Uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2016 werd in de begrotingswet, zoals 
voor het begrotingsjaar 2015, een wetsbepaling 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Le Budget général de dépenses pour l'année budgétaire 
2016 prévoit dans la loi budgétaire, comme pour l'année 
budgétaire 2015, une disposition légale portant sur la 
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opgenomen met betrekking tot de rechtvaardiging van 
subsidies of tussenkomsten die in het kader van een 
meerjarig programma toegekend worden aan een 
indirecte actor.   
 

justification des subventions ou allocations attribuées à 
un acteur indirect dans le cadre d'un programme 
pluriannuel. 
 

Dit artikel (2.14.10) stipuleert dat het niet-gebruikte 
saldo van een dergelijke jaarlijkse subsidie, toegekend 
ten laste van een vorig begrotingsjaar, in mindering kan 
worden gebracht van de subsidie, die wordt toegestaan 
aan dezelfde indirecte actor, ten laste van het huidig 
begrotingsjaar. 
 

Cet article (2.14.10) stipule que le solde non-utilisé 
d'une telle subvention annuelle, attribuée à charge 
d'une année budgétaire antérieure, peut être déduit de 
la subvention allouée à charge de la présente année 
budgétaire au même acteur indirect. 
 
 

Deze wetsbepaling heeft tot gevolg dat het niet-
gebruikte saldo van de jaarlijkse subsidie niet meer 
teruggestort moet worden en er slechts een eventuele 
terugstorting dient te geschieden bij de eindafrekening 
van het meerjarig programma. 
 

Cette disposition légale enlève l'obligation du 
remboursement annuel du solde non-utilisé de la 
subvention.  Un remboursement éventuel ne se ferait 
qu'après le décompte final du programme pluriannuel. 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5. Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
Het bedrag van de ontvangst is door de aard van de 
ontvangst fluctuerend. 
 
 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
Les fluctuations découlent de la nature même de la 
recette. 

HOOFDSTUK 16 
 

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING 
 

Art. 11.11.02. — Terugstortingen lonen volgens barema 

CHAPITRE 16 
 

MINISTERE DE LA DEFENSE 
 

Art. 11.11.02. — Remboursements salaires selon 
barème 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 134 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 134 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van niet verschuldigde maar 
uitgekeerde sommen aan het personeel van 
Landsverdediging. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursements des sommes non dues mais payées 
au personnel de la Défense. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Pas d’application. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Gezien de aard van de ontvangsten is een vergelijking 
met de laatste drie jaren niet aan de orde. 
 
 

5. Justifications: 
 
Une comparaison avec les trois dernières années n’est 
pas d’application, vu la nature de la dépense. 
 

Art. 11.12.02.  — Terugstortingen van onverschuldigde 
sommen – Overige bezoldigingselementen 

Art. 11.12.02. — Remboursements des sommes indues 
– Autres éléments de rémunération 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 41 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 41 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van niet verschuldigde maar 
uitgekeerde sommen aan het personeel van 
Landsverdediging. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursements des sommes non dues mais payées 
au personnel de la Défense. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Pas d’application. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Gezien de aard van de ontvangsten is een vergelijking 
met de laatste drie jaren niet aan de orde. 
 
 

5. Justifications: 
 
Une comparaison avec les trois dernières années n’est 
pas d’application, vu la nature de la dépense. 
 
 
 
 
 
 
 
 



314	 1351/001DOC 54 

Art. 11.20.02.  — Terugstortingen sociale lasten Art. 11.20.02. — Remboursements cotisation sociales 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 8 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van niet verschuldigde maar 
uitgekeerde sommen aan het personeel van 
Landsverdediging. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursements des sommes non dues mais payées 
au personnel de la Défense. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Pas d’application. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Gezien de aard van de ontvangsten is een vergelijking 
met de laatste drie jaren niet aan de orde. 
 
 

5. Justifications: 
 
Une comparaison avec les trois dernières années n’est 
pas d’application, vu la nature de la dépense. 

Art. 11.31.02. — Terugstortingen directe toelagen Art. 11.31.02. — Remboursements allocations directes 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 22 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 22 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van niet verschuldigde maar 
uitgekeerde sommen aan het personeel van 
Landsverdediging. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursements des sommes non dues mais payées 
au personnel de la Défense. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Pas d’application. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul :  
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
  

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5. Verantwoordingen: 
 
Gezien de aard van de ontvangsten is een vergelijking 
met de laatste drie jaren niet aan de orde. 
 
 

5. Justifications: 
 
Une comparaison avec les trois dernières années n’est 
pas d’application, vu la nature de la dépense. 

Art. 11.40.02. — Terugstortingen voordelen in natura Art. 11.40.02. — Remboursements avantages en nature 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 2 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van niet verschuldigde maar 
uitgekeerde sommen aan het personeel van 
Landsverdediging. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursements des sommes non dues mais payées 
au personnel de la Défense. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Pas d’application. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Gezien de aard van de ontvangsten is een vergelijking 
met de laatste drie jaren niet aan de orde. 
 
 

5. Justifications: 
 
Une comparaison avec les trois dernières années n’est 
pas d’application, vu la nature de la dépense. 
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Art. 12.11.01. en Art. 12.11.04. — Huurkosten 
verschuldigd door bezetters van gebouwen/terreinen – 
andere dan huurprijzen (Ontvangsten toegewezen aan 
programma’s 16-50-0, 1, 2, 3, 4 en 5) 

Art. 12.11.01. et Art. 12.11.04. — Frais locatifs dus par 
des occupants d’immeuble/de terrains – autres que 
loyers (Recettes affectées aux programmes 16-50-0, 1, 
2, 3, ,4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 950 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 400 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 550 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit prestaties tegen 
betaling uitgevoerd ten voordele van derden (deel 
voortvloeiend uit de vaste kost: onder andere 
bezoldigingen van het personeel, de afschrijving van het 
materieel), verstrekkingen en cessies uitgevoerd tegen 
terugbetaling, door de diensten die van het 
Departement afhangen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent de prestations contre 
remboursement effectuées au profit de tiers (partie 
résultante des frais fixes: entre autres rémunérations du 
personnel, amortissement du matériel), de prestations et 
cessions faites contre remboursement, par les services 
relevant du Département. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 61; 

 
- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 

oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001 – in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van 28 juli 
2001 Ed 2). 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 61; 

 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 portant 
création des fonds budgétaires étendue par la loi 
programme du 19 juillet 2001- en particulier                  
article 41 (Moniteur Belge du 28 juillet 2001 Ed 2). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft veel voorkomende prestaties, het bedrag 
wordt berekend op basis van de realisaties uit het 
verleden. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
S’agissant de prestations fréquentes, le montant est 
calculé sur base des réalisations constatées au cours 
des années antérieures. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks geactualiseerd en 
aangepast aan de evolutie van de index der 
consumptieprijzen en aan de sectorale indices. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs d’application pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’indice des prix à la 
consommation ainsi qu’aux indices sectoriels. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
De ontvangsten zijn volledig afhankelijk van de aan het 
departement gevraagde prestaties waarvan het volume 
jaarlijks wijzigt. 

5. Justifications: 
 
Les recettes dépendent entièrement des prestations 
demandées au département, dont le volume varie 
annuellement. 



3171351/001DOC 54  

Art. 12.11.02. — Algemene werkingskosten 
teruggevorderd van  andere sectoren dan de 
overheidssector 

Art. 12.11.02. — Frais généraux de fonctionnement 
récupérés  auprès d’autres secteurs que le secteur des 
administrations publiques 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit prestaties tegen 
betaling uitgevoerd ten voordele van derden (deel 
voortvloeiend uit de vaste kost: onder andere 
bezoldigingen van het personeel, de afschrijving van het 
materieel), sommen die gestort werden door 
particulieren in het kader van de geschillen (onder 
andere schadeloosstellingen); verstrekkingen en 
cessies uitgevoerd tegen terugbetaling, door de 
diensten die van het departement afhangen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent de prestations contre 
remboursement effectuées au profit de tiers (partie 
résultante des frais fixes: entre autres rémunérations du 
personnel, amortissement du matériel), de sommes 
versées par les particuliers dans le cadre de contentieux 
(entre autres dédommagements); de prestations et 
cessions faites contre remboursement, par les services 
relevant du département. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 61. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 61. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft veel voorkomende prestaties, het bedrag 
wordt berekend op basis van de realisaties uit het 
verleden. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
S’agissant de prestations fréquentes, le montant est 
calculé sur base des réalisations constatées au cours 
des années antérieures. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks geactualiseerd en 
aangepast aan de evolutie van de index der 
consumptieprijzen en aan de sectorale indices. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs d’application pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’indice des prix à la 
consommation ainsi qu’aux indices sectoriels. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Niet van toepassing. 
 

5. Justifications: 
 
Pas d’application. 
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Art. 16.11.01. en Art 16.11.04. — Verkoop van niet-
duurzame goederen en diensten. Ontvangsten 
afkomstig van bedrijven  (Ontvangsten toegewezen aan 
programma's: 16-50-0, 16-50-1, 16-50-4, 16-50-5) 

Art.16.11.01. et Art 16.11.04. — Ventes de biens non 
durables et de services. Recettes provenant des 
entreprises (Recettes affectées aux programmes: 16-50-
0, 16-50-1, 16-50-4, 16-50-5)  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 12 050 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 11 100 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 950 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 

Deze ontvangsten vloeien voort uit: 

- de verkoop van militaire uitrustingsvoorwerpen en 
kledij; 
 

- prestaties van openbaar nut, met humanitair, 
vaderlands of cultureel oogmerk, of inzake hulp 
aan de Natie, die tegen betaling uitgevoerd worden 
ten voordele van derden. Enkel het deel van de 
ontvangsten ter dekking van de variabele kosten 
voortvloeiend uit de prestaties (toelagen en 
vergoedingen van het personeel gebonden aan 
prestaties in uitvoering van de activiteiten, verbruik 
brandstof, …) wordt toegewezen aan het 
begrotingsfonds; 

 
- prestaties uitgevoerd in het kader van 

internationale operaties waarbij er een bijdrage 
door derden gestort wordt; een bijdrage die 
bepaald wordt aan de hand van een overeenkomst, 
door de leidende organisatie (zoals de VN, de 
EU,…). 

 

1.  Nature de la recette: 
 

Ces recettes résultent: 

- de la vente d’équipement et d’articles d’habillement 
militaires; 
 

- de prestations d’utilité publique à des fins 
humanitaires, culturelles ou patriotiques ou encore 
dans le cadre de l’aide à la Nation, et qui sont 
exécutées au profit de tiers contre paiement.  Seule 
la partie des recettes en couverture des frais 
variables occasionnés par les prestations 
(allocations liées aux activités et aux prestations 
ainsi que les indemnités du personnel, la 
consommation de carburant,…) est affectée aux 
fonds budgétaires; 

 
- de prestations exécutées dans le cadre 

d’opérations internationales pour lesquelles une 
contribution du tiers est versée conformément à la 
convention rédigée par l’organisation dirigeante 
(telle que l’ONU, l’UE,…). 

 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62; 

 
- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 

oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001 – in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                     
28 juli 2001 Ed. 2). 

 
 
 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 62; 

 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 portant 
création des fonds budgétaires étendue par la loi 
programme du 19 juillet 2001- en particulier                      
article 41 (Moniteur Belge du  28 juillet 2001 Ed. 2). 



3191351/001DOC 54 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft veel voorkomende prestaties (verkoop van 
militaire uitrustingsvoorwerpen en de opbrengst van de 
verkoop van materieel, producten en diensten in het 
kader van prestaties aan derden) waarvan het bedrag 
van de ontvangsten wordt berekend op basis van de 
realisaties uit het verleden, rekening houdende met 
eventuele vastgestelde tendensen. De toegewezen 
ontvangsten worden volgens de aard en noodzaak 
verspreid over verschillende programma’s. 
 
Het volume van de ontvangsten is ondermeer sterk 
afhankelijk van de al dan niet deelname aan operaties 
waarvoor Landsverdediging een bijdrage ontvangt van 
een derde voor deze deelname. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il s’agit de prestations fréquentes (le produit de la vente 
de matériel militaire et le produit de la vente de matériel, 
de produit et de services dans le cadre des prestations 
pour tiers), dont le montant des recettes est calculé sur 
base des réalisations des années antérieures tout en 
tenant compte des éventuelles tendances constatées. 
Les recettes affectées sont réparties sur plusieurs 
programmes en fonction de leur nature et nécessité. 
 
 
Le volume des recettes dépend fortement de l’éventuelle 
participation de la Défense à des opérations pour 
lesquelles elle perçoit des contributions de tiers. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks aangepast aan de evolutie 
van de index der consumptieprijzen en van de sectorale 
indices. 
 
Voor elke operatie wordt het bedrag van de bijdrage 
bepaald bij conventie en dit op basis van internationaal 
overeengekomen en vastgelegde tarieven. Deze 
tarieven worden op regelmatige basis bijgestuurd. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs applicables pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’évolution de l’indice 
des prix à la consommation ainsi qu’aux indices 
sectoriels. 
 
Pour chaque opération, le montant de la contribution est 
déterminé par une convention et ce, sur base des tarifs 
internationaux en vigueur. Ces tarifs sont régulièrement 
ajustés. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
De afwijkingen zijn een gevolg van de wijzigende aard 
en volume van de gevraagde prestaties. 
 
 

5. Justifications: 
 
Les différences découlent de la nature et du volume 
variables des prestations demandées. 

Art. 16.11.02. — Verkoop van niet-duurzame goederen - 
bedrijven  

Art. 16.11.02. — Ventes de biens non durables - 
entreprises  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 10 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit prestaties tegen 
betaling uitgevoerd ten voordele van derden (deel 
voortvloeiend uit de vaste kost: onder andere 
bezoldigingen van het personeel, de afschrijving van het 
materieel). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent de prestations contre 
remboursement effectuées au profit de tiers (partie 
résultante des frais fixes: entre autres rémunérations du 
personnel, amortissement du matériel). 
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 61. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 61. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft occasioneel voorkomende prestaties, het 
bedrag wordt berekend op basis van de realisaties uit 
het verleden. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
S’agissant de prestations occasionnelles, le montant est 
calculé sur base des réalisations constatées au cours 
des années antérieures. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks geactualiseerd en 
aangepast aan de evolutie van de index der 
consumptieprijzen en aan de sectorale indices. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs d’application pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’indice des prix à la 
consommation ainsi qu’aux indices sectoriels. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Niet van toepassing. 
 
 

5. Justifications: 
 
Pas d’application. 

Art. 16.12.01. en Art. 16.12.04. — Verkoop van niet-
duurzame goederen en diensten. Ontvangsten 
afkomstig van gezinnen en vzw's (Ontvangsten 
toegewezen aan de programma's: 16-50-0, 16-50-1, 16-
50-4, 16-50-5) 

Art.16.12.01. et Art. 16.12.04. — Ventes de biens non 
durables et de services. Recettes provenant des 
ménages et ASBL (Recettes affectées aux programmes: 
16-50-0, 16-50-1, 16-50-4, 16-50-5)  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 800 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 600 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 400 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 

Deze ontvangsten vloeien voort uit: 

- de verkoop van militaire uitrustingsvoorwerpen en 
kledij; 
 

- prestaties van openbaar nut, met humanitair, 
vaderlands of cultureel oogmerk, of inzake hulp 
aan de Natie, die tegen betaling uitgevoerd worden 
ten voordele van derden. Enkel het deel van de 
ontvangsten ter dekking van de variabele kosten 
voortvloeiend uit de prestaties (toelagen en 
vergoedingen van het personeel gebonden aan 
prestaties in uitvoering van de activiteiten, verbruik 

1.  Nature de la recette: 
 

Ces recettes résultent: 

- de la vente d’équipement et d’articles d’habillement 
militaires; 
 

- de prestations d’utilité publique à des fins 
humanitaires, culturelles ou patriotiques ou encore 
dans le cadre de l’aide à la Nation, et qui sont 
exécutées au profit de tiers contre paiement.  Seule 
la partie des recettes en couverture des frais 
variables occasionnés par les prestations 
(allocations liées aux activités et aux prestations 
ainsi que les indemnités du personnel, la 
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brandstof, …) wordt toegewezen aan het 
begrotingsfonds; 

 
- prestaties uitgevoerd in het kader van 

internationale operaties waarbij er een bijdrage 
door derden gestort wordt; een bijdrage die 
bepaald wordt aan de hand van een overeenkomst, 
door de leidende organisatie (zoals de VN, de 
EU,…). 

 

consommation de carburant,…) est affectée aux 
fonds budgétaires; 

 
- de prestations exécutées dans le cadre 

d’opérations internationales pour lesquelles une 
contribution du tiers est versée conformément à la 
convention rédigée par l’organisation dirigeante 
(telle que l’ONU, l’UE,…). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62; 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001 – in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                 
28 juli 2001 Ed. 2). 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 62; 
 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 portant 
création des fonds budgétaires étendue par la loi 
programme du 19 juillet 2001- en particulier                  
article 41 (Moniteur belge du  28 juillet 2001 Ed. 2). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft veel voorkomende prestaties (verkoop van 
militaire uitrustingsvoorwerpen en de opbrengst van de 
verkoop van materieel, producten en diensten in het 
kader van prestaties aan derden) waarvan het bedrag 
van de ontvangsten wordt berekend op basis van de 
realisaties uit het verleden, rekening houdende met 
eventuele vastgestelde tendensen. De toegewezen 
ontvangsten worden volgens de aard en noodzaak 
verspreid over verschillende programma’s. 
 
Het volume van de ontvangsten is ondermeer sterk 
afhankelijk van de al dan niet deelname aan operaties 
waarvoor Landsverdediging een bijdrage ontvangt van 
een derde voor deze deelname. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il s’agit de prestations fréquentes (le produit de la vente 
de matériel militaire et le produit de la vente de matériel, 
de produit et de services dans le cadre des prestations 
pour tiers), dont le montant des recettes est calculé sur 
base des réalisations des années antérieures tout en 
tenant compte des éventuelles tendances constatées. 
Les recettes affectées sont réparties sur plusieurs 
programmes en fonction de leur nature et nécessité. 
 
 
Le volume des recettes dépend fortement de l’éventuelle 
participation de la Défense à des opérations pour 
lesquelles elle perçoit des contributions de tiers. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks aangepast aan de evolutie 
van de index der consumptieprijzen en van de sectorale 
indices. 
 
Voor elke operatie wordt het bedrag van de bijdrage 
bepaald bij conventie en dit op basis van internationaal 
overeengekomen en vastgelegde tarieven. Deze 
tarieven worden op regelmatige basis bijgestuurd. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs applicables pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’évolution de l’indice 
des prix à la consommation ainsi qu’aux indices 
sectoriels. 
 
Pour chaque opération, le montant de la contribution est 
déterminé par une convention et ce, sur base des tarifs 
internationaux en vigueur. Ces tarifs sont régulièrement 
ajustés. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
De afwijkingen zijn een gevolg van de wijzigende aard 
en volume van de gevraagde prestaties. 

5. Justifications: 
 
Les différences découlent de la nature et du volume 
variables des prestations demandées. 
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Art. 16.12.02. — Verkoop van niet-duurzame goederen 
en diensten aan gezinnen en aan vzw’s ten dienste  van 
de gezinnen  

Art.16.12.02. — Ventes de biens non durables et de 
services aux ménages et aux ASBL au service des 
ménages  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 25 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 25 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetaling door de Centrale Dienst voor Sociale en 
Culturele Actie (CDSCA), het Nationaal Geografisch 
Instituut (NGI) en het Nationaal Instituut voor 
Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers 
(NIOOO) van de bezoldigingen en onkosten van de 
bedrijfsrevisoren en de regeringscommissarissen, 
aangeworven ter controle van deze instellingen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursement par l’Office Central d’Action Sociale et 
Culturelle (OCASC), l’Institut Géographique National 
(IGN) et l’Institut des Vétérans-Institut National des 
Invalides de Guerre, Anciens Combattants et Victimes 
de Guerre (IV-INIG) des rémunérations et frais des 
réviseurs d’entreprise et des commissaires du 
gouvernement, désignés pour le contrôle de ces 
organismes. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut – artikel 14. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d’intérêt public – article 14. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit de betaling van de 
bezoldiging welke contractueel vastgelegd zijn: 
 
- van de bedrijfsrevisoren en de regeringscommissaris 

voor de Centrale Dienst voor Sociale en Culturele 
Actie (CDSCA); 
 

- van de bedrijfsrevisoren en de regeringscommissaris 
voor het Nationaal Geografisch Instituut (NGI); 

 
 
- van de bedrijfsrevisoren voor het Nationaal Instituut 

voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en 
Oorlogsslachtoffers (NIOOO). 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Ces recettes résultent du paiement de la rémunération, 
déterminée contractuellement:  
 
- des réviseurs d’entreprise et commissaires du 

gouvernement pour l’Office Central d’Action Sociale et 
Culturelle (OCASC); 
 

- des réviseurs d’entreprise et commissaires du 
gouvernement pour l’Institut Géographique National 
(IGN); 

 
- des réviseurs d’entreprise pour l’Institut des Vétérans-

Institut National des Invalides de Guerre, Anciens 
Combattants et Victimes de Guerre (IV-INIG). 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Index der consumptieprijzen. 
 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Indice des prix à la consommation. 
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5. Verantwoordingen: 
 
Niet van toepassing. 
 
 

5. Justifications: 
 
Pas d’application. 

Art.16.12.03. — Verkopen van houtkappingen van hout 
op stam - Ontvangsten afkomstig van de gezinnen 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 16-50-3) 

Art. 16.12.03. — Ventes de coups de bois sur pied - 
Recettes en provenance des ménages (Recettes 
affectées au programme 16-50-3) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 500 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit verkoop van de 
houtkappingen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent de la vente des coupes de bois. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62; 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001 – in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                     
28 juli 2001 Ed. 2); 

 
- Bijzondere bepaling 2.16.19 van de begrotingswet. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 62; 
 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 portant 
création des fonds budgétaires étendue par la loi 
programme du 19 juillet 2001- en particulier                          
article 41 (Moniteur belge du  28 juillet 2001 Ed. 2); 
 
 

- Disposition légale 2.16.19 de la loi budgétaire. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Niet van toepassing. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Pas d’application. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen 
 
Niet van toepassing. 
 
 

5. Justifications 
 
Pas d’application. 
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Art.16.13.01. en Art. 16.13.04. — Verkoop van niet-
duurzame goederen en diensten. Ontvangsten 
afkomstig  uit het buitenland (Ontvangsten toegewezen 
aan de programma's: 16-50-0, 1, 2, 3, 4 en 5) 

Art.16.13.01. et Art. 16.13.04. — Ventes de biens non 
durables et de services. Recettes provenant de 
l'étranger (Recettes affectées aux programmes: 16-50-0, 
1, 2, 3, 4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 6 800 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            - 4 300 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit: 

- de verkoop van militaire uitrustingsvoorwerpen en 
kledij; 
 

- prestaties van openbaar nut, met humanitair, 
vaderlands of cultureel oogmerk, of inzake hulp 
aan de Natie, die tegen betaling uitgevoerd worden 
ten voordele van derden. Enkel het deel van de 
ontvangsten ter dekking van de variabele kosten 
voortvloeiend uit de prestaties (toelagen en 
vergoedingen van het personeel gebonden aan 
prestaties in uitvoering van de activiteiten, verbruik 
brandstof, …) wordt toegewezen aan het 
begrotingsfonds; 

 
- prestaties uitgevoerd in het kader van 

internationale operaties waarbij er een bijdrage 
door derden gestort wordt; een bijdrage die 
bepaald wordt aan de hand van een overeenkomst, 
door de leidende organisatie (zoals de VN, de 
EU,…). 

 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent: 

- de la vente d’équipement et d’articles d’habillement 
militaires; 

 
- de prestations d’utilité publique à des fins 

humanitaires, culturelles ou patriotiques ou encore 
dans le cadre de l’aide à la Nation, et qui sont 
exécutées au profit de tiers contre paiement.  Seule 
la partie des recettes en couverture des frais 
variables occasionnés par les prestations 
(allocations liées aux activités et aux prestations 
ainsi que les indemnités du personnel, la 
consommation de carburant,…) est affectée aux 
fonds budgétaires; 
 

- de prestations exécutées dans le cadre 
d’opérations internationales pour lesquelles une 
contribution du tiers est versée conformément à la 
convention rédigée par l’organisation dirigeante 
(telle que l’ONU, l’UE,…). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62; 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001 – in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                         
28 juli 2001 Ed. 2). 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 62; 
 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 portant 
création des fonds budgétaires étendue par la loi 
programme du 19 juillet 2001 - en particulier                        
article 41 (Moniteur belge du 28 juillet 2001 Ed. 2). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft veel voorkomende prestaties (verkoop van 
militaire uitrustingsvoorwerpen en de opbrengst van de 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il s’agit de prestations fréquentes (le produit de la vente 
de matériel militaire et le produit de la vente de matériel, 
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verkoop van materieel, producten en diensten in het 
kader van prestaties aan derden) waarvan het bedrag 
van de ontvangsten wordt berekend op basis van de 
realisaties uit het verleden, rekening houdende met 
eventuele vastgestelde tendensen. De toegewezen 
ontvangsten worden volgens de aard en noodzaak 
verspreid over verschillende programma’s. 
 
Het volume van de ontvangsten is ondermeer sterk 
afhankelijk van de al dan niet deelname aan operaties 
waarvoor Landsverdediging een bijdrage ontvangt van 
een derde voor deze deelname. 
 

de produit et de services dans le cadre des prestations 
pour tiers), dont le montant des recettes est calculé sur 
base des réalisations des années antérieures tout en 
tenant compte des éventuelles tendances constatées. 
Les recettes affectées sont réparties sur plusieurs 
programmes en fonction de leur nature et nécessité. 
 
 
Le volume des recettes dépend fortement de l’éventuelle 
participation de la Défense à des opérations pour 
lesquelles elle perçoit des contributions de tiers. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks aangepast aan de evolutie 
van de index der consumptieprijzen en van de sectorale 
indices. 
 
Voor elke operatie wordt het bedrag van de bijdrage 
bepaald bij conventie en dit op basis van internationaal 
overeengekomen en vastgelegde tarieven. Deze 
tarieven worden op regelmatige basis bijgestuurd. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs applicables pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’évolution de l’indice 
des prix à la consommation ainsi qu’aux indices 
sectoriels. 
 
Pour chaque opération, le montant de la contribution est 
déterminé par une convention et ce, sur base des tarifs 
internationaux en vigueur. Ces tarifs sont régulièrement 
ajustés. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
De afwijkingen zijn een gevolg van een wijziging van het 
aantal gevraagde prestaties. 
 
 

5. Justifications: 
 
Les différences découlent du nombre variable des 
prestations demandées. 

Art. 16.20.01. en Art. 16.20.04. — Verkoop van niet-
duurzame goederen en diensten. Ontvangsten 
afkomstig  van de overheidssector (Ontvangsten 
toegewezen aan de programma's: 16-50-0, 1, 2, 3, 4 en 
5) 

Art.16.20.01. et Art. 16.20.04.  — Ventes de biens non 
durables et de services. Recettes provenant du secteur 
public (Recettes affectées aux programmes: 16-50-0, 1, 
2, 3, 4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 800 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 800 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit: 
 

- de verkoop van militaire uitrustingsvoorwerpen en 
kledij; 
 

- prestaties van openbaar nut, met humanitair, 
vaderlands of cultureel oogmerk, of inzake hulp 
aan de Natie, die tegen betaling uitgevoerd worden 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent: 
 

- de la vente d’équipement et d’articles d’habillement 
militaires; 
 

- de prestations d’utilité publique à des fins 
humanitaires, culturelles ou patriotiques ou encore 
dans le cadre de l’aide à la Nation, et qui sont 
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ten voordele van derden. Enkel het deel van de 
ontvangsten ter dekking van de variabele kosten 
voortvloeiend uit de prestaties (toelagen en 
vergoedingen van het personeel gebonden aan 
prestaties in uitvoering van de activiteiten, verbruik 
brandstof, …) wordt toegewezen aan het 
begrotingsfonds; 

 
- prestaties uitgevoerd in het kader van 

internationale operaties waarbij er een bijdrage 
door derden gestort wordt; een bijdrage die 
bepaald wordt aan de hand van een overeenkomst, 
door de leidende organisatie (zoals Buitenlandse 
Zaken,…). 

 

exécutées au profit de tiers contre paiement.  Seule 
la partie des recettes en couverture des frais 
variables occasionnés par les prestations 
(allocations liées aux activités et aux prestations 
ainsi que les indemnités du personnel, la 
consommation de carburant,…) est affectée aux 
fonds budgétaires; 

 
- de prestations exécutées dans le cadre 

d’opérations internationales pour lesquelles une 
contribution du tiers est versée conformément à la 
convention rédigée par l’organisation dirigeante 
(telle que les Affaires étrangères,…). 

 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62; 

-  
- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 

oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001 – in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                        
28 juli 2001 Ed. 2). 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 02 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 62; 

 
 
- Loi organique du 27 décembre 1990 portant 

création des fonds budgétaires étendue par la loi 
programme du 19 juillet 2001- en particulier                         
article 41 (Moniteur belge du  28 juillet 2001 Ed. 2). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft veel voorkomende prestaties (verkoop van 
militaire uitrustingsvoorwerpen en de opbrengst van de 
verkoop van materieel, producten en diensten in het 
kader van prestaties aan derden) waarvan het bedrag 
van de ontvangsten wordt berekend op basis van de 
realisaties uit het verleden, rekening houdende met 
eventuele vastgestelde tendensen. De toegewezen 
ontvangsten worden volgens de aard en noodzaak 
verspreid over verschillende programma’s. 
 
Het volume van de ontvangsten is ondermeer sterk 
afhankelijk van de al dan niet deelname aan operaties 
waarvoor Landsverdediging een bijdrage ontvangt van 
een derde voor deze deelname. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il s’agit de prestations fréquentes (le produit de la vente 
de matériel militaire et le produit de la vente de matériel, 
de produit et de services dans le cadre des prestations 
pour tiers), dont le montant des recettes est calculé sur 
base des réalisations des années antérieures tout en 
tenant compte des éventuelles tendances constatées. 
Les recettes affectées sont réparties sur plusieurs 
programmes en fonction de leur nature et nécessité. 
 
 
Le volume des recettes dépend fortement de l’éventuelle 
participation de la Défense à des opérations pour 
lesquelles elle perçoit des contributions de tiers. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks aangepast aan de evolutie 
van de index der consumptieprijzen en van de sectorale 
indices. 
 
Voor elke operatie wordt het bedrag van de bijdrage 
bepaald bij conventie en dit op basis van internationaal 
overeengekomen en vastgelegde tarieven. Deze 
tarieven worden op regelmatige basis bijgestuur 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs applicables pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’évolution de l’indice 
des prix à la consommation ainsi qu’aux indices 
sectoriels. 
 
Pour chaque opération, le montant de la contribution est 
déterminé par une convention et ce, sur base des tarifs 
internationaux en vigueur. Ces tarifs sont régulièrement 
ajustés. 



3271351/001DOC 54  

5. Verantwoordingen: 
 
De afwijkingen zijn een gevolg van een wijziging van het 
aantal gevraagde prestaties. 
 
 

5. Justifications: 
 
Les différences découlent du nombre variable des 
prestations demandées. 

Art. 16.20.02. — Verkoop van niet-duurzame goederen 
en diensten - Ontvangsten afkomstig van de 
overheidssector 

Art. 16.20.02. — Ventes de biens non durables et de 
services - Recettes provenant du secteur public 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 25 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 25 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze ontvangsten vloeien voort uit prestaties tegen 
betaling uitgevoerd ten voordele van derden (deel 
voortvloeiend uit de vaste kost: onder andere 
bezoldigingen van het personeel, de afschrijving van het 
materieel). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes résultent de prestations contre 
remboursement effectuées au profit de tiers (partie 
résultante des frais fixes: entre autres rémunérations du 
personnel, amortissement du matériel). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Programmawet van 02 augustus 2002, artikel 151; 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 61. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi-programme du 2 août 2002, article 151; 
 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 61. 

 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Het betreft occasioneel voorkomende prestaties, het 
bedrag wordt berekend op basis van de realisaties uit 
het verleden. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il s‘agit de prestations occasionelles dont le montant est 
calculé sur base des réalisations constatées au cours 
des années antérieures. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks geactualiseerd en 
aangepast aan de evolutie van de index der 
consumptieprijzen en aan de sectorale indices. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les tarifs d’application pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’indice des prix à la 
consommation ainsi qu’aux indices sectoriels. 
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5. Verantwoordingen: 
 
Niet van toepassing. 
 
 

5. Justifications: 
 
Pas d’application. 

Art. 26.10.02. — Inning van interesten afkomstig van 
andere sectoren dan de overheidssector 

Art. 26.10.02. — Perception d’intérêts provenant 
d’autres secteurs que le secteur des administrations 
publiques 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 244 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 250 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 - 6 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Intresten gegenereerd door uitstaande tegoeden op 
buitenlandse rekeningen die ten titel van voorschotten 
of provisies gestort werden voor de uitvoering van 
diverse internationale wapenprogramma’s. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Les intérêts engendrés par les capitaux immobilisés sur 
les comptes étrangers versés à titre d’avances ou de 
provisions pour l’exécution de  programmes 
internationaux relatifs à divers systèmes d’arme . 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de 
begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, artikel 61. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette : 
 
Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de 
la comptabilité de l’Etat fédéral, article 61. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Deze ontvangsten zijn afhankelijk van de uitstaande 
tegoeden en de geldende intrestvoet. Eventueel wordt 
eveneens rekening gehouden met specifieke 
bepalingen zoals hernomen in de desbetreffende 
overeenkomst. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Ces recettes dépendent des capitaux immobilisés et des 
taux d’intérêt applicables. Des dispositions spécifiques 
telles que celles reprises dans les conventions y 
afférentes peuvent éventuellement être prises en 
compte. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Niet van toepassing. 

5. Justifications: 
 
Pas d’application. 
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HOOFDSTUK 17 
 

FEDERALE POLITIE EN 
GEÏNTEGREERDE WERKING 

 
 

CHAPITRE 17 
 

POLICE FÉDÉRALE ET 
FONCTIONNEMENT INTÉGRÉ 

 
 

Art. 11.11.01. — Bezoldigingen volgens salarisschalen - 
terug te vorderen onverschuldigde bedragen 

Art. 11.11.01. — Rémunérations suivant les barèmes - 
sommes indues à rembourser 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 864 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 864 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten aangerekend die betrekking hebben op de 
gestorte bedragen die niet verschuldigd waren voor de 
personeelsleden en die het voorwerp hebben 
uitgemaakt van een terugvordering. Deze taak werd tot 
en met 2007 uitgeoefend door de Centrale Dienst van 
de Vaste Uitgaven.  
 
Ze is sindsdien hernomen door het sociaal secretariaat 
van de geïntegreerde politie.  
 
Deze wettelijke bepaling geldt eveneens voor de artikels 
11.12.01., 11.20.01., 11.31.01., 11.32.01., 11.40.01., 
12.11.01. in functie van de aard van de soort                             
van de teruggevorderde bezoldigingschadeloosstellings-
elementen. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Sont imputées, à cet article, les recettes (non affectées) 
qui ont trait aux sommes versées indûment aux 
membres du personnel et qui ont fait l’objet d’une 
récupération.  Cette tâche était jusque 2007 accomplie 
par le service central des dépenses fixes.   
 
 
 
Elle est depuis lors reprise par le secrétariat social de la 
police intégrée.   
 
Cette disposition légale vaut également pour les articles 
11.12.01., 11.20.01., 11.31.01., 11.32.01., 11.40.01., 
12.11.01. en fonction de la nature de l’élément de 
rémunération ou d’indemnisation récupéré. 
 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen.  Dit luik 
werd op basis van de recentste gegevens ingeschat.   
 
Overigens lijkt het aangewezen dat boven alles een 
juiste berekening en uitbetaling van de bezoldiging als 
basisprincipe behouden dient te worden in plaats van 
het omgekeerde. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a été 
évalué compte tenu des plus récentes de ces dernières.   
 
Par ailleurs, il y a lieu de conserver à l’esprit que le 
principe de base est avant tout un calcul et un 
versement correct de la rémunération et non l’inverse. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 
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5.  Verantwoordingen: 
 
De  inschatting  zoals  hernomen  bij  begrotingscontrole 
2015 dient fors naar beneden herzien te worden. Dit is 
te wijten aan het feit dat de Federale Politie sinds juli 
2014 de afhandeling van de kinderbijslagen niet meer 
zelf uitvoert. 
 
Enkel de niet-verschuldigde bedragen die 
teruggevorderd moeten worden en die op voorgaande 
jaren betrekking hebben, zullen het voorwerp uitmaken 
van terug te storten en te boeken ontvangsten in de 
Thesaurie, aangezien deze de middelenbegroting 
beïnvloeden van het jaar waarin ze teruggevorderd 
worden.  Voor het overige, zie punt 3. 
 
 

5 . Justification: 
 
L’estimation  reprise  dans  le  contrôle  budgétaire 2015 
doit être revue à la baisse. Cela provient du fait que, 
depuis juillet 2014, la Police Fédérale, n’effectue plus, 
elle-même, les opérations sur les allocations familiales. 
 
 
Seuls les indus à récupérer se rapportant à des années 
antérieures feront l’objet de recettes à reverser et à 
enregistrer au Trésor, en tant qu’influençant le budget 
des voies et moyens de l’année où ils seront récupérés.  
Pour le surplus, voir point 3. 
 
 
 

Art. 12.11.01. — Terugvorderingen van niet 
verschuldigde niet belastbare kosten 

Art. 12.11.01. — Récupérations d'indûs de frais 
forfaitaires non taxables 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van de 
artikel 11.11.01. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
  
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 11.11.01. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 
 
 
 

5. Justifications:  
 
Il  est  renvoyé  aux  justifications  des  variations  de 
l’article 11.11.01. 
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Art. 12.21.09. — Bijdrage van het Fonds voor impulsen 
aan het migratiebeleid ten voordele van het project 
allochtonen in de politiediensten 

Art. 12.21.09. — Contribution du fonds d'impulsion à la 
politique de migration en faveur du projet allochtones 
dans les services de police 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 36 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 36 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1. Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis: 
 
Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten aangerekend die voortvloeien uit de 
storting van het “Impulsfonds voor het migrantenbeleid”, 
als bijdrage aan het project “Holocaust, Politie en 
Mensenrechten” in de politiediensten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires: 
 
A   cet   article   sont   imputées  les   recettes   (non 
affectées) provenant du versement du “Fonds 
d’impulsion à la politique de migration” 
correspondantes à la contribution au projet 
“Holocauste, Police et Droits de l’homme” dans les 
services de police. 
 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
Het bedrag van 72 066,96 EUR wordt opgenomen in de 
FIM overeenkomst nr. 2014/NL/0498 met volgende 
betalingsmodaliteiten: 
 
1. 50 % van het toegekende bedrag (36 033,48 EUR) na 

de ondertekening van de overeenkomst en nadat het 
secretariaat de nodige middelen ontvangen heeft van 
de Nationale Loterij; 

 
2. 30 % van het toegekende bedrag (21 620,09 EUR), 

nadat het secretariaat de nodige middelen ontvangen 
heeft van de Nationale Loterij; 

 
3. Het  saldo  van  20  %(14 413,39  EUR)  zal gestort 

worden na aanvaarding van de 
verantwoordingsstukken voor de volledige 
toegekende subsidies en nadat het secretariaat de 
nodige middelen ontvangen heeft van de Nationale 
Loterij. 

 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Le  montant  de  72 066,96  EUR  est  repris  dans 
l’accord FIM n° 2014/NL/0498 avec les modalités de 
paiement suivantes: 
 

1. 50 % du montant accordé (36 033,48 EUR) après la 
signature de l’accord et après que le secrétariat ait 
reçu les moyens nécessaires de la Loterie Nationale; 
 
 

2. 30% du montant accordé (21 620,09 EUR), après 
que le secrétariat ait reçu les moyens nécessaires de 
la Loterie Nationale; 
 

3. Le solde de 20% (14 413,39 EUR) sera versé après 
acceptation des pièces justificatives pour  la  totalité  
des  subsides  accordés  et après que le secrétariat 
ait reçu les moyens nécessaires de la Loterie 
Nationale. 

 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4. Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Volume  de   recette   non   directement  sensible   à 
l’inflation. 
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5. Verantwoordingen: 
 

Voor  2015  wordt  de  betaling  van  schijf  2  en  3 
voorzien als ontvangst. 
 
In deze rubriek verwacht de Federale Politie geen 
ontvangsten meer vanaf 2016. 
 
 

5. Justifications: 
 
Les  paiement de  la  2ème  et  3ème  tranches  sont 
prévus en 2015. 
 
Sur  ce  poste, la  Police  Fédérale n’attend plus  de 
recettes en 2016. 
 

Art. 16.11.11. — Opbrengst van de verkoop van 
materieel, van producten en van diensten aan de 
bedrijven (Ontvangsten toegewezen aan het programma 
17-90-4) 

Art. 16.11.11. — Produit de la vente de matériel, de 
produits et de services aux entreprises (Recettes 
affectées au programme 17-90-4) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 493 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 530 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 37 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 12.11.11. 
Het deel van het totale bedrag geschikt onder het artikel 
16.11.11. heeft betrekking op de geldtransporten en op 
het project INADS. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette : 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du total 
général à ranger sous l’article 16.11.11. a trait 
essentiellement aux escortes de fonds et au projet 
INADS. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 12.11.11. 
Het deel van het totale bedrag geschikt onder het artikel 
16.11.11. heeft betrekking op de geldtransporten en op 
het project INADS. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du total 
général à ranger sous l’article 16.11.11. a trait 
essentiellement aux escortes de fonds et au projet 
INADS. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Sommige delen van de ontvangsten zijn aan tarieven 
gebonden die aan een indexering onderworpen zijn. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Certains éléments de la recette sont liés à des tarifs 
soumis à une indexation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De ontvangsten 2015 worden naar beneden bijgestuurd 
ingevolge een verlaagde vraag naar fondsenescortes 
sinds begin 2015. 
 
Een lichte stijging van de inkomsten is voorzien in 2015 
wat de escortes en de INADS betreft.  

5. Justifications:  
 
Les recettes 2015 sont revues à la baisse suite à une 
diminution des demandes d’escortes de fonds depuis 
début 2015. 
 
Une petite augmentation des recettes est prévue en ce 
qui concerne les escortes et les INADS en 2015. 
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Art. 16.12.02. — Diverse ontvangsten : stortingen door 
de Federale Politie 

Art. 16.12.02.  — Recettes diverses: versements par la 
Police Fédérale 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 16 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 15 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                + 1 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten van diverse oorsprong aangerekend die 
door de Federale Politie worden geboekt. 
 
Aldus: 
 

 de geaffecteerde ontvangsten met toepassing op 
artikel 117 van de Wet van 22 mei 2003 houdende 
organisatie van de begroting en van de 
comptabiliteit van de federale Staat; 

 
 de sommen die van rechtswege verworven worden 

door de aanbestedende overheid ingevolge het 
eenzijdig verbreken van de opdracht (voorheen 
conform artikel 20, § 6, 1ste lid, 1° van de bijlage 
bij het koninklijk besluit van 26 september 1996 tot 
bepaling van de algemene uitvoeringsregels van 
de overheidsopdrachten en van de concessies 
voor openbare werken, vanaf heden conform 
artikel 47 van het koninklijk besluit van                                        
14 januari 2014 tot bepaling van de algemene 
uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en 
van de concessies voor openbare werken); 

 
 vanaf 2005, de opbrengst van de verkoop aan 

privépersonen van abonnementen op het tijdschrift 
“Info Revue” uitgegeven door de voormalige 
Algemene Directie Human Resources van de 
federale politie. Voorheen werden deze 
ontvangsten geboekt ten voordele van een kas 
“Bijzondere dienst” die begin 2005 werd 
opgeheven. De kosten worden vanaf dan gedekt 
door een krediet(verhoging) ten laste van de Sectie 
17 – Federale politie en geïntegreerde werking, 
gecompenseerd door een terugstorting in de 
schatkist van de gerealiseerde ontvangsten. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette : 
 
Sont imputées, à cet article, les recettes (non affectées) 
d'origines diverses réalisées par la Police Fédérale. 
 
 
Ainsi: 
 

 les recettes affectées en application de l'article 117 
de la loi du 22 mai 2003 portant organisation du 
budget et de la comptabilité de l'Etat fédéral; 
 
 

 les sommes qui sont récupérées par voie judiciaire 
par l'autorité adjudicataire suite à la rupture 
unilatérale du marché (avant conformément à 
l'article 20, § 6, 1er alinéa, 1° de l'annexe à l'arrêté 
royal du 26 septembre 1996 fixant les règles 
générales d'exécution des marchés publics et des 
concessions de travaux publics, dorénavant 
conformément à l’article 47 de l’arrêté royal du                                      
14 janvier 2014 établissant les règles générales 
d’exécution des marchés publics et des 
concessions de travaux publics); 
 

 
 à partir de 2005, l’apport provenant de la vente à 

des personnes privées d’abonnements au 
périodique “Info-revue” diffusé par l’ancienne 
Direction Générale des Ressources humaines de la 
Police fédérale.  Auparavant, ces recettes étaient 
enregistrées au profit d’une caisse “service 
particulier” qui fut clôturée début 2005.  Les coûts 
ont été à partir de ce moment couverts par un (une 
augmentation de) crédit à charge de la section 17 – 
Police fédérale et fonctionnement intégré, 
compensée par un remboursement au Trésor des 
recettes réalisées. 
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3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De opbrengst van de abonnementsgelden wordt 
geraamd op basis van het actuele bestand van 
geabonneerden  en van een jaarlijks abonnementsgeld 
van 10 EUR. Gezien hun onzeker karakter, worden de 
andere ontvangsten geraamd op basis van statistische 
reeksen.  Dit tweede luik werd op basis van de 
recentste gegevens aangepast. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
L’apport des abonnements est estimé sur base du fichier 
actuel des abonnés et d’un montant d’abonnement 
annuel de 10 EUR. Vu leur caractère très aléatoire, les 
autres recettes sont estimées sur base de séries 
statistiques.  Ce second volet a été ajusté compte tenu 
des plus récentes de ces dernières. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation.  

5.  Verantwoordingen: 
 
Een  vermindering, naar  aanleiding  van  getekende 
contracten, van 15 000 EUR is in 2015 voorzien.  Vanaf 
2016 verwacht de Federale Politie een stabilisering. 
 

5. Justifications:  
 
L’estimation pour 2015 est revue à la baisse à                              
15 000 EUR suite à la diminution du nombre de contrats 
signés. A partir de 2016 la Police Fédérale prévoit une 
stabilisation. 
 
 

Art. 16.12.05. — Opbrengst van de inhouding voor het 
betrekken van een staatslogement     

Art. 16.12.05.  — Produit de la retenue pour occupation 
d'un logement de l'Etat  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 960 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 960 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel XII.XI.38 van het koninklijk besluit  van                         
30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het 
personeel van de politiediensten, bepaalt dat de 
personeelsleden van de politiediensten die niet opteren 
voor het behoud van hun oorspronkelijke 
rechtspositieregeling en die daags voor de 
inwerkingtreding van dit besluit een kosteloze woning 
genoten, dit logement verder mogen betrekken mits een 
maandelijkse inhouding op hun bezoldiging. 
 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Article XII.XI.38 de l’arrêté royal  du 30 mars 2001 
portant la position juridique du personnel des services 
de police énonce que les membres du personnel des 
services de police qui n’optent pas pour le maintien de 
leur position juridique d’origine et qui jusqu’à et y 
compris l’entrée en vigueur de cet arrêté disposaient 
d’un logement gratuit, peuvent continuer à l’occuper 
moyennant une retenue mensuelle sur leur traitement. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
§ 2 van hetzelfde artikel bepaalt het bedrag van de 
maandelijkse inhouding. Dit bedrag is gekoppeld aan de 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
§ 2 du même article mentionne le montant de la retenue 
mensuelle. Ce montant est lié à l’échelle de traitement 
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loonschaal waarin het personeel werd ingeschaald op 
het ogenblik van zijn overgang. 
 
De logementen worden door de Regie der Gebouwen 
ter beschikking gesteld van de federale politie; de 
opbrengst van de inhoudingen wordt gestort aan de 
schatkist. 
 
De logementen die zullen vrijkomen door het verlaten 
ervan door de huidige bewoners, worden niet meer 
toegewezen. Dit houdt in dat op termijn de ontvangsten 
geleidelijk zullen verminderen, om uiteindelijk volledig 
weg te vallen. 

dans laquelle le personnel a été inséré au moment de 
son transfert. 
 
Les logements sont mis à la disposition de la police 
fédérale par la Régie des Bâtiments; le produit des 
retenues est versé au Trésor. 
 
 
Les logements qui seront libérés par le départ de leurs 
occupants actuels ne seront plus attribués. Cela 
implique qu’à terme les recettes diminueront 
progressivement, pour finalement disparaître 
complètement. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation.  

5.  Verantwoordingen: 
 
Voor 2015 en 2016 worden de ontvangsten geschat op 
960 000 EUR. In de volgende jaren wordt er daling van 
ontvangsten voorzien. 
 

5. Justifications:  
 
Pour 2015 et 2016, les recettes sont estimées à              
960 000 EUR.  Les  recettes  prévues  sont  prévues  à  
la baisse. 
 
 

Art. 16.12.11. — Opbrengst van de verkoop van 
materieel, van producten en van diensten aan de 
huishoudens (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-4) 

Art. 16.12.11. — Produit de la vente de matériel, de 
produits et de services aux ménages (Recettes 
affectées au programme 17-90-4) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 72 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 39 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 33 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11.  

3.  Parameters en wijze van berekening:       
 
Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen.  Dit luik 
werd op basis van de recentste gegevens aangepast. Er 
wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 12.11.11. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a été 
ajusté compte tenu des données les plus récentes. Il est 
renvoyé aux paramètres et mode de calcul de l’année 
courante de l’article 12.11.11. La partie du total général 
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Het gedeelte van het totale bedrag dat vermeld wordt 
onder het artikel 16.12.11. heeft betrekking op 
prestaties aan derden.  
 

qui est à ranger actuellement sous l’article 16.12.11. a 
trait à des prestations pour tiers.  

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Sommige delen van de ontvangsten zijn aan tarieven 
gebonden die aan een indexering onderworpen zijn. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Certains éléments de la recette sont liés à des tarifs 
soumis à une indexation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De  vermoedelijke  ontvangst  2015  wordt  naar 
beneden herzien wegens een negatief effect van de 
eindafrekening energie. 
 
Vanaf 2016 worden enkel nog ontvangsten « energie » 
in rekening gebracht wegens stopzetting activiteiten 
drukkerij van de Federale Politie. 
 

5. Justifications:  
 
La  prévision  des  recettes  probables  en  2015  est 
revue à la baisse en raison d’un effet négatif des 
décomptes finaux des frais d’énergie. 
 
A   partir   de   2016,   seules   les   recettes   « frais 
d’énergie » sont reprises dans le calcul, cela fait suite à 
l’arrêt des activités de l’imprimerie de la Police Fédérale. 
 

Art. 16.12.24. — Opbrengst van de verkoop van 
kledijstukken en uitrusting aan het politiepersoneel 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-4) 

Art. 16.12.24. —  Produit de la vente de pièces de tenue 
et d'équipement au personnel de la police (Recettes 
affectées au programme 17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 32 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 32 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4 
(17.90.5 tot en met 2015). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4                  
(17.90.5 jusqu’en 2015). 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Op dit artikel worden de ontvangsten aangerekend die 
gerealiseerd worden ingevolge de levering van kledij    
en    uitrusting    tegen    betaling    aan    de 
personeelsleden van de federale en van de lokale 
politie. Deze leveringen zijn in de loop van het 
begrotingsjaar 2002 van start gegaan. 
 
Vanaf begrotingsjaar 2016 worden deze ontvangsten 
geboekt ten voordele van het organiek begrotingsfonds 
17-1. 
 
Vóór 2016 werd dit artikel van de Middelenbegroting 
verbonden met      het, overeenkomstig artikel 60, §1 
van de Wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, bij de wet van 27 december 1990 (zoals gewijzigd 
bij artikel 404, §§1 en 2 van de programmawet van             

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
A cet article sont imputées les recettes réalisées suite à 
la fourniture de pièces de tenue et d’équipement contre 
paiement aux membres du personnel de la Police 
Fédérale et locale. Ces fournitures ont débuté au 
courant de l’année budgétaire 2002. 
 
 
A partir de l’année budgétaire 2016, ces recettes sont 
comptabilisées dans le fonds 17-1.  
 
 
Avant 2016, cet article du budget des Voies et Moyens 
était  associé au fonds budgétaire organique 17-2 
“Fonds pour la livraison d’habillement et d’équipement 
contre paiement au personnel des services de police“ 
créé, conformément à l’article 60, § 1er de la loi du               
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la 
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22 december 2003 en bij artikel 482 van de 
programmawet van 27 december  2004)  opgerichte  
organiek begrotingsfonds 17-2 “Fonds voor de levering 
van kledij en uitrusting tegen betaling aan het personeel 
van de politiediensten”. 
 
De ontvangsten vloeien voort uit de toepassing van het 
artikel 115, § 5 van de wet van 7 december 1998 (WGP) 
tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, 
gestructureerd op twee niveaus (zoals gewijzigd bij de 
wet van 22 december 2003). 
 

comptabilité de l'Etat fédéral, par la loi du 27 décembre 
1990 (telle que modifiée par l'article 404, §§1er et 2 de 
la loi-programme du 22 décembre 2003 et par l’article 
482 de la loi-programme du 27 décembre 2004). 
 
 
Les recettes découlent de l’application de l’article 115, 
§5 de la loi du 7 décembre 1998 (LPI) organisant un 
service de police intégré, structuré à deux niveaux (tel 
que modifié par la loi du 22 décembre 2003). 
 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Gezien hun dikwijls onzekere karakter, worden de 
ontvangsten geraamd op basis van statistische reeksen.  
Dit luik werd op basis van de recentste gegevens 
aangepast. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Vu leur caractère souvent aléatoires, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a été   
ajusté   compte  tenu   des   données   les   plus 
récentes. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
In 2015 kent de toonbankverkoop een dalend historiek. 
Een  verlaging  van  de ontvangsten zal worden 
ingeschat bij de  begrotingscontrole. 
 
Voor 2016 wordt eenzelfde bedrag geschat als het 
bijgestuurde bedrag 2015.  
 
 

5. Justifications:  
 
En 2015, la vente au comptoir connaît une baisse 
historique. Une diminution des recettes sera reprise 
dans le contrôle budgétaire. 
 
 
Le montant estimé pour 2016 sera le même que celui 
de 2015 

Art. 16.13.11. — Opbrengst van de verkoop van 
materieel, van producten en van diensten aan het 
buitenland (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-4) 

Art. 16.13.11. — Produit de la vente de matériel, de 
produits et de services à l'étranger (Recettes affectées 
au programme 17-90-4). 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 161 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 65 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 96 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 
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3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen. Dit luik werd 
op basis van de recentste gegevens aangepast.  
 
Voor het overschot, verwijst dit naar de parameters en 
wijze van berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a été 
ajusté compte tenu des plus récentes de ces dernières. 
 
Pour le surplus, il est renvoyé aux paramètres et mode 
de calcul de l’année courante de l’article 12.11.11. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Sommige delen van de ontvangsten zijn aan tarieven 
gebonden die aan een indexering onderworpen zijn. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Certains éléments de la recette sont liés à des tarifs 
soumis à une indexation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De inschattingen voor 2015 werden fors naar beneden 
getrokken (- 60 000 EUR) omdat het project SPOPCOP 
uitgesteld werd tot in 2016. 
 
De Federale Politie voorziet echter in 2016 een stijging. 
 
 
Deze  te  verwachten  stijging  in  2016  is   
hoofdzakelijk gebaseerd op het feit dat er verschillende 
projecten in het raam van CEPOL werden ingediend bij 
de Europese Commissie.  De definitieve bevestiging 
van de verwachte ontvangst zal afhangen van de door 
Europa gevalideerde dossiers. 
 
 

5. Justifications:  
 
Les estimations pour 2015 ont été fortement revues à la  
baisse (- 60 000 EUR) suite  au  report  du  projet  
SPOPCOP jusqu’en 2016. 
 
Cependant, la Police Fédérale prévoit une augmentation 
en 2016. 
 
L’augmentation attendue en 2016 est principalement 
basée sur l’introduction de plusieurs projets dans le 
cadre du CEPOL auprès de la Commission européenne. 
La confirmation définitive des recettes attendues  
dépendra  des  dossiers  validés  par l’Europe. 
   

Art. 16.20.11. — Opbrengst van de verkoop van 
materieel, van producten en van diensten binnen de 
overheid (Ontvangsten toegewezen aan het programma 
17-90-4) 

Art. 16.20.11. — Produit de la vente de matériel, de 
produits et de services dans le secteur public (Recettes 
affectées au programme 17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 815 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 301 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 486 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1. Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 
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3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 12.11.11. 
Het deel van het totale bedrag te voorzien onder het 
artikel 16.20.11. heeft betrekking op de, op het 
interventiekorps, de repatriëringen en de rogatoire 
commissies zowel in België als in het buitenland. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du total 
général à ranger sous l’article 16.20.11. a trait aux 
zones de police, au corps d’intervention, aux 
rapatriements et aux commissions rogatoires tant en 
Belgique qu’à l’étranger. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Sommige delen van de ontvangsten zijn aan tarieven 
gebonden die aan een indexering onderworpen zijn. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Certains éléments de la recette sont liés à des tarifs 
soumis à une indexation. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
De inschattingen zoals hernomen in begrotingscontrole 
2015 werden  naar beneden herzien.  Dit is onder 
andere te wijten door een afname van logistieke 
ondersteuning. 
 
In 2016 zet deze daling zich verder, onder andere te 
wijten aan stopzetting van de drukkerij van de Federale 
Politie. 
 
 

5. Justifications:  
 
Les prévisions du contrôle budgétaire 2015 ont été 
revues à la baisse. Ceci est entre autre imputable à la 
diminution de l’appui logistique. 
 
 
En 2016, cette baisse est causée, entre autre, par 
l’arrêt des activités de l’imprimerie de la Police 
Fédérale. 
 
 

Art. 16.20.24. — Opbrengst van de verkoop van 
kledijstukken en uitrusting aan de politiezones 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-4) 

Art. 16.20.24. —  Produit de la vente de pièces de tenue 
et d'équipement aux zones de police (Recettes affectées 
au programme 17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 9 291 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 6 652 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 2 639 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4 
(17.90.5. tot en met 2015). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4 (17.90.5. 
jusqu’en 2015). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 16.12.24. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
16.12.24. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 16.12.24. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 16.12.24. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Het geschatte bedrag 2015 dient herzien te worden. 
Een daling van 791 000 EUR wordt verwacht wegens 
afnemende vraag van de Lokale Politie. 
 
In 2016 wordt een stijging van de ontvangsten verwacht, 
te wijten aan  aanbiedingen  van  nieuwe  producten,  
waardoor een groter volume inzake verkoop verwacht 
wordt . 
 

5. Justifications:  
 
Une réestimation de 2015 a été réalisée. Une baisse de 
791 000 EUR est donc prévue suite à une diminution 
des demandes de la part de la Police Locale. 
 
Une augmentation des recettes est prévue en 2016 suite 
à l’offre de nouveaux produits entraînant un plus gros 
volume de ventes. 
 
 
 

Art. 16.20.35. — Terugbetalingen door de 
meergemeentepolitiezones en de gemeenten van de 
kosten van de bij hen gedetacheerde federale 
politieambtenaren (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-4) 

Art. 16.20.35. — Remboursement par les zones de 
police pluricommunales et les communes des coûts des 
fonctionnaires de la police fédérale détachés auprès 
d'elles (Recettes affectées au programme 17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 25 130 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 25 661 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 
 

             - 531 
 

Augmentation /Diminution 

 
 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4 
(17.90.6. tot en met 2015). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4 (17.90.6. 
jusqu’en 2015). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Worden op dit artikel aangerekend, de terugbetalingen 
door de begunstigde meergemeentepolitiezones of de 
gemeenten van de kosten van de op hun vraag bij hen 
gedetacheerde Federale  Politieambtenaren, conform  
het  koninklijk besluit van 30 maart 2001. 
 
 
Vanaf begrotingsjaar 2016 worden deze ontvangsten 
geboekt ten voordele van het organiek begrotingsfonds 
17-1. Vóór 2016 werden deze ontvangsten geboekt ten 
voordele van het organiek begrotingsfonds 17-3, 
opgericht door het artikel 406 van de programmawet 
van 22 december 2003, zoals gewijzigd bij het artikel 
475 van de programmawet van 27 december 2004 en 
bij het artikel 267 van de programmawet (I) van                   
27 december 2006. Dit begrotingsfonds is verbonden 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
A cet article sont imputés les remboursements par 
les zones de police pluricommunales ou les 
communes qui en bénéficient, des coûts des 
fonctionnaires de police fédéraux détachés, à leur 
demande,  auprès  d’elles,  conformément  à  l’arrêté 
royal du 30 mars 2001. 
 
A  partir  de  l’année  budgétaire 2016,  ces  recettes 
sont comptabilisées dans le fonds 17-1. Avant 2016, 
ces recettes étaient enregistrées au profit du fonds 
budgétaire organique 17-3 créé par l’article 406 de la 
loi-programme du 22 décembre 2003, tel que modifié 
par l’article 475 de la loi-programme du 27 décembre 
2004 et par l’article 267 de la loi-programme (I) du                  
27 décembre 2006.   Ce fonds budgétaire est lié aux 
crédits variables du programme 17-90-6 à charge 
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aan de variabele kredieten van het programma 17-90-6 
waarop de bezoldigingskosten van de gedetacheerden 
en hun werkingskosten worden aangerekend. 
 

desquels sont imputés les rémunérations des détachés 
ainsi que leurs frais de fonctionnement. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
De aan de meergemeentezones en de gemeenten 
aangerekende kosten worden bepaald conform het 
jaarlijks geïndexeerd forfaitair bedrag vastgesteld in de 
ministeriële omzendbrief GPI 39 van 15 mei 2003 en 
zijn volgende versies. De gemiddelde maandelijkse 
loonkost voor een inspecteur van politie wordt opdit 
ogenblik op 4 019,51 EUR bepaald (hetzij een bedrag 
overeenkomstig aan dit van 2003 verhoogt met het 
indexcoëfficiënt 1,6084). 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Les coûts imputés aux zones pluricommunales et aux 
communes sont fixés conformément au montant annuel 
forfaitaire indexé inscrit dans la circulaire ministérielle 
GPI 39 du 15 mai 2003 et ses versions successives.  Le 
coût mensuel moyen d’un inspecteur de police                 
est fixé actuellement à 4 019,51 EUR (soit un montant 
correspondant à celui de 2003 porté au coefficient 
indexation 1,6084). 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De ontvangstelementen worden aan tarieven gebonden 
die aan een indexering onderworpen worden. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Les éléments de la recette sont liés à des tarifs soumis à 
une indexation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Het aantal gedetacheerden in 2016 is 521 FTE wat een 
verderzetting is van de dalende trend (2014 - 545 FTE , 
2015 - 532 FTE). 
 
 

5. Justifications:  
 
Le nombre de détachés en 2016 est de 521 FTE , la 
tendance à la baisse se confirme (2014 - 545 FTE,    
2015 - 532 FTE). 

Art. 26.10.01. — Interesten op zichtrekeningen bij de 
banken 

Art. 26.10.01. — Intérêts sur comptes bancaires 
courants 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
- 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
- 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
- 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 
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5.  Verantwoordingen: 
 
- 
 
 

5. Justifications:  
 
- 

Art. 38.10.01. — Boetes die door de bedrijven 
verschuldigd zijn 

Art. 38.10.01. — Pénalités dues par les entreprises 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
- 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
- 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
- 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
- 
 
 

5. Justifications:  
 
- 

Art. 38.10.11. — Subsidies afkomstig van openbare 
bedrijven (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-4) 

Art. 38.10.11. — Subsides en provenance d'entreprises 
publiques  (Recettes affectées au programme 17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 12.11.11. 
Het gedeelte van het totale bedrag vermeld onder het 
artikel 38.10.11. heeft betrekking op de subsidies 
toegekend door de Nationale Bank van België voor                  
3 000 EUR. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul : 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du total 
général à ranger sous l’article 38.10.11. a trait aux 
subsides octroyés par la Banque Nationale de Belgique 
pour 3 000 EUR. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
- 
 
 

5. Justifications:  
 
- 

Art. 38.40.01. — Terugbetalingen van subsidies door 
VZW’s buiten de overheidssector 

Art. 38.40.01. — Remboursements de subsides par des 
ASBL du secteur privé 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
- 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
- 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
- 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 
 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 



344	 1351/001DOC 54 

5.  Verantwoordingen: 
 
- 
 
 

5. Justifications:  
 
- 

Art. 38.50.01. — Giften en legaten   Art. 38.50.01. — Dons et legs   
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Niet toegewezen ontvangst. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette non affectée. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
- 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
- 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
-  

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
- 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
- 
 
 

5. Justifications:  
 
- 

Art. 38.50.11. —  Vergoedingen voor schade 
veroorzaakt door derden (Ontvangsten toegewezen aan 
het programma 17-90-4) 

  Art. 38.50.11. —  Indemnisations pour des dommages 
causés par des tiers (Recettes affectées au programme 
17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 15 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 17 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 - 2  Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening  van   het   lopend   jaar   van   het   artikel 
12.11.11.   Het   gedeelte   van   het   totale   bedrag 
vermeld onder het artikel 38.50.11 heeft betrekking op 
de schade veroorzaakt door derden. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année  courante  de  l’article  12.11.11.  La  partie  du 
total général à ranger sous l’article 38.50.11 a trait aux 
dommages causés par des tiers.  
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
- 
 
 

5. Justifications:  
5.  

- 

Art. 39.10.11. — Subsidies afkomstig van de Europese 
Unie (Ontvangsten toegewezen aan het programma     
17-90-7) 
 

Art. 39.10.11. — Subsides en provenance de l'union 
européenne (Recettes affectées au programme           
17-90-7) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 104 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 491 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 387 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.7 
(17.90.4. tot en met 2015). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.7 (17.90.4. 
jusqu’en 2015). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening  van  het  lopend  jaar  van  het  artikel 
12.11.11.  
 
Vanaf begrotingsjaar 2016 worden deze ontvangsten 
geboekt ten voordele van het organiek begrotingsfonds 
17-4. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11.  
 
 
A partir de l’année budgétaire 2016, ces recettes sont 
comptabilisées dans le fonds 17-4.  
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Vóór 2016 werden deze geboekt ten voordele van het 
organiek begrotingsfonds 17-1 
 

 
Avant 2016, ces recettes étaient enregistrées au profit 
du fonds budgétaire organique 17-1 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Voor 2015 werden nieuwe projecten ingediend met een 
verhoging van 241 000 EUR tot gevolg. 
 
 
Er wordt een daling van de ontvangsten verwacht, 
rekening houdend met projecten ingediend bij de 
Europese Commissie. 
 
 

5. Justifications:  
 
Pour 2015 des nouveaux projets ont été introduits ce qui 
a pour conséquence une augmentation de                           
241 000 EUR. 
 
Il y a une baisse attendue compte tenu des projets 
soumis à la Commission Européenne.  

Art. 39.10.41. — Ontvangen subsidies vanuit de 
Europese Commissie voor het uitvoeren van projecten 
in het kader van het vreemdelingenbeleid (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 17-90-7) 
 

Art. 39.10.41. — Subsides perçus en provenance de la 
Commission européenne pour l'exécution de projets 
dans le cadre de la politique des étrangers (Recettes 
affectées au programme 17-90-7) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 561 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 597 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 36 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.7. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.7. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Op dit artikel wordt de tussenkomst van de Europese 
Unie aangerekend, die door haar wordt toegekend met 
het oog op de realisatie van projecten die kaderen in 
bepaalde van haar grote programma’s krachtens de 
toepassing van het artikel 115, § 2 van de wet van                    
7 december 1998 (WGP) tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus (zoals gewijzigd bij de wet van 26 april 2002 en 
de wet van 27 december 2006). 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Est inscrite à cet article l’aide financière allouée par 
l’Union européenne en vue de la réalisation de projets 
s’inscrivant dans le cadre de certains de ses grands 
programmes en vertu de l’application de la l’article 115, 
§2 de la loi du 7 décembre 1998 (LPI) organisant un 
service de police intégré, structuré à deux niveaux (tel 
que modifié par la loi du 26 avril 2002 et la loi du                         
27 décembre 2006). 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Het bedrag van de ontvangsten is gelijk aan een 
percentage van het bedrag van de projecten die door de 
Europese Unie worden goedgekeurd. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Le montant des recettes est égal au pourcentage de la 
somme des projets acceptés par l’Union européenne. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Deze ontvangsten hangen rechtstreeks af van de op het 
Europese niveau goedgekeurde projecten. De 
inschatting  in  2015  is  fors  naar  boven  gebracht, 
omdat een aantal schijven, die verwacht werden in 
2014, pas ontvangen worden in 2015. 
 
 

5. Justifications:  
 
Ces recettes sont directement tributaires de la 
réalisation des projets validés au niveau Européen. 
L’estimation pour 2015 a été fortement revue à la 
hausse. En effet, la dernière partie des paiements 
attendue en 2014 ne sera reçue que courant 2015. 
 

Art. 39.20.11. —  Subsidies afkomstig van lidstaten van 
de Europese Unie (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma17-90-7) 

Art. 39.20.11. — Subsides en provenances de pays 
membres de l'Union européenne (Recettes affectées au 
programme 17-90-7) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 300 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 245 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 
 

             + 55 
 

Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.7 
(17.90.4. tot en met 2015). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.7 (17.90.4. 
jusqu’en 2015). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening  van  het  lopend  jaar  van  het  artikel 
12.11.11. 
Vanaf begrotingsjaar 2016 worden deze ontvangsten 
geboekt ten voordele van het organiek begrotingsfonds 
17-4. 
 
Vóór 2016 werden deze geboekt ten voordele van het 
organiek begrotingsfonds 17-1. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11.  
 
A partir de l’année budgétaire 2016, ces recettes sont 
comptabilisées dans le fonds budgétaire organique 17-4.  
 
 
Avant 2016, ces recettes étaient enregistrées au profit 
du fonds budgétaire organique 17-1. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 5. Justifications:  
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Er wordt in 2016 een lichte stijging van de ontvangsten 
verwacht, rekening houdend met de ingediende 
projecten. 
 
 

 
Il y a en 2016 une légère hausse attendue pour les 
recettes compte tenu des projets soumis. 

Art. 46.20.11. — Bedrag dat aan de Federale Politie 
toegekend is in uitvoering van de bepalingen van titel V, 
hoofdstuk VI van de wet van 16 maart 1968               
betreffende de politie over het wegverkeer, en die 
voorde financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid bestemd zijn - deel Federale Politie 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-4) 

Art. 46.20.11. — Montant alloué à la Police fédérale en 
exécution des dispositions figurant dans le titre V, 
chapitre VI de la loi du 16 mars 1968 relative à la police 
de la circulation routière, et destinés au financement des 
plans d'actions en matière de sécurité routière - part 
Police fédérale (Recettes affectées au programme                 
17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 900 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 900 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wordt op dit artikel aangerekend, het aandeel van de 
federale politie in het verkeersveiligheidsfonds voor 
ondernomen acties inzake verkeersveiligheid.  Deze 
materie wordt geregeld door de wet van 06 december 
2005 betreffende de opmaak en financiering van 
actieplannen inzake verkeersveiligheid, het koninklijk 
besluit van 19 december 2005 betreffende de opmaak 
en financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid, alsook de besluiten die ter uitvoering 
van bovenvermelde teksten opgesteld worden. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Est inscrite à cet article l’aide financière en provenance 
du fonds de la sécurité routière pour les actions 
entreprises dans le domaine de la sécurité routière.  La 
matière est régie par la loi du 6 décembre 2005 relative 
à l’établissement et au financement de plans d’action en 
matière de sécurité routière, l’arrêté royal du                         
19 décembre 2005 relatif à l’établissement et au 
financement de plans d’action en matière de sécurité 
routière ainsi que par les arrêtés pris en exécution des 
textes précités. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
We verwijzen naar de voornoemde wettelijke en 
reglementaire teksten. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé ici aux textes légaux et réglementaires 
précités. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De ontvangsten voor 2015 worden met 100 000 EUR 
verminderd (4 900 000 EUR) in gevolge een 
herberekening  ten   opzichte   van   begrotingscontrole 
2015.  

5. Justifications:  
 
Les  recettes  de  2015  ont  diminué  de  100 000 EUR 
(4 900 000 EUR)  suite  à  une  réévaluation  du  
contrôle budgétaire 2015. 
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Vanaf 2016 wordt een gelijkaardig bedrag verwacht. 
 
 

 
A partir de 2016, un montant similaire est attendu. 

Art. 46.20.12. — Bedrag dat aan de Federale Politie 
toegekend is in uitvoering van de bepalingen van titel V, 
hoofdstuk VI van de wet van 16 maart 1968 betreffende 
de politie over het wegverkeer, en die voorde 
financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid 
bestemd zijn - deel Geïntegreerde Politie (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 17-90-4) 

Art. 46.20.12. — Montant alloué à la Police fédérale en 
exécution des dispositions figurant dans le titre V, 
chapitre VI de la loi du 16 mars 1968 relative à la police 
de la circulation routière, et destinés au financement des 
plans d'actions en matière de sécurité routière - part 
Police intégrée (Recettes affectées au programme                   
17-90-4) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2015 10 000 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2014 10 000 Recettes probables 2014 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangst toegewezen aan het programma 17.90.4. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recette affectée au programme 17.90.4. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wordt op dit artikel aangerekend, het aandeel van de 
federale politie in het verkeersveiligheidsfonds voor 
ondernomen acties inzake verkeersveiligheid.  Deze 
materie wordt geregeld door de wet van                                      
6 december 2005 betreffende de opmaak en 
financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid, 
het koninklijk besluit van 19 december 2005 betreffende 
de opmaak en financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid, alsook de besluiten die ter uitvoering 
van bovenvermelde teksten opgesteld worden. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Est inscrite à cet article l’aide financière en provenance 
du fonds de la sécurité routière pour les actions 
entreprises dans le domaine de la sécurité routière.  La 
matière est régie par la loi du 6 décembre 2005 relative 
à l’établissement et au financement de plans d’action en 
matière de sécurité routière, l’arrêté royal du                               
19 décembre 2005 relatif à l’établissement et au 
financement de plans d’action en matière de sécurité 
routière ainsi que par les arrêtés pris en exécution des 
textes précités. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
We verwijzen naar de voornoemde wettelijke en 
reglementaire teksten. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Il est renvoyé ici aux textes légaux et réglementaires 
précités. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Ontvangstenvolume niet rechtstreeks aan de inflatie 
onderworpen. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Volume de recette non directement sensible à l’inflation. 

5.  Verantwoordingen: 
 
Het basisbedrag zoals bepaald in het koninklijk besluit 
van 19 december 2005, artikel 5 betreffende de opmaak 
en financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid wordt hernomen als ontvangst. 
 
 

5. Justifications:  
 
Le montant de base tel que fixé par l’arrêté royal du                  
19 décembre 2005, article 5 relatif à l’établissement et 
au financement de plans d’action en matière de sécurité 
routière est repris comme recettes. 
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CHAPITRE 18 
 

SPF FINANCES 
 

§ 1. ADMINISTRATION DE LA TRESORERIE 
 

HOOFDSTUK 18 
 

FOD FINANCIEN 
 

§ 1. ADMINISTRATIE DER THESAURIE 
 

Art. 06.00.02.  —  Diverse en toevallige ontvangsten 
van de Thesaurie 

Art. 06.00.02.  —  Recettes diverses et accidentelles de 
la Trésorerie 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 45 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 45 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 08.10.01.  —  Ontvangsten uit hoofde van de 
verjaring van ordonnanties, schuldvorderingen, 
mandaten, ontvangstbewijzen en diversen 

Art. 08.10.01.  —  Recettes du chef de prescription               
d’ordonnances, créances, mandats, récépissés et divers 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1. Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangsten uit hoofde van de verjaring van de 
ordonnanties, schuldvorderingen, mandaten, 
ontvangstbewijzen en diversen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 17 juli 1991 houdende 
Gecoördineerde wetten op de Rijkscomptabiliteit - 
artikel 100 en volgende. 
 
3. Parameters en berekeningswijze: 
 
Via het computerprogramma Ges 1 wordt in het jaar 
vóór de verjaring het totaal bedrag van de nog niet 
uitbetaalde dossiers opgevraagd. Tevens wordt er een 
schatting gemaakt van de dossiers die nog lopende zijn 
(stuiting verjaring). Het verschil geldt als raming. 
 
 

1. Nature de la recette: 
 

Recettes du chef de prescription d’ordonnances, 
créances, mandats, récépissés et divers. 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Arrêté royal du 17 juillet 1991 portant coordination des 
Lois sur la Comptabilité de l’Etat - article 100 et suivant. 
 
 
3. Paramètres et mode de calcul: 
 
L’année de la prescription, le montant total des dossiers 
impayés est demandé via le système informatique               
Ges 1. Une estimation est alors faite des dossiers 
encore ouvert (prescription). La différence donne 
l’estimation. 
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Art. 08.10.04.  —  Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 

Art. 08.10.04.  —  Versements par les organismes 
d’intérêts public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l’Etat 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 95 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 95 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalen door sommige instellingen van openbaar 
nut van de uit de controle van hun verrichtingen 
voortvloeiende uitgaven. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 14 van de wet van 16 maart 1954 met betrekking 
tot de controle van bepaalde instellingen van openbaar 
nut. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De bezoldigingen en de kosten van de controleorganen 
(regeringscommissarissen, afgevaardigden van de 
Minister van Financiën, revisoren) worden door de FOD 
Financiën betaald, maar de openbare instellingen 
dienen op hun beurt de Schatkist te vergoeden voor de 
kosten die ontstaan naar aanleiding van de controle van 
hun verrichtingen.  
 
4.Indexatie of actualisering: 
 
In de meeste gevallen worden deze bedragen 
geïndexeerd. 
 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursement par certains organismes d'intérêt public 
des dépenses résultant du contrôle de leurs opérations. 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Article 14 de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle 
de certains organismes d'intérêt public. 
 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
La rémunération et les frais des organes de contrôle 
(commissaires du gouvernement, délégués du Ministre 
des Finances et réviseurs) sont payés directement par le 
SPF Finances mais les organismes sont tenus de 
rembourser au Trésor les dépenses résultant du 
contrôle de leurs opérations.  
 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Ces montants sont indexés dans la plupart des cas. 
 
 
 

Art. 11.00.01.  —  Terugbetalingen van wedden, 
salarissen, ten onrechte uitgekeerd 
Thesaurie /Dienst Betalingen Wedden (CDVU) 

Art. 11.00.01.  —  Remboursements de traitements et 
salaires, liquidés indûment 
Trésorerie /Service Paiements Traitements (SCDF) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 6 208 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 6 208 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
 



352	 1351/001DOC 54 

1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van wedden, salarissen, ten onrechte 
uitgekeerd. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

 
- artikel 1126 van het Burgerlijk Wetboek;  
- artikel 1409, §2, van het Gerechtelijk Wetboek – 

laatste wijziging: Belgisch Staatsblad van                 
16 december 2000;  

- artikel 23 van de wet van 12 april 1965. 
 

3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Het bedrag van vastgestelde rechten aan ontvangsten 
van 2015 bedraagt 6 208 000 EUR en werd bekomen 
door som van de volgende twee bedragen:  
 

a) De som van de negatieve begrotingslasten voor 
de eerste 3 maanden van 2015, hetzij een 
bedrag van 817 000 EUR vermenigvuldigd met 
een statistische factor 2,1 om een jaarlijks totaal 
van 1 716 000 EUR te bekomen; 
 

b) Het bedrag van de vastgestelde rechten aan 
ontvangsten van 2014 die in 2015 werden 
overgedragen, voor 4 492 000 EUR. 
 

Het bedrag van de geïnde ontvangsten dat                                 
2 246 000 EUR bedraagt werd bekomen aan de hand 
van het bedrag van de ontvangsten die door de 
rekenplichtige van de ontvangsten werden geïnd, hetzij 
591 000 EUR vermenigvuldigd met de statistische factor 
3,8. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
De ontvangst volgt de evolutie van de wedden, die 
geïndexeerd worden. In principe wordt rekening 
gehouden met een indexcoëfficiënt van 2 %, behalve 
voor de jaren van recessie en eventuele toepassing van 
een indexsprong. 
 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursement de traitements et salaires versés 
indûment. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 

- article 1126 du Code Civil; 
- article 1409, §2 du Code Judiciaire –                

dernière mise à jour : Moniteur belge du                                  
16 décembre 2000; 

- article 23 de la loi du 12 avril 1965. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Le montant des droits constatés en recettes probables 
de  2015 qui s’élève à 6 208 000 EUR a été obtenu à 
partir de la somme des deux montants suivants:  
 

a) La somme des charges salariales négatives 
pour les 3 premiers mois de 2015 soit un 
montant de 817 000 EUR multiplié par un 
facteur statistique de 2,1 pour obtenir un 
montant annuel de 1 716 000 EUR; 
 

b) Le montant des droits constatés en recettes de 
2014 reportés en 2015 qui s’élève à                              
4 492 000 EUR. 
 

Le montant des recettes perçues qui s’élève à                                
2 246 000 EUR est obtenu à partir du montant des 
recettes perçues par le comptable des recettes du 
SCDF à savoir 591 000 EUR multiplié par un facteur 
statistique de 3,8. 
 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
La recette dépend largement de l’évolution des 
traitements, qui sont indexés. En principe il est tenu 
compte d’un coefficient d’indexation de 2%, sauf pour 
les années de récession et d’éventuelles applications de 
sauts d’index.   
 

5. Verantwoording: 
 
Regelmatige indexering van de voorziene bedragen 
(vermenigvuldiging met 1,02), behalve voor de jaren van 
recessie. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Justification: 
 
Indexation régulière des montants prévus (multiplication 
par 1,02), sauf pour les années de récession. 
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Art. 12.11.01.  —  Storting aan de Schatkist van niet 
aangewende sommen door de rekenplichtigen die hun 
verrichtingen doen door middel van 
fondsenvoorschotten 

Art. 12.11.01.  —  Versement au Trésor des sommes 
non utilisées par les comptables opérant au moyen 
d’avances de fonds 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugstorting van niet-aangewende voorschotten door 
rekenplichtigen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Algemene instructie van 30 juli 1943 (artikel 443). 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De ontvangsten gedurende de eerste 5 maanden van 
het jaar en die van de vorige jaren. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Nihil. 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursement des avances de fonds non utilisées par 
des comptables. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  

 
Instruction générale du 30 juillet 1943 (article 443). 

 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Les recettes pendant les 5 premiers mois de l’année et 
celles des années antérieures. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Néant. 
 

Art. 16.11.01.  — Commissies gestort aan de Federale 
Staat door de effectiseringsvehikels 

Art. 16.11.01.  —  Commissions versées à l’Etat fédéral 
par les véhicules de titrisation 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 407 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 407 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Commissies gestort aan de Federale Staat door de 
effectiseringsoperaties  
 
2.Parameters en berekeningwijze: 
 
De “Servicer Fee” is de toegewezen compensatie door 
het vehikel B-TRA 2006-I aan FOD Financiën om de 
prestaties met het oog op het herstel van de fiscale 

1.Nature de la recette: 
 
Commissions versées à l’Etat fédéral par les opérations 
de titrisation. 
 
2.Paramètres et mode de calcul: 
 
Le «Servicer Fee» constitue la rétribution allouée par le 
véhicule B-TRA 2006-I au SPF Finances pour couvrir 
les prestations de recouvrement du portefeuille de 
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kredietportefeuille, verkocht in het kader van de 
effectiseringsoperatie, te dekken. 
 
De “Servicer Fee” bestaat uit: 
 
• enerzijds een vast deel van 25 000 EUR per jaar, 
trimestrieel te betalen in gelijke delen (in januari, april, 
jullie en oktober);  
•  anderzijds een variabel gedeelte waarvan het bedrag 
wordt berekend in functie van de jaarlijkse prestatie van 
de kredietportefeuille ten opzichte van vooropgestelde 
doelen.  
 
De toegewezen compensatie door het vehikel B-TRA 
2006-I zal gedaan worden in 2015. De ontvangst in 
2016 zal 0 EUR zijn. 

créances fiscales cédé dans le cadre de l’opération de 
titrisation. 
  
Le «Servicer Fee» se compose: 
 
•  d'une partie fixe de 25 000 EUR par an, payable sur 
base trimestrielle en versements égaux (en janvier, avril, 
juillet et octobre) ; 
•  d'une partie variable dont le montant est calculé en 
fonction de la performance annuelle du portefeuille de 
créances par rapport aux collections cibles prédéfinies 
(paiement en janvier). 
 
L’opération de titrisation B-TRA 2006-I est, en 2015, en 
phase de clôture. Par conséquent la recette sera 0 EUR 
en 2016. 
 

Art. 16.11.02.  —  Diverse en toevallige ontvangsten van 
de Deposito- en Consignatiekas (koninklijk besluit van 
18 maart 1935) 

Art. 16.11.02.  —  Recettes diverses et accidentelles de 
la Caisse des Dépôts et Consignations (arrêté royal du 
18 mars 1935) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Toevallige ontvangsten. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Art. 23 van het koninklijk besluit nr. 150 van                               
18 maart 1935 tot samenschakeling van de wetten 
betreffende de inrichting en de werking van de 
Deposito- en Consignatiekas. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Gebaseerd op het verleden : het gaat immers om 
toevallige ontvangsten. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Niet van toepassing. 
 
 
 
 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Recettes accidentelles. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Art. 23 de l’Arrêté royal n° 150 du 18 mars 1935 
coordonnant les lois relatives à l’organisation et au 
fonctionnement de la Caisse des dépôts et 
consignations. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 

 
Basé sur le passé : il s’agit de recettes accidentelles. 
 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Pas d’application. 
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Art.16.11.03.  —  Ontvangsten van het 
Waarborgkantoor van de Koninklijke Munt van België 
(koninklijk besluit van 18 januari 1990 houdende 
uitvoeringsmodaliteiten van de wet van                                    
11 augustus 1987 houdende waarborg van werken uit 
edele metalen) 

Art. 16.11.03.  —  Recettes du Bureau de la garantie de 
la Monnaie royale de Belgique (arrêté royal du              
18 janvier 1990 portant modalités d’exécution de la loi 
du 11 août 1987 relative à la garantie des ouvrages en 
métaux précieux) 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 22 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 22 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Verplichte bijdragen afkomstig van de Koninklijke Munt 
van België.  
 
De ontvangsten van het Waarborgkantoor van de 
Koninklijke Munt van België zijn de volgende : 
 

- het keurloon van de gehaltebepaling van staven 
uit edele metalen; 

- de rechten geheven uit hoofde van de waarborg 
van rijkswege van het gehalte van werken uit 
edele metalen. 

 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 18 januari 1990 houdende de 
uitvoeringsmodaliteiten van de wet van                         
11 augustus 1987 houdende waarborg van werken uit 
edele metalen. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Extrapolatie of de ontvangsten van de laatste jaren. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Geen indexatie. 
 
5.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
De ontvangsten schommelen in functie van de omvang 
van de handel van werken uit edele metalen en van het 
bedrag van de aankoop door het publiek van munten en 
medailles in edel metaal uitgegeven door de Koninklijke 
Munt. 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Redevances obligatoires en provenance de la Monnaie 
royale de Belgique. 
 
Les recettes du Bureau de la garantie de la Monnaie 
royale de Belgique sont les suivantes: 

 
- les frais d’essai pour la détermination du titre 

des lingots de métaux précieux; 
- les droits perçus du chef de la garantie par l’Etat 

du titre des ouvrages en métaux précieux. 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  

 
Arrêté royal du 18 janvier 1990 portant les modalités 
d’exécution de la loi du 11 août 1987 relative à la 
garantie des ouvrages en métaux précieux. 
 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 

 
Extrapolation des recettes du passé. 

 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
La recette n’est pas indexée. 
 
5.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
Les recettes varient en fonction du volume du commerce 
des ouvrages en métaux précieux et du montant des 
achats par le public de pièces et médailles en métaux 
précieux émises par la Monnaie royale. 
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Art. 16.11.08.  —  Bijdrage van de financiële instellingen 
aan het Resolutiefonds 

Art. 16.11.08.  —  Contribution des institutions 
financières au Fonds de Résolution 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 142 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 141 722 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering + 278 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Bijdrage Resolutiefonds: jaarlijks. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 2 van de wet van 28/12/2011 en het koninklijk 
besluit van 23 februari 2012 betreffende de organisatie 
en werking van het Resolutiefonds en tot bepaling van 
de modaliteiten voor de betaling van de bijdragen 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Berekeningsbasis * bijdragevoet (zie Artikel 3 van de 
wet van 28/12/2011) 
Voor 2015 = bedragen 2014 x 1.05. 
De berekeningsbasis stijgt met 0% en de bijdragevoet is 
stabiel. De bijdrage stijgt dus met 0%. 
 

1.Nature de la recette: 
 
Cotisation au Fonds de Résolution : annuellement. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Article 2 de la loi du 28/12/2011 et arrêté royal du          
23 février 2012 relatif à l’organisation et au 
fonctionnement du Fonds de résolution et déterminant 
les modalités du paiement des contributions. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Base de calcul * taux de cotisation (voir Article 3 de la loi 
du 28/12/2011).  
Pour 2015 = chiffres 2014 x 1.05.  
La base de calcul augmente de 0% et le taux de 
cotisation est stable. La contribution augmente donc de 
0%. 
 
 

Art. 16.11.09. — Premies met betrekking tot de 
toekenning van een Staatswaarborg aan bedrijven 

Art. 16.11.09. — Primes relatives à l’octroi d’une 
garantie de l’Etat au secteur des entreprises 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 159 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 181 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 22 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Premies met betrekking tot de toekenning van een 
Staatswaarborg aan bepaalde instellingen van de 
openbare sector. 
 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Algemene bepaling: Koninklijk besluit nr. 517 van          
31 maart 1987 ter invoering van een jaarlijkse premie op 

1.Nature de la recette: 
 
Primes relatives à l’octroi d’une garantie de l’Etat à 
certaines  institutions du secteur public. 
 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Disposition générale : Arrêté royal n° 517 du                 
31 mars 1987 instaurant une prime annuelle sur les 
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de door de Staat gewaarborgde nieuwe verbintenissen 
van bepaalde instellingen van de openbare sector. 
 
Bijzondere bepalingen: bpost: Artikel 63 van de 
Programmawet van 9 juli 2004. 
 
Koninklijk besluit van 9 december 2004 houdende 
uitvoering van artikel 63 van de Programmawet van            
9 juli 2004. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De jaarlijkse premie van 0,25% wordt berekend op het 
op 1 december van het betrokken jaar uitstaande 
kapitaal van de leningen. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Geen indexering. 
 

nouveaux engagements garantis par l’Etat de certaines 
institutions du secteur public. 
 
Dispositions particulières :  bpost : Artikel 63 de la Loi-
Programme du 9 juillet 2004. 
 
Arrêté royal du 9 décembre 2004 portant exécution de 
l’article 63 de la Loi-Programme du 9 juillet 2004. 
 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
La prime annuelle de 0,25% est calculée sur le capital 
des emprunts restant en circulation au 1er décembre de 
l’année considérée. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Pas d’indexation. 
 
 

Art. 16.12.01.  —  Terugvorderingen van  lonen bij de 
vakbonden 

Art. 16.12.01.  —  Récupération de traitements auprès 
des syndicats 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 330 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 330 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugvorderingen van  lonen bij de vakbonden. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Het gaat om twee mensen, één van de Algemene 
Centrale der Openbare Diensten (ACOD) en de andere 
van het Vrij Syndicaat van het Openbaar Ambt (VSOA). 
 

1.Nature de la recette: 
 
Récupération de traitements auprès des syndicats. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Cela concerne deux personnes, l’une auprès de la 
Centrale Générale des Services Publics (CGSP) et 
l’autre auprès du Syndicat Libre de la Fonction Publique 
(SLFP). 
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Art. 16.13.01  —  Inningskosten terugbetaald door de 
Europese Gemeenschappen ten laste van de voor hun 
rekening uitgevoerde ontvangsten 

Art. 16.13.01  —  Frais de perception remboursés par 
les Communautés européennes à charge des recettes 
effectuées pour leur compte 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 521 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 513 400 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 7 600 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
De ontvangst omvat de inningskosten die op de 
betalingen van de traditionele eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen geheven worden: 
douanerechten, landbouwheffingen en suikerbijdragen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Besluit van de Raad van 29 september 2000 
betreffende het stelsel van eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen (2000/597/EG, EGA). 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
• De heffingsvoet van de inningskosten is vastgelegd op 

20 % van het bedrag van de traditionele eigen 
middelen gestort aan de EG. 

 
          Douanerechten  
                       + 
          Suikerbijdragen = 2 160 000 000 EUR 
 
De inningskosten kunnen dus op 432 000 000 EUR 
worden geraamd. (ramingen Planbureau maart 2015); 

 
 
• Een deel van de inningskosten financiert de 

verrichtingen uitgevoerd in het kader van het systeem 
« enige vergunning » verleend door de Belgische 
Administratie der Douane en Accijnzen aan 
buitenlandse administraties. Volgens het afgesloten 
akkoord, komt de helft van de inningskosten van deze 
verrichtingen toe aan een specifiek artikel van de 
Middelenbegroting en wordt de andere helft aan de 
deelnemende buitenlandse administraties gestort.  
 
Op basis van de resultaten 2014, de vooruitzichten 
2015 en de voorziene financieringswijze, wordt deze 
helft voor 2016 geraamd op 14 800 000 EUR; 

 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
La recette est constituée par les frais de perception 
prélevés sur les versements des ressources propres 
traditionnelles des Communautés européennes: droits 
de douane, droits agricoles et cotisations sucre. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Décision du Conseil du 29 septembre 2000 relative au 
système des ressources propres des Communautés 
européennes (2000/597/CE, Euratom). 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
• Le taux de prélèvement des frais de perception est fixé 

forfaitairement à 20 % du montant des ressources 
propres traditionnelles à verser aux CE. 

 
          Droits de douane  
                       + 
          Cotisations sucre = 2 160 000 000  EUR 
 

Les frais de perception retenus peuvent donc être 
estimés à 432 000 000  EUR. (prévisions Bureau du 
Plan mars 2015); 

 
• Une partie des frais de perception finance les 

opérations exécutées dans le cadre du système           
« d’autorisation unique » octroyé par l’Administration 
belge des Douanes et Accises à des administrations 
étrangères. Selon l’accord conclu, une moitié des frais 
de perception relatifs à ces opérations revient au 
Budget des Voies et Moyens sur un article spécifique 
et l’autre moitié est versée aux administrations 
étrangères participantes.   

 
Sur base des réalisations de 2014, des prévisions 
2015 et du mode de financement prévu, cette moitié à 
déduire est estimée pour 2016 à 14 800 000 EUR; 
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• Het bedrag aan inningskosten te storten op de 
Middelenbegroting kan dus geraamd worden op        
417 200 000 EUR. 
 
Opmerking: De Europese Raad heeft beslist om de 
inningkosten terug te brengen van 25 % naar 20 %. 
Deze beslissing zal normaal in werking treden vanaf 
januari 2014. De huidige raming gaat voorlopig uit van 
inningskosten van 20 %. 

 
4.Indexering of actualisatie: 
 
De ontvangst wordt geactualiseerd naargelang de 
ramingen van de Europese Commissie, het Planbureau 
en de betrokken Belgische administraties.  
 
5.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
De ontvangst wijzigt voornamelijk in functie van de 
douane-invoerrechten, dus naargelang de economische 
conjunctuur, evenals van de stijging van de 
invoerprijzen en de wijzigingen van het douanetarief. 
 
Anderzijds moet rekening gehouden worden met de 
financiering van de verrichtingen die betrekking hebben 
op het “systeem van de enige vergunning”, en, in 
voorkomend geval, met de betaling van achterstallige 
interesten als gevolg van controles van de Europese 
Commissie. 
 

• Le montant des frais de perception à verser au Budget 
des Voies et Moyens peut donc être estimé à           
417 200 000 EUR. 
  
Remarque : Le Conseil européen a décidé de faire 
passer le montant des frais de perception de 25 % à 
20 %. Cette mesure devrait normalement entrer en 
vigueur dès janvier 2014. La présente estimation est 
encore basée sur 20 % de frais de perception. 

 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
La recette est actualisée en fonction des prévisions de la 
Commission européenne, du Bureau du Plan et des 
administrations belges concernées.  
 
5.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
La recette varie principalement en fonction des droits de 
douane à l’entrée, donc en fonction de la conjoncture 
économique ainsi qu’en fonction de la hausse des prix 
des importations et des modifications du tarif douanier. 
 
D’autre part, il convient également de tenir compte du 
financement des opérations relatives au                           
« système d’autorisation unique » et, le cas échéant, du 
paiement d’intérêts de retard suite aux contrôles de la 
Commission européenne. 
 
 
 

Art. 16.20.01.  —  Tussenkomst van de gemeenten in 
de reclassering van de douaniers ten gevolge van de 
invoering van de eenheidsmarkt (artikel 9 en volgende 
van het koninklijk besluit van 7 december 1992) 

Art. 16.20.01.  —  Intervention des communes dans le 
reclassement des douaniers suite à l’instauration du 
marché unique (article 9 et suivants de l’arrêté royal du 
7 décembre 1992) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 202 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 288 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 86 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Deelneming van de gemeenten in de wedden en in alle 
andere bezigingskosten van de gereclasseerde 
ambtenaren van de Administratie der douane en 
accijnzen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Overeenkomsten tussen de regering en de gemeenten 
met betrekking tot de beziging door de gemeenten van 

1.Nature de la recette: 
 
Participation des communes dans les traitements et tous 
les autres frais de l’utilisation des agents reclassés de 
l’Administration des douanes et accises. 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Conventions entre le gouvernement et les communes 
relatives à l’utilisation par ces communes des agents de 
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de ambtenaren van de Administratie der douane en 
accijnzen onderworpen aan hoofdstuk III (artikelen 9 tot 
23) van het koninklijk besluit van 7 december 1992 
houdende diverse maatregelen ten gunste van de 
ambtenaren van de buitendiensten van de Administratie 
der douane en accijnzen van wie de betrekking wordt 
afgeschaft ten gevolge van het tot stand komen van de 
interne markt in 1993. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De bezoldigingen, vergoedingen en toelagen blijven ten 
laste van de Federale Overheidsdienst Financiën, maar 
de gemeentebesturen dienen aan de Schatkist voor 
elke gebezigde ambtenaar een forfaitair jaarbedrag 
terug te betalen voor een ambtenaar van (ex-) niveaus 2 
of 2+ of 3 of 4 
 
De verplichting tot terugbetaling wordt geschorst 
wanneer een periode van afwezigheid langer duurt dan 
dertig dagen. 
 
 

l’Administration des douanes et accises soumis au 
chapitre III (articles 9 à 23) de l’arrêté royal du                 
7 décembre 1992 portant diverses mesures en  faveur 
des agents des services extérieurs de l’Administration 
des douanes et accises dont l’emploi est supprimé par 
suite de l’instauration du marché intérieur de 1993. 
 
 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Les traitements, indemnités et allocations restent à 
charge du service public fédéral Finances mais les 
communes sont tenues de rembourser au Trésor et pour 
chaque agent utilisé une somme annuelle forfaitaire 
pour un agent des (ex-) niveaux 2 ou 2+ ou 3 ou 4. 
 
 
L'obligation de remboursement est suspendue dès 
qu'une période d'absence dépasse une durée de trente 
jours. 
 
 

Art. 16.20.02.   —  Terugbetalingen van de 
beheerskosten van de parastatalen waarvoor de CDVU 
het sociaal secretariaat verzekert 

Art. 16.20.02.  —  Remboursements des frais de gestion 
des parastataux pour lesquels le SCDF fait le secrétariat 
social 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 780 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 780 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van de beheerskosten van de parastatalen 
waarvoor de CDVU het sociaal secretariaat verzekert. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Individuele besluiten. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursements des frais de gestion des parastataux 
pour lesquels le SCDF fait le secrétariat social. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Arrêtés individuels. 
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Art. 16.20.04.  — Terugbetaling van de wedden en 
kosten van het gedetacheerd personeel van de 
parastatalen 

Art. 16.20.04.  —  Remboursement des salaires et frais 
du personnel détaché des parastataux 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2015 305 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2014 305 Recettes probables 2014 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen van de wedden en kosten van het 
gedetacheerd personeel van de parastatalen. 
 
2.Parameters en berekeningswijze: 
 
Voor het Muntfonds, het Zilverfonds en het  
participatiefonds. 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursements des salaires et frais du personnel 
détaché des parastataux. 
 
2.Paramètres et mode de calcul: 
 
Pour le fonds monétaire, le fonds de vieillissement et le 
fonds de participation. 
 

Art. 16.20.06.  — Terugbetalingen van detacheringen bij 
de Politie en het Parket 

Art. 16.20.06.  —  Remboursement de détachements 
auprès de la Police et du Parquet 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 400 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 1 100 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Terugbetalingen detacheringen bij Politie en Parket.  
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Remboursement détachement Police et Parquet. 

Art. 26.10.02.  —  Interesten verschuldigd door de 
Afdeling «Het Militair Tehuis» van de Centrale Dienst voor 
Sociale en Culturele Actie (CDSCA) wegens  door de 
Staat verstrekte voorschotten of leningen  

Art. 26.10.02.  —  Intérêts revenant à l’Etat sur avances 
ou prêts consentis à la Division «Le Logis militaire» de 
l’Office central d’Action sociale et culturelle (OCASC) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 511 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 528 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 17 Augmentation /Diminution 
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1.Aard van de ontvangst: 
 
Aan de Staat verschuldigde intresten voor voorschotten 
of leningen toegestaan aan de afdeling                        
“Het Militair Tehuis” van de Centrale Dienst voor Sociale 
en Culturele Actie (CDSCA). 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Begrotingen van het Ministerie van Landsverdediging. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De voorschotten en het aandeel van de instelling in de 
leningslasten worden aan de Schatkist terugbetaald in 
66 annuïteiten (aflossingen en interesten) volgens 
aflossingstabellen. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Slechts 
wijzigingen in de roerende voorheffing kunnen deze 
ontvangsten doen toenemen of afnemen, ongeacht wat 
voorzien is in de aflossingstabellen. 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Intérêts revenant à l’Etat sur avances ou prêts consentis 
à la Division « Le Logis Militaire » de l’Office central 
d’action sociale et culturelle (OCASC). 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
  
Budgets du Ministère de la Défense nationale. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Les avances et la quote-part de l’organisme dans les 
charges d’emprunts sont remboursées au Trésor en 66 
annuités (amortissements et intérêts) suivant tableaux 
d’amortissement. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Les recettes ne sont pas indexées. Seules des 
modifications des taux de précompte mobilier peuvent 
accroître ou diminuer celles-ci, indépendamment de ce 
qui est prévu aux tableaux d’amortissement. 
 

Art. 26.10.03. —  Interesten aan de Staat verschuldigd 
afkomstig uit het buitenland 

Art. 26.10.03.  —  Intérêts dus à l’Etat en provenance de 
l’étranger 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 837 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 824 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 13 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
De interesten aan de Belgische Staat  afkomstig van 
buitenlandse staten die van een lening van staat tot 
staat genoten hebben.  
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Hoofdstuk II van de wet van 3 juni 1964                  
“Leningen aan Vreemde Staten” gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 3 mei 1997. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De geschatte cijfers zijn de verschuldigde bedragen van 
het betrokken jaar voor de aflossing van de leningen. 
 

1.Nature de la recette: 
 
Intérêts à payer à l’Etat en provenance des Etats 
étrangers qui ont bénéficié d’un prêt d’Etat à Etat.  
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Chapitre II de la Loi du 3 juin 1964                           
« Prêts à des Etats étrangers », modifiée par l’arrêté 
royal du 3 mai 1997. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Les montants estimés correspondent aux montants dus 
durant l’année considérée au titre de l’amortissement 
des prêts. 
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4.Indexering of actualisatie: 
 
Niet van toepassing. 
 
 

 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Pas d’application. 

Art. 26.20.02.  —  Interesten aan de Staat verschuldigd 
afkomstig van de Gewesten en de gewestelijke 
huisvestingsmaatschappijen 

Art. 26.20.02.  —  Intérêts dus à l’Etat en provenance 
des Régions et des Sociétés régionales de logement 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 6 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 16 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                -10 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Te betalen interesten (verschuldigd door de Gewesten 
en de gewestelijke huisvestingmaatschappijen) voor 
voorschotten die door de Staat werden verstrekt aan de 
Nationale Maatschappij voor de Huisvesting en voor de 
opeenvolgende leningen die ze gemachtigd werd aan te 
gaan onder Staatswaarborg, vóór de wet van                          
15 april 1949 alsook voor de voorschotten en een lening 
toegestaan aan de Nationale Landmaatschappij. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Koninklijk besluit van 10 december 1970, houdende de 
Huisvestingscode, bekrachtigd door de wet van              
2 juli 1971 en van de wet van 29 maart 1949. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De ingeschreven kapitalen zijn terug te betalen in                 
66 jaar volgens annuïteiten (aflossingen en interesten) 
en volgens aflossingstabellen (de leningen van de 
Nationale Landmaatschappij en van de Nationale 
Huisvestingsmaatschappij werden samengevoegd). 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Enkel wijzigingen 
in de hoogte van de roerende voorheffing kunnen deze 
ontvangsten doen toenemen of afnemen, ongeacht wat 
voorzien is in de aflossingstabellen. 
 
 
 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Intérêts à payer (par les Régions et les sociétés 
régionales de logement) du chef d’avances consenties 
par l’Etat à la Société nationale du logement et 
d’emprunts successifs qu’elle a été autorisée à 
contracter sous la garantie de l’Etat, antérieurement à la 
loi du 15 avril 1949 ainsi que pour les avances et pour 
un emprunt octroyés à la Société Nationale Terrienne. 
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
  
Arrêté royal du 10 décembre 1970, contenant le Code 
du logement, confirmé par la loi du 2 juillet 1971 et la loi 
du 29 mars 1949. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Les capitaux souscrits sont remboursables en 66 ans 
suivant des annuités (amortissements et intérêts) et 
suivant des tableaux d’amortissement (réunion des 
emprunts de la Société Nationale Terrienne et de la 
Société Nationale du Logement). 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Les recettes ne sont pas indexées. Seules des 
modifications des taux de précompte mobilier peuvent 
accroître ou diminuer celles-ci, indépendamment de ce 
qui est prévu aux tableaux d’amortissement. 
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Art. 26.20.03.  —  Interesten van de portefeuille van de 
Deposito- en Consignatiekas (koninklijk besluit van 18 
maart 1935, artikel 23) 

Art. 26.20.03.  — Intérêts du portefeuille de la Caisse 
des dépôts et consignations (arrêté royal du 18 mars 
1935, article 23) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 67 962 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 74 454 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 6 492 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Opbrengst van de portefeuille van de Deposito- en 
Consignatiekas. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Artikel 23 van het koninklijk besluit nr. 150 van               
18 maart 1935 tot samenschakeling van de wetten 
betreffende de inrichting en de werking van de 
Deposito- en Consignatiekas. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Intresten op de uitstaande leningen, verminderd met 
deze van de leningen op eindvervaldag en vermeerderd 
met de intrest (geraamd op 3%) op de wederbelegde 
gelden, rekening houdend met een verwachte aangroei 
van de portefeuille van 100 000 000 EUR. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Niet van toepassing. 
 
5.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
De schommelingen hebben te maken met fluctuaties 
van de rentevoeten en de aangroei van de portefeuille. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Intérêts du portefeuille de la Caisse des Dépôts et 
Consignations. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
  
Article 23 de l'arrêté royal n° 150 du 18 mars 1935 
coordonnant les lois relatives à l'organisation et au 
fonctionnement de la Caisse des Dépôts et 
Consignations. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Intérêts sur les emprunts actuels, diminués de ceux des 
emprunts échus et augmentés des intérêts (évalués à 
3%) des sommes replacées, tenant compte d’un 
accroissement prévu du portefeuille de                         
100 000 000 EUR. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Pas d’application. 
 
5.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
Les oscillations sont dues aux fluctuations des taux 
d'intérêts et l’accroissement du portefeuille. 
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Art. 26.20.05.  — Intresten verschuldigd aan de Staat uit 
hoofde de jaarlijkse eindafrekening van de aan de 
Gemeenschappen en aan de Gewesten toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van belastingen en 
heffingen (in toepassing van artikel 54, § 1, 3° lid van de 
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten) 
door de Vlaamse Gemeenschap 

Art. 26.20.05.  —  Intérêts dus à l'Etat après décompte 
annuel définitif des parties attribuées du produit d'impôts 
et de perception aux Communautés et aux Régions(en 
vertu de l'article 54, § 1er, 3ème alinéa de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions), par la Communauté 
flamande 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 196 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 196 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 26.20.06.  — Intresten verschuldigd aan de Staat uit 
hoofde de jaarlijkse eindafrekening van de aan de 
Gemeenschappen en aan de Gewesten toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van belastingen en 
heffingen (in toepassing van artikel 54, § 1, 3° lid van de 
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten) 
door het Waals Gewest 

Art. 26.20.06.  —  Intérêts dus à l'Etat après décompte 
annuel définitif des parties attribuées du produit d'impôts 
et de perception aux Communautés et aux Régions(en 
vertu de l'article 54, § 1er, 3ème alinéa de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions), par la Région wallonne 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 21 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 21 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 26.20.07.  — Intresten verschuldigd aan de Staat uit 
hoofde de jaarlijkse eindafrekening van de aan de 
Gemeenschappen en aan de Gewesten toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van belastingen en 
heffingen (in toepassing van artikel 54, § 1, 3° lid van de 
bij bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten) 
door de Franse Gemeenschap 

Art. 26.20.07.  —  Intérêts dus à l'Etat après décompte 
annuel définitif des parties attribuées du produit d'impôts 
et de perception aux Communautés et aux Régions(en 
vertu de l'article 54, § 1er, 3ème alinéa de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions), par la Communauté 
française 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 114 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 114 Augmentation /Diminution 
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Art. 26.20.08.  — Intresten verschuldigd aan de Staat uit 
hoofde de jaarlijkse eindafrekening van de aan de 
Gemeenschappen en aan de Gewesten toegewezen 
gedeelten van de opbrengst van belastingen en 
heffingen (in toepassing van artikel 54, § 1, 3° lid van de 
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten) 
door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

Art. 26.20.08.  —  Intérêts dus à l'Etat après décompte 
annuel définitif des parties attribuées du produit d'impôts 
et de perception aux Communautés et aux Régions(en 
vertu de l'article 54, § 1er, 3ème alinéa de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions), par la Région de 
Bruxelles-Capitale 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 6 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 6 Augmentation /Diminution 

 
 
 
Art. 28.20.01.  — Dividenden van de deelnemingen  van 
de Staat in de financiële instellingen 

Art. 28.20.01.  —  Dividendes de participations de l’Etat 
dans les institutions financières 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 261 194 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 200 465 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering + 60 729 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Dividenden van de deelnemingen van de Staat in de 
financiële instellingen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Artikel 2 van de wet 2 april 1962 betreffende de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en 
de gewestelijke investeringsmaatschappijen. 
 
Koninklijk besluit van 12 november 2008 waarbij aan de  
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij een 
opdracht wordt toevertrouwd overeenkomstig artikel 2,    
§ 3 van de wet van 2 april 1962 betreffende de  
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en 
de gewestelijke investeringsmaatschappijen.  
 
 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Dividendes des participations de l’Etat dans les 
institutions financières. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
  
 Article 2 de la loi du 2 avril 1962 relative à la Société 
fédérale de Participations et d'Investissement et aux 
sociétés régionales d'investissement. 
 
Arrêté royal du 12 novembre 2008 confiant à la Société 
fédérale de Participations et d'Investissement une 
mission au sens de l'article 2, § 3 de la loi du                  
2 avril 1962 relative à la Société fédérale de 
Participations et d'Investissement et aux sociétés 
régionales d'investissement. 
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3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Voor 2016 wordt het dividend BNP Paribas en BNP 
Paribas Fortis geschat op 186 miljoen EUR en het 
dividend Belfius op 75 miljoen EUR. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Nihil. 
 
 

3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Le dividende BNP Paribas et BNP Paribas Fortis est 
estimé à 186 millions EUR pour 2016 et le dividende 
Belfius est estimé à 75 millions EUR. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Néant. 
 

Art. 28.20.02. — Dividenden Synatom, Fluxys en 
Nationale Maatschappij der Pijpleidingen 

Art. 28.20.02. — Dividendes Synatom, Fluxys et Societé 
nationale des Canalisations 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 28.20.03 — Dividend verschuldigd aan de Staat 
afkomstig van de N.V. SOPIMA 

Art. 28.20.03. — Dividende revenant à l’Etat en 
provenance de la S.A. SOPIMA 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 479 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 479 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Jaarlijks financieel inkomen afkomstig van de N.V. 
SOPIMA. De N.V. SOPIMA heeft als maatschappelijk 
doel alle handelingen m.b.t. vastgoed. Zij beheert 
administratieve gebouwen die haar eigendom zijn en die 
tot verhuur worden bestemd. Zij voert de renovatie uit 
van kantoorgebouwen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen die de basis 
vormen voor de ontvangst. Datum van de laatste 
wijziging van de wetgeving: 30 december 1996.  
 
Reserve-winstverdeling: Het positief balanssaldo, na 
aftrek van de algemene kosten, de sociale lasten en 
afschrijvingen, zoals die blijken uit de goedgekeurde 
balans, is de jaarlijkse nettowinst. Jaarlijks wordt van die 
nettowinst ten minste één twintigste voorafgenomen, die 

1.Nature de la recette: 
 
Revenu financier annuel venant de S.A. SOPIMA. La 
S.A. SOPIMA a pour objet social toutes les opérations 
immobilières. Elle gère des immeubles administratifs 
dont elle est propriétaire et qui sont destinés à la 
location. Elle réalise la rénovation d’immeubles de 
bureaux. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Dispositions légales ou réglementaires sur lesquelles 
repose la recette. Date de la dernière modification de 
cette législation : 30 décembre 1996.  
 
 
Constitution des réserves-répartition des bénéfices : 
L’excédent favorable du bilan, déduction faite des frais 
généraux, charges sociales et amortissements, résultant 
du bilan approuvé, forme le bénéfice annuel net. Il est 
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bestemd is voor de aanleg van een reservefonds; deze 
voorafname is niet meer verplicht wanneer het reserve 
fonds één tiende van het kapitaal van de vennootschap 
bereikt, de verplichting herleeft indien de wettelijke 
reserve wordt aangesproken. Het restant zal de 
bestemming krijgen die de algemene vergadering er zal 
aan geven bij meerderheid van stemmen, op voorstel 
van de raad van bestuur. De uitkering van de 
dividenden geschiedt op de ogenblikken en op de 
plaatsen die de raad van bestuur aanduidt.  
 
De raad van bestuur kan, op eigen 
verantwoordelijkheid, beslissen voorschotten op 
dividenden uit te keren, door voorafname op de 
jaarwinst en de datum van betaling ervan bepalen. Deze 
uitkering mag maar geschieden door voorafname op de 
winst van het lopende boekjaar, desgevallend 
verminderd met het overdragen verlies of verhoogd met 
de overgedragen winst, met uitsluiting van opnames op 
de aangelegde reserves en rekening houdend met de 
reserves die moeten aangelegd worden in 
overeenstemming met een wettelijke of statutaire 
bepaling. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Parameters en wijze van berekening gebruikt voor de 
vaststelling van het bedrag van de ontvangst.  
 
Geraamd dividend 10 000 000 EUR 
Aandeelhoudersstructuur: 
FPIM: 25,09% 
Staat: 74,79% 
Regie der Gebouwen: 0,12%  
Aandeel van de Staat: 74,79% van 10 000 000 EUR 
 
4.Indexatie of actualisatie: 
 
Nihil. 
 
 

fait annuellement, sur les bénéfices nets, un 
prélèvement d’un vingtième au moins, affecté à la 
formation d’un fonds de réserve; ce prélèvement cesse 
d’être obligatoire lorsque le fonds de réserves atteint le 
dixième du capital social; il doit être repris si la réserve 
légale vient à être entamée. Le solde restant recevra 
l’affectation que lui donnera l’assemblée générale 
statuant à la majorité des voix sur proposition du conseil 
d’administration. Le paiement des dividendes se fait 
annuellement aux époques et aux endroits indiqués par 
le conseil d’administration.  
 
Le conseil d’administration pourra, sous sa 
responsabilité, décider le paiement d’acomptes sur 
dividendes par prélèvement sur le bénéfice de l’exercice 
et fixer la date de leur paiement. Cette distribution ne 
peut avoir lieu que par prélèvement sur le bénéfice de 
l’exercice en cours, le cas échéant réduit de la perte 
reportée ou majoré du bénéfice reporté, à l’exclusion de 
tout prélèvement sur des réserves constituées et en 
tenant compte des réserves à constituer en vertu d’une 
disposition légale ou statutaire. 
 
 
 
3.Paramètres et  mode de calcul: 
 
Paramètres et mode de calcul utilisés pour la fixation du 
montant de la recette.  
 
Dividende estimé: 10 000 000 EUR 
Structure de l’actionnariat:  
SFPI: 25,09 % 
Etat: 74,79% 
Régie des bâtiments: 0,12%      
Actionnariat de l’Etat: 74,79% des 10 000 000 EUR 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Néant. 
 

Art. 28.20.04. —  Aandeel van de Staat in het resultaat 
van de Nationale Bank van België 

Art. 28.20.04. — Part de l'Etat dans le résultat de la 
Banque nationale de Belgique  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 239 616 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 342 309 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering          - 102 693 Augmentation /Diminution 
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1.Aard van de ontvangst: 
 
Jaarlijks financieel inkomen afkomstig van de Nationale 
Bank van België. 
     
Gestort eind maart en eind juni. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
 Artikel 29 van de wet van 22 februari 1998 tot 

vaststelling van het statuut van de Nationale Bank: 
worden aan de Staat toegekend de netto financiële 
opbrengsten die 3% overschrijden van het verschil 
tussen het op jaarbasis berekend gemiddelde 
bedrag van de rentegevende activa en de vergoede 
passiva van de Bank: dit artikel 29 van de wet van 
22 februari 1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België wordt 
opgeheven; 

 
 Bij toepassing van de wet van 28 juli 1948 

houdende wijziging van de organieke wet van  de 
Nationale Bank van België, bezit de Staat 
tweehonderdduizend aandelen van de Bank. Bij 
artikel 32 van de wet van 22.2.1998 gewijzigd door 
de wet van 3 april 2009 tot vaststelling van het 
statuut van de Nationale Bank van België dienen de 
jaarlijkse winsten als volgt verdeeld te worden:  
Artikel 32. De jaarlijkse winsten worden op de 
volgende wijze verdeeld: 

 
1° Een eerste dividend van 6% van kapitaal 
wordt toegekend aan de aandeelhouders; 
 
2° Van het excédent wordt een bedrag 
voorgesteld door het Directiecomité en 
vastgesteld door de Regentenraad, in alle 
onafhankelijkheid, toegekend aan het 
reservefonds of aan de beschikbare reserve; 
 
 
3 ° Het saldo wordt toegekend aan de Staat: het 
is vrijgesteld van vennootschapsbelasting; 

 
 
 Artikel 9 van de wet van 22 februari 1998 tot 

vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België. 
 
Overeenkomst van 8 juli 1998 tussen de Belgische 
Staat en de Nationale Bank van België tot 
vaststelling van de regels voor de verdeling tussen 
de Staat en de Bank van de baten en lasten van de 
transacties van de Bank. 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Revenu financier annuel provenant de la Banque 
nationale de Belgique.  
 
Versé fin mars et fin juin. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
 L’article 29 de la loi du 22 février 1998 fixant le 

statut de la Banque Nationale attribue à l’Etat les 
produits financiers nets, calculés sur une base 
annuelle, qui excèdent 3% de la différence entre le 
montant moyen des actifs rentables et des passifs 
rémunérés de la Banque. Cet article a été abrogé 
par l’article 2 de la loi du 3 avril 2009 modifiant les 
dispositions financières de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque nationale de 
Belgique; 

 
 En application de la loi du 28 juillet 1948, modifiant 

la loi organique de la Banque Nationale de Belgique, 
l’Etat détient deux cent mille actions de la Banque. 
L’article 32 de la loi du 22 février 1998 modifié par la 
loi du 3 avril 2009 fixant le statut de la Banque 
Nationale de Belgique prévoit que les bénéfices 
annuels seront répartis de la manière suivante:  
Artikel 32. Les bénéfices annuels sont répartis de la 
manière suivante: 
 
 

1° Un premier dividende de 6% du capital est 
attribué aux actionnaires; 
  
2° De l’excédent, un montant proposé par le 
Comité de direction et fixé par le Conseil de 
régence est, en toute indépendance, attribué au 
fonds de réserve ou à la réserve disponible; qui 
forment la contrepartie du Fonds de réserve et 
de la réserve disponible; 
 
3° Le solde est attribué à l’Etat : il est exonéré 
de l’impôt sur les sociétés; 

 
 
 Article 9 de la loi du 22 février 1998 fixant le statut 

organique de la Banque Nationale de Belgique 
 
 

Convention du 8 juillet 1998 entre l’Etat belge et la 
Banque Nationale de Belgique déterminant les  
règles à appliquer au partage, entre l’Etat et la 
Banque, des produits et des charges des opérations 
de la Banque.  
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Overeenkomst van 14 januari 1999 tussen de 
Belgische Staat en de Nationale Bank van België tot 
vaststelling van de regels voor de toepassing van 
artikel 9 van de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België. 
 
Overeenkomst van 14 januari 1999 tussen de 
Belgische Staat en de Nationale Bank van België 
betreffende de tenuitvoerlegging van de 
leningovereenkomsten strekkende tot de 
versteviging van de werkingsmiddelen van het 
Internationaal Muntfonds. Krachtens de hierboven 
aangehaalde wettelijke bepalingen waarborgt de 
Staat de Nationale Bank van België in de uitvoering 
van de betalings- of wisselakkoorden en ontvangt in 
dien hoofde een deel van de door de Bank 
gerealiseerde winsten ; 

 
 Overeenkomstig artikel 22 van de wet van                      

2 januari 1991 betreffende de markt van de effecten 
van de overheidsschuld, wordt het saldo van 34 
miljard frank van de geconsolideerde schuld van de 
Staat tegenover de Nationale Bank, omgezet in 
schatkistcertificaten of obligaties. Als compensatie 
betaalt de Bank aan de Staat jaarlijks een bedrag 
van 24 442 302 EUR; 

 
 Artikel 30 van de wet van 22 februari 1998 tot 

vaststelling van het statuut van de Nationale Bank: 
de meerwaarde die door de Bank wordt 
gerealiseerd naar aanleiding van de 
arbitragetransacties van activa in goud tegen 
andere reservebestanddelen wordt geboekt op een 
bijzondere onbeschikbare reserverekening. De 
netto-opbrengst van de activa die de tegenpost 
vormen van deze meerwaarde wordt aan de staat 
toegekend. 

 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Voor 2015: 
 

1) Storting op 31 maart 2015: 313 324 556,91 EUR; 
2) Storting 22 mei 2015: 28 984 000 EUR (dividend 

van 144,92 EUR x 200 000 aandelen).  
 
Voor 2016: 
 
Na intern overleg is de Bank tot het besluit gekomen dat 
zij, in het licht van het nieuwe financiële kader dat op 
haar van toepassing is (in het bijzonder de wet van        
3 april 2009) en als beursgenoteerde vennootschap, 
niet langer de gevraagde ramingen kan verstrekken. 
 
Voor de opstelling van de federale begroting kan 
worden uitgegaan van een quotiteit (70%) van het 

Convention du 14 janvier 1999 entre l’Etat belge et 
la Banque Nationale de Belgique déterminant 
certaines modalités d’exécution de l’article 9 de la loi 
du 22 février 1998 fixant le statut organique de la 
Banque Nationale de Belgique. 
 
 
Convention du 14 janvier 1999 entre l’Etat belge et 
la Banque Nationale de Belgique relative à la mise 
en application des accords de prêt tendant à 
renforcer les ressources du Fonds monétaire 
international. En vertu des dispositions légales ci-
avant, l’Etat garantit la Banque nationale de 
Belgique dans l’exécution des accords de paiement 
ou de change et reçoit une partie des bénéfices 
réalisés par la Banque à ce titre; 
 
 

 
 Conformément à l’article 22 de la loi du                          

2 janvier 1991 relative au marché des titres de la 
dette publique, le solde de 34 milliards de francs de 
la dette consolidée de l’Etat envers la Banque 
Nationale est converti en certificats de trésorerie ou 
obligations. En compensation, la Banque paie à 
l’Etat annuellement un montant de 24 442 302 EUR; 

 
 
 L’article 30 de la loi du 22 février 1998 fixant le 

statut de la Banque Nationale de Belgique: les plus-
values réalisées par la Banque à l’occasion 
d’opérations d’arbitrages d’actifs en or contre 
d’autres éléments de réserves externes sont 
inscrites à un compte spécial de réserve 
indisponible. Le revenu net des actifs formant la 
contrepartie des plus-values est attribué à l’Etat. 

 
 
 
3.Paramètres et  mode de calcul: 
 
En 2015 : 
 
1) Versement 31 mars 2015: 313 324 556,91 EUR; 
2) Versement 22 mai 2015:  28 984 000 EUR (dividende 
de 144,92 EUR  x 200 000 actions). 
 
Pour 2016: 
 
Après réflexion interne, la Banque parvient à la 
conclusion qu'à la lumière du nouveau cadre financier 
qui lui est d'application (en particulier la loi du                 
3 avril 2009) et comme la société est cotée en bourse, 
elle ne peut plus donner l'évaluation demandée. 
 
Pour l’établissement du budget fédéral on pourra 
prendre pour base une quotité (70%) de la part de l’Etat 
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aandeel van de Staat voor het vorige boekjaar. Volgens 
deze methode kan men aldus voor 2015 uitgaan van 
een raming van 239 916 000 EUR.  
 
4.Indexatie of actualisatie: 
 
Nihil. 
 
5.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
De wijzigingen ten opzichte van de verwezenlijkingen 
van de laatste jaren zijn het gevolg van de 
schommelingen van de resultaten van de Nationale 
Bank van België in het algemeen, beïnvloed door de 
fluctuaties van het gemiddelde rendement van de 
activa, en van het aandeel dat toekomt aan de Staat in 
het bijzonder. 
 
 

de l’année antérieure. Selon cette méthode, l’estimation 
pour 2015 s’élève à 239 616 000 EUR.  
 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Néant. 
 
5.Justification des fluctuations des réalisations: 

 
Les modifications par rapport aux réalisations des 
dernières années sont dues fluctuations des résultats de 
la Banque nationale de Belgique en général, influencée 
par l’évolution du rendement moyen des actifs, et de la 
part revenant à l’Etat en particulier. 
 
 
 

Art. 28.20.05.  —  Dividend aan de Staat verschuldigd 
op basis van zijn deelneming in het kapitaal van de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 

Art. 28.20.05.  —  Dividende dû à l’Etat du chef de sa 
participation dans le capital de la Société Fédérale de 
Participations et d’Investissement 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 20 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 20 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Jaarlijks financieel inkomen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Gecoördineerde wet tot organisatie van de openbare 
kredietsector en van het bezit van de deelnemingen van 
de openbare sector in bepaalde privaatrechtelijke 
financiële vennootschappen, laatst gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 30 december 1999. Fusie tussen 
de Federale Participatiemaatschappij (FPM) en de 
Federale Investeringsmaatschappij (FIM) 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
stort sinds enkele jaren 20 000 000 EUR. Voor de 
komende jaren wordt uitgegaan van hetzelfde bedrag. 
 
 
4.Indexatie of actualisatie: 
 
Nihil. 

1.Nature de la recette: 
 
Revenu financier annuel. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Loi coordonnée portant organisation du secteur public 
du crédit et de la détention des participations du secteur 
public dans certaines sociétés financières de droit privé, 
modifiée en dernier lieu par l'arrêté royal du                   
30 décembre 1999. Fusion entre Société Fédérale de 
Participations (SFP) et Société Fédérale 
d’Investissements (SFI). 
 
3.Paramètres et  mode de calcul: 
 
La Société Fédérale de Participations et 
d’Investissement verse depuis quelques années                                      
20 000 000 EUR. Pour les prochaines années, le même 
montant sera versé. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Néant. 
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Art. 36.50.01.  —   Monopolierente van de Nationale 
Loterij 

Art. 36.50.01. — Rente de monopole de  la Loterie 
Nationale 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 101 250 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 86 250 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering          + 15 000 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Jaarlijks inkomen: monopolierente. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
De Nationale Loterij is een Naamloze vennootschap van 
publiek recht waarop de wet van 19 april 2002 tot 
rationalisering van de werking en het beheer van de 
Nationale Loterij van toepassing is. 
 
Koninklijk besluit van 15 december 2013 houdende 
goedkeuring van de eerste wijziging aan het 
beheerscontract dat op 20 juli 2010 werd gesloten 
tussen de Belgische Staat en de Nationale Loterij, NV 
van publiek recht, en dat werd goedgekeurd bij het 
koninklijk besluit van 30 juli 2010. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Artikel 22 van de wet van 19 april 2002 tot 
rationalisering van de werking en het beheer van de 
Nationale Loterij bepaalt dat in het beheerscontract de 
nadere regels voor de berekening en de betaling van de 
monopolierente, de bijzondere bijdragen en het 
percentage van de winst voor belastingen, die jaarlijks 
wordt voorafgenomen, worden vastgesteld. De 
jaarvergadering beslist over het uit te keren dividend. 
 
2016: 
 
Artikel 37 van het beheerscontract bepaalt dat de 
jaarlijkse monopolierente die de Nationale Loterij aan de 
Staat moet betalen, 125 miljoen euro bedraagt, inclusief 
roerende voorheffing (25%). 

1.Nature de la recette: 
 
Revenu financier annuel: rente de monopole. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
  
La Loterie Nationale est une société anonyme de droit 
public dont la loi du 19 avril 2002 relative à la 
rationalisation du fonctionnement et de la gestion de la 
Loterie Nationale est applicable. 
 
Arrêté royal du 15 décembre 2013 portant approbation  
du premier avenant au contrat de gestion conclu le       
20 juillet 2010 entre l'Etat belge et la Loterie Nationale,  
société anonyme de droit public, approuvé par l'arrêté 
royal du 30 juillet 2010. 
 
 
3.Paramètres et  mode de calcul: 
 
L’article 22 de la loi du 19 avril 2002 relative à la 
rationalisation du fonctionnement et de la gestion de la 
Loterie Nationale précise que le contrat de gestion fixe 
les modalités de calcul et de paiement de la rente de 
monopole, des contributions spéciales et le pourcentage 
du bénéfice avant impôts qui est prélevé annuellement. 
L’assemblée annuelle décide du dividende. 
 
 
2016: 
 
Article 37 du contrat de gestion stipule que la rente de 
monopole annuelle dont la Loterie Nationale est 
redevable envers l'Etat s'élève à 125 millions d'euros, 
précompte mobilier compris (25%). 
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Art. 36.90.06.  — Bijdrage van de financiële instellingen 
aan het Bijzonder Beschermingsfonds voor deposito’s, 
opgericht bij koninklijk besluit van 14 november 2008 
om de bescherming van de deposito’s bij de 
toegetreden banken en beursvennootschappen te 
verzekeren 

Art.36.90.06.  —  Contribution des institutions 
financières au fonds spécial de protection de dépôts 
créé par l’arrêté royal du 14 novembre 2008 afin 
d’assurer la protection des dépôts pour les banques et 
les sociétés de bourse adhérentes 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 482 890 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 459 895 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering           + 22 995 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Bijdrage Bijzonder Beschermingsfonds voor deposito’s 
en levensverzekeringen: jaarlijks. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Artikel 8 van het koninklijk besluit van                            
14 november 2008 tot uitvoering van de wet van           
15 oktober 2008 houdende maatregelen ter bevordering 
van de financiële stabiliteit en inzonderheid tot instelling 
van een Staatsgarantie voor verstrekte kredieten en 
andere verrichtingen in het kader van de financiële 
stabiliteit, voor wat betreft de bescherming van de 
deposito’s en de levensverzekeringen, en tot wijziging 
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het 
toezicht op de financiële sector en de financiële 
diensten. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Berekeningsbasis * bijdragevoet 
5 % jaarlijks groei van de berekeningsbasis per jaar. 
 
 
Bijdragevoet van banken : 2012 : 0,26% ; 2013 : 0,13%; 
2014 en volgende: 0,08% 
 
Constante bijdragevoet voor verzekeringen. 
 
De bijdragen van verzekeringen stijgen met 5% maar de 
bijdragen van banken dalen wegens de bijdragevoet die 
van 0,13% in 2013 naar 0,08% in 2014  en volgende 
terugvalt. 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Cotisation au Fonds spécial de protection des dépôts et 
des assurances sur la vie : annuellement. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
  
Article 8 de l’arrêté royal du 14 novembre 2008 portant 
exécution de la loi du 15 octobre 2008 portant des 
mesures visant à promouvoir la stabilité financière et 
instituant en particulier une garantie d’Etat relative aux 
crédits octroyés et autres opérations effectuées dans le 
cadre de la stabilité financière, en ce qui concerne         
la protection des dépôts et des assurances sur la vie, et 
modifiant la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance 
du secteur financier et aux services financiers. 
 
 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Base de calcul * taux de cotisation 
Hypothèse de croissance de la base de calcul de 5 % 
par an. 
 
Taux de cotisation des banques : 2012 : 0,26% ; 2013 : 
0,13% ; 2014 et suivant : 0,08% 
 
Taux de cotisation constant pour les assurances. 
 
Les contributions des assurances augmentent de 5% 
mais les contributions des banques diminuent à cause 
du taux de cotisation qui chute de 0,13% en 2013 à 
0,08% en 2014 et suite. 
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Art. 38.20.04.  —  Premies met betrekking tot  de 
toekenning van een Staatswaarborg aan financiële 
instellingen in het kader van de financiële crisis 

Art. 38.20.04.  —  Primes relatives à l’octroi d’une 
garantie de l’Etat à des institutions financières dans le 
cadre de la crise financière 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 11 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 51 422 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            - 39 922 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Premies met betrekking tot de toekenning van een 
Staatswaarborg in het kader van de financiële crisis 
(Dexia, Fortis en KBC). 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Artikel 117bis van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten, ingevoegd bij de wet van 15 oktober 
2008 houdende maatregelen ter bevordering van de 
financiële stabiliteit en inzonderheid tot instelling van 
een staatsgarantie voor verstrekte kredieten en andere 
verrichtingen in het kader van de financiële stabiliteit en 
gewijzigd bij de wet van 14 april 2009 tot wijziging van 
de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op 
de financiële sector en de financiële diensten. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De periodieke premies worden voor elke betrokken 
financiële instelling berekend als een percentage – dat 
varieert per instelling – waarbij rekening gehouden 
wordt met het gewaarborgde bedrag. 
 
Daling van het gewaarborgde bedrag waarop de premie 
berekend wordt. 
 
Einde van de waarborg Fortis IN en RPI. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Geen indexering. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Primes relatives à l’octroi d’une garantie de l’Etat dans le 
cadre de la crise financière (Dexia, Fortis et KBC).  
 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Article 117bis de la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux services 
financiers, inséré par la loi du 15 octobre 2008 portant 
des mesures visant à promouvoir la stabilité financière 
et instituant en particulier une garantie d’Etat relative 
aux crédits octroyés et autres opérations effectuées 
dans le cadre de la stabilité financière, et modifié par la 
loi du 14 avril 2009 modifiant la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier et aux 
services financiers. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Pour chaque institution financière concernée, les primes 
périodiques sont calculées en appliquant un 
pourcentage – qui varie d’une institution à l’autre – en 
fonction du montant garanti. 
 
Diminution du montant garanti sur lequel la prime est 
calculée. 
 
Fin de la garantie Fortis IN et RPI. 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Pas d’indexation. 
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Art. 46.30.01.  —   Overschot der inkomsten op de 
lasten van het Muntfonds 

Art. 46.30.01. — Excédent des revenus sur les charges 
du Fonds monétaire 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 45 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 45 739 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 739  Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Het muntrecht komend uit de jaarlijkse inkomsten die de 
lasten van het Muntfonds overtreffen en die aan de 
Schatkist worden toegekend. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Wet van 12 juni 1930 tot oprichting van een Muntfonds 
– artikel 4. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
De jaarlijkse inkomsten die de lasten van het Muntfonds 
overtreffen worden toegekend aan de Schatkist. 
 
De evolutie hangt af van de rente van het effectenbezit 
en het bedrag van de facturen voor de door België 
geslagen EUR muntstukken. 
 
De opbrengsten van het Fonds (interesten van zijn 
effectenbezit) zijn min of meer stabiel terwijl de kosten 
(de aanmunting kosten voor nieuwe munten) niet op 
voorhand gekend zijn. Sinds 2012 is de vraag door het 
economische circuit voor nieuwe muntstukken 
aanzienlijk gedaald wat dus de kosten fel naar beneden 
heeft gedrukt. 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Le droit de seigneuriage en provenance des revenus 
annuels excédant les charges du Fonds monétaire et qui 
sont attribués au Trésor. 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
  
Loi du 12 juin 1930 portant création d'un Fonds 
monétaire – article 4. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Les revenus annuels excédant les charges du Fonds 
monétaire sont attribués au Trésor. 
 
L’évolution dépend des taux d’intérêt du portefeuille, 
d’une part, et des factures de frappe des pièces belges 
EUR. 
 
Les recettes du Fonds (les intérêts de son portefeuille) 
sont plus ou moins stables, alors que ses dépenses 
(coût de la frappe des nouvelles pièces) ne sont pas 
connues à l’avance. Depuis 2012, la demande de 
nouvelles pièces par le circuit économique a fortement 
diminué ce qui a réduit considérablement les dépenses 
du Fonds. 
 
 

Art. 46.40.01.  —  Storting door de Pensioendienst voor 
de Overheidssector van het niet-gebruikte deel van de 
dotaties 

Art. 46.40.01.  —  Versement par le Service des 
Pensions du secteur public de la partie non utilisée des 
dotations 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 45 079 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            - 45 079 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 

1.Nature de la recette: 
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Terugstorting van het niet-gebruikte gedeelte van de 
dotaties die ter beschikking werden gesteld van de 
Pensioendienst voor de overheidssector (PDOS). 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
  
Wet van 12 januari 2006 tot oprichting van de –     
artikel 14. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Het bedrag van het niet-gebruikte gedeelte van deze 
dotaties hangt uitsluitend af van de benuttingsgraad van 
deze dotaties en is dus nooit vooraf te bepalen. In 
principe wordt het volledige bedrag van de dotaties 
opgebruikt. 
 
4.Indexatie of actualisering: 
 
Het bedrag van de dotaties zelf wordt vastgesteld 
rekening houdend met de toepasbare indexeringen. 
 
5.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
De realisatie 2015 omvat de terugstortingen van het 
saldo op de dotaties voor het jaar 2014. 
 
 

Remboursement de la partie non utilisée des dotations 
mises à la disposition du Service des Pensions du 
Secteur Public (SdPSP). 
 
2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Loi du 12 janvier 2006 portant création du Service des 
Pensions du Secteur Public – article 14. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Le montant de la partie non utilisée de ces dotations 
dépend uniquement du degré d’utilisation de ces 
dotations et n’est pas déterminable au préalable. En 
principe le montant intégral des dotations est utilisé. 
 
 
4.Indexation ou autre actualisation: 
 
Le montant des dotations elles-mêmes est établi compte 
tenu des indexations applicables. 
 
5.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
La réalisation 2015 comporte les remboursements des 
soldes sur les dotations pour l’année 2014. 
 
 

Art. 46.40.03. – Terugvordering van de niet indexatie 
van de lonen van het personeel van de ION’s en 
gelijkgestelde instellingen, gefinancierd door hun eigen 
ontvangsten. 

Art. 46.40.03. – Récuperation de la non indexation des 
trairements du personnel des OIP et organismes 
assimilés, financés par leurs recettes propres. 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 600 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 600 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Als onderdeel van een pakket van maatregelen om de 
loonhandicap met de buurlanden weg te werken werd een 
indexsprong beslist. Deze indexsprong is van toepassing 
op d lonen in de privésector, deze uit de overheidssector 
en de sociale uitkeringen. 
 
Bij de eerstvolgende overschrijding van de spilindex voor 
de overheidsector zullen de wedden en de uitkeringen 
niet worden aangepast. 
 
 
 

1.Nature de la recette: 
 
Dans le cadre d’un ensemble de mesures visant à 
éliminer le handicap salarial vis-à-vis des pays 
étrangers, un saut d’index a été décidé. Ce saut d’index 
s’applique aux salaires dans le secteur privé, dans le 
secteur public et au niveau des prestations sociales. 
 
Lors du prochain dépassement de l’indice-pivot pour le 
secteur public, les salaires et transferts aux personnes 
ne seront pas adaptés.  
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Personeelsuitgaven aangerekend op BA 11.xx (behalve 
11.05) alsook BA 12.48 en 12.99 van de algemene 
uitgavenbegroting) zullen nog steeds worden vereffend 
tegen de coëfficiënt 1,6084. Bij de volgende overschrijding 
van de spilindex zullen de wedden worden vereffend 
tegen 1,6406. 
 
De overdrachten aan personen zullen nog steeds 
vereffend worden tegen de coëfficiënt 1,6084. Bij de 
volgende overschrijding van de spilindex zullen de 
toelagen vereffend worden tegen 1,6406. 
 
Voor de ION en de al dan niet geconsolideerde 
gelijkgestelde instellingen, de OISZ en de NMBS-groep 
zal de winst uit de indexsprong volledig worden 
teruggestort in de Schatkist. 
 
Niettemin zal de situatie opnieuw onderzocht worden naar 
aanleiding van de volgende begrotingscontrole. 

Les dépenses de personnel (imputées sur les AB 11.XX 
(hors 11.05) ainsi que les AB 12.48 et 12.99 di budget 
général des dépenses), continueront à être liquidées via 
le coefficient 1,6084. Lors du dépassement suivant 
d’indice-pivot, les salaires seront liquidés à 1,6406. 
 
 
En ce qui concerne les transferts aux personnes, ils 
continueront à être liquidés via le coefficient 1,6084. 
Lors du dépassement suivant d’indice-pivot, les 
allocations seront liquidées à 1,6406. 
 
En ce qui concerne les OIP et organismes assimilés, 
consolidés ou non, les IPSS et le groupe SNCB le gain 
résultant du saut d’index fera l’objet d’un versement au 
Trésor. 
 
Cependant la situation sera réexaminée lors du prochain 
contrôle budgétaire.  
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§ 2. ADMINISTRATIE VAN BTW, REGISTRATIE EN 
DOMEINEN 

Art. 11.11.01. — Terugbetalingen van wedden, 
vergoedingen en pensioenen – Gerechtskosten in 
verscheidene zaken 

§ 2. ADMINISTRATION DE LA TVA, DE 
l’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES 

Art. 11.11.01.  —  Remboursements de traitements, 
d'indemnités et de pensions - Frais de justice en 
matières diverses 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 51 616 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 48 025 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering            + 3 591 Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

De artikels 106 en 107 van het koninklijk besluit van  
17 juli 1991 houdende coördinatie van de wetten op de 
Rijkscomptabiliteit. 

Het koninklijk besluit van 28 december 1950 houdende 
algemeen reglement op de gerechtskosten in strafzaken 
(artikel 100). 

2.Parameters en berekeningswijze: 

Historiek: 

De definitieve kasontvangsten voor het jaar 2010 
bedragen 24,8 miljoen EUR, dit is een stijging met 8,57% 
ten opzichte van 2009. In 2011 is er sprake van een 
stagnatie met 0,6% tot 24,9 miljoen EUR. De definitieve 
ontvangsten voor 2012 dalen zelfs met 7,64% tot  
23 miljoen EUR.  

Gedurende de jaren 2013 en 2014 zijn de ontvangsten 
opnieuw fors gestegen tot respectievelijk  
32,5 miljoen EUR en 35,1 miljoen EUR. Daardoor sluit de 
evolutie van de ontvangsten opnieuw aan bij de normale 
gemiddelde groei voor dit artikel 

- Berekening op basis van kasontvangsten: 

Omwille van het oscillerend karakter van de groei, 
worden de schommelingen op jaarbasis best uitgevlakt 
met het oog op de berekening  van de meerjarengroei 
2015-2020. Daarom wordt rekening gehouden met de 
groeiprogressie van de ontvangsten gedurende een 
langere periode. Voor de periode 1999-2014 bedraagt de 

groei 916.11
144.35

15

 - 1 = 7,48%. 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

Les articles 106 et 107 de l’arrêté royal du 17 juillet 1991 
portant coordination des lois sur la comptabilité de l’État. 

L’arrêté royal du 28 décembre 1950 portant règlement 
général sur les frais de justice en matière répressive 
(article 100). 

2.Paramètres et mode de calcul: 

Historique: 

Les recettes caisse définitives pour l'année 2010 s'élèvent 
à 24,8 millions EUR, Cela équivaut à une croissance de 
8,57 % par rapport à 2009. En 2011, il y a une stagnation 
de la croissance avec 0,6 % jusqu’à      24,9 millions EUR. 
Les recettes définitives pour 2012 diminuent même de 
7,64% jusqu’à 23 millions EUR. 

Au cours des années 2013 et 2014, les recettes ont à 
nouveau fortement augmenté jusqu’à respectivement  
32,5 millions EUR et 35,1 millions EUR. Ainsi,  l'évolution 
des recettes suit à nouveau la croissance moyenne 
normale pour cet article. 

- Le chiffrage sur base de caisse: 

Vu le caractère oscillant de la croissance, il est préférable 
de lisser les variations sur base annuelle en vue du calcul 
de la croissance pluriannuelle 2015-2020. C’est la raison 
pour laquelle il a été tenu compte de la progression de la 
croissance constatée pendant une période plus longue. 
Pour la période 1999-2014 la croissance s’élève à 

916.11
144.35

15

-1= 7,48%. 
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- Berekening op basis van de vastgestelde rechten: 
 
Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient  een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, 
de beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de 
eind- en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze “voorraad”-gegevens  aan 
vastgestelde rechten  op zichzelf zijn van belang  maar 
wel de aangroei van de rechten, zoals hierboven 
vermeld.   Het is immers precies dit gegeven dat in een 
dubbel boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een 
bepaald begrotingsartikel per jaar.  
 
 
 
De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in het onderhavige overzicht. 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, de 
vastgestelde rechten gekend zijn voor een voldoende 
lange periode om representatief te zijn. Derhalve is het 
dan ook mogelijk een berekening te maken vanuit een  
historisch perspectief. 
 
Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht van de 
realisaties ter zake voor de jaren 2012-2014 evenals de 
prognoses voor de periode 2015-2020.  
 

 
- Le chiffrage sur base des droits constatés: 
 
A partir de l’année budgétaire 2011, il convient d’établir un 
chiffrage en droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire, il importe principalement de connaître 
l’accroissement de ces droits sur une base annuelle. 
 
A l’heure actuelle, ces données ne sont mentionnées que 
de manière indirecte dans les documents comptables. En 
effet, les données disponibles concernent en fait le stock 
initial et final des droits constatés  sur base annuelle. 
Mais, ce ne sont pas ces données de « stock initial » de 
droits constatés en soi qui sont importantes mais bien 
l’accroissement des droits, tel que mentionné ci-dessus. Il 
s’agit en effet précisément de cette donnée qui traduit le   
« chiffre d’affaires » dans un système de comptabilité en 
partie double pour un article budgétaire déterminé par 
année. 
 
Le chiffrage concret de ce chiffre d’affaires est expliqué 
dans le présent aperçu.  
 
En premier lieu, il convient de souligner que, pour cet 
article budgétaire, les droits constatés sont connus pour 
une période suffisamment longue pour être représentatifs. 
Par conséquent, il est possible d’établir un chiffrage dans 
une perspective historique. 
 
En second lieu, le tableau ci-dessous présente un aperçu 
des réalisations en question pour les années 2012-2014 
ainsi que les prévisions pour la période     2015-2020. 
 

 
Schematische berekening van de vastgestelde rechten 

Calcul schématique des droits constatés 
Item 
 
 

Jaar/année  2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

 
Beginvoorraad/  
Solde reporté 
 

31.931.656 33.694.157 42.528.517 52.068.958 62.322.718 73.343.130 85.187.516 97.917.483 111.599.244 

 
Vastgestelde rechten  / 
Droits constatés 
 

24.806.202 41.377.381 44.684.440 48.025.405 51.616.167 55.475.403 59.623.186 64.081.090 68.872.303 

 
-betalingen (ontvangsten) /  
-paiements (recettes) 
 

23.043.701 32.543.021 35.144.000 37.771.645 40.595.754 43.631.016 46.893.219 50.399.329 54.167.584 

 
Eindvoorraad/ 
Solde final : 
 

33.694.157 42.528.517 52.068.958 62.322.718 73.343.130 85.187.516 97.917.483 111.599.244 126.303.962 

 
Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 

Concrètement, les chiffrages sont établis sur base des 
principes suivants: 
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• De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is mutatis 

mutandis gelijk aan de  eindvoorraad van het jaar  
X-1; 
 

• De geïnde rechten worden geraamd volgens de 
methode die reeds gedurende jaren wordt gebruikt 
en bovendien haar deugdelijkheid heeft bewezen; 

 
• De vastgestelde rechten voor een bepaald jaar 

worden geraamd aan de hand van de hypothese dat 
deze rechten een gelijkaardige groei zullen kennen 
als de geïnde rechten, wat plausibel is. Er wordt dus 
ook met een groei gerekend van 7,48 % van die 
rechten gedurende de periode 2015-2020; 

 
• Aan de hand van die drie gegevens kan dan telkens 

de eindvoorraad aan vastgestelde rechten worden 
bepaald. De gegevens zijn opgenomen in de 
bovenstaande tabel. 

 
 

 
• Le stock initial pour une année déterminée X est 

mutatis mutandis égal au stock final de l’année 
X-1; 

 
• Les droits perçus ont été estimés suivant la 

méthode qui a déjà été utilisée pendant des 
années et qui a, en outre, démontré sa solidité; 

 
• Les droits constatés pour une année déterminée 

ont été estimés sur base de l’hypothèse que ces 
droits connaîtront une croissance semblable à 
celle des droits perçus, ce qui est plausible. Il y a 
donc aussi tenu compte d’une croissance de ces 
droits de 7,48 % pour la période 2015-2020; 

 
• Sur la base de ces trois données, le stock final des 

droits constatés peut chaque fois être déterminé. 
Les données sont reprises dans le tableau ci-
dessus. 

 
 

Art. 12.11.01. — Teruggevorderde gerechts- en 
vervolgingskosten – Diverse opbrengsten 
 

Art. 12.11.01. — Remboursement de créances 
provenant des frais de justice et de poursuite - Diverses 
recettes 

 
(in duizend euro) Montant 

Bedrag 
(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 15 411 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 14 959 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering              + 455 Augmentation / diminution 

 
1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 
 
Krachtens artikel 172 van het koninklijk besluit tot 
uitvoering van het Wetboek van de Inkomstenbelasting 
1992 worden de vervolgingskosten bepaald volgens de 
regels die gelden voor de akten van de 
gerechtsdeurwaarders in burgerlijke en handelszaken. 
 
Wet van 27 februari 1987 betreffende de 
tegemoetkomingen aan gehandicapten. 
 
2.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
Vanaf het jaar 2012 worden er naast een rubriek diversen 
eveneens de teruggevorderde gerechts- en 
vervolgingskosten op dit artikel geboekt. Voor de raming 
wordt dan ook onderscheid gemaakt tussen die twee 
rubrieken.  
 

 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 
 
En vertu de l’article 172 de l’arrêté royal portant exécution 
du Code des impôts sur les revenus 1992, les frais de 
poursuite sont déterminés suivant les règles régissant les 
actes accomplis par les huissiers de justice en matière 
civile et commerciale. 
 
Loi du 27 février 1987 relative aux allocations aux 
handicapés. 
 
2.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
A partir de l’année 2012 non seulement les produits divers 
mais également les frais de justice et de poursuite 
récupérés sont comptabilisés sur cet article. Dès lors, 
pour l’estimation, une distinction est faite entre ces deux 
rubriques.  
 

 

Historiek: Historique: 
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Gedurende het jaar 2010  is een opbrengst geboekt van 
443 000 EUR. Voor 2011 bedraagt de ontvangst 
 892 572  EUR.  

In 2012 daarentegen is er sprake van een ontvangst van 
9 673 036 EUR waarvan 726 715 EUR betrekking heeft 
op de diversen en 8 946 321 EUR op de teruggevorderde 
gerechts- en vervolgingskosten.  

Voor het jaar 2013 bedraagt de ontvangst op vlak van de 
diversen 650 912 EUR terwijl de teruggevorderde 
gerechts-en vervolgingskosten 11 042 549 EUR hebben 
gegenereerd.   

In 2014, bedraagt de ontvangst op vlak van de  
diversen 1 129 642 EUR terwijl de teruggevorderde  
gerechts-en vervolgingskosten 13 474 392 EUR hebben 
gegenereerd. 

- Berekening op basis van kasontvangsten: 

a. De diverse opbrengsten 

In het jaar 2010 is een vrij zwakke prestatie neergezet 
voor deze post terwijl 2011 en 2014 uitzonderlijke 
positieve jaren waren. Bij de bepaling van de evolutie van 
deze ontvangsten voor de periode 2015-2020 is het 
gemiddelde niveau van de ontvangsten genomen bereikt 
gedurende de laatste vier jaar. 

b. De ontvangsten voortvloeiend uit de recuperatie van 
gerechts- en vervolgingskosten 

De nieuwe verwerkingsmethode van de gerecht- en 
vervolgingskosten op basis van een alternatief 
boekhoudsysteem is in het jaar 2012 van start gaan. 
Zoals blijkt uit de onderstaande tabel stijgen de 
ontvangsten voor dit begrotingsartikel fors. 

Inderdaad, die stijging is te wijten aan het feit dat de 
toepassing van het nieuw systeem impliceert dat de 
recuperatie van bedoelde kosten voortaan als 
ontvangsten in de begroting worden geboekt terwijl alle 
betalingen ter zake door de ontvangers als uitgaven 
worden geboekt. 

Meer concreet gaat het hier om de recuperatie aan 
gerechtskosten gelinkt aan BTW gerelateerde dossiers. 
Voorlopig zijn de gerechtskosten inzake de dossiers 
beheerd door de AAPD en de AAII nog niet opgenomen. 

Onafgezien van de resultaten geboekt voor het jaar 2013, 
dat een uitzonderlijk jaar was in termen van vastgestelde 
rechten, wordt gerekend op een recuperatiepercentage 
van 93 % van de vastgestelde rechten met betrekking tot 
de BTW- administratie.  

Au cours de l’année 2010, un produit de 443 000 EUR est 
comptabilisé. Pour 2011, la recette s’élève à  
892 572 EUR.  

En 2012, par contre, la recette s’élève à 9 673 036 EUR 
dont 726 715 EUR ont trait aux produits divers et 
 8 946 321 EUR aux frais de justice et de poursuite 
récupérés.  

Pour l’année 2013, la recette au niveau des divers s’élève 
à 650 912 EUR tandis que les frais de justice et de 
poursuite récupérés ont généré 11 042 549 EUR. 

En 2014, la recette au niveau des divers s’élève à  
1 129 642 EUR, tandis que les frais de justice et de 
poursuite récupérés ont généré 13 474 392 EUR. 

- Le chiffrage sur base de caisse: 

a. Les produits divers 

Dans l’année 2010, une assez faible prestation est 
enregistrée tandis que 2011 et 2014 furent des années 
exceptionnellement positives. Lors de la détermination de 
l’évolution de ces recettes pour la période 2015-2020, le 
niveau moyen des recettes atteint durant les quatre 
dernières années a été pris en compte.  

b. Les recettes engendrées par la récupération des 
frais de justice et de poursuite 

La nouvelle méthode de traitement des frais de justice et 
de poursuite sur base d’un système comptable alternatif 
est d’application depuis 2012. Tel qu’il paraît dans le 
tableau ci-dessous, les recettes pour cet article 
budgétaire augmentent fortement.  

En effet, cette augmentation est due au fait que 
l’adaptation de ce nouveau système implique que la 
récupération des frais visés doit désormais être 
enregistrée dans le budget comme recette, tandis que les 
paiements concernés sont comptabilisés par les 
receveurs comme dépenses. 

Plus concrètement, il s’agit de la récupération des frais au 
niveau des dossiers liés à la TVA. Pour le moment, les 
frais de justice et de poursuite récupérés au niveau des 
dossiers relevant de la compétence des services de 
L’AGDP et l’AGPR ne sont pas compris. 

Indépendamment des résultats enregistrés en 2013, qui 
a été une année exceptionnelle en terme de droits 
constatés, on pourra compter sur un pourcentage de 
récupération de 93 % des droits constatés en ce qui 
concerne l’administration de la TVA.  
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Gedurende het jaar 2013 is een ontvangst geboekt van 
11 042 549 EUR. 

Gedurende het jaar 2014 is een ontvangst geboekt van 
13 474 392 EUR. 

Voor de jaren 2015-2020 wordt rekening gehouden met 
een groei van deze ontvangsten met 3,27 %. 

Gezien de afwezigheid van voldoende historische 
gegevens wordt gebruik gemaakt van de groeicijfers, 
vastgesteld op vlak van de recuperatie van deze kosten, 
bij de directe belastingen. Later kan het 
schattingssysteem uiteraard worden verfijnd nadat het 
huidig systeem heeft kunnen proefdraaien.  

- Berekening op basis van de vastgestelde rechten: 

a. De diverse opbrengsten 

Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  

Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, 
de beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de 
eind- en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis.  

Niet deze voorraad-gegevens aan vastgestelde rechten 
op zich zijn van belang maar wel de aangroei van de 
rechten, zoals hierboven vermeld. Het is immers precies 
dit gegeven dat in een dubbel boekhoudsysteem de 
omzet weergeeft voor een bepaald begrotingsartikel per 
jaar.  

De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in de onderstaande tabel. Deze biedt een 
overzicht van de historische gegevens ter zake voor de 
jaren 2012-2013.  

Tevens zijn de geschatte resultaten van de vastgestelde 
rechten vanaf het jaar 2014 in de tabel opgenomen 
vermits de definitieve gegevens voor dit laatste jaar nog 
niet gekend zijn. 

Durant l’année 2013, une recette de 11 042 549 EUR a 
été comptabilisée. 

Durant l’année 2014, une recette de 13 474 392 EUR a 
été comptabilisée. 

Pour les années 2015-2020, il est tenu compte d’une 
croissance des recettes de 3,27 %. 

Vu l’absence des données historiques suffisantes, on 
utilise le taux de croissance déterminé en contributions 
directes pour la récupération de ces frais. Le système 
d’estimation pourra être affiné dès que le système actuel 
aura fait ses preuves. 

- Les chiffrages sur base des droits constatés: 

a. Les produits divers 

A partir de l’année budgétaire 2011, il convient d’établir un 
chiffrage en droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire, il importe principalement de connaître 
l’accroissement de ces droits sur une base annuelle. 

A l’heure actuelle, ces données ne sont mentionnées que 
de manière indirecte dans les documents comptables. En 
effet, les données disponibles concernent en fait le stock 
initial et final des droits constatés sur base annuelle.  

Mais, ce ne sont pas ces données de stock initial de droits 
constatés en soi qui sont importantes mais bien 
l’accroissement des droits, tel que mentionné ci-dessus. Il 
s’agit en effet précisément de cette donnée qui traduit le 
chiffre d’affaires dans un système de comptabilité en 
partie double pour un article budgétaire déterminé par 
année.  

Le chiffrage concret de ce chiffre d’affaires est aussi 
expliqué dans le tableau ci-dessous. Celui-ci présente un 
aperçu des données historiques en question pour les 
années 2012-2013.  

En outre, les résultats estimés des droits constatés à 
partir de l’année 2014 sont repris dans le tableau car les 
données définitives pour l’année dernière ne sont pas 
encore connues. 
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Schematische berekening van de vastgestelde rechten: diverse opbrengsten 

Calcul schématique des droits constatés : produits divers 
Item

            Jaar: Année: 
2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Beginvoorraad/ 
Solde reporté 30.071.188 30.237.419 57.501.740 57.760.138 57.954.560 58.148.983 58.343.405 58.537.827 58.732.250 

Vastgestelde rechten / 
Droits constatés 892.946 27.915.233 1.388.040 1.044.382 1.044.382 1.044.382 1.044.382 1.044.382 1.044.382 

-betalingen (ontvangsten)/ 
-paiements (recettes) -726.715 -650.912 -1.129.642 -849.960 -849.960 -849.960 -849.960 -849.960 -849.960 

Eindvoorraad/ 
Solde final : 30.237.419 57.501.740 57.760.138 57.954.560 58.148.983 58.343.405 58.537.827 58.732.250 58.926.672 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 

• De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is mutatis 
mutandis gelijk aan de  eindvoorraad van het  jaar 
X-1. 

• De geïnde rechten worden voor dit artikel bepaald 
zoals beschreven in punt 3 hierboven. Voor dit 
artikel valt het op dat inningen op kasbasis relatief 
constant zijn maar de vastgestelde rechten soms 
belangrijke schommelingen kunnen ondergaan.  

• De vastgestelde rechten voor een bepaald jaar X 
zijn niet eenvoudig te bepalen. Uit de bovenstaande 
tabel blijkt immers duidelijk dat er geen echt 
historisch verband bestaat tussen de vastgestelde 
rechten en de geïnde rechten gedurende een 
bepaald jaar of gedurende een bepaalde periode. 
Daarom is uitgegaan van het verband vastgesteld 
tussen de vastgestelde en de geïnde rechten in 
2010 bij afwezigheid van enig ander bruikbaar 
criterium. Er is dus eigenlijk impliciet uitgegaan van 
de hypothese dat zowel de vastgestelde rechten als 
de geïnde rechten status quo blijven gedurende de 
beschouwde periode. Aan de hand van die 
gegevens kan dan telkens de eindvoorraad aan 
vastgestelde rechten worden bepaald. 

Concrètement, les chiffrages sont établis sur base des 
principes suivants : 

• Le stock initial pour une année déterminée X est 
mutatis mutandis égal au stock final de l’année 
X-1; 

• Les droits perçus ont été déterminés pour cet 
article ainsi que cela a été décrit au point 3  
ci-dessus. Pour cet article, il est frappant de 
constater que les perceptions sur base de caisse 
sont relativement constantes mais que les droits 
constatés peuvent parfois subir d’importantes 
fluctuations. 

• Les droits constatés pour une année déterminée X 
ne sont pas simple à déterminer. Suivant le tableau 
ci-dessous, il semble clair en effet qu’il n’existe 
aucun rapport historique véritable entre les droits 
constatés et les droits perçus durant une année 
déterminée ou durant une période déterminée. Par 
conséquent, en l’absence d’un seul autre critère 
utilisable, il a été tenu compte du rapport entre les 
droits constatés et les droits perçus en 2010. On 
se base donc implicitement sur l’hypothèse que 
tant les droits constatés que les droits perçus 
restent status quo durant la période considérée. A 
l’aide de ces données, le stock final des droits 
constatés peut chaque fois être déterminé. 
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b. De gerechts- en vervolgingskosten 

Zoals reeds aangestipt, betreft het hier rechten die pas 
vanaf 2012 voor het eerst zijn opgenomen in deze 
begrotingspost. 

Wat de BTW gerelateerde dossiers betreft, blijkt dus uit 
voorlopige schattingen dat de basis aan vastgestelde 
rechten voor het jaar 2013 oploopt tot 11,04 miljoen EUR 
en voor 2014 tot 13,5 miljoen EUR. Dit laatste bedrag 
wordt jaarlijks verhoogd met een groeivoet van 3,27 % 
gedurende de periode 2015-2020.  

Gezien de afwezigheid van voldoende historische 
gegevens wordt gebruik gemaakt van de groeicijfers, 
vastgesteld op vlak van de recuperatie van deze kosten, 
bij de directe belastingen. Later kan het 
schattingssysteem uiteraard worden verfijnd nadat het 
huidig systeem heeft kunnen proefdraaien.  

Voorlopig zijn de gerechtskosten inzake de dossiers met 
betrekking tot de registratierechten, de successierechten 
en een reeks diverse rechten en taksen nog niet 
opgenomen. 

Onderstaande tabel een overzicht van de historische 
gegevens ter zake voor de jaren 2011-2013. Tevens zijn 
de geschatte resultaten van de vastgestelde  rechten 
vanaf het jaar 2014 in de tabel opgenomen. 

b. Les frais de justice et de poursuite 

Comme il est déjà stipulé, il s’agit ici des droits qui sont 
repris pour la première fois à partir de 2012 dans ce 
poste budgétaire. 

En ce qui concerne les dossiers liés à la TVA, il semble 
donc suivant les estimations provisoires que la base des 
droits constatés pour l’année 2013 s’élève à  
11,04 millions  EUR et pour 2014, à 13,5 millions EUR. 
Ce dernier montant est augmenté annuellement du taux 
de croissance de 3,27 % durant la période 2015-2020.  

Vu l’absence des données historiques suffisantes, on 
utilise le taux de croissance déterminé en contributions 
directes pour la récupération de ces frais. Le système 
d’estimation pourra être affiné dès que le système 
actuel aura fait ses preuves. 

Pour le moment, les frais de justice et de poursuite 
récupérés au niveau des dossiers relevant des droits 
d’enregistrement, des droits de succession et d’une 
série de droits et taxes divers ne sont pas encore repris.  

Le tableau ci-dessous présente un aperçu des données 
historiques en question pour les années 2011-2013. En 
outre, les résultats estimés des droits constatés à partir 
de l’année 2014 sont repris dans le tableau. 

Schematische berekening van de vastgestelde rechten: gerechtskosten 

Calcul schématique des droits constatés : frais de justice 
Item

            Jaar: Année: 
2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Beginvoorraad/ 
Solde reporté 0 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 

Vastgestelde rechten / 
Droits constatés 9.619.700 11.042.549 13.474.392 13.915.005 14.370.025 14.839.925 15.325.191 15.826.324 16.343.845 

-betalingen (ontvangsten)/ 
-paiements (recettes) -8.946.321 -11.042.549 -13.474.392 -13.915.005 -14.370.025 -14.839.925 -15.325.191 -15.826.324 -16.343.845 

Eindvoorraad/ 
Solde final : 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 673.379 
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Art. 16.12.01.  — Opbrengsten van de domeinen  Art. 16.12.01.  — Produits des domaines  
 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 177 497 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015  154 109 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering            + 23 388 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Het grootste deel van de ontvangsten die op dit artikel 
moeten worden ingeschreven, betreffen de 
voorafnemingen op de hypothecaire lonen. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:  

Koninklijk besluit van 18 september 1962 tot vaststelling 
van de lonen der hypotheekbewaarders (laatst gewijzigd 
door het koninklijk besluit van 25 april 2014) (zie de 
artikelen 8 en 11bis) – hierna het ‘lonenbesluit’ genoemd. 

3.Indexering of actualisatie: 

De hypothecaire lonen, die de basis vormen voor deze 
ontvangsten, worden om de drie jaar geïndexeerd (zie 
artikel 6 van het lonenbesluit). De laatste indexering 
gebeurde op 1 januari 2012. 

4.Parameters en wijze van berekening: 

In 2015 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2014 in 
ontvangst geboekt (artikel 8 van het lonenbesluit).  

Er wordt voorlopig uitgegaan van een stijging van het 
werkvolume in 2014 van ongeveer 2 % ten opzichte van 
2013. 

Er wordt eveneens rekening gehouden met een 
meerontvangst ten bedrage van 29 935 duizenden EUR 
(daling van de personeelskost in 2014 ten opzichte van 
2013). 

Daarnaast wordt rekening gehouden met een 
meerontvangst ten bedrage van 11 400 duizenden EUR, 
meer bepaald het bedrag van de bijkomende loonkost 
van de op de hypotheekkantoren tewerkgestelde 
personeelsleden die opgenomen zijn in de vastgestelde 
kaders van de hypotheekkantoren voor het jaar 2015 
(thans een loonkost voor een volledig jaar) –  
voorafneming voorzien bij artikel 11bis van het 
lonenbesluit;  

1.Nature de la recette: 

La plus grande partie des recettes à porter sous cet 
article concerne les prélèvements sur les salaires 
hypothécaires. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Arrêté royal du 18 septembre 1962 déterminant les 
salaires des conservateurs des hypothèques 
(dernièrement modifié par l’arrêté royal du 25 avril 2014) 
(voir les articles 8 et 11bis) – ci-après dénommé ‘l’arrêté 
des salaires’. 

3.Indexation ou autre actualisation: 

Les salaires hypothécaires, qui servent de base à ces 
recettes, sont indexés tous les trois ans (voir l’article 6 
de l’arrêté des salaires). La dernière indexation a eu lieu 
le 1er janvier 2012. 

4.Paramètres et mode de calcul: 

En 2015, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2014 (l’article 8 de l’arrêté des salaires). 

On est provisoirement parti d’une augmentation du 
volume de travail en 2014 d’environ 2 % par rapport à 
2013. 

Il a cependant été tenu compte d’une recette 
supplémentaire d’un montant de 29 935 milliers EUR 
(diminution du coût salarial en 2014 par rapport à 2013).  

De plus, il a également été tenu compte d’une recette 
supplémentaire de 11 400 milliers EUR, c’est-à-dire le 
montant du coût salarial supplémentaire des membres 
de personnel qui sont repris dans les cadres fixés pour 
les conservations des hypothèques, pour l’année 2015 
(actuellement un coût salarial pour une année en 
entière) – prélèvement prévu à l’article 11bis de l’arrêté 
des salaires; 
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Het bedrag van deze voorafnemingen (inclusief de 
diverse ontvangsten van de domeinen) zouden dan ook 
154 109 duizenden EUR moeten bedragen. 

In 2016 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2015 in 
ontvangst geboekt (artikel 8 van het lonenbesluit).  
Ten opzichte van 2014 zouden de lonen een stijging 
moeten kennen van ongeveer 3 % als gevolg van hun 
indexering in 2015. 

Er wordt voorlopig uitgegaan van een stabiel werkvolume 
in 2015 ten opzichte van 2014. 

Er wordt eveneens rekening gehouden met een 
meerontvangst ten bedrage van 18 765 duizenden EUR 
(daling van de personeelskost in 2015 ten opzichte van 
2014). 

Verder wordt er voorlopig uitgegaan van een stabiel 
bedrag van de voorafneming (voorzien bij artikel 11bis
van het lonenbesluit) in 2016 ten opzichte van 2015. 

Meerjarenramingen:  

 Vastgestelde rechten Kasontvangsten 
2017 181 047 181 047 
2018 181 047 181 047 
2019 189 973 189 973 
2020 189 973 189 973 

In 2017 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2016 in 
ontvangst geboekt geboekt (artikel 8 van het 
lonenbesluit).  

Er wordt voorlopig uitgegaan van een stijging van het 
werkvolume in 2016 van ongeveer 2 % ten opzichte van 
2015. 

Verder wordt er voorlopig uitgegaan van een  stabiele 
loonkost in 2016 ten opzichte van 2015. 

Er wordt ook rekening gehouden met een stabiel bedrag 
van de voorafneming (voorzien bij artikel 11bis van het 
lonenbesluit) in 2017 ten opzichte van 2016. 

In 2018 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2017 in 
ontvangst geboekt (artikel 8 van het lonenbesluit). 

Verder wordt er voorlopig uitgegaan van een stabiel 
werkvolume en een stabiele loonkost in 2017 ten 
opzichte van 2016. 

Le montant de ces prélèvements (les recettes diverses 
des domaines incluses) devraient s’élever de la sorte à 
154 109 milliers EUR. 

En 2016, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2015 (l’article 8 de l’arrêté des salaires). 
Par rapport à 2014, les salaires devraient accuser une 
augmentation d’environ 3 % suite à leur indexation en 
2015. 

On est provisoirement parti d’un volume de travail stable 
en 2015 par rapport à 2014. 

Il a cependant été tenu compte d’une recette 
supplémentaire d’un montant de 18 765 milliers EUR 
(diminution du coût salarial en 2015 par rapport à 2014). 

On est provisoirement parti d’un montant stable du 
prélèvement (prévu à l’article 11bis de l’arrêté des 
salaires) en 2016 par rapport à 2015.  

Prévisions pluriannuelles: 

 Droits constatés Recettes de caisse 
2017 181 047 181 047 
2018 181 047 181 047 
2019 189 973 189 973 
2020 189 973 189 973 

En 2017, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2016 (l’article 8 de l’arrêté des salaires). 

On est provisoirement parti d’une augmentation  du 
volume de travail en 2016 d’environ 2 % par rapport à 
2015. 

Ensuite, on est provisoirement parti d’un coût salarial 
stable en 2016 par rapport à 2015. 

Il est aussi tenu compte d’un montant stable du 
prélèvement (prévu à l’article 11bis de l’arrêté royal des 
salaires) en 2017 par rapport à 2016.  

En 2018, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2017 (l’article 8 de l’arrêté des salaires). 

On est provisoirement parti d’un volume de travail ainsi 
que d’un coût salarial stable en 2017 par rapport à 2016.  



3871351/001DOC 54 

Er wordt ook rekening gehouden met een stabiel bedrag 
van de voorafneming (voorzien bij artikel 11bis van het 
lonenbesluit) in 2018 ten opzichte van 2017. 

In 2019 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2018 in 
ontvangst geboekt (artikel 8 van het lonenbesluit).  

Ten opzichte van 2017 zouden de lonen een stijging 
moeten kennen van ongeveer 3 % als gevolg van hun 
indexering in 2018. 

Er wordt voorlopig uitgegaan van een stijging van het 
werkvolume in 2018 van ongeveer 2 % ten opzichte van 
2017. 

Er wordt eveneens rekening gehouden met een 
minontvangst ten bedrage van 126 duizenden EUR 
(stijging van de personeelskost in 2018 ten opzichte van 
2017). 

In 2020 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2019 in 
ontvangst geboekt (artikel 8 van het lonenbesluit).  

Verder wordt er voorlopig uitgegaan van een stabiel 
werkvolume en een stabiele loonkost in 2019 ten 
opzichte van 2018. 

Er wordt ook rekening gehouden met een stabiel bedrag 
van de voorafneming (voorzien bij artikel 11bis van het 
lonenbesluit) in 2020 ten opzichte van 2019. 

Il est aussi tenu compte d’un montant stable du 
prélèvement (prévu à l’article 11bis de l’arrêté royal des 
salaires) en 2018 par rapport à 2017.  

En 2019, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2018 (l’article 8 de l’arrêté des salaires). 

Par rapport à 2017, les salaires devraient accuser une 
augmentation d’environ 3 % suite à leur indexation en 
2018. 

On est provisoirement parti d’une augmentation  du 
volume de travail en 2018 d’environ 2 % par rapport à 
2017. 

Il a cependant été tenu compte d’une diminution des 
recettes d’un montant de 126 milliers EUR 
(augmentation du coût salarial en 2018 par rapport à 
2017). 

En 2020, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2019 (l’article 8 de l’arrêté des salaires). 

On est provisoirement parti d’un volume de travail ainsi 
que d’un coût salarial stable en 2019 par rapport à 2018.  

Il est aussi tenu compte d’un montant stable du 
prélèvement (prévu à l’article 11bis de l’arrêté royal des 
salaires) en 2020 par rapport à 2019.  

Art. 16.12.02. — Huurgelden en andere opbrengsten 
voortvloeiend uit het ter beschikking stellen van de 
onroerende goederen van het SHAPE-dorp (ontvangsten 
toegewezen aan het programma 18-70-0)  

Art. 16.12.02.  — Loyers et autres produits résultant de 
la mise à disposition de biens immobiliers du village 
SHAPE (recettes affectées au programme 18-70-0)  

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 5 626 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 5 626 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Huuropbrengsten van woningen gelegen in SHAPE-
Village, die ter beschikking worden gesteld aan de leden 
van SHAPE. 

1.Nature de la recette: 

Recettes locatives des logements du SHAPE-Village 
mis à disposition des membres du SHAPE. 
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2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 77 van de wet van 14 april 2011 houdende de 
diverse bepalingen aangaande de oprichting van het 
Fonds “SHAPE-Domeinen”. 

3.Indexering of actualisatie: 

De huurprijzen worden jaarlijks geïndexeerd op grond 
van de gezondheidsindex (koninklijk besluit van  
24 december 1993). 

4.Parameters en wijze van berekening: 

De huuropbrengsten voor 2016 werden geschat door de 
haalbaarheidsstudie binnen het kader van het 
heropbouwproject van SHAPE-Village (project 
goedgekeurd door de Ministerraad van  
14 februari 2014). 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Article 77 de la loi du 14 avril 2011 portant des dispositions 
diverses qui crée le Fonds « SHAPE-Domaines ». 

3.Indexation ou autre actualisation: 

Les loyers sont indexés annuellement sur base de 
l’indice santé (arrêté royal du 24 décembre 1993). 

4.Paramètres et mode de calcul: 

Les recettes locatives 2016 ont été estimées par l’étude 
de faisabilité réalisée dans le cadre du projet de 
reconstruction du SHAPE-Village (projet approuvé par 
décision du Conseil des Ministres du 14 février 2014). 

Art. 26.10.01. — Nalatigheidsintresten inzake 
belastingen 

Art. 26.10.01. — Intérêts moratoires en matière 
d'impôts 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 100 550 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 86 098 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering          + 14 452 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Nalatigheidsinteresten inzake btw, registratierechten, 
successierechten en diverse rechten en taksen. 

1.Nature de la recette : 

Intérêts moratoires en matière de TVA, droits 
d’enregistrement, droit de succession et droits et taxes 
divers.  

2.Wettelijke basis: 

Burgerlijk Wetboek, artikel 1907. Koninklijk besluit van 4 
augustus 1996. 
Wetboek der belasting over de toegevoegde waarde, 
artikel 91. 
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, 
artikels 200, 223, 267 en 287. 
Wetboek der successierechten, artikels 79, 81, 142², 153, 
161quater en 162ter. 
Wetboek diverse rechten en taksen, artikels 162, §2, 1791,
183octies, 183 septies, decies en 187³. 
Koninklijk besluit van 6 mei 1999 houdende uitvoering van 
artikel 4, §6, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. 

2.Base légale : 

Code civil, article 1907. Arrêté royal de 4 août 1996. 

Code de la taxe sur la valeur ajoutée, article 91. 

Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de 
greffe, articles 200, 223, 267 et 287. 
Code des droits de succession, articles 79, 81, 142², 153, 
161quater et 162ter. 
Code des droits et taxes divers, articles 162 §2, 1791 et 
183octies, 183 septies, decies et 187³. 
Arrêté royal du 6 mai 1999 portant exécution de l’article 4, 
§6, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions. 
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3.Parameters en wijze van berekening:  
Zie punt 5 

3.Paramètres et mode de calcul : 
Voir point 5 

4.Indexering of actualisatie: 
Er wordt impliciet rekening gehouden met indexeringen.  

4.Indexation ou actualisation: 
Il est tenu compte implicitement des indexations.  

5.Verantwoordingen (raming 2016) : 

Historiek 

Het jaar 2011. 
Gedurende het jaar 2011 zijn de ontvangsten ter zake  
gestegen tot 130,137 miljoen € of een groei in relatieve 
termen met 5,68 %.  
Daarbij zijn de ontvangsten uit interesten gerelateerd aan 
de BTW materie lichtjes toegenomen (+3,28 %)  terwijl de 
ontvangsten uit interesten uit de overige  rechten 
(registratie - en successierechten, diversen ) met een 
stevige 16,05 % zijn gestegen.  

Onderstaand schema geeft inzicht in de verdeling tussen 
de federale en de geaffecteerde  middelen: 

 Federale middelen :    87,353 miljoen € 
 Effectisering :   16,277 miljoen € 
 Gewestelijke middelen :  26,507 miljoen € 
 Totaal                                 130,137 miljoen € 

Het jaar 2012. 

Voor het jaar 2012 lopen de ontvangsten op tot 128,315 
miljoen EUR. De ontvangsten voortvloeiend uit 
nalatigheids- en moratoriuminteresten gerelateerd aan 
de btw-materie is daarbij toegenomen met 3,39 % tot 
106,783 miljoen EUR. De interesten uit de overige 
materies zijn daarentegen met 19,81 % gedaald, vooral 
ingevolge een forse daling van de interesten uit de sector 
van de successierechten (toelichting cf. infra).  

Onderstaand schema geeft inzicht in de verdeling tussen 
de federale en de geaffecteerde  middelen: 

 Federale middelen :    93,349 miljoen EUR 
 Effectisering :   13,625 miljoen EUR 
 Gewestelijke middelen :  21,341 miljoen EUR 
 Totaal:                                128,315 miljoen EUR 

Het jaar 2013. 

Voor het jaar 2013 lopen de ontvangsten op tot 151,089 
miljoen EUR. De ontvangsten voortvloeiend uit 
nalatigheids- en moratoriuminteresten gerelateerd aan 

5.Justifications (estimation 2016) :  

Historique 

L’année 2011 
Durant l’année 2011, les recettes en la matière ont 
augmenté jusqu’à 130,137 millions EUR, soit une 
croissance en termes relatifs de 5,68 %. 
En outre, les recettes d’intérêts en matière de TVA ont 
légèrement augmenté (+3,28 %) tandis que les recettes 
d’intérêts en matière de droits régionalisés (droits 
d’enregistrement et droits de succession, divers) ont 
augmenté avec un substantiel 16,05 %. 

Le schéma ci-dessous présente  la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés : 

 Moyens fédéraux  : 87,353 millions EUR 
 Titrisation:  16,277 millions EUR 
 Moyens régionaux : 26,507 millions EUR 
 Total :               130,137 millions EUR 

L’année 2012 

Durant l’année 2012, les recettes ont augmenté jusqu’à 
128,315 millions EUR.  
En outre, les recettes d’intérêts en matière de TVA ont 
augmenté de +3,39 % jusqu’à 106,783 millions EUR.  Par 
contre, les recettes d’intérêts en d’autres matières ont 
diminué de 19,81 %, surtout à cause d’une baisse 
importante des intérêts dans le secteur des droits de 
succession (commentaire cf. infra). 

Le schéma ci-dessous présente  la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés : 

 Moyens fédéraux  : 93,349 millions EUR 
 Titrisation:  13,625 millions EUR 
 Moyens régionaux : 21,341 millions EUR 
 Total :               128,315 millions EUR 

L’année 2013. 

Durant l’année 2013, les recettes ont augmenté jusqu’à 
151,089 millions EUR.  En outre, les recettes d’intérêts en 
matière de TVA ont diminué de 0,17 % jusqu’à 106,601 
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de btw-materie is daarbij afgenomen met 0,17 % tot 
106,601 miljoen EUR. De interesten uit de overige 
materies zijn daarentegen met 106,6 % toegenomen, 
vooral ingevolge een forse stijging van de interesten uit 
de sector van de successierechten (toelichting cf. infra).  

Onderstaand schema geeft inzicht in de verdeling tussen 
de federale en de geaffecteerde  middelen: 

 Federale middelen :    89,107 miljoen EUR 
 Effectisering :   17,841 miljoen EUR 
 Gewestelijke middelen :  44,141 miljoen EUR 
 Totaal:                                151,089 miljoen EUR 

Het jaar 2014 

Gedurende het jaar 2014 nemen de ontvangsten af tot 
124.324 miljoen EUR. Bovendien zijn de ontvangsten 
van interesten gerelateerd aan de btw-materie daarbij 
gedaald met 4,29 % tot 102,023  miljoen EUR. De 
interesten uit de overige materies zijn met 50,13 % 
gedaald, vooral ingevolge een forse daling van de 
interesten uit de sector van de successierechten.  

Onderstaand schema geeft inzicht in de verdeling tussen 
de federale en de geaffecteerde  middelen: 

 Federale middelen :    88,334 miljoen EUR 
 Effectisering :   8,454 miljoen EUR 
 Gewestelijke middelen :  27,536 miljoen EUR 
 Totaal:                                  124,324 miljoen EUR 

De kasontvangsten van de nalatigheids- en moratoire 
interesten gerelateerd aan de btw-materie 

Voor 2011 bedraagt de ontvangst 103.284.630,15 EUR of 
een groei met 3,28 % in verhouding tot het jaar 2010.  

Voor 2012 bedraagt de ontvangst 106.782.731,58 EUR of 
een groei met 3,39 % in verhouding tot het jaar 2011. De 
toename gedurende de laatste jaren kent dus een min of 
meer stabiel verloop. 

Voor 2013 bedraagt de ontvangst 106.600.676,60 EUR of 
een lichte daling met 0,17 %. 

Voor 2014 bedraagt de ontvangst 102.022.894,36 EUR of 
een daling met 4,29 %. 

Hoe ziet de meerjarenraming eruit voor de periode 2015-
2020? 

Teneinde de accidentele schommelingen van jaar tot jaar 
uit te vlakken is ervoor geopteerd om bij de raming de lange 
termijn trend, waargenomen gedurende de periode 1998-
2014. Inderdaad, gezien de economische toestand, zou 

millions EUR.  Par contre, les recettes d’intérêts en 
d’autres matières ont augmenté de 106,6 %, surtout à 
cause d’une hausse très importante des intérêts dans le 
secteur des droits de succession (commentaire cf. infra). 

Le schéma ci-dessous présente  la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés : 

 Moyens fédéraux  : 89,107 millions EUR 
 Titrisation:  17,841 millions EUR 
 Moyens régionaux : 44,141 millions EUR 

             Total :             151,089 millions  

L’année 2014 

Durant l’année 2014, les recettes ont diminué jusqu’à 
124,324 millions EUR.  
En outre, les recettes d’intérêts en matière de TVA ont 
diminué de 4,29 % jusqu’à 102,023 millions EUR.  Les 
recettes d’intérêts en d’autres matières ont diminué de 
50,13 %, surtout à cause d’une baisse importante des 
intérêts dans le secteur des droits de succession. 

Le schéma ci-dessous présente  la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés : 

 Moyens fédéraux  : 88,334 millions EUR 
 Titrisation:  8,454 millions EUR 
 Moyens régionaux : 27,536 millions EUR 
 Total :               124,324 millions EUR 

Les recettes des intérêts moratoires en matière de TVA 
en terme caisse. 

Pour 2011, la recette s’élève à 103.284.630,15 EUR, soit 
une croissance de 3,28 % par rapport à l’année 2010. 

Pour 2012, la recette s’élève à 106.782.731,58 EUR ou 
une croissance de 3,39 % par rapport à l’année 2011. 
La croissance pendant les dernières années présente 
alors une évolution plus ou moins stable. 

Pour 2013, la recette s’élève à  106.600.676,60 EUR 
soit une légère baisse de 0,17 %. 

Pour 2014, la recette s’élève à  102.022.894,36 EUR 
soit une baisse de 4,29 %. 

A quoi ressemble l’estimation pluriannuelle pour la 
période 2015– 2020 ? 

Afin de niveler les glissements accidentels d’année en 
année, il a été choisi de prendre en compte la tendance 
fondamentale à long terme, constatée durant la période 
1998-2014. En effet, vu la situation économique, il serait 
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het normaal zijn dat de BTW- schuldvorderingen opnieuw  
met vertraging aangezuiverd worden en dus de  
opbrengsten van de interesten weer  wat zouden 
aantrekken, feit dat zich reeds gedurende de jaren 2011 en 
2012 ook heeft voorgedaan. Daarmee wordt de groei met 
de nodige voorzichtigheid ingeschat. 

De toe te passen groeicoëfficiënt wordt aan de hand van 
de  volgende formule bepaald: 

590.77
023.10216   -1 =  1,73% 

De totale ontvangsten inzake moratoire- en 
nalatigheidsinteresten voortvloeiend uit de BTW 
gerelateerde materie zullen dus gedurende de jaren 2015-
2020 met gemiddeld  1,73% per jaar  toenemen. Er wordt 
weliswaar rekening gehouden met een ongewijzigde 
interestvoet, die overeenkomstig de bepalingen van artikel 
91 van het BTW wetboek van toepassing is. Die groeivoet 
ligt, gezien de groei van de afgelopen jaren, zeker niet aan 
de hoge kant maar voorzichtigheid is wel geboden in niet-
fiscale ontvangsten vermits de inningspercentages 
gevoelig kunnen schommelen. 

Uiteraard dienen deze totale ontvangsten nog verminderd 
met de geaffecteerde ontvangsten om tot de federale 
middelen te komen. 

Inderdaad, sinds december 2006 is een 
effectiseringsoperatie doorgevoerd op vlak van de nog   
openstaande BTW schulden. Dit sorteert  een effect op de 
federale ontvangsten voor dit artikel.  De realisaties ter 
zake voor de periode 2011-2014 worden weergegeven in 
de onderstaande tabel. Daaruit blijkt dat de impact van 
deze effectiseringsoperatie op de federale middelen 
gestaag afneemt. Bij de berekeningen voor de 
meerjarenraming is dan ook uitgegaan van een vrij 
constante degressiviteit van de affectaties ter zake.  

Realisaties 2011-2014 

Jaar  Impact effectiseringsoperatie  
2011  16.277.199,20 EUR 
2012  13.625.228,74 EUR 
2013  17.840.981,68 EUR 
2014 8.454.447,01 EUR 

normal que les créances TVA soient apurées avec retard 
ce qui génèrerait des recettes supplémentaires en 
matière des intérêts, fait qui s’est visiblement déjà 
manifesté durant les années 2011 et 2012. Par 
conséquent, l’estimation de la croissance est donc 
effectuée avec la prudence nécessaire.  

Le taux de croissance à appliquer est calculé comme 
suit : 

590.77
023.10216 -1 =  1,73% 

Les recettes totales en matière d’intérêts moratoires et 
d’intérêts de retard découlant des matières TVA 
augmenteront pendant les années 2015-2020 de 1,73% 
par an en moyenne. Certes, il est tenu compte d’un taux 
d’intérêt inchangé, qui s’applique conformément aux 
dispositions de l'article 91 du Code TVA. Ce taux de 
croissance n’est, vu la croissance des dernières années, 
certainement pas exagéré mais il faut quand même faire 
attention dans les recettes non fiscales parce que les 
pourcentages de perception peuvent fluctuer vivement.  

Bien entendu les recettes totales doivent encore être 
diminuées des recettes affectées pour arriver aux moyens 
fédéraux. 

Effectivement depuis décembre 2006, une opération de 
titrisation est en cours en ce qui concerne les dettes TVA 
encore impayées. Cela produit un effet sur les recettes 
fédérales pour cet article. L’impact pour la période 2011-
2014 est reflété dans le tableau ci-dessous. De cela il 
ressort que l’impact de cette opération de titrisation 
diminue de manière constante. Lors de la détermination 
de cet impact on a tenu compte d’une constante libre 
dégressive des affectations en la matière. 

Réalisations 2011-2014 

Année  Impact opération de titrisation  
2011  16.277.199,20 EUR 
2012  13.625.228,74 EUR 
2013  17.840.981,68 EUR 
2014 8.454.447,01 EUR 
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Meerjarenraming voor de periode 2015-2020: 

Jaar: Geschatte ontvangsten  
2015 6.763.558 EUR 
2016 5.410.846 EUR 
2017 4.328.677 EUR 
2018 3.462.942 EUR 
2019 2.770.353 EUR 
2020 2.216.283 EUR 

De kasontvangsten van de interesten gerelateerd aan de 
diverse rechten en taksen, de registratie- en de 
successierechten 

Hierna wordt een gedetailleerd overzicht verstrekt van de 
evolutie inzake de moratoire- en nalatigheidsinteresten  
ingevorderd in de overige fiscale materies als daar zijn de 
diverse rechten en taksen, de registratie- en de 
successierechten.  

De wettelijke basis van de interestvoet spruit voort uit  het 
K.B. van 4 augustus 1996 tot wijziging van de wettelijke 
interestvoet). 

De successierechten 

Wat  het jaar 2011  betreft,  zijn de globale ontvangsten 
voor de drie gewesten samen stevig gegroeid. Er is een 
ontvangst geboekt van  26,363 miljoen EUR of een 
positieve groei met 15,55 %. Niettemin lopen de groeicijfers 
per gewest nogal uiteen te weten: 

 Vlaanderen: + 47,94% 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: -31,48 % 
 Waals gewest: +13,28% 

Wat het jaar 2012 betreft, zijn de globale ontvangsten 
gedaald. Er is een ontvangst geboekt van  21,040 miljoen 
EUR of een negatieve groei met -20,19 %. Niettemin lopen 
de groeicijfers per gewest nogal uiteen te weten: 

 Vlaanderen: - 40,14 % 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: +10,74 % 
 Waals gewest: +0,65% 

Een overzicht van de resultaten per gewest is terug te 
vinden in de tabel opgenomen aan het einde van het 
onderdeel 5- Verantwoordingen. 

Wat het jaar 2013 betreft, zijn de globale ontvangsten fors 
toegenomen. Er is een ontvangst geboekt van  44,132 

Estimations pluriannuelles pour la période 2015-2020: 

Année: Recettes estimées  
2015 6.763.558 EUR 
2016 5.410.846 EUR 
2017 4.328.677 EUR 
2018 3.462.942 EUR 
2019 2.770.353 EUR 
2020 2.216.283 EUR 

Les recettes caisse des intérêts en matière des droits et 
taxes divers, des droits d’enregistrement et de 
succession 

Ci-après est fourni un sommaire détaillé sur l’évolution 
des intérêts moratoires et des intérêts de retard générés 
dans les autres matières fiscales comme les droits et 
taxes divers, les droits d’enregistrement et les droits de 
succession. 

La base légale sur laquelle se fonde le taux d’intérêt est 
l’A.R. du 4 août  1996 modifiant le taux d’intérêt légal. 

Les droits de succession 

 En ce qui concerne 2011, les recettes globales pour les 
trois régions  ont, dans l’ensemble, fortement augmenté. 
Une recette de 26,363 millions EUR est enregistrée, soit 
une croissance positive de 15,55 %. Néanmoins, les 
chiffres de croissance par Région divergent d’une façon 
substantielle, à savoir : 

 Flandres : +47,94% 
 Région Bruxelles Capitale : -31,48 % 
 Région Wallonne : +13,28% 

En ce qui concerne 2012, les recettes globales ont, dans 
l’ensemble, baissé. Une recette de 21,040 millions EUR 
est enregistrée, soit une croissance négative de -20,19 %. 
Néanmoins, les chiffres de croissance par Région 
divergent d’une façon substantielle, à savoir : 

 Flandres : -40,14% 
 Région Bruxelles Capitale : +10,74 % 
 Région Wallonne : +0,65% 

Un aperçu des résultats par Région est repris dans le 
tableau publié à la fin de la rubrique 5- justifications.  

En ce qui concerne 2013, les recettes globales ont, dans 
l’ensemble, fortement augmenté. Une recette de 44,132 
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miljoen EUR of een positieve groei met 109,8 %. Niettemin 
lopen de groeicijfers per gewest nogal uiteen te weten: 

 Vlaanderen: +34,2 % 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: +397,1 % 
 Waals gewest: +8,35 % 

Een overzicht van de resultaten per gewest is terug te 
vinden in de tabel opgenomen aan het einde van het 
onderdeel 5- Verantwoordingen. 

Wat het jaar 2014 betreft, zijn de globale ontvangsten 
gedaald. Er is een ontvangst geboekt van  27,448 miljoen 
EUR of een negatieve groei met -37,80 %. Niettemin lopen 
de groeicijfers per gewest nogal uiteen te weten: 

 Vlaanderen: +3,89 % 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: -71,70 % 
 Waals gewest: +4,42% 

Een overzicht van de resultaten per gewest is terug te 
vinden in de tabel opgenomen aan het einde van het 
onderdeel 5- Verantwoordingen. 

Perspectieven 2015-2020 : 

- Vlaanderen: Vanaf 01/01/2015 nam het Vlaamse 
Gewest de inning van de successierechten ten hare 
laste, alsmede van de daaraan verbonden boetes en 
interesten. Er is dan ook geen enkel bedrag meer 
opgenomen in ramingen. 

- Wallonië: In Wallonië evolueert de groei gedurende de 
periode 2002-2014 met een lichte toename van 3,68 % 
per jaar. Daarom is in de meerjarenraming eveneens 
gebruik gemaakt van dit lichte hausse om de 
toekomstige ontvangstenstroom in te schatten voor dit 
gewest. 

- Brussel: Aangezien de ontvangsten uit de interesten 
op successierechten voor dit gewest in de jaren 2001-
2014 ook geleidelijk zijn toegenomen, is er voor de 
meerjarenraming met een lichte groei rekening 
gehouden met 3,43 %. Uiteraard is geen rekening 
gehouden met de uitzonderlijke ontvangst geboekt in 
het jaar 2013. 

De detailcijfers voor de successierechten zijn opgenomen 
in de tabel opgenomen aan het einde van het onderdeel 5 
- Verantwoordingen. Ook hier zijn de ramingen 
opgemaakt in de hypothese van ongewijzigde 
interestvoeten. 

millions EUR est enregistrée, soit une croissance positive 
de 109,8 %. Néanmoins, les chiffres de croissance par 
Région divergent d’une façon substantielle, à savoir : 

 Flandres : +34,2 % 
 Région Bruxelles Capitale : +397,1 % 
 Région Wallonne : + 8,35 % 

Un aperçu des résultats par Région est repris dans le 
tableau publié à la fin de la rubrique 5- justifications.  

En ce qui concerne 2014, les recettes globales ont baissé. 
Une recette de 27,448 millions EUR est enregistrée, soit 
une croissance négative de -37,80 %. Néanmoins, les 
chiffres de croissance par Région divergent d’une façon 
substantielle, à savoir : 

 Flandres : +3,89 % 
 Région Bruxelles Capitale : -71,70 % 
 Région Wallonne : +4,42% 

Un aperçu des résultats par Région est repris dans le 
tableau publié à la fin de la rubrique 5- justifications.  

Perspectives 2015-2020 

- Flandre : A partir du 01/01/2015, la région flamande a 
repris à sa charge la perception des droits de 
succession, ainsi que des amendes et intérêts y 
afférent. Plus aucun montant n’est dès lors repris 
dans les estimations. 

- Wallonie: En Wallonie, pour la période 2002-2014, la 
croissance évolue avec une légère augmentation de 
3,68 % par année. C’est pourquoi il a également été 
fait usage de cette légère hausse pour les estimations 
pluriannuelles afin d’estimer le flux des recettes 
futures de cette Région. 

- Bruxelles: Comme les recettes en matière des 
intérêts sur les droits de succession pour cette région 
ont également augmenté progressivement durant les 
années 2001-2014, il est tenu compte pour les 
estimations pluriannuelles d’une légère croissance de 
3,43 %.  Il n’est bien évidemment pas tenu compte de 
la recette exceptionnelle comptabilisée durant l’année 
2013. 

Les chiffres détaillés relatifs aux droits de succession sont 
repris dans le tableau publié à la fin de la rubrique 5 - 
justifications. Ici aussi, les estimations sont établies dans 
l’hypothèse de taux d’intérêts constants. 
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De registratierechten 

De interesten inzake de registratierechten vallen uiteraard 
vrij beperkt uit wegens de aard van de belasting. Er is een 
opdeling gemaakt tussen de niet-geregionaliseerde en de 
geregionaliseerde intresten. 

Voor het jaar 2011 belopen de cijfers respectievelijk 
143.724 EUR en 53.433 EUR. 

Voor het jaar 2012 belopen de cijfers respectievelijk 
301.328 EUR en 25.232 EUR. 

Voor het jaar 2013 belopen de cijfers respectievelijk 
8.998 EUR en 43.367 EUR. 

Voor het jaar 2014 belopen de cijfers respectievelijk 
87.900 EUR en 73.241 EUR. 

Voor de periode 2015-2020 worden de federale cijfers op 
het niveau van 2014 gehouden voor Wallonië en Brussel. 
Inderdaad, vanaf 01/01/2015 nam het Vlaamse Gewest de 
inning van de registratierechten over, alsmede de hiermee 
verbonden boetes en interesten. Er is dan ook geen bedrag 
meer opgenomen in ramingen voor Vlaanderen. 

 De meerjarenraming van de gewestelijke ontvangsten 
wordt weergegeven in de tabel opgenomen aan het einde 
van het onderdeel 5- Verantwoordingen. Het gaat tenslotte 
om zeer beperkte ontvangsten die zeer oscillerend van 
aard zijn. Een echt evolutief patroon is in deze ontvangsten 
niet te onderkennen.  

Gezien de Bijzondere Wet tot herfinanciering van de 
gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten (Wet van 13 juli 2001) en 
het koninklijk besluit houdende uitvoering van artikel 4, §5 
van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten gaat 
het grootste deel van de interesten naar de regionale 
overheden. (Zie de tabellen achteraan deze nota) 

De diversen 

De interesten gepuurd uit "de overige fiscale materies" 
hebben voor het jaar 2010 een bedrag van 260.000 EUR 
opgeleverd. In 2011 bedragen de diversen 292.000 EUR. 
In 2012 bedragen ze nog 166.000 EUR. In 2013 belopen 
de ontvangsten 304.000 EUR. In 2014 is er daarentegen 
een negatieve omzet van -5.308.000 EUR als gevolg van 
zeer belangrijke terugbetalingen ter zake in het betreffende 
jaar. 

Les droits d’enregistrement 

Les intérêts en matière de droits d'enregistrement 
tombent naturellement à un niveau très réduit eu égard à 
la nature de l'impôt. Il y a une répartition faite entre les 
intérêts régionalisés et les intérêts non-régionalisés 

Pour l’année 2011, les chiffres atteignent 
respectivement 143.724 EUR et 53.433 EUR 

Pour l’année 2012, les chiffres atteignent 
respectivement 301.328 EUR et 25.232 EUR. 

Pour l’année 2013, les chiffres atteignent 
respectivement 8.998 EUR et 43.367 EUR 

Pour l’année 2014, les chiffres atteignent 
respectivement 87.900 EUR et 73.241 EUR 

Pour la période 2015-2020, les chiffres fédéraux sont 
maintenus au niveau de 2014 pour la Wallonie et 
Bruxelles. En effet, à partir du 01/01/2015, La région 
flamande a repris à sa charge la perception des droits 
d’enregistrement, ainsi que des amendes et intérêts y 
afférent. Plus aucun montant n’est dès lors repris dans les 
estimations pour la Flandre.  
Les estimations pluriannuelles des recettes régionales 
sont reflétées dans le tableau publié à la fin de la 
rubrique 5- justifications. Il s’agit finalement des recettes 
très restreintes qui ont un caractère très oscillant. Un 
véritable modèle évolutif n’est pas vraiment reconnu 
pour ces recettes. 

Vu la Loi spéciale portant refinancement des 
communautés et extension des compétences fiscales   
des régions (Loi du 13 juillet 2001) et l’arrêté royal portant 
exécution de l’article 4, § 5, de la Loi         spéciale du 16 
janvier 1989 relative au financement des Communautés 
et des Régions, la majorité des intérêts est pour les 
autorités régionales. (Voir les tableaux à la fin de cette 
note) 

Les divers 

Les intérêts générés par « les autres matières fiscales » 
ont produit pour l’année 2010 un montant de 260.000 
EUR. En 2011, les divers s’élèvent à 292.000 EUR. En 
2012 ils s’élèvent encore 166.000 EUR.  En 2013, les 
recettes s’élèvent à 304.000 EUR. En 2014 par contre, on 
assiste à une recette négative de -5.308.000 EUR due à 
des restitutions très importantes en la matière cette 
année-là. 
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Voor 2015 verwachten we weer een belangrijke negatieve 
omzet als gevolg van uitzonderlijke terugbetalingen ter 
zake. 
Voor de periode 2016-2020 worden de diversen 
voorzichtigheidshalve begroot op het niveau van 2013 
gezien ze bekeken over een langere periode evolueren 
binnen een range van 200.000 EUR tot 300.000 EUR. 
Uiteraard is geen rekening gehouden met de uitzonderlijke 
negatieve ontvangst geboekt in 2014 en 2015. 

Berekeningen op basis van de vastgestelde rechten  van 
de interesten 

Vermits de gegevens inzake de vastgestelde rechten niet 
voorhanden zijn voor deze rubriek, althans niet op een 
gecentraliseerde basis, kunnen hier geen vastgestelde 
rechten worden bepaald.  

Vandaar dat er in de tabellen een bedrag aan vastgestelde 
rechten is ingeschreven dat overeenstemt met de 
kasontvangsten ter zake. 

Besluit: De onderstaande tabel biedt een detailoverzicht 
van de opbrengsten aan interesten per belastingsoort voor 
de jaren 2011-2020. De bedragen zijn uitgedrukt in duizend 
EUR.  

Pour  2015, on attend de nouveau une recette négative 
importante suite à des restitutions exceptionnelles.  

Pour la période 2016-2020, les divers sont budgétisés par 
prudence au niveau atteint en 2013 vu que ceux-ci 
fluctuent pendant une période prolongée au sein d’une 
fourchette allant de 200.000 EUR jusqu’à 300.000 EUR. 
Il n’est bien évidemment pas tenu compte de la recette 
négative exceptionnelle comptabilisée en 2014 et en 
2015. 

Le chiffrage sur base des droits constatés des intérêts 

Etant donné que les données en matière de droits 
constatés ne sont pas disponibles pour cette rubrique, du 
moins sur une base centralisée, aucun droit constaté ne 
peut être déterminé. 

De là, les montants enregistrés en droits constatés dans 
les tableaux le sont s’ils coïncident avec les recettes 
caisses en la matière. 

Conclusion: Le tableau ci-dessous donne notamment un 
aperçu détaillé des recettes en matière d’intérêts par type 
d’impôt pour les années 2011-2020. Les montants sont 
exprimés en milliers EUR.  

Aanwending   Geaffecteerd Effectisering Federale 
middelen 

Totaal 
Ontvangsten 

Jaar Vlaanderen Brussel Wallonie 

2011 (definitieve 
ontvangsten)             
-BTW 103.285 0 0 0 16.277 87.008 

-Registratierechten 197 38 69 37 0 53 

-Successierechten 26.363 14.565 4.432 7.366 0 0 

-Diversen 292 0 0 0 0 292 

Totaal 2011: 130.137 14.603 4.501 7.403 16.277 87.353 
2012 ( definitieve 
ontvangsten)             
-BTW 106.783 0 0 0 13.625 93.158 

-Registratierechten 326 4 130 167 0 25 

-Successierechten 21.040 8.718 4.908 7.414 0 0 

-Diversen 166 0 0 0 0 166 

Totaal 2012: 128.315 8.722 5.038 7.581 13.625 93.349 
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2013 (definitieve 
ontvangsten)             
-BTW 106.601 0 0 0 17.841 88.760 

-Registratierechten 52 -61 -11 81 0 43 

-Successierechten 44.132 11.700 24.399 8.033 0 0 

-Diversen 304 0 0 0 0 304 

Totaal 2013: 151.089 11.639 24.388 8.114 17.841 89.107 
2014 (definitieve 
ontvangsten)             
-BTW 102.023 0 0 0 8.454 93.569 

-Registratierechten 161 22 41 25 0 73 

-Successierechten 27.448 12.155 6.905 8.388 0 0 

-Diversen -5.308 0 0 0 0 -5.308 

Totaal 2014: 124.324 12.177 6.946 8.413 8.454 88.334 
2015 (vermoedelijke 
ontvangsten)             
-BTW 103.788 0 0 0 6.763 97.025 

-Registratierechten 139 0 41 25 0 73 

-Successierechten 15.838 0 7.142 8.697 0 0 

-Diversen -11.000 0 0 0 0 -11.000 

Totaal 2015: 108.765 0 7.183 8.722 6.763 86.098 
2016 (initiële raming)             
-BTW 105.584 0 0 0 5.411 100.173 

-Registratierechten 139 0 41 25 0 73 

-Successierechten 16.403 0 7.386 9.017 0 0 

-Diversen 304 0 0 0 0 304 

Totaal 2016: 122.430 0 7.427 9.042 5.411 100.550 
2017 (initiële raming)             
-BTW 107.410 0 0 0 4.328 103.082 

-Registratierechten 139 0 41 25 0 73 

-Successierechten 16.988 0 7.639 9.349 0 0 

-Diversen 304 0 0 0 0 304 

Totaal 2017: 124.841 0 7.680 9.374 4.328 103.459 
2018 (initiële raming)             
-BTW 109.268 0 0 0 3.463 105.806 

-Registratierechten 139 0 41 25 0 73 

-Successierechten 17.594 0 7.901 9.693 0 0 

-Diversen 304 0 0 0 0 304 

Totaal 2018: 127.305 0 7.942 9.718 3.463 106.183 
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2019(initiële raming)             
-BTW 111.159 0 0 0 2.770 108.388 

-Registratierechten 139 0 41 25 0 73 

-Successierechten 18.221 0 8.172 10.049 0 0 

-Diversen 304 0 0 0 0 304 

Totaal 2019: 129.823 0 8.213 10.074 2.770 108.765 
2020 (initiële raming)             
-BTW 113.082 0 0 0 2.216 110.866 

-Registratierechten 139 0 41 25 0 73 

-Successierechten 18.871 0 8.452 10.419 0 0 

-Diversen 304 0 0 0 0 304 

Totaal 2020: 132.396 0 8.493 10.444 2.216 111.243 

Utilisation   Affectées Titrisation Moyens 
fédéraux 

Recettes 
totales 

Année Flandre Bruxelles Wallonie 

2011 (Recettes 
définitives)             
- TVA 103.285 0 0 0 16.277 87.008 
Droits d'enregistrement 197 38 69 37 0 53 
- Droits de succession 26.363 14.565 4.432 7.366 0 0 
- Divers 292 0 0 0 0 292 

Total 2011: 130.137 14.603 4.501 7.403 16.277 87.353 
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2012 (recettes 
définitives)             
- TVA 106.783 0 0 0 13.625 93.158 
Droits d'enregistrement 326 4 130 167 0 25 
- Droits de succession 21.040 8.718 4.908 7.414 0 0 
- Divers 166 0 0 0 0 166 

Total 2012: 128.315 8.722 5.038 7.581 13.625 93.349 
2013 (recettes 
définitives)             
- TVA 106.601 0 0 0 17.841 88.760 
Droits d'enregistrement 52 -61 -11 81 0 43 
- Droits de succession 44.132 11.700 24.399 8.033 0 0 
- Divers 304 0 0 0 0 304 

Total 2013: 151.089 11.639 24.388 8.114 17.841 89.107 
2014 (recettes 
définitives)              
- TVA 102.023 0 0 0 8.454 93.569 
Droits d'enregistrement 161 22 41 25 0 73 
- Droits de succession 27.448 12.155 6.905 8.388 0 0 
- Divers -5.308 0 0 0 0 -5.308 

Total 2014: 124.324 12.177 6.946 8.413 8.454 88.334 
2015 (Recettes 
probables)             
- TVA 103.788 0 0 0 6.763 97.025 
Droits d'enregistrement 139 0 41 25 0 73 
- Droits de succession 15.838 0 7.142 8.697 0 0 
- Divers -11.000 0 0 0 0 -11.000 

Total 2015: 108.765 0 7.183 8.722 6.763 86.098 
2016 (Estimations 
initiales)             

- TVA 105.584 0 0 0 5.411 100.173 

Droits d'enregistrement 139 0 41 25 0 73 

- Droits de succession 16.403 0 7.386 9.017 0 0 

- Divers 304 0 0 0 0 304 
Total 2016: 122.430 0 7.427 9.042 5.411 100.550 

2017 (Estimations 
initiales)             

- TVA 107.410 0 0 0 4.328 103.082 

Droits d'enregistrement 139 0 41 25 0 73 

- Droits de succession 16.988 0 7.639 9.349 0 0 

- Divers 304 0 0 0 0 304 

Total 2017: 124.841 0 7.680 9.374 4.328 103.459 
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2018 (Estimations 
initiales)             

- TVA 109.268 0 0 0 3.463 105.806 

Droits d'enregistrement 139 0 41 25 0 73 

- Droits de succession 17.594 0 7.901 9.693 0 0 

- Divers 304 0 0 0 0 304 

Total 2018: 127.305 0 7.942 9.718 3.463 106.183 
2019 (Estimations 
initiales)             

- TVA 111.159 0 0 0 2.770 108.388 

Droits d'enregistrement 139 0 41 25 0 73 

- Droits de succession 18.221 0 8.172 10.049 0 0 

- Divers 304 0 0 0 0 304 

Total 2019: 129.823 0 8.213 10.074 2.770 108.765 
2019 (Estimations 
initiales)             

- TVA 113.082 0 0 0 2.216 110.866 

Droits d'enregistrement 139 0 41 25 0 73 

- Droits de succession 18.871 0 8.452 10.419 0 0 

- Divers 304 0 0 0 0 304 

Total 2020: 132.396 0 8.493 10.444 2.216 111.243 

Art. 28.30.01. — Retributies voor gebruik van 
domeingoederen 

Art. 28.30.01. — Redevances pour l’occupation de 
biens domaniaux 

 
(in duizend euro) Montant 

Bedrag 
(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 2 600 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 600 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Retributie naar aanleiding van een gebruik van een 
staatsdomein (concessie, huur, pacht, …), met 
uitzondering van het SHAPE-domein. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Er liggen verschillende wettelijke bepalingen aan de 
grondslag van deze ontvangsten. 

1.Nature de la recette: 

Redevance suite à l’occupation d’un domaine de l’Etat 
(concession, location, fermage, …) à l’exception du 
SHAPE-domaine. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Les bases légales de ces recettes sont multiples et 
diverses. 
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De bestemming van de ontvangsten is gebaseerd op het 
principe dat de instandhouding van de goederen die tot het 
openbaar domein behoren of die voor een openbare dienst 
worden gebruikt, bij het ministerieel departement berust dat 
met hun beheer is belast, maar het financieel beheer van 
die goederen en de invordering van hun opbrengsten, tot 
de bevoegdheid van de Administratie van de registratie en 
domeinen – pijler Patrimoniumdiensten - behoren. 
 
3.Parameters en berekeningswijze: 
 
Voor de raming werd rekening gehouden met de 
gemiddelde van de ontvangsten van de jaren 2011, 2012, 
2013 en 2014. 
 
4.Indexering of actualisatie: 
 
Sommige concessies worden geïndexeerd (vooral deze 
op jaarbasis), andere niet. Dit wordt bepaald door de 
concessiegever. De Patrimoniumdiensten int de 
retributies, maar bepaalt niet de overeenkomst. 
 
 
5.Verantwoording in verwezenlijkingen:  
 

 Het negatief saldo van -1 041 690 EUR van 2012 
komt voort uit de bijwerking van de dossiers van 
de onroerende voorheffing waarbij de 
achterstallige onroerende voorheffingen werden 
geregulariseerd (voor de jaren 2000, 2001, 2002 
en 2004) en de som voor teruggave tot  
1 124 592,36 EUR opliepen; 
 

 In het kader van de Coperfin hervorming werd op 
1 april 2011 het kantoor FinDomImmo opgericht. 
Dit kantoor is bevoegd voor het beheer van de 
onroerende goederen, die onder het beheer van 
de Patrimoniumdiensten vallen, in afwachting 
van hun verkoop. FinDomImmo is momenteel 
bevoegd voor het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest en de provincies Vlaams en Waals 
Brabant en zal verder uitgebreid worden tot deze 
bevoegdheid in 2014 bijna gans België zal 
begrijpen (met uitzondering van de Duitstalige 
kantoren); 
 
FinDomImmo is, onder meer, bevoegd voor de 
ontvangsten van de retributies voor de bezetting 
van onroerende goederen. De oprichting van dit 
kantoor zal de effectieve ontvangsten van deze 
retributies doen verhogen (vermoedelijk vanaf 
2014) door een beter beheer van de onroerende 
domeingoederen. In afwachting van de 
uitbreiding van de bevoegdheid van dit kantoor 
worden de vermoedelijke ontvangsten voor 2013 
bijgesteld op 2 400 000 EUR; 
 

L'affectation de la recette repose sur le principe que la 
conservation des biens qui font partie du domaine public 
ou qui sont affectés à un service public, incombe au 
département ministériel qui assure leur administration 
mais la gestion financière de ces biens et la perception 
de leurs produits rentrent cependant dans les 
attributions de l'Administration de l'enregistrement et 
des domaines - pilier Services patrimoniaux. 
 
3.Paramètres et mode de calcul: 
 
Pour l’estimation, il a été tenu compte de la moyenne 
des recettes réalisées durant les années 2011, 2012, 
2013 et 2014. 
 
4.Indexation ou actualisation: 
 
Certaines concessions sont indexées (surtout celles sur 
base annuelle), d’autres pas. Cela est déterminé par le 
concédant. Les Services patrimoniaux perçoivent les 
redevances mais ne déterminent pas la convention. 
 
 
5.Justification des réalisations: 
 

 Le solde négatif de -1 041 690 EUR de 2012 
provient de la mise à jour des dossiers de 
précompte immobilier où des retards étaient à 
régulariser (pour les années 2000, 2001, 2002 
et 2004) et la somme relative aux restitutions 
s’élève à 1 124 592,36 EUR; 
 
 

 Dans le cadre de la réforme Coperfin, le service 
FinDomImmo a été créé le 1er  avril 2011. Ce 
bureau est compétent pour la gestion des biens 
immeubles qui rentrent dans le champ de 
compétence des Services Patrimoniaux, en 
attente de leur vente. FinDomImmo est, pour le 
moment, compétent pour la Région de 
Bruxelles-Capitale et pour les provinces du 
Brabant wallon et du Brabant flamand et sa 
compétence sera étendue en 2014 à quasiment 
l’ensemble de la Belgique (à l’exception des 
bureaux germanophones); 
 
 FinDomImmo est, entre autre, compétent pour 
les recettes et les rétributions pour l’occupation 
des biens immeubles. La création de ce bureau 
fera augmenter les recettes effectives de ces 
rétributions (probablement à partir de 2014) par 
une meilleure gestion des biens domaniaux 
immeubles. Dans l’attente de l’extension de la 
compétence de ce bureau, les recettes 
probables pour 2013 sont ajustées à  
2 400 000 EUR;  
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 Zolang het Departement Defensie een 
begrotingsruiter heeft, wordt de opbrengst van 
de concessies op de militaire domeinen 
toebedeeld aan dit departement en zal de 
ontvangst naar beneden dienen te worden 
herzien; 
 

 Sinds 1 januari 2012 begrijpt dit artikel niet langer 
de ontvangsten van de dienst met afzonderlijk 
beheer “SHAPE-domeinen”. Sinds die datum 
heeft SHAPE-domeinen een afzonderlijk 
begrotingsfonds “SHAPE-Domeinen” op het 
begrotingsartikel 18.70.04. 

 
 

  Tant que le département de la défense dispose 
d’un cavalier budgétaire, le montant des 
concessions sur le domaine militaire sera 
attribué à ce département et les recettes 
devront par conséquent être revues à la baisse; 

 
 Depuis le 1er janvier 2012, l’article concerné ne 

comprend plus le service à gestion séparée « 
SHAPE-Domaines ». SHAPE-Domaines a, 
depuis le 1er janvier 2012, un fonds budgétaire 
distinct « SHAPE-Domaines » à l’article 
budgétaire 18.70.04. 

 

Art. 36.90.01. — Retributies Nationaal Pandregister Art. 36.90.01. — Redevances Registre national des 
Gages 

 
(in duizend euro) Montant 

Bedrag 
(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

 
1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 
 
Wet van 11 juli 2013 tot wijziging van het Burgerlijk 
Wetboek wat de zakelijke zekerheden op roerende 
goederen betreft en tot opheffing van diverse bepalingen 
ter zake. 
 
 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 
 
Loi du 11 juillet 2013 modifiant le Code civil en ce qui 
concerne les sûretés réelles mobilières et abrogeant 
diverses dispositions en cette matière. 
 
 

Art. 37.70.01. — Heffing op de niet-benutte sites Art. 37.70.01. — Redevance sur les sites non utilisés 
 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 20 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 100 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering           - 80 000 Augmentation / diminution 

 
 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Heffing op de niet-benutte sites 
 

 
1.Nature de la recette : 
 
Redevance sur les sites non utilisés 
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2.Wettelijke basis: 

De Wet van 8 december 2006 tot vaststelling van een 
heffing ter bestrijding van het niet benutten van sites voor 
de productie van elektriciteit door de onderscheiden  
producenten, welke gewijzigd werd  door middel van de 
Programmawet van 8 juni 2008 ( Belgisch Staatsblad 16 
juni 2008). Ingevolge deze wijziging wordt een vast bedrag 
per m² (125 EUR) op een niet-benutte of een onderbenutte 
site voor de productie van elektriciteit geheven. 

2.Base légale : 

La loi de 8 décembre 2006 établissant un prélèvement 
visant à lutter contre la non-utilisation d’un site de 
production d’électricité par un producteur, laquelle sera 
modifiée au moyen de la Loi-programme du 8 juin 2008 
(Moniteur Belge 16 juin 2008). Conformément à cette 
modification, un montant fixe par m² (125 EUR) sera levé 
sur les sites de production d’électricité peu ou pas utilisés. 

3.Parameters en wijze van berekening:  
Zie punt 5 

3.Paramètres et mode de calcul : 
Voir point 5 

4.Indexering of actualisatie: 
Er wordt impliciet rekening gehouden met indexeringen.  

4.Indexation ou actualisation: 
Il a été tenu compte implicitement des indexations.  

5.Verantwoordingen : 

Historiek 
Gedurende het jaar 2007 hebben de ondernemingen die in 
aanmerking komen voor de betaling van de bijdrage voor 
niet-benutte elektriciteitssites slechts 2.750.000 EUR 
betaald tegenover nog 70,4 miljoen EUR in december 
2006. De storting 2007 gaat terug tot volgende knelpunten. 

Primo is  er uitspraak gekomen in een vordering, ingesteld 
door een belastingplichtige bij het Grondwettelijk Hof, 
omtrent de rechtsgrond van de wet die de bijdrage heeft 
ingesteld. Ondertussen werd de Belgische Staat in deze 
zaak in het gelijk gesteld.  

Secundo waren er nog twee vorderingen ingesteld tegen 
de inning van de bijdrage voorzien in de wettelijke 
beschikkingen van 8 december 2006. Een eerste vordering 
was ingesteld bij de Raad van State en een tweede 
vordering was ingesteld bij de Rechtbank van Eerste 
Aanleg. 
 De vordering bij de Raad van State is intussen ook op 
positieve wijze voor de Belgische Staat  afgerond.  Enkel  
inzake de vordering ingesteld bij de Rechtbank van Eerste 
Aanleg is de Belgische Staat in het ongelijk gesteld. Dit is 
uiteraard nog een voorlopige situatie vermits de Belgische 
Staat nog altijd beroep kan instellen tegen deze uitspraak. 
Ze beschikt daarbij over een termijn van 60 dagen vanaf de 
betekening van het vonnis. Momenteel is dit echter nog niet 
gebeurd. 

De afloop van deze vordering heeft de ontvangsten voor de 
jaren 2007en 2008 gehypothekeerd  

Voor 2008 is eveneens slechts een ontvangst geboekt van 
2,75 miljoen EUR (site Verbrande Brug) hoewel er een 

5.Justifications :  

Historique 
Pendant l’année 2007, les entreprises entrant en ligne de 
compte pour la perception du paiement d’une taxe sur les 
sites électriques non utilisés ont seulement payé 
2.750.000 EUR par rapport aux 70,4 millions EUR versés 
en décembre 2006. Le versement de 2007 renvoie aux 
points suivants : 

Primo : un jugement a été rendu suite à une plainte 
auprès de la Cour constitutionnelle par un contribuable 
concernant la territorialité de la loi qui a instauré la 
contribution. Entre-temps, l’Etat belge a obtenu gain de 
cause dans cette affaire. 

Secundo : deux autres recours ont été introduits contre 
l’encaissement de la perception prévue dans les 
dispositions légales du 8 décembre 2006. Un premier 
recours a été introduit auprès du Conseil d’Etat et un 
second a été introduit auprès du Tribunal de Première 
Instance. Le recours auprès du Conseil d’Etat a entre-
temps aussi été clôturé de manière positive pour l’Etat 
belge. C’est seulement le recours intenté auprès du 
Tribunal de Première Instance qui a donné tort à l’Etat 
belge. Il s’agit certes d’une situation provisoire vu que 
l’Etat belge peut toujours encore interjeter appel contre ce 
jugement. Il dispose à cet égard d’un délai de 60 jours à 
partir de la signification du jugement. A l’heure actuelle, 
cela n’a toutefois pas encore eu lieu. 

L’issue de ce recours a hypothéqué les recettes pour les 
années 2007 et 2008. 

Pour 2008, seule une recette de 2,75 millions EUR a 
également été comptabilisée (site « Verbrande Brug ») 
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vordering van 51.150.000 EUR was ingesteld. Deze 
vordering  was verantwoord door de toen reeds 
aangekondigde wijziging van de wet van 8 december 2006 
in de Programmawet 2008 alsmede het winnen van de 
zaak voor het Grondwettelijk Hof door de Belgische Staat. 
Uit deze definitieve wettelijke bepalingen van 2008 bleek 
immers dat de elektriciteitsproducenten slechts 51.150.000 
EUR verschuldigd waren voor het activiteitsjaar 2008.  
 
Ook voor het jaar 2009 is geen bedrag betaald vermits ook 
hier de procedure voor de Rechtbank van Eerste aanleg 
nog niet beslecht was. Niettemin was voor dat jaar een 
vordering ingesteld van 67.500.000 EUR. 
 
 
Overzicht van de situatie tot en met het jaar 2010.  
De situatie inzake de stortingen voor de niet-benutte sites  
is er intussen dus niet eenvoudiger op geworden. Hierbij 
wordt een inventaris opgemaakt van wat er redelijkerwijs 
aan ontvangsten mocht worden verwacht tot en met het 
jaar 2010. 
 
In de meest voorzichtige hypothese, te weten deze waarbij  
de Belgische Staat geen beroep aantekent tegen het 
bovenvermeld vonnis, kunnen schematisch de volgende 
inkomensstromen worden verwacht:  
 

• De inkomsten inzake de jaren 2006-2008:  
 
 In deze periode is reeds 51.150.000 EUR netto gestort 
evenals tweemaal de betaling voor de verbrande brug van 
2.750.000 EUR. De betalingen met betrekking tot de 
“Verbrande Brug” (2.750.000 EUR) en de site in “Schelle” ( 
13.200.000 EUR) lijken niet betwist alhoewel er diverse 
bedragen circuleren omtrent de “bijdrage” voor deze sites. 
Voor deze jaren kan de teruggaaf van de Belgische Staat 
aan de elektriciteitsproducenten geraamd worden op: 

 51.150.000 EUR - 2.750.000EUR (verbrande brug in 
2006) -13.200.000 EUR -13.200.000 EUR -13.200.000 
EUR (driemaal de niet-betwiste schuld van de site in 
Schelle) = 8.800.000 EUR.  
  

• De inkomsten voor het jaar 2009. 
Voor dat jaar heeft de FOD- Economie een vordering 
ingesteld van 67.500.000 EUR. Er wordt dus concreet 
gerekend op een betaling van dit bedrag gedurende het 
jaar 2010. De inkomsten voor dat jaar lijken gedekt door de 
nieuwe wettelijke bepalingen ter zake opgenomen in de 
programmawet van 8 juni 2008. (BS: 16 juni 2008) 

 
 

• De inkomsten voor het jaar 2010. 
De inkomsten voor dat jaar lijken ook gedekt door de 
nieuwe wettelijke bepalingen ter zake opgenomen in de 
programmawet van 8 juni 2008. Daarin is dat een vast 

bien qu’un montant de 51.150.000 EUR fut réclamé. Ce 
montant réclamé était justifié par la modification de la loi 
du 8 décembre 2006 déjà annoncée à l’époque dans la 
Loi-programme de 2008 ainsi que par le gain de l’affaire 
par l’Etat belge devant la Cour constitutionnelle. Il 
ressortait en effet des dispositions légales définitives que 
les producteurs d’électricité étaient seulement redevables 
de 51.150.000 EUR pour l’année d’activité 2008. 
 
Pour l’année 2009, aucun montant n’a été payé non plus 
étant donné qu’ici également, la procédure devant le 
Tribunal de Première Instance n’avait pas encore été 
tranchée. Un montant de 67.500.000 EUR avait 
cependant été réclamé pour cette année. 
 
Aperçu de la situation jusqu’à et y compris 2010. 
La situation concernant les versements pour les sites non-
utilisés n’est entre-temps pas devenue plus simple.  
Voici un inventaire de ce qui peut être raisonnablement 
attendu pour les recettes jusqu’à et y compris 2010.  
 
 
Dans l’hypothèse la plus prudente, à savoir celle dans 
laquelle l’Etat belge n’interjette pas appel contre le 
jugement susmentionné, les flux de recettes suivants 
peuvent schématiquement être attendus : 
 

- Les recettes en ce qui concerne les années 2006-2008. 

Au cours de cette période, un montant net de 51.150.000 
EUR a été versé ainsi que deux fois le paiement net de 
2.750.000 EUR pour le « Verbrande Brug ». Les 
paiements relativement au « Verbrande Brug »  
(2.750.000 EUR) et au site de « Schelle » (13.200.000 
EUR) ne semblent pas contestés bien que différents 
montants circulent au sujet de la « contribution » pour ces 
sites. Pour ces années, la restitution de l’Etat belge aux 
producteurs d’électricité peut être estimée à : 
51.150.000 EUR - 2.750.000 EUR (« Verbrande Brug » 
en 2006) - 13.200.000 EUR - 13.200.000 EUR - 
13.200.000 EUR (trois fois la dette non contestée du site 
de Schelle) = 8.800.000 EUR.  
 

- Les recettes pour l’année 2009. 
Pour cette année, le SPF Economie a réclamé un 
montant de 67.500.000 EUR. Un paiement de ce montant 
pendant l’année 2010 est donc clairement escompté. Les 
recettes pour cette année semblent couvertes par les 
nouvelles dispositions légales en la matière adoptées 
dans la Loi-programme du 8 juin 2008 (M.B. du 16 juin 
2008). 
 
 

- Les revenus pour l’année 2010. 
Les recettes pour cette année semblent également 
couvertes par les nouvelles dispositions légales en la 
matière adoptées dans la Loi-programme du 8 juin 2008. 
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bedrag van 125 EUR per m2 vermeld. Het totaal 
verschuldigd bedrag van 67.500.000 EUR is intussen ook 
al gevorderd door de FOD Economie. 
In totaal zouden dus in 2010 een bedrag dienen gestort 
van: 67.500.000 EUR + 67.500.000EUR -8.800.000 EUR 
= 126.200.000 EUR.  

De realiteit leert echter dat er in het jaar 2010 opnieuw geen 
ontvangsten zijn geïnd en de gerechtelijke procedures 
verder lopen. 

• De inkomsten voor het jaar 2011. 
In het jaar 2011 werd een ontvangst geboekt van 6.250.000 
EUR. De betrokken elektriciteitsmaatschappij maakt 
intussen geen bezwaar meer tegen de betalingen van deze 
taks voor de sites “Verbande brug” en de site in “Schelle”. 
Voor de andere sites blijven de bezwaren gehandhaafd. 

• Voor de jaren 2012 en 2013 en 2014 werden er 
desalniettemin geen kasontvangsten geboekt.  

Berekening op basis van kasontvangsten 

Ingevolge het akkoord met de energiesector wordt de 
heffing op de niet-benutte sites vastgesteld op 100 miljoen 
EUR  voor 2015 en 20 miljoen EUR voor de volgende jaren.  
Dit geeft het volgende resultaat: 

2015 100 miljoen EUR 
2016   20 miljoen EUR 
2017   20 miljoen EUR 
2018   20 miljoen EUR 
2019   20 miljoen EUR 
2020   20 miljoen EUR 

Berekening op basis van de vastgestelde rechten 

Wat de bepaling van de vastgestelde rechten aangaat, 
dient opgemerkt dat deze worden vastgesteld op basis van 
de bovenvermelde programmawet van 8 juni 2008 en zulks 
op basis van een prijs per m2 .

Ingevolge het akkoord met de energiesector wordt de 
heffing op de niet-benutte sites vastgesteld op 100 miljoen 
EUR  voor 2015 en 20 miljoen EUR voor de volgende jaren.   

Schematisch zijn dus volgende inkomensstromen te 
verwachten: 

2015 100 miljoen EUR 
2016   20 miljoen EUR 
2017   20 miljoen EUR 
2018   20 miljoen EUR 

Il y est fait mention d’un montant fixe de 125 EUR par m². 
Le montant total dû de 67.500.000 EUR a entre-temps 
aussi été réclamé par le SPF Economie. 
Au total, en 2010, devrait être versé un montant de : 
67.500.000 EUR + 67.500.000 EUR - 8.800.000 EUR = 
126.200.000 EUR.  

La réalité nous apprend toutefois qu’à nouveau, en l’an 
2010, aucune recette n’est perçue et les procédures 
judiciaires ont été poursuivies.  

- Les revenus pour l’année 2011 
Au cours de l’année 2011, une recette de 6.250.000 EUR 
fut enregistrée. La société d’électricité concernée ne fait 
entre-temps plus d’objection aux paiements de cette taxe 
pour les sites « Verbrande brug » et le site à « Schelle ». 
Pour les autres sites, les objections restent maintenues. 

- Pour les années 2012, 2013 et 2014, aucune recette 
caisse n’a néanmoins été comptabilisée.  

Les chiffrages sur base des recettes caisse 

Suite à l’accord intervenu avec le secteur énergétique, la 
redevance sur les sites non utilisés est fixée à 100 millions 
EUR pour 2015 et à 20 millions EUR  pour les années 
suivantes. Cela donne les résultats suivants sur base de 
caisse : 

2015 100 millions EUR 
2016   20 millions EUR 
2017   20 millions EUR 
2018   20 millions EUR 
2019   20 millions EUR 
2020   20 millions EUR 

Les chiffrages sur base des droits constatés 

En ce qui concerne la définition des droits constatés, il 
convient de remarquer que ceux-ci sont déterminés sur 
base de la Loi-programme du 8 juin 2008 et ce, sur base 
d’un prix par m².  

Suite à l’accord intervenu avec le secteur énergétique, la 
redevance sur les sites non utilisés est fixée à 100 millions 
EUR pour 2015 et à 20 millions EUR  pour les années 
suivantes. 

Schématiquement, les flux de recettes suivants sont donc 
attendus : 

2015 100 millions EUR 
2016   20 millions EUR 
2017   20 millions EUR 
2018   20 millions EUR 
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2019   20 miljoen EUR 
2020   20 miljoen EUR 

 
 
 

2019   20 millions EUR 
2020   20 millions EUR 

 

Art. 37.70.02. — Bijdrage van de energiesector Art. 37.70.02. — Contribution du secteur énergétique 
 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 130 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 200 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering           - 70 000 Augmentation / diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Bijdrage van de energiesector 

1.Nature de la recette : 
 
Contribution du secteur énergétique 
 
 

2. Wettelijke basis: 
 
De wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen 
aangelegd voor de ontmanteling van de kerncentrales en 
voor het beheer van splijtstoffen bestraald in deze 
kerncentrales, gewijzigd door art. 65 van de 
Programmawet (1) van 22 december 2008 (Belgisch 
Staatsblad 29 2008).  
 
Programmawet van 23 december 2009 (Belgisch 
Staatsblad van 30 december 2009) betreffende een 
wijziging van de bovenvermelde wet van 11 april 2003. Het 
betreft meer bepaald de artikelen 176-184 van deze 
programmawet. 
 

2. Base légale : 
 
La loi du 11 avril 2003 concernant la provision pour 
démantèlement des centrales nucléaires et la gestion du 
combustible nucléaire irradié dans les centrales 
nucléaires, modifiée par l’art. 65 de la Loi-programme (1) 
du 22 décembre 2008 (Moniteur Belge 29 décembre 
2008). 
 
La Loi-programme du 23 décembre 2009 (Moniteur Belge 
du 30 décembre 2009) concerne une modification de la 
loi précitée du 11 avril 2003. Cela concerne plus 
spécifiquement les articles 176-184 de cette Loi-
programme. 
 
 

3.Parameters en wijze van berekening:  
Zie punt 5 

3. Paramètres et mode de calcul : 
Voir point 5 
 
 

4. Indexering of actualisatie: 
Er wordt impliciet rekening gehouden met indexeringen.  

4. Indexation ou actualisation: 
Il est tenu compte implicitement des indexations.  
 
 

5.Verantwoordingen : 
 
Historiek 
De ontvangst voor het jaar 2010 bedraagt ogenschijnlijk nul 
EUR. De elektriciteitsproducenten hebben evenwel 
250.000.000 EUR betaald maar pas op 31 december 2010. 
Gezien de boekhouding van de fiscale ontvangers op dat 
moment reeds was afgesloten, kon dit bedrag pas in de 
boekhouding van het jaar 2011 worden verwerkt.  
 
 

5. Justifications :  
 
Historique 
Les recettes pour l’année 2010 s’élèvent à visiblement 0 
EUR. Les producteurs d’électricité ont toutefois payé   
250.000.000 EUR mais seulement au 31 décembre 2010. 
Etant donné que la comptabilité des receveurs fiscaux 
était déjà clôturée à ce moment, ce montant pouvait 
seulement être incorporé dans la comptabilité de l’année. 
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Voor het jaar 2011 heeft de vaststelling van het recht pas 
plaatsgevonden in het jaar 2012 bij middel van de wet van 
8 januari 2012 houdende diverse bepalingen inzake 
energie en duurzame ontwikkeling. Daardoor is  het bedrag 
van 250 miljoen EUR met betrekking tot dat jaar pas in 
2012 geboekt.  
 
Dit is dan ook de reden waarom voor het jaar 2012 een 
ontvangst is geboekt van 799.088.000 EUR. Inderdaad, 
enerzijds wordt dus het bovenbedoeld bedrag van 250 
miljoen EUR voor 2011 geboekt en, anderzijds, wordt voor 
het jaar 2012 zelf een bedrag van 549.088.420 EUR 
geboekt.  
 
Voor 2013 en 2014 is een ontvangst geboekt van 
respectievelijk 481.144.669 EUR en 469.284.838 EUR. 
 
 
Berekening op basis van kasontvangsten. 
 
Wat de periode 2015-2020 betreft, ingevolge een 
overeenkomst met de energiesector wordt de bijdrage 
vastgesteld op 200.000.000 EUR voor 2015 en 
130.000.000 EUR voor 2016. De daling van de opbrengst 
sinds enkele jaren spruit voort uit het feit dat een paar 
kerncentrales gedurende een bepaalde periode waren 
uitgeschakeld wegens technische problemen. Daardoor is 
de opbrengst van die centrales ook gevoelig gedaald met 
dus een daling van deze heffing tot gevolg.  
 
 
 
 
 
 
 
 

Berekening op basis van de vastgestelde rechten. 

 

Wat de vastgestelde rechten betreft, is de raming voor dit 
artikel vrij eenvoudig. Inderdaad, de rechten die 
vastgesteld worden door de bovenvermelde 
opvolgingscommissie worden effectief later ook betaald 
door de geviseerde elektriciteitsproducenten binnen 
hetzelfde begrotingsjaar. Er is dus gelijkheid tussen de 
beide bedragen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pour l’année 2011, l’établissement du droit a seulement 
été mis en place en l’année 2012 au moyen de la loi du 8 
janvier 2012 comprenant des dispositions diverses en 
matière d’énergie et développement durable. C’est 
pourquoi le montant de 250 millions EUR concernant 
cette année est seulement comptabilisé en 2012. 
 
C’est dès lors la raison pour laquelle une recette de 
799.088.000 EUR est comptabilisée pour l’année 2012. 
En effet, d’un côté, le montant susmentionné de 250 
millions EUR doit donc être comptabilisé pour 2011 et, 
d’un autre côté, pour l’année 2012, une recette de 
549.088.420 EUR est comptabilisée.  
 
Pour 2013 et 2014, une recette de respectivement 
481.144.669 EUR et 469.284.838 EUR a été 
comptabilisée.  
 
Le chiffrage sur base de caisse 
 
En ce qui concerne la période 2015-2020, suite à un 
accord avec le secteur énergétique, la contribution a été 
fixée à 200.000.000 EUR en 2015 et 130.000.000 EUR 
en 2016. La baisse de la recette depuis quelques années 
résulte du fait que quelques centrales nucléaires ont été 
arrêtées pendant une période déterminée en raison de 
problèmes techniques. Suite à cela, les recettes de ces 
centrales ont baissé sensiblement avec une diminution de 
cette rétribution pour conséquence. 
 
Le chiffrage sur base des droits constatés 
 
En ce qui concerne les droits constatés, l’estimation pour 
cet article est relativement simple. En effet, les droits 
constatés par le comité de suivi précité sont effectivement 
payés au plus tard par les producteurs d’électricité au 
courant de la même année budgétaire. Il y a donc 
correspondance entre ces deux montants.  
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Art. 38.50.01. — Tekorten van rekenplichtigen en diverse 
invorderingen 

Art. 38.50.01. — Déficit des comptables et recettes 
diverses 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 18 163 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 18 163 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

 
1. Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 8 van de wet van 29 oktober 1846 op de inrichting 
van het Rekenhof beheerst deze materie voor wat betreft 
de tekorten van de rekenplichtigen. 

Voor wat de bijdrage betreft die de rechtspersonen dienen 
te storten wanneer ze hun jaarrekening niet tijdig 
neerleggen is artikel 101 van het Wetboek van 
Vennootschappen en artikel 178 van het koninklijk besluit 
tot uitvoering van het Wetboek van vennootschappen van 
toepassing. 

2.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 

Historiek: 

Gedurende 2010 is een kasontvangst geboekt van  
14 052 000 EUR. In 2011 bedraagt de ontvangst een 
uitzonderlijk hoge 25 058 000 EUR om in 2012 terug te 
vallen op een bedrag van 19 825 000 EUR. In 2013 en in 
2014 beloopt de opbrengst respectievelijk  
15 332 291 EUR en 16 347 739 EUR 

- Berekening op kasbasis: 

Voor deze rubriek is geen echt financieel-economisch 
kader beschikbaar waaraan de ontvangsten kunnen 
getoetst worden. Gezien de groei van de afgelopen jaren is 
met betrekking tot de meerjarenraming 2015/2020 getipt 
op een status quo van deze ontvangsten. 

Dit resulteert in de volgende raming van kasontvangsten: 

2015: 16 348 000 EUR 
2016: 16 348 000 EUR
2017: 16 348 000 EUR
2018: 16 348 000 EUR
2019: 16 348 000 EUR
2020: 16 348 000 EUR

1. Dispositions légales ou réglementaires: 

L’article 8 de la loi du 29 octobre 1846 relative à 
l’organisation de la Cour des Comptes régit cette matière 
pour ce qui concerne les déficits des comptables. 

Pour ce qui concerne la contribution que les personnes 
morales doivent verser lorsqu’elles ne déposent pas leurs 
comptes annuels à temps, l’article 101 du Code des 
Sociétés et l’article 178 de l’arrêté royal portant exécution 
du Code des Sociétés sont d’application. 

2.Justification des fluctuations des réalisations: 

Historique: 

Durant l’année 2010, une recette de 14 052 000 EUR a 
été comptabilisée. En 2011, la recette s’élève 
exceptionnellement à  25 058 000 EUR pour retomber, 
en 2012, à un montant de 19 825 000 EUR. En 2013 et 
en 2014, la recette s’élève respectivement à seulement 
15 332 291 EUR et 16 347 739 EUR. 

- Le chiffrage sur base de caisse:  

Naturellement, pour cette rubrique il n'y a aussi pas de 
vrai cadre économico-financier disponible dans lequel les 
recettes peuvent être testées. Vu la croissance des 
dernières années, il a été tenu compte d’un statu quo de 
ces recettes par rapport aux prévisions pluriannuelles 
2015/2020. 

Les chiffres ainsi obtenus sont repris dans le tableau ci-
dessous: 

2015: 16 348 000 EUR
2016: 16 348 000 EUR
2017: 16 348 000 EUR
2018: 16 348 000 EUR
2019: 16 348 000 EUR
2020: 16 348 000 EUR
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- Berekening op basis van de vastgestelde rechten: 

Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient  een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  

Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, de 
beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de eind- 
en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze “voorraad”-gegevens  aan 
vastgestelde rechten  op zichzelf zijn van belang  maar wel 
de aangroei van de rechten, zoals hierboven vermeld. Het 
is immers precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een bepaald 
begrotingsartikel per jaar.  

De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in het onderhavige overzicht. 

Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, de 
vastgestelde rechten gekend zijn voor een voldoende 
lange periode om representatief te zijn. Derhalve is het dan 
ook mogelijk een berekening te maken vanuit een  
historisch perspectief. 

Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht van de 
historische gegevens ter zake voor de jaren 2011-2013. 
Tevens zijn de geschatte resultaten van de vastgestelde 
rechten vanaf het jaar 2014 in de tabel opgenomen. 

- Le chiffrage sur base des droits constatés: 

A partir de l'année budgétaire 2011, on doit faire un 
calcul des droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire il faudrait surtout connaître la croissance de 
ces droits sur base annuelle.  

Actuellement, ces données sont mentionnées 
seulement de manière indirecte dans des documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent surtout la situation initiale et finale des droits 
constatés sur base annuelle. Mais ce n’est pas cette  
« situation » donnée des droits constatés en elle-même 
qui est importante mais bien la croissance des droits, 
comme mentionnés ci-dessus. C’est précisément ces 
données qui dans un système de comptabilité à partie 
double reflète le « chiffre d’affaires »  pour un article 
budgétaire annuel déterminé. 

Le calcul concret de ce chiffre d'affaires est donc aussi 
mis en lumière dans le présent commentaire. 

Primo, il est à noter que, pour cet article budgétaire, les 
droits constatés sont connus pour une période 
suffisamment longue pour être représentatifs. Dès lors, 
il est donc possible de faire un calcul sur base d'une 
perspective historique. 

Secundo, le tableau ci-dessous offre un aperçu des 
données historiques en la matière pour les années 
2011-2013. Les résultats estimés des droits constatés à 
partir de l'année 2014 ont également été repris dans le 
tableau. 
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Schematische berekening van de vastgestelde rechten  
 Calcul schématique des droits constatés  

Item

Jaar/ Année: 
2012  2013  2014  2015  2016  2017  2018  2019  2020 

Beginvoorraad/  
Solde reporté 28.296.086  30.316.172  32.359.227  34.174.216  35.989.205  37.804.194  39.619.183  41.434.172  43.249.161 

Vastgestelde rechten/ 
Droits constatés 21.845.398  17.375.346  18.162.728  18.162.728  18.162.728  18.162.728  18.162.728  18.162.728  18.162.728 

- betalingen (ontvangst) 
- paiements (recettes) ‐19.825.312  ‐15.332.291  ‐16.347.739  ‐16.347.739  ‐16.347.739  ‐16.347.739  ‐16.347.739  ‐16.347.739  ‐16.347.739 

Eindvoorraad/ 
Solde final : 30.316.172  32.359.227  34.174.216  35.989.205  37.804.194  39.619.183  41.434.172  43.249.161  45.064.150 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 

 De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is 
mutatis mutandis gelijk aan de  eindvoorraad van 
het  jaar X-1; 

 De geïnde rechten worden geraamd volgens de 
methode die reeds gedurende jaren wordt gebruikt 
en bovendien haar deugdelijkheid heeft bewezen;  

 De evolutie van de vastgestelde rechten voor de 
periode 2015-2020 worden geraamd op basis van  
dezelfde methode aangewend om de evolutie van 
de ontvangsten op kasbasis te bepalen; 

 Aan de hand van die drie gegevens kan dan 
telkens de eindvoorraad aan vastgestelde rechten 
worden bepaald. 

Dit resulteert in de volgende raming van de vastgestelde 
rechten:  

2015: 18 163 000 EUR 
2016: 18 163 000 EUR
2017: 18 163 000 EUR
2018: 18 163 000 EUR
2019: 18 163 000 EUR
2020: 18 163 000 EUR

Concrètement les calculs ont été faits sur base des 
points suivants: 

  La situation initiale pour une année X déterminée 
est mutatis mutandis similaire à la situation finale 
de l'année X-1; 

  Les droits encaissés sont estimés selon la 
méthode qui est déjà utilisée depuis plusieurs 
années et qui en outre a déjà fait ses preuves;  

  L’évolution des droits constatés pour la période 
2015-2020 a été estimée sur base de la même 
méthode utilisée pour le paiement de l’évolution 
des recettes sur base de caisse; 

 A l'aide de ces trois données, la situation finale 
des droits constatés peut être déterminée. 

Concrètement les données suivantes sont retenues 
dans les prévisions budgétaires: 

2015: 18 163 000 EUR
2016: 18 163 000 EUR
2017: 18 163 000 EUR
2018: 18 163 000 EUR
2019: 18 163 000 EUR
2020: 18 163 000 EUR
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Art. 38.50.02. — Schadevergoedingen en moratoire 
intresten in allerlei zaken 

Art. 38.50.02. — Dommages et intérêts moratoires en 
matières diverses 

 
(in duizend euro) Montant 

Bedrag 
(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 835 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 835 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Het koninklijk besluit van 28 december houdende 
algemeen reglement op de gerechtskosten in strafzaken 
(artikel 100). 

De artikelen 1153 en 1907 van het Burgerlijk Wetboek. 

2.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 

Historiek: 

In 2010 wordt er een kasontvangst geboekt van  
729 000 EUR en in 2011 van 950 000 EUR. In 2012 
bedraagt de ontvangst 531 000 EUR terwijl in 2013 nog 
een ontvangst van slechts 283 000 EUR is geboekt. In 
2014 bedraagt de ontvangst 391 615 EUR. 

- Berekening op kasbasis: 

Aangezien er geen economische, financiële of andere 
macrogrootheden voorhanden zijn met dewelke een link 
kan gelegd worden om de toekomstige inkomensstromen 
met voldoende nauwkeurigheid te voorspellen, stelt de 
Administratie voorzichtigheidshalve het volgende voor. 
Gezien het oscillerend karakter van de groei worden de 
schommelingen op jaarbasis best uitgevlakt met het oog 
op de opmaak van de meerjarengroei 2015-2020. 
Daarom wordt rekening gehouden met een gemiddelde 
ontvangst vastgesteld gedurende de afgelopen vijf jaar 
om de prognose tot en met 2020 in te vullen. 

De onderstaande tabel biedt een overzicht van de aldus 
bekomen resultaten van de meerjarenraming 2015-2020. 

2015: 539 000 EUR 
2016: 539 000 EUR
2017: 539 000 EUR
2018: 539 000 EUR
2019: 539 000 EUR
2020: 539 000 EUR

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

L’arrêté royal du 28 décembre 1950 portant règlement 
général sur les frais de justice en matière répressive 
(article 100). 

Les articles 1153 et 1907 du Code civil. 

2.Justification des fluctuations des réalisations: 

Historique: 

En 2010, une recette de 729 000 EUR a été 
comptabilisée et en 2011 une recette de 950 000 EUR. 
En 2012, la recette s’élève à 531 000 EUR tandis qu’en 
2013, seulement une recette de 283 000 EUR est 
comptabilisée. En 2014, la recette s’élève à  
391 615 EUR. 

- Le chiffrage sur base de caisse: 

Etant donné qu’il n’y a aucun indicateur économique, 
financier ou autre modèle macro disponible permettant 
d’estimer les courants de revenus futurs avec une 
précision suffisante, l’Administration propose, par 
prudence, la solution suivante. Vu le caractère oscillant 
de la croissance des dernières années, il vaut mieux  
niveller ces fluctuations sur base annuelle en vue de 
l’établissement de la croissance pluriannuelle  
2015-2020. Par conséquent, il est tenu  compte de la 
recette moyenne constatée durant les cinq dernières 
années afin d’établir les prévisions jusqu’à 2020. 

Le tableau ci-dessous présente un aperçu des résultats 
ainsi obtenus de l’évaluation pluriannuelle 2015-2020. 

2015: 539 000 EUR
2016: 539 000 EUR
2017: 539 000 EUR
2018: 539 000 EUR
2019: 539 000 EUR
2020: 539 000 EUR
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- Berekening op basis van de vastgestelde rechten:  

Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient  een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  

Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, de 
beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de eind- 
en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze voorraad-gegevens  aan 
vastgestelde rechten  op zichzelf zijn van belang  maar wel 
de aangroei van de rechten, zoals hierboven vermeld. Het 
is immers precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de omzet weergeeft voor een bepaald 
begrotingsartikel per jaar.  

De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in het onderhavige overzicht. 

De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
historische gegevens ter zake voor de jaren 2012-2013. 
Tevens zijn de geschatte resultaten van de vastgestelde 
rechten vanaf het jaar 2014 in de tabel opgenomen. 

- Le chiffrage sur base des droits constatés: 

A partir de l'année budgétaire 2011, on doit faire un 
calcul des droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire il faudrait surtout connaître la croissance de 
ces droits sur base annuelle.  

Actuellement, ces données sont mentionnées seulement 
de manière indirecte dans des documents comptables. 
En effet, les données disponibles concernent surtout la 
situation initiale et finale des droits constatés sur base 
annuelle. Mais ce n’est pas cette  situation donnée des 
droits constatés en elle-même qui est importante mais 
bien la croissance des droits, comme mentionnés ci-
dessus. C’est précisément ces données qui dans un 
système de comptabilité à partie double reflète le chiffre 
d’affaires  pour un certain article budgétaire annuel. 

Le calcul concret de ce chiffre d'affaires est donc aussi 
mis en lumière dans le présent commentaire. 

Le tableau ci-dessous offre un aperçu des données 
historiques en la matière pour les années 2012-2013. 
Les résultats estimés des droits constatés à partir de 
l'année 2014 ont également été repris dans le tableau. 

Schematische berekening van de vastgestelde rechten 
Calcul schématique des droits constatés 

Item 

Jaar/Année 
2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Beginvoorraad /  
Solde reporté 1.125.128 2.179.962 2.335.654 2.550.882 2.847.112 3.143.342 3.439.572 3.735.803 4.032.033 

Vastgestelde rechten / 
Droits constatés  

1.586.339 438.979 606.843 835.231 835.231 835.231 835.231 835.231 835.231 

- betalingen (ontvangsten)/ 
- paiements (recettes) -531.505 -283.287 -391.615 -539.001 -539.001 -539.001 -539.001 -539.001 -539.001 

Eindvoorraad/ 
Solde final 2.179.962 2.335.654 2.550.882 2.847.112 3.143.342 3.439.572 3.735.803 4.032.033 4.328.263 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 

 De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is 
mutatis mutandis gelijk aan de  eindvoorraad van 
het  jaar X-1; 

Concrètement les calculs ont été faits sur base des 
points suivants: 

 La situation initiale pour une année X déterminée 
est mutatis mutandis similaire à la situation finale 
de l'année X-1; 
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 De geïnde rechten worden geraamd volgens de 
methode die reeds gedurende jaren wordt gebruikt 
en bovendien haar deugdelijkheid heeft bewezen; 

 De vastgestelde rechten voor een bepaald jaar 
worden geraamd voor dit artikel zoals voor de 
rechten op kasbasis. Er is dus gerekend met 
eenzelfde gemiddeld niveau van de vastgestelde 
rechten als deze bereikt op kasbasis. Voor de 
meerjarenraming 2015-2020 worden de rechten 
dus ook op 835 000 EUR geschat; 

 Aan de hand van die drie gegevens kan dan 
telkens de eindvoorraad aan vastgestelde rechten 
worden bepaald. 

Dit resulteert in de volgende raming van de vastgestelde 
rechten:  

2015: 835 000 EUR 
2016: 835 000 EUR
2017: 835 000 EUR
2018: 835 000 EUR
2019: 835 000 EUR
2020: 835 000 EUR

 Les droits encaissés sont estimés selon la 
méthode qui est déjà utilisée depuis plusieurs 
années et qui en outre a déjà fait ses preuves;  

 Les droits constatés pour une année déterminée 
sont estimés pour cet article comme pour les 
droits sur base caisse. Il a été tenu compte d’un 
niveau moyen identique des droits constatés que 
ceux atteints sur la base caisse. Pour les 
estimations pluriannuelles 2015-2020, les droits 
sont estimés à 835 000 EUR; 

 À l'aide de ces trois données, la situation finale 
des droits constatés peut être déterminée. 

Concrètement les données suivantes sont retenues 
dans les prévisions budgétaires: 

2015: 835 000 EUR
2016: 835 000 EUR
2017: 835 000 EUR
2018: 835 000 EUR
2019: 835 000 EUR
2020: 835 000 EUR

§ 3. ADMINISTRATIE DER DIRECTE BELASTINGEN § 3. ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS 
DIRECTES 

Art. 12.11.01. — Teruggevorderde gerechts -en 
vervolgingskosten 

Art. 12.11.01. — Frais de justice et de poursuite 
récupérés 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 41 958 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 40 629 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering            + 1 329 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst : 

Teruggevorderde gerechts- en vervolgingskosten. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:  

Krachtens artikel 172 van het koninklijk besluit tot 
uitvoering van het Wetboek van de Inkomstenbelasting 
1992 worden de vervolgingskosten bepaald volgens de 
regels die gelden voor de akten van de 
gerechtsdeurwaarders in burgerlijke en handelszaken. 

1.Nature de la recette: 

Frais de justice et de poursuite récupérés. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

En vertu de l’article 172 de l’arrêté royal portant exécution 
du Code des impôts sur les revenus 1992, les frais de 
poursuite sont déterminés suivant les règles régissant les 
actes accomplis par les huissiers de justice en matière 
civile et commerciale. 
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3.Parameters en berekeningswijze : 
 
De teruggevorderde gerechts- en vervolgingskosten 
houden tot en met het jaar 2010 rechtstreeks verband met 
de voorgeschoten vervolgingskosten ICPC die van de 
ontvangst inzake bedrijfsvoorheffing (begrotingsartikel 
37.06 van de Middelenbegroting – TITEL I – Sectie I – 
Hoofdstuk 18 §1) worden voorafgenomen.  
 
 
Vermits de recuperatie van de voorgeschoten gerechts- en 
vervolgingskosten gerelateerd is aan de hoegrootheid van 
de gemaakte gerechts- en vervolgingskosten zal bij een 
constant recuperatieritme de ontvangst beïnvloed worden 
door de indexering van de tarieven van de akten van 
gerechtsdeurwaarders in burgerlijke- en handelszaken. 
 
 
4.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
 
Historiek : 
 
In het jaar 2010 zijn de ontvangsten substantieel gegroeid 
tegenover het niveau behaald gedurende het jaar 2009, dit 
na correctie dan wel te verstaan. De groei bedroeg impliciet 
9,21 %, wat duidelijk boven het lange termijn gemiddelde 
ligt. Er werd een bedrag van 37,8 miljoen EUR ontvangen. 
In 2011 gebeurt net de omgekeerde beweging. Er werd er 
in het totaal slechts 32,7 miljoen EUR geïnd, een 
vermindering met ongeveer 13,3 %. Dit wijkt dus ook 
substantieel af van de bovenvermelde lange termijn trend.  
 
Wat het jaar 2012 betreft, blijkt een groei met 18,12 %. 
Deze groei heeft zich verder doorgezet in 2013 met een 
stijgingspercentage van 9,76 %. Deze ontvangsten hebben 
aldus opnieuw een normaal niveau bereikt en scheppen op 
deze wijze een goede basis voor de ramingen voor de 
periode 2015-2020. 
 
 
Voor 2014 is er een zekere terugval van de ontvangsten 
van 7,42% ten aan zien van het jaar 2013. Het resultaat is 
evenwel hoger dan in 2012. 
 
- Berekening op basis van kasontvangsten:  
 
Gezien deze ontvangst niet echt relateerbaar is met een of 
andere economische, financiële of fiscale referentiefactor, 
wordt voor de raming 2015-2020 gebruik gemaakt van de 
trend 2003-2014.  Met uitzondering de jaren 2010-2011 is 
deze trend echt representatief naar de toekomst toe 
vermits een min of meer gelijkmatige groei wordt 
vastgesteld in deze periode.  
 
 

3.Paramètres et modes de calcul: 
 
Les frais de justice et de poursuite récupérés sont, 
jusqu’à et y compris l’année 2010, en relation directe 
avec les frais de poursuite ICPC avancés qui ont été 
retenus sur la recette en matière de précompte 
professionnel (article budgétaire 37.06 du budget des 
Voies et Moyens – TITRE I – section I – chapitre 18 §1).  
 
 
Puisque la récupération des frais de justice et de 
poursuite avancés est liée à l’ampleur des frais de justice 
et de poursuite exposés, la recette sera, compte tenu d'un 
rythme de récupération constant, influencée par 
l’indexation des taux pour les actes des huissiers de 
justice en matière civile et commerciale. 
 
 
4.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
Historique: 
 
En 2010, les recettes ont augmenté substantiellement 
par rapport au niveau atteint au cours de l’année 2009, 
et ce bien entendu après correction. La croissance 
s’élevait implicitement à 9,21%, ce qui est clairement 
supérieur à la moyenne à long terme. Un montant de 
37,8 millions EUR a été comptabilisé. En 2011, c’est le 
mouvement inverse qui s’est produit. Il y avait un 
montant total de seulement 32,7 millions EUR, une 
diminution de plus ou moins 13,3%. Cela diffère de la 
tendance à long terme mentionnée ci-dessus.  
 
En ce qui concerne l’année 2012 une croissance de 
18,12% a été enregistrée. Cette croissance s’est 
poursuivie en 2013 en s’établissant à 9,76%. Ces 
recettes ont ainsi atteint à nouveau un niveau normal 
créant de ce fait une bonne base pour les estimations 
de la période 2015-2020.  
 
Pour 2014 on constate une certaine chute des recettes 
de 7,42% par rapport à l’année 2013. Le résultat est 
néanmoins plus élevé qu’en 2012. 
 
- Calcul sur base des recettes caisse:  
 
Vu que cette recette n’est pas véritablement en rapport 
avec l’un ou l’autre facteur de référence économique, 
financier ou même fiscal, on a fait usage de la tendance 
2003-2014 pour l’estimation de la période 2015-2020. A 
l’exception des années 2010-2011, cette tendance est 
réellement représentative de l’avenir étant donné 
qu’une croissance plus ou moins uniforme est constatée 
durant cette période. 
 
A partir du résultat pour l’année 2014, la tendance à long 
terme est alors appliquée pour les années 2015-2020. 

Vertrekkend van het resultaat voor het jaar 2014, wordt dan 
de lange termijn trend toegepast voor de jaren  
2015-2020. 
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Die groeitrend wordt bepaald aan de hand van de formule:  

613.27
342.39

11

 - 1 = 3,27 % 
 
Aan de hand van deze groeivoet kan dus de  ontvangst 
voor de jaren 2015-2020 worden berekend. Een overzicht 
is opgenomen in de onderhavige tabel: 
 

2015: 40 629 duizend EUR 
2016: 41 958 duizend EUR 
2017: 43 330 duizend EUR 
2018: 44 747 duizend EUR 
2019: 46 210 duizend EUR 
2020: 47 722 duizend EUR 

 
Redenen die een stijgende groei onderbouwen:  
 
 

1) Gezien de groei van de totale vastgestelde rechten 
op vlak van de directe belastingen gedurende de 
afgelopen jaren is er uiteraard  ook een toename van 
de nog in te vorderen sommen. Mutatis mutandis 
verhogen daardoor ook de gerechts- en 
vervolgingskosten. Dit alles belet echter niet dat de 
desbetreffende groei niet egaal positief is maar 
eerder oscillerend van aard; 

 
2) De versterkte aanpak van de invorderingsdiensten 

zorgt ervoor dat er sneller wordt overgegaan tot 
invorderingsmaatregelen, nog een reden waarom 
de hier bedoelde  gerechtskosten jaar na jaar 
aanzienlijk toenemen; 

 
3) De indexering van bedoelde gerechtskosten 

tenslotte beïnvloedt ook de ontvangsten in positieve 
zin.  

  
- Berekening op basis van de vastgestelde rechten:  
 
Sinds begrotingsjaar 2011 dient een berekening gemaakt 
naar vastgestelde rechten toe. In dat begrotingsperspectief 
komt het er vooral op aan de aangroei van deze rechten op 
jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, de 
beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de eind- 
en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze “voorraad”-gegevens  aan 
vastgestelde rechten  op zichzelf zijn van belang  maar wel 
de aangroei van de rechten, zoals hierboven vermeld. Het 
is immers precies dit gegeven dat in een dubbel 

 
 
Cette tendance croissante est déterminée à l’aide de la la 

formule: 613.27
342.39

11

 - 1 = 3,27 % 
 
A partir de ce taux de croissance une recette peut être 
estimée pour la période 2015-2020. Le tableau ci-
dessous en donne un aperçu: 
 

2015: 40 629 milliers EUR 
2016: 41 958 milliers EUR 
2017: 43 330 milliers EUR 
2018: 44 747 milliers EUR 
2019: 46 210 milliers EUR 
2020: 47 722 milliers EUR 

 
Les raisons qui étayent une croissance ascendante 
sont: 
 

1) Les droits constatés au niveau des impôts directs 
n’ont cessé de croître ces dernières années. Dès 
lors il y a également une croissance en nombres 
absolus des montants à percevoir et donc aussi 
des frais de justice et de poursuite. Tout cela 
n’empêche pas que la croissance en question 
n’est pas positive de façon linéaire mais plutôt de 
nature oscillante; 
 

2) L’approche renforcée des services de 
recouvrement implique un recours accéléré à des 
mesures de recouvrement, encore une raison pour 
laquelle les frais de justice ici visés augmentent 
considérablement année après année; 
 

3) Enfin, l’indexation des frais de justice visés 
influence aussi les recettes positivement.  

 
 
- Calcul sur base de droits constatés:  
 
A partir de l’année budgétaire 2011, un calcul des droits 
constatés est réalisé. Dans cette perspective 
budgétaire, l’accent est mis sur la croissance de ces 
droits sur base annuelle. 
 
Actuellement, ces données sont seulement 
mentionnées de façon indirecte dans les documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent en fait  surtout le stock final et initial des 
droits constatés sur base annuelle. Mais ce ne sont pas 
ces données « de stock » des droits constatés qui ont 
de l’importance en soi mais bien la croissance de ces 
droits, tel que mentionné ci-dessus. C’est en effet 
précisément cette donnée qui reproduit le  
« chiffre d’affaires » dans un système comptable à 
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boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een bepaald 
begrotingsartikel per jaar.  
 
 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, de 
vastgestelde rechten eigenlijk overeenstemmen met de 
gerecupereerde gerechts- en vervolgingskosten. Reële 
vastgestelde rechten, zoals in fiscale materies het geval is,  
zijn er hier niet echt op vlak van deze ontvangsten. Immers, 
de uitgaven ter zake worden allemaal via een 
uitgavenartikel gefinancierd. Enkel het gerecupereerd 
gedeelte van deze uitgaven komt op dit artikel. Via de 
uitgaven zijn de gemaakte kosten trouwens reeds 
aangezuiverd. 
 
Secundo dient dus aangestipt dat momenteel de 
vastgestelde rechten gelijk worden gesteld aan de 
ontvangsten op kasbasis en dit voor de periode  
2015-2020. 

 
 
 

partie double pour un article budgétaire déterminé par 
année. 
 
En premier lieu,, il faut stipuler que, pour cet article 
budgétaire, les droits constatés correspondent en effet 
avec les frais de justice et de poursuite récupérés. 
Comme c’est le cas en matières fiscales, il n’y a pas 
vraiment de droits réellement constatés au niveau de 
ces recettes. D’ailleurs, les dépenses en la matière sont 
toutes financées par un article en dépense. Seulement 
la partie récupérée de ces dépenses est imputée sur cet 
article. D’ailleurs, les frais effectués sont déjà apurés via 
les dépenses. 
 
En second lieu, il faut donc stipuler qu’actuellement, les 
droits constatés sont équivalents aux recettes sur base 
de caisse et ce, pour la période 2015-2020. 
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Art. 16.20.01. — Vergeldingen van de administratiekosten  
in verband met de inning van sommige 
gemeentebelastingen 

Art. 16.20.01. — Remboursements des frais 
d’administration afférents à la perception de certaines 
taxes communales 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 30 421 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 29 731 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering             + 690 Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 470 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992 beheerst de opbrengst van dit artikel. 

2.Indexering of actualisatie: 

Er wordt impliciet rekening gehouden met indexeringen 
vermits gewerkt wordt op basis van de inkohieringen 
inzake de personenbelasting. De geviseerde inkomens zijn 
sowieso aan de index onderworpen. 

3.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 

Historiek: 

Voor het jaar 2012 bedragen de ontvangsten  
25 238 miljoen EUR of een toename met 10,7 % 
tegenover het jaar 2011.Voor dat jaar hebben de 
ontvangsten opnieuw een vrij normaal peil bereikt.  

Uiteraard vallen deze ontvangsten lager uit dan een paar 
jaar terug maar zulks heeft te maken met het feit dat de 
inkohieringen op vlak van de gemeentefiscaliteit meer en 
meer opnieuw overeenstemt met de reële fiscale 
capaciteit van de gemeenten.   

Voor het jaar 2013 bedragen de ontvangsten  
18 597 duizend EUR of een daling met 26,4 % tegenover 
het jaar 2011. 
.
Uiteraard vertonen deze ontvangsten een gevoelige 
daling tegenover de ontvangsten van een  jaar terug 
maar zulks heeft niets te maken met het verloop van de 
inkohieringen op vlak van de gemeentefiscaliteit maar 
wel met louter fiscaaltechnische factoren.   

Voor het jaar 2014 zijn de ontvangsten opnieuw gestegen 
tot 29 209 duizend EUR of een toename met 57%.Gezien 
het feit dat de bovenvermelde technische problemen 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

L’article 470 du Code des impôts sur les revenus 1992 
constitue la base du produit de cet article. 

2.Indexation ou actualisation: 

Il est tenu compte implicitement des indexations étant 
donné que la recette est basée sur les enrôlements en 
matière d’IPP. Les revenus visés sont de toutes façons 
soumis à l’indice. 

3.Justification des fluctuations des réalisations: 

Historique:  

Pour l’année 2012, les recettes s’élèvent à  
25 238 millions EUR ou une croissance de 10,7 % par 
rapport à l’année 2011. Pour cette année-là les recettes 
se sont retrouvées à un niveau plus ou moins normal.  

Evidemment, ces recettes sont moins importantes qu’il 
y a quelques années. Ceci est dû au fait que les recettes 
s’alignent davantage sur les capacités fiscales réelles 
des communes.  

Pour l’année 2013, les recettes s’élèvent à  
18 597 milliers EUR ou une diminution de 26,4 % par 
rapport à l’année 2011.  

Evidemment, ces recettes montrent une diminution 
sensible par rapport aux recettes d’ici il y a un an. Mais 
ceci n’a rien à voir avec l’évolution  des enrôlements au 
niveau de la fiscalité communale mais seulement avec 
des effets découlant des facteurs purement techniques-
fiscales.   

Pour l’année 2014 les recettes ont à nouveau augmenté 
vers 29 209 milliers EUR ou une croissance de 57%. 
Tenant compte du fait que les problèmes techniques 
susmentionnés concernant cet article budgétaire sont 
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omtrent dit begrotingsartikel zijn opgelost, wordt opnieuw 
een normaal niveau bereikt voor deze ontvangsten. 

- Berekening van de ontvangsten op kasbasis:  

Wat de periode 2015-2020 betreft, dient bij de raming 
rekening gehouden met volgende factoren: 

1) De richting die het gemiddelde niveau van de 
gemeentelijke opcentiemen zal uitgaan in de 
nabije toekomst is moeilijk te voorspellen maar 
globaal genomen wijzigt dat gemiddelde zich niet 
echt fundamenteel van jaar tot jaar. Gezien de 
actuele economische toestand is een lichte 
hausse een meer dan waarschijnlijk scenario. Dit 
mag ten andere blijken uit de historische reeks 
die hierbij wordt opgenomen.  Van gemiddeld 
7,37 % voor aanslagjaar 2008 evolueert men 
naar 7,38% voor aanslagjaar 2009, 7,39 % voor 
aanslagjaar 2010 , 7,38 % voor aanslagjaar 2011 
en 2012 en tenslotte 7,4 % voor aanslagjaar 
2013 en tenslotte 7,52 % voor aanslagjaar 2014; 

2) Ingevolge de latente, moeilijke economische 
toestand in de wereld en in België, zal de groei 
van de belastbare loonmassa hinder 
ondervinden en dus a fortiori ook de grondslag 
van de berekening van de aanvullende belasting 
op de personenbelasting; 

3) De afschaffing van de belastingvermindering 
voor energiebesparende investeringen zal een 
hausse teweegbrengen van de globale 
inkomstenbelasting en dus ook van de 
aanvullende gemeentebelasting op de 
personenbelasting;  

4) Op vlak van de evolutie van het inkohieringsritme 
van de personenbelasting  tenslotte is rekening 
gehouden met een min of meer constant niveau 
ten opzichte van datgene bereikt voor het 
aanslagjaar 2013.  Inderdaad, de voorbije jaren  
is reeds een aanzienlijke versnelling 
doorgevoerd en dit onder impuls van de stevige 
“boost” van de aangiften ingediend via Tax-on-
web en de VVA’s. Een jaarlijkse groei zoals 
onder andere vastgesteld voor het aanslagjaar 
2011, kan uiteraard niet aanhouden, zoveel is 
duidelijk. Vandaar dat gewerkt wordt onder de 
hypothese van een vergelijkbaar 
inkohieringsritme voor de aanslagjaren 2015-
2020 als vastgesteld in aanslagjaar 2013; 

5) Tevens opmerken dat bij de berekeningen 
rekening is gehouden met de evolutie van de 

résolus, on atteint à nouveau un niveau normal pour ces 
recettes. 

- Calcul des recettes sur la base caisses:  

En ce qui concerne les estimations pour la période 
2015-2020 il a été tenu compte des facteurs suivants:  

1) La direction que le niveau moyen des centimes 
additionnels communaux prendra dans un 
avenir proche est difficile à prévoir, mais prise 
globalement, cette moyenne ne se modifie pas 
fondamentalement d’année en année. Vu la 
situation économique actuelle, une légère 
hausse est un scénario plus que probable. Cela 
peut transparaître de la série historique reprise 
ici. De 7,37 % en moyenne pour l’exercice 
d’imposition 2008, on évolue vers  7,38 % pour 
l’exercice d’imposition 2009, vers 7,39 % pour 
l’exercice d’imposition 2010, vers 7,38 % pour 
l’exercice d’imposition 2011 et 2012, vers 7,4 % 
pour l’exercice d’imposition 2013 et finalement 
7,52% pour  l’exercice d’imposition 2014; 

2) Vu la situation économique difficile latente dans 
le monde et en Belgique, la croissance de la 
masse salariale imposable sera  contrariée et 
donc à fortiori aussi la base de calcul des 
additionnels à l’impôt des personnes physiques;  

3) La suppression de la réduction d’impôt en 
matière des investissements économiseur 
d’énergie engendrera une augmentation de 
l’impôt global des personnes physiques ainsi que 
de la  taxe communale additionnelle à l’impôt des 
personnes physiques; 

4) Au niveau de l'évolution du rythme d’enrôlement 
de l'impôt des personnes physiques, il a été tenu 
compte finalement d'un niveau plus ou moins 
constant par rapport à ce qui est atteint pour 
l’exercice d’imposition 2013. En effet, une 
accélération considérable a déjà été réalisée 
durant les années précédentes et ceci grâce au  
«boost» sortant des déclarations déposées via 
Tax-on-web et des PDS. Une croissance 
annuelle comme celle constatée entre autre pour 
l’exercice d’imposition 2011, ne puisse persister, 
autant est clair. C’est la raison pour laquelle 
l'hypothèse de travail est celle d'un rythme 
d’enrôlement comparable pour les exercices 
d’imposition 2015-2020 comme constaté 
pendant l’exercice d’imposition 2013; 

5) Il convient à noter qu’il a été tenu compte de 
l’évolution des revenus tel que prévu par le 
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inkomens zoals voorspeld door het federaal 
Planbureau. Bovendien is ook een schatting 
gemaakt van de verdeling van de inkomsten 
voortvloeiend uit de inkohieringen van de diverse 
aanslagjaren over de respectievelijke 
begrotingsjaren. 

De resultante van alle bovenvermelde factoren is niet altijd 
even makkelijk meetbaar.  

In de onderstaande tabel zijn de resultaten van de 
berekeningen opgenomen (In duizend EUR). 

Jaar: Ontvangsten: 
2015: 29 730 807 
2016: 30 421 104 
2017: 31 123 705 
2018: 31 838 874 
2019: 32 570 476 
2020: 33 318 888 

- Berekening van de vastgestelde rechten:  

De berekening van deze rechten gebeurt niet op het 
ogenblik van de inkohiering van de personenbelasting 
maar wel bij de doorstorting van de rechten aan de diverse 
gemeenten. Concreet wordt dus bij het einde van iedere 
maand vastgesteld hoeveel het totaal bedrag aan 
aanvullende belasting op de personenbelasting is  die aan 
elke gemeente moet worden doorgestort. Van dit bedrag 
wordt dan 1 % voorafgenomen.  Deze voorafneming wordt 
vervolgens geïmputeerd op dit begrotingsartikel.  

Vanzelfsprekend dienen, in het licht van wat voorafgaat, de 
vastgestelde rechten en de op dit artikel op kasbasis 
geïmputeerde bedragen gelijk te zijn.   

In de onderstaande tabel zijn de resultaten op basis van de 
vastgestelde rechten opgenomen. 

Jaar: Ontvangsten: 
2015: 29 730 807 
2016: 30 421 104 
2017: 31 123 705 
2018: 31 838 874 
2019: 32 570 476 
2020: 33 318 888 

Bureau fédéral du Plan. De plus, une estimation 
a été faite au niveau du partage des revenus 
résultant des enrôlements des différents 
exercices d’imposition pendant les années 
budgétaires respectives.  

La résultante des  facteurs susmentionnées est 
cependant difficilement mesurable.  

Le tableau ci-dessous reprend les résultats des calculs   
(en milliers EUR). 

Année Recettes: 
2015: 29 730 807 
2016: 30 421 104 
2017: 31 123 705 
2018: 31 838 874 
2019: 32 570 476 
2020: 33 318 888 

- Calcul selon les droits constatés:  

Le calcul de ces droits ne se fait pas au moment de 
l'enrôlement de l'impôt des personnes physiques mais 
bien au moment du versement des droits aux différentes 
communes. Concrètement, on constate donc à la fin de 
chaque mois le montant total des additionnels à l'impôt 
des personnes physiques qui doit être versé à chaque 
commune. 1 % est alors prélevé de ce montant. Ce 
prélèvement est ensuite imputé sur cet article budgétaire.  

Il va de soi, à la lumière ce qui précède, que les droits 
constatés et les montants imputés sur cet article sur base 
de caisse sont identiques. 

Dans le tableau ci-dessous sont repris les résultats des 
droits constatés. 

Année Recettes 
2014: 29 730 807 
2015: 30 421 104 
2016: 31 123 705 
2017: 31 838 874 
2018: 32 570 476 
2019: 33 318 888 
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Art. 26.10.01. — Nalatigheidsinteresten (ten laste van de 
bedrijven en van de gezinnen) (Wetboek van de 
inkomstenbelastingen en andere fiscale wetten) 

Art. 26.10.01. — Intérêts de retard (à charge des 
entreprises et des ménages) (Code des impôts sur les 
revenus et autres lois fiscales) 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 36 016 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 34 431 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering            + 1 585  Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

De artikelen 414 tot 417 van het Wetboek van de 
Inkomstenbelastingen 1992 beheersen deze materie. De 
laatste wijziging is bewerkstelligd door de Wet houdende 
fiscale en andere bepalingen van 22 december 1998 
(Belgisch Staatsblad van 15.1.1999 - artikelen  47, 48 en 
80, § 30). Deze bepalingen zijn in werking getreden op  
1 januari 1999. 

Bovendien dient aangestipt dat, in uitvoering van het 
koninklijk besluit houdende uitvoering van art. 4, § 6 van de 
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van Gemeenschappen en Gewesten (Belgisch 
Staatsblad van 08 juli 1999 - 1ste editie), de 
nalatigheidsinteresten en de terugbetaalde 
moratoriuminteresten met betrekking tot de gewestelijke 
belastingen toekomen aan de Gewesten .  Het betreft hier 
interesten inzake Spelen en Weddenschappen, 
automatische ontspanningstoestellen en de onroerende 
voorheffing. 

Met de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten evenals het koninklijk 
besluit van 3 februari 2002 tot uitvoering van artikel 4, §5 
van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten 
zullen voortaan ook de interesten, geheven in het kader 
van de belastingen bedoeld in artikel 5, 10°, 11° en 12° van 
de bovenvermelde wet aan de gewesten worden 
overgemaakt. 

2. Parameters en wijze van berekening: 

Historiek: 

Voor het jaar 2012 zijn ontvangsten voor het eerst sinds 
lang opnieuw in de positieve cijfers beland. De bruto- 
ontvangsten zijn nochtans op nagenoeg hetzelfde niveau 
gebleven als in 2011. De teruggaven daarentegen zijn in 
vergelijking met het jaar voordien  gevoelig gedaald met 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

Les articles 414 à 417 du Code des impôts sur les 
revenus 1992 dominent cette matière. La dernière 
modification a été effectuée dans la loi du 22 décembre 
1998 portant des dispositions fiscales et autres (Moniteur 
belge du  15.01.1999 – articles47, 48, et 80 § 30). Ces 
dispositions sont entrées en vigueur le 1er janvier 1999. 

Entre autre, il convient de signaler que par application de 
l’arrêté royal portant exécution de l’article 4, §6, de la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions (Moniteur belge du   
08 juillet 1999 - 1ère édition), les intérêts de retard et les 
intérêts moratoires remboursés, afférents aux impôts 
régionaux, reviennent aux Régions. Il s’agit, en l’espèce, 
des intérêts en matière de jeux et paris, d’appareils 
automatiques de divertissement, et de précompte 
immobilier. 

Par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant refinancement 
des communautés et extension des compétences fiscales 
des régions de même que l’arrêté royal du 3 février 2002 
portant exécution de l’article 4 §5, de la loi spéciale du 16 
janvier 1989 relative au financement des Communautés 
et des Régions, les intérêts perçus dans le cadre des 
impôts visés à l’article 5, 10°, 11° et 12° de la loi 
susmentionnée seront dorénavant attribués aux Régions. 

2. Paramètres et mode de calcul: 

Historique:  

Pour l’année 2012, ces recettes sont pour la première 
fois depuis longtemps dans le positif. Néanmoins les 
recettes brutes sont restées à un niveau comparable à 
celui de 2011. Ce sont les dégrèvements qui ont 
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liefst   41,86 %. Dit alles resulteert in de volgende netto- 
ontvangst:  

Bruto-ontvangsten 2012:                 134 871 135 EUR  
        - Teruggaven 2012:                  -88 308 136 EUR  
Netto-ontvangsten 2012:                   46 562 999 EUR 

Tevens aanstippen dat ook in 2012  de 
effectiseringsoperatie opnieuw  de Middelenbegroting 
beïnvloedt  (impact : 8 142 miljoen EUR), wat de federale 
middelen op 38 420 miljoen EUR brengt. 

Voor het jaar 2013 zijn ontvangsten net zoals voor het 
jaar 2012 positief.  

De bruto- ontvangsten bedragen 160,4 miljoen EUR. De 
teruggaven zijn eveneens toegenomen in vergelijking 
met het jaar voordien  tot 105,5 miljoen EUR.  Dit alles 
resulteert in de volgende netto- ontvangst:  

Bruto-ontvangsten 2013:                 160 409 401 EUR  
        - Teruggaven 2013:                 -105 502 781 EUR  
Netto-ontvangsten 2013:                   54 906 620 EUR 

Tevens aanstippen dat ook in 2013 de 
effectiseringsoperatie opnieuw  de Middelenbegroting 
beïnvloedt  (een impact 2 041 miljoen EUR), wat de 
federale middelen op 52 865 miljoen EUR brengt. 

Voor het jaar 2014 is de ontvangst negatief. De 
teruggaven zijn aanzienlijk toegenomen in vergelijking 
met het jaar voordien  tot 252,1 miljoen EUR. Dit alles 
resulteert in de volgende netto- ontvangst:  

Bruto-ontvangsten 2014:                142 915 326 EUR  
        - Teruggaven 2014:                -252 088 586 EUR  
Netto-ontvangsten 2014:               -109 173 260 EUR 

Een belangrijke verklaring voor de zware negatieve 
rechten  gaat uit van een aantal gerechtelijke 
beslissingen in geschillendossiers gedurende het jaar 
2014. 

- Berekening de ontvangsten op kasbasis:  

Primo blijkt dat deze ontvangsten een vrij oscillerend 
verloop kennen. 

Dit spruit voort uit de aard van de ontvangsten. Het gaat 
immers steeds om gevallen van laattijdige betalingen of 
om geschillendossiers. Wie, wat, wanneer zal betalen, is 
derhalve een moeilijk in te schatten item, dat bovendien 
weinig verband houdt met economische of financiële 
parameters. Een belangrijke invloed vloeit voort uit de 

diminué de manière sensible, à savoir une diminution 
de 41,86%. Ceci se traduit en la recette nette suivante:  

Recettes brutes 2012:                    134 871 135 EUR  
    - Restitutions 2012:                    - 88 308 136 EUR  
Recettes nettes 2012:                      46 562 999 EUR 

Il reste à noter qu’en 2012 les opérations de titrisation 
influencent le résultat du Budget des Voies et Moyens 
(un impacte de 8 142 millions EUR), les moyens 
fédéraux s’élèvent ainsi à 38 420 millions EUR.  

Pour l’année 2013, ces recettes sont comme pour 
l’année 2012 positif. 

Les recettes brutes s’élèvent  à 160,4 millions EUR. Les 
dégrèvements ont également augmenté par rapport à 
l’année précédente jusqu’à 105,5 millions EUR. Ceci se 
traduit en la recette nette suivante:  

Recettes brutes 2013:                    160 409 401 EUR  
    - Restitutions 2013                       -105 502 781 EUR  
Recettes nettes 2013:                      54 906 620 EUR 

Il reste à noter qu’en 2013 les opérations de titrisation 
influencent le résultat du Budget des Voies et Moyens 
(un impacte de 2 041 millions EUR), les moyens 
fédéraux s’élèvent ainsi à 52 865 millions EUR.  

Pour l’année 2014, on constate une recette négative. 
Les restitutions ont fortement augmenté en 
comparaison avec l’année précédente vers  
252,1 millions EUR. Ceci se traduit en une recette nette 
suivante:         

Recettes brutes 2014:                    142 915 326 EUR  
    - Restitutions 2014 :                     -252 088 586 EUR  
Recettes nettes 2014:                      -109 173 260 EUR 

Une explication importante des lourds droits négatifs 
provient d’une série de décisions judiciaires en matière 
de litiges pendant l’année 2014. 

- Calcul des recettes sur la base caisse: 

Primo, il semble que ces recettes aussi connaissent un 
cours assez oscillant.  

Cela résulte de la nature des recettes. Il s’agit en effet 
toujours de cas de paiements tardifs ou de dossiers de 
contentieux. Qui va payer, quel montant et quand est 
par conséquent un item qu’on peut difficilement estimer, 
et qui en outre a peu de lien avec les paramètres 
économiques ou financiers. Une importante influence 
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gerechtelijke beslissingen in geschillendossiers zoals te 
merken in 2014. 

Secundo wordt voorgesteld om bij de inschatting van de 
groei voor de periode 2015-2020  rekening te houden met 
de volgende redenering:  

a) De bruto-groei: Daarvoor is rekening gehouden 
met de gemiddelde groei uit de periode 
2005/2014. Deze groei bedraagt 4,60 % procent; 

b) De teruggaven: Voor de periode 2015-2020 
wordt getipt op een terugkeer naar een meer 
normaal niveau van de teruggaven zoals 
vastgesteld tot en met het jaar 2013. Er wordt 
gerekend met een aangroei die gelijkaardig is 
met de groei van de positieve rechten.  

De resultaten van bovenvermelde berekeningen zijn 
opgenomen in onderstaande tabel (cijfers in EUR). 

découle des décisions judiciaires dans les litiges 
comme nous le verrons en 2014.  

Secundo, pour évaluer la croissance pour la période 
2015-2020, on propose de prendre en considération le 
raisonnement suivant: 

a) La croissance brute: À cette fin, il a été tenu 
compte de la croissance moyenne de la période 
2005/2014. Cette croissance s’élève à 4,60%; 

b) Les restitutions: Pour la période 2015-2020, on 
table sur un retour vers des niveaux plus 
normaux des restitutions, comme constaté 
jusqu’à et y compris l’année 2013. On compte 
sur une croissance semblable à la croissance 
des droits positifs.  

Les résultats des calculs susmentionnés sont repris 
dans le tableau ci-dessous (chiffres en EUR). 

Overzicht van de raming inzake de moratoire interesten voor de periode 2012-2020. 
Aperçu de l'estimation des intérêts moratoires durant la période 2012-2020. 

Item  Jaar/ 
Année 

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020

Bruto-ontvangsten/ 
Recettes brutes 134.871.135 160.409.401 142.915.326 149.495.076 156.377.755 163.577.309 171.108.327 178.986.069 187.226.499 

Teruggaven/ 
Restitutions 88.308.136  105.502.781  252.088.586  115.064.345  120.361.851  125.903.250  131.699.773  137.763.165  144.105.713 

Netto-ontvangsten / 
recettes nettes 

46.562.999  54.906.620  -109.173.260 34.430.731  36.015.904  37.674.059  39.408.554  41.222.904  43.120.786 

Affectatie 
effectisering/          
Affectation 
titrisations 

8.142.439 2.041.304 1.005.245 1.005.245 1.005.245 1.005.245 1.005.245 1.005.245 1.005.245 

Middelen-
ontvangsten/  
Recettes Voies  
et moyens 

38.420.560 52.865.316 -110.178.505 33.425.486 35.010.660 36.668.814 38.403.309 40.217.659 42.115.541 

Tenslotte wordt een inzicht verschaft in de interesten 
inzake de gewestelijke belastingen. Deze informatie is 
gebundeld in de onderstaande tabel. Daarbij is rekening 
gehouden met het feit dat een aantal van de gewestelijke 
belastingen volledig of deels geïnd worden door de 
gewesten zelf. 

Enfin, une vue d’ensemble sur les intérêts moratoires 
en matière d’impôts  régionalisés est établie dans le 
tableau ci-après. Il a été tenu compte du fait qu'un 
certain nombre d'impôts régionaux sont perçues en tout 
ou en partie par les régions même. 
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Netto-ontvangsten inzake de interesten op de gewestelijke belastingen (bedragen in duizend EUR) 
Recettes nettes en matière d'intérêts moratoires au niveau des impôts régionaux. (montants en milliers EUR)

Soort belasting 
/Type d'impôts 

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

realisaties/  
réalisations 

realisaties/  
réalisations 

realisaties/  
réalisations 

ramingen/ 
estimations 

ramingen/ 
estimations 

ramingen/ 
estimations 

ramingen/ 
estimations 

ramingen/ 
estimations 

ramingen/ 
estimations 

VB/ TC 410,78 594,72 10,66 10,66 10,66 10,66 10,66 10,66 10,66 

BIV TMC 134,51 211,24 38,30 38,30 38,30 38,30 38,30 38,30 38,30 

EUV -26,35 -23,56 -620,98 -18,27 -18,27 -18,27 -18,27 -18,27 -18,27 

SW/JP 375,04 215,11 417.06 417,06 417,06 417,06 417,06 417,06 417,06 

AO/AD 20,75 16,20 41,27 41,27 41,27 41,27 41,27 41,27 41,27 

OV/PRI -434,57 -154,93 -286.41 -262,82 -262,82 -262,82 -262,82 -262,82 -262,82 

Totaal/Total 480,17 858,78 -400,10 226,20 226,20 226,20 226,20 226,20 226,20 

Vanaf het jaar 2014 heeft het Waals gewest de dienst de 
bovenvermelde belastingen eveneens overgenomen. 
Daardoor is er opnieuw een substantiële daling in 2014 
van de interesten.  

Er wordt voorgesteld voor de komende jaren een 
ontvangstenpeil aan te houden dat geraamd wordt op 
226 000 EUR. 

- Berekening op basis van de vastgestelde rechten: 

Vermits de gegevens inzake de vastgestelde rechten niet 
voorhanden zijn voor deze rubriek, althans niet op een 
gecentraliseerde basis, kunnen hier geen vastgestelde 
rechten worden bepaald.  

Vandaar dat er in de bovenstaande tabellen een bedrag 
aan vastgestelde rechten is ingeschreven dat 
overeenstemt met de kasontvangsten ter zake. 

A partir de l’année 2014, la Région Wallonne a à son tour 
repris la gestion des taxes susmentionnées. Par 
conséquent, une nouvelle diminution est apparue.  

Pour les années à venir on propose de garder un même 
niveau de recettes qui est estimé à 226 200 EUR.  

- Calcul sur base de droits constatés:  

Vu que les données relatives aux droits constatés ne sont 
pas disponibles pour cette rubrique, en tout cas pas à un 
niveau centralisé, une estimation sur base des droits 
constatés n’est pas faisable.  

Dès lors, il a été inscrit un montant en droits constatés 
dans les tableaux susmentionnés correspondant aux  
recettes sur base de caisse. 
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Art. 36.90.01. — Ijkloon Art. 36.90.01. — Taxe de vérification des poids et 
mesures 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 95 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 95 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

De wetten van 1 oktober 1855 en van 1 augustus 1922 
beheersen de opbrengst van dit begrotingsartikel. 

2.Indexering of actualisering: 

Is voorlopig niet voorzien in een nieuwe indexering. 

3.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 

Historiek: 

Vanaf 2013 is de ontvangst met 46 duizend EUR positief. 
In 2014 werd een ontvangst van 95 duizend EUR 
geboekt. 

- Berekening van de kasontvangsten:  

Gezien de bescheiden omvang van deze ontvangsten en 
het gebrek aan een degelijke financieel-economisch en/of 
fiscaal referentiekader ter zake wordt voorgesteld 
eenzelfde ontvangst voor de jaren 2015-2020 te voorzien 
als deze vastgesteld op basis van de actuele evolutie in 
2014.  

De onderhavige tabel vat de kasontvangsten voor de 
periode 2015-2020 samen: 

Jaar Ontvangsten 
2015: 95 000 EUR 
2016: 95 000 EUR

2017: 95 000 EUR

2018: 95 000 EUR

2019: 95 000 EUR

2020: 95 000 EUR

- Berekening van de vastgestelde rechten:  

Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, de 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

Les lois des 1er octobre 1855 et 1er août 1922 dominent 
le produit de cet article budgétaire. 

2.Indexation ou actualisation: 

Pour le moment, une nouvelle indexation n’est pas 
prévue. 

3.Justification des fluctuations des réalisations: 

Historique:  

La recette est positive depuis 2013 avec un montant de 
46 milliers EUR. En 2014 une recette de 95 milliers EUR 
a été réalisée. 

- Calcul sur base de recettes caisse: 

Vu la hauteur relativement modeste de ces recettes et 
l'absence de mesures économico-financières et/ ou 
fiscales représentatives dans ce domaine, il est tablé 
sur la même recette pour les années 2015-2020 que 
celle constatée sur base de l’évolution actuelle en 2014.  

Le tableau ci-dessous reprend les recettes sur base de 
caisse pour la période 2015-2020: 

Année Recettes 
2015: 95 000 EUR

2016: 95 000 EUR

2017: 95 000 EUR

2018: 95 000 EUR

2019: 95 000 EUR

2020: 95 000 EUR

- Calcul selon les droits constatés:  

A l’heure actuelle, ces données ne sont mentionnées que 
de manière indirecte dans les documents comptables. En 
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beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de eind- 
en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze “voorraad”-gegevens  aan 
vastgestelde rechten  op zichzelf zijn van belang  maar wel 
de aangroei van de rechten, zoals hierboven vermeld. Het 
is immers precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een bepaald 
begrotingsartikel per jaar.  

De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in het onderhavige overzicht. 

Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, de 
vastgestelde rechten gekend zijn voor een voldoende 
lange periode om representatief te zijn. Derhalve is het dan 
ook mogelijk een berekening te maken vanuit een  
historisch perspectief. 

Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht van de 
historische gegevens ter zake voor de jaren  
2012-2014.  

Bij de schatting is rekening gehouden met het feit dat het 
gaat om een zeer bescheiden begrotingspost waar in 
normale omstandigheden de vastgestelde rechten en de 
kasbetalingen elkaar nagenoeg in evenwicht houden.  

De onderhavige tabel is dan ook opgesteld op basis van de 
voormelde hypothese. 

effet, les données disponibles concernent en fait le stock 
initial et final des droits constatés  sur base annuelle. 
Mais, ce ne sont pas ces données de «stock initial» de 
droits constatés en soi qui sont importantes mais bien 
l’accroissement des droits, tel que mentionné ci-dessus. Il 
s’agit en effet précisément de cette donnée qui traduit le 
«chiffre d’affaires» dans un système de comptabilité en 
partie double pour un article budgétaire déterminé par 
année. 

Le chiffrage concret de ce chiffre d’affaires est expliqué 
dans le présent aperçu.  

En premier lieu, il convient de souligner que, pour cet 
article budgétaire, les droits constatés sont connus pour 
une période suffisamment longue pour être représentatifs. 
Par conséquent, il est possible d’établir un chiffrage dans 
une perspective historique. 

En second lieu, le tableau ci-dessous présente un aperçu 
des données historiques en question pour les années 
2012-2014.  

ll est tenu compte dans cette estimation qu’il s’agit ici 
d’un poste budgétaire fort modeste où en temps normal, 
les droits constatés et les recettes caisse se tiennent en 
équilibre.  

Le tableau ci-dessous a été établi sur base de cette 
hypothèse. 

Item  Jaar/ 
Année 

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Beginvoorraad/      
Solde à nouveau 511.701,42 493.232,23 483.719,39 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 

Vastgestelde rechten/ 
Droits constatés 271.095,99 36.271,16 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 

Betalingen/(ontvangsten)/ 
Paiements (recettes) -289.565,18 45.784,00 47.383,05 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 94.918,86 

Eindvoorraad/        
Solde final: 493.232,23 483.719,39 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 531.255,20 

De weerhouden vastgestelde rechten voor de periode 
2015-2020 zijn opgenomen op de lijn “vastgestelde 
rechten”. 

Les droits constatés retenus pour la période  2015-2020 
sont repris dans la ligne intitulée «droits constatés». 
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Art. 37.70.01. —  Retributiegelden wegens vervolgingen 
(art. 225 van het koninklijk besluit tot uitvoering van het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen) 

Art. 37.70.01. —  Rétributions du chef de poursuites 
(art. 225 de l'arrêté royal d'exécution du Code des 
impôts sur les revenus). 

  
 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2015 - 374 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2014 - 374 Recettes probables 2014 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

 
1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 
 
Artikel 173, 2de lid van het koninklijk besluit tot uitvoering 
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 
(Belgisch Staatsblad 13 september 1993) vormt de basis 
van dit ontvangstenartikel. 
 
2.Indexatie of actualisering: 
 
Er worden geen indexaties toegepast. 
 
3.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 
  
Historiek:  
 
De ontvangsten zijn de voorbije jaren telkens negatief. 
 
- De kasontvangsten en de vastgestelde rechten:  
 
Uit gedetailleerd onderzoek van deze begrotingspost is 
gebleken dat het overgrote deel van de verrichtingen op 
deze post eigenlijk niet thuishoorde onder dit artikel. Het 
ging over een deel van de gerechts- en 
vervolgingskosten die ten onrechte op dit artikel zijn 
geïmputeerd. Vanaf het begrotingsjaar 2013 worden de 
bedragen dan ook grotendeels op het correct artikel 
aangerekend met name artikel 12.01.  
“Teruggevorderde gerechts- en vervolgingskosten” (zie 
Supra).  
 
Niettemin zijn er voor de jaren 2013 en 2014 nog 
gerecupereerde gedingkosten vermeld.  
 
Voorzichtigheidshalve wordt voor de periode 2015-2020 
dan ook getipt op een gelijkaardige negatieve opbrengst 
voor dit artikel als dit vastgesteld voor het jaar 2014.  
 
 
 
 
 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 
 
L’article 173, alinéa 2, de l'arrêté royal d'exécution du 
Code des impôts sur les revenus 1992 (Moniteur belge   
13 septembre 1993) constitue la base de cet article de 
recettes. 
 
2.Indexation ou autre actualisation: 
 
Aucune indexation n’a été appliquée. 
 
3.Justification des fluctuations des réalisations: 
 
Historique:  
 
Les recettes sont négatives depuis quelques années. 
 
- Les recettes caisse et les droits constatés:  
 
Sur base de recherches détaillées sur ce poste 
budgétaire, il ressort que la majeure partie de ce poste 
n’était pas à sa place sous cet article. Il s’agit d’une 
partie des frais de justice et de poursuite qui ont été 
imputé à tort sous cet article. A partir de l’année 
budgétaire 2013, les montants seront imputés en 
grande partie sur l’article correct, c’est-à-dire l’article 
12.01 «Frais de justice et de poursuite récupérés». (voir 
Supra).  

 
 
Néanmoins, pour les années 2013 et 2014, des frais de 
poursuites récupérés sont encore mentionnés. 
 
Par mesure de précaution il a été tenu compte pour la 
période 2015-2020 d’une recette négative, semblable à 
celle de 2014 pour cet article. 
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Onderstaande tabel biedt een synthese van de 
ontvangstenverwachtingen voor de periode 2015-2020. 
 

Jaar  Ontvangst 
2015: -374 000 EUR 
2016: -374 000 EUR 
2017: -374 000 EUR 
2018: -374 000 EUR 
2019: -374 000 EUR 
2020: -374 000 EUR 

 
 

Le tableau ci-dessous offre une synthèse des prévisions 
en la matière pour la période 2015-2020.  
 

Année Recette 
2015: -374 000 EUR 
2016: -374 000 EUR 
2017: -374 000 EUR 
2018: -374 000 EUR 
2019: -374 000 EUR 
2020: -374 000 EUR 

 

Art. 38.50.01. — Schadevergoedingen en interesten (art. 
154 Programmawet van 29 maart 2012 

Art. 38.50.01. — Dommages et intérêts (art. 154 Loi 
programme du 29 mars 2012) 

 
(in duizend euro) Montant 

Bedrag 
(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 3 366 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015  3 366 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft de boekhouding van de schadevergoedingen 
en interesten toegekend ingevolge de gerechtelijke 
stappen ondernomen door de ontvangers wegens het niet 
betalen van belastingschuld. 
 
2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 
 
Artikel 154 Programmawet van 29 maart 2012. 
 
 
§ 4. ADMINISTRATIE DER DOUANE EN ACCIJNZEN 

 

1.Nature de la recette: 
 
Il s’agit de la comptabilisation des Dommages et intérêts 
attribués suite aux actions en justice introduites par les 
receveurs pour non-paiement de créances fiscales. 
 
 
2.Dispositions légales ou réglementaires: 
 
Article 154 Loi programme du 29 mars 2012. 
 
 
§ 4. ADMINISTRATION DES DOUANES ET ACCISES 
 

Art. 12.11.01. — Teruggevorderde gerechtskosten als ook 
vervolgings- en gedingskosten. 

Art. 12.11.01. — Récupération des frais de justice ainsi 
que frais de poursuite et d’instance. 

 
(in duizend euro) Montant 

Bedrag 
(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 160 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 160 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

 
1.Aard van de ontvangst: 
 
Sinds 2012 dienen de inkomsten en uitgaven volledig 
gescheiden te worden. De gerecupereerde gerechtskosten 

1.Nature de la recette: 
 
Depuis 2012, les recettes et dépenses doivent être 
séparées complètement. Les frais juridiques récupérés 
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worden niet meer in compensatie verwerkt, maar als 
afzonderlijke ontvangsten. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Wet op de overheidsfinanciën. 

3.Parameters en berekeningswijze: 

Voor het bepalen van inkomst, werden de inkomsten uit 
voorgaande jaren genomen en hebben deze aan de hand 
van het rekenkundig gemiddelde geëxtrapoleerd.  

ne sont pas mis en compensation, mais comptabilisés 
comme des recettes distinctes. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Loi sur les finances publiques. 

3.Paramètres et mode de calcul: 

Pour la détermination de la recette, il a été tenu compte 
des recettes réalisées des années antérieures et nous 
avons procédé par méthode d’extrapolation de la 
moyenne arithmétique. 

Art. 16.11.01. — Retributies voor bijzondere 
dienstprestaties (art.17 en 208 Algemene Wet inzake 
Douane en Accijnzen1977) 

Art. 16.11.01. — Rétributions pour prestations de service 
spéciales (art. 17et 208 loi générale sur les Douanes et 
Accises1977) 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 200 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 200 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Fundamenteel hebben de retributies voor bijzondere 
prestaties als oogmerk een gedeelte van de kosten voor de 
controle door de economische operatoren te laten dragen. 
De aanpassing van de ‘nomenclatuur’ van de bijzondere 
prestaties waaraan retributies verbonden, laten 
daarenboven toe de wijzigingen vast te stellen van de 
economische activiteit of de controlemodaliteiten teneinde 
enkele procedures aan te moedigen (vereenvoudigde 
procedures, vereenvoudiging bij vertrek en aankomst …) 
of in het ontmoedigen van sommige tijdrovende praktijken 
(zorgeloos opstellen van de aangiften …). 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 17 en 208 van de Algemene Wet inzake Douane 
en Accijnzen. 

3.Parameters en berekeningswijze: 

Voor het bepalen van vermoedelijke inkomsten in het jaar 
2016, werden de inkomsten geschat rekening houdend 
met de huidige ontvangsten en de vooruitzichten tot 
afbouw ten gevolge van het nieuwe ministerieel besluit 
ter uitvoering van artikel 17 van de Algemene Wet inzake 
douane en accijnzen 1977. 

1.Nature de la recette: 

Les rétributions pour prestations spéciales visent à faire 
supporter par les opérateurs économiques une partie 
des coûts du contrôle. L’adaptation de la nomenclature 
des prestations faisant l’objet de rétributions permet en 
outre à l’Administration de rencontrer les changements 
dans la nature de l’activité économique ou dans les 
modalités de contrôle afin d’encourager certaines 
procédures (procédures simplifiées, domiciliation, …) 
ou de décourager certaines pratiques (négligence dans 
l’établissement des déclarations, …). 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Article 17 et 208 de la loi générale en matière de Douanes 
et Accises. 

3.Paramètres et mode de calcul: 

Pour la détermination des recettes probables pour  
2016, il a été tenu compte des recettes réalisées et les 
prévisions de réduction suite à la mise en application du 
nouvel arrêté ministériel modifiant l’article 17 de la loi 
générale sur les Douanes et Accises de 1977.   
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Art. 16.11.02. — Opbrengst van de verkoop van 
documenten en drukwerken van de Administratie der 
Douane en Accijnzen 

Art. 16.11.02. — Produit de la vente de documents et 
imprimés de l’Administration des Douanes et Accises 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 17 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 17 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1. Aard van de ontvangst: 

Opbrengst van de verkoop van documenten en 
drukwerken van de Administratie des Douane en 
Accijnzen. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 17 en 208 van de Algemene Wet inzake Douane 
en Accijnzen. 

3.Parameters en berekeningswijze: 

Enerzijds betreft het hier de opbrengst over de verkoop 
in de ontvangkantoren van de administratieve 
drukwerken. Voor het bepalen van vermoedelijke 
inkomsten in het jaar 2016, werden de inkomsten uit 
voorgaande jaren genomen. 

Na de introductie van de elektronische aangifte (PLDA) 
en AC4 voor de accijnzen vanaf 10/2012, is er steeds 
minder opbrengst uit de verkoop van afdrukken. Maar 
zullen toch nog een aantal papieren documenten blijven 
bestaan. 

1.Nature de la recette: 

Produit de la vente de documents et imprimés de 
l’Administration des Douanes et Accises. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Article 17 et 208 de la loi générale en matière de Douanes 
et Accises. 

3.Paramètres et mode de calcul: 

Il s’agit de la recette réelle provenant de la vente 
d’imprimés administratifs dans les bureaux de recettes. 
Pour la détermination des recettes probables de 2016, 
il a été tenu compte des recettes réalisées des années 
antérieures. 

Suite à l’introduction des déclarations électronique 
(PLDA) et AC4 pour les accises depuis 10/2012, il y a 
de moins en moins de la vente des imprimés 
administratifs dans les bureaux de recettes. Mais 
certains documents continueront à exister. 

Art. 16.13.01. — Inningskosten terugbetaald door de 
Europese Gemeenschap ten laste van de voor haar 
rekening geïnde ontvangsten en waarvan een gedeelte 
moet worden afgestaan aan andere Lidstaten 

Art. 16.13.01. — Frais de perception remboursés par la 
Communauté européenne à charge des recettes 
perçues pour son compte et dont une partie  doit être 
cédée à d’autres Etas-membres 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 14 800 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 19 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering            - 4 700 Augmentation / diminution 
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1.Aard van de ontvangst: 

Het betreft de netto-opbrengst voor België van de 
inningskosten terugbetaald door de Europese 
Gemeenschap ten laste van de voor haar rekening 
geïnde ontvangsten en waarvan een gedeelte van de 
bruto-opbrengst voor de helft moet worden afgestaan 
aan andere Lidstaten. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 4, § 1 van de Wet van 17 mei 2004 tot omzetting 
in het Belgisch recht van de richtlijn 2003/48/EG van  
3 juni 2003 van de Raad van de Europese Unie 
betreffende belastingheffing op inkomsten uit 
spaargelden in de vorm van rentebetaling en tot wijziging 
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 
inzake de roerende voorheffing. 

3.Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

De ontvangst wordt geactualiseerd naargelang de 
ramingen van de Europese Commissie, het Planbureau 
en de betrokken Belgische administraties. 

De ontvangst wijzigt voornamelijk in functie van de 
douane-invoerrechten, dus naargelang de economische 
conjunctuur, evenals van de stijging van de invoerprijzen 
en de wijzigingen van het douanetarief. 

4.Parameters en berekeningswijze: 

Dit cijfer werd geraamd op basis van de laatst 
beschikbare cijfers van de invoerrechten 2015 en de 
voorziene evolutie van het planbureau. 

De huidige raming gaat uit van 20 %inningskosten. 

1.Nature de la recette: 

Il s’agit du produit net pour la Belgique des frais de 
perception remboursés par la Communauté 
européenne à charge des recettes perçues pour son 
compte et dont une partie  du produit brut doit être 
cédée pour la moitié à d’autres Etas-membres. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

L’article 4, § 1 de la Loi du 17 mai 2004 transposant en 
droit belge la directive 2003/48/CE du 3 juin 2003 du 
Conseil de l’Union européenne en matière de fiscalité 
des revenus de l’épargne sous forme de paiements 
d’intérêts et modifiant le Code des impôts sur les 
revenus 1992 en matière de précompte mobilier. 

3.Indexation de la recette ou actualisation: 

La recette est actualisée en fonction des prévisions de 
la Commission européenne, du Bureau du Plan et des 
administrations belges concernées.  

La recette varie principalement en fonction des droits de 
douane à l’entrée, donc en fonction de la conjoncture 
économique ainsi qu’en fonction de la hausse des prix 
des importations et des modifications du tarif douanier. 

4.Paramètres et mode de calcul: 

Ce chiffre a été estimé sur la base des derniers chiffres 
disponibles de droits à l'importation en 2015 et 
l'évolution attendue du bureau de planification. 

La présente estimation est basée sur 20 % de frais de 
perception. 

Art. 26.10.01. — Nalatigheidsinteresten (art. 5, wet van 28 
decem-ber 1954) 

Art. 26.10.01. — Intérêts de retard (art. 5, loi du 28 
décembre1954) 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 2 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 5 van de Wet van 28 december 1954. 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

Article 5 de la loi du 28 décembre 1954. 
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2.Parameters en wijze van berekening: 

Voor het bepalen van vermoedelijke inkomsten, werden 
de inkomsten uit voorgaande jaren genomen en 
geëxtrapoleerd. Anderzijds werden deze ook bijgestuurd 
aan de hand van de laatste cijfers van ontvangsten. 

2.Paramètres et mode de calcul: 

Pour la détermination des recettes, il a été tenu compte 
des recettes réalisées des années antérieures et d’autre 
part ajustées sur base des derniers chiffres de recette. 

§ 5. ADMINISTRATIE VAN HET KADASTER § 5. ADMINISTRATION DU CADASTRE 

Art 16.12.01. — Ontvangsten voor de uitreiking van 
kadastrale uittreksels of andere kadastrale bescheiden 
(wet van 20 december 1867) 

Art 16.12.01. — Recettes du chef de la délivrance 
d’extraits cadastraux et autres documents cadastraux 
(loi du 20 décembre1867) 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 8 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 504 van het Wetboek op de inkomstenbelasting 
1992. 

Koninklijk besluit van 20 september 2002 tot vaststelling 
van de vergeldingen en de nadere regels voor de afgifte 
van kadastrale uittreksels en inlichtingen (Belgisch 
Staatsblad van 11 oktober 2002) met inwerkingtreding 
vanaf 1 januari 2002. 

2.Parameters en berekeningswijze: 

De raming van de ontvangst werd gedaan op basis van: 

• de evolutie van de voormelde ontvangst 
gedurende de laatste 3 jaar; 

• kostprijs van 3,15 EUR per raadpleging ten 
gunste van de Koninklijke Federatie van het 
Belgische Notariaat in het kader van het protocol 
van 31 december 2002 tot samenwerking en 
uitwisseling van informatie gesloten in 
toepassing van artikel 13 van het voormeld 
koninklijk besluit;  

• het voorlopig van kracht blijven van voornoemd 
koninklijk besluit (20 september 2002). Voor de 
komende jaren is de opmaak gepland van een 
nieuw koninklijk besluit ter vervanging van 
koninklijk Besluit van 20 september 2002 tot 
vaststelling van de vergeldingen en de nadere 
regels voor de afgifte van kadastrale uittreksels 

1.Dispositions légales ou réglementaires: 

Article 504 du Code des impôts sur les revenus 1992. 

Arrêté royal du 20 septembre 2002 fixant les rétributions 
dues et les modalités  à appliquer  pour la délivrance 
d'extraits et de renseignements cadastraux (Moniteur 
belge du  11 octobre 2002) entrant en vigueur dès le 1er

janvier 2002. 

2.Paramètres et  mode de calcul: 

L'estimation de la recette a été faite sur base: 

• de l'évolution de ladite recette durant les trois 
dernières années; 

• du coût de 3,15 EUR par consultation en faveur 
de la Fédération Royale du Notariat Belge dans 
le cadre du protocole du 31 décembre 2002 de 
collaboration et d’échange d’informations 
conclu en application de l’article 13 de l’arrêté 
royal précité; 

• l’arrêté royal du 20 septembre 2002 reste 
provisoirement en vigueur. Pour les prochaines 
années, un nouvel arrêté royal est prévu en
remplacement de l’arrêté royal du 20 
septembre 2002 fixant les rétributions dues et 
les modalités à appliquer  pour la délivrance 
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en inlichtingen (Belgisch Staatsblad van  
11 oktober 2002). 

3.Indexatie of actualisering: 

De ontvangst is niet geïndexeerd. Een wijziging van de 
tarieven met betrekking tot de afgifte van de kadastrale 
uittreksels is in voege getreden op 1 januari 2002 voor de 
duur van 5 jaar krachtens het voormeld koninklijk besluit 
van 20 september 2002. Dit koninklijk besluit blijft, in 
afwachting van een nieuw koninklijk besluit voorlopig van 
kracht. 

4.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen: 

Voor de periode 2014 geldt voorlopig het koninklijk 
besluit van 20 september 2002. 

De belangrijkste elementen waarmee de evolutie van de 
ontvangsten betreffende de kadastrale uittreksels is 
verbonden, waren voornamelijk: 

 het aantal onroerende transacties; 
 het aantal aanvragen om kadastrale uittreksels 

en inlichtingen; 
 de wettelijke of reglementaire beschikkingen die 

een kadastraal uittreksel vereisen. 

Volgende besluiten en reglementaire teksten hebben een 
invloed gehad op het aantal aanvragen om kadastrale 
uittreksels: 

 8 NOVEMBER 2012. - Besluit van de Waalse 
Regering betreffende de vergoedingen en toelagen 
toegekend in de Natura 2000-sites en in de sites die 
in aanmerking komen voor het Natura 2000-net en 
in de ecologische hoofdstructuur; 

 17 FEBRUARI 2012. - Besluit van de Vlaamse 
Regering tot vaststelling van het Vlaams reglement 
betreffende het duurzaam beheer van 
materiaalkringlopen en afvalstoffen; 

 29 MAART 2013. - Besluit van de Vlaamse Regering 
tot bepaling van de nadere regels inzake het 
planologisch attest;  

 12 JULI 2013. - Decreet betreffende het onroerend 
erfgoed;  

 18 NOVEMBER 2013. - Koninklijk besluit tot 
aanvulling van de identificatieregels van onroerende 
goederen in een aan hypothecaire openbaarmaking 
onderworpen akte of stuk, en tot regeling van de 
voorafgaande neerlegging van een plan bij de 
Algemene Administratie van de 

d'extraits et de renseignements cadastraux 
(Moniteur belge du  11 octobre 2002). 

3.Indexation et autre actualisation: 

La recette n'est pas indexée. Une modification des tarifs 
se rapportant à la délivrance d’extraits cadastraux est 
entrée en vigueur au 1er janvier 2002 pour un délai de 5 
ans en vertu de l’arrêté royal du                   20 septembre 
2002 précité. Cet arrêté royal reste provisoirement en 
vigueur dans l’attente d’un nouvel arrêté royal . 

4.Justification des fluctuations des réalisations: 

Pour la période 2014, l'arrêté royal du 20 septembre 
2002 est provisoirement d’application. 

Les principaux facteurs auxquels était liée l'évolution 
des recettes en matière d'extraits cadastraux étaient 
essentiellement : 

 le nombre de transactions immobilières; 
 le nombre de demandes d’extraits et 

renseignements cadastraux; 
 les dispositions légales ou réglementaires qui 

nécessitent un extrait cadastral. 

L'application des arrêtés et des textes réglementaires 
suivants a influencé le nombre de demandes d'extraits 
cadastraux: 

 8 NOVEMBRE 2012. - Arrêté du Gouvernement 
wallon relatif aux indemnités et subventions 
octroyées dans les sites Natura 2000 ainsi que 
dans les sites candidats au réseau Natura 2000 et 
dans la structure écologique principale; 

 17 FEVRIER 2012. - Arrêté du Gouvernement 
flamand fixant le règlement flamand relatif à la 
gestion durable de cycles de matériaux et de 
déchets; 

 29 MARS 2013. - Arrêté du Gouvernement flamand 
fixant les règles détailles en matière de l'attestation 
planologique; 

 12 JUILLET 2013. - Décret relatif au patrimoine 
immobilier; 

 18 NOVEMBRE 2013. - Arrêté royal complétant les 
règles d'identification des biens dans un acte ou 
document sujet à la publicité hypothécaire, et 
organisant le dépôt préalable d'un plan à 
l'Administration générale de la Documentation 
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Patrimoniumdocumentatie en van de aflevering door 
die algemene administratie van een nieuwe 
identificatie;  

 12 DECEMBER 2013. - Besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering tot vaststelling van de 
samenstelling van het dossier van de aanvraag voor 
een stedenbouwkundige vergunning; 

 17 JANUARI 2014. - Besluit van de Vlaamse 
Regering tot wijziging van het besluit van de 
Vlaamse Regering van 1 juli 1997 tot uitvoering van 
het decreet van 19 april 1995 houdende 
maatregelen ter bestrijding en voorkoming van 
leegstand en verwaarlozing van bedrijfsruimten;  

 18 MAART 2014. - Ministerieel besluit betreffende 
de samenstelling en de indiening van de dossiers 
voor subsidies voor gebouwen van de eredienst, 
gebouwen voor de openbare uitoefening van de 
niet-confessionele morele dienstverlening en 
crematoria; 

 27 MAART 2014. - Decreet betreffende het Waalse 
Landbouwwetboek;  

 27 MAART 2014. - Ministerieel besluit tot bepaling 
van de mededelingsprocedures voor de 
instandhouding van kleine landschapselementen en 
van voor het merken van dode bomen, van 
biologisch waardevolle bomen en van de kleine, in 
stand te houden landschapselementen in de Natura 
2000-locaties en in de locaties die in aanmerking 
komen voor het Natura 2000-netwerk; 

 28 MAART 2014. - Omzendbrief BB 2014/2. - 
Subsidies voor (niet-beschermde) gebouwen van de 
eredienst, gebouwen voor de openbare uitoefening 
van de niet-confessionele morele dienstverlening en 
crematoria;  

 25 APRIL 2014. - Decreet betreffende de 
omgevingsvergunning;  

 23 MEI 2014. - Besluit van de Vlaamse Regering tot 
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering 
van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het 
Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning, 
het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake 
milieuhygiëne, het besluit van de Vlaamse Regering 
van 14 december 2007 houdende vaststelling van 
het Vlaams reglement betreffende de 
bodemsanering en de bodembescherming, het 
besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 
2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 

patrimoniale et la délivrance par celle-ci d'un 
nouvel identifiant; 

 12 DECEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale déterminant la 
composition du dossier de permis d’urbanisme; 

 17 JANVIER 2014. - Arrêté du Gouvernement 
flamand modifiant l'arrêté du Gouvernement 
flamand du 1er juillet 1997 portant exécution du 
décret du 19 avril 1995 portant des mesures visant 
à lutter contre et à prévenir la désaffectation et 
l'abandon de sites d'activité économique; 

 18 MARS 2014. - Arrêté ministériel portant 
composition et soumission des dossiers de 
subvention des bâtiments du culte, des bâtiments 
pour l'exercice public de l'assistance morale non 
confessionnelle et des crématoriums;  

 27 MARS 2014. - Décret relatif au Code wallon de 
l'Agriculture; 

 27 MARS 2014. - Arrêté ministériel fixant les 
procédures de notification des îlots de 
conservation et de marquage des arbres morts, 
des arbres d'intérêt biologique et des îlots de 
conservation dans les sites Natura 2000 et dans 
les sites candidats au réseau Natura 2000; 

 28 MARS 2014. – Circulaire GB 2014/2. – 
Subsides pour les bâtiments (non protégés) pour le 
culte, bâtiments publics pour l’exercice de la 
morale non-confessionnelle et la crémation ; 

 25 AVRIL 2014. - Décret relatif au permis 
d'environnement; 

 23 MAI 2014. - Arrêté du Gouvernement flamand 
modifiant l'arrêté du Gouvernement flamand du  
6 février 1991 fixant le Règlement flamand relatif à 
l'autorisation écologique, l'arrêté du Gouvernement 
flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions 
générales et sectorielles en matière d'hygiène de 
l'environnement, l'arrêté du Gouvernement 
flamand du 14 décembre 2007 fixant le Règlement 
flamand relatif à l'assainissement et à la protection 
du sol, l'arrêté du Gouvernement flamand du 12 
décembre 2008 portant exécution du titre XVI du 
décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions 
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5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake 
milieubeleid en het besluit van de Vlaamse Regering 
van  17 februari 2012 tot vaststelling van het Vlaams 
reglement betreffende het duurzaam beheer van 
materiaalkringlopen en afvalstoffen;  

 3 JUNI 2014. - Ministerieel besluit betreffende de 
aanvraag tot toelating voor het gebruik van het 
domein en tot bepaling van de minimale 
bezettingen; 

 6 JUNI 2014. - Besluit van de Vlaamse Regering 
betreffende de landinrichting; 

 10 JUNI 2014. - Koninklijk besluit tot vaststelling van 
de bijzondere voorwaarden opgelegd voor de 
toelating tot het luchtverkeer van paramotoren; 

 12 DECEMBER 2014. - Besluit van de Vlaamse 
Regering tot uitvoering van het decreet van 25 april 
2014 betreffende complexe projecten; 

 9 FEBRUARI 2015. - Ministeriële omzendbrief 
betreffende de interpretatie van artikel 12 van het 
besluit van de Waalse Regering van  
21 oktober 2004 tot uitvoering van het decreet  
van 11 maart 2004 betreffende de 
ontsluitingsinfrastructuur voor economische 
bedrijvigheid.  

De evolutie van de ontvangsten zal onderworpen zijn aan 
verschillende factoren en meer in het bijzonder: 

- een nieuw koninklijk besluit tot vaststelling van 
de vergeldingen en de nadere regels voor de 
afgifte van kadastrale uittreksels en inlichtingen; 

- de on line raadpleging van de kadastrale 
gegevensbank via de Koninklijke Federatie van 
het Belgisch Notariaat met inbegrip van een 
gratis raadpleging van het kadastraal 
percelenplan; 

- de evolutie van de vraag naar digitale en on line 
informatieverstrekking; 

- de eventuele wijziging van de Gewestelijke 
wetgeving. 

générales concernant la politique de 
l'environnement et l'arrêté du Gouvernement 
flamand du                              17 février 2012 fixant 
le règlement flamand relatif à la gestion durable de 
cycles de matériaux et de déchets; 

 3 JUIN 2014. - Arrêté ministériel relatif à la 
demande d'autorisation d'utilisation du domaine et 
définissant les occupations minims;  

 6 JUIN 2014. - Arrêté du Gouvernement flamand 
modifiant divers arrêtés relatifs à l'aménagement 
du territoire; 

 10 JUIN 2014. - Arrêté royal fixant les conditions 
particulières imposées pour l'admission à la 
circulation aérienne des paramoteurs; 

 12 DECEMBRE 2014. - Arrêté du Gouvernement 
flamand portant exécution du décret du 25 avril 
2014 relatif aux projets complexes; 

 9 FEVRIER 2015. - Circulaire ministérielle 
interprétative de l'article 12 de l'arrêté du 
Gouvernement wallon du 21 octobre 2004 portant 
exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux 
infrastructures d'accueil des activités 
économiques. 

L’évolution des recettes sera sujette à de nombreux 
facteurs dont notamment: 

- un nouvel arrêté royal fixant les rétributions 
dues et les modalités à appliquer  pour la 
délivrance d'extraits et de renseignements 
cadastraux;  

- la consultation en ligne de la banque de 
données cadastrales par la Fédération Royale 
du Notariat Belge y compris la libre consultation 
du plan parcellaire cadastral; 

- l'évolution de la demande en matière d'extraits 
automatisés et en ligne; 

- la modification éventuelle de la législation 
régionale.  
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§ 6 DIVERSEN § 6 DIVERS 

Art. 06.00.01. — Diverse opbrengsten Art. 06.00.01. — Recettes diverses 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 350 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 350 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Diverse opbrengsten. 

1.Nature de la recette: 

Recettes diverses. 

Art. 16.12.01. — Opbrengst van het recht van inlassing 
in het Bulletin der met verzet aangetekende waarden – 
abonnementen : Gezinnen 

Art. 16.12.01.  —  Produit du droit d'insertion au Bulletin 
des Oppositions - abonnements : Ménages 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 9 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 9 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Kosten van abonnement op Bulletin der met verzet 
aangetekende waarden. 

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen: 

Artikel 8 van koninklijk besluit van 5 augustus 1992 
betreffende de ongewilde buitenbezitstelling van effecten 
aan toonder (Belgisch Staatsblad van  11 augustus 1992).  

Laatste wijziging door koninklijk besluit van 30 juli 2000 
(Belgisch Staatsblad van 30 augustus 2000). 

3.Parameters en berekeningswijze: 

34,71 EUR kosten per jaar voor een papier abonnement. 
991,57 EUR kosten per jaar voor een elektronisch 
abonnement 

Ontvangsten vergelijkbare met vorige jaren : aantal 
abonnementen tamelijk constant. 

1.Nature de la recette: 

Coût de l’abonnement au Bulletin de Oppositions. 

2.Dispositions légales ou réglementaires: 

Article 8 de l’arrêté royal du 5 août 1992 relatif à la 
dépossession involontaire de titres au porteur (Moniteur 
belge du  du 11 août 1992). 

Dernière modification par arrêté royal du 30 juillet 2000 
(Moniteur belge du  du 30 août 2000). 

3.Paramètres et mode de calcul: 

34,71 EUR par an pour un abonnement papier.  
991,57 EUR par an pour un abonnement électronique  

Recettes comparables aux années antérieures : 
nombre d’abonnements assez constant. 
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4.Indexatie of actualisatie: 

Nihil. 

4.Indexation ou autre actualisation : 

Néant.

Art. 16.12.31. — Rechtsplegingsvergoedingen afkomstig 
van de gezinnen 

Art. 16.12.31.  —  Indemnités de procédure en 
provenance des ménages 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 25 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 25 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Rechtsplegingsvergoedingen en schadevergoedingen  
toegekend in hoofde van de beslissing van justitie, 
genomen in niet fiscale zaken, in het voordeel van FOD 
financiën. 

1.Nature de la recette: 

Indemnités de procédure et dommages-intérêts 
accordés en exécution de décisions de justice 
favorables au SPF Finances, rendues dans les affaires 
non fiscales. 

Art. 39.10.01. — Europese subsidies Art. 39.10.01.  —  Subsides européens 

(in duizend euro) Montant 
Bedrag 

(en milliers d’euros)  

Raming der ontvangsten 2016 250 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 250 Recettes probables 2015 

Vermeerdering / vermindering  0 Augmentation / diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Subsidies afkomstig van de Europese Commissie of 
europese instellingen in het kader van programmas als 
Fiscalis, Olaf, Customs, Taiex,…(uitwisseling van 
ambtenaren, seminaries, toezichtsuitrusting, 
bescherming van geldelijke belangen van de Europese 
Unie); deze subsidies dekken een groot deel van de 
zendingskosten of dienen om projecten goedgekeurd 
door deze instellingen te prefinancieren. 

2.Parameters en wijze van berekening: 

Gebruikelijke subsidies door de Europese instellingen. 

1.Nature de la recette: 

Subsides provenant de la Commission européenne ou 
d’organismes européens dans le cadre de programmes 
tels que Fiscalis, Olaf, Customs, Taiex,… (échange de 
fonctionnaires, séminaires, équipement de surveillance, 
protection des intérêts financiers de l’Union 
européenne); ces subsides couvrent une grande partie 
des frais de missions ou servent au préfinancement de 
projets approuvés par ces institutions. 

2.Paramètres et mode de calcul: 

Subsides habituels par les institutions européennes. 
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HOOFDSTUK 23 

FOD WERKGELEGENHEID, ARBEID EN SOCIAAL 
OVERLEG 

CHAPITRE 23 

SPF EMPLOI, TRAVAIL ET CONSERTATION 
SOCIALE

Art. 06.00.01. — Diverse en toevallige ontvangsten Art. 06..00.01. — Recettes diverses et accidentelles 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 9 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 1 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het gaat onder meer om terugstortingen door de 
Europese commissie in het kader van de “zendingen 
naar het buitenland”. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit entre autres des remboursements par la 
Commission européenne dans le cadre des “missions à 
l’étranger”. 

2.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing. 

2.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application. 

Art. 08.10.01. — Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het uitkeren 
van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 

Art. 08.10.01. — Versement par les organismes 
d’intérêt public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l’Etat 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 80 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 80 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Stortingen uitgevoerd door de instellingen van openbaar 
nut met het oog op het uitkeren van de bezoldigingen en 
de onkosten van de controleorganen van de Staat. 

1.  Nature de la recette: 

Versement par les organismes d’intérêt public en vue 
du paiement de la rémunération et des frais des 
organes de contrôle de l’Etat. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

- Koninklijk besluit van 14 november 2001 inzake de 
uitoefening van de opdracht van de revisoren bij de 
openbare instellingen van sociale zekerheid;  

- Koninklijke besluiten houdende aanstelling van de 
regeringscommissarissen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

- Arrêté royal du 14 novembre 2001 relatif à l’exercice 
de la mission des réviseurs auprès des institutions 
publiques de sécurité sociale; 

- Arrêtés royaux  portant désignation de commissaires 
de gouvernement. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 

- De revisoren worden aangewezen op basis van een 
dienstencontract, gegund door een beperkte 
offerteaanvraag. Dit contract moet tenminste het 
uurtarief, met inbegrip van de verplaatsingskosten, en 
de totale jaarprijs vermelden en de manier beschrijven 
waarop de revisoren hun taak moeten uitoefenen; 

- Ministerieel besluit van 17 juni 1975 tot vaststelling 
van de vergoedingen van de 
regeringscommissarissen en van de gemachtigden 
van de Minister van financiën bij de beheersorganen 
van de openbare instellingen die onder het toezicht 
staan van de Minister van tewerkstelling en arbeid. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

- Les réviseurs sont désignés sur base d’un contrat de 
services par appel d’offres restreint qui, au minimum, 
détermine le tarif horaire, y compris les frais de 
déplacement, le prix total par année et la manière 
selon laquelle les réviseurs exécutent leur tâche; 

- Arrêté ministériel du 17 juin 1975 fixant le montant 
des indemnités des commissaires du gouvernement 
et des délégués du Ministre des finances auprès des 
organes de gestion des établissements publics 
soumis à la tutelle du Ministre de l’Emploi et du 
travail. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pas d’application. 

Art. 16.12.01./1. — Opbrengst van de verkoop der 
juwelen en diploma’s van het nijverheidsereteken 
(koninklijk besluit van 7 november 1847). 

Art. 16.12.01./1. — Produit de la vente des bijoux et des 
diplômes de la décoration industrielle (arrêté royal du  
7 novembre 1847) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Vermoedelijk bedrag van de opbrengst van de verkoop 
van huldepenningen waarbij rekening werd gehouden 
met de ontvangsten van de vorige jaren. 

1.  Nature de la recette: 

Montant présumé du produit de la vente des plaquettes 
d’hommage en tenant compte des recettes des années 
précédentes. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

De ontvangst steunt niet in strikte zin op wettelijke 
bepalingen, maar baseert zich indirect op het koninklijk 
besluit van 7 november 1847, het welke de 
“eremedailles” heeft ingesteld om “al degenen te 
onderscheiden en te belonen die hun kennis, hun talent, 
hun toewijding, hun vaardigheid en hun ideaal ten dienste 
van de Arbeid zouden stellen” en op het koninklijk besluit 
van 3 augustus 1970 tot instelling van twee 
huldepenningen. 

De ontvangst in kwestie bestaat uit stortingen door de 
ondernemingen waarvan de werknemers een 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

La recette ne se repose pas strictement sur des 
dispositions légales, mais se base indirectement sur 
l’arrêté royal du 7 novembre 1847 créant les “médailles 
d’honneur” appelées à “distinguer et à récompenser 
tous ceux qui mettraient leur savoir, leur talent, leur 
dévouement, leur probité et leur idéal au service de la 
cause du travail” et sur l’arrêté royal du 3 août 1970 
portant création de deux plaquettes d’hommage. 

La recette en question est constituée par les 
versements effectués par les entreprises dont les 
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huldepenning hebben bekomen en zij stemt overeen met 
de prijs van het juweel dat initieel aangekocht werd door 
het Commissariaat-generaal voor de bevordering van de 
arbeid met kredieten die zijn voorzien op de 
basisallocatie 23 52 10 121123. 

travailleurs ont reçu une plaquette d’hommage et 
correspond au prix coûtant du bijou préalablement 
acheté par le Commissariat général à la promotion du 
travail avec les crédits prévus à l’allocation de base  
23 52 10 121123. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Het bedrag van de ontvangst wordt berekend door een 
ruw gemiddelde te maken van de ontvangsten van vorige 
jaren. Dit geldt ook voor de meerjarenramingen. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Le montant de la recette est calculé en réalisant une 
moyenne approximative des recettes des années 
antérieures. Ceci vaut aussi pour les estimations 
pluriannuelles. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

De ontvangst wordt indirect geïndexeerd daar zij in 
functie staat van de prijs van de juwelen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

La recette est indirectement indexée puisque elle est 
fonction du prix des bijoux. 

Art. 16.12.31. — Rechtsplegingsvergoedingen Art. 16.12.31. — Indemnités de procédure 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 15 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 15 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het betreft vergoedingen die door de hoven en 
rechtbanken aan de FOD worden toegekend in alle 
rechtszaken waarin de FOD betrokken is en waarin zij in 
het gelijk wordt gesteld. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit d’indemnités accordées au SPF par les cours et 
les tribunaux pour toutes les affaires dans lesquelles 
celui-ci est impliqué et dans lesquelles il a obtenu gain 
de cause. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Koninklijk besluit van 26 oktober 2007 tot vaststelling van 
het tarief van de rechtsplegingsvergoeding bedoeld in 
artikel 1022 van het Gerechtelijk Wetboek en tot 
vaststelling van de datum van inwerkingtreding van de 
artikelen 1 tot 13 van de wet van 21 april 2007 
betreffende de verhaalbaarheid van de erelonen en de 
kosten verbonden aan de bijstand van de advocaat. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté royal du 26 octobre 2007 fixant le tarif des 
indemnités de procédure visées à l'article 1022 du code 
judiciaire et fixant la date d'entrée en vigueur des 
articles 1er à 13 de la loi du 21 avril 2007 relative à la 
répétabilité des honoraires et des frais liés à 
l’assistance de l'avocat. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De basis-, minimum- en maximumbedragen van de 
rechtsplegingsvergoeding bedoeld in artikel 1022 van het 
Gerechtelijk Wetboek worden vastgesteld in voornoemd 
koninklijk besluit.   De bedragen worden vastgesteld per 
aanleg en volgens de soort van vorderingen, wel of niet 
in geld waardeerbaar. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Les montants de base, minima et maxima de l'indemnité 
de procédure visée à l'article 1022 du Code judiciaires 
sont fixés par l'arrêté royal précité. Les montants sont 
fixés par instance et en fonction du type de demandes 
évaluables ou non en argent. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pas d’application. 

Art. 16.20.01. — Detacheringen Art. 16.20.01. — Détachements 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 138 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 138 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het gaat om inkomsten van instellingen die benoemde 
personeelsleden van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg tewerkstellen. Deze personen 
worden betaald door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg. De terugbetaling door de instelling in 
kwestie gebeurt op basis van een schuldvordering 
opgesteld door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit des recettes provenant des organismes qui 
emploient des agents nommés et payés par le  
SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. Les 
organismes en question remboursent les traitements 
sur base d’une déclaration de créance établie par le 
SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Koninklijk besluit van 19 juli 2001 betreffende de invulling 
van de beleidsorganen van de federale 
overheidsdiensten en betreffende de personeelsleden 
van de federale overheidsdiensten aangewezen om deel 
uit te maken van een kabinet van een lid van een 
Regering of van een College van een Gemeenschap of 
een Gewest. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté royal du 19 juillet 2001 relatif à l’installation des 
organes stratégiques des services publics fédéraux et 
relatif aux membres du personnel des services publics 
fédéraux désignés pour faire partie du cabinet d’un 
membre d’un Gouvernement ou d’un Collège d’une 
Communauté ou d’une Région. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De terugbetaling van de bezoldiging aan de Schatkist 
gebeurt aan de hand van een driemaandelijkse staat, die 
door de betrokken dienst aan de Regering of het College 
van een Gemeenschap of een Gewest wordt 
overgemaakt. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Le remboursement de la rémunération est effectué à la 
Trésorerie sur base d’un relevé trimestriel adressé au 
Gouvernement ou au Collège de la Communauté ou de 
Région par le service concerné. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Ja. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Oui. 
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Art. 36.90.01. — Opbrengst van de heffing verschuldigd 
door de fabrikanten die verantwoordelijk zijn voor de 
industriële activiteiten met risico’s van zware ongevallen 
(ontvangsten toegewezen aan het programma 23-54-3) 

Art. 36.90.01. — Produit du prélèvement dû par les 
fabricants responsables d’activités industrielles 
comportant des risques d’accidents majeurs (Recettes 
affectées au programme 23-54-3) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Opbrengst van de heffing verschuldigd door de 
fabrikanten die verantwoordelijk zijn voor de industriële 
activiteiten met risico’s van zware ongevallen 
(ontvangsten toegewezen aan het programma 23-54-3). 

1.  Nature de la recette: 

Produit du prélèvement dû par les fabricants 
responsables d’activités industrielles comportant des 
risques d’accidents majeurs (Recettes affectées au 
programme 23-54-3). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Wet van 21 januari 1987 ter stijving van het fonds voor 
riciso’s van zware ongevallen en van het fonds voor 
preventie van zware ongevallen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Loi du 21 janvier 1987 relative à l’alimentation du fonds 
pour les risques d’accidents majeurs et du fonds pour la 
prévention des accidents majeurs. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De inkomsten van het “Fonds voor preventie van zware 
ongevallen” zijn afkomstig van een jaarlijkse heffing die 
is opgelegd aan de Seveso-bedrijven. Deze heffing wordt 
geïnd door de FOD Binnenlandse Zaken. Een gedeelte 
van de opbrengst van deze heffing, ten belope van 2 
miljoen EUR wordt jaarlijks doorgestort door de FOD 
Binnenlandse Zaken op de Seveso-rekening van de FOD 
WASO en wordt dan onmiddellijk doorgestort naar de 
Schatkist.    

Sinds 2012 wordt het bedrag van 2 miljoen EUR door de 
FOD Binnenlandse Zaken gestort aan de Schatkist, 
vanwaar het doorgestort wordt naar de begrotingsartikels 
van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Les recettes du fonds pour la prévention des accidents 
majeurs proviennent d’une taxe annuelle imposée aux 
entreprises-Seveso. Cette taxe est encaissée par le 
SPF Affaires Intérieures. Une partie de cette recette, à 
concurrence de 2 millions EUR est versée annuellement 
par le SPF Intérieur sur le compte Seveso du SPF 
Emploi, Travail et Concertation sociale qui verse 
immédiatement le montant reçu à la Trésorerie. 

A partir de 2012 le montant de 2 millions EUR est versé 
par le SPF Intérieur à la Trésorerie et ensuite transféré 
sur les articles budgétaires du SPF Emploi, Travail et 
Concertation sociale. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Neen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Non. 
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Art. 38.30.01. — Vergoeding van de 
verzekeringsmaatschappijen 

Art. 38.30.01. — Indemnités des compagnies 
d’assurances 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 15 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 15 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Terugbetaling door de verzekeringsmaatschappijen van 
de door de Belgische Staat betaalde medische kosten en  
uitbetaalde bezoldigingen tijdens de 
arbeidsongeschiktheid van de ambtenaar slachtoffer van 
een arbeidsongeval veroorzaakt door een derde. 

1.  Nature de la recette: 

Remboursement par les compagnies d’assurance des 
frais médicaux payés et des traitements versés par 
l’Etat belge durant l’incapacité de travail de l’agent 
victime d’un accident de travail causé par un tiers. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Artikelen 1382 en volgende van het burgerlijk wetboek. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Articles 1382 et suivants du code civil. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

- overzicht van de medische kosten opgesteld door 
Medex van de FOD Volksgezondheid; 

- overzicht van de uitbetaalde bezoldigingen tijdens 
de arbeidsongeschiktheid opgesteld door de 
algemene administratie van de Thesaurie van de 
FOD Financiën. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

- relevé des frais médicaux établi par Medex du SPF 
Santé publique; 

- relevé des traitements versés durant l’incapacité 
de travail établi par l’administration générale de la 
Trésorerie du SPF Finances. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pas d’application. 

Art. 47.40.01. — Terugstorting door de instellingen van 
openbaarnut van de te veel ontvangen toelagen 

Art. 47.40.01. — Remboursement par les organismes 
d'intérêt public des subsides trop perçus 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 85 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 - 75 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Terugbetaling door openbare instellingen van teveel 
ontvangen subsidies. 

1.  Nature de la recette: 

Remboursement par les institutions publiques des 
subsides trop perçus. 
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2.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing. 

2.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pas d’application. 

CHAPITRE 24 

SPF SECURITE SOCIALE 

Art.  06.00.01. — Diverse en toevallige ontvangsten  

HOOFDSTUK 24 

FOD SOCIALE ZEKERHEID 

Art.06.00.01. — Recettes diverses et accidentelles 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Het gaat hier om divers terugbetalingen, ontvangsten van 
derden (geen eigen ambtenaren) die niet op voorhand 
geraamd kunnen worden. 

1.Nature de la recette: 

Il s’agit ici de remboursements divers, recettes de tiers 
(pas du personnel du SPF) qui ne peuvent être estimées 
à l’avance. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Geen specifieke wetgeving. Dit artikel werd gecreëerd in 
2010. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pas de base légale spécifique. Cet article a été créé en 
2010. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Raming op basis van verleden jaar. 

3. Paramètres et mode de calcul:  

Estimation sur base des années précédente. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Geen indexering of actualisatie van de ontvangst. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas indexation de la recette ou actualisation. 

5. Verantwoordingen: 

Deze ontvangsten kunnen noch met een of andere 
contractuele verplichting noch met het gedrag van de 
schuldenaars in verband worden gebracht. Dit artikel 
werd gecreëerd in 2010. 

5. Justifications:  

Ces recettes ne peuvent être rattachées ni à de 
quelconques obligations contractuelles, ni au type de 
comportement des débiteurs. Cet article a été créé en 
2010. 
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Art. 08.10.01. — Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het uitkeren 
van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat  

Art. 08.10.01. — Versements par les organismes 
d'intérêt public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l'Etat 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 160 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 160 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Stortingen uitgevoerd door de instellingen van openbaar 
nut met het oog op het uitkeren van de bezoldigingen en 
de onkosten van de controleorganen van de Staat. 

1.  Nature de la recette: 

Versements par les organismes d’intérêt public en vue 
du paiement de la rémunération et des frais des organes 
de contrôle de l’État. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut (Belgisch 
Staatsblad van 24 maart 1954). 

Ontvangsten met betrekking tot de 
Regeringscommissarissen en de Revisoren. De 
voorlegging van facturen “Revisoren” door de instellingen 
verantwoordt het verschil. 

Koninklijk besluit van 22 oktober 1937 betreffende de 
betaling van de beloning van de commissarissen of 
gedelegeerden van de Staat of kolonie, bij koninklijk of 
ministerieel besluit benoemd in de “sub litteris”  
a, d, e en f van artikel 1 der wet van 10 juni 1937 bedoelde 
instellingen, organismen en maatschappijen (Belgisch 
Staatsblad van 30 oktober 1937). 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d’intérêt public (Moniteur belge du 24 mars 
1954). 

Recettes relatives aux commissaires du gouvernement 
et aux réviseurs.  L’introduction des factures “Réviseurs” 
par les organismes justifie la différence. 

Arrêté royal du 22 octobre 1937 relatif au paiement de 
la rémunération des commissaires ou délégués de l’État 
ou de colonie nommés par arrêté royal ou ministériel 
dans les institutions, organismes et sociétés visés “sub 
litteris” a, d, e et f de l’article 1er de la loi du 10 juin 1937 
(Moniteur belge du 30 octobre 1937). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Dit bedrag wordt geraamd op basis van de kredieten, 
ingeschreven op de begrotingen van de Instellingen, 
rekening houdend met de voorziene indexeringen. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Ce montant est estimé sur base de crédits inscrits aux 
budgets des Organismes, compte tenu des indexations 
prévues. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Geen indexering of actualisatie van de ontvangst. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’indexation de la recette ou actualisation. 

5.Verantwoordingen: 

Onregelmatige overmaking van de facturen door de 
betrokken revisoren. 

5.Justifications:  

Transmission irrégulière des factures des réviseurs 
concernés. 
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Art. 12.11.01. — Terugbetalingen door de Rijksdienst 
voor kinderbijslag voor werknemers, in overeenstemming 
met artikel 101, vierde lid van de samengeordende 
wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders 
van de kosten van de medische onderzoeken, uitgevoerd 
bij toepassing van de bepalingen van de artikelen 47, 62, 
§ 3 en 63 van dezelfde wetten 

Art. 12.11.01. — Remboursements par l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés 
conformément à l’article 101, alinéa quatre des lois 
coordonnées relatives aux allocations familiales pour 
travailleurs salariés des coûts des expertises médicales 
effectuées en application des dispositions des articles 
47, 62, § 3 et 63 des mêmes lois 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 80 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 80 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.Aard van de ontvangst: 

Terugbetaling door de Rijksdienst voor kinderbijslag voor 
werknemers, in overeenstemming met artikel 101, vierde 
lid van de samengeordende wetten betreffende de 
kinderbijslag voor loonarbeiders van de kosten van de 
medische onderzoeken, uitgevoerd bij toepassing van de 
bepalingen van de artikelen 47, 62, § 3 en 63 van 
dezelfde wetten. 

1.Nature de la recette: 

Remboursement par l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés conformément à 
l’article 101, alinéa 4 des lois coordonnées relatives aux 
allocations familiales pour travailleurs salariés des coûts 
des expertises médicales effectuées en application des 
dispositions des articles 47, 62, § 3 et 63 des mêmes 
lois.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Artikel 34 van de wet van 21 december 1994 houdende 
sociale en diverse bepalingen voegt een artikel 32bis toe 
aan de samengeordende wetten betreffende de 
kinderbijslag voor loonarbeiders. Dit artikel bepaalt dat de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de Provinciale en 
Plaatselijke Overheidsdiensten de kosten van de 
medische onderzoeken uitgevoerd te zijnen behoeve en 
de daaraan verbonden administratiekosten op zich 
neemt. 

Artikel 35 van de wet van 21 december 1994 houdende 
sociale en diverse bepalingen wijzigt artikel 101 van de 
samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag 
voor loonarbeiders. Dit artikel bepaalt dat de Rijksdienst 
voor Kinderbijslag voor werknemers de kosten van de 
medische onderzoeken uitgevoerd te zijnen behoeve en 
de daaraan verbonden administratiekosten op zich 
neemt. 

Deze artikelen hebben uitwerking met ingang van  
1 januari 1994. 

Tevens werden op 24 februari 1995 twee uitvoerings-
protocollen (één tussen het ministerie van Sociale Zaken 
en de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor werknemers en 
het ander tussen het ministerie van Sociale Zaken en de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de Provinciale en 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

L’article 34 de la loi du 21 décembre 1994 portant des 
dispositions sociales et diverses insère un article 32bis 
dans les lois coordonnées relatives aux allocations 
familiales pour travailleurs salariés. Cet article dispose 
que l’Office national de Sécurité Sociale des 
administrations provinciales et locales prend à sa 
charge le coût des expertises médicales effectuées en 
sa faveur et les frais administratifs y afférents. 

L’article 35 de la loi du 21 décembre 1994 portant des 
dispositions sociales et diverses modifie l’article 101 
des lois coordonnées relatives aux allocations familiales 
pour travailleurs salariés. Cet article dispose que l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés prend en charge le coût des expertises 
médicales effectuées en sa faveur et les frais 
administratifs y afférents. 

Ces articles ont produit leurs effets rétroactivement le 
1er janvier 1994. 

Deux protocoles d’exécution, avec effet rétroactif au 1er 
janvier 1994 également (l’un entre le ministère des 
Affaires sociales et l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés et l’autre entre le 
ministère des Affaires sociales et l’Office national de 
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Plaatselijke Overheidsdiensten) met terugwerkende 
kracht op 1 januari 1994 ondertekend 

In de protocollen werden verdelingscoëfficiënten 
vastgelegd in functie van de verhouding tussen het aantal 
rechtgevende kinderen van de sector en het totaal aantal 
rechtgevende kinderen. 

Sécurité Sociale des administrations provinciales et 
locales) ont été signés le 24 février 1995. 

Des coefficients de répartition sont établis dans les 
protocoles, en fonction de la proportion du nombre 
d’enfants bénéficiaires d’allocations familiales du 
secteur par rapport au nombre total d’enfants 
bénéficiaires d’allocations familiales. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De voornaamste parameters zijn het niveau van de lonen 
van het personeel voor het betreffende kalenderjaar, de 
verdeling van de kinderbijslaggerechtigden tussen de 
verschillende regelingen vanaf het derde jaar 
voorafgaand aan het betreffende kalenderjaar, het aantal 
onderzoeken door de aangestelde artsen en de kosten 
van een medisch onderzoek voor het betreffende 
kalenderjaar. 

Merk op dat er altijd een vertraging van een jaar is in de 
ontvangst, in die zin dat bijvoorbeeld de ontvangst van 
1999 (en haar toewijzing aan in de Middelenbegroting) 
overeenkomt met de aan de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor werknemers en de Rijksdienst voor 
Sociale Zekerheid van de Provinciale en Plaatselijke 
Overheidsdiensten gevraagde terugbetaling voor het jaar 
1998. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Les principaux paramètres sont le niveau des 
rémunérations du personnel pour l’année civile 
concernée, la répartition des bénéficiaires d’allocations 
familiales entre les différents régimes de la troisième 
année précédant l’année civile concernée, le nombre 
d’expertises réalisées par les médecins désignés et le 
coût d’une expertise médicale pour l’année civile 
concernée. 

À noter qu’il y a toujours un décalage d’un an dans la 
recette, en ce sens que par exemple, la recette 1999 (et 
son affectation au budget des Voies et Moyens) 
correspond au remboursement demandé à l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés et de l’Office national de sécurité sociale des 
administrations provinciales et locales pour l’année 
1998. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Voor de ramingen een groeipercentage van 1,8% wordt 
elk jaar toegepast en dit vanaf de factuur van 2011. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pour les estimations, un taux de coefficient de 
croissance de 1,8% est appliqué chaque année et ce à 
partir de la facture émise en 2011. 

5.Verantwoordingen: 

Er is altijd een vertraging van een jaar in de ontvangst. 

5.Justifications:  

Il y a toujours un décalage d’un an dans la recette. 

Art. 12.11.02. — Terugbetalingen van kosten door het 
personeel 

Art. 12.11.02. — Remboursements de frais par le 
personnel 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het gaat hier om terugbetalingen van privé 
telefoongesprekken die gebeuren met een GSM van het 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit des remboursements des communications 
téléphoniques privées effectuées avec un GSM du 
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departement, om terugbetalingen van dubbele 
betalingen. . Vanaf de invoering van FEDCOM wordt dit 
artikel enkel toegepast voor de terugbetalingen door 
ambtenaren aan de FOD. 

département, des remboursements des doubles 
paiements. Depuis l’introduction de FEDCOM cet article 
est uniquement applicable pour les remboursements 
par le personnel au SPF. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Geen specifieke wetgeving. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pas de base légale spécifique. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Sinds 2010 wordt er gefactureerd via het principe van 
‘split bill’. Hierdoor betaalt de ambtenaar meteen aan de 
leverancier gesprekken die niet werkgerelateerde zijn. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Depuis 2010, les facturations sont établies suivant le 
principe du “split bill”. Par conséquent, le personnel paie 
directement aux fournisseurs les communications 
téléphoniques privées. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Geen indexering of actualisatie van de ontvangst. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pas d’indexation de la recette ou actualisation. 

5.Verantwoordingen: 

Deze ontvangsten kunnen noch met een of andere 
contractuele verplichting noch met het gedrag van de 
schuldenaars in verband worden gebracht. 

Sinds 2010 wordt er gefactureerd via het principe van 
‘split bill’. Hierdoor betaalt de ambtenaar meteen aan de 
leverancier gesprekken die niet werkgerelateerde zijn. 

5.Justifications:  

L’estimation est due à des recettes exceptionnelles. 
Ces recettes ne peuvent être rattachées ni à de 
quelconques obligations contractuelles, ni au type de 
comportement des débiteurs.  

Depuis 2010, les facturations sont établies suivant le 
principe du “split bill”. Par conséquent, le personnel paie 
directement aux fournisseurs les communications 
téléphoniques privées. 

Art. 16.11.01. — Verkoop van publicaties, drukwerken, 
enz… - Belgisch tijdschrift voor Sociale zekerheid, de 
officieuze coördinatie en beknopt overzicht van de 
Sociale Zekerheid gepubliceerd door het Departement - 
Ontvangsten afkomstig van bedrijven 

Art. 16.11.01. — Vente de publications, imprimés, etc… 
- Revue belge de sécurité sociale, coordinations 
officieuses et aperçu de la sécurité sociale publiés par 
le Département - Recettes provenant des entreprises 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het betreft de opbrengst van de verkoop van het Belgisch 
Tijdschrift voor sociale zekerheid, van de officieuze 
coördinaties en van het Beknopt Overzicht van de sociale 
zekerheid, gepubliceerd door het Departement. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit du produit de la vente de la Revue belge de 
sécurité sociale, coordinations officieuses et aperçu de 
la sécurité sociale publiés par le Département.  
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Geen specifieke wetgeving. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pas de base légale spécifique. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Nihil.

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Néant.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Geen indexering of actualisatie van de ontvangst. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Pas d’indexation de la recette ou actualisation. 

5.Verantwoordingen: 

De ontvangsten bestaan uit de abonnementen op het 
Belgisch Tijdschrift voor Sociale Zekerheid (F/NL) en de 
verkoop per stuk van bepaalde publicaties gerealiseerd 
door de dienst Publicaties — Bibliotheek. Het aantal 
abonnees schommelt echter van jaar tot jaar, en de 
verkoop per stuk hangt af van het succes van bepaalde 
nummers van het tijdschrift, of van de tijdelijke interesse 
voor bepaalde publicaties.  

Bovendien hebben de  “officieuze coördinaties”, die het 
eerste jaar toch enig succes kenden, maar een beperkt 
succes meer (er verandert weinig in de wetgeving). 

Sinds februari 2011 kan een versie van iedere publicatie 
gratis worden geconsulteerd op onze website. Zodoende 
zijn de ontvangsten vanaf 2011 sterk verminderd 

5.Justifications:  

Les recettes proviennent des abonnements à la Revue 
belge de sécurité sociale (F/NL) et de la vente à la pièce 
de certains exemplaires des publications réalisées par 
le Service Publications — Bibliothèque.  Or le nombre 
d’abonnés fluctue d’une année à l’autre et la vente à la 
pièce dépend du succès rencontré par certaines 
publications.  

En outre, les “coordinations officieuses”, si elles ont 
connu un certain succès la 1ère année de mise en 
vente, ne connaissent plus qu’un intérêt très médiocre 
(la législation variant peu). 

De plus, depuis février 2011 une version de chaque 
publication peut être consultée gratuitement sur notre 
site Web. Par conséquent à partir de 2011 les recettes 
diminueront très fortement. 

Art. 16.12.31. — Rechtsplegingvergoeding Art. 16.12.31. — Indemnités de procédure 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het gaat hier om terugbetalingen van derden ten gevolge 
van de uitvoering van een gerechtelijke beslissing. Deze 
bedragen kunnen niet op voorhand geraamd worden. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit ici de montants versés par des tiers en suite de 
l’exécution d’une décision de justice. Ces recettes ne 
peuvent être estimées à l’avance. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Geen specifieke wetgeving. Dit artikel werd gecreëerd in 
2011. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pas de base légale spécifique. Cet article a été créé en 
2011. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 

Nihil.

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Néant.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Néant.

5.Verantwoordingen: 

De evolutie van deze ontvangsten kent een onregelmatig 
verloop en het bedrag kan niet vastgesteld worden. 

Dit artikel werd gecreëerd in 2011. 

5.Justifications:  

L’évolution des recettes est irrégulière et le montant ne 
peut être fixé. 

Cet article a été créé en 2011. 

Art. 16.13.01. — Verkoop van publicaties, drukwerken, 
enz… - Belgisch tijdschrift voor Sociale zekerheid, de 
officieuze coördinatie en beknopt overzicht van de 
Sociale Zekerheid gepubliceerd door het Departement - 
Ontvangsten afkomstig van de niet-verblijfhouders 

Art. 16.13.01.  — Vente de publications, imprimés, 
etc… - Revue belge de sécurité sociale, coordinations 
officieuses et aperçu de la sécurité sociale publiés par 
le Département - Recettes provenant des non- résidents 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het betreft de opbrengst van de verkoop van het Belgisch 
Tijdschrift voor sociale zekerheid, van de officieuze 
coördinaties en van het Beknopt Overzicht van de sociale 
zekerheid, gepubliceerd door het Departement. Sedert de 
invoering in Fedcom wordt dit artikel enkel gebruikt voor 
de terugstorting door het personeel aan de FOD. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit du produit de la vente de la Revue belge de 
sécurité sociale, coordinations officieuses et aperçu de 
la sécurité sociale publiés par le Département. Depuis 
l’introduction de FEDCOM, cet article est uniquement 
applicable pour les remboursements par le personnel 
au SPF. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Geen specifieke wetgeving. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pas de base légale spécifique. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Nihil.

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Néant.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Néant.
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5.Verantwoordingen: 

De ontvangsten bestaan uit de abonnementen op het 
Belgisch Tijdschrift voor Sociale Zekerheid (F/NL) en de 
verkoop per stuk van bepaalde publicaties gerealiseerd 
door de dienst Publicaties — Bibliotheek. Het aantal 
abonnees schommelt echter van jaar tot jaar, en de 
verkoop per stuk hangt af van het succes van bepaalde 
nummers van het tijdschrift, of van de tijdelijke interesse 
voor bepaalde publicaties. Bovendien hebben de  
“officieuze coördinaties”, die het eerste jaar toch enig 
succes kenden, maar een beperkt succes meer (er 
verandert weinig in de wetgeving). 

Sinds februari 2011 kan een versie van iedere publicatie 
gratis worden geconsulteerd op onze website. Zodoende 
zijn de ontvangsten vanaf 2011 sterk verminderd. 

Story en Wets hebben het faillissement aangevraagd, 
diverse abonnementen werden betaald via deze 
boekhandels. Derhalve een “lichte” achteruitgang in de 
ontvangsten. 

5.Justifications:  

Les recettes proviennent des abonnements à la Revue 
belge de sécurité sociale (F/NL) et de la vente à la pièce 
de certains exemplaires des publications réalisées par 
le Service Publications — Bibliothèque.  Or le nombre 
d’abonnés fluctue d’une année à l’autre et la vente à la 
pièce dépend du succès rencontré par certaines 
publications. En outre, les “coordinations officieuses”, si 
elles ont connu un certain succès la 1ère année de mise 
en vente, ne connaissent plus qu’un intérêt très 
médiocre (la législation variant peu). 

De plus, depuis février 2011 une version de chaque 
publication peut être consultée gratuitement sur notre 
site Web. Par conséquent à partir de 2011 les recettes 
diminueront très fortement. 

Story et Wets ont été déclarés en faillite, plusieurs 
abonnement étaient payés par ces librairies, par 
conséquent il y a un légère diminution des recettes. 

Art. 16.20.02.  — Ontvangsten afkomstig van 
overheidsadministraties : verkoop van publicaties, 
drukwerken, enz.… - Belgisch tijdschrift voor Sociale 
zekerheid, de officieuze coördinatie en beknopt overzicht 
van de Sociale Zekerheid gepubliceerd door het 
Departement 

Art. 16.20.02. — Recettes provenant des administration 
publiques : vente de publications, imprimés, etc.… - 
Revue belge de sécurité sociale, coordinations 
officieuses et aperçu de la sécurité sociale publiés par 
le Département 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het betreft de opbrengst van de verkoop van het Belgisch 
Tijdschrift voor sociale zekerheid, van de officieuze 
coördinaties en van het Beknopt Overzicht van de sociale 
zekerheid, gepubliceerd door het Departement. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit du produit de la vente de la Revue belge de 
sécurité sociale, coordinations officieuses et aperçu de 
la sécurité sociale publiés par le Département. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Geen specifieke wetgeving. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pas de base légale spécifique. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Nihil.

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Néant.
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Néant.

5.Verantwoordingen: 

De ontvangsten bestaan uit de abonnementen op het 
Belgisch Tijdschrift voor Sociale Zekerheid (F/NL) en de 
verkoop per stuk van bepaalde publicaties gerealiseerd 
door de dienst Publicaties — Bibliotheek. Het aantal 
abonnees schommelt echter van jaar tot jaar, en de 
verkoop per stuk hangt af van het succes van bepaalde 
nummers van het tijdschrift, of van de tijdelijke interesse 
voor bepaalde publicaties. Bovendien hebben de 
“officieuze coördinaties”, die het eerste jaar toch enig 
succes kenden, maar een beperkt succes meer (er 
verandert weinig in de wetgeving). 

Sinds februari 2011 kan een versie van iedere publicatie 
gratis worden geconsulteerd op onze website. Zodoende 
zijn de ontvangsten vanaf 2011 sterk verminderd. 

5. Justifications:  

Les recettes proviennent des abonnements à la Revue 
belge de sécurité sociale (F/NL) et de la vente à la pièce 
de certains exemplaires des publications réalisées par 
le Service Publications — Bibliothèque.  Or le nombre 
d’abonnés fluctue d’une année à l’autre et la vente à la 
pièce dépend du succès rencontré par certaines 
publications. En outre, les “coordinations officieuses”, si 
elles ont connu un certain succès la 1ère année de mise 
en vente, ne connaissent plus qu’un intérêt très 
médiocre (la législation variant peu). 

De plus, depuis février 2011 une version de chaque 
publication peut être consultée gratuitement sur notre 
site Web. Par conséquent à partir de 2011 les recettes 
diminueront très fortement. 

Art. 16.20.03. — Terugbetaling van wedden van het 
gedetacheerde, op zending of ten onrechte uitbetaald 
personeel van de FOD Sociaal Zekerheid 

Art. 16.20.03. — Remboursements de traitements du 
personnel détaché, en mission ou indus du SPF 
Sécurité Sociale 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 220 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 220 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Terugbetalingen van bezoldigingen verbonden aan in 
strategische cellen gedetacheerde personeelsleden. 

1.  Nature de la recette: 

Remboursements de rémunérations liées à des 
membres du personnel détachés dans des cellules 
stratégiques. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Koninklijk besluit van 19 juli 2011 betreffende de invulling 
van de beleidsorganen van de federale 
overheidsdiensten en betreffende de personeelsleden 
van de federale overheidsdiensten aangewezen om deel 
uit te maken van een kabinet van een lid van een 
Regering of van een College van een Gemeenschap of 
een Gewest, artikel 19 en 20 (Belgisch Staatsblad van    28 
juli 2001). 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté royal du 19 juillet 2001 relatif à l'installation des 
organes stratégiques des services publics fédéraux et 
relatif aux membres du personnel des services publics 
fédéraux désignés pour faire partie du cabinet d'un 
membre d'un Gouvernement ou d'un Collège d'une 
Communauté ou d'une Région, artikel 19 et 20 
(Moniteur belge du  28 juli 2001). 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 

Een jaarlijks indexaanpassing. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Une indexation annuelle. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Neant.

5.Verantwoordingen: 

Budgettaire loonlast op jaarbasis van het gedetacheerd 
personeel vastgesteld op 1 januari 2014; afgerond op  
220 000 EUR. 

5.Justifications:  

Charge budgétaire salariale sur base annuelle du 
personnes détaché, constaté au 1er janvier 2014;  
arrondi au 220 000 EUR. 

Art. 16.20.04. — Vergoeding door de Gemeenschappen 
voor de dienstverlening van de FOD Sociale Zekerheid  
inzake de THAB (tegemoetkoming hulp aan bejaarden) 

Art. 16.20.04. — Rémunération par les Communautés 
pour les prestations du SPF Sécurité sociale en matière 
de l’APA (allocations aux personnes âgées) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 507 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 4 507 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Vergoeding door de Gemeenschappen voor de 
dienstverlening van de FOD Sociale zekerheid inzake de 
THAB (tegemoetkoming hulp aan bejaarden) 

1.  Nature de la recette: 

Rémunération par les Communautés pour les 
prestations de l’APA (allocations aux personnes âgées) 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Het domein THAB is sinds 2015 (6e staatshervorming) 
de bevoegdheid van de deelstaten. Vanaf 1 januari 2016 
zal de FOD Sociale Zekerheid op vraag van en in 
opdracht van de deelstaten de operationele activiteit 
uitvoeren voor de toekenning van de tegemoetkomingen 
hulp aan bejaarden (THAB). 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Le domaine APA est depuis 2015 (6e réforme de l’état) 
une compétence des régions. A partir du 1er janvier 
2016, le SPF Sécurité Sociale, à la demande et pour le 
compte des régions, exécutera l’activité opérationnelle 
d’attribution des indemnités d’aide aux personnes 
âgées (APA). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De vergoeding dient de globale kosten van de federale 
overheid voor de uitoefening van deze dienst te dekken 
die geschat worden op 4 507 000 EUR. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

La rémunération doit couvrir les frais globaux de 
l’autorité fédérale pour ce service qui sont estimés à 
4 507 000 EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Neant. 
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 5.Verantwoordingen: 

De bevoegdheid inzake de bijstandsuitkering THAB 
werd in het kader van de 6de Staatshervorming 
overgedragen. 

De bijzondere Financieringswet van 6 januari 2014 
voorziet in een overgangsperiode tot eind 2015 
waarbinnen het federale niveau deze bevoegdheid kan 
uitoefenen. 

Op vraag van de Gemeenschappen zal de FOD Sociale 
Zekerheid  in 2016 als technische operator optreden. 

De kosten verbonden aan deze dienstverlening worden 
via facturatie verhaald op de Gemeenschappen. 

5.Justifications:  

La compétence relative à l’aide sociale APA a été 
transférée dans le cadre de la 6ème  réforme de l’état. 

La loi spéciale de financement du 6 janvier 2014 prévoit 
une période de transition jusqu’à fin 2015 durant 
laquelle le niveau fédéral peut exercer cette 
compétence. 

Sur demande des Communautés le SPF Sécurité 
Sociale interviendra en 2016 tant que opérateur 
technique. 

Les frais liés à ce service seront récupérés via 
facturation aux Communautés. 

Art. 34.31.01. — Terugbetaling van aan sommige 
mindervaliden ten onrechte uitbetaalde vergoedingen 

Art. 34.31.01. — Terugbetaling van aan sommige 
mindervaliden ten onrechte uitbetaalde vergoedingen 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 4 540 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 540 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

De ten onrechte uitbetaald vergoedingen worden 
teruggevorderd op basis van de bepalingen van artikel 16 
van de wet van 27 februari 1987. 

1.  Nature de la recette: 

Les allocations payées indûment sont récupérées sur 
base des dispositions de l’article 16 de la loi du  
27 février 1987. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Bepalingen van artikel 16 van de wet van  
27 februari 1987. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Dispositions de l’article 16 de la loi du 27 février 1987. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Volgens de gegevens opgenomen in het systeem TETRA 
van de DG Personen met een Handicap. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Suivant les données reprises dans le système TETRA 
de la DG Personnes Handicapées. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Néant.

5.Verantwoordingen: 

De ontvangsten gerealiseerd in het kader van ten 
onrechte uitbetaalde vergoedingen via het 

5.Justifications:  

Les recettes réalisées en 2013 s’élèvent à  
5 111 000 EUR et proviennent des remboursements 
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opvolgsysteem TETRA bedragen 5 111 000 EUR voor 
het jaar 2013. 

d’allocations indument payées aux personnes 
handicapées et qui sont gérées via le système TETRA. 

Art. 34.31.02. — Diverse ontvangsten afkomstig van de 
openbare sector 

Art. 34.31.02. — Recettes diverses en provenance du 
secteur public 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 770 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 1 769 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het gaat hier om verschillende inkomsten afkomstig van 
de openbare sector (Rijksdienst voor Pensioenen) van 
het saldo van de tegemoetkomingen uitgekeerd aan 
personen met een handicap. 

1.  Nature de la recette: 

Recettes diverses en provenance du secteur public 
(Office National des Pensions) du solde des allocations 
versées aux personnes handicapées. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

In uitvoering van het protocol van 24 februari 1995. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

En exécution du protocole du 24 février 1995. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Naar aan leiding van de verdelingscoëfficiënt, genomen 
§4 van het protocol. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Suivant le coefficient de répartition repris au §4 du 
protocole. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Naar aan leiding van de verdelingscoëfficiënt, genomen 
§4 van het protocol. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Suivant le coefficient de répartition repris au §4 du 
protocole. 

5.Verantwoordingen: 

De raming van de uitgaven inzake tegemoetkomingen 
voor personen met een handicap betaald door de 
Rijksdienst voor Pensioenen en met toevallige en 
onvoorziene ontvangsten. 

5.Justifications:  

Lié à l’estimation des dépenses des allocations aux 
personnes handicapées payées par l’Office National 
des Pensions et aux recettes accidentelles et non 
prévues. 
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Art. 39.10.02. —  Europese ontvangsten fonds 
Belincosoc 

Art. 39.10.02. —  Recettes européens fonds 
Belincosoc 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 100 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 141 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 41 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Europese ontvangsten met betrekking tot de 
prefinanciering(en) van de Europese en internationale 
projecten en de door derden toegekende financiering in 
het kader van de sociale bescherming. 

Internationale ontvangsten met betrekking tot de 
prefinanciering(en) van de internationale projecten in het 
kader van de sociale bescherming. 

1.  Nature de la recette: 

Recettes européennes relatives au(x) 
préfinancement(s) des projets européens ainsi que le 
financement octroyés par des tiers dans le domaine de 
la protection sociale. 

Recettes internationales relatives au(x) 
préfinancement(s) des projets internationaux dans le 
domaine de la protection sociale. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Rubriek 24-2 van de tabel gevoegd bij de wet van 27 
december 1990 houdende oprichting van 
begrotingsfondsen. 

Het BELINCOSOC-fonds werd gecreëerd bij afdeling 2 
van de wet van 10 april 2014 tot wijziging, met het oog op 
de gedeeltelijke omzetting van de richtlijn 2011/85/EU, 
van de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de Federale 
Staat en houdende diverse bepalingen betreffende de 
begrotingsfondsen. 

De ontvangsten vinden hun oorsprong in de gesloten 
subsidieovereenkomsten met de betrokken Europese of 
internationale instellingen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

La rubrique 24-2 du tableau joint à la loi organique du 
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires. 

Le Fonds BELINCOSOC a été créé par le chapitre 2 de 
la loi du 10 avril 2014 modifiant, en vue de transposer 
partiellement la directive 2011/85/UE, de la loi du 22 mai 
2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l’État fédéral et contenant des 
dispositions diverses en matière de fonds budgétaires. 

Les recettes trouvent leur origine dans les conventions 
de subvention conclues avec des institutions 
européennes ou internationales.

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Raming van de ontvangsten ingevolge de contractuele 
uitvoeringsmodaliteiten van toegekende Europese 
projecten. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Estimation des recettes sur base des modalités 
contractuelles des projets européens obtenus. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Afhankelijk van de contractuele voorwaarden van de 
toegewezen Europese projecten. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Selon les modalités contractuelles des projets 
européens obtenus. 
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5.  Verantwoordingen: 

 Project Cyprus:  

Studie die ICT-opties bevat voor het vergemakkelijken 
van de arbeidsinspectie-activiteiten en voor het 
monitoren van arbeidsstromen. Gepaste ICT-tools 
identificeert voor het bestrijden van zwartwerk in Cyprus. 
De FOD Sociale Zekerheid is de lead van de project. 

Doel project:  

Op basis van de Belgische expertise m.b.t. de strijd tegen 
zwartwerk, de Cypriotische autoriteiten helpen met het 
uitwerken van pistes om zwartwerk aan te pakken in 
Cyprus, meer specifiek via het inzetten van ‘IT options’. 
Het finale resultaat van dit project is een studie die 
concrete voorstellen zal bevatten voor de reorganisatie 
van de Cypriotische diensten en voor een betere 
exploitatie van de gegevens waarover zij beschikken met 
als doel het efficiënter maken van de strijd tegen 
zwartwerk. 

Duur project:  

13 november 2014 – 13 augustus 2015. 

Ontvangsten: 

Het maximaal bedrag dat we zullen ontvangen is  
52 827,88 EUR . Het project startte op 13 november 2014 
en heeft een maximumduur van 9 maanden. Alle 
projectactiviteiten moeten ten laatste beëindigd zijn op  
13 september 2015. 

 Project Marokko: 

Project Nr. ENPI/2011/022-778: Begeleiden van de 
uitvoering van observatie en toezicht op de indicatoren 
van de sociale bescherming. Frankrijk heeft de lead 
(ADECRI). 

Doel project: 

Het samenwerkingsproject heeft tot doel bij te dragen tot 
het uitwerken en uitvoeren van een doeltreffend sociaal 
beleid, ten gunste van gans de Marokkaanse bevolking, 
onder andere voor de meest kansarmen. Het omvat drie 
verplichte resultaten, die samen moeten bijdragen tot het 
bereiken van voormelde algemene doelstelling. De 
invoering van een betrouwbare databank, waarover alle 
instellingen betrokken bij de sociale bescherming het 
ruimschoots eens zijn zal zorgen voor samenhang in de 
methodologische tools en in de gepubliceerde studies, en 
zal uiteindelijk de besluitvorming voor het sociaal beleid 
ten goede komen. 

5.  Justifications:  

 Projet Chypre:  

Etude qui comprend des options en matière  ICT pour 
la simplification des activités de l’inspection du travail et 
pour le suivi du flux de la main œuvre. Outils ICT 
appropriés pour combattre le travail au noir à Chypre. 
Le SPF Sécurité sociale a le lead du projet. 

But du projet:  

Compte tenu de l’expertise belge en ce qui concerne la 
lutte contre le travail au noir, aider les autorités cypriotes 
à explorer des pistes afin de s’attaquer au travail au noir 
à Chypre, plus spécifiquement au moyen de ‘IT options’. 
Le résultat final de ce projet est une étude qui 
contiendra des propositions concrètes en vue de la 
réorganisation des services cypriotes et d’une meilleure 
exploitation des données dont ils disposent afin 
d’accroître l’efficacité de la lutte contre travail au noir. 

Durée du projet:  

13 novembre 2014 – 13 août 2015. 

Recettes: 

Le montant maximum à recevoir est de 52 827,88 EUR. 
Le projet a débuté le 13 novembre 2014 et a une durée 
maximum de 9 mois. Toutes les activités relatives à ce 
projet doivent être terminées au plus tard pour le 13 
septembre 2015. 

 Projet Maroc:  

Projet N° ENPI/2011/022-778: Accompagner la mise en 
place de l’observation et le suivi des indicateurs de 
protection sociale. La France (ADECRI) à le lead pour 
ce projet. 

But du projet:  

Le projet de jumelage a pour objectif de contribuer à 
l’élaboration et à la mise en place de politiques sociales 
efficaces, au bénéficie de l’ensemble de la population 
marocaine, et notamment des personnes les plus 
vulnérables. Il s’articule autour de trois résultats 
obligatoires concourant conjointement à l’atteinte de 
l’objectif général précité. Ainsi, la (i) mise en place d’une 
base de données fiable, (ii) faisant l’objet d’un large 
consensus avec l’ensemble des institutions engagées 
dans la protection sociale, (iii) permettra d’apporter de 
la cohérence dans les outils méthodologiques, dans les 
études publiées et, finalement, permettra d’éclairer la 
prise de décision en matière de politique sociale. 
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Duur project: 

April 2015 – april 2017. 

Ontvangsten: 

Totaalbudget project (+- 70 080 EUR) verdeelt over 2015-
2016-2017 volgens volgende verdeelsleutel: 25 % - 60 % 
- 15%. Management fees (38 000 EUR) worden 
ontvangen in 2016. Het bedrag voor 2016 bestaat dus uit 
38 000 EUR (management fees) + 42 050 EUR 
(financiering projectactiviteiten) 

 Project Turkije: 

Technische bijstand voor de bevordering van de 
werkgelegenheid verklaren door een betere begeleiding 
en inspectie Oostenrijk heeft de leiding van het project. 

Doel project: 

Algemeen is het de bedoeling de niet-aangegeven 
tewerkstelling in Turkije te verminderen. De bijzondere 
doelstellingen van dit contract kunnen als volgt worden 
beschreven: 

- de mogelijkheden op het gebied van inspectie en 
begeleiding van SSI (instelling van sociale inspectie) op 
centraal en plaatselijk niveau uitbreiden; 

- meer mogelijkheden bieden aan SSI om een beleid op 
centraal niveau voor de bevordering van aangegeven 
tewerkstelling uit te stippelen; 

- het openbaar bewustzijn voor het belang van 
aangegeven tewerkstelling verhogen (de aandacht 
daarop vestigen). 

Duur project: 

December 2014 - december 2016. 

Ontvangsten: 

Totaalbudget dat aan de FOD toegewezen wordt 
bedraagt 40 000 EUR. Verspreid over 2016 – 2017. 

Durée du projet:  

Avril 2015 – avril 2017. 

Recettes: 

Budget total du projet (+- 70 080 EUR) réparti sur 2016-
2016-2017 suivant la clé de répartition 25%                   - 
60% - 15%. Management fees (38 000 EUR) seront 
perçus en 2016. Le montant pour 2016 se répartit donc 
entre 38 000 EUR (management fees) + 42 050 EUR 
(financement activités projet). 

 Projet Turquie: 

Assistance technique de la promotion de l’emploi 
declaré au travers d’une meilleure guidance et  
inspection. L’Autriche a la direction du projet. 

But du projet: 

L’objectif général est de réduire l’emploi non déclaré en 
Turquie. Les objectifs particuliers de ce contrat peuvent 
être décrits comme suit : 

- augmenter la capacité de l’inspection et guidance de 
SSI (Institution d’inspection sociale) au niveau central 
et local; 

- augmenter la capacité de SSI de créer des politiques 
au niveau central en ce qui concerne la promotion de 
l’emploi déclaré; 

- augmenter (attirer) la conscience publique sur 
l’importance de l’emploi déclaré. 

Durée du projet: 

Décembre 2014 - décembre 2016. 

Recettes: 

Budget total affecté au SPF estimé à 40 000 EUR réparti 
entre 2016 – 2017. 
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Art. 42.20.01. — Terugstorting van het niet gebruikte 
gedeelte van de dotatie aan het Kenniscentrum 

Art. 42.20.01. — Remboursement de la part non utilisée 
de la dotation du Centre d’Expertise 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 115 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 114 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Er werd beslist dat de niet aangewende dotaties worden 
teruggestort. 

1.  Nature de la recette: 

Il a été décidé que les dotations non utilisées seront 
remboursées. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Er werd beslist dat de niet aangewende dotaties worden 
teruggestort. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Il a été décidé que les dotations non utilisées seront 
remboursées. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Nihil. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Néant.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Nihil. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Néant.

5. Verantwoordingen: 

Er werd beslist dat de niet aangewende dotaties worden 
teruggestort. 

5. Justifications:  

Il a été décidé que les dotations non utilisées seront 
remboursées. 

Art. 42.80.02./1. — Terugstorting door de Openbare 
Instellingen van Sociale Zekerheid van teveel ontvangen 
toelagen  

Art. 42.80.02./1. — Remboursement par les Institutions 
publiques de sécurité sociale de subsides trop perçus 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 18 170 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 18 169 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het gaat hier om terugbetalingen in verband met toelagen 
toegekend ten laste van de basisallocaties van het budget 
van de FOD Sociale Zekerheid (afdeling 24), 
Organisatieafdeling 58 (DG Sociaal Beleid), Progamma’s 
58/4, 58/6 et 58/7. 

1.  Nature de la recette: 

Il s’agit ici des remboursements relatifs aux subventions 
accordées à charge des allocations de base du budget 
SPF Sécurité sociale (section 24), Division organique 
58 (DG Politique sociale), Programmes 58/4, 58/6 et 
58/7.
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Toepassing van de wetten op de Rijkscompatibiliteit, 
gecoördineerd op 17 juli 1991, Hoofdstuk III “controle op 
de uitgaven”, Afdeling 3 “Controle op de aanwending van 
de toelagen” (in het bijzonder artikel 57). 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Application des lois sur la comptabilité de l’État, 
coordonnées le 17 juillet 1991, Chapitre III “du contrôle 
des dépenses”, Section 3 “Du contrôle de l’emploi des 
subventions” (notamment l’article 57). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De evolutie van deze ontvangsten kent geen regelmatig 
verloop en het bedrag kan niet worden vastgesteld. 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

L’évolution des recettes est irrégulière et le montant ne 
peut être fixé. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Geen indexering of actualisatie van de ontvangst. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’indexation de la recette ou actualisation. 

5. Verantwoordingen: 

De evolutie van deze ontvangsten kent geen regelmatig 
verloop en het bedrag kan niet worden vastgesteld. 

5. Justifications:  

L’évolution des recettes est irrégulière et le montant ne 
peut être fixé. 

Art. 47.10.01. — Storting afkomstig uit het 
gesolidariseerd pensioenfonds van de DIBISS

Art. 47.10.01. — Versement provenant du Fonds de 
pension solidarisé de l’ORPSS

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 29 093 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 29 093 Augmentation /Diminution 

1. Verantwoordingen: 

De besparing op de rustpensioenen van de lokale politie 
in gevolge het arrest nr. 103/104 van het Grondwettelijk 
Hof van 10 juli 2014 bedraagt 29 093 000 EUR in 2016, 
35 600 000 EUR in 2017, 38 020 000 EUR in 2018 en 
36 878 000 EUR in 2019.  

Het gesolidariseerd pensioenfonds van de Dienst voor 
de Bijzondere Socialezekerheidsstelsels (DIBISS) stort 
elk jaar een bedrag dat gelijk is aan de noden binnen de 
grenzen van de voormelde besparingen naar de 
middelenbegroting, zodat aan de politiezones subsidies 
ter financiering van de stelsels van non-activiteit en 
aangepast werk kunnen worden toegekend. 

1. Justifications: 

Les économies réalisées sur les pensions de la police 
locale résultant de l’arrêt n° 103/104 de la Cour 
Constitutionnelle du 10 juillet 2014 s’élèvent à  
29 093 000 EUR  en 2016, 35 600 000 EUR en 2017, 
38 020 000 EUR en 2018 et 36 878 000 EUR en 2019. 

Le Fonds de pension solidarisé de l’ Office des régimes 
particuliers de sécurité sociale (ORPSS) verse 
annuellement un montant équivalent aux besoins dans 
la limite des économies visées ci-dessus au budget des 
voies et moyens afin de permettre l’octroi, aux zones de 
police, de subsides destinés au financement des 
régimes de non-activité et de travail adapté. 
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HOOFDSTUK 25 

FOD VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE 
VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

CHAPITRE 25 

SPF SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE 
ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

Art. 12.11.02. — Terugbetalingen door de Gewesten 
ingevolge het samenwerkingsakkoord houdende de 
coördinatie van het beleid in verband met de invoer, de 
uitvoer en de doorvoer van afvalstoffen 

Art. 12.11.02. — Remboursements par les Régions 
suite à l’accord de coopération portant coordination de 
la politique d’importation, d’exportation et de transit des 
déchets 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2014 

Vermeerdering/Vermindering                - 1 Augmentation /Diminution 

1. Aard van de ontvangst: 

Terugbetaling door de Gewesten ingevolge het 
samenwerkingsakkoord houdende de coördinatie van 
het beleid in verband met de invoer, de uitvoer en de 
doorvoer van afvalstoffen. Het betreffen ontvangsten die 
voortvloeien uit de werkingskosten (reis- en 
verblijfkosten, brandstof,…) van de ambtenaren van de 
administratie der douane en accijnzen die ter beschikking 
van de FOD worden gesteld. 

1. Nature de la recette: 

Remboursement par les Régions suite à l’accord de 
coopération portant coordination de la politique 
d’importation, d’exportation et de transit des déchets. 
Elles concernent des recettes résultants de frais de 
fonctionnement (frais de parcours et séjours, carburant, 
….) des fonctionnaires de l’administration des douanes 
et accises mis à la disposition du SPF. 

2. Wettelijke of reglementaire basis: 

De bijzondere wet van 8 augustus 1980, gewijzigd door 
de bijzondere wet van 16 juli 1993, verplicht de federale 
en gewestelijke overheden ertoe om in 
gemeenschappelijk akkoord de regels inzake de 
coördinatie van het beleid betreffende de in-, uit- en 
doorvoer van afvalstoffen vast te leggen, terwijl  
artikel 6, § 4 de federale overheid ertoe verplicht de 
gewestelijke regeringen te betrekken bij ontwerpen van 
federale reglementen inzake de doorvoer van 
afvalstoffen.  

2. Dispositions légales ou règlementaires: 

La loi spéciale du 8 août 1980, modifiée par la loi 
spéciale du 16 juillet 1993, contraint les autorités 
fédérales et régionales à déterminer, de commun 
accord, les modalités de coordination de la politique 
concernant l’importation, l’exportation et le transit de 
déchets, tandis que l’article 6 § 4 oblige les autorités 
fédérales à impliquer les gouvernements régionaux 
dans les projets de règlements fédéraux concernant le 
transit de déchets. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De berekening 2012 was gebaseerd op het aantal  
transfers dat in de loop van het jaar werd uitgevoerd voor 
de  huurkosten voor de inspectie- en intendanceposten, 
en op het taalgebied wat betreft de andere 
werkingskosten, waarvan slechts 0,50 % ten laste van 
het federale niveau en Brussel. De herraming 2013-2014 
houdt rekening met het « uitdovingskader » (prepensioen 
van de ter beschikking gestelde ambtenaren) . 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Le calcul 2012 était basé sur le nombre de transferts 
effectués durant l’année pour les frais de locations des 
postes d’inspection et d’intendance, et sur base 
linguistique en ce qui concerne les autres frais de 
fonctionnement, dont uniquement 0,50 % à charge du 
fédéral et de Bruxelles. Le ré-estimation 2013-2014 tient 
compte du «cadre d’extinction » (pré-pensions des 
agents mis en disposition). 
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De wijzigingen vanaf 2010 inzake de ramingen van 
inkomsten kunnen als volgt worden toegelicht : volgens 
artikel 9 van het Samenwerkingsakkoord van 26 oktober 
1994 betreffende artikel 12.11 (ex 12.01) van de 
Middelenbegroting, nemen de bevoegde overheden de 
werkingskosten inzake de controle van de operaties 
inzake de in-, uit- en doorvoer ten laste; deze kosten zijn 
dus reis - en verblijfkosten van de ambtenaren en de 
werkingskosten die hiermee verband houden 
(vernieuwing van uniform, opleiding,….). Door dit feit is 
de vermeerdering of vermindering van de inkomsten te 
wijten aan het uitgevoerde of niet uitgevoerde 
kilometercontingent, evenals aan de kosten in verband 
met GSM/ADSL/VPN -verbruik, telefoonlijnen… die 
schommelen volgens het gebruik ervan. Daarenboven, 
zijn de inkomsten in de loop van de jaren (vanaf 2011) 
verminderd aangezien de ambtenaren verbonden aan 
deze inkomsten deel uitmaken van een 
“uitdovingskader”; door dit feit is het moeilijk om precieze 
datums te geven voor de prepensioenen van bepaalde 
ambtenaren. 

Eind 2014, wordt de materie overgedragen aan de 
Gewesten. 

Vanaf 2015, zijn er geen kosten meer te prefinancieren 
en is er bijgevolg geen terugbetaling meer door de 
Gewesten voor in 2015 voorgeschoten kosten. 

Het in 2014 teveel gestorte voorschot (in totaal               2 
264,42 EUR) zal in 2015 – zoals voorzien - naar de 
gewesten teruggestort worden (de benodigde 
verantwoordingen werden dienaangaande aan de 
gewesten op 30.4.2015 overgemaakt).  

Les modifications à partir de 2010 dans les estimations 
des recettes s’expliquent comme suit : selon l’article 9 
de l’Accord de Coopération du 26 octobre 1994 
concernant l’article 12.11 (ex.12.01) du Budget des 
Voies et Moyens, les autorités compétentes prennent 
en charge les frais de fonctionnement liés au contrôle 
des opérations d’importation, d’exportation et de transit 
de déchets; ces frais sont donc les frais de parcours et 
de séjours des agents et les frais de fonctionnement liés 
à ceux-ci (renouvellement de l’uniforme, 
formations,….). De ce fait l’augmentation ou la 
diminution des recettes est due aux contingent 
kilométrique effectué ou non effectué, ainsi qu’aux frais 
liés aux GSM/ADSL/VPN, aux lignes téléphoniques,… 
qui fluctuent suivant l’utilisation. De plus, les recettes 
sont réduit au fil des années (à partir de 2011) car les 
fonctionnaires liés à ces recettes font partie d’un cadre 
« d’Extinction », de ce fait il est difficile de donner des 
dates précises pour les prépensions de certains 
fonctionnaires.  

Fin 2014, la matière est transférée aux Régions.  

 A partir de 2015, il n’y plus de frais pour préfinancer et 
dès lors il n’y a plus de remboursement par les Régions 
pour les frais préfinancés en 2015.  

L’avance versée en trop en 2014 (en total  
2 264,42 EUR) sera rembourser aux régions en 2015, 
comme prévu. (les justifications nécessaires concernée 
ont été transmises aux régions le 30.04.2015). 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

De inkomsten uit werkingskosten (reis- en 
verblijfskosten, benzine, huur van inspectieposten…). 

Ontvangsten 2014 :   

- provisie WG 2014 : 30 000 EUR (op basis van de 
afrekening 2013) - 12 228,82 EUR (definitieve 
afrekening van de werkingskosten voor het jaar 
2012 -2013) = 17 771,18 EUR; 

- provisie VG 2014 : 5 000 EUR (op basis van de 
afrekening 2013) - 8 702,04 EUR (definitieve 
afrekening van de werkingskosten voor het jaar 
2012 -2013) = - 3 702,04 EUR; 

- provisie BG:  180 EUR (op basis van de afrekening 
2013) – 265,77 EUR (definitieve afrekening van de 
werkingskosten voor het jaar 2012-2013) =               - 
85,77 EUR; 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Les recettes résultant de frais de fonctionnement (Frais 
de parcours et de séjours, carburant, location des 
postes d’inspection …). 

Recettes 2014:   

- provision RW 2014 : 30 000 EUR (sur base du 
décompte 2013) - 12 228,82 EUR (décompte 
définitif des frais de fonctionnement pour l’année 
2012-2013) = 17 771,18 EUR; 

- provision RF 2014 : 5 000 EUR (sur base du 
décompte 2013) - 8 702,04 EUR (décompte 
définitif des frais de fonctionnement pour l’année 
2012 et 2013) = - 3 702,04 EUR; 

- provision RB :  180 EUR (sur base du décompte 
2013) – 265,77 EUR (décompte définitif des frais 
de fonctionnement pour l’année 2012-2013) =  
- 85,77 EUR; 
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- Totaal : 17 771,18 EUR – 3 702,04 EUR  
- 85,77 EUR = 13 983,37 EUR afgerond  
14 000 EUR 

Definitieve afrekening 2014 :  terug te betalen in 2015:  
2 264,42 EUR : 

- WG 2014 : provisie 30 000 EUR - 28 071,58 EUR 
(definitieve afrekening van de werkingskosten voor 
het jaar 2014) =  - 1 928,42 EUR; 

- VG 2014 : provisie 5 000 EUR - 4 678,60 EUR 
(definitieve afrekening van de werkingskosten voor 
het jaar 2014) = - 321,40 EUR; 

- BG:  provisie 180 EUR  - 165,40 EUR (definitieve 
afrekening van de werkingskosten voor het jaar 
2014) = - 14,60 EUR. 

- Total : 17 771,18 EUR – 3 702,04 EUR                      - 
85,77 EUR = 13 983,37 EUR arrondi  
14 000 EUR. 

Décompte définitif 2014 :  à rembourser en 2015:  
2 264,42 EUR : 

- RW 2014 : provision 30 000 EUR  
- 28 071,58 EUR (décompte définitif des frais de 
fonctionnement pour l’année 2014)  
= - 1 928,42 EUR; 

- -RF 2014 : provision 5.000 EUR - 4 678,60 EUR 
(décompte définitif des frais de fonctionnement 
pour l’année 2014) = -321,40 EUR; 

- RB :  provision 180 EUR  - 165,40 EUR (décompte 
définitif des frais de fonctionnement pour l’année 
2014) = - 14,60 EUR. 

5.  Verantwoordingen : 

De herraming van de inkomsten zijn gebaseerd op de 
uitgaven 2014 en houdt rekening met het 
“uitdovingskader” /de overdracht vanaf 1 januari 2015 
naar de gewesten.  

5.  Justifications: 

L’estimation des recettes est basé sur les dépenses 
faites en -2014 et tient compte du «cadre extinction »/ 
le transfert à partir du 1er janvier 2015 aux régions. 

Art. 12.11.03. — Terugvordering van de medische 
kosten door derden verschuldigd 

Art.12.11.03. — Récupération des frais médicaux dus 
par des tiers  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 681 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 861 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 180 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het Bestuur van de medische expertise (Medex) vordert 
de medische onkosten die uitbetaald zijn in het kader van 
arbeidsongevallen en beroepsziekten terug van de 
derden verantwoordelijken. 

1.  Nature de la recette:  

L’Administration de l’expertise médicale (Medex) 
récupère les frais médicaux payés pour des accidents 
de travail et des maladies professionnelles, auprès des 
tiers responsables. 

2.  Wettelijke of reglementaire basis: 

Wet van 3 juli 1967 betreffende de preventie van of de 
schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor 
ongevallen op de weg naar en van het werk en voor 
beroepsziekten in de overheidssector. 

2.  Dispositions légales ou règlementaires:  

Loi du 3 juillet 1967 sur la prévention ou la réparation 
des dommages résultant des accidents du travail, des 
accidents survenus sur le chemin du travail et des 
maladies professionnelles dans le secteur public. 
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3. Parameters, wijze van berekening en 
verantwoordingen: 

De ontvangst van de terugvorderingen vanwege de 
derden verantwoordelijken varieert jaarlijks en is moeilijk 
te schatten; ze hangt af van verschillende factoren: 
besluiten van rechtbanken, discussies met 
verzekeringsmaatschappijen, enz. 

Het bedrag kan dus jaarlijks erg verschillen: 

In 2011:             782 931 EUR 
In 2012:  659 000 EUR 
In 2013:  778 000 EUR 
In 2014:  503 000 EUR 

Schatting voor 2016 (het gemiddelde 2011-2014):  
680 733 EUR. 

Het verschil wordt verantwoord door het aleatoir karakter 
van de ontvangsten. De ontvangsten hangen af van 
externe factoren: beslissingen van rechtbanken, 
discussies met  verzekeringsmaatschappijen,… 

3.  Paramètre, mode de calcul et justifications:  

La perception des récupérations de la part des tiers 
responsables varie d’année en année et est difficile à 
estimer; elle dépend de différents facteurs: conclusions 
des tribunaux, discussions avec les compagnies 
d’assurances etc. 

Le montant varie donc fortement d’une année à l’autre: 

En 2011:            782 931 EUR 
En 2012:  659 000 EUR 
En 2013:  778 000 EUR 
En 2014:  503 000 EUR 

Estimation pour 2016 (la moyenne 2011-2014):  
680 733 EUR. 

La différence est explicable par le caractère aléatoire 
des recettes. Les recettes dépendent de facteurs 
externes : décisions des tribunaux, discussions avec 
des compagnies d’assurance ,… 

Art. 16.11.04. — Ontvangsten van het Comité van het 
Europese milieukeurmerk 

Art. 16.11.04. — Recettes du Comité écolabel 
européen  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Deelname aan het systeem van het Europese 
milieukeurmerk gebeurt op vrijwillige basis. 

Aangezien het Ecolabel Comité recent is opgericht  
(30 september 1998) en de deelname aan het systeem 
voor de toekenning van het Europese milieukeurmerk 
vrijwillig is, kunnen de inkomsten niet concreet worden 
ingeschat. 

Het is inderdaad niet mogelijk om het aantal aanvragen 
voor een keurmerk en het soort producten waarvoor het 
keurmerk wordt aangevraagd en toegekend te bepalen. 

In theorie: 
Voor elke aanvraag moet er een bedrag van 200 EUR  
(per contract) gestort worden voor de behandeling van 
het dossier (vermindering met 30% voor aanvragers die 

1.  Nature de la recette: 

La participation au système d'attribution du label 
écologique Européen est volontaire.  

La mise en place du Comité Ecolabel étant récente    (30 
septembre 1998) et la participation au système 
d’attribution du label écologique Européen étant 
volontaire, il n’est pas possible d’estimer les recettes de 
façon concrète. 

Il n’est en effet pas possible de prévoir le nombre de 
demandes d’un label, ni le type de produits pour 
lesquels le label est demandé et octroyé. 

En théorie: 
Pour toute demande, un montant de 200 EUR (par 
contrat) doit être versé pour le traitement du dossier 
(réduction de 30% pour les demandeurs qui sont 
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in het kader van EMAS zijn geregistreerd en/of 
overeenkomstig ISO 14001-norm zijn gecertificeerd en 
daarbij de in de bijlage gestelde voorwaarden 
respecteren). 

enregistrés dans le cadre d’EMAS et/ou qui sont 
certifiés conformément à la norme ISO 14001 et qui 
respectent par ailleurs les conditions prévues dans 
l’annexe).  

2.  Wettelijke of reglementaire basis: 

Artikel 9 van de  Europese Verordening (EG) nr. 66/2010 
van het Europees Parlement en de Raad van 25 
november 2009 betreffende het EU-milieukeur bepaalt 
dat elke aanvraag voor de toekenning van een milieukeur 
onderworpen is aan de betaling van een 
gebruiksvergoeding in functie van de 
behandelingskosten van de aanvraag overeenkomstig 
de tariefbepalingen vermeld in bijlage III. De bepalingen 
met betrekking tot de vaststelling van de kosten en de 
vergoedingen in verband met het EU-milieukeur zijn 
gedefinieerd in het koninklijk besluit van 13 januari 1999 
tot bepaling van het bedrag en de wijze van betaling van 
de kosten en vergoedingen verbonden aan het Europese 
milieukeurmerk, gewijzigd bij koninklijk besluit van 11 juni 
2003, gewijzigd bij koninklijk besluit van 23 februari 2011.  

2.  Dispositions légales ou règlementaires: 

L’article 9 du Règlement Européen (CE) n° 66/2010 du 
Parlement Européen et du Conseil du  
25 novembre 2009 établissant le label écologique de 
l’U.E. stipule que toute demande d’attribution d’un label 
écologique est soumise au paiement d’une redevance 
en relation avec les frais de traitement de la demande, 
conformément aux dispositions figurant à l’annexe III. 
Des orientations relatives à la fixation des coûts et 
redevances associés au label écologique de l’UE sont 
définies dans l’arrêté royal du 13 janvier 1999 fixant le 
montant et les modalités de paiement des frais et 
redevances associés au label écologique Européen, 
modifié par l’arrêté royal du 11 juin 2003, modifié par 
l’arrêté royal du 23 février 2011. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Het is niet mogelijk om de inkomsten op een concrete 
manier te ramen. Het is immers niet mogelijk om het 
aantal aanvragen voor een keurmerk te voorzien, noch 
het type producten waarvoor het keurmerk wordt 
gevraagd en toegekend (zie ook punt 8). 

-Kostprijsindicatoren: 

1. Aanvraagvergoeding: 

De bevoegde instantie waarbij een aanvraag wordt 
ingediend, rekent een vergoeding aan die overeenstemt 
met de werkelijke administratieve kosten voor het 
verwerken van de aanvraag. Deze vergoeding mag niet 
minder dan 200 EUR en niet meer dan 1 200 EUR 
bedragen. In het geval van kleine en middelgrote  
ondernemingen. 

Voor kleine en middelgrote ondernemingen en micro-
ondernemingen zoals bepaald in de aanbeveling 
2003/361/EG van de Commissie van 6 mei 2003 (PB L 
124 van 20 mei 2003, bladzijde 36) en de 
marktdeelnemers in de ontwikkelingslanden, overschrijdt 
de maximale vergoeding gestort bij de aanvraag niet 600 
EUR. 

Voor micro-ondernemingen is de maximale vergoeding 
gestort bij de aanvraag 350 EUR. 

De aanvraagvergoeding wordt verminderd met 30 % voor 
aanvragers die geregistreerd zijn via het milieubeheer- 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

Il n’est pas possible d’estimer les recettes de façon 
concrète. Il n’est en effet pas possible de prévoir le 
nombre de demandes d’un label, ni le type de produits 
pour lesquels le label est demandé et octroyé (voir aussi 
point 8). 

-indicateurs de coûts: 

1. Redevance à verser lors de la demande: 

L’organisme compétent auprès duquel une demande 
est introduite facture une redevance qui est fonction des 
frais administratifs réels occasionnés par le traitement 
de la demande. Cette redevance ne peut être inférieure 
à 200 EUR ni supérieure à 1 200 EUR. 
Dans le cas de petites et moyennes entreprises. 

Pour les PME et les micro-entreprises telles que 
définies par la recommandation 2003/361/CE de la 
Commission du 6 mai 2003 (JO L 124 du 20 mai 2003, 
page 36) et d’opérateurs de pays en développement, la 
redevance maximale versée lors de la demande ne 
dépasse pas 600 EUR. 

Dans le cas de micro-entreprises, la redevance 
maximale versée lors de la demande est de 350 EUR. 

La redevance à verser lors de la demande est réduite 
de 30 % pour les demandeurs qui sont enregistrés en 
vertu du système communautaire de management 
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en milieuauditsysteem (EMAS) en/of via de ISO 14001-
norm gecertifieerd zijn.  

Die korting geldt op voorwaarde dat de aanvrager zich er 
in zijn milieubeleid uitdrukkelijk toe verbindt te 
waarborgen dat zijn producten met de milieukeur volledig 
beantwoorden aan de EU-milieukeurcriteria gedurende 
de geldigheidsperiode van de overeenkomst en dat deze 
toezegging op adequate wijze is vertaald in de 
gedetailleerde milieudoelstellingen. 

 De aanvragers met een ISO 14001-certificatie tonen 
jaarlijks aan dat zij deze verbintenis zijn nagekomen. De 
aanvragers met een EMAS-registratie sturen elk jaar een 
kopie op van hun jaarlijks geverifieerde milieuverklaring. 

2. Jaarlijkse vergoeding: 

De bevoegde instantie kan verlangen dat elke aanvrager 
aan wie een EU-milieukeur is toegekend, een jaarlijkse 
vergoeding tot maximaal 1 500 EUR voor het gebruik van 
de milieukeur betaalt. 

Voor kleine en middelgrote ondernemingen en 
marktdeelnemers in de ontwikkelingslanden bedraagt de 
jaarlijkse vergoeding maximaal 750 EUR. 
Voor micro-ondernemingen bedraagt de jaarlijkse 
vergoeding maximaal 350 EUR. 

De periode waarvoor de jaarlijkse vergoeding wordt 
betaald, begint op de datum van toekenning van de EU-
milieukeur aan de aanvrager. 

-Cijfermatige berekening: 

Koninklijk besluit van 23 februari 2011 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 13 januari 1999 tot bepaling van 
het bedrag en de wijze van betaling van de kosten en 
rechten verbonden aan het Europese milieukeurmerk. 

1. Aanvraagvergoeding (vanaf 25 maart 2011) :  
200 EUR per gebruikscontract voor het keurmerk 
en per productcategorie (in plaats van 300 EUR); 

2. Jaarlijkse vergoeding: de jaarlijkse vergoeding 
werd geschrapt op 25 maart 2011 (de jaarlijkse 
vergoeding voor het gebruik van het keurmerk is 
niet langer verplicht, de bevoegde instanties 
mogen daar autonoom over beslissen). 

environnemental et d’audit (EMAS) et/ou qui sont 
certifiés conformément à la norme ISO 14001.  

Cette réduction est sujette à la condition que le 
demandeur s’engage expressément, dans sa politique 
environnementale, à veiller à assurer l’entière 
conformité de ses produits ayant obtenu le label 
écologique de l’UE avec les critères du label écologique 
pendant toute la durée de validité du contrat et que cet 
engagement soit convenablement inscrit dans les 
objectifs environnementaux détaillés.  

Les demandeurs certifiés conformes à la norme ISO 
14001 démontrent chaque année le respect de cet 
engagement. Les demandeurs reconnus dans le cadre 
de l’EMAS fournissent chaque année une copie de leur 
déclaration environnementale annuelle vérifiée. 

2. Redevance annuelle: 

L’organisme compétent peut exiger de chaque 
demandeur ayant obtenu le label écologique de l’UE 
qu’il verse une redevance annuelle de 1 500 EUR au 
maximum pour l’utilisation du label. 

Pour les petites et moyennes entreprises et les 
opérateurs de pays en développement, la redevance 
annuelle maximale ne dépasse pas 750 EUR. 
Dans le cas de micro-entreprises, la redevance 
annuelle maximale est de 350 EUR. 

La période couverte par la redevance annuelle 
commence à la date de l’attribution du label écologique 
de l’UE au demandeur. 

-Calcul chiffré: 

Arrêté royal du 23 février 2011 modifiant l’arrêté royal 
du 13 janvier 1999 fixant le montant et les modalités de 
paiement des frais et redevances associés au label 
écologique européen. 

1. Redevance à verser lors de la demande (à 
partir du 25 mars 2011) : 200 EUR par contrat 
d’utilisation du label et par catégorie de produits 
(au lieu de 300 EUR);  

2. Redevance annuelle : la redevance annuelle a 
été supprimée depuis le 25 mars 2011 (la 
demande d’une redevance annuelle 
d’utilisation du label n’est plus obligatoire, elle 
est laissée à l’appréciation des organismes 
compétents). 
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Art.16.12.01. — Retributies verschuldigd voor bepaalde 
medische onderzoeken, uitgevoerd door het Bestuur van 
de medische expertise (Medex) voor particulieren. 

Art.16.12.01. — Redevances dues pour certains 
examens médicaux effectués par l’Administration de 
l’expertise médicale (Medex) pour des particuliers. 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 912 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 912 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het Bestuur van de medische expertise (Medex) 
ontvangt inkomsten ingevolge retributies voor medische 
onderzoeken, uitgevoerd voor privépersonen. 

1.  Nature de la recette: 

L’Administration de l’expertise médicale (Medex) 
perçoit des recettes dues à des redevances pour des 
examens médicaux effectués pour des particuliers . 

2.  Wettelijke of reglementaire basis: 

Koninklijk besluit van  27 april 1981 houdende 
vaststelling van het bedrag der retributies verschuldigd 
voor bepaalde geneeskundige onderzoeken die door het 
Bestuur van de medische expertise worden uitgevoerd. 

2.  Dispositions légales ou règlementaires: 

Arrêté royal du 27 avril 1981 fixant le montant des 
redevances dues pour certains examens médicaux 
effectués par l’Administration de l’expertise médicale. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

De basisbedragen van de retributies in het koninklijk 
besluit van 27 april 1981 zijn: 

- artikel 2: 37,18 EUR (per chauffeur, schipper); 
- artikel 3: 62,00 EUR / 80,00 EUR / 164,92 EUR /  

251,61 EUR / 310,00 EUR (per type onderzoek-
piloot). 

De bedragen zijn geïndexeerd, cfr. punt 4. 

- Het aantal onderzoeken gevraagd door chauffeurs: 
10.000 x 54,56 EUR = 545 600 EUR; 

- Het aantal onderzoeken gevraagd door piloten:  
2.012 x  182,21 EUR (gemiddelde geïndexeerde 
retributie) = 366 614 EUR; 

- Totaal: 912 214,26 EUR. 

Opmerking : als de werkingskredieten 53 0 2 121101 of 
53 11 1211 01 onvoldoende zijn  , dan kan Medex de  
10.000 voorziene onderzoeken chauffeur niet uitvoeren 
en zullen de ontvangsten dit bedrag niet bereiken. 

3.  Paramètres et mode de calcul :  

Les montants de base des redevances de l’ arrêté royal 
du 27 avril 1981 sont:  

- article 2: 37,18 EUR (par examen-chauffeur); 
- article 3: 62,00 EUR / 80,00 EUR / 164,92 EUR / 

251,61 EUR / 310,00 EUR  (par type d’examen-
pilote). 

Les montants sont indexé, cfr. point 4. 

- Le nombre d’examens demandés par des 
chauffeurs: 10.000 x 54,56 EUR = 545 600 EUR; 

- Le nombre d’examens demandés par des pilotes:  
2.012 x 182,21 EUR (redevance indexée moyenne) 
= 366 614 EUR; 

- Total: 912 214,26 EUR. 

Remarque : si les crédits de fonctionnement  
53 0 2 1211 01 ou 53 11 1211 01 sont insuffisants, 
Medex ne pourra exécuter les 10.000 examens 
chauffeurs prévus et les recettes n’atteindront pas ce 
montant. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

De retributies van de artikels 2 en 3 zijn gekoppeld aan 
het indexcijfer der consumptieprijzen van de maand mei 
1994. Op 1 januari van elk jaar worden de retributies 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Les redevances des articles 2 et 3  sont liées à l’indice 
des prix à la consommation du mois de mai 1994. Le 
1er janvier de chaque année, ces redevances sont 
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aangepast aan de evolutie van het indexcijfer: de 
basisbedragen worden vermenigvuldigd met een breuk, 
waarvan de teller het indexcijfer van de 
consumptieprijzen van de maand april van het vorige jaar 
is, en de noemer het indexcijfer van de consumptieprijzen 
van de maand mei 1994 (zie artikel 6bis van het koninklijk 
besluit van 27 april 1981). 

Teller:  141,39 
Noemer:  96,35 

De bedragen voor 2016:  

- artikel 2: 54,56 EUR; 
- artikel 3: 90,98 EUR / 117,40 EUR / 242,01 EUR / 

369,23EUR / 454,91 EUR. 

adaptées à l’évolution de l’index: les montants de base 
sont  multipliés par une fraction, où le numérateur est 
l’indice des prix à la consommation du mois d’avril de 
l’année précédente et le dénominateur est l’indice des 
prix à la consommation de mai 1994  (voir article 6 bis  
de l’arrêté royal du 27 avril 81). 

Numérateur :  141,39 
dénominateur :  96,35 

Les montants pour 2016: 

- article 2: 54,56 EUR; 
- article 3: 90,98 EUR / 117,40 EUR / 242,01 EUR / 

369,23EUR / 454,91 EUR. 

Art. 16.20.01. — Retributies verschuldigd door besturen 
voor bepaalde medische onderzoeken, uitgevoerd door 
het Bestuur van de medische expertise (Medex) : 
instellingen andere dan de FOD’S 

Art.16.20.01. — Redevances dues par des 
administrations pour certains examens médicaux 
effectués par l’Administration de l’expertise médicale 
(Medex) : institutions autres que les SPF 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 667 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 761 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 94 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Het Bestuur van de medische expertise (Medex) heeft 
ontvangsten ingevolge de retributies betaald door 
besturen voor medische onderzoeken van hun 
personeel. 

1.  Nature de la recette: 

L’Administration de l’expertise médicale (Medex) 
perçoit des recettes liées à des redevances payées par 
des  administrations pour des examens médicaux de 
leur personnel. 

2. Wettelijke of reglementaire basis: 

Koninklijk besluit van 27 april 1981 houdende vaststelling 
van het bedrag der retributies verschuldigd voor 
bepaalde geneeskundige onderzoeken die door het 
Bestuur van de medische expertise worden uitgevoerd. 

2. Dispositions légales ou règlementaires: 

Arrêté royal du 27 avril 1981 fixant le montant des 
redevances dues pour certains examens médicaux 
effectués par l’Administration de l’expertise médicale. 

3. Parameters, wijze van berekening, en 
verantwoordingen: 

3.  Paramètres, mode de calcul et  justifications:  
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De basisbedragen van de retributies in het koninklijk 
besluit van 27 april 1981 zijn: 

- artikel 4: 40,35 EUR (per controle); 
- artikel 4bis: 7,68 EUR (per personeelslid). 

Deze bedragen zijn geïndexeerd, zie punt 4. 

- Het aantal uit te voeren controles (op basis van de 
afwezigheden of op vraag van de besturen):  
2.500 (niet-sociale parastatalen) + 1.000 (niet-
federale besturen): 3.500 x 45,74 EUR =  
160 074 EUR; 

- Het aantal aangesloten besturen en hun 
personeelsaantal: 45 000 personeelsleden x 11,27 
EUR = 507 150 EUR; 

- Totaal: 667 224 EUR. 

Les montants de base des redevances de l’ arrêté royal 
du 27 avril 1981 sont:   

- article 4: 40,35 EUR (par contrôle); 
- article 4bis: 7,68 EUR (par membre du personnel). 

Ces montants sont indexés, voir point 4. 

- Le nombre de contrôles à exécuter (sur base des 
absences ou à la demande de l’administration):  
2.500 (parastataux non-sociaux) +  
1.000 (administrations non-fédérales): 3.500 x  
45,74 EUR = 160 074 EUR; 

- Le nombre d’administrations affiliées et le nombre de 
leur personnel : 45 000 agents x 11,27 EUR =  
507 150 EUR; 

- Total: 667 224 EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

- artikel 4: 
Het bedrag van artikel 4 is gekoppeld aan het indexcijfer 
der consumptieprijzen van de maand januari 2008 
(108,84) en wordt elk jaar op 1 januari geïndexeerd. 
De retributie voor een controle in 2016 zal 45,74 EUR 
bedragen (op basis van het basisbedrag (40,35 EUR) en 
de vooruitzichten van het indexcijfer der 
consumptieprijzen voor januari 2016 opgesteld door het 
Federaal Planbureau (123,73). 

- artikel 4bis: 
De retributie van artikel 4bis is gekoppeld aan het 
indexcijfer der consumptieprijzen van de maand mei 
1994. Op 1 januari van elk jaar wordt de retributie 
aangepast aan de evolutie van het indexcijfer: het 
basisbedrag wordt vermenigvuldigd met een breuk, 
waarvan de teller het indexcijfer van de 
consumptieprijzen van de maand april van het vorige jaar 
is, en de noemer het indexcijfer van de consumptieprijzen 
van de maand mei 1994 (zie artikel  6bis van het 
koninklijk besluit van 27 april 1981). 

Teller:             141,39 
Noemer:  96,35 

De geïndexeerde retributie: 11,27 EUR. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

- article 4: 
La redevance de l’article 4 est lié à l’indice des prix à la 
consommation du mois de janvier 2008 (108,84) et 
indexé le 1ier janvier de chaque année.  
La redevance  pour un contrôle en 2016 sera de  
45,74 EUR (sur base du montant de base (40,35 EUR) 
et  la prévision de l’indice des prix à la consommation 
de janvier 2016 établie par le Bureau fédéral du 
plan (123,73).  

- article 4 bis:  
La redevance de l’article  4bis est liée à l’indice des prix 
à la consommation du mois de mai 1994. Le 1er janvier 
de chaque année, la redevance est adaptée à 
l’évolution de l’index: le montant de base est  multiplié 
par une fraction, où le numérateur est l’indice des prix à 
la consommation du mois d’avril de l’année précédente 
et le dénominateur est l’indice des prix à la 
consommation de mai 1994  (voir article 6 bis  de  
l’ arrêté royal du 27 avril 1981). 

Numérateur :            141,39 
Dénominateur :    96,35 

La redevance indexée: 11,27 EUR.  
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Art. 36.90.01. — Ontvangsten ten bate van het Rode 
Kruis van België (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 25-51-3) 

Art.36.90.01. — Recettes au profit de la Croix Rouge 
de Belgique (Recettes affectées au programme  
25-51-3) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 001 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 8 001 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Om een regelmatige financiering van zijn activiteiten te 
verzekeren, geniet het Rode Kruis van België jaarlijks 
van een toelage die gefinancierd wordt door een bijdrage 
van 0,25% op de premies ten laste van iedereen die een 
verzekering burgerrechtelijke aansprakelijkheid voor 
motorvoertuigen neemt. 

Een bijkomende bijdrage, die overeenstemt met 0,10% 
van de premies, is uitsluitend bestemd voor de 
regelmatige financiering van de werkzaamheden van de 
transfusie-centra van het Belgische Rode Kruis en meer 
in het bijzonder voor de aanmaak van het plasma 
verkregen door plasmaferese en bestemd voor de CVBA 
Centrale Afdeling voor Fractionering van het Rode Kruis.  

De voornoemde ontvangsten worden door de 
verzekeringsmaatschappijen gestort op de rekening van 
een organiek fonds opgericht bij het departement. Deze 
bedragen worden vervolgens doorgestort naar het Rode 
Kruis. 

1.  Nature de la recette: 

En vue d’assurer un financement régulier de ses 
activités, la Croix-Rouge de Belgique bénéficie 
annuellement d’une recette provenant d’un supplément 
de 0,25 % du montant des primes mises à charge de 
tout preneur d’une assurance responsabilité civile en 
matière de véhicule automoteur.   

Une recette supplémentaire équivalente à 0,10% du 
montant des primes, est exclusivement destinée à 
assurer un financement régulier des activités des 
centres de transfusion de la Croix-Rouge de Belgique 
et plus particulièrement de la fabrication du plasma 
obtenu par plasmaphérèse et destiné à la SCRL 
Département central de fractionnement de la Croix-
Rouge.  

Les recettes précitées sont versées par les compagnies 
d’assurance sur le compte d’un fonds organique situé 
au département. Ces sommes sont ensuite reversées à 
la Croix-Rouge. 

2. Wettelijke of reglementaire basis: 

- Wet van 7 augustus 1974 tot toekenning van 
bijkomende geldmiddelen aan het Belgische Rode 
Kruis; 

- Koninklijk besluit van 21 januari 1976 houdende 
vaststelling van de vorm en de termijnen van 
bijkomende geldmiddelen die aan het Belgische 
Rode Kruis worden toegekend; 

- Koninklijk besluit van 18 juni 1998 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 21 januari 976. 

2. Dispositions légales ou règlementaires: 

- Loi du 7 août 1974 accordant des ressources 
complémentaires à la Croix-Rouge de Belgique; 

- Arrêté royal du 21 janvier 1976 déterminant la 
forme et les délais du financement 
complémentaire de la Croix-Rouge de Belgique; 

- Arrêté royal du 18 juin 1998 modifiant l’arrêté royal 
du 21 janvier 1976. 

3. Beslissing: 

Het fonds wordt afgeschat op 1 januari 2016. Een 
orderrekening zal worden gecreëerd.  

3.  Décision: 

Le fonds est supprimé au 1er janvier 2016. Un compte 
d’ordre sera créé. 
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Art. 36.90.02. — Gezondheidspatenten en 
gezondheidsrechten (koninklijk besluit van  
29 oktober 1964 betreffende de gezondheidspolitie van 
het internationaal verkeer gewijzigd door koninklijke 
besluiten de  van 27 augustus 1970 en 17 januari 1979; 
internationaal Gezondheidsreglement van 25 juli 1969) 

Art. 36.90.02. — Patente de santé et droits sanitaires 
(arrêté royal du 29 octobre 1964 concernant la police de 
santé du trafic international modifié par les arrêtés 
royaux du 27 août 1970 et 17 janvier 1979; Règlement 
sanitaire international du 25 juillet1969) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 60 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 60 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Opmaken van gezondheidspatenten en 
gezondheidsrechten (gezondheidsdienst voor de 
havens, de luchthavens en de grensposten). 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Préparation des patentes de santé et droits sanitaire 
(service sanitaire pour les ports, les aéroports et les 
postes de frontière).  

2.  Wettelijke of reglementaire basis: 
 
Koninklijk besluit van 29 oktober 1964 betreffende de 
gezondheidspolitie van het internationaal verkeer; 
internationaal Gezondheidsreglement van 23 mei 2005. 
 

2.  Dispositions légales ou règlementaires: 
 
Arrêté royal du 29 octobre 1964 concernant la police de 
santé du trafic international ; Règlement sanitaire 
international du 23 mai 2005. 

3. Parameters, wijze van berekening en 
verantwoordingen: 
 
Ontratting in overeenstemming met het koninklijk besluit 
van 29/10/1964; uitgifte gezondheidspatenten en 
gezondheidscertificaten: er zijn 3 tarieven afhankelijk van 
de grootte van het schip: 15,49  EUR voor 1000 N.T. / 
30,99  EUR van 1001 tot 3000 N.T. / 46,46  EUR vanaf 
3001 N.T. Meer dan 90% hebben het maximaal tarief; 
 
Drinkwateranalyses:  6,20  EUR per staalname. 
 
 
Antwerpen:   40 000 EUR 
 
Gent:   20 000 EUR 

3.  Paramètres et mode de calcul et justifications:  
 
 
Désinfestation conformément à l’ arrêté royal du 
29/10/1964; délivrance  patentes de santé et certificats 
de santé: il y a 3 tarifs en fonction de la taille du navire: 
15,49  EUR pour 1000 N.T. / 30,99  EUR pour 1001 à 
3000 N.T. / 46,46  EUR pour 3001 N.T. Plus de 90% ont 
le tarif maximum; 

  
Analyses de l’eau potable:  6,20  EUR par 
échantillonnage. 

 Anvers:  40 000 EUR 

 Gand:   20 000 EUR 
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Art. 36.90.03. — Opbrengsten van de veiling van 
emissierechten in het kader van het Emission Trading 
System (EU ETS) - Quotas CO2 (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 25-55-9) 

Art. 36.90.03. — Revenus de la mise aux enchères de 
droits d'émission dans le cadre de l'Emission Trading 
System (EU ETS) - Quotas CO2 (Recettes affectées au 
programme 25-55-9) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 5 153 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 067 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 1 068 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Veiling van emissierechten voor heel België, dus ook 
voor rekening van de gewesten. Daarom gaat van de 
totale opbrengst van de veiling slechts een beperkt deel 
naar de federale begroting (zie hieronder, punt 3). 

Dit deel is echter afhankelijk van het toekomstige 
samenwerkingsakkoord. Zonder akkoord moeten deze 
inkomsten geblokkeerd blijven! Het is de bedoeling van 
de partijen om deze inkomsten geheel of gedeeltelijk toe 
te wijzen aan leefmilieumateries. 

1.  Nature de la recette: 

Mise aux enchères de droits d'émission pour la Belgique 
entière, donc aussi pour le compte des Régions. C'est 
pourquoi seulement une fraction des recettes totales de 
la vente revient au budget fédéral (voir ci-dessous, point 
3). 

Cette fraction dépend toutefois du futur accord de 
coopération. Faute d'accord, ces recettes doivent rester 
bloquées! Les parties ont l'intention d'affecter tout ou 
partie de ces recettes à des matières 
environnementales. 

2.  Wettelijke of reglementaire basis: 

EU Emissiehandel Richtlijn 2003/87; EU Veiling 
Verordening 1031/2010; akkoord Nationale 
Klimaatcommissie van 3 oktober 2012 bekrachtigd door 
de Uitgebreide Interministeriële Conferentie voor het 
Leefmilieu op 11 oktober 2012; Ministerraad van 30 
november 2012. 

2.  Dispositions légales ou règlementaires: 

Directive UE Echange de quotas d'émission 2003/87; 
Règlement UE Mise aux enchères 1031/2010; accord 
Commission nationale Climat du 3 octobre 2012 
confirmé par la Conférence interministérielle pour 
l’Environnement le 11 octobre 2012; Conseil des 
Ministres 30 novembre 2012. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Het volume te veilen rechten per jaar wordt bepaald door 
de Europese Commissie. Voor de opbrengst zijn er 
echter vier onzekerheden. 

Ten eerste kan de Europese Commissie het volume heel 
licht aanpassen, als de wetgeving wijzigt bijvoorbeeld 
door het al dan niet opnemen van de luchtvaartsector. 

Ten tweede hangt de prijs per emissierecht af van de 
markt; dat is dus een inschatting. De prijs fluctueerde in 
2013 tussen 2,65 EUR en 6,35 EUR, in 2014 tussen  
4,17 EUR en 7,10 EUR. 

Ten derde is het federaal aandeel in de veilingopbrengst 
nog steeds in onderhandeling met de gewesten, en zal 

3.  Paramètres et mode de calcul :  

Le volume de droits à mettre aux enchères par année 
est défini par la Commission européenne. Néanmoins, 
pour les recettes il existent quatre incertitudes. 

Premièrement, la Commission européenne peut 
légèrement adapter le volume, suite aux changements 
dans la législation, par exemple par l’inclusion ou non 
du secteur aérienne. 

Deuxièmement, le prix par droit d'émission dépend du 
marché, il s'agit donc d'une estimation. En 2013, le prix 
a fluctué entre 2,65 EUR et 6,35 EUR, en 2014 entre 
4,17 EUR et 7,10 EUR. 

Troisièmement, la partie fédérale dans les recettes des 
mises aux enchères est toujours en discussion avec les 
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waarschijnlijk tussen 0% en 25% bedragen. De 
Ministerraad van 30/11/2012 bepaalde dat in afwachting 
van het samenwerkingsakkoord  over de verdeling, de 
federale staat 25% van de inkomsten, namelijk  
54,5 miljoen EUR, inschreef als niet-fiscale ontvangsten 
voor 2013. Dit ging nog uit van een voorspelde  
218 000 000 EUR opbrengst.  
 
Hierna daalde de prijs op de markt fel, waardoor de 
opbrengst voor 2013 uiteindelijk uitkwam op  
114 992 255,00  EUR, waarvan eventueel 25% =  
28 748 063,75  EUR als niet-fiscale ontvangsten. 
 
Voor 2014 bedroeg de opbrengst 97 078 655,00 EUR, 
waarvan eventueel 25% = 24 269 663,75 EUR als niet-
fiscale ontvangsten. 
 
Ten vierde is er de onduidelijkheid over de manier 
waarop de opbrengsten in de boekhouding van de Staat 
mogen worden ingeschreven. Volgens de specifieke 
regels van de eurostat “Manual on Government Deficit 
and Debt” mogen de inkomsten pas worden geboekt op 
het moment dat de geveilde emissierechten worden 
ingeleverd, dat is één jaar later. Daardoor bedraagt 
volgens de Nationale Bank de opbrengst voor de 
begroting 2013 nul (0) EUR. 
 
Voor 2014 zou volgens  de Nationale bank de 
boekhoudkundige opbrengst 38 900 946 EUR bedragen 
voor België, waarvan tussen 2 918 000 EUR en  
9 725 000 EUR voor federaal. 
  
Voor 2015 schommelt de geschatte federale opbrengst, 
steeds mits samenwerkingsakkoord, tussen de  
4 067 000 EUR en 13 557 000 EUR; voor 2016, tussen 5 
153 000 EUR en 17 178 000 EUR. 
 
Vanaf 2016, zal het federaal deel van de inkomst 
toegewezen worden aan het organiek fonds 25-11 
“Fonds bestemd voor de Klimaatresponsabilisering”. 
 
 

régions, et s’élèverait entre 0% et 25%. Le Conseil des 
Ministres du 30/11/2012 a décidé qu'en attente de 
l'accord de coopération sur la répartition, l'État fédéral 
inscrirait 25% des recettes, soit 54,5 millions EUR en 
recettes non fiscales pour 2013. Cette hypothèse partait 
encore d'un produit escompté de                         

218 000 000 EUR.  
 
Le prix sur le marché s'est ensuite effondré, de sorte 
que la recette 2013 était finalement  
114 992 255,00  EUR, dont éventuellement 25% =  
28 748 063,75  EUR en recettes non fiscales. 
 
Pour 2014, la recette était  97 078 655,00 EUR, dont 
éventuellement 25% = 24 269 663,75 EUR en recettes 
non fiscales. 
 
Quatrièmement, il existe une incertitude concernant le 
manière d’inscrire les recettes dans la comptabilité de 
l’État. Selon les règles spécifiques de l’eurostat “Manual 
on Government Deficit and Debt” les recettes ne 
peuvent être imputées comme revenus qu’au moment 
de la restitution des droits mises aux enchères, c’est-à-
dire un an plus tard. Dès lors, selon la Banque nationale, 
le revenu pour le budget 2013 est de zéro (0) EUR. 
 

Pour 2014, selon la Banque nationale le revenu 
comptable serait de 38 900 946 EUR pour la Belgique, 
dont entre 2 918 000 EUR et 9 725 000 EUR pour le 
fédéral.  

Pour 2015, la recette estimée fédérale varie, toujours 
sous réserve d'accord de coopération,  entre  
4 067 000 EUR et 13 557 000 EUR; pour 2016, entre  
5 153 000 EUR et 17 178 000 EUR.  

A partir de 2016, la partie fédérale de la recette sera 
affectée au fonds organique 25-11 « Fonds destiné à la 
responsabilisation climat ». 

Art. 38.10.03. — Geldboetes en herstellingen ontvangen 
in uitvoering van de wetten betreffende de voorkoming 
van de verontreiniging door schepen en de bescherming 
van het mariene milieu in de zeegebieden (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 25-55-8) 

Art. 38.10.03. —  Amendes et réparations perçues en 
application des lois sur la prévention de la pollution de 
la mer par les navires et la protection du milieu marin 
dans les espaces marins (Recettes affectées au 
programme 25-55-8) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 151 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 257 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 106 Augmentation /Diminution 
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1.  Aard van de ontvangst: 

Voorziening artikel “Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 25.55.8 – rubriek 25.8 Fonds Leefmilieu”. 

De aard van de toegewezen ontvangsten van het 
Leefmilieufonds betreft: 

De geldboeten bedoeld in artikel 30 van de wet van  
6 april 1995 betreffende de voorkoming van de 
verontreiniging van de zee door schepen (20 % van de 
geldboetes of 20% van de minnelijke schikkingen te 
betalen wegens onder andere  het veroorzaken van een 
verontreiniging door een schip, onafgezien van eventuele 
schadevergoeding). 

Het herstel bedoeld in artikel 40 van de wet van  
20 januari 1999 ter bescherming van het mariene milieu 
in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van 
België en de geldsommen bedoeld in de artikelen 57 en 
58 van dezelfde wet (20% van de geldboetes of 20% van 
de minnelijke schikkingen). 

De geldboeten bedoeld in artikel 55 van de wet van  
22 april 1999 betreffende de exclusieve economische 
zone van België in de Noordzee. 

De retributies voorzien in artikel 11 van de wet van  
17 augustus 2013 betreffende de prospectie, de 
exploratie en de exploitatie van rijkdommen van de zee- 
en oceaanbodem en de ondergrond ervan voorbij de 
grenzen van de nationale rechtsmacht 
(aangelegenheden zoals bedoeld in artikel 78 van de 
Grondwet) 

De compensatie in milieuvoordelen die bedoeld worden 
in de ministeriële besluiten houdende verlening van een 
vergunning of een machtiging in uitvoering van hoofdstuk 
VI van de wet van 20 januari 1999 ter bescherming van 
het mariene milieu en ter organisatie van mariene 
ruimtelijke planning in de zeegebieden onder de 
rechtsbevoegdheid van België. 

1.  Nature de la recette: 

Article à prévoir « Recettes affectées au programma 
25.55.8 – rubrique 25.8 Fonds environnement ». 

La nature des recettes affectées sur le fonds 
environnement concerne: 

Les amendes visées à l’article 30 de la loi du 6 avril 
1995 relative à la prévention de la pollution de la mer 
par les navires (20% des amendes ou 20% des 
arrangements à l’amiable en raison de entre autres la 
pollution occasionnée par un navire, indépendamment 
du dédommagement éventuel des dégâts). 

Les réparations visées à l’article 40 de la loi du  
20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin dans 
les espaces marins sous juridiction de la Belgique et les 
montants visés aux articles 57 et 58 de la même loi 
(20% des amendes ou 20% des arrangements à 
l’amiable). 

Les amendes visées à l’article 55 de la loi du  
22 avril 1999 concernant la zone économique exclusive 
de la Belgique en mer du Nord. 

Les rétributions prévues à l’article 11 de la loi du  
17 août 2013 relative à la prospection, l’exploration et 
l’exploitation de ressources des fonds marins et leur 
sous-sol au-delà des limites de la juridiction nationale 
(matières visées à l’article 78 de la Constitution) 

La compensation environnementale qui est prévue dans 
les arrêtés ministériels octroyant un permis ou une 
autorisation en application du chapitre VI de la Loi du 20 
janvier 1999 sur la protection du milieu marin et 
l’organisation de l’aménagement des espaces marins 
sous juridiction de la Belgique. 

2. Wettelijke of reglementaire basis: 

Inkomsten 2015:  

* compensaties milieuvoordelen: 

- Belwind NV 77 343,93 EUR inclusief index + 102 
374,69 EUR achterstallen;  

- Northwind NV 77 469,68 EUR. Inclusief index. 

= totaal compensaties milieuvoordelen 2015 :  
257 188,3 EUR. 

2. Disposition légales ou règlementaires: 

Recettes 2015: 

* compensations environnementales: 

- Belwind SA 77 343,93 EUR y compris index + 
102 374,69 EUR arriérés;  

- Northwind SA 77 469,68 EUR y compris index. 

= total compensations environnementales 2015:  
257 188,3 EUR 
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Totale raming  2015 : 257 188,3 EUR 

Inkomsten 2016:  

* compensaties milieuvoordelen: 

- Belwind NV EUR 72 562,38 inclusief index; 
- Northwind NV EUR 68 189,76 inclusief index. 

= totaal compensaties milieuvoordelen 2016:  
140 752,14 EUR 

+ wet betreffende prospectie : raming +/- 10 000 EUR 

Totale raming  2016 : 150 752,14 EUR. 

Estimation totale 2015 :  257 188,3 EUR 

Recettes 2016 : 

* compensations environnementales: 

- Belwind SA EUR 72 562,38 y compris index;  
- Northwind SA EUR 68 189,76 y compris index.  

= total compensations environnementales 2016:  
140 752,14 EUR 

+ Loi relative à la prospection : estimation  
+/- 10 000 EUR 

Estimation totale 2016 :  150 752,14 EUR. 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Na operationalisering: inkomsten industrie: windmolen 
exploitanten (de meerderheid van de ontvangsten), 
baggersector (wet betreffende prospectie enz.), boetes 
(scheepvaart, reders): zie punt 3. 

3.  Paramètres et mode de calcul :  

Après opérationnalisation: recettes industrie: 
exploitants d'éoliennes (majorité des recettes), secteur 
du dragage (loi relative à la prospection etc.), amendes 
(navigation, armateurs ): voir point 3. 

Art. 46.40.03. — Heffing op het transport van elektriciteit 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 25-55-2) 

Art. 46.40.03. — Redevance sur le transport 
d'électricité (Recettes affectées au programme  
25-55-2) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 825 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 846 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 21 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst en Wettelijke basis: 

De Programmawet van 24 december 2002 richt bij de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid 
van de Voedselketen en Leefmilieu een fonds op 
bestemd voor de financiering van het federale beleid ter 
reductie van de emissies van broeikasgassen. De aldus 
gewijzigde organieke wet van 27 december 1990 
houdende oprichting van begrotingsfondsen, zoals 
verder gewijzigd door art. 238 van de programmawet van 
27 december 2004, artikel 83 van de wet van 20 juli 2005 
houdende diverse bepalingen en art. 78 van de 
Programmawet van 29 december 2010, voorziet als 
toegewezen ontvangsten: 

- een door de Koning bepaald deel van de opbrengst 
van de federale bijdrage bedoeld in artikel 12, § 5, 4°, 
van de wet van 29 april 1999 betreffende de 

1.  Nature de la recette et base légale: 

La loi-programme du 24 décembre 2002 crée auprès du 
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement un fonds destiné 
au financement de la politique fédérale de réduction des 
émissions de gaz à effet de serre. La loi organique ainsi 
modifiée du 27 décembre 1990 créant des fonds 
budgétaires, modifiée ensuite par l'art. 238 de la loi-
programme du 27 décembre 2004, l'art. 83 de la loi du 
20 juillet 2005 portant dispositions diverses et l'art. 78 
de la loi-programme du 29 décembre 2010, prévoit au 
titre des recettes affectées: 

- une partie fixée par le Roi du produit de la cotisation 
fédérale visée à l'article 12, §5, 4° de la loi du 29 
avril 1999 relative à l'organisation du marché de 
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organisatie van de elektriciteitsmarkt, gewijzigd bij de 
wet van 24 december 2002, zoals jaarlijks 
vastgesteld door de Koning in uitvoering van artikel 
21 van dezelfde wet, met een maximum van  
3,6 miljoen  EUR op jaarbasis; 

- de opbrengst van de retributies ten laste van de 
rekeninghouders in het nationaal register voor 
handel in broeikasgasemissierechten krachtens 
artikel 6 van de beschikking nr. 280/2004/EG van het 
Europees Parlement en de Raad van  
11 februari 2004 betreffende een bewakingssysteem 
voor de uitstoot van broeikasgassen in de 
Gemeenschap en de uitvoering van het Protocol van 
Kyoto; 

- de inkomsten afkomstig van een andere lidstaat van 
de Europese Gemeenschap waarmee de Federale 
Staat een overeenkomst heeft gesloten voor de 
inrichting, of voor de ondersteuning bij de inrichting, 
van het gestandaardiseerd en beveiligd 
registersysteem van deze lidstaat overeenkomstig 
Verordening (EG) nr. 2216/2004 van de Commissie. 

Het koninklijke besluit van 24 maart 2003 (zoals 
gewijzigd door koninklijk besluit van 12 mei 2011) in 
verband met de nadere regels betreffende de federale 
bijdrage tot financiering van sommige openbare 
dienstverplichtingen en van de kosten verbonden aan de 
regulering van en controle op de elektriciteitsmarkt 
bepaalt dat de CREG een bedrag van 3 600 000  EUR 
per jaar zal storten in dat begrotingsfonds. 

Het koninklijke besluit van 9 juli 2010 betreffende het 
beheer van het register voor broeikasgassen van België 
en de voorwaarden die van toepassing zijn op de 
gebruikers ervan legt het basisbedrag van de per 
kalenderjaar door de rekeninghouders verschuldigde 
retributie bestemd als bijdrage tot de werkingskosten van 
het register op 450  EUR per tegoedrekening, gekoppeld 
aan de schommelingen van het indexcijfer. De retributie 
is niet verschuldigd voor diensten van de Federale Staat. 

De inkomsten verkregen van het GH Luxemburg voor het 
inrichten, exploiteren en onderhouden van het 
Luxemburgse Nationale register in het kader van 
Verordening (EG) nr. 2216/2004 werden  herzien in een 
nieuw Samenwerkingsakkoord dat op 24 juli 2013 
ondertekend werd door de Belgische en Luxemburgse 
overheden met het oog op  enkel het onderhoud te 
verzekeren van het  Luxemburgs register voor 
broeikasgassen dat sedert mid-2012 in het 
geconsolideerd systeem van de Europese registers 
(CSEUR) behandeld wordt.  

P.M. De Programmawet 27 december 2006 voerde 
bovendien als toegewezen ontvangst ook een jaarlijkse 

l'électricité, modifiée par la loi du 24 décembre 
2002, telle que fixée chaque année par le Roi en 
exécution de l'article 21 de la même loi, avec un 
maximum annuel de 3,6 millions  EUR; 

- le produit des rétributions à charge des titulaires de 
comptes au registre national d'échange des droits 
d'émission de gaz à effet de serre en vertu de la 
décision n° 280/2004/CE du Parlement Européen et 
du Conseil du 11 février 2004 relative à un 
mécanisme pour surveiller les émissions de gaz à 
effet de serre dans la Communauté et mettre en 
œuvre le protocole de Kyoto; 

- les recettes provenant d'un autre état membre de la 
Communauté Européenne avec lequel l'État fédéral 
a conclu une convention en vue de la création, ou 
de l'aide à la création du système de registres 
normalisé et sécurisé de cet état membre 
conformément au Règlement (CE) n° 2216/2004 de 
la Commission.  

L'arrêté royal du 24 mars 2003 (modifié par l' arrêté 
royal du 12 mai 2001) fixant les modalités de la 
cotisation fédérale destinée au financement de 
certaines obligations de service public et des coûts liés 
à la régulation et au contrôle du marché de l'électricité 
stipule que la CREG versera chaque année une somme 
de 3 600 000  EUR à ce fonds budgétaire. 

L'arrêté royal du 9 juillet 2010 relatif à la gestion du 
registre de gaz à effet de serre de la Belgique et aux 
conditions applicables à ses utilisateurs fixe le montant 
de base de la rétribution due par année civile par les 
titulaires de comptes destinée à la contribution aux frais 
de fonctionnement du registre à 450  EUR par compte 
de dépôt, lié aux fluctuations de l'index.  La rétribution 
n'est pas due pour les services de l'État fédéral. 

Les recettes obtenues du GD de Luxembourg pour la 
création, l'exploitation et la maintenance du registre 
national luxembourgeois dans le cadre du Règlement 
(CE) n° 2216/2004 était revues dans un nouvel  Accord 
de coopération qui était signé le 24 juillet 2013 par les 
autorités belges et luxembourgeoises en vue d’assurer 
la seule maintenance du registre luxembourgeois de 
gaz à effet de serre est géré depuis mi-2012 dans le 
système consolidé des Registres Européens (CSEUR).  

P.M. La loi-programme du 27 décembre 2006 a instauré 
en outre comme recette affectée une rétribution 
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geïndexeerde retributie van 0,1 EUR per gratis 
toegewezen emissierecht in op de houders van een 
exploitantrekening in het nationaal register voor handel in 
emissierechten.  Het koninklijk besluit van  
26 april 2008 met betrekking tot de jaarlijkse retributie op 
de emissierechten die gratis toegewezen worden aan de 
houders van een exploitanttegoedrekening in het register 
voor broeikasgassen gaf verdere uitvoering aan deze 
bepaling, vanaf 2007. Bij Wet van 9 september 2008 
werd deze retributie opnieuw opgeheven, zonder 
terugwerkende kracht, zodat de retributies 2007, geïnd 
op basis van de voormelde artikelen verworven blijven 
voor de Federale Staat. Op 15 februari 2008 werd tegen 
de inning van de retributie beroep aangetekend bij de 
Rechtbank van eerste aanleg van Brussel.   

Ingevolge het arrest van het Hof van Beroep van  
25 oktober 2012 en het verlopen van de termijn voor 
cassatie die de tegenpartij in 2013 tegen deze voor de 
Federale Staat positieve beslissing kon instellen kan het 
(éénmalig) in 2007 geïnde bedrag ten belope van  
5 898 194,20 EUR als definitief verworven beschouwd 
worden voor de Belgische Staat en werd deze som van 
de geblokkeerde rekening (CCP 679-2005956-93) ten 
voordele van het kleine Kyotofonds in 2013 overgeboekt 
(zie  artikel 362 voornoemde programmawet). 

annuelle indexée de 0,1 EUR par droit d'émission 
attribué gratuitement, à charge des titulaires d'un 
compte d'exploitant dans le registre national d'échange 
de droits d'émission. L'arrêté royal du 26 avril 2008 
relatif à la rétribution annuelle sur les droits d'émission 
attribués gratuitement aux titulaires d'un compte de 
dépôt d'exploitant dans le registre des gaz à effet de 
serre a poursuivi l'exécution de cette disposition à partir 
de 2007. Par la loi du 9 septembre 2008, cette 
rétribution a de nouveau été abrogée, sans effet 
rétroactif, de sorte que les rétributions 2007 perçues en 
vertu des articles précédents restent acquises à l'État 
fédéral.  Le 15 février 2008, un recours contre la 
perception de la rétribution a été introduit auprès du 
Tribunal de première instance de Bruxelles.   

En raison de l'arrêt de la Cour d'Appel du  
25 octobre 2012 et de l'expiration du délai pour le 
recours en cassation que la partie adverse pouvait 
intenter en 2013 contre cette décision favorable à l'État 
fédéral, le montant (unique) perçu en 2007 de  
5 898 194,20 EUR peut être considéré comme 
définitivement acquis à l'État belge et cette somme a été 
transférée du compte bloqué  (CCP 679-2005956-93) 
au profit du petit Fonds Kyoto en 2013 (voir article 362 
de la loi-programme précitée). 

3.  Parameters en wijze van berekening: 

CREG : jaarlijkse inkomsten ongewijzigd aan  
3,6 miljoen  EUR. 

Reden van schommelingen:  

Retributies voor tegoedrekeningen: 207 609 EUR voor 
2016 en komende jaren. 

- aantal tegoedrekeningen in het nationaal register 
(3/4 van de luchtvaartrekeningen verdwenen door 
een wijziging in de EU Richtlijn); 

- schommelingen van het indexcijfer van de 
consumptieprijzen; 

- afschaffing retributie voor diensten van de Federale 
Staat (2013); 

- GH Luxemburg: volgens de voorwaarden het 
samenwerkingsakkoord met het GDL van  
24 juli 2013 (2013 : 23 588  EUR; voor 2014:  
24 059,76  EUR en voor 2015  24 540,96  EUR).        

Te hernieuwen overeenkomst met GHL voor de 
periode 2016-2020 met raming:  

3.  Paramètres et mode de calcul:  

CREG : recettes annuelles inchangée  à  
3,6 millions  EUR. 

Raison des fluctuations:  

Rétributions pour les comptes de dépôt : 207 609 EUR 
pour 2016 et les années suivantes. 

- nombre de comptes de dépôt dans le registre 
national (3/4 comptes aviation ont disparus suite à 
un changement dans la Directive Européenne); 

- fluctuations de l'indice des prix à la consommation; 

- suppression de la rétribution pour les services de 
l'État fédéral (2013); 

- GD Luxembourg: selon les conditions de l’accord 
de coopération avec le GDL du 24 juillet 2013 
(2013 : 23 588  EUR; pour 2014: 24 059,76  EUR et 
pour 2015  24 540,96 EUR).  

Accord avec le GDL à renouveler pour la période 
2016-2020 avec estimation: 
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2016: 17 515,44 EUR 
2017: 17 865,75 EUR 
2018: 18 223,06 EUR 
2019: 18 587,53 EUR 
2020: 18 959,28 EUR 

- P.M. Retributie 0,1 EUR : voor de inkomsten 2007, 
geboekt op een geblokkeerde rekening (retributie 
van 0,1 EUR per emissierecht): ingevolge het 
definitief vonnis in het voordeel van de Belgische 
Staat dient het geblokkeerde bedrag overgeboekt 
naar het Kyotofonds in 2013. 

Berekening 2016:  3 825 124,64 EUR:  

1) Jaarljikse bijdrage CREG : 3 600 000 EUR; 
2) Jaarlijkse bijdragen van de rekeninghouders van 

de nationale inventaris voor 
broeikasgasemissies, geraamd op  
207 609,20 EUR voor 2016  (370 houders * 
545,16 EUR + extra niet BE 59*100=  
207 609,20 EUR); 

3) Rijksregister GH Luxemburg in onderhandeling 
17 515,44 EUR. 

2016: 17 515,44 EUR 
2017: 17 865,75 EUR 
2018: 18 223,06 EUR 
2019: 18 587,53 EUR 
2020: 18 959,28 EUR 

- P.M. Rétribution 0,1 EUR :pour les recettes 2007, 
enregistrées sur un compte bloqué (rétribution de 
0,1 EUR par droit d'émission): en vertu du jugement 
définitif en faveur de l'État belge, le montant bloqué 
doit être transféré au Fonds Kyoto en 2013. 

Calcul 2016: 3.825.124,64 EUR: 

1) Contribution annuelle CREG : 3 600 000 EUR; 
2) Cotisations annuelles des titulaires de compte 

du Registre national des émissions de GES, 
estimées à 207 609,20 EUR pour 2016, (370 
titulaires * 545,16 EUR  + supplément non BE 
59*100 = 207 609,20 EUR); 

3) Registre national GD Luxembourg in 
onderhandeling 17 515,44 EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Het bedrag van de jaarlijkse bijdrage per rekening wordt 
elk jaar geïndexeerd. 

P.M. Ingevolge het definitieve vonnis inzake de in 2007 
geïnde retributie op de gratis toegewezen 
emissierechten, werd het totaal bedrag in 2013 verhoogd 
met 5 898 194,20 EUR 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

Le montant de la cotisation annuelle par compte est 
indexé chaque année. 

P.M. Suite au jugement définitif concernant la rétribution 
perçue en 2007 sur les droits d'émission attribués 
gratuitement, le montant total de 2013 était augmenté 
avec 5 898 194,20 EUR  

5. Verantwoording: 

- Het artikel 1 van het koninklijk besluit van 12 mei 
2011 in toepassing van artikel 78 1° van de 
programmawet van 29 december 2010 die de 
transferinkomsten uit het Kyotofonds - dat beheerd 
wordt door de CREG en die bestemd zijn voor de 
financiering van het organiek begrotingsfonds 
“Fonds voor de financiering van het federale beleid 
ter reductie van de emissies van broeikasgassen” -  
vaststelt op een jaarlijks bedrag van  
3 600 000 EUR; 

- Jaarlijkse bijdragen te betalen door de 
rekeninghouders in de nationale inventaris voor 
broeikasgasemissies (EU-richtlijn 2003/87/EG en 
bepaling 280/2004/EG), inventaris waarvan het 
beheer door de minister van Leefmilieu werd 
toevertrouwd aan onze dienst 
« Klimaatverandering »; 

5. Justifications: 

- L’article 1 de l’Arrêté royal du 12 mai 2011 en 
application  de l’article 78 1° de la loi-programme du 
29 décembre 2010 qui fixe les recettes de transfert 
provenant du Fonds Kyoto - géré par la CREG et 
destinés au financement du fonds budgétaire 
organique “Fonds destiné au financement de la 
politique fédérale de réduction des émissions de 
gaz à effet de serre” - à un montant annuel de 3 600 
000 EUR; 

- Cotisations annuelles à verser par les titulaires de 
compte dans le registre national des émissions de 
gaz à effet de serre (Directive de l’UE 2003/87/EG 
et disposition 280/2004/EG), registre dont la gestion 
a été confiée par le ministre de l’Environnement à 
notre Service « Changements Climatiques »;  
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- Het samenwerkingsakkoord tussen de Belgische en 
Luxemburgse overheden met het oog op de bijstand 
en de uitbating van het Luxemburgs register van 
broeikasgassen en van een werktuig voor het beheer 
van het register 2013-2015. Hernieuwing 2016-2020 
in onderhandeling. 

- L’accord de coopération entre les autorités belges 
et luxembourgeoises en vue du support et de 
l’exploitation du registre luxembourgeois de gaz à 
effet de serre et d’un outil de gestion du registre 
2013-2015. Renouvellement 2016-2020 en 
négotiation. 

Art. 49.24.01. — Financiële bijdrage van de Federatie 
Wallonië Brussel in het kader van de financiering van de 
toepassing e-CAD 

Art. 49.24.01. — Contribution financière de la 
Fédération Wallonie Bruxelles dans le cadre du 
financement de l'application e-CAD 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 250 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 250 Augmentation /Diminution 

Verantwoording: 

Financiële bijdrage van de federatie Wallonië-Brussel in 
de werking van de e-CAD applicatie voor een 
gemeenschappelijk gebruik van het systeem. 

Justification: 

Participation financière  de la Fédération Wallonie-
Bruxelles dans l’entretien et le développement de 
l’application e-CAD afin de garantir l’utilisation 
commune de l’outil. 

Art. 49.25.01. — Financiële bijdrage van de Vlaamse 
Gemeenschap in het kader van de financiering van de 
toepassing e-CAD 

Art. 49.25.01. — Contribution financière de la 
Communauté flamande dans le cadre du financement 
de l'application e-CAD 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 250 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 250 Augmentation /Diminution 

Verantwoording: 

Financiële bijdrage van de Vlaamse Gemeenschap in 
de werking van de e-CAD applicatie voor een 
gemeenschappelijk gebruik van het systeem. 

Justification: 

Participation financière de la Communauté flamande 
dans l’entretien et le développement de l’application e-
CAD pour une utilisation commune de l’outil. 
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HOOFDSTUK 32 

ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND                
EN ENERGIE 

CHAPITRE 32 

ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYENNES ET 
ENERGIE 

Art. 16.11.03. /16.13.03. / 16.20.03. —  Heffingen 
gestort door ondernemingen ten bate van het Fonds 
voor Accreditatie en Certificatie om de beoordelings-, 
accreditatie-, certificatie-, toezichts- en controlekosten 
te dekken (bestemd voor het Fonds voor Accreditatie en 
Certificatie -BELAC) - Ontvangsten afkomstig van de 
privésector. (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 32-46-1) 

Art. 16.11.03. /16.13.03. / 16.20.03. — Rétributions 
versées par les entreprises en faveur du Fonds 
d'Accréditation et de Certification pour couvrir les frais 
d'évaluation, d'accréditation, de certification, de 
surveillance et de contrôle(destiné au Fonds 
d'Accréditation et de Certification - BELAC) - Recettes 
provenant du secteur privé. (Recettes affectées au 
programme 32-46-1) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 378 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 248  Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 130 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

De retributies gestort door ondernemingen tot dekking 
van de beoordelings-, accreditatie-, toezichts- en 
controlekosten.  

De ontvangsten afkomstig van de activiteiten van het 
accreditatiesysteem in verband met: 

a) het organiseren van de nationale en internationale 
vergelijkende programma's met betrekking tot de 
evaluatiecriteria die gebruikt worden voor het 
vaststellen van de deskundigheid van de 
geaccrediteerde instellingen; 

b) het organiseren van seminaries en 
voorlichtingsactiviteiten met betrekking tot de 
accreditatie; 

c) het organiseren van seminaries en 
vormingsactiviteiten voor auditoren; 

d) het verkopen van bijzondere documenten, brochures 
en repertoria die rechtstreeks verband houden met 
het doel en de werking van het accreditatiesysteem; 

e) het uitvoeren, na advies van de Nationale Raad voor 
Accreditatie en Certificatie, van elke andere taak die 
kan bijdragen tot de goede werking van het 
accreditatiesysteem; 

f) schenkingen en legaten. 

1.  Nature de la recette: 

Les rétributions versées par des entreprises pour 
couvrir les coûts d’évaluation, d’accréditation, de 
surveillance et de contrôle. 

Les recettes provenant des activités du système 
d’accréditation en relation avec: 

a) l’organisation de programmes comparatifs 
nationaux et internationaux en relation avec les 
critères d’évaluation utilisés pour constater la 
compétence des organismes accrédités; 

b) l’organisation de séminaires et d’activités 
d’information en relation avec l’accréditation; 

c) l’organisation de séminaires et d’activités de 
formation pour les auditeurs; 

d) la vente de documents, brochures et répertoires 
spéciaux qui ont un lien direct avec le but et le 
fonctionnement du système d’accréditation; 

e) l’exécution, après avis du Conseil national 
d’Accréditation et de Certification de toute autre 
tâche de nature à contribuer au bon fonctionnement 
du système d’accréditation; 

f) les donations et legs. 
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotings-fondsen – rubriek 32-2 
(BELAC Fonds). 

Programmawet van 30 december 2001 – artikel 144. 

Het koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende 
algemene regeling inzake reiskosten. 

Het koninklijk besluit van 07 februari 2014 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 31 januari 2006 tot  
oprichting van BELAC-accreditatiesysteem van 
instellingen voor de conformiteitsbeoordeling. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Loi organique du 27 décembre 1990 portant création de 
fonds budgétaires – rubrique 32-2 (Fonds BELAC). 

Loi-programme du 30 décembre 2001 – article 144. 

Arrêté royal du 18 janvier 1965 portant le règlement 
général relatif aux frais de voyage. 

Arrêté royal du 07 février 2014 modifiant l’arrêté royal 
du 31 janvier 2006 portant création du système BELAC 
d'accréditation des organismes d'évaluation de la 
conformité. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

De berekening van de verschuldigde bedragen in het 
raam van BELAC is vastgelegd door het koninklijk besluit 
van 07 februari 2014 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 31 januari 2006, met name: 

- dossierrechten verschuldigd ingevolge een 
aanvraag van accreditatie: 775,76 EUR ( tarief 
2015) geïndexeerd; 

- tarieven van de vergoedingen voor de audits: 
122,17 EUR (tarief 2015) geïndexeerd; 

- Jaarlijkse vergoeding per accreditatiecertificaat:  
310,31 EUR (tarief 2015) geïndexeerd. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Le calcul des redevances dues dans le cadre de 
BELAC est fixé par l'arrêté royal du 07 février 2014 
modifiant l’arrêté royal du 31 janvier 2006, à savoir: 

- droits de dossier dus lors d'une demande 
d’accréditation: 775,76 EUR (tarif 2015) indexés; 

- tarif horaire des redevances dues lors des audits: 
122,17  EUR (tarif 2015) indexés; 

- Redevance annuelle par certificat d’accréditation: 
310,31 EUR (tarif 2015) indexés. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

De dossierrechten en tarieven vermeld worden jaarlijks 
op 1 januari geïndexeerd.  

Het volume van accreditatieactiviteiten verhoogt met 
ongeveer 4 % per jaar gezien door de bevoegde 
overheden meer en meer beroep wordt gedaan op 
accreditatie van organismen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les droits de dossier et les tarifs sont indexés 
annuellement au 1er janvier. 

Le volume des activités d’accréditation augmente 
d’environ 4 % par an , avec le  recours de plus en plus 
fréquent à l'accréditation des organismes, imposé par 
leurs autorités compétentes. 

5.  Verantwoordingen: 

De verhoging van de ontvangsten wordt geraamd op 4% 
op basis van de elementen vermeld onder punt 4. Deze 
is gebaseerd op de historiek van de laatste jaren en op 
een analyse van de lopende dossiers. 

5.  Justifications:  

Une augmentation des recettes de l’ordre de 4 %  est 
estimée en raison des éléments repris au point 4. Elle 
est basée sur l'historique des dernières années et sur 
l'analyse des dossiers en cours. 
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Art. 16.11.04. — Vergoedingen gestort door de 
belanghebbendenbetreffende de controle op de 
kansspelen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 32-46-3) 

Art.  16.11.04. — Redevances versées par les 
intéressés relative aux contrôles des jeux de hasard 
(Recettes affectées au programme 32-46-3) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 700 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              - 700 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Vergoedingen betreffende de controles voor de 
modelgoedkeuring en de navolgende controles van de 
kansspelen. 

1.  Nature de la recette: 

Rétributions relatives aux contrôles d'approbation de 
modèles et aux contrôles subséquents des jeux de 
hasard. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Koninklijk besluit van 21 februari 2003 tot vaststelling en 
de wijze van innen, door de Metrologische Dienst van het 
Ministerie van Economische Zaken, van de 
vergoedingen betreffende de controles voor de 
modelgoedkeuring en de navolgende controles van de 
kansspelen (Belgisch Staatsblad van 12 maart 2003, 
pagina 11994). 

Geen wijzigingen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté royal du 21 février 2003 fixant le montant et le 
mode de perception, par le Service de la Métrologie du 
Ministère des Affaires économiques, pour les 
rétributions relatives aux contrôles d'approbation de 
modèles et aux contrôles subséquents des jeux de 
hasard (Moniteur belge du 12 mars 2003, page 11994). 

Pas de modifications. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

Nihil. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Neant.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Geen indexering voorzien. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d'indexation prévue. 

5.  Verantwoordingen: 

Transfert bevoegdheid van Justitie. 

5.  Justifications:  

La compétence est transférée à la Justice. 
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Art. 16.11.05.  — Bijdragen bestemd voor het toezicht op 
de vennootschappen voor het beheer van 
auteursrechten en naburige rechten (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 32-47-1) 

Art. 1611.05.  — Redevances destinées au contrôle des 
sociétés de gestion de droits d'auteur et de droits 
voisins (Recettes affectées au programme 32-47-1) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 220 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 220 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

De controledienst opgericht bij de artikelen 76 en 77 van 
de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en 
de naburige rechten, heeft tot doel toe te zien op de 
vennootschappen voor het beheer van de rechten 
evenals op de toepassing van deze wet en van de 
statuten, tarieven en regels qua inning en indeling van 
die maatschappijen. 

De financiering van die dienst wordt geregeld bij de wet 
van 20 mei 1997 die bepaalt dat de vennootschappen 
voor het beheer van de rechten gehouden zijn tot het 
betalen van een jaarlijkse bijdrage om de activiteit van 
die dienst te financieren. 

De bijdrage betaald door de vennootschappen voor het 
beheer van de rechten aan de controledienst krachtens 
de wet van 20 mei 1997 wordt niet beschouwd als een 
belasting. De inleidende uiteenzetting van de Minister 
van Justitie voorgelegd aan de Commissie van Justitie 
bij het onderzoek van het wetsontwerp voor de 
financiering van de controledienst, bepaalt immers dat 
die bijdrage « de vergoeding vertegenwoordigt van een 
dienst bewezen aan de vennootschappen voor het 
beheer ». 

1.  Nature de la recette: 

Le service de contrôle mis en place par les articles  
76 et 77 de la loi du 30 juin 1994 relative au droit 
d’auteur et aux droits voisins, a pour mission de 
surveiller les sociétés de gestion des droits et de veiller 
à l’application de la loi dont question, ainsi que des 
statuts, des tarifs et des règles de perception et de 
répartition de ces sociétés. 

Le financement de ce service est réglé par la loi du  
20 mai 1997 qui prévoit que les sociétés de gestion des 
droits sont tenues de payer une contribution annuelle 
afin de financer l’activité de ce service. 

La contribution payée par les sociétés de gestion des 
droits au service de contrôle en vertu de la loi du  
20 mai 1997 n’est pas considérée comme un impôt.  En 
effet, l’exposé introductif du Ministre de la Justice 
présenté à la Commission de la Justice lors de 
l’examen du projet de loi pour le financement du service 
de contrôle précise que cette contribution « représente 
l’indemnisation d’un service rendu aux sociétés de 
gestion ». 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

- Wet van 20 mei 1997 op de financiering van het 
toezicht op de vennootschappen voor het beheer 
van auteursrechten en van naburige rechten 
bepaald in de wet van 30 juni 1994 betreffende het 
auteursrecht en de naburige rechten, gepubliceerd 
in het Belgisch Staatsblad van 23 januari 1999. 

- Koninklijk Besluit van 22 januari 1999 tot 
vaststelling van het percentage van de 
berekeningsgrondslag zoals bepaald in  
artikel 2, tweede lid, van de wet van 20 mei 1997 op 
de financiering van het toezicht op de 
vennootschappen voor het beheer van 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

- Loi du 20 mai 1997 sur le financement du contrôle 
des sociétés de gestion de d’auteur et de droits 
voisins prévu par la loi du 30 juin 1994 relative au 
droit d’auteur et aux droits voisins, publiée au 
Moniteur Belge le 23 janvier 1999. 

- Arrêté royal du 22 janvier 1999 déterminant le 
pourcentage de la base de calcul définie à l’article 
2, alinéa 2, de la loi du 20 mai 1997 sur le 
financement du contrôle des sociétés de gestion 
de droits d’auteur et de droits voisins prévu par la 
loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux 
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auteursrechten en van naburige rechten bepaald in 
de wet van 30 juni 1994 betreffende het 
auteursrecht en de naburige rechten, gepubliceerd 
in het Belgisch Staatsblad van 12 februari 1999. 

- Koninklijk Besluit van 9 mei 2001 houdende 
wijziging van het koninklijk besluit van 22 januari 
1999 tot vaststelling van het percentage van de 
berekeningsgrondslag zoals bepaald in artikel 2, 
tweede lid, van de wet van 20 mei 1997 op de 
financiering van het toezicht op de 
vennootschappen voor het beheer van 
auteursrechten en van naburige rechten bepaald in 
de wet van 30 juni 1994 betreffende het 
auteursrecht en de naburige rechten, gepubliceerd 
in het Belgisch Staatsblad van 12 februari 1999. 

droits voisins, publié au Moniteur Belge le 12 
février 1999. 

- Arrêté royal du 9 mai 2001 portant modification de 
l’arrêté royal du 22 janvier 1999 déterminant le 
pourcentage de la base de calcul définie à l’article 
2, alinéa 2, de la loi du 20 mai 1997 sur le 
financement du contrôle des sociétés de gestion 
de droits d’auteur et de droits voisins prévu par la 
loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux 
droits voisins, publié au Moniteur Belge le  
12 février 1999. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

De in aanmerking genomen bedragen voor de 
financiering van de controlekosten voor een bepaald jaar 
(te financieren boekjaar) zijn de auteursrechten en de 
naburige rechten geïnd door de vennootschappen voor 
het beheer van de rechten het jaar voordien 
(referentiejaar) op het nationaal territorium en de rechten 
geïnd gedurende het referentiejaar in het buitenland voor 
de rekening van Belgische ingezetenen. Het betreft 
bedragen zonder BTW. 

De vennootschappen voor het beheer van de rechten 
bepalen hun berekeningsbasis op de volgende manier: 
totaal van de geboekte rechten tijdens het referentiejaar, 
verminderd met de geboekte maar niet betaalde rechten 
tijdens dit jaar en vermeerderd met de geboekte rechten 
tijdens een vroeger boekjaar, maar betaald tijdens het 
referentiejaar. Op die manier wordt de bijdrage van de 
vennootschappen voor het beheer van de rechten 
berekend op basis van de effectief door hen geïnde 
rechten. 

3.  Paramètres et mode de calcul : 

Les montants pris en considération pour financer les 
frais du contrôle pour une année déterminée (exercice 
à financer), sont les droits d’auteur et les droits voisins 
perçus par le sociétés de gestion des droits l’année 
précédente (année de référence) sur le territoire 
national et les droits perçus au cours de l’année de 
référence à l’étranger pour le compte de résidents 
belges.  Il s’agit des montants hors TVA. 

Les sociétés de gestion des droits définissent leur base 
de calcul de la façon suivante: total des droits 
comptabilisés au cours de l’année de référence, 
diminué des droits comptabilisés mais non payés au 
cours de cette année, et augmenté des droits 
comptabilisés au cours d’un exercice antérieur mais 
payés au cours de l’année de référence. De cette 
façon, la contribution des sociétés de gestion des droits 
se calcule sur la base des droits effectivement perçus 
par elles. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Daar de bijdrage een percentage is van de 
berekeningsgrondslag, wordt ze niet geïndexeerd. Het 
percentage dient te worden geactualiseerd vanaf het 
ogenblik dat het niet langer toelaat alle kosten te dekken 
in verband met het toezicht op de vennootschappen voor 
het beheer van de rechten of, integendeel, wanneer dit 
percentage meer dan de behoeften van de controle dekt. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Etant donné que la contribution est un pourcentage de 
la base de calcul, elle ne subit pas d’indexation. Le taux 
doit être actualisé à partir du moment où il ne permet 
plus de couvrir l’ensemble des frais relatifs au contrôle 
des sociétés de gestion des droits ou, au contraire, 
lorsque ce taux couvre plus que les besoins du 
contrôle. 

5.  Verantwoordingen: 

/

5.  Justifications:  

/
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Art. 16.11.06. — Vergoedingen betreffende de 
aanvragen van vervoersvergunningen voor gasachtige 
producten en andere door middel van leidingen. 

Art. 16.11.06. — Redevances relatives aux demandes 
d'autorisations pour le transport de produits gazeux et 
autres par canalisations. 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 45 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 30 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               + 15 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Forfaitaire bijdrage voor het onderzoek van een aanvraag 
van transportvergunning voor gasachtige producten en 
andere door middel van leidingen. 

1.  Nature de la recette: 

Redevance forfaitaire pour l'examen d'une demande 
d’autorisation de transport de produits gazeux et autres 
par canalisations. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Artikel 59 van het koninklijk besluit betreffende de 
vervoersvergunning voor gasachtige producten en 
andere door middel van leidingen, gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 3 december 2006. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Article 59 de l'arrêté royal du 14 mai 2002 relatif à 
l'autorisation de transport de produits gazeux et autres 
par canalisations, modifié par l'arrêté royal du  
3 décembre 2006. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

Bijdrage van 1 500 EUR  bepaald door voornoemd 
koninklijk besluit. 

De globale ontvangst voor deze post bedraagt 1 500 
EUR vermenigvuldigd met het aantal dossiers dat op  30 
wordt geraamd, hetzij 30 000 EUR/jaar. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Redevance de  1 500 EUR fixée par l'arrêté royal 
précité. 

La recette globale pour ce poste est de 1 500 EUR 
multiplié par le nombre de dossiers évalué à 30, soit 
environ  30 000 EUR /année. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Forfaitair bedrag van 1 500 EUR, niet geïndexeerd. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Montant forfaitaire de 1 500 EUR, non indexé. 

5.  Verantwoordingen: 

Onzekere ontvangsten aangezien zij proportioneel zijn 
met de ingediende aanvragen. 

5.  Justifications:  

Recettes aléatoires car proportionnelles aux demandes 
introduites. 
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Art. 16.11.11. — Jaarlijkse bijdragen van de Landmeters-
experten (inschrijvingsrechten van de beroepen waarvan 
de titel gereglementeerd is) 

Art. 16.11.11. — Cotisations annuelles des Géomètres-
experts (droits d'inscription des professions dont le port 
du titre est réglementé) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 43 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 57 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 14 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst:  

Inschrijvingsrecht van de Landmeters-experten en de 
provisie betaald door de auto-experten ingeschreven op 
de definitieve lijsten van auto-experten. 

1.  Nature de la recette :  

Droit d’inscription des Géomètres-experts et la 
provision payée par les experts en automobiles inscrits 
sur les listes définitives des experts en automobiles. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:  

Wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van 
het beroep van Landmeter-expert. 

Wet van 15 mei 2007 tot erkenning en bescherming van 
het beroep van auto-expert en tot oprichting van een 
Instituut van de auto-experts. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  

Loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession 
de Géomètre-experts. 

Loi du 15 mai 2007 relative à la reconnaissance et à la 
protection de la profession d'expert en automobiles et 
créant un Institut des experts en automobiles. 

3. Parameters en wijze van berekening:  

1.740 landmeters-experten titularissen x 25,00 EUR = 43 
500 EUR 

3.  Paramètres et mode de calcul:  

1.740 géomètres-experts titulaires x 25,00 EUR =  
43 500 EUR 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:  

geen indexatie. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  

pas d’indexation. 

5.  Verantwoordingen:  

Vanaf 1 juli 2014 zal de wet van 18 juli 2013 in werking 
treden en zal aan de rechtspersonen, die aan bepaalde 
voorwaarden voldoen en die dit wensen, toelaten zich in 
te schrijven op het tableau van de Federale Raad van 
landmeters-experten. 

De vergoedingen die in 2013 door de auto-experts 
overgeschreven werden aan de FOD worden eind 2013, 
na aftrek van de kosten, aan het Instituut van de auto-
experts overgedragen. Nadien worden de bijdragen van 
de auto-experts geacht rechtstreeks gestort te worden 
aan het Instituut en kunnen daarom vanaf dan niet meer 
gezien worden als een ontvangst. 

5.  Justifications:  

A partir du 1er juillet 2014, la loi du 18 juillet 2013 
devrait entrer en vigueur et permettra aux personnes 
morales, répondant à certaines conditions et qui le 
souhaitent, de s’inscrire au tableau du Conseil Fédéral 
des Géomètres-experts. 

Les provisions versées au SPF courant 2013 par les 
experts en automobiles ont été reversées après 
déduction des frais fin 2013 à l’Institut des Experts en 
automobiles. Depuis lors, les cotisations des experts en 
automobiles sont censées être versées directement à 
l’Institut et ne peuvent plus dès lors constituer une 
recette. 
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Art. 16.11.13. — Ontvangsten afkomstig uit een 
erfpachtovereenkomst met de Nationale Instelling voor 
Radioactief Afval en verrijkte Splijtstoffen (NIRAS) 

Art. 16.11.13. — Recettes provenant d'un bail 
emphytéotique avec l'Organisme national des déchets 
radioactifs et des matières fissiles enrichies (ONDRAF) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 111 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 110 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                + 1 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Een canon die de Nationale Instelling voor Radioactief 
Afval en verrijkte Splijtstoffen moet betalen voor het 
gebruik van de terreinen van de site BP1 te Dessel, 
waarvan de federale staat de eigenaar is. 

1.  Nature de la recette : 

Un canon que l'Organisme national des déchets 
radioactifs et des matières fissiles enrichies doit payer 
pour l’utilisation des terrains du site BP1 à Dessel, dont 
l’état fédéral est le propriétaire. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

De twee aktes van 23 maart 2010 tot vestiging van een 
erfpachtrecht ten gunste van de Nationale Instelling voor 
Radioactief Afval en verrijkte Splijtstoffen op de terreinen 
van de site BP1 te Dessel, waarvan de federale staat de 
eigenaar is. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Les deux actes du 23 mars 2010 de création d’un droit 
emphytéotique en faveur de l'Organisme national des 
déchets radioactifs et des matières fissiles enrichies sur 
les terrains du site BP1 à Dessel, dont l’état fédéral est 
le propriétaire. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

Het bedrag van de canon werd vastgelegd in de in  
punt 2 genoemde erfpachtovereenkomst, namelijk  
100 001 EUR in de economische voorwaarden van het 
jaar 2010. De canon moet ieder jaar geïndexeerd worden 
volgens de index van de consumptieprijzen. De 
toepassing van deze indexen over de jaren 2010 tot 2015 
geeft als inkomst voor het jaar 2016:  111 000 EUR. 

3.  Paramètres et mode de calcul : 

Le montant du canon a été fixé dans les conventions de 
bail emphytéotiques citées au point 2, à savoir 100.001 
EUR dans les conditions économiques de l’année 2010. 
Le canon doit être indexé chaque année selon l’index 
des prix à la consommation. L’application de ces indices 
sur les années 2010 à 2014 donne le revenu suivant 
pour l’année 2016 : 111 000 EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

De canon moet ieder jaar aangepast worden volgens de 
index van de consumptieprijzen. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Le canon doit être adapté chaque année selon l’indice 
des prix à la consommation. 
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Art. 16.11.21. / 16.20.21. — Verkoop van publicaties, 
drukwerken, enz... - Ontvangsten afkomstig van de privé-
sector 

Art. 16.11.21. / 16.20.21. — Ventes de publications, 
imprimés, etc... - Recettes provenant du secteur privé 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 300 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 300 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Verkoop publicaties en formulieren. 

1.  Nature de la recette: 

Ventes de publication et de formulaires. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

/

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

/

3.  Parameters en wijze van berekening:  

/

3.  Paramètres et mode de calcul: 

/

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

/

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

/

5.  Verantwoordingen: 

/

5.  Justifications:  

/

Art. 16.11.22. / 16.12.22. / 16.13.22. / 16.20.22. / 
38.10.22. / 39.10.22. — Ontvangsten van het Nationaal 
Instituut voor de Statistiek (NIS) afkomstig van 
dienstverlening aan derden (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 32-48-1)  

Art. 16.11.22. / 16.12.22. / 16.13.22. / 16.20.22. / 
38.10.22. / 39.10.22. — Recettes de l'Institut National 
de Statistique (INS) résultant de prestations de services 
à des tiers (Recettes affectées au programme 32-48-1)  

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 832 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 055 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 223 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Ontvangsten van de ADS uit levering van diensten aan 
derden: 

1.  Nature de la recette: 

Recettes de la DGS résultant de prestations de 
services à des tiers: 
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 subsidieovereenkomsten met de Europese 
Commissie (Eurostat);  

 samenwerkingsovereenkomsten met andere 
Belgische institutionele partners; 

 vertrouwelijkheidscontracten voor de levering van 
gecodeeerde studiegegevens; 

 diverse ontvangsten. 

Ontvangsten uit de procedure van administratieve 
geldboetes (vaststelling van overtreding op de wet van  
4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek). 

 conventions de subvention avec la Commission 
européenne (Eurostat); 

 conventions de collaboration avec d’autres 
partenaires institutionnels belges; 

 contrats de confidentialité pour la fourniture de 
données d’étude codées; 

 recettes divers. 

Recettes perçues via la procédure des amendes 
administratives (dans le cadre d’infractions constatées 
à la loi du 4 juillet 1962 relative à la statistique 
publique). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

- Oprichting van een Begrotingsfonds NIS in de 
programmawet van 24 december 2002; 

- De wet van 4 juli 1962 betreffende de openbare 
statistiek (gewijzigd door de wet van 22 maart 2006 
en door de wet van 22 december 2008). 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

- Création du fonds budgétaire INS dans la loi 
programme du 24 décembre 2002; 

- Loi du 4 juillet 1962 relative à la statistique 
publique (modifiée par la loi du 22 mars 2006 ainsi 
que par la loi du 22 décembre 2008). 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

De prijsbepaling steunt op de raming van de 
brutokostprijs van de realisatie van statistische acties 
besproken met de Europese Commissie (Eurostat) of 
van de publicaties. 

Om het doel van 832 000 EUR ontvangsten op het Fonds 
NIS te bereiken, houden we rekening met de volgende 
parameters: 

- De getekende subsidieovereenkomsten met de 
Europese Commissie (Eurostat) waarvan de 
financiële verslagen voor uitbetaling in 2016 zullen 
worden afgesloten => verwachte ontvangsten:  
700 000 EUR; 

- De getekende samenwerkingsovereenkomst met 
andere Belgische institutionele partners => 
verwachte ontvangsten in 2016: 45 000 EUR; 

- Administratieve boetes => verwachte ontvangsten: 
77 000 EUR; 

- Andere varia => verwachte ontvangsten:  
10 000 EUR 

3.  Paramètres et mode de calcul : 

La fixation des prix est fondée sur l’estimation du coût 
de revient brut de la réalisation des actions statistiques 
négociées avec la Commission européenne (Eurostat) 
ou des publications. 

Pour atteindre l’objectif de 832 000 EUR de recettes sur 
le Fonds INS, il est tenu compte des paramètres 
suivants: 

- Conventions de subvention signées avec la 
Commission européenne (Eurostat) et dont les 
rapports financiers pour paiement seront clôturés 
durant l’année 2016 => recettes prévisionnelles : 
700 000 EUR; 

- Convention de collaboration déjà signée avec 
d’autres partenaires institutionnels belges => 
recettes prévues en 2016  45 000 EUR; 

- Amendes administratives => recettes 
prévisionnelles : 77 000 EUR; 

- Autres divers => recettes prévisionnelles =  
10 000 EUR 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 

De ontvangsten variëren naargelang het aantal acties 
ingeleid door de Europese Commissie (Eurostat), het 

5.  Justifications:  

Les recettes varient selon le nombre d’actions initiées 
par la Commission européenne (Eurostat), le nombre 
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aantal acties dat de ADS vrijwillig voert of in staat is te 
voeren en de realisatie van acties (soms verlengde 
timing, problemen ontmoet bij de realisatie, toegang tot 
de administratieve gegevens van andere FOD, …). 

Elke toelage-overeenkomst is bijzonder en de Europese 
Commissie kan het bedrag van de toelage bepalen, het 
in aanmerking nemen van bepaalde kosten weigeren, 
kwalitatieve vereisten stellen, wijzigingen eisen 
vooraleer de verslagen worden goedgekeurd en de 
toelage in dalende zin herzien wanneer het resultaat als 
onvoldoende wordt ervaren. 

d’actions que la DGS est volontaire ou apte à mener, la 
réalisation des actions (timing parfois prolongé, 
problème rencontrés lors de la réalisation, accès aux 
données administratives d’autres SPF, …).  

Chaque convention de subvention est particulière et la 
Commission européenne peut fixer le montant de la 
subvention, refuser la prise en compte de certains 
coûts, fixer des exigences qualitatives, exiger des 
modifications avant approbation des rapports, revoir la 
subvention à la baisse si le résultat n’est pas jugé 
satisfaisant. 

Art: 16.11.25. (ex Art. 16.11.07.) — Kruispuntbank 
Ondernemingen - Opbrengsten van de commercialisatie 
van de gegevens en vergoeding - Web Services Public 
Search - Ontvangsten afkomstig van de ondernemingen, 
bedrijven, vzw's, universiteiten 

Art. 16.11.25.(ex Art. 16.11.07.) — Banque-Carrefour 
des Entreprises - Produits de la commercialisation des 
données et redevance - Web Services Public Search -  
Recettes provenant des entreprises, sociétés, asbl, 
universités 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 527 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 527 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Vergoedingen gestort door de licentienemers voor het 
commerciële hergebruik van gegevens uit de 
Kruispuntbank van Ondernemingen. 

1.  Nature de la recette: 

Redevances versées par les preneurs de licence pour 
la réutilisation commerciale des données de la  
Banque- Carrefour des Entreprises. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Koninklijk besluit van 18 juli 2008 betreffende het 
commercieel hergebruik van publieke gegevens van de 
Kruispuntbank van Ondernemingen. 

Ministerieel besluit van 6 november 2008 vaststellende 
de vergoeding betreffende het commercieel hergebruik 
van de gegevens van de Kruispuntbank van 
Ondernemingen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté royal du 18 juillet 2008 relatif à la réutilisation 
commerciale de données publiques de la  
Banque-Carrefour des Entreprises. 

Arrêté ministériel du 6 novembre 2008 fixant la 
redevance relative à la réutilisation commerciale des 
données de la Banque-Carrefour des Entreprises. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

jaarlijkse vergoeding van 75 000 EUR voor het 
verkrijgen van het bestand met alle publieke gegevens 
die ter beschikking gesteld worden voor hergebruik x 7 
licentienemers  

Het bedrag van de vergoeding wordt vastgesteld op  
50 EUR om 2.000 rekwesten uit te voeren in het kader 
van de webservices « Public Search ».  

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Redevance annuelle de 75000 EUR pour l’obtention du 
fichier  reprenant l’ensemble des données publiques 
mises à disposition en vue d’une réutilisation x 7 
preneurs de licence 

Le montant de la redevance est fixé à 50 EUR pour 
effectuer 2.000 requêtes dans le cadre des services 
web « Public Search ».  
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Raming van de ontvangsten voor 2016 : 2 500 EUR. Estimation des recettes pour 2016 : 2500 EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Deze ontvangst is niet geïndexeerd. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Cette recette n’est pas indexée. 

5.  Verantwoordingen: 

/

5.  Justifications: 

/

Art. 16.13.04. — Ontvangsten gestort door de Europese 
Unie voor de uitvoering van projecten in het kader van 
de Metrologie (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 36-46-6) 

Art. 16.13.04. — Recettes versées par l'Union 
Européenne pour l'exécution de projets dans le cadre 
de la Métrologie (Recettes affectées au programme 32-
46-6) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 130 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 35 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 95 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Financiering door de EG van metrologische O&O 
projecten in het kader van het European Metrology 
Research Program (EMRP). 

Een aanvullend bedrag komt uit internationaal 
georiënteerde nevenactiviteiten (seminars, opleidingen) 
die verbonden zijn aan O&O in de metrologie. 

1.  Nature de la recette: 

Financement CE de projets de R&D en métrologie dans 
le cadre du programme European Metrology Research 
Program (EMRP). 

Un montant complémentaire provient d'activités 
annexes (séminaires, formations) liés à la R&D en 
métrologie et à visée internationale. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Artikel 11 van de programmawet van  
26 december 2013. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Article 11 de la loi-programme du 26 décembre 2013. 
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3.  Parameters en wijze van berekening:  

De EMRP projecten worden door de EG gefinancierd 
voor een bedrag van maximum 46,5% van het 
projectbudget. 60% van deze bijdrage wordt in het eerste 
jaar gestort, 30% na anderhalf jaar en 10% in het laatste 
jaar. De projecten hebben een duur van 3 jaar.  

De selectie is gebaseerd op projectoproepen. 

Momenteel zijn 7 projecten bezig voor een totaalbedrag 
van ongeveer 685 000 EUR.  

Een aanvullend bedrag, geschat op 5 000 EUR per jaar, 
komt uit internationaal georiënteerde nevenactiviteiten 
(seminars, opleidingen) die verbonden zijn aan O&O in 
de metrologie. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Les projets EMRP sont financés à concurrence de 
46,5% par là CE. 60% de cette contribution est versée 
la première année, 30% après 1,5 ans et 10 % la 
dernière année. Les projets ont une durée de 3 ans.  

Ils sont sélectionnés sur base d'appels à projets.  

Actuellement 7 projets sont en cours pour un montant 
total d'environ 685 000 EUR.  

Un montant complémentaire estimé à 5 000 EUR par an 
provient d'activités annexes à visée internationale 
(séminaires, formations) liés à la R&D en métrologie. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Er is geen indexatie mogelijk op de opbrengst. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Il n’y a pas d’indexation possible de la recette. 

5.  Verantwoordingen: 

De jaarlijkse variaties zijn afhankelijk van de 
financieringswijze van de projecten (zie punt 3) en van 
het aantal geselecteerde projecten per jaar. De selectie 
wordt gemaakt door een onafhankelijke 
wetenschappelijke jury. 

5.  Justifications:  

Les variations annuelles dépendent du mode de 
financement des projets (voir point 3) et du nombre de 
projets sélectionnés chaque année. La sélection est 
faite par un jury scientifique indépendant. 

Art. 16.20.01. —  Retributie concessie bezorging kranten 
en tijdschriften 

Art. 16.20.01. —   Rétribution concession distribution 
journaux et périodiques 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 450 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 450 Augmentation /Diminution 
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Art. 28.10.02. (ex Art. 28.10.01.) —  Retributies 
verbonden aan concessiebesluiten voor zandwinningen 
door middel van baggerboten op het continentaal plat en 
in de territoriale wateren van België - Ontvangsten 
afkomstig van de huurprijzen van de minerale reserves 

Art. 28.10.02. (ex Art. 28.10.01.) —   Redevances liées 
aux arrêtés de concession d'exploitation de sable au 
moyen de dragueurs sur le plateau continental de la 
Belgique et dans ses eaux territoriales - Recettes 
provenant de la location des réserves minérales 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 860 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 840 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 20 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

A) Om het continue onderzoek naar de invloed van de 
exploratie- en exploitatieactiviteiten op de 
sedimentafzettingen en op het mariene milieu en het 
duurzaam beheer ervan te garanderen, in het 
bijzonder door de coördinatie, heroriëntering en de 
transparantie van het wetenschappelijk onderzoek, is 
jaarlijks een vergoeding aan het Fonds voor 
Zandwinning en de Beheerseenheid van het 
Mathematisch Model van de Noordzee en van het 
Schelde-estuarium (BMM) verschuldigd voor de 
exploratie en de exploitatie van zand enerzijds en van 
grind anderzijds; 

B) Een éénmalige retributie voor de behandeling van de 
aanvraag van een borgstellingscertificaat en een 
jaarlijkse heffing voor het toezicht op de 
werkzaamheden voorzien in het werkplan 
betreffende de exploratie en de exploitatie van 
rijkdommen van de zee- en oceaanbodem en de 
ondergrond ervan voorbij de grenzen van de 
nationale rechtsmacht zijn verschuldigd. 

1.  Nature de la recette: 

A) Afin de garantir l’examen permanent de l’impact de 
l’exploration et de l’exploitation sur les dépôts de 
sédiments et le milieu marin de même que la 
gestion durable de ceux-ci, en particulier via la 
coordination, la réorientation et la transparence des 
recherches scientifiques, une compensation est 
payée annuellement au Fonds pour l’extraction du 
sable et à l’Unité de gestion du modèle 
mathématique de la Mer du Nord et de l’estuaire de 
l’Escaut (UGMM) pour l’exploration et l’exploitation 
d’une part, du sable, et d’autre part, du gravier; 

B) Une rétribution unique pour le traitement de la 
demande d’un certificat de patronage et des 
redevances annuelles pour la supervision des 
activités prévues dans le plan de travail relative à 
l’exploration et l’exploitation de ressources des 
fonds marins et leur sous-sol au-delà des limites de 
la juridiction nationale sont payées. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

A) De wet van 13 juni 1969 inzake de exploratie en de 
exploitatie van de niet-levende rijkdommen van de 
territoriale zee en het continentaal plat, gewijzigd bij 
de wetten van 20 januari 1999 en 22 april 1999 vormt 
de wettelijke basis voor deze ontvangsten. De 
bedragen van de vergoedingen werden aangepast 
door het koninklijk besluit van 1 september 2004 
betreffende de voorwaarden, de geografische 
begrenzing en de toekenningsprocedure van 
concessies voor de exploratie en de exploitatie van 
de minerale en andere niet-levende rijkdommen in de 
territoriale zee en op het continentaal plat. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

A) La loi du 13 juin 1969 relative à l’exploration et à 
l’exploitation des ressources non vivantes de la mer 
territoriale et du Plateau continental, modifiée par 
les lois du 20 janvier 1999 et du 22 avril 1999, 
constitue la base légale de cette recette. Les 
montants des rétributions ont été adaptés par 
l’arrêté royal du 1er septembre 2004 relatif aux 
conditions, à la délimitation géographique et aux 
procédures d’octroi de concessions pour 
l’exploration et l’exploitation des ressources 
minérales et des autres ressources non vivantes 
dans la mer territoriale et sur le Plateau continental. 
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De houders van een concessie voor de exploitatie 
en/of exploratie van zand en grind op het Belgisch 
Continentaal Plat betalen de verschuldigde 
vergoedingen binnen de 50 dagen die volgen op de 
datum van de factuur van de betrokken diensten (het 
Fonds voor Zandwinning en de BMM). Het bedrag 
van de ontvangsten wordt vastgesteld door de 
optelsom te maken van de betaalde vergoedingen; 

B) De wet van 17 augustus 2013 betreffende de 
prospectie, de exploratie en de exploitatie van de 
rijkdommen van de zee- en oceaanbodem en de 
ondergrond ervan voorbij de grenzen van de 
nationale rechtsmacht vormt de wettelijke basis voor 
deze ontvangsten. De bedragen voor de 
vergoedingen werden vastgelegd in artikel 11 van 
deze wet. 

Les détenteurs d’une concession pour l’exploitation 
et/ou l’exploration du sable et du gravier sur le 
Plateau continental belge paient les rétributions 
dues dans les 50 jours qui suivent la date de la 
facture émise par les services concernés (Fonds 
d’extraction de sable et UGMM). Le montant des 
recettes est fixé en additionnant les rétributions 
versées; 

B) La loi du 17 août 2013 relative à la prospection, 
l’exploration et l’exploitation des ressources des 
fonds marins et leur sous-sol au-delà des limites de 
la juridiction nationale constitue la base légale de 
cette recette. Les montants des rétributions on été 
fixés dans l’article 11 de cette loi. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

A) De vergoeding voor elk type materiaal is gelijk aan 
het product van een vast bedrag per ontgonnen 
kubieke meter en van een aanpassingscoëfficiënt. De 
vaste bedragen zijn respectievelijk 0,55 EUR/m³ voor 
zand en 1,14 EUR/m³ voor grind en 0,35 EUR/m³ 
voor zand afkomstig uit controlezone 3.  

De vergoeding wordt als volgt verdeeld tussen de 
betrokken diensten: 

- 5/7 voor het Fonds voor Zandwinning; 
- 2/7 voor de BMM. 

B) De retributie voor de behandeling van de aanvraag 
van een borgstellingscertificaat werd vastgelegd op 
tienduizend euro (index 117,71, basis 2004), jaarlijks 
te indexeren volgens de consumptieprijsindex. Deze 
retributie is volledig bestemd de FOD Economie. 

De jaarlijkse heffing voor het toezicht op de 
werkzaamheden voorzien in het werkplan en hun 
impact op het milieu is vastgelegd op veertigduizend 
euro (index 117,71, basis 2004) jaarlijks te indexeren 
volgens de consumptieprijsindex en te betalen vanaf 
het jaar dat de exploratieactiviteiten starten tot op het 
jaar waarop dit contract met de Autoriteit vervalt. 
Vijfentwintig percent van deze heffing is bestemd 
voor het Fonds voor Zandwinning, de overige 
vijfenzeventig percent is bestemd voor het Fonds 
Leefmilieu. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

A) La compensation pour chaque type de matériau est 
égale au produit d’un montant fixe par mètre cube 
extrait et d’un coefficient d’ajustement. Les 
montants fixes sont respectivement de  
0,55 EUR/m³ pour le sable, de 1,14 EUR/m³ pour le 
gravier et de 0,35 EUR/m³ pour le sable provenant 
de la zone de contrôle 3. 

La compensation est répartie comme suit entre les 
services concernés: 

- 5/7 pour le Fonds pour l’extraction du sable; 
- 2/7 pour l’UGMM. 

B) La rétribution pour le traitement de la demande d’un 
certificat de patronage est fixée à dix mille euros (à 
l’indice 117,71, base 2004), indexé annuellement 
suivant l’indice des prix à la consommation. Cette 
rétribution est complètement destinée au SPF 
Economie. 

La redevance annuelle pour la supervision des 
activités prévues dans le plan de travail et de leur 
impact sur l’environnement est fixée à quarante 
mille euros (à l’indice 117,71, base 2004), à indexer 
annuellement suivant l’indice des prix à la 
consommation, à payer à partir de l’année de début 
des activités d’exploration jusqu’à l’année 
d’expiration de ce contrat avec l’Autorité. Vingt-cinq 
pour cent de cette redevance sont destinés au 
Fonds pour l’extraction du sable, les septante-cinq 
pour cent restant sont destinés au Fonds 
Environnement. 
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

A) De vergoeding voor elk type materiaal is gelijk aan 
het product van een vast bedrag per ontgonnen 
kubieke meter en van een aanpassingscoëfficiënt.  

De aanpassingscoëfficiënt wordt jaarlijks herzien en 
wordt bepaald op basis van het jaarlijks gemiddelde 
van de index NACE 10-14 voor de productie in de 
extractieve industrieën per werkdag, overeenkomstig 
bovengenoemd koninklijk besluit van 1 september 
2004. 

Deze regeling is in werking getreden op 1 juli 2004. 
Voordien waren de vergoedingen voor de zand- en 
grindontginning op het Belgisch Continentaal Plat niet 
geïndexeerd. De eerste indexatie van de 
vergoedingen is gebeurd op 1 januari 2005. Er 
bestaan geen technische of wettelijke aanpassingen 
die een wezenlijke aangroei van deze ontvangst 
toelaten. 

B) Buiten de jaarlijkse indexering volgens de 
consumptieprijsindex, bestaan er geen technische of 
wettelijke aanpassingen die een wezenlijke aangroei 
van deze ontvangst toelaten. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

A) La rétribution pour chaque type de matériel est 
égale au produit d’un montant fixe par mètre cube 
exploité et d’un coefficient d’adaptation.  

Ce coefficient est revu chaque année et est 
déterminé sur base d’un indice annuel moyen NACE 
10-14 pour la production dans les industries 
extractives par jour ouvrable, conformément à 
l’arrêté royal du 1er septembre 2004 précité. 

Cette règle est entrée en vigueur le 1er juillet 2004. 
Auparavant, les rétributions pour l’extraction de 
sable et de gravier sur le Plateau continental 
n’étaient pas indexées. La première indexation a eu 
lieu le 1er janvier 2005. Parmi les adaptations 
techniques ou légales, aucune ne permet une 
augmentation sensible de cette recette. 

B) En dehors de l’indexation annuelle suivant l’indice 
des prix à la consommation, aucune adaptations 
techniques ou légales permet une augmentation 
sensible de cette recette. 

5.  Verantwoordingen: 

De raming van de ontvangsten voor 2015 en 2016 is 
gebaseerd op ontgonnen volumes die overeenkomen 
met de mediane waarde voor het jaarlijks ontgonnen 
volume in de periode 2009-2014. 

In 2014 steeg het ontgonnen volume met 7% ten 
opzichte van voorgaand jaar, waardoor de ontvangsten 
in 2014 63 000 EUR hoger zijn dan oorspronkelijk 
geraamd werd. 

Deze resultaten hebben ook nog een invloed op de 
ontvangsten voor 2015, aangezien de vergoedingen 
voor de ontginningen in het 4de trimester 2014 in 2015 
ontvangen worden. 

Voor de ontvangsten uit de toepassing van de 
hogervermelde wet van 17 augustus 2013, werd 
uitgegaan van één enkele klant, wat overeenkomt met 
de huidige toestand. Gezien de enorme investeringen 
die de exploratie en de exploitatie van de rijkdommen 
van de zee- en oceaanbodem en de ondergrond ervan 
voorbij de grenzen van de nationale rechtmacht vragen, 
worden geen nieuwe aanvragen verwacht in de nabije 
toekomst.

5.  Justifications:  

L’estimation des recettes pour 2015 et 2016 est basée 
sur des volumes extraits correspondant à la valeur 
médiane du volume extrait annuellement dans la 
période 2009-2014. 

En 2014 le volume extrait a augmenté de 7% par 
rapport à l’année précédante. En conséquance, les 
recettes en 2014 sont 63 000 EUR plus élevés que 
prévu initialement. 

Ces résultats ont également un impact sur les recettes 
pour 2015, vue que les rétributions pour l'exploitation 
de sable lors du 4ième trimestre 2014 sont perçues en 
2015. 

Pour ce qui concerne les recettes provenant de 
l’application de la loi du 17 août 2013 ci-dessus, on est 
parti d’un seul client, ce qui correspond à la situation 
actuelle. Vu les investissements énormes qui sont 
demandés pour l’exploration et l’exploitation des 
ressources des fonds marins et leur sous-sol au-delà 
des limites de la juridiction nationale, aucune nouvelle 
demande est anticipée dans un future proche. 
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Art. 36.90.01. —  Annuïteiten voor octrooien Art. 36.90.01. —  Annuités de brevets 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 8 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 8 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1. Aard van de ontvangst: 

- Taksen (voor indiening en toevoeging van een beroep 
op voorrang) betreffende de procedures van indiening 
en verlening van Belgische octrooien en aanvullende 
beschermingscertificaten (ABC’s); 

- Transmissietaksen en eventuele extra taksen voor 
internationale octrooiaanvragen (PCT) in België 
ingediend; 

- Jaarlijkse instandhoudingstaksen (annuïteiten) voor 
octrooien (Belgische en Europese, in België 
gevalideerd); 

- Jaarlijkse instandhoudingstaksen (annuïteiten) voor 
ABC’s;

- Taksen voor herstel en regularisatie van de 
octrooiaanvragen en de octrooien. 

Bij toepassing van het ontwerp van hervorming van de 
taksen, voorzien voor 1 januari 2016, worden volgende 
taksen opgeheven:  

- Taksen voor het registreren van veranderingen 
(licentie, overdracht, borgstelling, vruchtgebruik,…) 
voor octrooien en ABC’s in België; 

- Voorrangstaks betreffende de Belgische 
octrooiaanvragen. 

De jaarlijkse instandhoudingstaksen daarentegen zullen 
worden vermeerderd met 10%. 

1. Nature de la recette: 

- Taxes (de dépôt et adjonction de priorité) relatives aux 
procédures de dépôt et de délivrance de brevets et de 
certificats complémentaires de protection (CCP) 
belges; 

- Taxe de transmission et surtaxes éventuelles pour 
demandes internationales de brevet (PCT) déposées 
en Belgique; 

- Taxes annuelles de maintien en vigueur (annuités) de 
brevets (belges et européens validés en Belgique); 

- Taxes annuelles de maintien en vigueur (annuités) de 
CCP; 

- Taxes de restauration et de régularisation des 
demandes de brevets et des brevets. 

En application du projet de réforme des taxes prévue 
pour le 1er janvier 2016, les taxes suivantes seront 
supprimées: 

- Taxes d’enregistrement de mutations (licence, 
cession, mise en gage, usufruit, …) pour brevets et 
CCP en Belgique; 

- Taxe de priorité relative aux demandes de brevets 
belges. 

Par contre les taxes annuelles de maintien en vigueur 
seront augmentées de 10%. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

- Wetboek van economisch recht, Boek XI, titel 1 
(uitvindingsoctrooien); 

- Koninklijk besluit van 18 december 1986 
betreffende de taksen en bijkomende taksen 
inzake uitvindingsoctrooien (annuïteiten, ABC-
taksen en diverse taksen); 

- Tarief van de aandelen-annuïteiten van het 
Europees Octrooibureau (EOB); 

- Tarief van de proceduretaksen PCT van de 
Wereldorganisatie voor de Intellectuele Eigendom. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

- Code de droit économique, Livre XI, titre 1er 
(brevets d'invention); 

- Arrêté royal du 18 décembre 1986 relatif aux 
taxes et taxes supplémentaires dues en matière 
de brevets d’invention (annuités, taxes CCP et 
taxes diverses); 

- Tarif des quotes-parts annuités de l'Office 
européen des brevets (OEB); 

- Tarif des taxes de procédure PCT de 
l'Organisation mondiale de la propriété 
intellectuelle. 
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3. Parameters en wijze van berekening: 

Parameters en wijze van berekening die gebruikt zijn 
voor de vaststelling van het bedrag van de ontvangst: 

De parameters zijn de wettelijke bedragen van de 
verschillende procedure- en jaartaksen en de aantallen 
van octrooien en CCP waarvoor taksen bij de Dienst voor 
de Intellectuele Eigendom (DIE) worden geboekt. 

De geboekte bedragen staan per aard van de taks in dag-
, maand- en jaartotalen weergegeven in het kasboek dat 
door het boekhoudkundig luik van het geïnformatiseerd 
octrooibeheersysteem van de DIE wordt aangemaakt.  
De berekening die gebeurt voor de vaststelling van het 
bedrag van de niet-fiscale ontvangst op het artikel 
36.90.01, bestaat in de overname uit het kasboek en de 
optelling van de jaartotalen voor de onder rubriek 1. 
opgesomde procedure-, jaar- en registratietaksen.  Zie 
de twee tabellen in de bijlagen. 

3. Paramètres et mode de calcul: 

Paramètres et mode de calcul utilisés pour établir le 
montant de la recette: 

Les paramètres sont les montants légaux des 
différentes taxes de procédure et taxes annuelles et les 
nombres de brevets et CCP pour lesquels des taxes 
sont enregistrées à l’Office de la Propriété Intellectuelle 
(OPRI). 

Les montants enregistrés sont présentés en fonction de 
la nature de la redevance en totaux journaliers, 
mensuels et annuels dans le livre de caisse créé par le 
volet comptable du système informatisé de gestion des 
brevets de l’OPRI. Le calcul effectué pour établir le 
montant de la recette non fiscale à l’article 36.90.01 
consiste à reprendre du livre de caisse et à additionner 
les totaux annuels pour les taxes de procédures, taxes 
annuelles et taxes d’enregistrement énumérées à la 
rubrique 1.  Voir les deux tableaux dans les annexes. 

4.Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Deze ontvangsten worden niet geïndexeerd, maar op 
eigen gezag geactualiseerd. 

De hoofdontvangst (octrooijaartaksen, 99% van de totale 
ontvangst) werd aanzienlijk verhoogd op 1 oktober 1985, 
1 mei 1989, 1 oktober 1993, 13 februari 1995 en 1 januari 
2008.  

De taksen voor de ACB’s (geneesmiddelen + 
gewasbeschermingsmiddelen) werden ingevoerd door 
de koninklijke besluiten van 03.02.1995 en 17.06.1999. 

4. Indexation de la recette ou actualisation: 

Ces recettes ne sont pas indexées, mais actualisées 
d'autorité. 

La principale recette (annuités de brevets, 99% de la 
recette totale) a été augmentée considérablement les 
1er octobre 1985, 1er mai 1989, 1er octobre 1993,  
13 février 1995 et 1er janvier 2008.  

Les taxes pour les CCP (médicaments + produits 
phytopharmaceutiques) ont été introduites par les 
arrêtés royaux  du 03.02.1995 et du 17.06.1999. 

Art. 36.90.02. — Ijkloon (wetten van 1 oktober 1855 en 
van 1 augustus 1922 en koninklijk besluit van  
22 december 1966) en speciale verificaties 

Art. 36.90.02. — Taxes de vérification des poids et 
mesures (lois des 1er octobre 1855 et 1er août 1922 et 
arrêté royal du 22 décembre 1966) et vérifications 
spéciales 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 2 600 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering + 600 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

De ontvangsten van de Metrologische Dienst bestaan 
hoofdzakelijk uit lonen van ijkingen van de 
meetwerktuigen die onder het toepassingsgebied van het 

1.  Nature de la recette: 

Les recettes du Service de la Métrologie sont 
constituées principalement des taxes perçues non 
seulement pour la vérification des instruments de 
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Wetboek van economisch recht Boek VIII titel 3 vallen 
(wettelijke metrologie), maar ook, in mindere mate, uit 
kalibraties of andere prestaties uitgevoerd op verzoek 
van Belgische of buitenlandse firma’s. 

mesure repris dans le champ d’application du Code de 
droit économique Livre VIII titre 3 (métrologie légale) 
mais aussi, dans une moindre mesure, d’étalonnages 
ou autres prestations effectuées à la demande de firmes 
belges ou étrangères. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

De ijklonen worden toegepast krachtens het Wetboek 
van economisch recht Boek VIII Kwaliteit van producten 
en diensten titel 3 Meeteenheden,  meetstandaarden en  
meetinstrumenten. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Les taxes de vérification sont appliquées en vertu du 
Code de droit économique Livre VIII Qualité des 
produits et des services titre 3 Unités, étalons et 
instruments de mesure. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

De ijklonen worden bepaald op basis van het belang van 
de geleverde prestaties. De kalibratielonen worden 
bepaald op basis van uurprestaties en de gebruikte 
middelen. Het bedrag van het uurloon werd bepaald in 
het koninklijk besluit van 9 september 1985 betreffende 
de ijklonen en de kosten van andere metrologische 
verrichtingen.  

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Les taxes de vérification sont fixées en fonction de 
l’importance des prestations fournies. Les taxes 
d'étalonnage sont fixées sur la base de prestations 
horaires et en fonction des moyens mis en œuvre.  Le 
montant horaire est fixé par l'arrêté royal du  
9 septembre 1985 relatif aux taxes de vérification et aux 
frais afférents à d'autres opérations métrologiques. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Een automatische indexering van de lonen is in voege 
getreden sedert het koninklijk besluit van 22 mei 2014 tot 
wijziging van diverse koninklijke besluiten betreffende 
metrologische verrichtingen.    

Door de personeelsinkrimping gebeurt een heroriëntatie 
van de activiteiten. 

Een daling van de algemene ontvangsten van de 
Afdeling Metrologie is te voorzien. 

4.  Indexation ou actualisation de la recette: 

Une indexation automatique des taxes est devenue 
effective depuis l’arrêté royal du 22 mai 2014 modifiant 
divers arrêtés royaux en ce qui concerne les opérations 
métrologiques. 

A cause d'une réduction du personnel il y a une 
réorientation des activités. 

Une diminution des recettes générales de la Division 
Métrologie est à prévoir.

Art. 36.90.03. — Bijdragen ten laste van de personen die 
aardolieproducten in verbruik stellen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 32-42-1) 

Art. 36.90.03. — Redevances à charge des personnes 
qui mettent en consommation des produits pétroliers 
(Recettes affectées au programme 32-42-1) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 500 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 500 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Elk erkend bedrijf, houder van belastingsentrepot en elk 
geregistreerd bedrijf, (beiden houder van een 
accijnsnummer), evenals de niet-geregistreerde 
bedrijven die punctueel motorbrandstoffen op de 

1.  Nature de la recette : 

Chaque entreprise, détentrice d’un entrepôt douanier, et 
chaque entreprise enregistrée (toutes deux détentrices 
d’un numéro d’accise) de même que les entreprises non 
enregistrées qui mettent ponctuellement des carburants 
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Belgische markt brengen, zijn vastgestelde bijdragen 
verschuldigd. De heffing is verschuldigd bij het in verbruik 
stellen van aardolieproducten. 

Daarnaast ontvangt de Belgische staat voor Fapetro 
ieder jaar 25 000 EUR  van Bofas en het Sociaal 
Verwarmingsfonds voor de uitvoering van de opdrachten 
beschreven in de samenwerkings-overeenkomst. 

sur le marché belge, sont redevables de montants 
déterminés. La redevance est due dès la mise en 
consommation des produits pétroliers. 

A côté de cela, l’Etat belge reçoit chaque année 25 000 
EUR du fonds BOFAS et du Fonds Social Chauffage 
pour l’exécution des missions décrites dans l’accord de 
coopération. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Voor de heffingen verschuldigd aan het fonds, artikel 2.3 
van het ministerieel besluit van 24 januari 2002.  
Voor de forfaitaire bedragen zijn de bepalingen 
genoteerd in het samenwerkingsakkoord tussen 
enerzijds de Belgische Staat en vzw BOFAS en 
anderzijds de Belgische Staat en het Sociaal 
verwarmingsfonds. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Pour les redevances dues au Fonds, article 2.3 de 
l’arrêté ministériel du 24 janvier 2002. 
Les dispositions relatives aux montants forfaitaires sont 
inscrites dans l’accord de coopération entre, d’une part, 
l’Etat belge et l’asbl BOFAS, et d’autre part, entre l’Etat 
belge et le Fonds Social Chauffage. 

3.  Parameters en wijze van berekening:  

Het gaat hier om vastgelegde heffingen zoals vermeld in 
paragraaf 2.4.2 van het ministerieel besluit van  
24 januari 2002 en forfaitaire bedragen zoals beschreven 
in het samenwerkingsakkoord met vzw BOFAS en het 
Sociaal verwarmingsfonds. 

Het totale bedrag van de ontvangsten wordt berekend op 
basis van het aantal liter brandstof (benzine en diesel) 
dat door elk bedrijf in verbruik wordt gesteld, ten bedrage 
van 0,25 EUR/1000 liter.  

Het in verbruik gestelde volume wordt door de dienst 
Douane en Accijnzen van de FOD Financiën bekend 
gemaakt 

In 2016 dient het bedrag van de heffing herzien te worden 
naar 0,18EUR/1000 liter om een beter evenwicht te 
verzekeren tussen de inkomsten en de uitgaven. 

3.  Paramètres et mode de calcul : 

Il s’agit ici de redevances déterminées, tel que 
mentionné au paragraphe 2.4.2 de l’ l’arrêté ministériel 
du 24 janvier 2002, et de montants forfaitaires tels que 
décrits dans l’accord de coopération avec l’asbl BOFAS 
et le Fonds Social Chauffage. 

Le montant total des recettes résulte du calcul du 
nombre de litres de carburant (essence et diesel) que 
chaque société met à la consommation, à hauteur de 
0,25 EUR/1000 liter.  

Le litrage mis à la consommation est communiqué par 
le service des Douanes et Accises du SPF Finances. 

En 2016, le montant de la redevance devrait être revu à 
0,18 EUR/1000 litres afin d’assurer un meilleur équilibre 
entre les recettes perçues et les dépenses. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Het bedrag van de heffingen is niet geïndexeerd. De 
ontvangst verloopt zoals vermeld in bovenstaand 
ministerieel besluit. 

De vaste kost van het Sociaal verwarmingsfonds wordt 
jaarlijks geïndexeerd à rato van de gezondheidsindex. De 
vaste kost van de vzw BOFAS is niet geïndexeerd. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Le montant des redevances n’est pas indexé. La 
collecte se déroule tel que spécifié dans l’arrêté 
ministériel susmentionné. 

Le coût fixe du Fonds Social Chauffage est indexé 
annuellement au prorata de l’évolution de l’index santé. 
Le coût fixe de l’asbl BOFAS n’est pas indexé. 
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Art. 36.90.05. — Bijdrage van de energiesector 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 32-42-9) 

Art. 36.90.05. — Contribution du secteur énergétique 
(Recettes affectées au programme 32-42-9) 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 20 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering           + 20 000 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

/

1.  Nature de la recette: 

/

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

/

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

/

3.  Parameters en wijze van berekening:  

/

3.  Paramètres et mode de calcul: 

/

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

/

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

/

5.  Verantwoordingen: 

/

5.  Justifications:  

/

Art. 38.10.09. — Opbrengsten van de boetes toegekend 
door de Belgische Mededingingsautoriteit 

Art. 38.10.09. — Produits des amendes infligées par 
l'Autorité belge de la Concurrence 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 174 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering           - 174 000 Augmentation /Diminution 

1.  Aard van de ontvangst: 

Boete opgelegd door de Belgische 
mededingingsautoriteit aan de distributiesector. 

1.  Nature de la recette: 

Amende infligée par l'Autorité belge de la Concurrence 
au secteur de la distribution. 
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Art. 38.20.02. (ex 38.20.01.) —  Afname van een 
percentage van het verschuldigd blijvend saldo van de 
hypothecaire- en consumentenkredieten 

Art. 38.20.02. (ex 38.20.01.) — Prélèvement d'un 
pourcentage du solde restant dû des crédits 
hypothécaires et des crédits à la consommation 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 7 846 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 846 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1. Aard van de ontvangst: 

Bijdragen van kredietgevers die hypothecair of 
consumentenkrediet verstrekken en bijdragen van het 
Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommunicatie 
(BIPT), de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten 
(AFDM) en de Kansspelcommissie. 

1. Nature de la recette: 

Contributions des prêteurs qui octroient du crédit 
hypothécaire ou du crédit à la consommation et 
contributions de l'Institut belge des services postaux et 
des télécommunications (IBPT), de l'Autorité des 
services et marchés financiers (FSMA) et de la 
Commission des jeux de hasard. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

/

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

/

3. Parameters en wijze van berekening: 

Artikel 20, § 2. Wet: 

1° de kredietgevers. Worden als kredietgevers 
beschouwd : 

a) de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel II 
van het koninklijk besluit nr. 225 van 7 januari 1936 
tot reglementering van de hypothecaire leningen en 
tot inrichting van de controle op de ondernemingen 
van hypothecaire leningen of bedoeld in artikel 65 
van hetzelfde besluit, die hypothecaire leningen of 
kredietopeningen bedoeld in artikel 1 van hetzelfde 
besluit verstrekken; 

b) de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel II 
van de wet van 4 augustus op het hypothecair 
krediet, die hypothecaire kredieten bedoeld in de 
artikelen 1 en 2 van dezelfde wet verstrekken; 

c) de natuurlijke personen of rechtspersonen die 
erkend of geregistreerd zijn met toepassing van de 
artikelen 74 of 75bis van de wet van 12 juni 1991 op 
het consumentenkrediet, die consumentenkredieten 
bedoeld in artikel 1, 4°, van dezelfde wet 
verstrekken; 

2° het Belgisch Instituut voor postdiensten en 
telecommunicatie (BIPT) voor rekening van de 

3. Paramètres et mode de calcul: 

Article 20, § 2. Loi: 

1°  les prêteurs. Sont considérés comme prêteurs: 

a) les entreprises soumises au Titre II de l'arrêté royal 
n° 225 du 7 janvier 1936 réglementant les prêts 
hypothécaires et organisant le contrôle des 
entreprises de prêts hypothécaires ou visées à 
l'article 65 du même arrêté, qui octroient des prêts 
ou ouvertures de crédit hypothécaires visés à 
l'article 1er du même arrêté; 

b) les entreprises soumises au Titre II de la loi du 4 
août 1992 relative au crédit hypothécaire, qui 
octroient des crédits hypothécaires visés aux 
articles 1er et 2 de la même loi; 

c) les personnes physiques ou morales agréées ou 
enregistrées en application des articles 74 ou 75bis 
de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la 
consommation, qui octroient des crédits à la 
consommation visés à l'article 1er, 4°, de la même 
loi; 

2° l'Institut belge des services postaux et des 
télécommunications (IBPT) pour compte des 
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operatoren die activiteiten uitoefenen bedoeld in artikel 2, 
4° en 5°, van de wet van 13 juni 2005 betreffende de 
elektronische communicatie; 

3° de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten 
(AFDM) voor rekening van de ondernemingen bedoeld in 
artikel 2, § 1, van de wet van 9 juli 1975 betreffende de 
controle der verzekeringsondernemingen; 

4° de Kansspelcommissie voor rekening van de 
kansspelinrichtingen bedoeld in de wet van 7 mei 1999 
op de kansspelen, de kansspelinrichtingen en de 
bescherming van de spelers. 
    
De jaarlijkse bijdrage is eenmalig en ondeelbaar 
verschuldigd. 

De berekening van de bijdrage van de kredietgevers 
gebeurt op basis van een coëfficiënt toegepast op het 
totaal bedrag van de betalingsachterstanden van de 
kredietovereenkomsten geregistreerd op 31 december 
van het jaar voorafgaand aan het jaar waarin de bijdrage 
is verschuldigd in de Centrale voor kredieten aan 
particulieren beheerd door de Nationale Bank van België. 
Deze gegevens worden door de Nationale Bank van 
België medegedeeld aan het fonds. 

Deze coëfficiënt bedraagt: 

1° 0,30 per duizend van het totaal van de 
betalingsachterstanden van de kredieten verstrekt door 
de ondernemingen bedoeld in het eerste lid, 1°, a) en b); 

2° 3 per duizend van het totaal van de 
betalingsachterstanden van de kredieten verstrekt door 
de personen bedoeld in het eerste lid, 1°, c). 

De bijdrage van de kredietgevers is slechts verschuldigd 
wanneer zij meer bedraagt dan 25 euro. De Koning kan 
dit bedrag wijzigen in functie van de inningskosten van 
het Fonds na advies van het Begeleidingscomité. 

De bijdrage van de personen bedoeld in het eerste lid, 2° 
tot 4°, bedraagt respectievelijk 1 200 000 EUR,  
600 000 EUR en 200 000 EUR en is verschuldigd vanaf 
het begrotingsjaar 2010. 

De bijdragebetalers zijn ertoe gehouden op verzoek van 
het Fonds, de verschuldigde bijdragen over te schrijven 
op de ontvangstenrekening van het Fonds. Het verzoek 
gebeurt bij een ter post aangetekende brief. De 
bijdragebetalers schrijven de bijdragen over ten laatste 
binnen de maand vanaf de dag die volgt op de afgifte ter 
post van de aangetekende brief. 

opérateurs exerçant les activités visées à l'article 2, 4° 
et 5°, de la loi du 13 juin 2005 relative aux 
communications électroniques; 

3° l'Autorité des services et marchés financiers (FSMA) 
pour compte des entreprises visées à l'article 2, § 1er, 
de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des 
entreprises d'assurance; 

 4° la Commission des jeux de hasard pour compte des 
établissements de jeux de hasard visés dans la loi du 7 
mai 1999 sur les jeux de hasard, les établissements de 
jeux de hasard et la protection des joueurs. 

La cotisation annuelle est due de façon unique et 
indivisible. 

Le calcul de la cotisation des prêteurs s'effectue sur la 
base d'un coefficient appliqué sur le montant total des 
arriérés de paiement des contrats de crédits enregistrés 
au 31 décembre de l'année qui précède l'année où la 
cotisation est due, dans la Centrale des crédits aux 
particuliers gérée par la Banque nationale de Belgique. 
Ces données sont communiquées au Fonds par la 
Banque Nationale de Belgique. 

Ce coefficient s'élève à: 

1°  0,30 pour mille du total des arriérés de paiement des 
crédits octroyés par les entreprises visées à l'alinéa 1er, 
1°, a) et b); 

2° 3 pour mille du total des arriérés de paiement des 
crédits octroyées par les personnes visées à l'alinéa 
1er, 1°, c). 

La cotisation des prêteurs n'est due que lorsqu'elle 
atteint un montant supérieur à 25 euros. Le Roi peut 
modifier ce montant en fonction des frais de 
recouvrement du Fonds après avis du Comité 
d'accompagnement. 

La cotisation des personnes visées à l'alinéa 1er, 2° à 
4° s'élève respectivement à 1 200 000 EUR,  
600 000 EUR et 200 000 EUR et est due à partir de 
l'année budgétaire 2010. 

Les contributeurs sont tenus de verser, à la demande 
du Fonds, les cotisations dues au compte des recettes 
du Fonds. La demande se fait par lettre recommandée 
à la poste. Les contributeurs versent les cotisations au 
plus tard dans le mois à compter du lendemain du dépôt 
à la poste de la lettre recommandée. 



5011351/001DOC 54 

De Koning kan, bij een besluit, vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad, de coëfficiënten weerhouden voor de 
bijdrage van de kredietgevers, de bedragen van de 
bijdragen van de personen bedoeld in het eerste lid, 2° 
tot 4°, de lijst van de bijdragebetalers of de verdeling 
onder hen, wijzigen, rekening houdend met het deel dat 
hun schuldvorderingen vertegenwoordigen in de 
schuldenlast van particulieren en de bijdragen die zij 
verrichten krachtens andere wettelijke bepalingen om 
voormelde schuldenlast te verminderen. 

De Koning bepaalt de voorwaarden en de nadere regels 
betreffende het innen van de toegewezen ontvangsten 
en de betaling van de toegestane uitgaven. Hij 
organiseert tevens het beheer van het Fonds. 

Minstens twee keer per jaar worden de cijfers betreffende 
de inkomsten en de uitgaven van het Fonds besproken 
met de bijdragebetalers. 

In geval van intrekking of schorsing van de erkenning of 
de registratie met toepassing van de wet van  
12 juni 1991 op het consumentenkrediet, de schrapping 
van de inschrijving of het verbod om nieuwe hypothecaire 
kredietovereenkomsten te sluiten met toepassing van de 
wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair krediet, blijft 
de kredietgever onderworpen aan de verplichting tot 
bijdrage. Indien de rechten die voortvloeien uit een 
kredietovereenkomst het voorwerp uitmaken van een 
overdracht, blijft de bijdrage verschuldigd door de 
overdrager; wanneer de overdrager niet meer bestaat, is 
de bijdrage verschuldigd door de overnemer. 

In afwijking van het 1ste  tot het 4de  lid, 2° bedraagt voor 
het jaar 2011 de coëfficiënt van de bijdrage 0,30 per 
duizend van het totaal van de betalingsachterstanden 
van de kredieten bedoeld in het 2de  lid, 1° en 2°, en 3 per 
duizend van het totaal van de betalingsachterstanden 
van de kredieten bedoeld in het 2de  lid, 3°. 

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, modifier les coefficients retenus pour la 
cotisation des prêteurs, les montants des cotisations 
des personnes visées à l'alinéa 1er, 2° à 4°, la liste des 
contributeurs ou la répartition entre ceux-ci, en tenant 
compte de la part que représentent leurs créances dans 
l'endettement des particuliers et des cotisations qu'ils 
effectuent en vertu d'autres dispositions légales afin de 
réduire ledit endettement. 

Le Roi fixe les conditions et les modalités de perception 
des recettes affectées et de paiement des dépenses 
autorisées. Il organise également la gestion du Fonds. 

Au moins deux fois par an, les chiffres touchant aux 
recettes et aux dépenses du Fonds sont discutés avec 
les contributeurs. 

En cas de retrait ou de suspension d'agrément ou 
d'enregistrement en application de la loi du  
12 juin 1991 relative au crédit à la consommation ou de 
radiation de l'inscription ou d'interdiction de conclure de 
nouveaux contrats de crédit hypothécaire, en 
application de la loi du 4 août 1992 relative au crédit 
hypothécaire, le prêteur reste soumis à l'obligation de 
cotisation. Si les droits découlant du contrat de crédit 
font l'objet d'une cession, la cotisation reste due par le 
cédant; si le cédant n'existe plus, la cotisation est due 
par le cessionnaire. 

Par dérogation aux alinéas 1er à 4, 2°  pour l'année 
2011, le coefficient de la cotisation s'élève à 0,30 pour 
mille du total des arriérés de paiement des crédits visés 
à l'alinéa 2, 1° et 2°, et à 3 pour mille du total des arriérés 
de paiement des crédits visés à l'alinéa 2, 3°. 

4. Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Er is geen indexering van de ontvangst. 

4. Indexation de la recette ou actualisation: 

Il n’y a pas d’indexation de la recette. 

5. Verantwoordingen: 

/

5. Justifications: 

/
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Art. 46.40.02. — Storting door het Federaal Agentschap 
voor de veiligheid van de voedselketen van ontvangsten 
bestemd voor het Fonds voor de productie en de 
bescherming van planten en plantaardige producten 

Art. 46.40.02. — Versement par l'Agence fédérale pour 
la Sécurité de la chaîne alimentaire de recettes 
destinées au Fonds pour la production et la protection 
des végétaux et des produits végétaux 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 16 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 16 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

1. Aard van de ontvangst: 

Inning van verschillende rechten inzake 
kwekerscertificaten (zie parameters – punt 3). 

1. Nature de la recette: 

Perception des redevances diverses en matière de 
certificats d’obtention végétale (voir paramètres  -  
point 3). 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

- Koninklijk besluit van 22 juli 1977 tot bepaling van de 
rechten te betalen inzake de bescherming van 
kweekproducten (Belgisch Staatsblad  van  
13 oktober 1977) gewijzigd door koninklijk besluit van 15 
januari 1981, van 14 februari 1984 en van  
13 juli 2001. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

- Arrêté royal du 22 juillet 1977 déterminant les 
redevances à payer en matière de protection du droit 
d’obtention végétale (Moniteur belge du   
13 octobre 1977) modifié par l’ arrêté royal du 15 janvier 
1981, du 14 février 1984 et du 13 juillet 2001. 

3. Parameters en wijze van berekening: 

De plantensoorten zijn in drie klassen ingedeeld. De 
rechten worden bepaald volgens de klasse en de natuur 
van de activiteit (37 EUR tot maximum 445 EUR) De 
rechten worden geïnd voor: 

- de neerlegging et de inschrijving van de 
aanvraag, het recht van voorrang et een nieuwe 
benaming; 

- het onderzoek van het ras; 
- het behoud van het kwekersrecht (jaarlijkse 

rechten stijgen geleidelijk); 
- de aflevering en de inschrijving van licenties, de 

aflevering van kopijen, van afschriften; 
- ieder inschrijving of schrapping in het register. 

De parameters zijn de wettelijke bedragen van de 
verschillende procedure-, jaar- en registratietaksen en de 
aantallen van kwekerscertificaten waarvoor taksen bij de 
Dienst voor de Intellectuele Eigendom (DIE) worden 
geboekt. 

De geboekte bedragen staan per aard van de taks in dag-
, maand- en jaartotalen weergegeven in het kasboek dat 
door het boekhoudkundig luik van het geïnformatiseerd 

3. Paramètres et mode de calcul: 

Les espèces végétales sont réparties en trois classes. 
Les redevances sont fixées selon la classe et la nature 
de l’activité (37 EUR à maximum 445 EUR). Les 
redevances sont perçues pour: 

- le dépôt et l’inscription de la demande, le droit 
de priorité et une nouvelle dénomination; 

- l’examen de la variété; 
- le maintien du droit d’obtention (annuités 

augmentant progressivement); 
- la délivrance et l’inscription de licences, la 

délivrance de copies, d’attestations; 
- toute inscription ou radiation dans le registre. 

Les paramètres sont les montants légaux des 
différentes taxes de procédure, taxes annuelles et taxes 
d’enregistrement et les nombres des certificats 
d’obtention végétale pour lesquels des taxes sont 
enregistrées à l’Office de la Propriété Intellectuelle 
(DIE).

Les montants enregistrés sont présentés en fonction de 
la nature de la taxe en totaux journaliers, mensuels et 
annuels dans le livre de caisse créé par le volet 
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kwekerscertificaatbeheersysteem van de DIE wordt 
aangemaakt. De berekening die gebeurt voor de 
vaststelling van het bedrag van de niet-fiscale ontvangst 
op het artikel 46.40.02, bestaat in de overname uit het 
kasboek en de optelling van de jaartotalen voor de 
voornoemde procedure-, jaar- en registratietaksen. 

comptable du système informatisé de gestion des 
certificats d’obtention végétale de l’OPRI. Le calcul 
effectué pour établir le montant  de la recette non fiscale 
à l’article 46.40.02 consiste à reprendre du livre de 
caisse et à additionner les totaux annuels pour les taxes 
de procédure, taxes annuelles et taxes 
d’enregistrement précitées. 

4. Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Deze ontvangsten worden niet geïndexeerd, maar 
zonder meer geactualiseerd. 

4. Indexation de la recette ou actualisation: 

Ces recettes ne sont pas indexées, mais actualisées 
d'autorité. 

5. Verantwoordingen: 

Alle wijzigingen (in plus of in min) verantwoorden die, ten 
opzichte van de verwezenlijkingen van de laatste               3 
jaren, inzake het bedrag van de ontvangst opgetreden 
zijn: 

-Voornamelijk volgens het aantal van aanvragen tot 
kwekerscertificaten. Vanaf 1997 was er een flinke daling 
van dit aantal, ten gevolge van het in werking treden van 
de communautaire bescherming (Verordening (EG) nr. 
2100/94).  

Gezien deze evolutie wordt voor de volgende jaren een 
duidelijke vermindering van de ontvangsten verwacht. 

5. Justifications: 

Justifier toutes les modifications (en plus ou en moins) 
qui, par rapport aux réalisations des 3 dernières années, 
sont intervenues en ce qui concerne le montant de la 
recette:

-Principalement, en fonction du nombre de demandes 
de droit d’obtention végétales. A partir de 1997, il y a eu 
une grosse diminution de ce nombre suite à la mise en 
application de la protection communautaire (Règlement 
(CE) n° 2100/94).  

Compte tenu de l’évolution observée, une nette 
diminution des recettes est à prévoir pour les années à 
venir.
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HOOFDSTUK 33

FOD MOBILITEIT EN VERVOER

§ 1. DIVERSE ONTVANGSTEN

CHAPITRE 33

SPF MOBILITÉ ET TRANSPORTS

§ 1. RECETTES DIVERSES

Art. 12.11.01. — Terugbetaling van uitgaven gedaan 
voor rekening van derden en ongerekende ontvangsten

Art. 12.11.01. — Remboursement des dépenses 
effectuées pour le compte de tiers et recettes 
accidentelles

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 45 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 169 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                - 124 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Worden op dit artikel aangerekend:

- Terugstortingen van niet verschuldigde uitgaven;
- Toevallige en onregelmatige ontvangsten die niet 

aangekondigd werden. 

1.  Nature de la recette:

Sont imputés sur cet article:

- Les remboursements des dépenses non-dues;
- Les recettes accidentelles, irrégulières, non 

annoncées.

2. Verantwoordingen:

Gezien de aard van de ontvangsten is het moeilijk een 
exacte raming op te maken. Voor de raming van 2016 
baseren we ons op de exacte inkomsten van 2014. 

2. Justifications:

Etant donné la nature de ces recettes, les prévisions sont 
tout à fait aléatoires. Pour  l’estimation de 2016, on se base 
sur les recettes effectives de 2014.  

Art. 16.11.01. — Diverse opbrengsten. Art. 16.11.01. — Produits divers.

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 414 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 410 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                  + 4 Augmentation /Diminution
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1.  Aard van de ontvangst:

De ontvangsten aangerekend op dit artikel zijn:

- De terugbetalingen van wedden van het personeel 
van het Departement dat bij een Kabinet van een lid 
van een Regering van een Gemeenschap.

- De recuperatie van de wedden betaald aan 
personeelsleden die voorheen in dienst waren bij de 
Regie voor Maritiem Transport (RMT) en nu tewerk 
zijn bij ander departementen of diensten. De 
budgettaire last wordt doorgerekend aan het 
Autonoom Gemeentebedrijf Haven Oostende tot 
einde tewerkstelling bij haven. Bijkomend gaat het 
om betalingen van hospitalisatiepremies van 
partners van (ex-) personeelsleden.

1.  Nature de la recette:

Les recettes imputées sur cet article concernent:

- Les remboursements des traitements du personnel 
du Département détaché dans un cabinet d’un 
Gouvernement ou d’un Collège d’une Communauté 
ou d’une Région.

- Les récupérations des traitements payés au 
personnel autrefois occupé par la Régie des 
Transports maritimes (RTM) et actuellement mis 
au travail dans d’autres département ministériels 
et services. La charge budgétaire est facturée à 
l’Entreprise Autonome Communale du Port 
d’Ostende jusqu’ à la fin l’occupation  au port. 
Supplémentaire il s’agit des primes d’assurance 
hospitalisation des partenaires des (ex-
)employés.

2.  Parameters en wijze van berekening:

Voor 2015 worden de ontvangsten voor de ex-Regie voor 
Maritiem Transport personeelsleden geraamd op                              
150 000 EUR en de ontvangsten voor terugbetalingen van 
wedden van het personeel van de FOD dat bij een Kabinet 
van een lid van een Regering van een Gemeenschap 
worden geraamd op 260 000 EUR. 

Dit geeft een totaal van 410 000 EUR voor 2015. Voor 
2016 worden de ontvangsten geraamd in dezelfde lijn als 
voor 2015 na toepassing van de index van 1%.

2.  Paramètres et mode de calcul: 

Pour 2015 les recettes pour le personnel ex-Régie des 
Transports maritimes sont estimées à 150 000 EUR et 
les recettes pour le remboursement des traitements du 
personnel du département détaché dans un cabinet d’un 
Gouvernement ou d’un Collège d’une Communauté ou 
d’une Région sont estimées à 260 000 EUR. 

Cela donne un total de 410 000 EUR pour 2015. Pour 
2016 les recettes sont estimées dans la même lignée 
que 2015 après application de l’index de 1%

Art. 16.12.31. — Rechtsplegingsvergoeding Art. 16.12.31. — Indemnités de procédure

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 100 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 100 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Op dit artikel worden de aan het Departement 
verschuldigde sommen aangerekend in uitvoering van 
uitspraken in rechtszaken.

1.  Nature de la recette:

Sur cet article on impute les sommes qui sont dues au 
Département en exécution de décisions judiciaires.
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2. Verantwoordingen:

Gezien het onvoorspelbare karakter van deze 
ontvangsten wordt voorgesteld het geraamde bedrag 
voor 2015 te behouden.

2. Justifications:

Etant donné le caractère imprévisible de ces recettes il est 
proposé de maintenir le montant estimé pour  de 2015.

Art. 16.20.01. — Terugbetalingen van de regio’s Art. 16.20.01. — Remboursements des régions

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 486 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               + 486 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Op dit artikel worden de door de regio’s aan de FOD 
verschuldigde sommen aangerekend voor de 
verderzetting van ICT-ondersteuning van de Gewesten 
in 2016.

1.  Nature de la recette:

Sur cet article on impute les sommes qui sont dues par 
les régions au département pour la continuation du 
soutien TIC des Régions en 2016.

2.  Verantwoordingen:

Om de continuïteit van de dienstverlening te verzekeren 
zal de FOD Mobiliteit en Vervoer ook in 2016 nog 
ondersteuning verlenen aan de Gewesten inzake de 
bevoegdheden die overgeheveld werden door middel 
van de 6e staatshervorming mits betaling door de 
gewesten.

2.  Justifications:

Afin de garantir la continuité des services, le SPF 
Mobilité et Transports continuera également en 2016 à 
donner un appui aux Régions pour les compétences qui 
sont transférées par la 6ième réforme de l’état à condition 
de paiement par les régions.

§ 2 – DUURZAME MOBILITEIT EN 
SPOORBELEID

§2 – MOBILITE DURABLE ET POLITIQUE 
FERROVIAIRE

Art. 16.11.03. — Bijdragen betreffende de licenties van de 
spoorwegondernemingen

Art. 16.11.03. — Rétributions relatives aux licences des 
entreprises de transport par rail

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 5 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 5 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Jaarlijkse heffing licentie van spoorwegonderneming.

1.  Nature de la recette:

Redevance annuelle licence d’entreprise ferroviaire.
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

16 januari 2007 – Koninklijk besluit betreffende de 
jaarlijkse retributie voor een vergunning van 
spoorwegonderneming.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

16 janvier 2007 – Arrêté royal relatif à la redevance 
annuelle liée à la détention d’une licence d’entreprise 
ferroviaire.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Het bedrag van de retributie wordt berekend in verhouding 
tot het aantal volledige maanden tussen de datum van 
afgifte van de vergunning van spoorwegonderneming en 
1 januari van het volgende jaar.

3. Paramètres et mode de calcul:

Le montant de la redevance à payer pour l’année de 
délivrance de la licence est calculé au prorata du nombre 
de mois entiers compris entre la date d’octroi de la licence 
d’entreprise ferroviaire et le 1er janvier de l’année 
suivante.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De retributie wordt jaarlijks aangepast op basis van de 
waarde van de gezondheidsindex voor de maand 
november van het voorgaande jaar.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

La redevance est indexée annuellement sur base de la 
valeur de l’indice-santé du mois de novembre de l’année 
précédente.

Art. 16.11.04. — Ontvangsten geïnd uit hoofde   van de 
toekenning van vergunningen aan de tussenpersonen 
voor goederenvervoer

Art. 16.11.04. — Recettes réalisées du chef de l’octroi de 
licences à des auxiliaires de transport de marchandises

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 133 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                - 133 Augmentation /Diminution

§ 3 – LUCHTVAART § 3 – TRANSPORT AERIEN

Art. 16.11.07. —  Ontvangsten geboekt in het kader van 
het gebruik van de openbare diensten die de luchtvaart 
aanbelangen  (artikel 5 van de wet van 17 juni 1937)

Art. 16.11.07. — Recettes perçues dans le cadre de 
l’utilisation de services publics intéressant l’aéronautique 
(article 5 de la loi du 17 juin 1937)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 2 988 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 988 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Vergoedingen voor prestaties geleverd door het 
Directoraat-generaal Luchtvaart (DGLV).

1.  Nature de la recette:

Redevances pour prestations effectuées par la Direction-
générale Transport Aérien (DGTA).
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 14 februari 2001 tot vaststelling van 
de vergoedingen waaraan het gebruik van openbare 
diensten betreffende de luchtvaart is onderworpen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

l’Arrêté royal du 14 février 2001 fixant les redevances 
auxquelles est soumise l’utilisation de services publics 
intéressant la navigation aérienne.

3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De bedragen van de vergoedingen waaraan het gebruik 
van openbare diensten betreffende de luchtvaart is 
onderworpen, zoals vastgesteld door het koninklijk besluit
van 14 februari 2001, worden geïndexeerd op 1 januari 
2015 gebaseerd op gezondheidsindex.

3.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les montants des redevances soumis à l’utilisation de 
services publics intéressant la navigation aérienne et fixés 
par l’arrêté royal du 14 février 2001, sont indexés en date 
du 1 janvier 2015 sur base de l’index de santé.

Art. 16.11.08. — Bijdragen verschuldigd om kosten van 
luchtvaartbeveiliging te dekken : prestaties

Art. 16.11.08. — Redevances dues pour couvrir les frais 
de sûreté aéronautique : prestations

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 912 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 912 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Vergoedingen voor prestaties geleverd door het 
Directoraat-generaal Luchtvaart.

1.  Nature de la recette:

Redevances pour prestations effectuées par la Direction-
générale Transport Aérien.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 14 februari 2001 tot vaststelling van 
de vergoedingen waaraan het gebruik van openbare 
diensten betreffende de luchtvaart is onderworpen.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté royal du 14 février 2001 fixant les redevances 
auxquelles est soumise l’utilisation de services publics 
intéressant la navigation aérienne.

3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De bedragen van de vergoedingen waaraan het gebruik 
van openbare diensten betreffende de luchtvaart is 
onderworpen, zoals vastgesteld door het koninklijk besluit 
van 14 februari 2001, werden geïndexeerd op                                 
1 januari 2015 gebaseerd op het indexcijfer op de 
gezondheidsindex.

3.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les montants des redevances soumis à l’utilisation de 
services publics intéressant la navigation aérienne et fixés 
par arrêté royal du 14 février 2001, sont indexés en date 
du 1er janvier 2015 sur base de l’index de santé.
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Art. 16.11.09. — Bijdrage tot dekking van de
werkingskosten van de BSA-ANS (Belgian Supervising 
Authority for Air Navigation Services)

Art. 16.11.09. — Contribution couvrant les frais de 
fonctionnement de BSA-ANS (Belgian Supervising 
Authority for Air Navigation Services)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 2 159 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 159 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Artikel 50 van de wet van 20 juli 2005, waarin Belgocontrol 
een vergoeding stort om de totaliteit van de 
werkingskosten en de personeelskosten van de nationale 
toezichthoudende instantie(NSA) te dekken.

Koninklijk besluit  van 23 mei 2006 betreffende de 
vergoeding bedoeld om de werkingskosten en de 
personeelskosten van de Nationale Toezichthoudende 
Instantie (NSA) van de luchtvaartnavigatiediensten te 
dekken.

1.  Nature de la recette:

Article 50 de la loi du 20 juillet 2005, dans laquelle, 
Belgocontrol verse une redevance en vue de couvrir 
l’intégralité des frais de fonctionnement et de personnel de 
l’autorité de surveillance nationale (NSA).

Arrêté royal  de 23 mai 2006 relatif à la redevance destinée 
à couvrir les frais de fonctionnement et de personnel de
l’autorité de surveillance nationale (NSA) de la navigation 
aérienne.

2.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Verordening (EG) nr. 549/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 10 maart 2004 tot vaststelling 
van het kader voor de realisatie van het 
Gemeenschappelijke Europese luchtruim en tot 
verplichting van de lidstaten om een nationale 
toezichthoudende instantie op te richten. 

Verordening (EG) nr. 550/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 10 maart 2010 betreffende 
de verlening van luchtvaartdiensten in het gemeen 
schappelijke Europese luchtruim.

Verordening (EG) nr. 551/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 10 maart 2010 betreffende 
de organisatie en het gebruik van het gemeen 
schappelijke Europese luchtruim.

Verordening (EG) nr. 552/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 10 maart 2010 betreffende 
de interoperabiliteit van het Europese netwerk voor 
luchtverkeersbeveiliging en de uitvoeringsbepalingen die 
de Europese Commissie op basis van deze verordening 
vaststelt.

Hoofdstuk 2 van titel VII van de wet van 20 juli 2005 
verwijzend naar de nationale toezichthoudende 
instantie.

2.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Règlement (CE) n° 594/2004 du Parlement européen et 
du Conseil du 10 mars 2004 fixant le cadre pour la 
réalisation du ciel unique européen et obligeant les Etats 
membres à désigner une autorité de surveillance 
nationale.

Règlement (CE) n° 550/2004 du Parlement européen et 
du Conseil du 10 mars 2004 sur la fourniture de services 
de navigation aérienne dans le ciel unique européen.

Règlement (CE) n° 551/2004 du Parlement européen et 
du Conseil du 10 mars 2004 sur l’organisation et 
l’utilisation de l’espace dans le ciel unique européen.

Règlement (CE) n° 552/2004 du Parlement européen et 
du Conseil  du 10 mars 2004 sur l’interposition du réseau 
de gestion du trafic aérien européen et les mesures 
d’exécution adoptées par la Commission européenne sur 
la base de ces règlements.

Chapitre 2 du titre VII de la loi du 20 juillet 2005 portant 
sur l’autorité de surveillance nationale.
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3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Zoals vermeld in het koninklijk besluit van 23 mei 2006 
met betrekking tot de vergoeding om de werkingskosten 
en de personeelskosten van de Nationale 
Toezichthoudende Instantie (NSA) van de luchtvaart te 
dekken. Elk jaar wordt het bedrag van de vergoeding 
aangepast op basis van de gezondheidsindex. 
 
 

3.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Comme mentionné dans l’arrêté royal de 23 mai 2006 
relatif à la redevance destinée à couvrir les frais de 
fonctionnement et de personnel de l’autorité de 
surveillance nationale (NSA) de la navigation aérienne, 
le montant de la redevance est adapté sur base de 
l’indice santé. 
 

Art. 16.11.21. — Vergoedingen verschuldigd om de 
kosten te dragen van onderzoek in geval van vliegongeval, 
vliegincidenten en ter bevordering van de 
luchtvaartveiligheid 

Art. 16.11.21. — Indemnités dues pour couvrir les frais 
d’enquêtes en cas d’accident de vol, incidents de vol et de 
promotion de la sécurité aérienne 
 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 101 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 - 101 Augmentation /Diminution 

 
 
Art. 36.90.02. — Bijdragen verschuldigd om  kosten van 
luchtvaartbeveiliging te dekken : passagiers  

Art. 36.90.02. — Redevances dues pour couvrir les frais 
de sûreté aéronautique : passagers  

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 805 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 966 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 - 161 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Vergoedingen voor prestaties geleverd door het 
Directoraat-generaal Luchtvaart (DGLV). 

1.  Nature de la recette: 
 
Redevances pour prestations effectuées par la Direction-
générale Transport Aérien (DGTA). 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 14 februari 2001 tot vaststelling van 
de vergoedingen waaraan het gebruik van openbare 
diensten betreffende de luchtvaart is onderworpen.  

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté Royal du 14 février 2001 fixant les redevances 
auxquelles est soumise l’utilisation de services publics 
intéressant la navigation aérienne. 
 

3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 3.  Indexation de la recette ou actualisation:  
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De bedragen van de vergoedingen waaraan het gebruik 
van openbare diensten betreffende de luchtvaart is 
onderworpen, zoals vastgesteld door het koninklijk besluit 
van 14 februari 2001, worden geïndexeerd op                                              
1 januari 2015 op basis van de gezondheidsindex.

Les montants des redevances soumis à l’utilisation de 
services publics intéressant la navigation aérienne et fixés
par arrêté royal du 14 février 2001, sont indexés en date 
du 1er janvier 2015 sur base de l’indice de santé.

4.  Verantwoordingen:

De vergoeding wordt geïnd per vertrekkende passagiers 
op TBAC (The Brussels Airport Company). Wegens het 
toenemende aantal vertrekkende passagiers nemen de 
inkomsten toe in 2015.

Het aantal passagiers op jaarbasis is moeilijk in te 
schatten. Daarom nemen we een gemiddelde van de 
laatste jaren (2013-2015) voor de raming van 2016.

4.  Justifications:

Les recettes sont calculées sur base du nombre de 
passagers partants au TBAC (The Brussels Airport 
Company). Vu le nombre de passagers partant plus 
élevé, les recettes augmentent en 2015.

Le nombre de passagers partants sur une base annuelle 
est difficile à estimer. C'est pourquoi nous prenons une 
moyenne de ces dernières années (2013-2015) pour 
l’estimation de 2016.

§ 4 – MARITIEM VERVOER § 4 – TRANSPORT MARITIME

Art. 16.11.02. — Ontvangsten verbonden aan de sector 
van de binnenvaart

Art. 16.11.02. — Recettes liées au secteur de la navigation 
intérieure

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 124 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 124 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Niet fiscale ontvangsten (retributies, vergoeding voor de 
inningskosten, vergoeding voor de werkingskosten).

1.  Nature de la recette:

Recettes non-fiscales (rétributions, indemnité couvrant 
les frais de perception, indemnité pour les frais de 
fonctionnement).

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

• Bekwaamheidsbewijzen:

- uitvoering van het koninklijk besluit van                               
23 december 1998 betreffende het verkrijgen van 
vaarbewijzen voor het besturen van 
binnenvaartuigen bestemd voor het goederen- en 
personenvervoer;

- uitvoering van het koninklijk besluit van                      
21 december 2012 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 27 maart 2007 houdende de organisatie 
van de examens en de vaststelling van de retributies 
voor de bekwaamheidsbewijzen in Rijn- en 
binnenvaart;

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

• Attestations de qualification:

- exécution de l’ arrêté royal du 23 décembre 1998 
relatif à l’obtention de certificats de conduite de 
bateaux de navigation intérieure destinés au 
transport de marchandises et de personnes;

- exécution de l’ arrêté royal du 21 décembre 2012 
modifiant l'arrêté royal du 27 mars 2007 portant 
organisation des examens et fixation des rétributions 
pour les attestations de qualification en navigation 
rhénane et intérieure;
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- ministerieel besluit van 6 december 2002 houdende
organisatie van een examen matroos voor de 
binnenvaart;

- ministerieel besluit van 4 april 2007 tot wijziging van 
het ministerieel besluit van 6 december 2002 
houdende organisatie van een examen matroos voor 
de binnenvaart.

• Vergoeding voor de inningskosten van de 
exploitatievergunning:

- uitvoering van de wet van 8 juli 1976 betreffende de 
vergunning voor exploitatie van binnenvaartuigen;

- uitvoering van de overeenkomst met het Instituut 
voor het Transport langs de Binnenwateren (ITB).

• Vergoeding voor de werkingskosten van het sloopfonds 
voor de binnenvaart:

- op basis van het samenwerkingsakkoord van                       
8 oktober 2010 tussen de Federale Staat en de 
Gewesten met betrekking tot de uitvoering van de 
Verordeningen van de Europese Gemeenschappen 
betreffende het beleid ten aanzien van de capaciteit 
van de communautaire binnenvaartvloot met het oog 
op de bevordering van het vervoer over de 
binnenwateren.

- l’arrêté ministériel du 6 décembre 2002 portant 
organisation d'un examen de matelot pour la 
navigation intérieure;

- l’arrêté ministériel du 4 avril 2007 modifiant l'arrêté 
ministériel du 6 décembre 2002 portant organisation 
d'un examen de matelot pour la navigation intérieure.

• Indemnité couvrant les frais de perception de la licence 
d’exploitation:

- exécution de la loi du 8 juillet 1976 concernant la 
licence d’exploitation des bateaux de navigation 
intérieure;

- exécution de l’accord conclu avec l’ l’Institut pour le 
Transport par Batellerie (ITB).

• Indemnité pour les frais de fonctionnement du fonds de 
déchirage de la navigation intérieure:

- sur base de l'accord de coopération du                                    
8 octobre 2010 entre l’Etat fédéral et les Régions en 
vue de l’exécution des Règlements des 
Communautés européennes relatifs à une politique 
de capacité des flottes communautaires dans la 
navigation intérieure en vue de promouvoir le 
transport par voie navigable.

3. Parameters en wijze van berekening: 

Dit bedrag is samengesteld uit 78 900 EUR voor de 
bekwaamheidsbewijzen binnenvaart en 45 000 EUR voor 
de vergoeding voor de inningskosten van de 
exploitatievergunning.

3. Paramètres et mode de calcu:

Le montant est composé des 78 900 EUR destinés aux 
attestations de qualification en navigation intérieure et des 
45 000 EUR destinés à l'indemnité couvrant les frais de de 
perception de la licence d'exploitation.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Een deel van de retributies voor de 
bekwaamheidsbewijzen in Rijn- en binnenvaart worden 
jaarlijks (op 1 januari) aangepast aan het indexcijfer van 
de consumptieprijzen.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Une partie des rétributions pour les attestations de 
qualification en navigation rhénane et intérieure est 
adaptée chaque année (au 1er janvier) à l'indice des prix à 
la consommation.
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Art. 16.11.10. — Vergoedingen in het kader van de 
Zeevaart en de Binnenvaart

Art. 16.11.10. — Rétributions dans le cadre de la Marine 
et de la Navigation intérieure

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 118 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 098 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                 + 29 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

- Retributies verschuldigd voor pleziervaartuigen 
(vlaggenbrieven en immatriculatiedocumenten), voor 
prestaties geleverd door de taakgroep Port State 
Control, voor inspecties bij pre-washes, voor 
prestaties geleverd door de taakgroep Hazmat, voor 
examens yachtman, yachtnavigator, voor 
metingen/schouwingen binnenvaart, voor het 
afleveren van zeebrieven enz.;

- STCW-documenten, zeemansboekjes, logboeken, 
monsterboeken, vaarbevoegdheidsbewijzen, 
internationale vaarbewijzen ICC, PAL certificaten, 
Certificaten van Verzekering, enz.

1.  Nature de la recette:

- Rétributions dues pour les bateaux de plaisance 
(lettres de pavillon et documents d'immatriculation), 
pour les prestations délivrées par le groupe de travail 
Port State Control, pour les inspections en                        
pre-washes, pour les prestations délivrées par le 
groupe de travail Hazmat, pour les examens de 
yachtman, navigateur de yacht, pour les 
jaugeages/visites des bateaux de navigation 
intérieure, pour la délivrance de lettres de mer, etc.;

- Documents STCW, livrets de marin , livres de bord, 
livres d'échantillon, certificats de conduite, certificats 
de conduite internationaux, ICC, certificats PAL, 
Certificats d'Assurance, etc.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

• De retributie voor het onderzoeken van de aanvraag 
voor het verkrijgen van een immatriculatiedocument 
voor een pleziervaartuig is gesteund op artikel 6 van 
het koninklijk besluit van 15 december 2013 
betreffende het immatriculatiedocument voor 
pleziervaartuigen en tot wijziging van diverse 
bepalingen inzake retributies voor de scheepvaart;

• De retributies voor de aflevering van vlaggenbrieven 
voor pleziervaartuigen zijn gesteund op artikel 6, 
vierde lid, van het koninklijk besluit van 4 juni 1999;

“1° betreffende de inschrijving en de registratie van 
de pleziervaartuigen; 2° tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de 
registratie van de zeeschepen; 3° tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 4 augustus 1981 houdende 
politie- en scheepvaartreglement van de Belgische 
territoriale zee, de havens en de stranden van de 
Belgische kust”.

• De retributies voor de hierna vermelde prestaties zijn 
gesteund op het koninklijk besluit van 13 juli 1989 tot 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

• La rétribution due pour l'examen de la demande 
d'obtention d'un document d'immatriculation pour un 
bateau de plaisance est fondée sur l’article 6 de 
l’arrêté royal du 15 décembre 2013 relatif au 
document d'immatriculation pour les bateaux de 
plaisance et modifiant diverses dispositions en 
matière de rétributions pour la navigation;

• Les rétributions pour la délivrance des lettres de 
pavillon pour la navigation de plaisance sont fondées 
sur l’article 6, paragraphe 4 de l’arrêté royal du 4 juin 
1999;

“1° relatif à l'inscription et à l'enregistrement des 
bateaux de plaisance; 2° modifiant l'arrêté royal du 
4 avril 1996 relatif à l'enregistrement des navires; 3° 
modifiant l'arrêté royal du 4 août 1981 portant 
règlement de police et de navigation pour la mer 
territoriale belge, les ports et les plages du littoral 
belge”;

• Les rétributions pour diverses prestations basées sur 
l’arrêté royal du 13 juillet 1869 fixant les tarifs des 
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vaststelling van de tarieven van de retributies voor 
prestaties inzake het certificeren van schepen:

- De prestaties geleverd door de taakgroep 
Hazmat (Hazardous materials);

- Certificaat van deugdelijkheid voor 
pleziervaartuigen;

- Onderzoek vissersvaartuigen onder Belgische 
vlag en passagiersschepen;

• De examengelden voor yachtman / navigator zijn 
gesteund op artikel 1 van het koninklijk besluit van            
10 oktober 1958 houdende vaststelling van bedrag 
van het inschrijvingsrecht voor de examens en 
praktische proeven die leiden tot het afleveren van de 
brevetten en diploma’s in de koopvaardij, de
zeevisserij en de pleziervaart;

• De examengelden voor de visserij zijn gesteund op 
artikel 1 van het koninklijk besluit van                                     
10 oktober 1958 houdende vaststelling van bedrag 
van het inschrijvingsrecht voor de examens en 
praktische proeven die leiden tot het afleveren van de 
brevetten en diploma’s in de koopvaardij, de
zeevisserij en de pleziervaart;

• De retributies voor het uitreiken van zeebrieven zijn 
gesteund op artikel 50 van het koninklijk besluit van 
4 april 1996 betreffende de registratie van 
zeeschepen en het in werking treden van de wet van 
21 december 1990 betreffende de registratie van 
zeeschepen;

• De retributies voor de aflevering van 
zeemansboekjes, monsterboeken, vaarbevoegd-
heidsbewijzen … zijn gesteund op artikel 1 van het 
koninklijk besluit van 31 mei 2000 houdende 
vaststelling van de retributies voor sommige 
prestaties van de ambtenaren belast met de 
scheepvaartcontrole;

• De retributie voor de aflevering van PAL-certificaten 
is gesteund op artikel 10 van het koninklijk besluit van 
13 juni 2012 betreffende de aansprakelijkheid van 
vervoerders van passagiers over zee bij ongevallen;

• De retributie voor de aflevering van Certificaten van 
Verzekering is gesteund op artikel 10 van het 
koninklijk besluit van 13 maart 2013 houdende 
uitvoering van verscheidene Internationale 
Verdragen inzake de burgerlijke aansprakelijkheid 
voor verontreiniging door schepen;

rétributions pour les prestations concernant les 
certificats des navires:

- Les prestations délivrées par le service Hazmat 
(les matières dangereuses);

- Les certificats d’aptitude à la navigation de 
plaisance;

- Contrôle des navires de pêche et des navires de 
passagers battant pavillon belge;

• Les rétributions d'examen pour le Yachtman / 
navigateur sont fondées sur l'article 1er de l'arrêté 
royal du 10 octobre 1958 fixant le montant des frais 
d'inscription aux examens et épreuves pratiques 
conduisant à la délivrance des certificats et des 
diplômes dans la marine marchande, la pêche 
maritime et la navigation de plaisance;

• Les rétributions d'examen pour la pêche sont fondées 
sur l'article 1er de l'arrêté royal du 10 octobre 1958 
fixant le montant des frais d'inscription aux examens 
et épreuves pratiques conduisant à la délivrance des 
certificats et des diplômes dans la marine 
marchande, la pêche maritime et la navigation de 
plaisance;

• Les rétributions de délivrance de lettre de mer sont 
fondées sur l'article 50 de l'arrêté royal du                                
4 avril 1996 concernant l'enregistrement des navires 
et l'entrée en vigueur de la loi du 21 décembre 1990 
concernant l'immatriculation des navires;

• Les rétributions facturées pour la livraison de livrets 
de marin, livres d'échantillons, certificats ... sont 
fondées sur l'article 1er de l'arrêté royal du                                       
31 mai 2000 établissant les frais pour certains 
services des fonctionnaires en charge du contrôle de 
la navigation;

• La rétribution pour la délivrance d'un certificat PAL est 
fondée sur l’article 10 de l’arrêté royal du                             
13 juin 2012 relatif à la responsabilité des 
transporteurs de passagers par mer en cas 
d'accident;

• La rétribution pour la délivrance d'un Certificat 
d'Assurance est fondée sur l’article 10 de l’arrêté 
royal du 13 mars 2013 portant exécution de 
Conventions internationales diverses en matière de 
responsabilité civile pour la pollution par les navires;
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• De retributies voor de prestaties geleverd door de 
taakgroep Port State Control Antwerpen zijn 
gesteund op het koninklijk besluit van                              
22 december 2010 betreffende havenstaatcontrole;

• De retributie voor de aflevering van internationale 
certificaten voor de bestuurders van 
pleziervaartuigen is gesteund op het koninklijk besluit 
van 30 mei 2011 betreffende het internationaal 
certificaat voor de bestuurder van een pleziervaartuig 
en tot wijziging van het koninklijk besluit van          
2 juni 1993 betreffende het stuurbrevet vereist voor 
het bevaren van de scheepvaartwegen van het Rijk 
met betrekking tot zekere categorieën van 
pleziervaartuigen.

• Les rétributions facturées pour les prestations 
fournies par le service Port State Control d'Anvers 
sont basées sur l’arrêté royal du 22 décembre 2010 
relatif au contrôle par l'Etat du port;

• La redevance pour la délivrance des certificats 
internationaux pour les conducteurs d'embarcations 
de plaisance est basé sur l'arrêté royal du                             
30 mai 2011 relatif au certificat international de 
conducteur de bateau de plaisance et modifiant 
l'arrêté royal du 2 juin 1993 relatif au brevet de 
conduite exigé pour la navigation sur les voies 
navigables du Royaume en ce qui concerne certaines 
catégories de bateaux de plaisance.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Een deel van de retributies is gekoppeld aan de 
consumptieprijsindex.

3. Paramètres et mode de calcul:

Une partie de ces rétributions est liée à l'indice des prix à 
la consommation. 

Art. 16.11.11. — Ontvangsten in het kader van Corporate 
Flag State Governance

Art. 16.11.11. — Recettes dans le cadre du Corporate Flag 
State Governance

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 600 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 593 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                  + 7 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Retributies verschuldigd voor schouwingen van schepen 
die de Belgische vlag voeren en voor het ermee gepaard 
gaande integrale kwaliteitsbeheer.

1.  Nature de la recette:

Rétributions dues pour les prestations relatives aux 
inspections des navires battant pavillon belge et pour la 
gestion intégrale de la qualité qui va de pair.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Het koninklijk besluit van 12 juli 2009 tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 13 juli 1989 tot vaststelling van de 
tarieven der retributies voor sommige prestaties, geleverd 
door de Dienst van de Zeevaartinspectie.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette :

L’arrêté royal du 12 juillet 2009 modifiant l’arrêté royal du 
13 juillet 1989 fixant les tarifs des rétributions pour 
certaines prestations, fournies par le Service de 
l’Inspection maritime.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Het bedrag van de tarieven wordt jaarlijks op 1 januari 
aangepast aan het indexcijfer van de consumptieprijzen 
op basis van de volgende formule: basistarief 
vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld 
door het aanvangsindexcijfer. Het nieuwe indexcijfer is het 
indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand 
november van het jaar voorafgaand aan het jaar waarin 

3.  Paramètres et mode de calcul : 

Chaque année au 1er janvier, le montant des tarifs est 
adapté à l'indice des prix à la consommation selon la 
formule suivante: le tarif de base multiplié par le nouvel
indice et divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est 
l’indice des prix à la consommation du mois novembre de 
l’année  précédant l’année dans laquelle le montant des 
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het bedrag van de tarieven wordt aangepast. Het 
aanvangsindexcijfer is het indexcijfer van de 
consumptieprijzen van november 2008.

tarifs sera adapté. L’indice de départ est l’indice des prix à 
la consommation de novembre 2008.

§ 5 – MOBILITEIT, WEGVERVOER EN 
VERKEERSVEILIGHEID

§ 5 –MOBILITE, TRANSPORT ROUTIER ET SECURITE 
ROUTIERE

Art. 16.11.04. — Licenties tussenpersonen 
goederenverkeer

Art. 16.11.14. — Licences auxiliaires de transport de 
marchandises

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 126 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               + 126 Augmentation /Diminution

Tot eind 2015 worden komen deze ontvangsten toe op 
budgettair artikel 330122161104. Vanaf 2016 zullen de 
ontvangsten toekomen op artikel 330125161104.

Jusqu’à la fin de 2015 les recettes ont été reçu sur 
l’article budgétaire 330122161104. A partir de 2016 les 
recettes sont pour l’article 330125161104. 

1.  Aard van de ontvangst:

Ontvangsten afkomstig uit de licenties voor 
tussenpersonen vervoer .

1.  Nature de la recette:

Recettes provenant des licences pour auxiliaires de 
transport.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

• Wet van 26 juni  betreffende het statuut van de 
tussenpersonen op het gebied van het 
goederenvervoer

• Koninklijk besluit van 10 juli 1992 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 18 juli 1975 tot 
instelling van de vergunning van 
vervoercommissionair en van het koninklijk 
besluit van 12 januari 1978 tot instelling van de 
vergunning van vervoermakelaar.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

• Loi du 26 juin 1967 relative au statut des 
auxiliaires de transport de marchandises

• Arrêté royal du 10 juillet 1992 modifiant l'arrêté 
royal du 18 juillet 1975 créant la licence de 
commissionnaire de transport et l'arrêté royal du 
12 janvier 1978 créant la licence de courtier de 
transport.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Jaarlijkse verlenging van licentie = 82 EUR
Nieuwe licentie = 82 EUR x maanden/12
Administratieve dossier aanpassing = 14 EUR

1.492 licenties
+/- 30 nieuwe licenties
200 aanpassingen dossier

3.  Paramètres et mode de calcul:

Prolongation annuelle pour licence = 82 EUR
Nouvelle licence = 82 EUR x mois/12
Adaptation dossier administrative = 14 EUR

1.492 licences
+/- 30 nouvelles licences
200 adaptations dossier

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Het bedrag van de retributies wordt gekoppeld aan de 
index van de consumptieprijzen van de maand juli 2008.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les montants sont liés à l’indice des prix à la 
consommation du mois de juillet 2008.
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Art. 16.11.14. — Ontvangsten en opbrengsten van de 
prestaties met betrekking tot de homologatie van de 
voertuigen  

Art. 16.11.14. — Recettes et produits provenant des 
prestations relatives à l'homologation des véhicules 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 42 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 42 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

De ontvangsten met betrekking tot dit artikel komen van 
bijdragen overgemaakt door derden aan onze dienst en 
dat voor het bekomen van goedkeuringen, documenten 
of sommige diensten voor voertuigen.

Ten gevolge de zesde staatshervorming is het grootste 
deel van de homologaties de verantwoordelijkheid van 
de gewesten.

Federaal is enkel nog verantwoordelijk voor inbreuken, 
helmen, prototypes en gepantserde voertuigen.

1.  Nature de la recette:

Les revenus liés à cet article proviennent de 
contributions versées par des tiers à nos services et çà 
pour l'obtenir des certificats d’agrément ou certains 
services pour les véhicules.

En raison de la sixième réforme de l'Etat, la majeure 
partie des homologations est la responsabilité des 
régions.

Fédéral reste responsable pour les dérogations, 
casques, prototypes et véhicules blindés.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 28 april 2011 tot vaststelling van 
het bedrag en de betalingswijze van de vergoedingen te 
innen voor de goedkeuring van motorvoertuigen.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté royal du 28 avril 2011établissant le montant et les 
modalités de payement des redevances à percevoir, en 
matière de réception des véhicules à moteur.

3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De bedragen zijn gekoppeld aan de gezondheidsindex.

3.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les montants sont liés à l'indice-santé.

4.  Verantwoordingen:

Historiek leert ons dat we jaarlijks, 350 dossiers 
inbreuken aan 69 EUR, 15 dossiers helmen aan 69 EUR 
en 90 dossiers prototypes aan 181 EUR                          
behandelen.

4.  Justifications: 

L'histoire nous enseigne que chaque année nous 
traitons, 350 dossiers dérogations à 69 EUR, 15 dossiers 
casques à 69 EUR et  90 dossiers prototypes à 181 EUR.
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Art. 16.11.15. — Ontvangsten betreffende de certificatie 
en de inspectie

Art. 16.11.15. — Recettes concernant la certification et 
l'inspection  

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 76 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 76 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Ontvangsten voor de erkenning van opleidingscentra en 
de jaarlijkse retributie van opleidingscentra en de
erkenningen voor de installateurs tachografen, 
snelheidsbegrenzers, LPG  en NGV.

1.  Nature de la recette:

Des revenus pour les agréments et les redevances 
annuelles des centres de formation, les agréments pour 
les installateurs des tachygraphes, limiteurs de vitesse, 
LPG et NVG.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Snelheidsbegrenzer: de te ontvangen belastingen voor 
de inspecties met het oog op de goedkeuring van een 
installateur van snelheidsbegrenzers en voor de afgifte 
van de goedkeuring zijn vastgesteld bij koninklijk besluit
van 15 maart 1968. 

Tachografen: De erkenning als installateur of hersteller 
van tachografen is onderworpen aan een retributie 
vastgesteld bij koninklijk besluit  van 14 juli 2005 
houdende uitvoering van de verordening (EEG)                       
nr. 3821/85 van 20 december 1985 betreffende het 
controleapparaat in het wegvervoer. 

Koninklijk besluit van 7 maart 2013 betreffende het 
gebruik van vloeibaar gemaakte petroleumgassen 
(LPG) voor aandrijving van auto's.

Koninklijk besluit van 7 maart 2013 betreffende het 
gebruik van gecomprimeerd aardgas (CNG) voor het 
aandrijven van auto's.

Koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het 
rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van 
bestuurders van voertuigen van de categorieën C, C+E, 
D, D+E en de subcategorieën C1, C1+E, D1, D1+E. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette :

Limitateur de vitesse : les impôts à recevoir pour les 
inspections en vue de l'homologation d'un installateur de 
limitateurs de vitesse et pour la délivrance de 
l'homologation sont déterminés par l’arrêté royal du                 
15 mars 1968. 

Tachygraphes: La reconnaissance en tant qu’installateur 
ou réparateur de tachygraphes est soumise à une 
redevance fixée par l’arrêté royal  du 14 juillet 2005 
portant exécution du règlement (CEE) n° 3821/85 du                  
20 décembre 1985 concernant l'appareil de contrôle 
dans le domaine des transports par route. 

Arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l'utilisation des gaz
de pétrole liquéfiés (LPG) pour la propulsion des 
véhicules automobiles.

Arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l'utilisation du gaz 
naturel comprimé (GNC) pour la propulsion des 
véhicules automobiles.

Arrêté royal du 4 mai 2007 relatif au permis de conduire, 
à l'aptitude professionnelle et à la formation continue des 
conducteurs de véhicules des catégories C, C+E, D, 
D+E et des sous-catégories C1, C1+E, D1, D1+E.

3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Jaarlijks geïndexeerd.

3.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Indexé tous les ans.
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Art. 36.90.03. — Ontvangsten voortvloeiend uit de 
commerciële en gepersonaliseerde inschrijving  

Art. 36.90.03. — Recettes provenant de l' immatriculation 
commerciale et personnalisée  

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 4 240 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 240 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het betreft de volgende ontvangsten:

- Gepersonaliseerde platen:
Het verkrijgen van een nummerplaat met 
voorkeurcode, en dit in uitvoering van het 
koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende 
reglementering van de inschrijving van de 
motorvoertuigen en aanhangwagens, zoals later 
aangepast. De vergoeding voor een 
gepersonaliseerde nummerplaat zal 2 000 EUR 
bedragen;

- Commerciële platen.

1.  Nature de la recette:

Il s’agit des recettes suivantes:

- Plaques personnalisées:
L’obtention d’un code préférentiel pour les 
plaques d’immatriculation des véhicules et ce, 
en exécution de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 
portant réglementation de l’immatriculation des 
véhicules à moteur et des remorques tel qu’il a 
été modifié ultérieurement. La redevance pour 
une plaque personnalisée sera 2 000 EUR;

- Plaques commerciales.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk Besluit van 20 juli 2001 met betrekking tot 
inschrijving van voertuigen.

Koninklijk besluit van 8 januari 1996 tot regeling van de
inschrijvingen van de commerciële platen voor 
motorvoertuigen en aanhangwagens.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté royal  du 20 juillet 2001 portant réglementation de 
l’immatriculation des véhicules.

Arrêté royal du 8 janvier 1996 portant réglementation de 
l’immatriculation des plaques commerciales pour 
véhicules à moteur et aux remorques.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Gepersonaliseerde platen: in 2015 verwachten we een
ontvangst van 4 000 000 EUR (4.000 platen). Het effect 
van de prijsstijging kan momenteel nog niet geraamd 
worden zodat voorlopig hetzelfde bedrag wordt 
ingeschreven.

Commerciële platen verlenging (12,50 EUR) + nieuwe 
(75 EUR)  = +/- 240 000 EUR.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Plaques personnalisée : en 2015 nous attendons des 
recettes de 4 000 000 EUR (4.000 plaques). L'effet de 
l'augmentation de prix ne peut être estimé actuellement 
de sorte que le même montant est inscrit.

Plaques commerciales prolongation (12,50 EUR) + 
nouveau (75 EUR) = +/- 240 000 EUR.
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Art. 36.90.04. — Ontvangsten van de 
concessievergoeding van de nummerplaten  

Art. 36.90.04. — Recettes suite à l'indemnités de 
concession des plaques d'immatriculation  

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 16 926 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 16 926 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Per uitgereikte kentekenplaat moet de concessionaris,
een concessievergoeding van 9,77 EUR voor de uitreiking 
van een inschrijvingsdocument met kentekenplaat en 
10,36 EUR voor de uitreiking van een 
inschrijvingsdocument zonder kentekenplaat betalen aan 
de FOD Mobiliteit en Vervoer.

1.  Nature de la recette:

Par carnet d'immatriculation délivré, le concessionnaire  
doit payer une redevance de concession au SPF Mobilité 
et Transports de 9,77 EUR pour la délivrance d'un 
document d'enregistrement avec plaque d'immatriculation 
et de 10,36 EUR pour la délivrance d'un document 
d'enregistrement sans plaque d'immatriculation.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk Besluit van 20 juli 2001 met betrekking tot 
inschrijving van voertuigen.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation des 
véhicules.

3.  Parameters en wijze van berekening:

De concessievergoeding is vastgelegd in de 
concessieovereenkomst. 

Als basis voor de raming gebruiken we de aantallen 
uitgereikt in 2014: 

• 1.283.974 uitgereikte kentekenplaten aan               
9,77 EUR = 12 544 425 EUR;

• 385.217 uitgereikte inschrijvingen zonder plaat 
aan 10,36 EUR = 3 990 848 EUR;

• 40.000 inschrijvingen bromfietsen aan                     
9,77 EUR = 390 800 EUR.

3.  Paramètres et mode de calcul: 

La redevance de concession est fixée dans le contrat de 
concession. 

Comme base pour l’estimation, nous utilisons les 
nombres délivrés en 2014: 

• 1.283.974 inscription avec plaque à 9,77 EUR = 
12 544 425 EUR;

• 385.217 inscription sans plaque à 10,36 EUR = 
3 990 848 EUR;

• 40.000 inscriptions vélomoteurs à 9,77 EUR = 
390 800 EUR.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Voor de onderhavige opdracht is enkel een 
prijsherziening toepasbaar voor schommelingen van de 
lonen en sociale lasten van de werknemers van de 
leverancier en de grondstoffen (bv: brandstoffen, 
aluminiumprijs, …) die bijdragen tot de uitvoering van de 
taken. Deze prijsherziening is zowel in min als in meer 
toepasbaar en kan worden doorgevoerd op initiatief van 
de aanbestedende overheid en van de leverancier. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pour le présent marché, une révision de prix est 
uniquement applicable en cas de fluctuation des salaires 
et des charges sociales des employés du 
concessionnaire et du prix des matières premières (ex. :
carburant, prix de l'aluminium, …) concernés par 
l’exécution des tâches. Cette révision de prix peut être 
appliquée tant à la hausse qu’à la baisse, à l’initiative du 
pouvoir adjudicateur et du fournisseur.
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Art. 36.90.05. — Ontvangsten afkomstig van de 
rijbewijzen 

Art. 36.90.05. — Recettes provenant des permis de 
conduire 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 14 040 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 14 040 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Ontvangsten voortvloeiend uit de vergoedingen 
ontvangen van de burger bij de uitreiking van rijbewijzen.

1.  Nature de la recette:

Recettes provenant des redevances perçues par le citoyen
à la demande des permis de conduire.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

De Europese richtlijn 2006/126/EG betreffende het 
rijbewijs houdt 3 verplichtingen in:

- ze stelt een aantal eisen waaraan het toekomende 
rijbewijs moet voldoen;

- ze bevat verplichtingen omtrent de verhoging van de 
verkeersveiligheid;

- ze bevat voorschriften omtrent het consulteren van de
gegevens door andere autoriteiten.

Om aan al deze vereisten te kunnen voldoen, werd beslist 
om een centrale databank van rijbewijzen te ontwikkelen 
en om een rijbewijs “bankkaartmodel” zonder chip in te 
voeren. Deze laatste keuze wordt gemotiveerd door 
enerzijds het feit dat er geopteerd wordt om de toegang tot 
de “authentieke bron rijbewijs” database te verlenen via de 
e-ID en anderzijds om de kostprijs voor de burger voor 
rijbewijsdocumenten te drukken.

In artikel 61 van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 
betreffende het rijbewijs wordt de hoogte van de 
vergoeding vastgelegd.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

La Directive européenne 2006/126/CE relative au permis 
de conduire contient 3 obligations:

- elle fixe un certain nombre d'exigences auxquelles doit 
satisfaire le futur permis de conduire;

- elle comprend des obligations concernant l'amélioration 
de la sécurité routière;

- elle comprend des prescriptions relatives à la 
consultation des données par d'autres autorités.

Pour pouvoir satisfaire à toutes ces conditions, il a été 
décidé de développer une base de données centrale des 
permis de conduire et d’introduire un permis de conduire 
“modèle carte bancaire” sans puce. Ce dernier choix est 
motivé d'une part par le fait qu'il a été choisi d’accorder 
l'accès à la base de données “source authentique permis 
de conduire” via l’e-ID et d'autre part de faire peser le coût 
des documents du permis de conduire au citoyen.

Dans article 61 du arrêté royal de 23 mars 1998 relatif 
au permis de conduire le montant de la redevance est 
déterminé. 
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3.  Parameters en wijze van berekening:

De burger betaalt een retributie van 20 EUR bij de 
aanvraag van een rijbewijs.

2015 2016

Aantal gewone 
rijbewijzen 5.265.000 5.265.000

Aantal voorlopige 
rijbewijzen 1.755.000 1.755.000

Totaal aantal 
rijbewijzen 7.020.000 7.020.000

Ontvangen 
retributies 14 040 000 € 14 040 000 €

3. Paramètres et mode de calcul:

Le citoyen paie une rétribution de 20 EUR à la demande 
du permis.

2015 2016

Permis 
normal 5.265.000 5.265.000

Permis 
provisoire 1.755.000 1.755.000

Total nombres 
de permis 7.020.000 7.020.000

Rétributions
reçues 14 040 000 € 14 040 000 €

Art. 46.20.01. — Ontvangsten uit het boetefonds voor de 
opvolging van het beleid van de politiediensten inzake 
verkeersveiligheid  

Art. 46.20.01. — Recettes provenant du fonds des 
amendes pour le suivi de la politique en matière de 
sécurité routière des services de police  

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 243 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 459 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                - 216 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Ontvangsten voortvloeiend uit het boetefonds.

Het voeren van een doelmatig verkeersveiligheidsbeleid is 
slechts mogelijk op basis van een evaluatie van wat er op 
het terrein gebeurt. De opvolging van het 
handhavingsbeleid van de politiediensten en de 
ondersteuning van de controlediensten is daartoe het 
uitgelezen middel.

1.  Nature de la recette:

Des recettes venant du fonds des amendes.

La conduite d'une politique de sécurité routière efficace est 
seulement possible sur base d'une évaluation de ce qui se 
passe sur le terrain. Le suivi de la politique de maintien des 
services policiers et le soutien des services de contrôle est 
pour cela le moyen approprié.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Daarom werd de wet van 6 december 2005 betreffende de 
opmaak en de financiering van de actieplannen inzake 
verkeersveiligheid aangepast via de programmawet van 
23 december 2009. Er wordt bepaald dat via een in 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit een bedrag aan 
de FOD Mobiliteit en Vervoer kan worden toegekend voor 
de opvolging van het verkeersveiligheidsbeleid van de 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pour cette raison, la loi du 6 décembre 2005 relative à 
l'établissement et le financement des plans d'action en 
matière de sécurité routière a été modifiée par la loi 
programme du 23 décembre 2009. Il est stipulé que par 
arrêté royal délibéré en Conseil des ministres un montant 
peut être octroyé au SPF Mobilité et Transports pour le 
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politiediensten in overleg met de FOD Binnenlandse 
zaken. 

suivi de la politique en matière de sécurité routière des 
services de police en concertation avec le SPF Intérieur. 

3.  Parameters en wijze van berekening:

In 2015 zullen we zowel de bijdrage van 2014 als van 2015 
ontvangen (459 000 EUR).

3.  Paramètres et mode de calcul:

En 2015, on va recevoir la contribution de 2014 et de 2015 
(459 000 EUR).

§ 6 – AUTONOME DIENSTEN § 6 – SERVICES AUTONOMES

Art. 16.11.05. — Vergoedingen naar aanleiding van 
prestaties geleverd door de Veiligheidsinstantie van de 
spoorwegen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 33-22-6)

Art. 16.11.05. — Recettes pour les prestations délivrées 
par l'Autorité de sécurité ferroviaire (Recettes affectées au 
programme 33-22-6)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 5 382 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 5 369 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                 + 13 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

De houder van een veiligheidsvergunning en de houders 
van een veiligheidscertificaat deel B die gebruik maken 
van het netwerk, zijn een jaarlijkse, geïndexeerde 
bijdrage verschuldigd. De bijdrage wordt omgeslagen 
over de houder van een veiligheidsvergunning en de 
houders van een veiligheidscertificaat deel B. Het 
aandeel van de houder van een veiligheidsvergunning is 
dertig procent van het totale bedrag. Het aandeel van de 
houders van een veiligheidscertificaat deel B is 70% van 
het globale bedrag. Dat aandeel wordt verdeeld over de 
houders in verhouding tot het aantal trein-kilometers dat 
zij gepresteerd hebben tijdens het jaar waarop de 
bijdrage betrekking heeft.

1.  Nature de la recette:

Il est dû par le détenteur d'un agrément de sécurité et 
par les détenteurs d'un certificat de sécurité partie B qui 
utilisent le réseau, une redevance annuelle indexée. La 
redevance est répartie entre le détenteur d'un agrément 
de sécurité et les détenteurs d'un certificat de sécurité 
partie B. La part du détenteur d'un agrément de sécurité 
s'élève à trente pour cent du montant total. La part des 
détenteurs d'un certificat de sécurité partie B s'élève à 
70% du montant total. Cette part est répartie entre les 
détenteurs en proportion du nombre de train-kilomètres 
qu'ils ont prestés au courant de l'année concernée par la 
redevance.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Wet van 30 augustus 2013 – Wet houdende de 
Spoorcodex, Artikel 79-86.

Koninklijk besluit van 13 juni 2010 tot vaststelling van het 
bedrag van de bijdrage, verschuldigd door de houder 
van een veiligheidsvergunning en de houders van een 
veiligheidscertificaat deel B die gebruik maken van het 
Belgische spoorwegnet, als deelneming in de kosten 
van de Veiligheidsinstantie voor het toezicht op de 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Loi du 30 août 2013 – Loi portant le Code ferroviaire, 
Article 79-86.

Arrêté royal du 13 juin 2010 fixant le montant de la 
redevance due par le détenteur d'un agrément de 
sécurité et par les détenteurs d'un certificat de sécurité 
partie B qui utilisent le réseau ferroviaire belge, au titre 
de participation aux coûts du contrôle par l'Autorité de 
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veiligheid van het spoorvervoer en de ontwikkeling van 
de regelgeving.

sécurité de la sécurité du transport ferroviaire et du 
développement de la réglementation.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Het aantal uit te reiken vergunningen wordt in 2016 lager 
geschat dan 2015 omdat sommige vergunningen over 
meerdere jaren lopen. 

De voorbije jaren werden meer vergunningen uitgereikt, 
vernieuwingen/verlengingen zullen pas in de volgende 
jaren worden uitgereikt. 

Voor 2016 wordt er 40 000 EUR minder geraamd ten 
opzichte van  2015 .

Na de toepassing van de index van 1% wordt een totaal 
van 5 382  000 EUR geraamd voor 2016.

3. Paramètres et mode de calcul:

Parce que quelques licences courent sur plusieurs  
années, l’estimation du nombre de licences délivrées en 
2016 a été évaluée plus bas qu’en 2015. 

Il y a quelques années il y avait plus de                        
licences délivrées ; on attribuera seulement des 
renouvellements/prolongations dans les années 
suivantes. 

Pour 2016, l’estimation est diminuée de  40 000 EUR par 
rapport à 2015.

Après application de l’index de 1%, la nouvelle 
estimation donne un  montant de 5 382 000 EUR.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Elk jaar op 1 januari, worden de retributies aangepast 
aan de gezondheidsindex.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Chaque année au 1er janvier, les redevances inclus sont 
adaptées à l'indice santé.

Art. 16.11.06. — Diverse vergoedingen voor de werking
van het onderzoeksorgaan van de spoorwegongevallen  
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 33-22-1)

Art. 16.11.06. — Contributions diverses pour le 
fonctionnement de l'organisme d'enquête sur les accidents 
ferroviaire (Recettes affectées au programme 33-22-1)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 006 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 996 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 10 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Verplichtingen gerelateerd aan de werking van het 
onderzoeksorgaan voor ongevallen op het spoor 
(inkomsten toegewezen aan het activiteitenprogramma 
33-22-11 Fonds met betrekking tot de werking van het 
onderzoeksorgaan voor ongevallen op het spoor).

1.  Nature de la recette:

Redevances relatives au fonctionnement de l’organisme 
d’enquête sur les accidents ferroviaires (recettes 
affectées au programme d’activité 33-22-11 Fonds relatif 
au fonctionnement de l’organisme d’enquête sur les 
accidents ferroviaires).  

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Wet van 30 augustus 2013 – Wet houdende de 
Spoorcodex, Artikel 87.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Loi du 30 août 2013 – Loi portant le Code ferroviaire, 
Article 87.
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Koninklijk besluit van 17 juni 2010 tot vaststelling van het 
bedrag van de bijdrage, verschuldigd door de houder 
van een veiligheidsvergunning en de houders van een 
veiligheidscertificaat deel B die gebruik maken van het 
Belgische spoorwegnet, met het oog op de dekking van 
de kosten van het Onderzoeksorgaan voor het 
onderzoek van ongevallen en van het algemeen 
veiligheidsniveau.

Arrêté royal du 17 juin 2010 fixant le montant de la 
redevance due par le détenteur d'un agrément de 
sécurité et par les détenteurs d'un certificat de sécurité 
partie B qui utilisent le réseau ferroviaire belge, au titre 
de recouvrement des coûts de l'Organisme d'enquête 
pour les enquêtes d'accident et pour le niveau général 
de sécurité.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Het bedrag van de bijdrage wordt vastgesteld op 
974 000 EUR in 2013.

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Le montant de la redevance est fixé à 974 000 EUR en 
2013.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Elk jaar op 1 januari, wordt het bedrag aangepast aan 
de gezondheidsindex.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Chaque année au 1er janvier, le montant  est adapté à 
l’indice santé.

Art. 16.11.19. — Bijdrage tot dekking van de 
werkingskosten van de dienst regulering van het 
spoorwegvervoer (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 33-22-5)

Art. 16.11.19. — Contribution couvrant les frais de 
fonctionnement du Service de régulation du transport 
ferroviaire (Recettes affectées au programme 33-22-5) 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 933 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 166 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                 - 233 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Bijdrage tot dekking van de werkingskosten van de dienst
regulering van het spoorvervoer.

1.  Nature de la recette:

Contribution pour couvrir les frais d'exploitation du Service 
de régulation du transport ferroviaire

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 25 oktober 2004 tot oprichting van 
de dienst regulering van het spoorwegvervoer en tot 
vaststelling van zijn samenstelling en het statuut dat van 
toepassing is op zijn leden. 

Wet van 30 augustus 2013 – Wet houdende de 
Spoorcodex, Artikel  67.

Koninklijk besluit van 24 mei 2006 tot vaststelling van het 
bedrag en de wijze van berekening en storting van de 
bijdrage van de Naamloze Vennootschap van publiek 
recht Infrabel tot dekking van de kosten van het 
toezichthoudend orgaan.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté Royal du 25 octobre 2004 établissant le Service 
du régulateur du transport ferroviaire et de la fixation de 
sa composition ainsi que le statut applicable à son 
personnel.

Loi du 30 août 2013 – Loi portant le Code ferroviaire, 
Article 67.

Arrêté royal du 24 mai 2006 fixant le montant et les 
modalités d'imputation et de versement de la 
contribution de la Société anonyme de droit public 
Infrabel pour la couverture des frais de l'Organe de
contrôle.
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3.  Parameters en wijze van berekening:

De Jaarlijkse bijdrage werd vastgesteld op                       
783 000 EUR.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Le montant annuel de la redevance a été fixé à                     
783 000 EUR.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De bijdrage wordt jaarlijks aangepast aan het 
gezondheidsindexcijfer.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

La contribution est adaptée annuellement à l’index-
santé.

5.  Verantwoordingen:

De ontvangsten in 2015 zijn hoger omdat er 
achterstallen uit 2014 worden geïnd.

5.  Justifications:

Les recettes en 2015 sont plus élevées parce qu'il y a 
récupération des arriérés de 2014.

Art. 16.11.20. — Bijdrage tot dekking van de 
werkingskosten van de dienst regulering van de exploitatie 
van de luchthaven Brussel-Nationaal (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 33-22-5)

Art. 16.11.20. —   Contribution couvrant les frais de 
fonctionnement du Service de régulation de l'exploitation 
de l'Aéroport de Bruxelles National (Recettes affectées au 
programme 33-22-5) 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 208 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 206 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                  + 2 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Bijdrage tot dekking van de werkingskosten van de dienst 
regulering van de exploitatie van de luchthaven                 
Brussel-Nationaal.

1.  Nature de la recette:

Contribution couvrant les frais de fonctionnement du 
Service de régulation de l'exploitation de l'Aéroport de 
Bruxelles National.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 25 oktober 2004 tot oprichting van 
de dienst regulering van het spoorwegvervoer en tot 
vaststelling van zijn samenstelling en het statuut dat van 
toepassing is op zijn leden. 

De naam van de dienst werd bij koninklijk besluit van                    
1 februari 2006 gewijzigd in “ dienst regulering van het 
spoorwegvervoer en van de exploitatie van de 
luchthaven Brussel-Nationaal

Wet van 20 juli 2005 – Wet houdende diverse 
bepalingen, artikel 53.

Koninklijk besluit van 8 maart 2006 houdende de 
bepaling van het bedrag, de berekening en de storting 
van de vergoeding door de houder van de 
exploitatielicentie van de luchthaven Brussel-Nationaal.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Arrêté Royal du 25 octobre 2004 établissant le Service de 
régulation du transport ferroviaire et de la fixation de sa 
composition ainsi que le statut applicable à son 
personnel.

Le nom du service a été changé par l’arrêté royal du                     
1er février 2006 en « Service de régulation du transport 
ferroviaire et de l’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-
National.

Loi du 20 Juillet 2005– Loi portant des dispositions 
diverses, article  53.

Arrêté royal du 8 mars 2006 fixant le montant et les 
modalités d'imputation et de versement de la redevance 
due par le titulaire de la licence d'exploitation de l'aéroport 
de Bruxelles-national.
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3.  Parameters en wijze van berekening:

De jaarlijkse bijdrage werd vastgesteld op                                
175 000 EUR (basis).

3.  Paramètres et mode de calcul:

Le montant annuel de la redevance a été fixé à                                 
175 000 EUR (base).

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De bijdrage wordt jaarlijks aangepast aan het 
gezondheidsindexcijfer.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

La contribution est adaptée annuellement à l’index-santé.

Art. 16.11.21. — Vergoedingen om de kosten te dekken in 
verband met onderzoeken betreffende vliegtuigongevallen 
en vliegtuigincidenten

Art. 16.11.21. — Redevances pour couvrir les frais 
d’enquêtes à des accidents et des incidents d’avion

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 103 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               + 103 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Vergoedingen om de kosten te dekken van de dienst 
ongevallen en incidenten.

Tot eind 2015 worden komen deze ontvangsten toe op 
budgettair artikel 330123161121. Vanaf 2016 zullen de 
ontvangsten toekomen op artikel 330126161121.

1.  Nature de la recette:

Redevances pour couvrir les frais du service accidents 
et incidents.

Jusqu’à la fin de 2015 les recettes ont été reçu sur 
l’article budgétaire 330123161121. A partir de 2016 les 
recettes sont pour l’article 330126161121. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 14 februari 2001 tot vaststelling 
van de vergoedingen waaraan het gebruik van openbare 
diensten betreffende de luchtvaart is onderworpen.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

l’Arrêté royal du 14 février 2001 fixant les redevances 
auxquelles est soumis l’utilisation de services publics 
intéressant la navigation aérienne.

3.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De bedragen van de vergoedingen waaraan het gebruik 
van openbare diensten betreffende de luchtvaart is 
onderworpen, zoals vastgesteld door het koninklijk 
besluit van 14 februari 2001, werden geïndexeerd op                  
1 januari 2014 gebaseerd op de gezondheidsindex.

3.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les montants des redevances soumises à l’utilisation de 
services publics intéressant la navigation aérienne et 
fixés par arrêté royal du 14 février 2001, sont indexés en 
date du 1er janvier 2014 sur base de l’index de santé.
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Art. 16.11.22. — Ontvangsten geïnd in het kader van de 
Federale Instantie voor Onderzoek van 
Scheepvaartongevallen (Ontvangsten toegewezen aan 
het programma 33-22-2)

Art. 16.11.22. — Recettes perçues dans le cadre de 
l'Organisme fédéral d'Enquête sur les accidents de 
Navigation (Recettes affectées au programme 33-22-2)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 235 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 235 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

De inkomsten van dit fonds zijn de jaarlijkse bijdragen die 
betaald moeten worden door de begunstigden van het 
veiligheidsonderzoek, namelijk de havens van 
Antwerpen, Brussel, Gent, Luik, Oostende en Zeebrugge 
en de Belgische reders.

1.  Nature de la recette:

Les revenus du fonds, sont des contributions annuelles 
qui sont payées par des bénéficiaires des prestations de 
l’organisme d’enquêtes , à savoir les ports d'Anvers, de 
Bruxelles, de Gand, de Liège, d’Ostende et de Zeebrugge 
et les armateurs belges.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Wet van 2 juni 2012 betreffende de federale instantie 
voor het onderzoek van scheepvaartongevallen.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 

Loi du 2 juin 2012 concernant l'autorité fédérale pour 
l'enquête d'accidents maritimes

3.  Parameters en wijze van berekening:

Parameters:

Voor de voormelde havens: de goederenoverslag van
het kalenderjaar voorafgaand aan het jaar waarin de 
jaarlijkse bijdrage verschuldigd is.

Voor de reders: de bruto tonnenmaat van hun schepen.

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Paramètres:

Pour les ports: le transfert de marchandises de l'année 
civile précédant l'année dans laquelle la contribution 
annuelle est dû.

Pour les armateurs : le jauge brute de leurs navires.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Het bedrag van de tarieven wordt jaarlijks op 1 januari 
aangepast aan het indexcijfer van de consumptieprijzen.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Le montant des tarifs est adapté le 1er janvier de chaque 
année au moyen de l'indice des prix à la consommation.

5.  Verantwoordingen:

De aanpassing van de wet, om tegemoet te komen aan 
de bezwaren van het grondwettelijk hof, is in 
voorbereiding.

5.  Justifications:

L'adaptation de la loi, pour répondre aux objections de la 
Cour constitutionnelle, est en préparation.
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§ 7 –OVERHEIDSBEDRIJVEN § 7 –ENTREPRISES PUBLIQUES

Art. 28.20.01. — Winstaandeel te storten door Belgacom 
aan de Staat 

Art. 28.20.01. — Dividende versé à l'Etat par Belgacom 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 268 831 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 267 365 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              + 1 466 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Winstaandeel.

1.  Nature de la recette:

Participation aux bénéfices.

2.  Parameters en wijze van berekening:

Dividend: 180 887 569 * 1,00 = 180 887 569 EUR.
Interim-dividend: 180 887 569 * 0,50 =                                 
90 443 784,50 EUR.
Totaal = 271 331 353,50 EUR.

Provisie I-Line factuur = 2 500 000 EUR (enkel voor 2016)

Totaal 2016: 268 831 353,5 EUR

Vanaf 2017: 271 331 000 EUR

2.  Paramètres et mode de calcul:

Dividende: 180 887 569 * 1,00 = 180 887 569 EUR
Dividende intérimaire: 180 887 569 * 0,50 =                                  
90 443 784,50 EUR
Total = 271 331 353,50 EUR.

Provision I-Line facture = 2 500 000 EUR (seulement pour 
2016)

Total 2016 : 268 831 353,5 EUR

A partir de 2017 : 271 331 000 EUR

3.  Verantwoordingen:

Belgacom is een beursgenoteerd bedrijf, waarin de 
Belgische Staat hoofdaandeelhouder is.

Op 28/02/2015
• Aantal uitstaande aandelen : 323.362.640
• Noemer : 338.025.135

Shareholders Aantal 
aandelen

%
aandelen

%
dividend

Belgische 
Staat

180.887.569 53,51% 55,94%

Belgacom 
eigen 
aandelen

16.566.562 4,901% 0,59%

Free-float
140.571.004 41,59% 43,47%

Totaal 338.025.135 100,00% 100,00%

3.  Justifications:

Belgacom est une société cotée en bourse où l’Etat est 
majoritaire.

Au 28/02/2015
• Nombre d’actions en circulation : 323.362.640
• Dénominateur : 338.025.135

Actionnaires Nombre de
participations

Répartition 
en %

% de
dividende

Etat Belge 180.887.569 53,51% 55,94%

Belgacom 
actions 
propres

16.566.562 4,901% 0,59%

Flottant
140.571.004 41,59% 43,47%

Total 338.025.135 100,00% 100,00%
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De Raad van Bestuur neemt zich voor om de komende drie 
jaar een stabiel jaarlijks dividend van 1,50 EUR per aandeel 
(een interim-dividend van 0,50 EUR en een gewoon 
dividend van 1,00 EUR) uit te betalen, op voorwaarde dat 
de financiële prestaties van Belgacom in de lijn van haar 
verwachtingen liggen. 

Le Conseil d'Administration souhaite payer un dividende 
annuel stable de 1,50 EUR par action (dividende intérimaire 
de 0,50 EUR et dividende ordinaire de 1,00 
EUR) pour les 3 prochaines années, pour autant que les 
résultats financiers de Belgacom soient conformes à ses 
attentes.

Art. 28.20.03. — Winstaandeel te storten door De Post aan 
de Staat

Art. 28.20.03. — Dividende versé à l'Etat par la Poste

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 10 618 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 10 618 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

Art. 28.20.05. — Storting van een interim-dividend aan de 
Staat door De Post 

Art. 28.20.05. — Versement d'un dividende intérimaire à 
l'Etat par la Poste 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 50 194 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 50 194 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het dividendbeleid van bpost bestaat erin om minimum 
85% van de nettowinst na belastingen van bpost N.V. uit 
te keren gesplitst over twee betalingen: 

- een interim-dividend in december gebaseerd op het 
nettoresultaat over de eerste 10 maanden van het jaar;

- een slotdividend, na de algemene vergadering van 
aandeelhouders (mei), gebaseerd op het nettoresultaat 
over de laatste twee maanden van het jaar. 

1.  Nature de la recette:

La politique appliquée par bpost en matière de dividendes 
consiste à allouer au minimum 85 % du bénéfice net 
après impôts de bpost S.A. par le biais de deux 
paiements scindés, à savoir: 

- un acompte sur dividende versé en décembre, sur la 
base du résultat net des 10 premiers mois de l’exercice; 

- un dividende final, après l’assemblée générale des 
actionnaires (mai), basé sur le résultat net des deux 
derniers mois de l’exercice. 

2.  Parameters en wijze van berekening:

In 2015 werd een finaal dividend van 0,22 EUR per 
aandeel en een interim-dividend van 1,04 EUR per 
aandeel betaald. 

In de vooruitzichten voor 2015 heeft het management 
aangegeven dat het de ambitie heeft voor 2015 een 
dividend van hetzelfde niveau te halen en dit op basis van 

2.  Paramètres et mode de calcul: 

Le paiement en 2015 d’un dividende final de 0,22 EUR 
par actions et un intérim dividende de 1,04 EUR par 
actions.

Dans les prévisions pour 2015 la direction a indiqué 
qu’elle a l’ambition pour 2015 pour atteindre un dividende 
du même niveau et cela sur base des résultats de 2015. 
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de resultaten van 2015 (betaling interim dividend in 
december 2015 en finaal dividend in mei 2016).

Aangezien de Belgische Staat (exclusief FPIM) 
48.263.200 aandelen bezit, wordt volgende geraamd:

- Slotdividend van 2014 van 10 617 904 EUR 
(Betaling in mei 2015);

- Interim dividend van 2015 van 50 193 728 EUR 
(Betaling in december 2015); 

- Slotdividend van 2015 van 10 617 904 EUR 
(Betaling in mei 2016).

(Paiement dividende intérimaire en décembre 2015 et 
dividende final en mai 2016).

Comme l’Etat belge (hors SFPI) détient 48.263.200 
actions, cela donne les prévisions suivantes :

- Dividende final 2014 de 10 617 904 EUR 
(Paiement en mai 2015);

- Dividende intérimaire 2015 de 50 193 728 EUR 
(Paiement en décembre 2015);

- Dividende final 2015 de 10 617 904 EUR 
(Paiement en mai 2016).

3.  Verantwoordingen:

Bpost is sinds 2013 een beursgenoteerde onderneming 
waarbij de Belgische Staat, samen met de 
holdingmaatschappij FPIM, hoofdaandeelhouder is.

Op 31/12/2014 werd het aandelenkapitaal van bpost 
vertegenwoordigd door 200.000.994 aandelen, waarvan 
24,13% voor de Belgische Staat (zonder FPIM): 

Shareholders Aantal aandelen %
Belgische staat 48 263 200 24,13%
SFPI-FPIM 53 812 449 26,91%
Free float 97 008 816 48,50%
bpost werknemers 916 479 0,46%

Totaal 200 000 944 100 %

3.  Justifications:

Bpost est une société cotée en bourse depuis 2013. L’Etat 
est, ensemble avec FPIM, majoritaire.

Au 31 décembre 2014, le capital social de bpost était 
constitué de 200.000.944 actions, dont 24,13% pour l’Etat 
Belge (sans SFPI):

Shareholders
Nombre de 

participations %
Etat belge 48 263 200 24,13%
SFPI-FPIM 53 812 449 26,91%
Free float 97 008 816 48,50%
bpost employés 916 479 0,46%

Total 200 000 944 100 %

Art. 37.40.01. — Terugvordering van de bedragen 
verschuldigd door de NMBS, BPost, Belgacom en 
Belgocontrol voor de betaling van de kinderbijslag

Art. 37.40.01. — Récupération des montants dûs par la 
SNCB, BPost, Belgacom et Belgocontrol pour le paiement 
des allocations familiales

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 69 519 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 75 455 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering - 5 936 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Inkomsten ontvangen van overheidsbedrijven in het kader 
van de zesde staatshervorming die de kinderbijslag 
regionaliseert.

1.  Nature de la recette:

Recettes réçues des entreprises publiques dans le cadre 
de la sixième réforme de l’Etat qui régionalise les 
allocations familiales. 
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Het recupereren van de gegenereerde bedragen door de 
wijziging van het betalingssysteem van de kinderbijslag zal 
niet gebeuren door een vermindering van de dotaties maar 
door een overschrijving van het bedrag aan de 
Middelenbegroting via de creatie van een nieuw 
ontvangstenartikel voor niet fiscale ontvangsten. 

Deze methodologie wordt gebruikt om de overgang te 
maken van het ene systeem naar het andere. 

La récupération des montants générés par la modification 
du système de paiements des allocations familiales se fera 
non pas par diminution des dotations mais par versement 
de ces montants au budget des Voies et Moyens via 
l’ouverture d’un nouvel article de recettes non fiscales.

Cette méthodologie est utilisée pour passer d’un système à 
l’autre.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Artikel 124 van de programmawet van 19 december 
2014.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Article 124 de la loi programme du 19 décembre 2014.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Voor 2016 worden volgende bedragen geraamd op basis 
van het aantal statutaire ambtenaren en na toepassing 
van de gezondheidsindex van 1%.

Aantal statutaire ambtenaren op: 
Reëel 

31/12/14
Raming 

31/12/15
1° Bpost 12 087 10 600
3° Belgocontrol 546 533
4° HR Rail 32 353 31 897

Reëel 2015 Raming 2016
1° Bpost 13 609 000 12 054 586
2° Belgacom 4 134 000 0
3° Belgocontrol 273 000 269 165
4° HR Rail 57 439 000 57 195 719
Totaal 75 455 000 69 519 470

3.  Paramètres et mode de calcul: 

Pour 2016 les montants suivants sont estimés sur base 
du nombre de travailleurs statutaires et après avoir 
appliqué l’indice de santé de 1%. 

Nombre des agents statutaire :  
Réel

31/12/14
Estimation 

31/12/15
1° Bpost 12 087 10 600
3° Belgocontrol 546 533
4° HR Rail 32 353 31 897

Réel 2015 Estimation 2016
1° Bpost 13 609 000 12 054 586
2° Belgacom 4 134 000 0
3° Belgocontrol 273 000 269 165
4° HR Rail 57 439 000 57 195 719
Total 75 455 000 69 519 470

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De indexering wordt berekend in functie van de evolutie 
van de index die van toepassing is op de lonen van de 
openbare dienst van december van het jaar dat 
voorafgaat aan het betrokken jaar, vergeleken met de 
referentie-index van december 2014.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

L'indexation est calculée en fonction de l'évolution de 
l'indice applicable aux salaires de la fonction publique de 
décembre de l'année qui précède l'année concernée, 
comparé à l'indice de référence de décembre 2014.

5.  Verantwoordingen:

Voor 2016 is het door iedere onderneming te storten 
bedrag gelijk aan het bedrag vermeld in het 2de lid, 
geïndexeerd en proportioneel aangepast aan de evolutie 
van het aantal statutaire werknemers van elke betrokken 
onderneming.

5.  Justifications: 

Pour 2016 le montant à verser par chaque entreprise est 
égal au montant repris à l'alinéa 2, indexé et adapté 
proportionnellement à l'évolution du nombre de 
travailleurs statutaires de chaque entreprise concernée.
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§ 8 – VERVOERSINFRASTRUCTUUR § 8 – INFRASTRUCTURES DE TRANSPORT

Art. 16.11.13. — Ontvangsten en opbrengsten van de 
verkoop van de bijzondere lastenboeken (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 33-55-2)

Art. 16.11.13. — Recettes et produits provenant de la vente 
des cahiers spéciaux de charges (recettes affectées au 
programme 33-55-2)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 2 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 5 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                  - 3 Augmentation /Diminution

1. Aard van de ontvangst:

Verkoop van bijzondere bestekken.

Het begrotingsfonds betreffende de financiering van de 
tussenkomst van de Staat in de internationale rol en de 
hoofdstedelijke functie van Brussel (programma                       
33-55-2) is belast met de uitvoering van het 
Samenwerkingsakkoord tussen de Staat en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest en zijn bijakten.

Om deze rol te ver vullen wordt het fonds gespijsd met 
een voorafname op de inkomsten uit de 
personenbelasting en diverse inkomsten die onder 
andere op dit artikel worden ingeschreven.

1.  Nature de la recette:

Vente des cahiers spéciaux des charges.

Le fonds budgétaire concernant le financement du rôle 
international et de la fonction de capitale de Bruxelles 
(programme 33-55-2) est chargé de l’exécution de 
l’accord de Coopération entre l’Etat et la Région de 
Bruxelles-Capitale ainsi que de ses avenants.

Pour accomplir ce rôle, le fonds est alimenté par un 
prélèvement sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques et diverses recettes qui sont entre autres 
inscrites au présent article.

2.  Verantwoordingen:

De verkoop van papieren bestekken daalt aangezien het 
bestek gratis elektronisch kan gedownload worden.

2.  Justifications: 

La vente des cahiers diminue parce que le cahier se 
trouve online gratuitement.

Art. 48.22.01. — Diverse ontvangsten zoals de sommen 
gestort door derden in geval van gemengde opdracht of 
afrekening ten laste van derden (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 33-55-2)

Art. 48.22.01. — Recettes diverses comme les sommes 
versées par les tiers en cas de marché conjoints ou 
décomptes à charge de tiers (Recettes affectées au 
programme 33-55-2)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 50 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 100 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering             - 2 050 Augmentation /Diminution
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1.  Aard van de ontvangst:

Sommen gestort door derden in geval van gemengde 
opdracht of verrekening ten laste van derden.

1.  Nature de la recette:

Sommes versées par les tiers en cas de marché conjoint 
ou de décompte à charge des tiers.

2.  Verantwoordingen:

De omvang van deze ontvangst is bijzonder moeilijk in te 
schatten, afhankelijk van de uitvoering van werven waarbij 
de budgettaire overschrijdingen door de begunstigde van 
de investering ten laste worden genomen.

2.  Justifications:

L’estimation de cette recette est particulièrement difficile à 
prévoir en fonction de l’exécution des chantiers où des 
dépassements budgétaires sont pris en charge par le 
bénéficiaire de l’investissement.

HOOFDSTUK 44

MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE, 
ARMOEDEBESTRIJDING, SOCIALE ECONOMIE EN 

GROOTSTEDENBELEID

Art. 11.11.01. — Bezoldigingen volgens salarisschalen -
terug te vorderen onverschuldigde bedragen

CHAPITRE 44

INTEGRATION SOCIALE, LUTTE CONTRE LA 
PAUVRETE, ECONOMIE SOCIALE ET POLITIQUE 

DES GRANDES VILLES

Art. 11.11.01. — Rémunération suivant les barèmes -
sommes indues à récupérer. 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 43 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 77 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 34 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het betreft de terugvordering van lonen betaald aan 
personeelsleden die gedetacheerd zijn buiten de federale 
administraties, zoals bijvoorbeeld naar een Openbare 
Centra voor Maatschappelijk Welzijn (OCMW) of naar 
een vakorganisatie.

1.  Nature de la recette:

Il s’agit du recouvrement de salaires, payés aux agents du 
personnel qui sont détachés hors des administrations 
fédérales, par exemple, un Centre Public d’Action Sociale
(CPAS) ou une organisation syndicale.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Niet van toepassing. 

Het betreft de terugvordering van lonen.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pas d’application. 

Il s’agit de recouvrements de salaires.

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Raming op basis van de vastgestelde afwezigheden van 
personeelsleden en de ermee corresponderende reële 
uitgaven: 34 (in 2014) en 43 (in2015).

3. Paramètres et mode de calcul:

Estimation sur base des absences des agents et des 
dépenses y correspondantes : 34 (en 2014) et 43 
(en2015).

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application. 
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5.  Verantwoordingen: 

De lonen betaald van personeelsleden die gedetacheerd 
zijn buiten de federale administraties moeten 
teruggevorderd worden.

5.  Justifications: 

Les  salaires des agents du personnel qui sont détachés 
hors des administrations fédérales doivent faire l’objet d’un 
recouvrement.

Art. 32.00.01. — Terugbetalingen door de bedrijven en 
financiële instellingen

Art. 32.00.01. — Remboursements par les entreprises
et institutions financières

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 6 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                - 5 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Dit betreft bedragen die door de fabrikanten worden 
terugbetaald in het kader van de cofinanciering van de 
projecten via het Fonds voor Europese hulp aan de 
meest behoeftigen voor de programmatie 2014-2020.

1.  Nature de la recette:

Il s’agit de montants remboursés par les fabricants dans 
le cadre d’un cofinancement de projets via le Fonds 
Européen d’aide aux plus démunis pour le programme 
2014-2020.

2.  Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Het operationeel programma werd goedgekeurd door de 
Europese Commissie op 2 december 2014 (Verordening 
(EU) NR. 223/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor 
Europese hulp aan de meest behoeftigen).

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Le programme opérationnel a été approuvé par la 
Commission Européenne le 2 décembre 2014 
(Règlement (UE) N° 223/2014 du Parlement Européen 
et du Conseil du 11 mars 2014 concernant le Fonds 
Européen d’aide aux plus démunis).

3.  Parameters en wijze van berekening:

Raming voor 2016, op basis van de realisaties in 2015. 

3. Paramètres et mode de calcul:

Estimation pour 2016 sur base des réalisations en 2015. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoording :

Bij de inschatting voor 2016 wordt rekening gehouden 
met de correcties die tijdens de controles in rekening 
werden gebracht. 

5. Justification:

Lors des estimations pour 2016 il a été tenu compte des 
corrections effectuées lors des contrôles.
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Art: 33.00.02. — Terugbetalingen door VZW's in het 
kader van het organiek fonds FEAD

Art. 33.00.02. — Remboursements par les ASBL dans 
le cadre du fonds organique FEAD

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 1 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het betreft bedragen die door de verenigingen zonder 
winstoogmerk (VZW) worden terugbetaald in het kader 
van de cofinanciering van de projecten via het Fonds 
voor Europese hulp aan de meest behoeftigen voor de 
programmatie 2014-2020.

1. Nature de la recette:

Il s’agit de montants remboursés par les associations 
sans but lucratif (ASBL) dans le cadre d’un 
cofinancement de projets via le Fonds Européen d’aide 
aux plus démunis pour le programme 2014-2020.

2.  Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Het operationeel programma werd goedgekeurd door de 
Europese Commissie op 2 december 2014 (Verordening 
(EU) NR. 223/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor 
Europese hulp aan de meest behoeftigen).

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Le programme opérationnel a été approuvé par la 
Commission Européenne le 2 décembre 2014 
(Règlement (UE) N° 223/2014 du Parlement Européen 
et du Conseil du 11 mars 2014 concernant le Fonds 
Européen d’aide aux plus démunis).

3.   Parameters en wijze van berekening:

Raming.

3. Paramètres et mode de calcul:

Estimation.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoording :

Bij de inschatting voor 2016 wordt rekening gehouden 
met de correcties die tijdens de controles in rekening 
werden gebracht. 

5. Justification:

Lors des estimations pour 2016 il a été tenu compte des 
corrections effectuées lors des contrôles.
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Art. 38.40.01. — Betaling door de VZW Sociaal 
Verwarmingsfonds, Stookolie, Lamppetroleum en 
Propaan in bulk van de kostprijs van de ontwikkeling en 
onderhoud van een webbased toepassing voor het goed 
beheer van de database betreffende de betaling van de 
verwarmingstoelagen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 44-55-0)

Art. 38.40.01. — Paiement par l’ASBL Fonds social de 
chauffage, pétrole de lampe et propane en vrac du coût de 
développement et de la maintenance d’une application 
informatique webbased permettant la bonne gestion de la 
banque de données relative au paiement des allocations 
de chauffage (Recettes affectées au programme 44-55-0) 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 35 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 35 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Betaling door de vereniging zonder winstoogmerk (VZW)
sociaal verwarmingfonds van de kostprijs van de 
ontwikkeling en het onderhoud van een webbased 
toepassing “eMazout”, die de Openbare Centra voor 
Maatschappelijk Welzijn (OCMW) toelaat om hun 
verwarmingstoelagen van hun gebruikers te beheren.

1.  Nature de la recette :

Paiement par l’association sans but lucratif (ASBL)
Fonds social de chauffage, du coût de développement et 
de la maintenance d’une application informatique 
webbased « eMazout » permettant aux Centres Publiques 
d’Action Sociale (CPAS) la bonne gestion des allocations 
de chauffage des usagers.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 

Het fonds werd opgericht bij ‘hoofdstuk III – Fonds ter 
informatisering van het sociaal verwarmingsfonds (artikels
184-185) van de programmawet van 27 april 2007.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Ce fonds a été créé par le ‘chapitre III – Fonds pour 
l’informatisation du fonds social chauffage (articles                      
184-185) de la loi programme du 27 avril 2007.

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Ingevolge de afschaffing van het desbetreffende organiek 
begrotingsfonds werd dit artikel vervangen door het 
nieuwe art 38.40.03.

3. Paramètres et mode de calcul:

Suite à la suppression du fonds organique en question, cet 
article a été remplacé par le nouvel article 48.40.03.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

Zie het punt 3 hierboven.

5.  Justifications: 

Voir le point 3 ci-dessus.
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Art. 38.40.02. — Terugbetaling van onverschuldigde 
bedragen door promotoren (Ontvangsten uit  de ESF-
programmatie van de jaren tachtig) 

Art. 38.40.02. — Remboursement des montants indus par 
des promoteurs  (Recettes de la programmation FSE des 
années quatre-vingt) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                - 4 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft invorderingen van bedragen die door de 
Europese Unie aan België (Federaal) toegekend waren in 
het kader van het Europees Sociaal Fonds voor de 
programmatie van de jaren tachtig. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Il s’agit de recouvrement de montants octroyés par la 
Commission Européenne à la Belgique (Fédéral) dans le 
cadre du Fonds Social Européen pour le programme des 
années quatre-vingt. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Beslissing van de Europese Commissie inzake  het 
dossier 850037 B6. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Décision de la Commission Européenne concernant le 
dossier 850037 B6. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening:  
 
In 2015 kon het dossier afgesloten worden. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul : 
 
Ce dossier a pu être clôturé en 2015. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Zie het punt 3 hierboven. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Voir le point 3 ci-dessus. 
 

Art. 38.40.03. — Betaling door de VZW Sociaal 
Verwarmingsfonds, Stookolie, Lamppetroleum en 
Propaan in bulk van de kostprijs van de ontwikkeling en 
onderhoud van een webbased toepassing voor het goed 
beheer van de database betreffende de betaling van de 
verwarmingstoelagen 

Art. 38.40.03. — Paiement par l’ASBL Fonds social de 
chauffage, pétrole de lampe et propane en vrac, du coût 
de développement et de la maintenance d’une 
application informatique webbased permettant la bonne 
gestion de la banque de données relative au paiement 
des allocations de chauffage 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 35 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering              + 35 Augmentation /Diminution 
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Betaling door de vereniging zonder winstoogmerk (VZW) 
sociaal verwarmingfonds van de kostprijs van de 
ontwikkeling en het onderhoud van een webbased 
toepassing “eMazout”, die de Openbare Centra voor 
Maatschappelijk Welzijn (OCMW) toelaat om hun 
verwarmingstoelagen van hun gebruikers te beheren. 
 

Paiement par l’association sans but lucratif (ASBL)  
Fonds social de chauffage, du coût de développement et 
de la maintenance d’une application informatique 
webbased « eMazout » permettant aux Centres Publiques 
d’Action Sociale (CPAS) la bonne gestion des allocations 
de chauffage des usagers. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:  
 
Ingevolge de afschaffing van het organieke 
begrotingsfonds (cf. programmawet) vervangt dit nieuwe 
artikel het vroegere 38.40.01 (zie hierboven). 
 

2.  Dispositions légales ou règlementaires de la recette:  
 
Suite à la suppression du fonds organique (cf. loi-
programme), ce nouvel article remplace l’ancien article 
38.40.01(voir ci-dessus). 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
In functie van de berekening in de uitgavenbegroting. 
 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
En fonction du calcul dans le budget des dépenses. 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 
 

5.. Verantwoording : 
  
Zie het punt 3 hierboven. 
 
 

5.  Justification:  
 
Voir le point 3 ci-dessus. 

Art. 39.10.06. — Tussenkomst van het Federaal Europees 
Sociaal Fonds - programmatie 2007-2013 (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 44-56-2) 

Art. 39.10.06. — Intervention du Fonds social européen 
fédéral - programmation 2007-2013 (Recettes affectées 
au programme 44-56-2) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2015 4 898 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2014 2 938 Recettes probables 2014 

Vermeerdering/Vermindering            + 1 960 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Het zijn bedragen die door de Europese Unie aan België 
(Federaal) toegekend zijn in het kader van de 
cofinanciering van de projecten Werk en Maatschappelijke 
integratie, en meer bepaald in het kader van het Europees 
Sociaal Fonds, Operationeel Programma 2007-2013. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ce sont des montants octroyés par la Commission 
Européenne à la Belgique (Fédéral) dans le cadre d’un 
cofinancement de projets Emploi et Intégration sociale, 
notamment dans le cadre du Fonds Social Européen, 
Programme Opérationnel 2007-2013. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Beslissing van de Europese Commissie 
2007BE052PO003. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette : 
 
Décision de la Commission Européenne 
2007BE052PO003. 
 

 
 

 
 

1.  Aard van de ontvangst: 1.  Nature de la recette : 



540	 1351/001DOC 54 

Eind 2014 werden de Europese middelen gedeblokkeerd. 
De EC heeft op datum van 30 december 2014 een bedrag 
gestort van  21 234 525,96 EUR.  
 
Elke Lidstaat moet op het einde van het jaar (n+2) de 
vastlegging van het jaar (n) gerealiseerd en gecertificeerd 
hebben aan de Europese Commissie teneinde geen 
subsidies te verliezen. Aan Europa werd de prognose 
meegedeeld die in de “payment forecast for the Structural 
Funds” vermeld staat, namelijk  4 898 000 EUR. 
 

Les moyens européens ont été débloqués fin 2014.  La CE 
a versé un montant de 21 234 525,96 EUR à la date du 30 
décembre 2014. 
 
Chaque Etat Membre doit avoir réalisé et certifié à la 
Commission européenne à la fin de l’année (n+2) le 
montant de l’engagement de l’année (n) afin de ne pas 
perdre le subside européen. La prévision “payment 
forecast for the Structural Funds” a été communiquée à 
l’Europe, à savoir 4 898 000 EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application. 
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Zie het punt 3 hierboven. 
 
 

5.  Justifications:  
 
Voir le point 3 ci-dessus. 
 

Art. 39.10.07. — Tussenkomst van het federaal fonds voor 
de integratie van onderdanen van derde landen – 
Programmatie 2007-2013 (Ontvangsten toegewezen aan 
het programma 44-56-5) 

Art. 39.10.07. — Intervention du Fonds européen 
d’intégration des ressortissants de pays tiers - 
Programmation 2007-2013 (Recettes affectées au 
programme 44-56-5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 88 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 179 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering               - 91 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Het betreft bedragen die door de Europese Unie aan 
België (Federaal) toegekend zijn in het kader van de 
cofinanciering van de projecten Europees Integratie 
Fonds, Meerjarenplan 2007-2013. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Il s’agit des montants octroyés par la Commission 
Européenne à la Belgique (Fédéral) dans le cadre d’un 
cofinancement de projets Fonds Européen d’Intégration 
pour le programme pluriannuel 2007-2013. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Beslissing van de Europese Commissie 2008/457/CE van 
5 maart 2008 en C (2008) 8525 van 19 december 2008. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Décision de la Commission Européenne 2008/457/CE  du 
5 mars 2008 et C (2008) 8525 du 19 décembre 2008. 
 

3.  Verantwoordingen: 
 
Alle voorschotten van EIF 2007-2013 zijn ontvangen, nu 
resten enkel de saldo’s die door de EC uitbetaald worden 
na goedkeuring van het jaarlijks eindrapport. 
 
 

3.  Justifications:  
 
Nous avons reçu toutes les avances du FEI 2007-2013, 
donc il ne nous reste à recevoir que les soldes qui seront 
payés par la CE après approbation du rapport final annuel. 
 

  

3.  Parameters en wijze van berekening: 3.  Paramètres et mode de calcul :
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Art: 39.10.09. — Europese ontvangsten in het kader van 
het Fonds voor Europese hulp aan de meest behoeftigen 
– Programmatie 2014-2020 (Ontvangsten toegewezen
aan het programma 44-56-6)

Art. 39.10.09. — Recettes européennes dans le cadre du 
Fonds européen d’aide aux plus démunis - Programmation 
2014-2020 (Recettes affectées au programme 44-56-6)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 8 103 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 9 000 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 897 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Eind 2013 liep het vorig systeem van voedselbedeling 
af,  zoals georganiseerd via het Europees 
landbouwbeleid. In België werd dit programma beheerd 
door het Belgisch Interventie en Restitutiebureau.

Dit programma werd vervangen door het FEAD (Fund of 
European Aid to the Most Deprived). Dit nieuwe fonds 
ressorteert niet langer onder het Europees 
landbouwbeleid maar onder het cohesiebeleid en de 
structuurfondsen.

1.  Nature de la recette:

Fin 2013 se terminait l’ancien système d’aide alimentaire 
tel qu’organisé via la politique agricole européenne. En 
Belgique ce programme était géré par le Bureau 
d’Intervention et de Restitution Belge.

Ce programme est remplacé par le FEAD (Fund of 
European Aid to the Most Deprived). Ce nouveau fonds 
n’est plus du ressort de la politique agricole européenne, 
mais de celui de la politique de cohésion et des fonds 
structurels.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Het operationeel programma werd goedgekeurd door de 
Europese Commissie op 2/12/2014 (Verordening (EU) 
NR. 223/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor 
Europese hulp aan de meest behoeftigen).

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Le programme opérationnel a été approuvé par la 
Commission Européenne le 2/12/2014 (Règlement (UE) 
N° 223/2014 du Parlement Européen et du Conseil du 
11 mars 2014 concernant le Fonds Européen d’aide aux 
plus démunis).

3.  Parameters en wijze van berekening:

Het totaal bedrag voor de programmatie over 7 jaar, 
(periode 2014-2020) beloopt 73 821 504 EUR. Voor
2016 wordt een ontvangst van 8 103 000 EUR 
ingewacht.

3. Paramètres et mode de calcul:

Le montant total pour la programmation qui couvre les 7 
ans (période 2014-2020) s’élève à 73 821 504 EUR. 
Pour 2016 on s’attend à une recette de 8 103 000 EUR.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De indexeringswijze is vastgelegd door de Europese 
Commissie.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Le mode d’indexation est fixée par la Commission 
Européenne.

5.  Verantwoordingen:

Het fonds heeft als doel de sociale samenhang te 
versterken door de ergste vormen van armoede uit te 
roeien. Zo wil het fonds bijdragen aan de sociale inclusie 
van de meest behoeftigen en extreme armoede (als 
kinderarmoede en voedselgebrek) verminderen. In 
België wordt dit fonds hoofdzakelijk gebruikt om 
voedselhulp te organiseren en subsidiëren.

5. Justifications:

Le Fonds vise, à travers l’éradication de la pauvreté, le 
renforcement de la cohésion sociale. Ainsi, le fonds vise 
l’inclusion sociale des plus démunis et la diminution des 
formes d’extrême pauvreté (comme la pauvreté 
enfantine et la pénurie alimentaire). En Belgique ce 
fonds sera principalement utilisé pour organiser et 
subventionner l’aide alimentaire. 
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Art. 41.10.02. — Terugbetaling door openbare 
instellingen van teveel ontvangen subsidies in het kader 
van de Federale Belgische publieke bijdrage aan het 
Europees Sociaal Fonds

Art. 41.10.02. — Remboursement par les institutions 
publiques des subsides trop perçus dans le cadre de la 
Contribution fédérale belge au Fonds Social Européen

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 23 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 23 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Dit betreft bedragen die door de promotoren 
terugbetaald moeten worden in het kader van de 
federale publiekrechtelijke subsidies die gekregen 
werden om de ESF-projecten te kunnen uitvoeren. Dit is 
enkel geldig voor de projecten van het luik "Werk" voor 
de programmatie 2000-2006.

1.  Nature de la recette:

Ce sont des montants qui doivent être remboursés dans 
le cadre de subsides fédéraux publiques reçus pour 
exécuter les projets FSE. Ceci est seulement valable 
pour les projets du volet "Emploi" de la programmation 
2000-2006.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Beslissing van de Belgische Staat om een federale 
publiekrechtelijke bijdrage toe te kennen voor de 
uitvoering van de projecten "Werk" in programmatie 
EPD 2000-2006 (1999BE053DO002).

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Décision de l'Etat Belge pour octroyer une subvention 
fédérale publique pour l'exécution de projets "Emploi" 
dans la programmation DOCUP 2000-2006 
(1999BE053DO002).

3.  Parameters en wijze van berekening:

Enkele promotoren moesten nog terugbetalen voor het 
teveel ontvangen in de programmatie 2000-2006. 

Het is niet zeker dat het volledig bedrag zal 
teruggevorderd worden daar enkele promotoren de 
terugbetaling betwisten. De zaak is nog aanhangig.

3. Paramètres et mode de calcul:

Quelques promoteurs doivent encore rembourser le trop 
perçu de la programmation 2000-2006.

Il n'est pas certain que le montant total sera remboursé, 
étant donné que certains ont contesté le remboursement 
au tribunal. L’affaire est pendante.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoording:

Op 13 maart 2015 heeft de FOD WASO 23 780,51 EUR
terugbetaald (cf. vermoedelijke ontvangsten 2015 in de 
tabel hierboven). Het resterende terug te vorderen 
bedrag hangt af van het vonnis.

5. Justification:

Le SPF Emploi a remboursé un montant de 23 780,51 
EUR (cf. recettes probables 2015 dans le tableau ci-
dessus) le 13 mars 2015. Le montant restant à
rembourser dépendra du jugement du tribunal.
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Art. 43.52.01. — Diverse terugvorderingen inzake 
financiën en onderhoudskosten voor maatschappelijk 
welzijn, wetgeving op het bestaansminimum en recht op 
maatschappelijke integratie

Art. 43.52.01. — Récupérations diverses en matière de 
finances et de frais d’entretien pour l’aide sociale, de 
législation sur le minimum de moyens d’existence et le 
droit à l’intégration sociale

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 95 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 95 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het betreft terugbetalingen door Openbare Centra voor 
Maatschappelijk Welzijn (OCMW) in het kader van de 
hieronder vermelde reglementeringen.

1.  Nature de la recette:

Il s'agit de remboursements par les Centres Publiques 
d’Action Sociale (CPAS) dans le cadre des 
réglementations mentionnées ci-dessous.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

- de wet van 2 april 1965 (recht op maatschappelijke 
hulp);

- de wet van 26 mei 2002 (recht op maatschappelijke
integratie);

- het koninklijk besluit van 27 april 2007 ( participatie 
en sociale activering).

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

- la loi du 2 avril 1965 (droit à l’aide sociale);

- la loi du 26 mai 2002 (droit à l’intégration sociale);

- l’arrêté royal du 27 avril 2007 (participation et 
activation sociale).

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Benadering, rekening houdend met de trend uit het 
recente verleden.

3. Paramètres et mode de calcul:

Approche tenant compte du trend du passé récent.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

Toepassing van de desbetreffende reglementering.

5.  Justifications: 

Application de la réglementation en la matière.
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Art. 43.52.02. — Terugbetaling van het ontvangen saldo 
van de OCMW’s in het kader van het project “internet voor 
iedereen”

Art. 43.52.02. — Remboursement du solde perçu par les 
CPAS dans le cadre du projet “internet pour tous”

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het betreft teveel ontvangen bedragen die de Openbare 
Centra voor Maatschappelijk Welzijn (OCMW) in het kader 
van het project “internet voor iedereen” terugbetalen.

1.  Nature de la recette:

Il s'agit des montants reçus indûment dans le cadre du 
projet « internet pour tous » que les Centres Publiques 
d’Action Sociale (CPAS) remboursent.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 27  april 2007 - participatie en sociale 
activering en “internet voor iedereen”.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté royal du 27 avril 2007- participation socio-culturelle 
et “internet pour tous”.

3.  Parameters en wijze van berekening: 

Er wordt principieel 1 000 EUR ingeschreven.

3. Paramètres et mode de calcul:

Un montant de principe de 1 000 EUR est inscrit.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

In uitdoving.

5.  Justifications: 

En extinction.

Art. 43.52.06. — Projecten ESF: terugbetalingen  door de 
OCMW’s/promotoren - sociale economie (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 44-56-2)

Art. . 43.52.06. — Projets FSE: remboursements par les 
CPAS/promoteurs - économie sociale (Recettes affectées 
au programme 44-56-2)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2015 1 Estimation des recettes 2015

Vermoedelijke ontvangsten 2014 58 Recettes probables 2014

Vermeerdering/Vermindering               - 57 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Dit betreft bedragen die door de OCMW's/promotoren 
worden terugbetaald in het kader van de cofinanciering 
van de projecten in samenwerking met de POD 

1.  Nature de la recette:

Il s’agit de montants remboursés par les 
CPAS/promoteurs dans le cadre d’un cofinancement de 
projets en collaboration avec le SPP Intégration sociale,  



5451351/001DOC 54 

Maatschappelijke integratie,  en dit via het Europees 
Sociaal Fonds voor de programmatie 2007-2013.

et ce via le Fonds Social Européen pour le programme 
2007-2013.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Beslissing van de Europese Commissie 
2007BE052PO003.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Décision de la Commission Européenne  
2007BE052PO003.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Er wordt principieel 1 000 EUR ingeschreven. Inderdaad 
moeten nog enkele Openbare Centra voor 
Maatschappelijk Welzijn (OCMW) heden een bedrag 
terugbetalen, maar de berekening en betekening 
konden nog niet plaatsvinden. Inderdaad konden de 
saldo’s en terugvorderingen van de jaren 2010-2013 
nog niet afgesloten worden, en daardoor kunnen de 
saldo’s en terugvorderingen niet berekend worden.

3. Paramètres et mode de calcul:

Un montant de principe de 1 000 EUR est inscrit. En 
effet, quelques Centres Publiques d’Action Sociale 
(CPAS) doivent encore rembourser un montant, mais ni 
le calcul ni la notification n’ont pu être faits à ce jour. En 
effet, les soldes et remboursements des années                 
2010-2013 n’ont pas encore pu être clôturés et ni les 
soldes ni les remboursements ne peuvent être calculés. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

Zie het punt 3 hierboven.

5.Justifications:

Voir le point 3 ci-dessus. 

Art. 43.52.07. — Projecten federaal fonds voor de 
integratie van onderdanen van derde landen –
Programmatie 2007-2013: Terugbetalingen door de 
OCMW's (Ontvangsten toegewezen aan het programma 
44-56-5)

Art. 43.52.07. — Projets Fonds européen d’intégration 
des ressortissants de pays tiers - Programmation 2007-
2013: Remboursements par les CPAS (Recettes affectées 
au programme 44-56-5)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 15 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 15 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Hier betreft het bedragen die door de promotoren  
worden terugbetaald in het kader van de cofinanciering 
van de projecten van het Europees Integratiefonds voor 
de programmatie 2007-2013. Het betreft 
terugbetalingen door promotoren van teveel ontvangen 
bedragen.

1.  Nature de la recette:

Il s’agit de montants remboursés par les promoteurs 
dans le cadre d’un cofinancement de projets via le Fonds 
social Européen d’intégration pour la programmation 
2007-2013. Il s’agit de remboursements des sommes 
indues par des promoteurs.
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2.  Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Beslissing van de Europese Commissie 2008/457/CE 
van 5 maart 2008 en C(2008)8525 van                                       
19 december 2008.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Décision de la Commission Européenne 2008/457/CE 
du 5 mars 2008 et C(2008)8525 du 19 décembre 2008.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Er worden nog geen ontvangsten voorzien in 2016.

3. Paramètres et mode de calcul:

Il n’y a pas de recettes prévues en 2016. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

Zie het punt 3 hierboven. 

5.: Justifications:

Voir le point 3 ci-dessus.. 

Art. 43.52.11.  — Terugbetalingen  door de OCMW’s 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 44-56-6)

Art. 43.52.11. — Remboursements par les CPAS 
(Recettes affectées au programme 44-56-6)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               + 1 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Hier betreft het bedragen die door de Openbare Centra 
voor Maatschappelijk Welzijn (OCMW) worden
terugbetaald in het kader van de cofinanciering van de 
projecten via het Fonds voor Europese hulp aan de 
meest behoeftigen voor de programmatie 2014-2020.

1.  Nature de la recette:

Ici il s’agit de montants remboursés par les Centres 
Publiques d’Action Sociale (CPAS) dans le cadre d’un 
cofinancement de projets via le Fonds Européen d’aide 
aux plus démunis pour le programme 2014-2020.

2.  Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Het operationeel programma werd goedgekeurd door de 
Europese Commissie op 2 december 2014 (Verordening 
(EU) Nr. 223/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor 
Europese hulp aan de meest behoeftigen).

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette :

Le programme opérationnel a été approuvé par la 
Commission Européenne le 2 décembre 2014 
(Règlement (UE) N° 223/2014 du Parlement Européen 
et du Conseil du 11 mars 2014 concernant le Fonds 
Européen d’aide aux plus démunis).

3.  Parameters en wijze van berekening:

Er werden nog geen ontvangsten gerealiseerd. Er wordt 
principieel 1 000 EUR ingeschreven.

3. Paramètres et mode de calcul:

Il n’y a pas encore de recettes réalisées. Un montant de 
principe de 1 000 EUR est inscrit.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.
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5.  Verantwoordingen:

Om de bedragen van de terugvorderingen te bepalen, 
zal er rekening gehouden worden met de correcties 
afgetrokken naar aanleiding van de controles.

5.Justifications:

Les corrections effectuées lors des contrôles seront 
prises en compte pour fixer les montants des 
recouvrements.

Art. 47.80.01. — Ontvangsten door het Rijksinstituut 
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering (RIZIV) in het 
kader van het project “Ervaringsdeskundige in de 
gezondheidszorg”

Art. 47.80.01. — Versement par l' Institut national 
d'assurance maladie-invalidité (INAMI) dans le cadre du 
projet “Experts du vécu dans le secteur des soins de 
santé”

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 765 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering            + 765 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Bedragen gestort door het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering (RIZIV) in het kader van de 
overeenkomst 2015-2017 van 22 april 2015 tussen het 
Verzekeringscomité van de verzekering voor 
geneeskundige verzorging, ingesteld bij de Dienst voor 
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor 
ziekte- en invaliditeitsverzekering (RIZIV) en de POD 
Maatschappelijke Integratie.

1.  Nature de la recette: 

Montants versés par l'Institut national d'assurance 
maladie-invalidité (INAMI) dans le cadre notamment, de 
la convention 2015-2017 du 22 avril 2015 entre le 
Comité de l’assurance soins de santé institué auprès du 
Service des soins de santé de l'Institut national 
d'assurance maladie-invalidité (INAMI) et le SPP 
Intégration sociale.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Overeenkomst tussen het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekering (RIZIV) en POD 
Maatschappelijke Integratie afgesloten op 22 april 2015.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Contrat conclu le 22 avril 2015 entre l'Institut national 
d'assurance maladie-invalidité (INAMI) et le SPP 
Intégration sociale.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Het in de overeenkomst bepaalde bedrag van 
764 200 EUR behelst inzonderheid de kosten voor 
wedden en vergoedingen, alsook werkingskosten 
(bijvoorbeeld voor begeleidingskosten  voor                               
3 coördinatoren en 18 ervaringsdeskundigen).

3.  Paramètres et mode de calcul:

Le montant de 764 200 EUR, fixé dans le contrat,  
comprend les frais des rémunérations et des salaires, 
ainsi que des frais de fonctionnement (par exemple frais 
d’accompagnement de 3 coordinateurs et 18 experts de 
vécu).

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4. Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

Zie de punten 1 en 3 hierboven.

5.. Justifications:

Voir les points 1 et 3 ci-dessus.
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HOOFDSTUK 46
POD WETENSCHAPSBELEID

Art. 06.00.01. — Diverse en toevallige ontvangsten van 
de POD Wetenschapsbeleid

CHAPITRE 46
SPP POLITIQUE SCIENTIFIQUE

Art. 06.00.01. — Recettes diverses et accidentelles du 
SPP Politique Scientifique

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 16 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 12 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 4 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetalingen.

1.  Nature de la recette:

Remboursements.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Niet van toepassing.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pas d’application.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Niet van toepassing.

3. Paramètres et mode de calcul:

Pas d’application.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application.

5. Verantwoordingen:

De stijging ten opzichte van de prognose is het gevolg van 
de terugbetaling van de saldi op afgesloten 
onderzoekscontracten "PAI".

Deze ontvangsten waren niet te voorzien, want het was 
een regularisatie van de voorschotten op de werkelijke 
kosten.

5. Justifications:

L'augmentation par rapport aux prévisions est due aux 
remboursements des soldes sur contrats de recherche 
"PAI" clôturés.

Ces recherches n'étaient pas prévisibles puisqu'il 
s'agissait de régularisation d'avances sur frais réels.

Art. 12.11.01. — Terugbetaling van de zendingskosten 
van het personeel van de POD  Wetenschapsbeleid

Art. 12.11.01. — Remboursement des frais de mission 
du personnel du SPP Politique Scientifique

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution



5491351/001DOC 54 

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetaling van de zendingskosten door de Europese 
Commissie.

1.  Nature de la recette:

Remboursement des frais de missions pour la 
Commission Européenne.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Niet van toepassing.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pas d’application.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Niet van toepassing.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Pas d’application.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application.

5. Verantwoordingen:

Het bedrag van 1 000 EUR is voornamelijk samengesteld
door de terugbetaling van de Europese Commissie van de 
zendingskosten die uitgevoerd werden door het 
wetenschappelijk personeel van de POD 
Wetenschapsbeleid.

5. Justifications:

Ce montant de 1 000 EUR est principalement constitué par 
les remboursements de la Commission Européenne des 
frais de missions effectuées pour elle par le personnel 
scientifique du SPP Politique scientifique.

Art. 16.20.01. — Terugbetaling van de wedden van het 
gedetacheerd personeel van de POD 
Wetenschapsbeleid.

Art. 16.20.01. — Remboursement des traitements de 
personnel détaché du SPP Politique Scientifique.

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 214 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 214 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetaling van de wedden.

1.  Nature de la recette:

Remboursement des traitements.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Niet van toepassing.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pas d’application.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Niet van toepassing.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Pas d’application.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application.
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5. Verantwoordingen:

Deze verhoging wordt langs een kant verklaard door het 
feit dat de dienst P&O eenmalig in 2014 de sommen, 
schuldig voor de salaris van een gedetacheerd 
personeelslid voor de periode 2013 - 2014, gerecupereerd 
wordt.

5. Justifications:

Cette augmentation s'explique d'une part par le fait que le 
Service P&O a récupéré, en une seule fois  en 2014 les 
sommes dues pour le salaire d'un membre du personnel 
détaché pour la période 2013 -2014.

Art. 34.41.31. — Diverse ontvangsten - Juridische 
uitkering - VZW ten dienste van de gezinnen

Art. 34.41.31. — Recettes diverses - Indemnités 
juridiques - ASBL au service des ménages

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 4 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 4 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Juridische uitkeringen.

1.  Nature de la recette:

Indemnités juridiques.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Niet van toepassing.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pas d’application.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Niet van toepassing.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Pas d’application.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application.

5. Verantwoordingen:

De juridische opbrengsten werden verzameld in één 
enkele toewijzingsbasis. Het is zeer moeilijk de omzet in 
de wettelijke schadevergoeding, verkregen in 
onderzoeken met huishouden, in te schatten.

5. Justifications:

Les recettes juridiques ont été rassemblées en une seule 
et unique base d’attribution. Il est très difficile d'estimer à 
l'avance les recettes en matière d'indemnités juridiques 
obtenues à l'issue d’enquêtes avec les ménages.
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Art. 39.10.01. — Europees Fonds (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 46-60-1)

Art. 39.10.01. — Fonds européens (Recettes affectées 
au programme 46-60-1)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 16 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                 - 16 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Voorschot op onderzoekscontract.

1.  Nature de la recette:

Avances sur contrat de recherche.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Wet van 27 december 1990 van de begrotingsfondsen, 
gewijzigd door de wet van 24 december 1993 tot 
oprichting van begrotingsfondsen en tot wijziging van de 
organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Loi du 27 décembre 1990 des fonds budgétaires, 
modifiée par la loi du 24 décembre 1993 créant et 
modifiant la loi organique du 27 décembre 1990 créant 
des fonds budgétaires.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Niet van toepassing.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Pas d’application.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

HOOFDSTUK 51

FOD FINANCIEN, voor de RIJKSSCHULD

CHAPITRE 51

SPF FINANCES, pour la DETTE PUBLIQUE

Art. 08.10.01. — Ontvangsten uit hoofde van de 
verjaring van coupons en van rentetermijnen van 
Belgische schuld

Art. 08.10.01. — Recettes du chef de prescription de 
coupons et d’arrérages des inscription nominatives de la 
dette belge.

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 350 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 302 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering           + 48 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

De coupons van de Staatsschuld verjaren na 5 jaar te 
rekenen vanaf de vervaldag.

1.  Nature de la recette:

Les coupons de la dette de l’Etat se prescrivent après 5 
ans à compter de la date d’échéance.
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Artikel 3 van het koninklijk besluit van 23 januari 1991 
betreffende de effecten van de Staatsschuld.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Article 3 de l’arrêté royal du 23 janvier 1991 relatif aux 
titres de la dette de l’Etat.

3.  Parameters en wijze van berekening:

De coupons, die niet betaald werden in de loop van de 
periode van 5 jaar te rekenen vanaf de vervaldag, 
verjaren. 

3.  Paramètres et mode de calcul:

Les coupons non payés pendant une période de 5 ans à 
compter de l’échéance, sont prescrits.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

De raming is gebaseerd op de vermoedelijke 
ontvangsten in 2015.

5.  Justifications:

L’estimation est basée sur les recettes probables de 
2015.

Art. 26.10.01. — Interesten van leningen toegekend 
door de Schatkist aan financiële instellingen of aan 
vreemde Staten in het kader van de financiële crisis

Art. 26.10.01. — Intérêts de prêts octroyés par le Trésor 
à des institutions financières ou à des Etats étrangers 
dans le cadre de la crise financière

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 18 331 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 17 172 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              + 1 159 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Vanaf 2010 bestaat de ontvangst uit de intresten op de 
lening die in 2009 door de Belgische Staat werd 
toegekend aan het Groothertogdom Luxemburg in het 
kader van de redding van Kaupthing Bank Luxembourg 
N.V. en uit de intresten op de leningen die door de 
Minister van Financiën werden toegekend aan de 
Helleense Republiek (hierna Griekenland genoemd) in 
het kader van de gemeenschappelijke verklaring van de 
Staats- en Regeringsleiders van de lidstaten van de 
eurozone om, tesamen met het Internationaal Monetair 
Fonds, hun financiële steun te verlenen aan 
Griekenland.  

Dit artikel omvat eveneens de intresten op de 
inschrijving van de Schatkist op de obligatielening die op 
28 november 2011 werd uitgeschreven door Ethias 
Finance N.V.

1.  Nature de la recette:

Depuis 2010, la recette couvre les intérêts du prêt 
octroyé en 2009 par l’Etat belge au Grand-Duché de 
Luxembourg dans le cadre du sauvetage de la banque 
Kaupthing Luxembourg S.A. et les intérêts des prêts 
consentis par le Ministre des Finances à la République 
Hellénique (dénommée Grèce ci-après) dans le cadre de 
la déclaration commune faite par les chefs d’état et de 
gouvernement des Etat membres de la zone euro 
d’apporter leur soutien financier à la Grèce 
conjointement au Fonds monétaire international. 

Cet article couvre également les intérêts de la 
souscription du Trésor à l’emprunt obligataire lancé par 
la SA Ethias Finance  le 28 novembre 2011.
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2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Voor de “Kaupthing”-lening:

a) Wet van 14 april 2009 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan het 
Groothertogdom Luxemburg toe te staan;

b) Overeenkomst van kredietopening van                          
7 juli 2009 tussen het Koninkrijk België en het 
Groothertogdom Luxemburg.

Voor de leningen aan Griekenland:

a) Wet van 12 mei 2010 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Helleense Republiek toe te staan, gewijzigd 
door art. 48 en 49 van de wet van                                
29 december 2010 houdende diverse 
bepalingen, die het aandeel van de Belgische 
Staat optrekt tot 2 860 942 462,10 EUR;

b) “Intercreditor Agreement”- en “Loan Facility 
Agreement”-overeenkomsten van 8 mei 2010, 
aangepast door een beslissing van de Staats-en 
Regeringsleiders van de eurozone van                  
11 maart 2011 met betrekking tot een verlenging 
van de looptijd en van de “grace period” van de 
toegekende leningen (amendement 
ondertekend op 14 juni 2011);

c) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ ondertekend op                               
27 februari 2012 door de Europese commissie 
voor rekening van de lidstaten van de eurozone;

d) Het door de Europese Commissie voorbereide 
rapport “Greek Loan Facility (GLF) –
Rebalancing and Consolidation” van 10 mei 
2012, dat unaniem werd goedgekeurd door de 
lidstaten van de eurozone en van kracht werd 
op 30 mei 2012;

e) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ ondertekend op                                 
19 december 2012 door de Europese 
commissie voor rekening van de lidstaten van 
de eurozone en van kracht geworden op                           
3 juli 2013.

Voor de inschrijving op de lening van Ethias Finance:

Artikel 2 van de wet van 2 april 1962 betreffende de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en 
de gewestelijke investeringsmaatschappijen.

Het koninklijk besluit van 27 januari 2012, waarbij de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en 
de gewestelijke investeringsmaatschappijen de 
opdracht kreeg om namens de Staat in te tekenen op de 
obligatielening die op 28 november 2011 uitgegeven 
werd door Ethias Finance N.V.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pour le prêt “Kaupthing”:

a) Loi du 14 avril 2009 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts au Grand-Duché 
de Luxembourg;

b) Convention d’ouverture de crédit du                                    
7 juillet 2009 entre le Royaume de Belgique et le 
Grand-Duché de Luxembourg.

Pour les prêts à la Grèce:

a) Loi du 12 mai 2010 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts à la République 
Hellénique, modifiée par les articles 48 et 49 de 
la loi du 29 décembre 2010 portant des 
dispositions diverses, qui augmente la part de 
l’Etat belge à 2 860 942 462,10 EUR;

b) Conventions “Intercreditor Agreement” et “Loan 
Facility Agreement” du 8 mai 2010 adaptées par 
une décision du 11 mars 2011 des chefs d’Etat 
de Gouvernement des pays de l’eurozone 
concernant l’allongement de la durée et de la 
période de grâce des prêts accordés 
(amendement signé le 14 juin 2011);

c) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ signé le 27 février 2012 par 
la Commission européenne pour le compte des 
Etats membres de la zone euro;

d) Le rapport “Greek Loan Facility (GLF) –
Rebalancing and Consolidation” du                          
10 mai 2012, préparé par la Commission 
européenne,  approuvé à l’unanimité par les 
pays membres de la zone euro et entré en 
vigueur le 30 mai 2012;

e) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ signé le 19 décembre 2012 
par la Commission européenne pour le compte 
des Etats membres de la zone euro et entré en 
vigueur le 3 juillet 2013.

Pour la souscription à l’emprunt d’Ethias Finance: 

Article 2 de la loi du 2 avril 1962 relative à la Société 
fédérale de Participations et d'Investissement et aux 
sociétés régionales d'investissement.

L’arrêté royal du 27 janvier 2012  chargeant la Société 
fédérale de Participations et d'Investissement et aux 
sociétés régionales d'investissement de souscrire au 
nom de l’Etat à l’emprunt obligataire lancé le 28 
novembre 2011 par la S.A. Ethias Finance.  
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“Placement Memorandum” van 12 december 2011. “Placement Memorandum” du 12 décembre 2011.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Voor de “Kaupthing”-lening:

Volgens de bepalingen van de overeenkomst zijn de 
rentevoeten van de tranches A en B van de lening 
respectievelijk EURIBOR 3 maand en EURIBOR 3
maand + 1,25 %.

Voor de leningen aan Griekenland:

Volgens de oorspronkelijke bepalingen van de 
overeenkomsten :  EURIBOR 3 maand + een marge van 
3 % voor de coupons tot en met  15 maart 2012. Op 
basis van het amendement, ondertekend op                               
27 februari 2012, werd de marge retroactief vanaf de 
coupon van 15 juni 2011 teruggebracht tot 1,50 %. Zoals 
voorzien in de akkoorden werden de teveel geïnde 
interesten vanaf de vervaldag van 15 juni 2011 tot en 
met 15 maart 2012 afgetrokken van de interesten die 
Griekenland verschuldigd was vanaf de vervaldag van 
juni 2012.  Zij werden in 2012 geboekt als een 
kapitaaloverdracht aan Griekenland (economische code 
54.22). De berekeningen houden eveneens rekening 
met de principes die werden uiteengezet in de nota 
“Greek Loan Facility (GLF) – Rebalancing and 
Consolidation” van 10 mei 2012 voor de Eurogroup 
Working Group.  In het derde amendement, dat werd 
ondertekend op 19 december 2012 maar pas van kracht 
werd op 3 juli 2013, werd vervolgens bepaald dat de 
marge wordt teruggebracht tot 0,50 % vanaf de coupon 
van 15 maart 2013.  Dit amendement voorzag echter 
tevens dat de coupons die betaald werden door 
Griekenland nog dienden te worden berekend op basis 
van een marge van 1,50 % zolang dit derde 
amendement niet van kracht was geworden en dat het 
teveel aan intussen geïnde interesten na de datum van 
inwerkingtreding van het amendement diende te worden 
afgetrokken van de door Griekenland verschuldigde
interesten. Bijgevolg werden de teveel geïnde interesten 
voor de coupons van 15 maart 2013 en 15 juni 2013 
afgetrokken van de interesten die Griekenland 
verschuldigd was vanaf de couponvervaldag van              
15 september 2013.  Zij werden in 2013 geboekt als een 
kapitaaloverdracht aan Griekenland (economische code 
54.22).  

Voor de lening “Ethias Finance”:

Jaarlijkse interesten berekend op basis van een vaste 
rentevoet van 7,50 % en van een ingeschreven bedrag 
van 81 600 000 EUR.  De lening vervalt in januari 2019.

3. Paramètres et mode de calcul:

Pour le prêt “Kaupthing”: 

Suivant les termes de la convention, les taux d’intérêt 
des tranches A et B du prêt sont respectivement 
EURIBOR 3 mois et EURIBOR 3 mois + 1,25 %. 

Pour les prêts à la Grèce: 

Suivant les termes initiaux des conventions, EURIBOR
3 mois + une marge de 3 % pour les coupons jusqu’au 
15 mars 2012 inclus. Par l’amendement signé le                                    
27 février 2012, la marge a été ramenée à 1,50%, avec 
prise d’effet rétroactive à partir du coupon du                                 
15 juin 2011.  Comme prévu dans les accords, les 
intérêts trop perçus des échéances du 15 juin 2011 au 
15 mars 2012 ont été portés en diminution des intérêts 
dus par la Grèce à partir des échéances de juin 2012.  
Ils ont été comptabilisés en 2012 comme un transfert de 
capital à la Grèce (code économique 54.22).  Les calculs 
tiennent également compte des principes expliqués 
dans la note “Greek Loan Facility (GLF) – Rebalancing 
and Consolidation” du 10 mai 2012, destinée à 
l’Eurogroup Working Group.  En outre, un troisième 
amendement signé le 19 décembre 2012 et seulement 
entré en vigueur le 3 juillet 2013, prévoit de ramener la 
marge à 0,50 % à partir du coupon du                  15 mars 
2013. Toutefois, cet amendement prévoit également que 
les coupons à payer par la Grèce doivent encore être 
calculés avec une marge de 1,50% aussi longtemps qu’il 
n’est pas entré en vigueur et que les intérêts trop perçus 
entre-temps doivent être portés en diminution des 
intérêts dus aux échéances de coupons postérieures à 
la date d’entrée en vigueur.  En conséquence, les 
intérêts trop perçus aux échéances des 15 mars 2013 et 
15 juin 2013 ont été portés en diminution des intérêts dus 
par la Grèce à partir des échéances de septembre 2013. 
Ils ont été comptabilisés en 2013 comme un transfert de 
capital à la Grèce (code économique 54.22).

Pour le prêt “Ethias Finance”:

Intérêts annuels calculés sur base d’un taux fixe de         
7,50 % et d’un capital souscrit de 81 600 000 EUR.  Le 
prêt arrive à échéance en janvier 2019.
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4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

In voorkomend geval, volgens de overeenkomsten.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Le cas échéant, conformément aux conventions.

5.  Verantwoordingen:

De raming is gebaseerd op de in punt 3 vermelde 
berekeningswijzen.  Voor de raming van de vlottende 
rentevoeten werd gebruik gemaakt van “forward”-
rentevoeten.

5.  Justifications:

L’estimation est basée sur les modes de calcul décrits 
en point 3.  Les taux flottants ont été estimés sur base 
de la courbe des taux “forwards”.

Art. 26.20.01. — Intresten op schuldvorderingen 
aangehouden bij andere institutionele overheden 
(Gewesten)

Art. 26.20.01. — Intérêts sur des créances détenues sur 
d’autres pouvoirs institutionnels (Régions)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 4 716 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 6 124 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 1 408 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

1) In uitvoering van artikel 2 van de overeenkomst 
van 16 december 2003 hebben de drie 
gewestelijke huisvestingsmaatschappijen het
overgrote deel van hun uitstaande schuld 
tegenover het Amortisatiefonds van de Leningen 
voor de Sociale Huisvesting (ALESH) vervroegd 
terugbetaald tegen de marktwaarde op                              
29 december 2003.  De fondsen die uit deze 
terugbetalingen voortkwamen werden aan de 
schatkist gestort tegen de overname van de 
schuld van het Amortisatiefonds van de Leningen 
voor de Sociale Huisvesting (ALESH) door de 
federale Staat.

Het door de Waalse Huisvestingsmaatschappij 
verschuldigd bedrag werd geïntegreerd in de 
vordering van het Amortisatiefonds van de 
Leningen voor de Sociale Huisvesting (ALESH)
op het Waals Gewest.

Overeenkomstig de artikelen 1, 3 en 7 van het 
koninklijk besluit van 21 april 2007 tot bepaling 
van de datum van afschaffing van het 
Amortisatiefonds van de Leningen voor de 
Sociale Huisvesting, werd het Amortisatiefonds 
van de Leningen voor de Sociale Huisvesting 
(ALESH) ontbonden op 1 juni 2007 en werden op 

1.  Nature de la recette:

1) En exécution de l’article 2 de l’accord du                             
16 décembre 2003 les trois sociétés régionales 
de logement ont remboursé anticipativement, à la 
valeur du marché, la plus grande partie de leur 
dette restant due vis à vis du Fonds 
d’Amortissement des Emprunts du Logement 
social (FADELS) le 29 décembre 2003.  Les fonds 
provenant de ces remboursements ont été versés 
au Trésor en contrepartie de la reprise de la dette 
du Fonds d’Amortissement des Emprunts du 
Logement social (FADELS) par l’Etat fédéral.

Le montant dû par la Société Wallonne du 
Logement a été intégré dans la créance du Fonds 
d’Amortissement des Emprunts du Logement 
social  (FADELS) sur la Région Wallonne.

En vertu des articles 1, 3 et 7 de l’arrêté royal du 
21 avril 2007 déterminant la date de suppression 
du Fonds d’Amortissement des Emprunts du 
Logement Social, le Fonds d’Amortissement des 
Emprunts du Logement social (FADELS) a été 
dissout le 1er juin 2007 et les tâches, biens, droits 
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die datum de taken, goederen, rechten en 
verplichtingen van het Fonds overgedragen aan 
de Staat.

De vordering die het Amortisatiefonds van de 
Leningen voor de Sociale Huisvesting (ALESH)
had op het Waals Gewest ten belope van                                        
790 209 799,91 EUR (terugbetaalbaar ten laatste 
op 6 januari 2025) werd bijgevolg overgenomen 
door de Staat (Thesaurie).

De rente op deze vordering (EURIBOR 12 maand 
+ 20 basispunten) wordt jaarlijks geïnd op de 
vervaldag van 6 januari;

2) Vanaf 2015 omvat dit artikel tevens de interesten 
op de leningen met een vervaldatum langer dan 
één jaar, die vóór 1 juli 2014 werden verstrekt aan 
het Fonds ter Reductie van de Globale 
Energiekost (FRGE) in het kader van de kredietlijn 
geopend op 17 januari 2012.  Tot en met 2014 
werden deze intresten gestort op het artikel 
26.20.02.  Het Fonds ter Reductie van de Globale 
Energiekost (FRGE) werd op 1 juli 2014 
geregionaliseerd en de rechten en verplichtingen 
werden op die datum overgedragen aan de 
Gewesten.  Het Fonds ter Reductie van de 
Globale Energiekost (FRGE) werd van 
rechtswege ontbonden op 1 januari 2015.  Deze 
leningen worden vergoed tegen een vaste 
rentevoet en ze vervallen in 2017 en 2018.

et obligations ont été transférés à cette date à 
l’Etat.

La créance du Fonds d’Amortissement des 
Emprunts du Logement social (FADELS) sur la 
Région Wallonne d’un montant de                                 
790 209 799,91 EUR (remboursable au plus tard 
le 6 janvier 2025) a dès lors été reprise par l’Etat 
Belge (Trésorerie).

Les intérêts de cette créance (EURIBOR 12 mois 
+ 20 points de base) sont encaissés 
annuellement à l’échéance du 6 janvier;

2) A partir de 2015, cet article couvre également les 
intérêts des prêts à plus d’un an d’échéance 
octroyés avant le 1er juillet 2014 au Fonds de 
Réduction du Coût global de l’Energie (FRCE) 
dans le cadre de la ligne de crédit ouverte le                         
17 janvier 2012.  Jusque 2014, lesdits intérêts 
étaient versés sur l’article 26.20.02.  Le Fonds de 
Réduction du Coût global de l’Energie (FRCE) a
été régionalisé le 1er juillet 2014, les droits et 
obligations du Fonds ayant été transférés aux 
Régions à la même date.  Le Fonds de Réduction 
du Coût global de l’Energie (FRCE) a été dissout 
de plein droit le 1er janvier 2015.  Les prêts en 
cours sont rémunérés sur base d’un taux d’intérêt 
fixe; ils viennent à échéance en 2017 et 2018.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

1) Artikel 2 van de overeenkomst van                               
16 december 2003 tussen de federale Regering, 
de Vlaamse regering, de Waalse regering en de 
regering van het Brussels Hoofdstedelijke Gewest 
betreffende de definitieve regeling van de 
schulden van het verleden en de ermee verband 
houdende lasten inzake sociale huisvesting.

De artikelen 1, 3 en 7 van het koninklijk besluit van 
21 april 2007 tot bepaling van de datum van 
afschaffing van het Amortisatiefonds van de 
Leningen voor de Sociale Huisvesting.

De overeenkomst van 6 juli 2004 tussen het 
Amortisatiefonds van de Leningen voor de 
Sociale Huisvesting (ALESH) en de regering van 
het Waals Gewest opgemaakt in uitvoering van 
artikel 2 van de overeenkomst van                               
16 december 2003;

2) Kredietopening van 17 januari 2012 afgesloten 
tussen de Belgische Staat en het Fonds ter 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

1) L’article 2 de l’accord du 16 décembre 2003 entre 
le gouvernement fédéral, le gouvernement 
flamand, le gouvernement wallon et le
gouvernement de la Région Bruxelles Capitale 
relatif au règlement définitif des dettes du passé 
et des charges qui y sont liées en matière de 
logement social.

Les articles 1, 3 et 7 de l’arrêté royal du                             
21 avril 2007, déterminant la date de suppression 
du Fonds d’Amortissement des Emprunts du 
Logement social.

La convention du 6 juillet 2004 entre le Fonds 
d’Amortissement des Emprunts du Logement 
social (FADELS) et le gouvernement de la Région 
Wallonne en exécution de l’article 2 de la
convention du 16 décembre 2003;

2) Convention d’ouverture de crédit du                             
17 janvier 2012 conclue entre l’Etat belge et le 
Fonds de Réduction du Coût global de l’Energie 
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Reductie van de Globale Energiekost (FRGE)
voor een maximumbedrag van 100 miljoen EUR.

Artikel 79, § 2 en artikel 82, § 1 van de bijzondere 
wet van 6 januari 2014 tot hervorming van de 
financiering van de gemeenschappen en de 
gewesten, tot uitbreiding van de fiscale autonomie 
van de gewesten en tot financiering van de 
nieuwe bevoegdheden.

De artikelen 20 en 21 van de wet van                                
6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde 
Staatshervorming inzake de aangelegenheden 
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Protocol van 15 mei 2014 tussen de federale 
Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest 
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest met 
betrekking tot de regionalisering van het Fonds ter 
reductie van de globale energiekost en de 
overgangsperiode van 1 juli 2014 tot en met                        
31 december 2014.

(FRCE), d’un montant maximum de                             
100 millions EUR.

L’article 79, § 2 et l’article 82, § 1 de la loi spéciale 
du 6 janvier 2014 portant réforme du financement 
des communautés et des régions, élargissement 
de l’autonomie fiscale des régions et financement 
des nouvelles compétences.

Les articles 20 et 21 de la loi du 6 janvier 2014 
relative à la Sixième Réforme de l’Etat concernant 
les matières visées à l’article 78 de la 
Constitution.

Protocole du 15 mai 2014 entre l’Etat fédéral, la 
Région flamande, la Région wallonne et la Région
de Bruxelles-Capitale concernant la 
régionalisation du Fonds de réduction du coût 
global de l’énergie et la période                      
transitoire s’étendant du 1er juillet 2014 au                                      
31 décembre 2014 inclus.

3.  Parameters en wijze van berekening:

1) Vordering van 790 209 799,91 EUR met 
betrekking tot  het Amortisatiefonds van de 
Leningen voor de Sociale Huisvesting (ALESH):
coupon met vervaldag op 6 januari 2016 -
rentevoet EURIBOR 12 maand + 20 basispunten 
(bepaald 2 dagen voor nieuwe renteperiode) –
(ACT/360).  Fixing op 4 januari 2015 +                         
20 basispunten = 0,523 %.  De coupons met 
vervaldag vanaf 2017 werden geraamd op basis 
van de “forward”-rentevoeten. 

2) Eind 2014 was het uitstaande bedrag van de 
leningen die werden verstrekt aan het Fonds ter 
Reductie van de Globale Energiekost (FRGE)                   
77 miljoen EUR.  Deze leningen werden 
uitgegeven in 2012 en 2013 en hebben een 
looptijd van 5 jaar.  De interesten zijn jaarlijks 
betaalbaar op basis van vaste rentevoeten die 
vastgesteld werden in functie van de 
financieringskost die de Schatkist op de markt 
voor dezelfde looptijd diende te betalen.

3.  Paramètres et mode de calcul:

1) Créance de 790 209 799,91 EUR relative au 
Fonds d’Amortissement des Emprunts du 
Logement social (FADELS): coupon à échéance 
du 6 janvier 2016 – taux d’intérêt EURIBOR 12 
mois + 20 points de base (fixé 2 jours avant la 
nouvelle période d’intérêt – (ACT/360). Fixing le 4 
janvier 2015 + 20 points de base = 0,523 %.  Les 
coupons aux échéances des années 2017 et 
suivantes ont été estimés sur base des taux 
d’intérêt “forward”.

2) A la fin de 2014, l’encours des prêts consentis au 
Fonds de Réduction du Coût global de l’Energie 
(FRCE) s’élevait à 77 millions d’EUR.  Ces prêts
ont été consentis en 2012 et 2013 pour une durée 
de 5 ans.  Les intérêts sont payés annuellement 
sur base de taux fixes établis par référence au 
coût de financement du Trésor sur le marché pour 
une même durée.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Slechts 
wijzigingen van de rentevoet kunnen deze ontvangsten 
doen toenemen of afnemen.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Les recettes ne sont pas indexées. Seules, des 
modifications du taux d’intérêt peuvent accroître ou 
diminuer celles-ci.

5.  Verantwoordingen:

De raming is gebaseerd op de in punt 3 vermelde 
berekeningswijzen.  Voor de raming van de vlottende 

5.  Justifications:

L’estimation est basée sur les modes de calcul décrits 
au point 3.  Les taux flottants ont été estimés sur base 
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rentevoeten werd gebruik gemaakt van “forward”-
rentevoeten.  De daling van de geraamde vlottende 
rentevoeten verklaart het lagere geraamde bedrag voor 
het jaar 2016.

de la courbe des taux “forward”.  La baisse du montant 
estimé pour l’année 2016 s’explique par la baisse des 
taux d’intérêt flottants estimés.

Art. 26.20.03. — Interesten van leningen toegekend aan 
de aan het ARS onderworpen openbare instellingen –
Nationale Kas voor Rampenschade en Kringloopfonds

Art. 26.20.03 — Intérêts de prêts octroyés à des 
organismes publics soumis au PCG – Caisse Nationale 
des Calamités et Fonds de l’Economie sociale et durable

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 238 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 222 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 16 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Intresten op de leningen op korte termijn die door de 
Schatkist krachtens de wet van 12 juli 1976 werden 
toegekend aan de Nationale Kas voor Rampenschade.  
De leningen voor een totaal bedrag van 40 miljoen EUR, 
die werden verstrekt aan de Nationale Kas voor 
Rampenschade, werden op hun vervaldag in januari 2015 
gedeeltelijk terugbetaald (voor een bedrag van                              
5 miljoen EUR) en voor het resterende bedrag van 35 
miljoen EUR verlengd met één jaar aan een rentevoet van 
0,150 %  Er werd uitgegaan van de hypothese dat deze 
lening van 35 miljoen EUR op haar vervaldag in januari 
2016 opnieuw voor een bedrag van 5 miljoen EUR zal 
worden terugbetaald en voor het resterende bedrag van                            
30 miljoen EUR zal worden verlengd met één jaar. 

Intresten op de lening van 26,9 miljoen EUR die in juni 
2013 door de Federale Overheid werd toegekend aan het 
Kringloopfonds om het Fonds de mogelijkheid te geven 
om een lening aangegaan bij BNP Paribas Fortis terug te 
betalen.

1.  Nature de la recette:

Intérêts sur les prêts à court terme octroyés par le Trésor 
à la Caisse Nationale des Calamités en vertu de la loi du 
12 juillet 1976.  A leur échéance en janvier 2015, les prêts 
octroyés à la Caisse Nationale des Calamités pour un 
montant total de 40 millions EUR ont été partiellement 
remboursés (pour un montant de 5 millions EUR) et 
prolongés d’un an pour le solde, soit 35 millions EUR, à un 
taux d’intérêt de 0,150 %  Il est supposé qu’à son 
échéance en janvier 2016, le prêt de 35 millions EUR sera 
de nouveau partiellement remboursé pour un montant de
5 millions EUR et prolongé d’un an à concurrence de                   
30 millions EUR.

Intérêts sur le prêt de 26,9 millions EUR octroyé par l’Etat 
fédéral en juin 2013 au Fonds de l’économie sociale et 
durable pour lui permettre d’honorer l’échéance de
remboursement de l’emprunt contracté auprès de BNP 
Paribas Fortis.  

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

• Nationale Kas voor Rampenschade: Artikel 37, §1, 
1° van de wet van 12 juli 1976 betreffende het 
herstel van zekere schade veroorzaakt aan private 
goederen door natuurrampen of door oorlogsfeiten.

• Kringloopfonds:
- Artikel 8, §§ 3 en 5 van de wet van 4 maart 2013 

houdende de Middelenbegroting voor het jaar 
2013;

- Protocol van overeenkomst in het kader van de 
uitvoering van de Staatswaarborg van 17 juni 
2013;

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

• Caisse Nationale des Calamités: Article 37, §1, 1° 
de la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de 
certains dommages causés à des biens privés par 
des calamités naturelles ou par des faits de guerre. 

• Fonds de l’Economie sociale et durable:
- Article 8, §§ 3 et 5 de la loi du 4 mars 2013 

contenant le budget des voies et moyens pour 
l’année 2013;

- Protocole d’accord dans le cadre de l’exécution de 
la garantie de l’Etat du 17 juin 2013;
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- Leningsovereenkomst van 17 juni 2013 tussen de 
Staat en het Kringloopfonds.

- Convention de prêt du 17 juin 2013 entre l’Etat et 
le Fonds de l’Economie Sociale et Durable.

3.  Parameters en wijze van berekening:

• Nationale Kas voor Rampenschade : Deze leningen 
worden vergoed tegen de rentevoet van de 
schatkistcertificaten op één jaar, verhoogd met een 
marge (“transforming cost”) van 20 à 25 
basispunten.  De toepassing van deze marge is 
verantwoord omdat de vervaldag van deze leningen 
niet overeenkomt met de kalender van de 
schatkistcertificaten;

• Kringloopfonds : de lening wordt vergoed tegen een 
jaarlijkse rentevoet van 0,72 %, betaalbaar op                        
23 december van de jaren 2013 tot en met 2029.

3. Paramètres et mode de calcul:

• Caisse Nationale des Calamités : Ces prêts sont 
rémunérés au taux d’intérêt des certificats de 
trésorerie à un an majoré d’une marge 
(“transforming cost”) de 20 à 25 points de base. 
Cette marge se justifie en raison de la non-
correspondance de ces prêts avec le calendrier des 
certificats de trésorerie ;

• Fonds de l’Economie sociale et durable : Le prêt est 
rémunéré au taux annuel de 0,72 % payable au                        
23 décembre des années 2013 à 2029.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

• Nationale Kas voor Rampenschade: De raming is 
gebaseerd op de hypothesen inzake de evolutie van 
het kapitaal in omloop, beschreven in punt 1, en op 
de hypothesen inzake rentevoeten, beschreven in 
punt 3;

• Kringloopfonds: De raming houdt rekening met de 
aflossingstabel en met de in punt 3 vermelde 
rentevoet.

5.  Justifications:

• Caisse Nationale des Calamités: L’estimation est 
basée sur les hypothèses relatives à l’évolution du 
capital en cours, décrites au point 1, et sur les 
hypothèses de taux d’intérêt, décrites au point 3;

• Fonds de l’Economie sociale et durable:
L’estimation tient compte du tableau 
d’amortissement et du taux d’intérêt mentionné au 
point 3.
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TITEL II

KAPITAALONTVANGSTEN

Sectie I

Fiscale ontvangsten

HOOFDSTUK 18

FOD FINANCIEN

§ 1. ADMINISTRATIE VAN DE BTW,
REGISTRATIE EN DOMEINEN

TITRE II

RECETTES EN CAPITAL

Section I

Recettes fiscales

CHAPITRE 18

SPF FINANCES

§ 1. ADMINISTRATION DE LA T.V.A.,
DE L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES

Art. 56.50.01. — Successierechten Art. 56.50.01. — Droits de succession

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros) 

Raming der gewestelijke ontvangsten 2016 1 185 369 Estimation des recettes régionalisées 2016

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten 2015 1 201 878 Recettes régionalisées probables 2015

Vermeerdering/Vermindering           - 16 509 Augmentation/Diminution

Art. 58.20.01. — Fiscale regularisatie 2013 Art. 58.20.01. — Régularisation fiscale 2013

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 250 000 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 194 151 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering           + 55 849 Augmentation/Diminution

A. De successierechten.

Een korte historiek:

Sinds de regionalisering in 1989 zijn de opbrengsten van 
de successierechten vrij explosief toegenomen en dit tot 
en met het jaar 2013. De gemiddelde groei voor die 
periode bedraagt gedurende de periode 1989-2013 
8,28% per jaar. Naar regio opgesplitst levert dit voor 
Vlaanderen een gemiddelde groeivoet op van 8,69 %, 
voor Brussel 6,52 % en voor Wallonië 7,91 %.

A. Les droits de succession.

Un bref  historique:

Depuis la régionalisation en 1989, les recettes des droits 
de succession ont très fortement augmenté et ce jusqu’à 
l’année 2013. La croissance moyenne pour cette 
période s’élève durant la période 1989-2013 à 8,28 % 
par an. Ventilée par région, la croissance moyenne 
atteint 8,69 % en Flandre, 6,52 % à Bruxelles et 7,91 % 
en Wallonie.
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Gedurende het jaar 2014 dringen zich een tweetal 
vaststellingen op. 
 
Primo dalen de successierechten die voortvloeien uit de 
courante dossiers en dat in elk van de gewesten. Die 
daling vloeit echter voort uit het feit dat er in 2013 een 
versnelde betaling heeft plaatsgevonden van deze 
rechten met één maand. Logisch dus dat de 
ontvangsten dalen in 2014 gezien men terugvalt op een 
normale betalingsstroom van 12 maand en geen 13 
maand zoals in 2013. 
 
Secundo dient aangestipt dat er heel wat ontvangsten 
zijn geïnd vanuit de fiscale regularisatie. Voor de drie 
gewesten samen betekent dit een verdubbeling van de 
ontvangsten tegenover deze geboekt in 2013. De totale 
ontvangst 2014 beloopt 372 miljoen EUR tegenover 
slechts 195 miljoen EUR in 2013. De totale ontvangsten 
2014/2013 nemen daardoor toe in het Vlaams en het 
Waals gewest. Voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest 
dalen de ontvangsten evenwel zoals blijkt uit de 
onderstaande tabel. 
 
 
De conclusies voor de periode 1989-2013 blijven dan 
ook nog gelden voor 2014 te weten: 
 
- De groeivoet van de successierechten in Vlaanderen 

en Wallonië min of meer parallel evolueert. Het 
groeiritme in Brussel ligt duidelijk lager in vergelijking 
met de andere regio’s; 
 
 

- Voor elke regio dient opgemerkt dat ook het nieuwe 
belastingregime voor de schenkingsrechten 
vooralsnog geen of weinig effect sorteert op de 
ontvangsten van de successierechten ; 
 

- Globaal beschouwd dient aangestipt dat de 
bovenvermelde, positieve ontwikkelingen vooral te 
wijten zijn aan de forse opstoot die vooral de waarde 
van de onroerende goederen hebben ondergaan 
gedurende de beschouwde periode. De waarde van 
de roerende goederen is eveneens duidelijk 
toegenomen zij het weliswaar met heel wat ups en 
downs; 
 

- De bovenvermelde evolutie valt makkelijk af te leiden 
aan de hand van de prijsindexen voor de onroerende 
goederen enerzijds en de beursindexen en 
aanverwante indexen voor de roerende goederen 
anderzijds. 

 
Wat de onroerende goederen betreft, houdt de 
opwaartse prijstrend nog steeds aan tot vandaag, zij het 
dat het ritme wel fel vertraagd. Het belang van de 
“onroerende waarden” binnen deze context wordt 

Au cours de l’année 2014, deux constatations 
s’imposent. 
 
Premièrement, les droits de succession provenant des 
dossiers courants diminuent et cela pour chacune des 
régions. Cependant, cette baisse provient du fait qu’il y 
a eu, pour ces droits, un paiement anticipé d’un mois en 
2013. Il est donc logique que les recettes aient chuté en 
2014 étant donné que l’on repasse sur un flux de 
paiement normal de 12 mois et non plus de 13 mois 
comme en 2013. 
 
Deuxièmement, il est à noter qu’il y a eu beaucoup de 
recettes en provenance de la régularisation fiscale. Pour 
les trois régions ensemble, cela signifie un doublement 
des recettes par rapport à celles enregistrées en 2013. 
La recette totale s’élève à 372 millions EUR en 2014 
contre seulement 195 millions EUR en 2013. Les 
recettes totales 2014/2013 augmentent dans la Région 
flamande et la Région wallonne. Cependant, les recettes 
de la région Bruxelles-Capitale diminuent comme on 
peut le remarquer dans le tableau ci-dessous. 
 

Les conclusions pour la période 1989-2013 restent dès 
lors aussi encore valables pour 2014, à savoir:   

- Le taux de croissance des droits de succession 
évolue de façon plus ou moins parallèle en Flandre 
et en Wallonie. A Bruxelles, le rythme de croissance 
est clairement plus faible par rapport aux autres 
régions; 

 
- Il est à noter également que, pour chaque région, le 

nouveau régime fiscal en matière de droit de 
donation a jusqu’à présent peu ou pas d’effet sur les 
recettes des droits de succession; 

 
- De manière globale, il est à signaler que les 

développements positifs susmentionnés doivent 
surtout être attribués à la forte croissance qu’a 
connue principalement la valeur des biens 
immobiliers pendant la période considérée. La valeur 
des biens mobiliers a également clairement 
augmenté bien qu’avec des hauts et des bas; 

 
 
- L'évolution sus-mentionnées est facile à déduire sur 

base, d’une part, des indices des prix des biens 
immobiliers et, d’autre part, des indices boursiers et 
des indices y assimilés pour les  biens mobiliers.  

 

En ce qui concerne les biens immobiliers, la tendance à 
la hausse des prix persiste encore à l’heure actuelle, 
nonobstant le fait que le rythme de la hausse décélère 
considérablement. L’importance des « valeurs 
immobilières » dans ce contexte est d’ailleurs  renforcée 
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trouwens nog versterkt door het toenemende aantal 
eigenaars van onroerend goed. Dit laatste wordt in 
België nog steeds als een goede beleggingsvorm 
ervaren. In dat kader dient aangestipt dat ongeveer 70 
% van de mensen in België hun eigen woning bewonen. 
Dit percentage verschilt substantieel van de ene tot de 
andere regio. In Vlaanderen is dat nagenoeg 74,4 % 
tegenover 70 % in Wallonië. In Brussel is dat slechts            
41 à 42 %. Het blijkt dus ook nog naar de jaren                 
2013 -2015 toe een feit dat het prijspeil ter zake in België 
zich op een vrij hoog niveau handhaaft.

Wat de roerende goederen betreft, hebben er zich zowel 
negatieve al positieve trends gemanifesteerd op vlak 
van de beurs- en aanverwante waarden gedurende de 
periode 2000-2013. Vooral in 2008-2009 heeft de beurs 
de invloed ondergaan van de beursperikelen in de 
Verenigde Staten, dit als gevolg van de problemen met
de “subprimeleningen” in de Verenigde Staten. Intussen
heeft de beurs zich wel hersteld van de bovenvermelde 
crisis. Globaal is de impact van de bovenvermelde 
perikelen op de successierechten echter ook vanuit 
deze hoek tot en met 2013 binnen de perken gebleven.

Bovendien dient aangestipt dat het groeiritme van jaar 
tot jaar eveneens sterk beïnvloed kan worden door het 
openvallen van “grote nalatenschappen”. Uiteraard 
worden bij de opmaak van de begrotingscijfers per regio 
de nodige correcties ter zake doorgevoerd teneinde 
relevante begrotingsdoelstellingen te formuleren.

Tenslotte opmerken dat de invloed van de fiscale 
regularisatie duidelijk zichtbaar is gedurende de periode 
2012-2014.

Voor het jaar 2015 dringen zich volgende bemerkingen 
op:

- Vanaf 1 januari 2015 heeft het Vlaams gewest de 
dienst van de vestiging én de inning van de 
successierechten overgenomen van de federale 
overheid. De cijfers vanaf 2015 bevatten dus enkel 
nog de geïnde rechten voor het Brussels 
Hoofdstedelijk gewest én het Waals gewest;

- De fiscale regularisatie bis en ter lopen dit jaar af 
waardoor er heel wat minder ontvangsten ter zake 
zullen geïnd worden dan in 2014;

- Vanaf 2016 komt er een nieuwe, permanente fiscale 
regularisatie. Ook daarmee zullen de gewesten het 
gedeelte met betrekking tot de successierechten 
kunnen verkrijgen;

par le nombre croissant de propriétaires de biens 
immobiliers. En Belgique, ces derniers sont toujours 
considérés comme une bonne forme de placement. 
Dans ce cadre, il convient de souligner qu’environ 70 % 
des gens en Belgique habitent leur propre logement. Ce 
pourcentage diffère substantiellement d’une région à 
l’autre. En Flandre, le pourcentage est pratiquement de 
74,4 % contre 70 % en Wallonie. A Bruxelles, ce 
pourcentage est seulement de 41 à 42 %. Il s’avère donc 
aussi pour les années 2013-2015 que le niveau des prix 
se rapportant à la Belgique se maintient à un niveau 
élevé.

En ce qui concerne les biens mobiliers, des tendances 
tant négatives que positives se sont manifestées au 
niveau des valeurs boursières et assimilées pendant la 
période 2000-2013. C’est surtout en 2008-2009 que la 
bourse a subi l’influence de la tourmente boursière aux 
Etats-Unis, conséquence des problèmes provoqués par 
les crédits à risque (subprime mortgage). Depuis lors, la 
bourse s’est rétablie de la crise susmentionnée. 
Globalement parlant, l’effet découlant des problèmes 
susmentionnés sur les droits de succession est resté 
limité jusqu’à l’année 2013.

En outre, il faut remarquer que le rythme de croissance, 
d’année en année, peut aussi être fortement influencé 
par l’ouverture de « grosses successions ». Bien 
entendu, lors de la confection du budget par région, des 
corrections nécessaires en la matière ont été effectuées 
afin de présenter des objectifs budgétaires pertinents.

Enfin, il convient de signaler que l’influence de la 
régularisation fiscale est très visible durant la période 
2012-2014. 

Pour l’année 2015, les observations suivantes 
s’imposent: 

- A partir du 1er janvier 2015, la Région flamande s’est 
substituée au gouvernement fédéral en ce qui 
concerne la détermination et la perception des droits 
de succession de la Flandre. Les chiffres de 2015 ne 
comprennent donc que les droits perçus pour la 
région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne;

- Les régularisations fiscales bis et ter se terminent 
cette année, ce qui signifie que beaucoup moins de 
recettes seront collectées par ce moyen par rapport 
à 2014;

- A partir de 2016, une nouvelle régularisation fiscale 
permanente sera mise en place. Par conséquent, les 
régions seront également en mesure d'obtenir la 
partie relative aux droits de succession;
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- Bij de raming 2015-2016 is met al deze elementen 
rekening gehouden alsook met de gebruikelijke 
autonome groei voor de onderscheiden gewesten.

Het verloop van het groeiritme van de successierechten 
valt makkelijk af te leiden uit de onderstaande tabel, die 
zowel de realisaties voor de periode 2009-2014 
weergeeft, als de vermoedelijke ontvangsten voor 2015 
en de initiële ramingen voor 2016.

- Tous ces éléments ainsi que la croissance autonome 
habituelle pour les différentes régions ont été pris en 
compte lors de l'estimation pour                 2015-2016.

L’évolution du rythme de croissance des droits de
succession se déduit aisément du tableau ci-dessous, 
qui reprend tant les réalisations pour la période                 
2009-2014 que les recettes probables pour 2015 et les 
estimations initiales pour 2016.

Jaar/Année         

Gewest/
Région

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016

Vlaanderen
Flandre 973 193 1 087 248 1 136 820 1 320 530 1 535 021 1 556 134 41 219 0

Brussel
Bruxelles 316 062 319 704 326 342 335 929 534 460 493 897 449 446 456 948

Wallonië
Wallonie 498 674 517 918 595 243 594 841 778 571 781 552 711 213 728 421

TOTAAL
TOTAL 1 787 929 1 924 870 2 058 405 2 251 300 2 848 052 2 831 583 1 201 878 1 185 369

- Alle gegevens zijn in duizend EUR uitgedrukt.
- Toutes les données sont exprimées en milliers EUR.

Korte commentaar per jaar van de evolutie van de 
ontvangsten in kwestie :

Voor het jaar 2008 blijkt een globale groei met 14,20 %, 
wat boven het langetermijngemiddelde ligt. De 
voornaamste reden daarvoor ligt besloten in het effect 
uitgaande van een reeks grote successies en dit vooral
in Vlaanderen en in iets mindere mate in Wallonië. In 
Brussel treedt er reeds vanaf 2008 een stagnatie op. Per 
regio ziet de groei er als volgt uit : 

Vlaanderen :       +  17,53 %
Brussel :             +    0,43 %
Wallonië :           +   17,19 %

In het jaar 2009 treedt een vrij substantiële daling op van 
de rechten, en zulks is merkbaar in elke regio. Dit spruit 
voort uit volgende feiten: 

- De onroerende markt was in dat jaar duidelijk toe aan 
een periode van afkoeling. De prijzen voor onroerend 
goed waren gedaald ingevolgde de heersende 
financieel-economische crisis;

- De roerende waarden, voornamelijk de 
beurswaarden waar ook al zeer fors was 
gecorrigeerd. De “financiële inflatie” opgebouwd in 
het verleden was daarmee integraal uit de 
beurskoersen verdwenen. Het effect uitgaande van
de “subprimeleningen” in de Verenigde Staten is 
duidelijk heel wat groter geweest dan aanvankelijk 

Bref commentaire par année relatif à l’évolution des 
recettes en question:

Pour l’année 2008, on observe une croissance globale 
de 14,20 % ce qui se situe largement au-dessus de la 
moyenne à long terme. Les principales raisons résident 
dans l’effet découlant d’une série de « grosses 
successions » et ce, principalement en Flandre et, dans 
une moindre mesure, en Wallonie. A Bruxelles, une 
stagnation apparaît déjà à partir de 2008. Par Région, la 
croissance se présente comme: 

Flandre :     +  17,53 %
Bruxelles : +    0,43 %
Wallonie : +  17,19 %

En 2009 apparait une diminution substantielle des droits 
et cela est perceptible dans chaque région. Cela résulte 
des faits suivants :

- Le marché immobilier se situait clairement cette 
année-là dans une période de ralentissement. Les 
prix des biens immobiliers ont diminué suite à la crise 
financière et économique prédominante.

- Les valeurs mobilières, principalement les valeurs 
boursières, ont connu aussi de très fortes 
corrections. L’ « inflation financière » construite dans 
le passé récent avait de ce fait  intégralement disparu 
des cours de bourse. L’effet découlant des crédits à 
risque aux Etats-Unis. C’est clairement révélé 
beaucoup plus important que ce qui a été envisagé 
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gedacht. De plaatselijke storm uit de Verenigde 
Staten was uitgegroeid tot een wereldwijde orkaan, 
met alle gevolgen van dien. 

à l’origine. La tempête locale provenant des Etats-
Unis. s’est développée en un ouragan mondial, avec 
toutes les conséquences qui en découlent.

Finaal dient geconcludeerd dat de wereldwijde 
economische malaise in 2009 onvermijdelijk ook de 
successierechten heeft beroerd, wat gezien de aard van 
de belastbare basis moeilijk anders kan. 

Per regio heeft de crisis als volgt ingewerkt op de 
ontvangsten:

Vlaanderen :       - 9,08 %
Brussel : - 1,08 %
Wallonië : - 5,23 %

De globale daling bedroeg 6,69%.

De situatie in 2010:

Gedurende dat jaar zijn de successierechten opnieuw 
op het niveau gekomen, bereikt in 2008. De 
minderwaarden in 2009 zijn goedgemaakt door de 
hausse van de prijzen van zowel de onroerende 
goederen als de roerende goederen (obligaties, 
aandelen,…).

Vooral in Vlaanderen (groei: +11,72%) was het herstel 
wel spectaculair. In Brussel (groei: +1,15%) en in 
Wallonië (groei: +3,86%) was het herstel eerder 
bescheiden.

De situatie voor het jaar 2011:

Ook in 2011 hebben de successierechten in elk regio 
een positief resultaat neergezet zoals blijkt uit de 
onderstaande gegevens.

Vlaanderen :         + 4,56 %
Brussel : + 2,08 %
Wallonië :             + 14,93 %

De groei was vrij bescheiden in Vlaanderen en Brussel 
mar uitstekend in Wallonië. De invloed van een paar 
grote successies was hier duidelijk merkbaar.

De situatie voor het jaar 2012:

Voor het jaar 2012 is het beeld wat verdeeld. De groei in 
Vlaanderen blijft fors, vooral onder impuls van de grote 
nalatenschappen die openvallen.

Finalement, on peut conclure que le malaise 
économique mondial en 2009 a inévitablement touché 
également les droits de succession, ce qui, vu la nature 
de la base imposable est inévitable.

Par région, la crise a impacté les recettes de la façon 
suivante :

Flandre :             - 9,08 %
Bruxelles : - 1,08 %
Wallonie : - 5,23 %

La diminution globale atteint 6,69%.

La situation en 2010:

Pendant cette année, les droits de succession sont à 
nouveau arrivés au niveau atteint en 2008. Les moins-
values de 2009 sont compensées par la hausse des prix, 
tant des biens immobiliers que des valeurs mobilières 
(obligations, actions, …).

C’est surtout en Flandre (croissance: +11,72%) que la 
reprise a été spectaculaire. A Bruxelles (croissance:             
+ 1,15 %) et en Wallonie (croissance: + 3,86 %), la 
reprise a été plutôt modeste.

La situation pour l’année 2011:

En 2011 également, les droits de succession génèrent 
pour chaque région un résultat positif tel qu’il ressort des 
données ci-dessous. 

Flandre :             +  4,56 %
Bruxelles : +  2,08 %
Wallonie : + 14,93 %

La croissance était assez modeste en Flandre et à 
Bruxelles mais excellente en Wallonie. L’influence de 
quelques grosses successions est ici clairement 
perceptible.

La situation pour l’année 2012:

Pour l’année 2012, c’est quelque peu partagé. La 
croissance en Flandre reste forte, surtout sous 
l’impulsion des grosses successions qui se sont 
ouvertes. 
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In Brussel en Wallonië blijft de groei eerder bescheiden 
precies omwille van de afwezigheid van openvallende 
grote nalatenschappen.

De successierechten ondervinden daarenboven ook, 
fundamenteel gezien, de invloed van de nog steeds 
kwakkelende conjunctuur. Zowel de prijzen van het 
onroerend goed als de roerende waarden stagneren. Dit 
leidt tot volgende groeicijfers per regio voor 2012.

Tenslotte dient opgemerkt dat de inkorting van de 
termijn voor indiening van de aangifte van een 
nalatenschap nog geen invloed uitoefent op de 
ontvangsten voor het jaar 2012.

Vlaanderen :         + 16,16 %
Brussel : + 2,94 %
Wallonië : - 0,07 %

Wat 2013 betreft, is gerekend met normale 
trendgemiddelden. Inderdaad, de financiële crisis ligt 
dan nog wel niet integraal achter ons maar er is toch 
reeds een lichte toename waar te nemen van zowel de 
onroerende – als de van de roerende waarden.  

Daarenboven speelt uiteraard het effect uitgaande van 
een reeks grote nalatenschappen die geregeld 
openvallen in de drie gewesten.  

Vervolgens valt ook op dat er een impact uitgaat van de 
strijd tegen de fiscale fraude. Er wordt gewoon meer 
aangegeven in de nalatenschappen. Dit blijkt uit het feit 
dat zowel de successierechten als de 
schenkingsrechten parallel blijven toenemen. Dit 
fenomeen houdt nu reeds enkele jaren aan. 

Ten andere ook aanstippen dat er een onmiskenbaar 
effect uitgaat van het feit dat de indieningstermijn voor 
de aangifte van een nalatenschap is ingekort met één 
maand en dat in de drie gewesten. 

Niet te vergeten uiteraard het effect uitgaande van de 
fiscale regularisatie, effect dat zeer omvangrijk is in 
2013. (totaal effect: 195,5 miljoen EUR).

Het geheel van de bovenvermelde effecten mondt uit in 
de volgende groeipercentages voor de 
successierechten:

Vlaanderen :      + 16,24 %
Brussel : + 59,10 %
Wallonië : + 30,89 %

Voor het jaar 2014 blijft het merendeel van dezelfde 
groei incentives bestaan als deze vermeld voor het jaar 
2013. Uiteraard valt het discretionair effect weg 

A Bruxelles et en Wallonie, la croissance reste plutôt 
modeste précisément vu l’absence de grosses 
successions ouvertes.

De plus, les successions subissent également 
l’influence de la conjoncture toujours précaire. Tant les 
prix des biens immobiliers que les valeurs immobilières 
stagnent. Cela conduit aux chiffres de croissance 
suivants par région pour 2012.

Enfin, il est à signaler que la réduction du délai de dépôt 
de la déclaration de succession n’exerce encore aucune 
influence sur les recettes pour l’année 2012.

Flandre :            + 16,16 %       
Bruxelles : + 2,94 %
Wallonie : - 0,07 %

En ce qui concerne 2013, les tendances normales 
réapparaissent. En effet, la crise financière ne se situe 
pas encore intégralement derrière nous mais une légère 
augmentation est cependant déjà perceptible tant au 
niveau des valeurs immobilières que mobilières.

En outre, joue également bien entendu l’effet découlant 
de toute une série de grosses successions qui s’ouvrent 
régulièrement dans les trois régions. 

Ensuite, il convient également de remarquer qu’un 
impact découle de la lutte contre la fraude fiscale. Il est 
simplement davantage déclaré dans les successions. 
Cela ressort du fait que tant les droits de succession que 
les droits de donation continuent d’augmenter 
parallèlement. Ce phénomène persiste maintenant 
depuis quelques années. 

En outre, il faut souligner qu’un effet discrétionnaire 
découle du fait que le délai de dépôt de la déclaration de 
succession a été réduit d’un mois et ce dans les trois 
régions.

N’oublions pas bien évidemment  l’effet découlant de la 
régularisation fiscale, effet qui est assez substantiel en 
2013. (effet total de 195,5 millions EUR).

L’ensemble des effets précités aboutit aux pourcentages 
de croissance suivants pour les droits de succession:

Flandre :           + 16,24 %
Bruxelles : + 59,10 %
Wallonie : + 30,89 %

Pour l’année 2014, la plupart des stimulants de la 
croissance que ceux mentionnés pour l’année 2013 
demeurent. Certes, l’effet discrétionnaire découlant de 
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uitgaande van de inkorting van de aangiftetermijn 
evenals van een deel van de impact uitgaande van de 
grote nalatenschappen. 

Rekening houdend met de bovenvermelde hypotheses 
op vlak van de autonome groei van deze belasting en de 
genomen discretionaire maatregelen die nog altijd een 
vrij belangrijke rol blijven spelen, worden volgende 
groeipercentages per regio behaald:

Vlaanderen :             + 1,4 %
Brussel : - 7,6 %
Wallonië :                 + 0,4 %

Voor het jaar 2015 tenslotte is het duidelijk dat de netto-
ontvangsten in dalende lijn zijn voor de drie regio’s en dit 
om voor de hand liggende redenen. Het past hierbij de 
volgende belangrijkste redenen aan te halen te weten:

- l’effet découlant de la réduction du délai de dépôt a 
disparu;

- la disparition des mesures sur le plan de la 
régularisation fiscale;

- l’effet des grosses recettes doit être revu à la baisse 
car de si importantes recettes ne se produisent pas 
chaque année;

- d’autre part, il est à noter que, excepté pour les droits 
découlant de la régularisation fiscale, plus aucune 
recette n’est enregistrée pour la Flandre puisqu’elle 
perçoit elle-même, depuis le 1er janvier 2015, les 
droits de succession, ce qui explique la diminution de 
97,35%

Het budgettair effect voortvloeiend uit het geheel van de 
bovenvermelde elementen resulteren in de 
onderstaande negatieve groeivoeten:

Vlaanderen :         - 97,35%
Brussel :                - 9,00%
Wallonië :               - 9,00%

Voor het jaar 2016 tenslotte is uiteraard rekening 
gehouden met volgende factoren:

- De successierechten blijven een autonome groei 
kennen ondanks de hervorming op vlak van de 
schenkingsrechten;

- De opbrengst van de fiscale regularisatie zal ook in 
2016 een impact hebben op de globale geïnde 
rechten;

la réduction du délai de dépôt disparaît ainsi qu’une 
partie de l’effet découlant de certaines grosses 
successions.

Compte tenu des hypothèses susmentionnées au 
niveau de la croissance autonome de cet impôt ainsi que 
les mesures discrétionnaires qui continent à jouer un 
rôle assez important, les pourcentages de croissance 
suivants par région sont avancés:

Flandre :              + 1,4 %
Bruxelles : - 7,6 %
Wallonie :            + 0,4 %

Enfin, quant à 2015 , il est clair que les recettes nettes 
sont en recul dans les trois régions et ceci pour des 
raisons évidentes. Il convient de signaler les raisons les 
plus remarquables à savoir :

- het effect voortvloeiend uit de verkorting van de 
indieningstermijn op vlak van de successierechten is 
verdwenen;

- het opheffen van de maatregelen op vlak van de 
fiscale regularisatie;

- het effect uitgaande van de grote nalatenschappen 
moet naar beneden toe worden herzien vermits 
dergelijke grote ontvangsten zich niet elk jaar 
voordoen;

- anderzijds dient aangestipt dat, met uitzondering van 
de rechten voortvloeiend uit de fiscale regularisatie, 
er geen ontvangsten meer voor Vlaanderen geboekt 
worden gezien zij zelf de successierechten innen 
vanaf 2015, vandaar de daling met 97,35%.

L’effet budgétaire de l’ensemble des éléments qui 
précèdent abouti dans les taux de croissance négative 
ci-dessous:

Flandre :             - 97,35 %   
Bruxelles :          - 9,00 %
Wallonie :             - 9,00 %

Enfin, pour 2016, les facteurs suivants ont été pris en 
compte :

- Les droits de succession conservent une croissance 
autonome malgré la réforme instaurée au niveau des 
droits de donation;

- Le produit de la régularisation fiscale en 2016 aura 
également un impact sur les droits globaux perçus;
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- Het blijft een feit dat de “grote successies” een zeer 
grote invloed blijven uitoefenen op de totale geïnde 
rechten met betrekking tot een bepaald jaar. 
Probleem is dat ze, om voor de hand liggende 
redenen moeilijk voorspelbaar zijn.

De groei voor de gewesten waarvoor de federale 
overheid nog de vaststelling en inning van de rechten 
verzorgt zijn:

Brussel: + 1,67 %
Wallonië : + 2,42%

Er is dus met andere woorden rekening gehouden met 
een zeer voorzichtig groeipad.

B. De fiscale regularisatie 2013-2016.

Tijdens een vorig begrotingsconclaaf heeft de Regering 
beslist een derde fiscale regularisatie door te voeren in 
2013 (de EBA ter). Deze operatie zou geen opbrengsten 
genereren in 2013. Niettemin dient opgemerkt dat de 
EBA bis wel veel ontvangsten heeft opgebracht maar 
deze zijn onmiddellijk geïmputeerd op de opbrengst van 
de onderscheiden belastingsoorten waarop ze 
betrekking hebben. 

In 2014 wordt het merendeel van de opbrengst van de 
regularisatie ter ontvangen in de loop van het jaar. De 
totale opbrengst in kwestie bereikt 372 miljoen EUR. Het 
betreft ontvangsten die quasi integraal in de federale 
schatkist terechtkomen, zoals dit ten andere blijkt uit de 
wetstabel voor deze ontvangsten. Voor de gewesten 
bedroeg de opbrengst 46,3 miljoen EUR.

Voor 2015 zal deze operatie nog voor                                  
194,2 miljoen EUR aan ontvangsten genereren.

Voor 2016 zal de ingestelde “permanente” fiscale 
regularisatie een ontvangst voor de federale overheid 
van 250 miljoen EUR genereren.

- Le fait reste que les “grosses successions” 
conservent une influence importante sur le total des 
droits perçus d’une année à l’autre. Le problème est 
qu’ils sont, pour des raisons évidentes, difficiles à 
prévoir.

La croissance pour les régions pour lesquelles le 
gouvernement fédéral réalise l’établissement et la 
perception des droits sont:

Bruxelles : + 1,67 %
Wallonie : + 2,42%

En d’autres termes, il a été tenu compte d’une trajectoire 
de croissance prudente.

B. La régularisation fiscale 2013-2016.

Durant un conclave budgétaire précédent, le 
Gouvernement a décidé d’organiser une troisième 
régularisation fiscale à appliquer en 2013 (la DLU Ter).
Cette opération n’a pas engendré des recettes en 2013. 
Il est néanmoins à signaler que la DLU bis a apporté 
beaucoup de recettes mais celles-ci ont été imputées 
directement sur le produit des différents types d’impôt 
dont elles ont trait.

En 2014, la majorité des recettes découlant de la 
régularisation ter sont perçues au courant de l’année. Le 
produit total des recettes en question atteint                        
372 millions EUR.  Il s’agit ici de recettes qui reviennent 
quasi intégralement au Trésor fédéral, tel que cela 
ressort du tableau de la loi relatif à ces recettes. Pour les 
régions, les recettes s’élèvent à 46,3 millions EUR.

En 2015, l’opération précitée va engendrer encore des 
recettes fiscales de 194,2  millions EUR.  

Pour 2016, l’ensemble de la régularisation fiscale 
“permanente” va générer une recette de                                 
250 millions EUR pour le gouvernement fédéral.



568	 1351/001DOC 54 

Sectie II 
 

Niet-fiscale ontvangsten 
 
 

HOOFDSTUK 12 
 

FOD JUSTITIE 
 

Section II 
 

Recettes non fiscales 
 
 

CHAPITRE 12 
 

SPF JUSTICE 
 

Art. 87.20.01. — Terugbetaling van leningen verleend 
aan het personeel of rechthebbenden 

Art. 87.20.01. — Remboursements des prêts accordés 
au personnel ou ayants droit 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

 
 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
De ontvangsten bestaan uit de terugbetalingen, zonder 
interesten, door de begunstigden van leningen in de loop 
van het betreffende jaar. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Les recettes sont constituées par le remboursement, à 
effectuer pendant l’année envisagée par les 
bénéficiaires, des prêts sans intérêt. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Ministerieel besluit van 1 september 1955 houdende 
oprichting van een leenkas bij de Sociale Dienst van het 
Ministerie van Justitie.  
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté ministériel du 1er septembre 1955 portant 
création d’une caisse de prêts auprès du Service social 
du Ministère de la Justice. 
 

  3.  Verantwoordingen: 
 
De raming der ontvangsten is gebaseerd op de 
resultaten van de vorige jaren en het aantal toegekende 
leningen. 

3.  Justifications:  
 
La prévision des recettes est basée sur les résultats des 
années antérieures et le nombre des prêts accordés. 
 



5691351/001DOC 54 

 
 

HOOFDSTUK 13 
 

FOD BINNENLANDSE ZAKEN 
 
Art. 63.21.01. — Terugbetaling van een deel van de 
aankoopprijs gestort door de agglomeraties, de 
intercommunales en de gemeenten bij levering van het 
materieel voorzien in het algemeen 
reorganisatieprogramma van de gemeentelijke 
brandweerdiensten (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-54-3) 

CHAPITRE 13 
 

SPF INTERIEUR 
 
Art. 63.21.01. — Remboursement d’une partie du prix 
d’achat versé par les agglomérations, les 
intercommunales et les communes lors de la livraison du 
matériel prévu dans le programme général de 
réorganisation des services communaux d’incendie 
(Recettes affectées au programme 13-54-3) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 0 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 527 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 1 527 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Gedeeltelijke terugvordering van de aankoopprijs gestort 
door de agglomeraties, de intercommunales en de 
gemeenten bij levering van het materieel voorzien in het 
algemeen reorganisatieprogramma van de 
gemeentelijke brandweerdiensten. 

 

1.  Nature de la recette: 
 
Remboursement partiel du prix d’achat versé par les 
agglomérations, les intercommunales et les communes  
lors de la livraison du matériel prévu dans le programme 
général de réorganisation des services communaux 
d’incendie. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Artikel 12 van de wet van 31 december 1963 betreffende 
de civiele bescherming.  Koninklijk besluit van 23 maart 
1970 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder 
gemeenten die over een brandweerdienst beschikken, in 
aanmerking komen voor een staatsbijdrage voor het 
aankopen van brandweermaterieel, artikel 3. 
 
Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het fonds 
13-11 “Fonds voor de aanschaffing van materieel en 
uitrusting voor de opdrachten van de 
brandweerdiensten, voor rekening van de gemeenten, 
de intercommunales en de dienst voor brandweer en 
dringende medische hulp van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest” werd afgeschaft en er beslist 
werd om vanaf 2016 deze kredieten te transfereren naar 
limitatieve kredieten. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Loi du 31 décembre 1963 sur la Protection civile,                     
article 12. Arrêté royal du 23 mars 1970 fixant les 
conditions dans lesquelles les communes qui disposent 
d’un service d’incendie peuvent bénéficier de l’aide 
financière de l’Etat pour l’acquisition de matériel 
d’incendie, article 3. 
 
Décision du Conseil des ministres du                                    
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-11 «Fonds d'acquisition de matériel 
et d'équipement propres aux missions des services 
d'incendie, pour compte des communes, des 
intercommunales et du service d'incendie et d'aide 
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale» a 
été supprimé et par laquelle il a été décidé de transférer 
ces crédits aux crédits limitatifs à partir de 2016. 
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3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De recuperatie van het deel ten laste van de gemeenten 
gebeurt gelijktijdig met de ordonnanceringen betreffende 
het brandweermaterieel. Zo zijn de ontvangsten elk jaar 
proportioneel met de ordonnanceringskredieten van de 
basisallocaties 54 20/6308, 54 30/6309 en 54 20/6306 
(nieuwe basisallocatie) waarop de desbetreffende 
ordonnanceringen uitgevoerd worden. De grote 
meerderheid van de recuperaties gebeuren ten belope 
van 25% van het bedrag van de aankoop van het 
materieel. Daarom wordt dit percentage toegepast op de 
ordonnanceringskredieten om de raming van de 
ontvangsten te verkrijgen. De aldus verkregen ramingen 
zijn voorzichtig, aangezien sommige gemeenten 50% 
van de aankopen dragen. 
 
Zoals hierboven vermeld, staan de ontvangsten van 
artikel 6321.01 in rechtstreeks verband met de 
ordonnanceringen van de basisallocaties 54 20/6308,          
54 30/6309 en 54 20/6306 (nieuwe basisallocatie) wat 
ambtshalve variaties impliceert. Om ze te begrijpen, 
moet verwezen worden naar de nota’s ter 
verantwoording van de fiches 54 20/6308, 54 30/6309 en 
54 20/6306 van de Uitgavenbegroting. 
 
De ontvangsten van artikel 6321.01 kunnen, omwille van 
hun verband met de ordonnanceringen, wijzigingen 
ondergaan, zowel in de tijd als ten opzichte van de 
oorspronkelijke verwachtingen, volgens de planning van 
de leveringen van de leveranciers en volgens de 
eventuele wijzigingen hierin. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
La récupération de la part à charge des communes a lieu 
simultanément aux ordonnancements relatifs au 
matériel d’incendie. Les recettes sont ainsi chaque 
année proportionnelles aux crédits d’ordonnancement 
des allocations de base 54 20/6308, 54 30/6309 et                 
54 20/6306 (nouvelle allocation de base) sur lesquels 
sont effectués les ordonnancements en question. La 
grande majorité des récupérations ont lieu à raison de 
25 % du montant de l’achat du matériel. C’est pourquoi 
ce pourcentage est appliqué aux crédits 
d’ordonnancement pour obtenir l’estimation des 
recettes. Les estimations ainsi obtenues sont prudentes 
puisque certaines communes supportent 50 % des 
achats. 
 
 Comme indiqué ci-dessus, les recettes de l’article 
6321.01 sont en corrélation directe avec les 
ordonnancements des allocations de base 54 20/6308, 
54 30/6309 et 54 20/6306 (nouvelle allocation de base), 
ce qui implique d’office des variations. Pour les 
comprendre, il faut se reporter aux notes justificatives 
des fiches 54 20/6308, 54 30/6309 et 54 20/6306 du 
Budget des Dépenses. 

 De part leur lien étroit avec les ordonnancements, les 
recettes de l’article 6321.01 peuvent subir des 
modifications tant dans le temps que par rapport aux 
prévisions initiales, suivant le planning des livraisons 
des fournisseurs et selon les modifications qui peuvent 
survenir dans celui ci.

 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De realisaties zijn in functie van de ontvangen 
leveranciersfacturen (vereffeningen) op bestellingen ten 
laste van de bovenvermelde basisallocaties en in functie 
van het verschuldigde terugbetalingspercentage hierop. 
Een wijziging van deze parameters  zorgt voor een 
verhoging of verlaging van de inkomsten. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Les réalisations sont fonction des factures des 
fournisseurs reçues (liquidations) sur des commandes à 
charge des allocations de base susmentionnées et sont 
fonction du taux de remboursement dû sur celles-ci. Une 
modification de ces paramètres entraîne une 
augmentation ou une baisse des revenus.  
 

5.  Verantwoordingen: 
 
Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                        
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit geaffecteerd artikel vervangen door het 
niet-geaffecteerd artikel 63.21.02. Bijgevolg werden de 
ramingen vanaf 2016 op nul gezet. 
 

5.  Justifications:  
 
Suite à la décision du Conseil des ministres du                       
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article affecté a été remplacé par l'article 63.21.02 non 
affecté. Par conséquent, les estimations ont été remises 
à zéro à partir de 2016. 
 
 

Art. 63.21.02. — Terugbetaling van een deel van de 
aankoopprijs gestort door de agglomeraties, de 
intercommunales en de gemeenten bij levering van het 
materieel voorzien in het algemeen 

Art. 63.21.02 — Remboursement d’une partie du prix 
d’achat versé par les agglomérations, les 
intercommunales et les communes lors de la livraison du 
matériel prévu dans le programme général de 
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reorganisatieprogramma van de gemeentelijke 
brandweerdiensten – deel gemeenten

réorganisation des services communaux d’incendie –
partie communes

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 527 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering           + 1 527 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Gedeeltelijke terugvordering van de aankoopprijs gestort 
door de agglomeraties, de intercommunales en de 
gemeenten bij levering van het materieel voorzien in het 
algemeen reorganisatieprogramma van de 
gemeentelijke brandweerdiensten.

1.  Nature de la recette:

Remboursement partiel du prix d’achat versé par les 
agglomérations, les intercommunales et les communes  
lors de la livraison du matériel prévu dans le programme 
général de réorganisation des services communaux 
d’incendie.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Artikel 12 van de wet van 31 december 1963 betreffende 
de civiele bescherming.  Koninklijk besluit van 23 maart 
1970 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder 
gemeenten die over een brandweerdienst beschikken, in 
aanmerking komen voor een staatsbijdrage voor het 
aankopen van brandweermaterieel, artikel 3.

Beslissing van de Ministerraad van 1 oktober 2015 met 
betrekking tot de initiële begroting 2016 waarbij het fonds 
13-11 “Fonds voor de aanschaffing van materieel en 
uitrusting voor de opdrachten van de 
brandweerdiensten, voor rekening van de gemeenten, 
de intercommunales en de dienst voor brandweer en 
dringende medische hulp van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest” werd afgeschaft en er beslist 
werd om vanaf 2016 deze kredieten te transfereren naar 
limitatieve kredieten.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Loi du 31 décembre 1963 sur la Protection civile,                     
article 12. Arrêté royal du 23 mars 1970 fixant les 
conditions dans lesquelles les communes qui disposent 
d’un service d’incendie peuvent bénéficier de l’aide 
financière de l’Etat pour l’acquisition de matériel 
d’incendie, article 3.

Décision du Conseil des ministres du                                    
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, par 
laquelle le fonds 13-11 «Fonds d'acquisition de matériel 
et d'équipement propres aux missions des services 
d'incendie, pour compte des communes, des 
intercommunales et du service d'incendie et d'aide 
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale» a 
été supprimé et par laquelle il a été décidé de transférer 
ces crédits aux crédits limitatifs à partir de 2016.

3.  Parameters en wijze van berekening:

De recuperatie van het deel ten laste van de gemeenten 
gebeurt gelijktijdig met de ordonnanceringen betreffende 
het brandweermaterieel. Zo zijn de ontvangsten elk jaar 
proportioneel met de vereffeningskredieten van de 
basisallocaties 54 20/6308, 54 30/6309 en 54 20/6306 
(nieuwe basisallocatie) waarop de desbetreffende 
ordonnanceringen uitgevoerd worden. De grote 
meerderheid van de recuperaties gebeuren ten belope 
van 25% van het bedrag van de aankoop van het 
materieel. Daarom wordt dit percentage toegepast op de 
vereffeningskredieten om de raming van de ontvangsten 

3.  Paramètres et mode de calcul: 

La récupération de la part à charge des communes a lieu 
simultanément aux ordonnancements relatifs au 
matériel d’incendie. Les recettes sont ainsi chaque 
année proportionnelles aux crédits de liquidation des 
allocations de base 54 20/6308, 54 30/6309 et                 
54 20/6306 (nouvelle allocation de base) sur lesquels 
sont effectués les ordonnancements en question. La 
grande majorité des récupérations ont lieu à raison de 
25 % du montant de l’achat du matériel. C’est pourquoi 
ce pourcentage est appliqué aux crédits de liquidation 
pour obtenir l’estimation des recettes. Les estimations 
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te verkrijgen. De aldus verkregen ramingen zijn 
voorzichtig, aangezien sommige gemeenten 50% van de 
aankopen dragen.

Zoals hierboven vermeld, staan de ontvangsten van 
artikel 63.21.01 in rechtstreeks verband met de 
ordonnanceringen van de basisallocaties 54 20/6308,          
54 30/6309 en 54 20/6306 (nieuwe basisallocatie) wat 
ambtshalve variaties impliceert. Om ze te begrijpen, 
moet verwezen worden naar de nota’s ter 
verantwoording van de fiches 54 20/6308, 54 30/6309 en 
54 20/6306 van de Uitgavenbegroting.

De ontvangsten van artikel 63.21.01 kunnen, omwille 
van hun verband met de ordonnanceringen, wijzigingen 
ondergaan, zowel in de tijd als ten opzichte van de 
oorspronkelijke verwachtingen, volgens de planning van 
de leveringen van de leveranciers en volgens de 
eventuele wijzigingen hierin.

ainsi obtenues sont prudentes puisque certaines 
communes supportent 50 % des achats.

Comme indiqué ci-dessus, les recettes de l’article 
63.21.01 sont en corrélation directe avec les 
ordonnancements des allocations de base 54 20/6308, 
54 30/6309 et 54 20/6306 (nouvelle allocation de base), 
ce qui implique d’office des variations. Pour les 
comprendre, il faut se reporter aux notes justificatives 
des fiches 54 20/6308, 54 30/6309 et 54 20/6306 du 
Budget des Dépenses.

De part leur lien étroit avec les ordonnancements, les 
recettes de l’article 63.21.01 peuvent subir des 
modifications tant dans le temps que par rapport aux 
prévisions initiales, suivant le planning des livraisons 
des fournisseurs et selon les modifications qui peuvent 
survenir dans celui-ci.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

De realisaties zijn in functie van de ontvangen 
leveranciersfacturen (vereffeningen) op bestellingen ten 
laste van de bovenvermelde basisallocaties en in functie 
van het verschuldigde terugbetalingspercentage hierop. 
Een wijziging van deze parameters  zorgt voor een 
verhoging of verlaging van de inkomsten.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Les réalisations sont fonction des factures des 
fournisseurs reçues (liquidations) sur des commandes à 
charge des allocations de base susmentionnées et sont 
fonction du taux de remboursement dû sur celles-ci. Une 
modification de ces paramètres entraîne une 
augmentation ou une baisse des revenus. 

5.  Verantwoordingen:

Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van                        
1 oktober 2015 met betrekking tot de initiële begroting 
2016, werd dit niet-geaffecteerd artikel 63.21.02 
gecreëerd. 

Er wordt een daling van de ontvangsten verwacht 
tegenover voorgaande jaren (cf. geaffecteerd artikel 
63.21.01):

- het krediet van BA 54 20 6321 08 werd verminderd met 
1 069 000 EUR vanaf 2014 (notificaties van de 
Begrotingscontrole 2014, Ministerraad van 4/04/2014);

- het krediet van 2014 werd pas vastgelegd ten belope 
van 75%;

- De planning van de vereffeningen van de BA 54 20 
6321 08 werd geactualiseerd voor 2016 en de volgende 
jaren. Er werd ook rekening gehouden met de 
recuperatie van 25% op de te ontvangen facturen met 
betrekking tot de vastleggingen op het fonds                             
(BA 54 30 632109).

De wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid 
zal binnenkort gewijzigd worden door een wet houdende 

5.  Justifications: 

Suite à la décision du Conseil des ministres du                       
1er octobre 2015 concernant le budget initial 2016, cet 
article 63.21.02 non affecté a été créé.

On attend une baisse des recettes par rapport aux 
années précédentes (cf. article non affecté 63.21.01):

-Le crédit de l'AB 54 20 6321 08  a été diminué de                   
1 069 000 EUR à partir de 2014 (notifications du 
Contrôle budgétaire 2014, Conseil des Ministres du 
4/04/2014);

-Le crédit 2014 n'a été engagé qu'à concurrence de 
75%;

- Le planning des liquidations de l'AB 54 20 6321 08 a 
été actualisé pour 2016 et les années suivantes.
Il a également été tenu compte de la récupération de 
25% sur les factures à recevoir sur les engagements pris 
sur ce fonds (AB 54 30 632109).

En fait, la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile 
sera prochainement modifiée par une loi portant des 
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diverse bepalingen, die momenteel ontworpen wordt. Dit 
ontwerp voert een paragraaf 3 in artikel 117 van de wet 
van 15 mei 2007, die het volgende bepaalt: "Subsidies 
kunnen aan de prezones en de hulpverleningszones 
toegekend worden, binnen de grenzen van de
begrotingswetten, voor de aankoop van materieel 
noodzakelijk voor het uitoefenen van hun opdrachten 
zoals vermeld in artikel 11. De Koning bepaalt de 
voorwaarden en de modaliteiten volgens dewelke deze 
subsidies toegekend worden." 

Er wordt een koninklijk besluit voorbereid om de 
voorwaarden vast te leggen voor de toekenning van 
subsidies aan de prezones en aan de 
hulpverleningszones voor de aankoop van het materieel 
dat nodig is voor de uitvoering van hun opdrachten 
inzake civiele veiligheid. Het is de bedoeling de prezones 
(enkel in 2015) en de hulpverleningszones subsidies toe 
te kennen voor de aankoop van materieel.  

De subsidies zullen rechtstreeks aan de zones uitbetaald 
worden in één schijf, zodra de minister het bedrag van 
de subsidies per zone vastgelegd heeft. 

dispositions diverses, actuellement en projet. Ce projet 
insère un paragraphe 3 dans l'article 117 de la loi du 15 
mai 2007, qui prévoit ce qui suit : "Des subsides peuvent 
être octroyés aux prézones et aux zones de secours, 
dans les limites des lois budgétaires, pour l'achat de 
matériel nécessaire pour l'exécution de leurs missions 
telles que visées à l'article 11. Le Roi détermine les 
conditions et les modalités d'octroi de ces subsides."

Un Arrêté royal est en préparation pour fixer les 
conditions d'octroi de subsides aux prézones et aux 
zones de secours pour l'achat de matériel nécessaire 
pour l'exécution de leurs missions de sécurité civile. Le 
but étant d'octroyer aux prézones (uniquement en 2015) 
et aux zones des subsides pour l'acquisition de matériel.

Les subsides seront payés en une seule tranche 
directement aux zones dès que le ministre arrête le
montant des subsides par zone.

Art. 87.20.01. — Terugbetalingen van leningen verleend 
aan de personeelsleden of rechthebbenden

Art. 87.20.01. — Remboursement de prêts accordés au 
personnel ou ayants droit

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 38 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 45 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                - 7 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetalingen van leningen verleend aan de 
personeelsleden of rechthebbenden.

1.  Nature de la recette:

Remboursement de prêts accordés au personnel ou 
ayants droit.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Ministrieel besluit van 19 januari 1954.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté ministériel du 19 janvier 1954.

3.  Parameters en wijze van berekening:

De jaarlijks te ontvangen afbetalingen van de 
toegekende sociale leningen.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Les remboursements des prêts sociaux accordés à 
recevoir annuellement.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Er wordt geen indexering toegepast.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Aucune indexation n’est appliquée.
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5.  Verantwoordingen: 
 
De raming wordt opgesteld op basis van de 
aflossingstabellen van de lopende leningen alsook op 
basis van ervaringsgegegevens met betrekking tot 
nieuwe leningen. De ramingen voor 2016-2019 zijn 
dezelfde als de realisaties 2014. Er is een lichte 
verhoging in 2015 omwille van leningen die met 
vertraging werden ingeboekt. 
 
 

5.  Justifications:  
 
L’estimation est établie sur la base des tableaux 
d’amortissement des prêts en cours ainsi que sur la 
base des données antérieures relatives aux nouveaux 
prêts. Les estimations pour 2016-2019 sont les mêmes 
que les réalisations 2014. On note une légère 
augmentation en 2015 en raison des enregistrements 
tardifs de prêts. 

HOOFDSTUK 14 
 

FOD BUITENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE 
HANDEL EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING 

 
 

§ 1. Buitenlandse Zaken en Buitenlandse Handel 
 

CHAPITRE 14 
 

SPF AFFAIRES ETRANGERES, COMMERCE 
EXTERIEUR ET COOPERATION AU 

DEVELOPPEMENT 
 

§ 1er. Affaires étrangères et Commerce Extérieur 
 

Art.76.12.01. — Opbrengst van de verkoop van gronden 
gelegen in het buitenland (ontvangsten toegewezen aan 
het programma 14-42-1) 

Art.76.12.01. — Produit de la vente de terrains situés à 
l’étranger (recettes affectées au programme 14-42-1) 
 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 336 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 336 Augmentation /Diminution 

   
Wettelijke basis: de organieke wet van                                  
27 december 1990 houdende oprichting van 
begrotingsfondsen. 

 
Het betreft hier ontvangsten voortkomend uit de verkoop 
van gronden, gelegen in het buitenland. Deze 
ontvangsten zullen dienen om, minstens gedeeltelijk, de 
aankoop, de bouw, het inrichten, de renovatie, het 
onderhoud en het verhuur van onroerende goederen te 
financieren, welke bestemd zijn om te worden 
aangewend hetzij als residenties hetzij als kanselarijen 
van de Belgische diplomatieke zendingen of consulaire 
posten. 
 
 

Base légale: la loi organique du 27 décembre 1990 
créant des fonds budgétaires. 
 
 
Il s’agit des recettes provenant de la vente de terrains 
sis à l’étranger. Ces recettes serviront à financer, au 
moins partiellement, l’achat, la construction, 
l'aménagement, la rénovation, l'entretien et la location 
de biens immeubles destinés à servir soit de résidences, 
soit de chancelleries des missions diplomatiques ou des 
postes consulaires belges. 
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Art.76.32.01. — Opbrengst van de verkoop van 
onroerende goederen gelegen in het buitenland 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 14-42-1)

Art.76.32.01. — Produit de la vente de biens immeubles 
sis à l’étranger (Recettes affectées au programme                   
14-42-1) 

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 17 798 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 18 445 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering - 647 Augmentation /Diminution

Wettelijke basis: de organieke wet van                                   
27 december 1990 houdende oprichting van 
begrotingsfondsen.

Het betreft hier ontvangsten voortkomend uit de verkoop 
van onroerende goederen, gelegen in het buitenland. 
Deze ontvangsten zullen dienen om, minstens 
gedeeltelijk, de aankoop, het bouwen, het inrichten, de 
renovatie, het onderhoud en de verhuur van goederen 
van dezelfde aard te financieren, welke bestemd zijn om 
te worden aangewend hetzij als residenties hetzij als 
kanselarijen van de Belgische diplomatieke zendingen of 
consulaire posten.

Raming der ontvangsten 2016: 17 798 000 EUR
Afkomstig van de verkoop van volgende gebouwen:

- Brazzaville residentie:                       2 000 000 EUR
- Buenos Aires ex-kanselarij:                  500 000 EUR
- Keulen kanselarij:                              3 600 000 EUR
- Kaapstad residentie + terrein:           3 000 000 EUR
- Rijsel kanselarij:                                2 200 000 EUR
- Rijsel ex kamer van koophandel:         300 000 EUR
- Rijsel residentie:                                1 008 000 EUR
- San Jose kanselarij:                         412 200 EUR
- San Jose residentie:                             662 000 EUR
- San Jose residentie nr. 2:                    430 800 EUR
- Caracas residentie:                           1 868 000 EUR
- Tallin residentie:                                   900 000 EUR
- Vilnius residentie:                                 538 000 EUR
- Vilnius kanselarij:                                 379 000 EUR

Base légale : la loi organique du 27 décembre 1990 
créant des fonds budgétaires.

Il s’agit des recettes provenant de la vente de biens 
immeubles sis à l’étranger et qui serviront à financer, au 
moins partiellement, l’achat, la construction, 
l'aménagement, la rénovation, l'entretien et la location 
de biens de même nature destinés à servir soit de 
résidences, soit de chancelleries des missions 
diplomatiques ou des postes consulaires belges.

Estimation des recettes pour 2016 : 17 798 000 EUR
Provenant de la vente des bâtiments suivants:

- Brazzaville résidence:                     2 000 000 EUR
- Buenos Aires ex-chancellerie: 500 000 EUR
- Cologne chancellerie:                 3 600 000 EUR
- Le Cap résidence + terrain:              3 000 000 EUR
- Lille chancellerie:                         2 200 000 EUR
- Lille ex-chambre de commerce:        300 000 EUR
- Lille résidence:                                 1 008 000 EUR
- San Jose chancellerie:                        412 200 EUR
- San Jose résidence: 662 000 EUR
- San Jose résidence n°2:                     430 800 EUR
- Caracas résidence:                          1 868 000 EUR
- Tallin résidence:                                   900 000 EUR
- Vilnius résidence:                                 538 000 EUR
- Vilnius chancellerie:                             379 000 EUR
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Art. 77.10.01. — Verkoop van rollend materieel in de 
diplomatieke posten

Art. 77.10.01. — Vente de matériel roulant dans les 
postes diplomatiques

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 10 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

Het gaat om de opbrengst uit de verkoop ter plaatse van 
verschillend rollend materieel.

Il s’agit du produit de la vente sur place de divers 
matériel roulant.

Art. 87.20.01. — Terugbetalingen van leningen verleend 
aan de personeelsleden of rechthebbenden

Art. 87.20.01. — Remboursements de prêts accordés 
au personnel ou ayants droit

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 20 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               - 10 Augmentation /Diminution

De ontvangsten zijn samengesteld uit de 
terugbetalingen van:

- leningen toegekend aan personeelsleden die zich in 
moeilijkheden bevinden; deze leningen worden 
teruggestort door 24 maandelijkse inhoudingen op 
de wedden van de begunstigden;

- voorschotten op wedden toegekend aan nieuwe 
personeelsleden die omwille van administratieve 
redenen niet kunnen betaald worden op het einde 
van de eerste maand van hun tewerkstelling.

Zij zijn afhankelijk van de gerealiseerde uitgaven ten 
laste van de basisallocatie 14.21.01.83.00.01 van de 
algemene uitgavenbegroting.

Les recettes sont constituées par les remboursements:

- de prêts accordés aux membres du personnel en 
difficultés; ces prêts sont remboursables en 24 
mensualités prélevées sur les traitements des 
bénéficiaires;

- d'avances sur traitements accordées aux agents 
nouvellement recrutés, qui pour des raisons 
administratives ne peuvent être payés à l'issue de 
leur premier mois de travail.

Elles dépendent des dépenses réalisées à charge de 
l'allocation de base 14.21.01.83.00.01 du budget 
général des dépenses.
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§ 2. Ontwikkelingssamenwerking 
 

§ 2. Coopération au Développement 

Art. 88.24.01. — Vereffeningen van deelnemingen in het 
buitenland 

Art. 88.24.01. — Liquidations de participations à 
l'étranger 

  
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 

   
1. Aard van de ontvangst: 
 
In het kader van de programmawet van                                    
24 december 1993 kan een financiële bijdrage aan 
ontwikkelingsprogramma's- en acties verleend worden 
ofwel aan: 
 
• de vreemde Staat waarvoor de ontwikkelingsactie 

bestemd is; 
• de openbare onderneming of een onderneming met 

gemengd beheer van deze Staat; 
• een instelling waarvan de verbintenissen door deze 

Staat gewaarborgd zijn;  
• een nationale of regionale ontwikkelingsbank. 
 
 
Deze financiële bijdrage kan ondermeer de vorm 
aannemen van een lening of participatie. 

1. Nature de la recette: 
 
Dans le cadre de la loi-programme du                                     
24 décembre 1993, une contribution financière peut, 
dans le cadre d'un programme ou d'une action de 
développement, être mise à disposition: 
 
• de l'Etat étranger bénéficiaire d'une action de 

développement; 
• de l'entreprise publique ou de l'entreprise à 

économie mixte de cet Etat; 
• de l'institution dont les engagements sont garantis 

par cet Etat; 
• d'une banque de développement nationale ou 

régionale. 
 
Ces interventions financières peuvent prendre, entre 
autres, la forme d'un prêt ou d'une participation.   
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
De juridische grondslag die de basis vormt voor de 
ontvangst werd opgenomen in de overeenkomsten die 
werden afgesloten tussen België en de partner. 
 

2. Dispositions légales ou réglementaires de la recette: 
 
La base juridique de la recette est contenue dans les 
conventions conclues entre la Belgique et le partenaire. 
 

3. Parameters en wijze van berekening: 
 
Zij zijn voorzien in de overeenkomsten. 

3. Paramètres et mode de calcul: 
 
Il sont prévus dans les conventions. 
 

4. Indexatie van de ontvangst: 
 
De ontvangsten die op dit ontvangstenartikel worden 
gerealiseerd betreffen niet-geïndexeerde ontvangsten. 

4. Indexation de la recette: 
 
Les recettes qui se réalisent sur cet article de recettes 
concernent des recettes non indexables. 
 

5.Verantwoording van de schommelingen in de 
verwezenlijkingen: 
 
België overweegt haar participatie in het kapitaal van de 
Rwandese Ontwikkelingsbank te verkopen (ongeveer                   
3 000 000 EUR).  Aangezien nog geen beslissing 
genomen werd, werd 1 000 EUR pro memorie 
ingeschreven, zowel in 2015 als in 2016. 

5. Justification des fluctuations dans les réalisations: 
 
 
La Belgique envisage de vendre sa participation au 
capital de la Banque Rwandaise de Développement 
(environ 3 000 000 EUR).  Vu que la décision n’a pas 
encore été prise, 1 000 EUR est inscrit pour mémoire 
aussi bien en 2015 qu’en 2016.   
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HOOFDSTUK 16 
 

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING 
 
Art. 76.11.01. en 76.11.04. — Verkoop van onroerende 
goederen in het binnenland binnen de overheidssector 
(Ontvangsten toegewezen aan de programma’s 16-50-
0, 1, 2, 3, 4 en 5) 

CHAPITRE 16 
 

MINISTERE DE LA DEFENSE 
 
Art. 76.11.01. et 16.11.04. — Vente de biens 
immobiliers dans le pays à l’intérieur du secteur des 
administrations publiques (Recettes affectées aux 
programmes 16-50-0, 1, 2, 3, 4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 1 800 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 900 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             + 900 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze middelen vloeien voort uit de vervreemding van 
onroerende goederen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes proviennent de l’aliénation de biens 
immeubles. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001, in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                          
28 juli 2001 Ed. 2) en door de programmawet van 
20 juli 2006, in het bijzonder artikel 65 (Belgisch 
Staatsblad van  28 juli 2006 Ed. 2); 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie 
van de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 créant des 
fonds budgétaires, modifiée par la loi programme 
du 19 juillet 2001, en particulier article 41 
(Moniteur belge du   28 juillet 2001 Ed. 2) et par la 
loi programme du 20 juillet 2006, en particulier 
article  65 (Moniteur belge du 28 juillet 2006                
Ed. 2); 

 
- Loi du 22 Mai 2003  portant organisation du 

budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, 
article 62. 

 
3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De raming voor 2016 is gebaseerd op de cataloog van 
de domeinen/infrastructuur die Landsverdediging in 
2016 te koop zal stellen. Het geraamde bedrag per 
verkoop wordt bepaald door de bevoegde diensten die 
onder de bevoegdheid vallen van de FOD Financiën, 
door te vergelijken met gelijkaardige verkopen uit het 
verleden of door het schatten van de waarde van de 
verkochte goederen. 
 
Het bedrag ingeschreven op de Middelenbegroting komt 
overeen met de geraamde verkoopwaarde, eventueel 
verminderd met de kosten voor de sanering van de 
domeinen en rekening houdende met een 
verminderingsfactor ter dekking van een mogelijke 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
L’estimation pour 2016 est fondée sur le catalogue des 
domaines/infrastructures que la Défense mettra en vente 
en 2016. Le produit de chaque vente est estimé par les 
services compétents du SPF Finances, par comparaison 
avec des ventes similaires réalisées par le passé ou par 
estimation de la valeur résiduelle des biens. 
 
 

Les montants inscrits au Budget des Voies et Moyens 
correspondent au produit de ces ventes éventuellement 
diminué des coûts pour l’assainissement des sites, tout 
en tenant compte d’un facteur de diminution en 
couverture d’une possible surestimation lors de la 
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overraming van de initiële prijszetting of van het niet 
realiseren van de ontvangst. 
 
Zich baserende op de ervaringen uit het verleden wordt 
voor 2016 volgende verdeelsleutel gehanteerd voor de 
verkoop van gronden: 
 
- 30% binnen de overheidssector of 1,8 miljoen EUR 

op artikel 76.11.01; 
 

- 70% buiten de overheidssector of 4,3 miljoen EUR 
op artikel 76.12.01. 

 

Sur base des constatations faites dans le passé pour la 
vente de terrains, la clé de répartition proposée pour 
2016 est: 
 
- 30% à l’intérieur du secteur des administrations 

publiques ou 1,8 millions EUR sur l’article 76.11.01; 
 

- 70% à l’extérieur des administrations publiques ou 
4,3

 

millions EUR

 

sur l’article

 

76.12.01.

 
 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing voor dit soort ontvangsten. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application pour ce type de recettes. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Het volume van de verwezenlijkte ontvangsten is in 
functie van het aantal terreinen dat voor verkoop wordt 
voorgesteld en de waarde ervan. 

 
 
 

5. Justifications: 
 
Le volume des recettes perçues varie en fonction du 
nombre et de la valeur des terrains proposés à la vente. 

Art. 76.12.01. en Art. 76.12.04. — Verkoop van 
onroerende goederen in het binnenland aan andere 
sectoren dan de overheidssector (Ontvangsten 
toegewezen aan de programma’s 16-50-0, 1, 2, 3, 4 en 
5) 

Art. 76.12.01. en Art. 76.12.04.  — Vente de biens 
immobiliers dans le pays à l’intérieur à d'autres secteurs 
que le secteur des administrations publiques (Recettes 
affectées aux programmes 16-50-0, 1, 2, 3, 4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2015 4 300 Estimation des recettes 2015 

Vermoedelijke ontvangsten 2014 900 Recettes probables 2014 

Vermeerdering/Vermindering            + 3 400 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze middelen vloeien voort uit de vervreemding van 
onroerende goederen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes proviennent de l’aliénation de biens 
immeubles. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001, in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                          
28 juli 2001 Ed. 2) en door de programmawet van 
20 juli 2006, in het bijzonder artikel 65 (Belgisch 
Staatsblad van  28 juli 2006 Ed. 2); 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie 
van de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62. 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 créant des 
fonds budgétaires, modifiée par la loi programme 
du 19 juillet 2001, en particulier article 41 
(Moniteur belge du   28 juillet 2001 Ed. 2) et par la 
loi programme du 20 juillet 2006, en particulier 
article  65 (Moniteur belge du 28 juillet 2006                
Ed. 2); 

 
- Loi du 22 Mai 2003  portant organisation du 

budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, 
article 62. 

détermination initiale des prix ou d’une non réalisation de 
la recette.
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3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De raming voor 2016 is gebaseerd op de cataloog van 
de domeinen/infrastructuur die Landsverdediging in 
2016 te koop zal stellen. Het geraamde bedrag per 
verkoop wordt bepaald door de bevoegde diensten die 
onder de bevoegdheid vallen van de FOD Financiën, 
door te vergelijken met gelijkaardige verkopen uit het 
verleden of door het schatten van de waarde van de 
verkochte goederen. 
 
Het bedrag ingeschreven op de Middelenbegroting komt 
overeen met de geraamde verkoopwaarde, eventueel 
verminderd met de kosten voor de sanering van de 
domeinen en rekening houdende met een 
verminderingsfactor ter dekking van een mogelijke 
overraming van de initiële prijszetting of van het niet 
realiseren van de ontvangst. 
 
Zich baserende op de ervaringen uit het verleden wordt 
voor 2016 volgende verdeelsleutel gehanteerd voor de 
verkoop van terreinen: 
 
- 30% binnen de overheidssector of 1,8 miljoen EUR 

op artikel 76.11.01; 
 

- 70% buiten de overheidssector of 4,3 miljoen EUR 
op artikel 76.12.01. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
L’estimation pour 2016 est fondée sur le catalogue des 
domaines/infrastructures que la Défense mettra en vente 
en 2016. Le produit de chaque vente est estimé par les 
services compétents du SPF Finances, par comparaison 
avec des ventes similaires réalisées par le passé ou par 
estimation de la valeur résiduelle des biens. 
 
 

Les montants inscrits au Budget des Voies et Moyens 
correspondent au produit de ces ventes éventuellement 
diminué des coûts pour l’assainissement des sites, tout 
en tenant compte d’un facteur de diminution en 
couverture d’une possible surestimation lors de la 
détermination initiale des prix ou d’une non réalisation de 
la recette. 
 
Sur base des constatations faites dans le passé pour la 
vente de terrains, la clé de répartition proposée pour 
2016 est : 
 
- 30% à l’intérieur du secteur des administrations 

publiques ou 01,8 millions EUR sur l’article 76.11.01;
 

 
- 70% à l’extérieur des administrations publiques ou 

4,3 millions EUR sur l’article 76.12.01.
 

 
4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing voor dit soort ontvangsten. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application pour ce type de recettes. 
 

5. Verantwoordingen: 

Het volume van de verwezenlijkte ontvangsten is in 
functie van het aantal terreinen dat voor verkoop wordt 
voorgesteld en de waarde ervan.  
 

5. Justifications: 
 
Le volume des recettes perçues varie en fonction du 
nombre de terrains proposés à la vente et de la valeur 
de ceux-ci. 
 
 

Art. 76.31.01. en Art. 76.31.04. — Verkoop van 
bestaande gebouwen in het binnenland binnen de 
overheidssector (Ontvangsten toegewezen aan de 
programma’s 16-50-0, 1, 2, 3, 4 en 5) 

Art. 76.31.01 et Art. 76.31.04. — Vente  de bâtiments 
existants dans le pays à l'intérieur du secteur des 
administrations publiques (Recettes affectées aux 
programmes 16-50-0, 1, 2, 3, 4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 14 900 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 12 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering            + 2 900 Augmentation /Diminution 
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1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze middelen vloeien voort uit de vervreemding van 
onroerende goederen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes proviennent de l’aliénation de biens 
immeubles. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001, in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                          
28 juli 2001 Ed. 2) en door de programmawet van 
20 juli 2006, in het bijzonder artikel 65 (Belgisch 
Staatsblad van  28 juli 2006 Ed. 2); 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie 
van de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 créant des 
fonds budgétaires, modifiée par la loi programme 
du 19 juillet 2001, en particulier article 41 
(Moniteur belge du   28 juillet 2001 Ed. 2) et par la 
loi programme du 20 juillet 2006, en particulier 
article  65 (Moniteur belge du 28 juillet 2006                
Ed. 2); 

 
- Loi du 22 Mai 2003  portant organisation du 

budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, 
article 62. 

 
3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De raming voor 2016 is gebaseerd op de cataloog van 
de domeinen/infrastructuur die Landsverdediging in 
2016 te koop zal stellen. Het geraamde bedrag per 
verkoop wordt bepaald door de bevoegde diensten die 
onder de bevoegdheid vallen van de FOD Financiën, 
door te vergelijken met gelijkaardige verkopen uit het 
verleden of door het schatten van de waarde van de 
verkochte goederen. 
 
Het bedrag ingeschreven op de Middelenbegroting komt 
overeen met de geraamde verkoopwaarde, eventueel 
verminderd met de kosten voor de sanering van de 
domeinen en rekening houdende met een 
verminderingsfactor ter dekking van een mogelijke 
overraming van de initiële prijszetting of van het niet 
realiseren van de ontvangst. 
 
Zich baserende op de ervaringen uit het verleden wordt 
voor 2016 volgende verdeelsleutel gehanteerd voor de 
verkoop van gebouwen: 
 
- 80% binnen de overheidssector of 14,9 miljoen EUR 

op artikel 76.31.01; 
 

- 20% buiten de overheidssector of 3,7 miljoen EUR 
op artikel 76.32.01. 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
L’estimation pour 2016 est fondée sur le catalogue des 
domaines/infrastructures que la Défense mettra en vente 
en 2016. Le produit de chaque vente est estimé par les 
services compétents du SPF Finances, par comparaison 
avec des ventes similaires réalisées par le passé ou par 
estimation de la valeur résiduelle des biens. 
 
 

Les montants inscrits au Budget des Voies et Moyens 
correspondent au produit de ces ventes éventuellement 
diminué des coûts pour l’assainissement des sites, tout 
en tenant compte d’un facteur de diminution en 
couverture d’une possible surestimation lors de la 
détermination initiale des prix ou d’une non réalisation de 
la recette.  

Sur base des constatations faites dans le passé pour la 
vente de bâtiments, la clé de répartition proposée pour 
2016

 
est:

 
 
- 80% à l’intérieur du secteur des administrations 

publiques ou 14,9 millions EUR sur l’article 76.31.01; 
 

- 20% à d’autres secteurs que le secteur des 
administrations publiques ou 3,7 millions EUR sur 
l’article 76.32.01. 

 
4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing voor dit soort ontvangsten. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application pour ce type de recettes. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Het volume van de verwezenlijkte ontvangsten is in 
functie van het aantal gebouwen dat voor verkoop wordt 
voorgesteld en de waarde ervan. 

5. Justifications: 
 
Le volume des recettes perçues varie en fonction du 
nombre de bâtiments proposés à la vente et la valeur de  
ceux-ci. 
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Art. 76.32.01. en Art. 76.32.04. — Verkoop van 
bestaande gebouwen in het binnenland aan andere 
sectoren dan de overheidssector (Ontvangsten 
toegewezen aan de programma’s 16-50-0, 1, 2, 3, 4              
en 5) 

Art. 76.32.01 et Art. 76.32.04. — Vente  de bâtiments 
existants dans le pays à l’intérieur à d'autres secteurs 
que le secteur des administrations publiques (Recettes 
affectées aux programmes 16-50-0, 1, 2, 3, 4 et 5) 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 3 700 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 7 000 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 3 300 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Deze middelen vloeien voort uit de vervreemding van 
onroerende goederen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Ces recettes proviennent de l’aliénation de biens 
immeubles. 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001, in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                          
28 juli 01 Ed. 2) en door de programmawet van 20 
juli 2006, in het bijzonder artikel 65 (Belgisch 
Staatsblad van  28 juli 06 Ed. 2); 
 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie 
van de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

- Loi organique du 27 décembre 1990 créant des 
fonds budgétaires, modifiée par la loi programme 
du 19 juillet 2001, en particulier article 41 
(Moniteur belge du   28 juillet 2001 Ed. 2) et par la 
loi programme du 20 juillet 2006, en particulier 
article  65 (Moniteur belge du 28 juillet 2006                 
Ed. 2); 

 
- Loi du 22 Mai 2003  portant organisation du 

budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, 
article 62. 

 
3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
De raming voor 2016 is gebaseerd op de cataloog van 
de domeinen/infrastructuur die Landsverdediging in 
2016 te koop zal stellen. Het geraamde bedrag per 
verkoop wordt bepaald door de bevoegde diensten die 
onder de bevoegdheid vallen van de FOD Financiën, 
door te vergelijken met gelijkaardige verkopen uit het 
verleden of door het schatten van de waarde van de 
verkochte goederen. 
 
Het bedrag ingeschreven op de Middelenbegroting komt 
overeen met de geraamde verkoopwaarde, eventueel 
verminderd met de kosten voor de sanering van de 
domeinen en rekening houdende met een 
verminderingsfactor ter dekking van een mogelijke 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
L’estimation pour 2016 est fondée sur le catalogue des 
domaines/infrastructures que la Défense mettra en vente 
en 2016. Le produit de chaque vente est estimé par les 
services compétents du SPF Finances, par comparaison 
avec des ventes similaires réalisées par le passé ou par 
estimation de la valeur résiduelle des biens. 
 
 
 
Les montants inscrits au Budget des Voies et Moyens 
correspondent au produit de ces ventes éventuellement 
diminué des coûts pour l’assainissement des sites, tout 
en tenant compte d’un facteur de diminution en 
couverture d’une possible surestimation lors de la 



5831351/001DOC 54 

overraming van de initiële prijszetting of van het niet 
realiseren van de ontvangst.

Zich baserende op de ervaringen uit het verleden wordt 
voor 2016 volgende verdeelsleutel gehanteerd voor de 
verkoop van gebouwen:

- 80% binnen de overheidssector of 14,9 miljoen EUR 
op artikel 76.31.01;

- 20% buiten de overheidssector of 3,7 miljoen EUR 
op artikel 76.32.01.

détermination initiale des prix ou d’une non réalisation de 
la recette.

Sur base des constatations faites dans le passé pour la 
vente de bâtiments, la clé de répartition proposée pour 
2016 est :

- 80% à l’intérieur du secteur des administrations 
publiques ou 14,9 millions EUR sur l’article 76.31.01;

- 20% à d’autres secteurs que le secteur des 
administrations publiques ou 3,7 millions EUR sur 
l’article 76.32.01.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing voor dit soort ontvangsten.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application pour ce type de recettes.

5. Verantwoordingen:

Het volume van de verwezenlijkte ontvangsten is in 
functie van het aantal gebouwen dat voor verkoop wordt 
voorgesteld en de waarde ervan.

5. Justifications:

Le volume des recettes perçues varie en fonction du 
nombre de bâtiments proposés à la vente et la valeur de 
ceux-ci.

Art. 77.20.01. en Art 77.20.04. — Investeringen en 
desinvesteringen : verkoop van overig materieel 
(Ontvangsten toegewezen aan de programma’s           16-
50-0, 1, 2, 3, 4 en 5)

Art. 77.20.01. et Art. 77.20.04. — Investissements et 
désinvestissements : ventes d’autre matériel (Recettes 
affectées aux programmes 16-50-0, 1, 2, 3, 4 et 5)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 800 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 000 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering             - 2 000 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Het betreft ontvangsten voortkomend uit de 
vervreemding van overtollig geworden materieel met 
militair karakter (oorlogswapens en gelijkaardig 
materieel).

1.  Nature de la recette:

Ces recettes proviennent de l’aliénation du matériel à 
caractère militaire excédentaire (armes de guerre et 
assimilées).

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door 
de programmawet van 19 juli 2001, in het 
bijzonder artikel 41 (Belgisch Staatsblad van                          
28 juli 01 Ed. 2) en door de programmawet van 20 
juli 2006, in het bijzonder artikel 65 (Belgisch 
Staatsblad van 28 juli 06 Ed. 2);

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

- Loi organique du 27 décembre 1990 créant des 
fonds budgétaires, modifiée par la loi programme 
du 19 juillet 2001, en particulier article 41 
(Moniteur belge du   28 juillet 2001 Ed. 2) et par la 
loi programme du 20 juillet 2006, en particulier 
article  65 (Moniteur belge du 28 juillet 2006                 
Ed. 2);
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- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie 
van de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat, artikel 62. 

 

- Loi du 22 Mai 2003  portant organisation du 
budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, 
article 62. 

 
3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Voor de ontvangsten ten gevolge de verkoop van divers 
materieel werd rekening gehouden met een 
verminderingsfactor van 20% gezien het gaat om nog 
niet ondertekende contracten en dit ter dekking van het 
risico van het niet realiseren van de ontvangsten in 
2016. Voor 2016 wordt het volume aan te vervreemden 
materieel (Cash & Carry) geraamd op                        800 000 EUR.

 
 

3.  Paramètres et mode de calcul: 
 
Un facteur d’atténuation de 20% a été pris en compte 
pour les recettes résultant de la vente de matériels divers 
(Cash and Carry) et ce, afin de couvrir le risque de non 
réalisation des recettes en 2016. Le volume du matériel 
à aliéner (Cash & Carry) en 2016 a été estimé à 800 000 
EUR. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 
 
Pas d’application. 
 

5. Verantwoordingen: 
 
Dit artikel werd voor 2015 niet gebruikt voor de 
aanrekening van de ontvangsten voortvloeiend uit de 
verkoop van investeringsgoederen. 
 
 

5. Justifications: 
 
Cet article n’était pas utilisé avant 2015 pour l’imputation 
des recettes provenant de la vente de biens 
d’investissement. 

HOOFDSTUK 18 
 

FOD FINANCIEN 
 

§ 1. ADMINISTRATIE DER THESAURIE 
 

Art. 06.00.02.  —  Diverse ontvangsten 

CHAPITRE 18 
 

SPF FINANCES 
 

§ 1. ADMINISTRATION DE LA TRESORERIE 
 

Art. 06.00.02.  —  Recettes diverses 
 

(in duizend euro) Bedrag 
Montant 

(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 635 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 635 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution 
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Art. 08.10.01. — Aandeel van de Staat in de winst van 
financiële instellingen. Meerwaarde op het goud dat door 
de Koninklijke Munt bij de Nationale Bank van België 
werd aangekocht voor de aanmaak van muntstukken of 
medailles

Art. 08.10.01. — Part de l'Etat dans les bénéfices d'in-
stitutions financières. Plus-value sur l'or acheté par la 
Monnaie royale à la Banque nationale de Belgique pour 
la confection de pièces de monnaie ou de médailles

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 869 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 869 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst: 

Financieel inkomen afkomstig van de Nationale Bank van 
België (NBB).

2.Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Artikel 37 van de wet van 22 februari 1998 tot vaststelling 
van het organiek statuut van de Nationale Bank van 
België.

3.Parameters en wijze van berekening:  

Het goud wordt bij de Nationale Bank van België 
aangekocht tegen de marktprijs. In uitvoering van de met 
de Nationale Bank afgesloten akkoorden betreffende het 
regime toepasselijk op de gerealiseerde verschillen bij 
cessie door de Bank van een gedeelte van haar eigen 
reserves, stort deze laatste de gerealiseerde 
meerwaarde, namelijk het verschil tussen de 
verkoopprijs en de « historische » inventariswaarde van 
1 393,78 EUR  per kilogram, in de Schatkist. 

Het goud wordt gebruikt voor de productie van 
verzamelaarsmunten. Jaarlijks wordt er een 
uitgiftekalender opgemaakt die een maximum aan uit te 
geven stukken vastlegt. Het is echter geen verplichting 
om deze volledig af te werken. Indien tijdens de loop van 
het jaar wordt vastgesteld dat de geplande uitgave te 
hoog is, wordt de productie beperkt. 

Anderzijds kunnen er onvoorziene uitgiften plaatsvinden 
of kunnen twee uitgiftes dicht op elkaar volgen bij het 
einde en het begin van het jaar.

De Koninklijke Munt van België (KMB) heeft haar vraag 
naar goud in 2015 geraamd op 25 kg. Tegen de goudprijs 
van  36 152 EUR per kg (op 16 april 2015) en rekening 
houdend met de historische inventariswaarde                  
van 1 393,78 EUR per kg, bedraagt de meerwaarde                         

1.Nature de la recette:

Revenu financier provenant de la Banque nationale de 
Belgique (BNB).

2.Dispositions légales ou règlementaires de la recette : 

Article 37 de la loi du 22 février 1998 fixant le statut 
organique de la Banque nationale de Belgique.

3.Paramètres et mode de calcul: 

L'or est acheté à la Banque Nationale de Belgique au prix 
du marché. En exécution des accords conclus avec la 
Banque Nationale concernant le régime applicable aux 
différences réalisées lors de la cession par la Banque 
d’une partie de ses réserves propres, celle-ci verse au 
Trésor la plus-value réalisée, à savoir la différence entre 
le prix de vente et la valeur d’inventaire « historique » de 
1 393,78 EUR le kilo.

L’or est utilisé pour la production de pièces de collection. 
Annuellement, un calendrier d’émission est dressé en 
vue de fixer le nombre maximum de pièces à produire. Il 
n’y a néanmoins aucune obligation à réaliser 
complètement ce calendrier. Si on s’aperçoit au cours de 
l’année que la dépense prévue est trop importante, on 
limite la production. 

D’autre part, vers la fin ou le début de l’année, des 
émissions imprévues ou deux émissions rapprochées 
peuvent se produire.

La Monnaie Royale de Belgique (MRB) a estimé sa
demande d’or en 2015 à environ 25 kg. Au prix de l’or à                 
36 152 EUR par kilo (au 16 avril 2015) et en tenant 
compte de la valeur d’inventaire à 1 393,78 EUR, la plus-
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34 758 EUR per kg. Voor 25 kg bedraagt de raming aldus 
868 955 EUR.

4.Verantwoordingen:

De ontvangst hangt van de prijs van het goud af en van 
de  timing gesteld door de Koninklijke Munt van België 
voor de aankopen van het goud dat nodig is voor de 
aanmaak van muntstukken.

value serait de 34 758 EUR par kg. Pour 25 kg, la plus-
value est de 868 955 EUR.

4.Justifications:

La recette varie en fonction du prix de l'or et du timing 
géré par la Monnaie Royale de Belgique des achats d'or 
nécessaires à la production de pièces.

Art. 51.12.01.  — Recuperaties van bedragen 
uitgegeven door de Staat, enerzijds in hoofde van de 
waarborg in het kader van de economische expansie en 
voor de sociale huisvesting en anderzijds voor de hulp 
toegekend aan de steenkoolmijnen en aan de oud-
kolonialen

Art. 51.12.01.  — Récupérations de montants décaissés 
par l'Etat, d'une part au titre de sa garantie en expansion 
économique et pour les habitations sociales et, d'autre 
part, pour les aides accordées aux char- bonnages et aux 
anciens coloniaux

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 10 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 20 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              - 10 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

De ontvangsten vertegenwoordigen de recuperaties 
(afsluiten van rekeningen, verwezenlijkingen van de 
reële waarborgen, borgstellingen, dadingen) van de 
bedragen die de Staat heeft betaald in uitvoering van zijn 
waarborg inzake de economische expansie.

1.Nature de la recette:

Les recettes proviennent de récupérations (clôtures de 
comptes, réalisation de garanties réelles, 
cautionnement, transactions) des montants versés par 
l’Etat au titre de sa garantie en matière notamment 
d’expansion économique.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

Economische expansiewet, huisvestingscode, burgerlijk 
recht in het algemeen.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

Loi d’expansion économique, code du logement, droit 
civil en général.

3.Parameters en berekeningswijze:

De te recupereren bedragen zijn ieder jaar moeilijk te 
ramen, omdat ze afhangen van de solvabiliteit van de 
debiteuren en van de soms ingewikkelde juridische 
problemen. De bedragen zullen jaarlijks dalen.

3.Paramètres et mode de calcul:

Les montants à récupérer sont difficilement évaluables 
d’année en année car ils dépendent de la solvabilité des 
débiteurs et de problèmes juridiques parfois complexes. 
Les montants diminueront d’année en année.

4.Indexatie of actualisering:

Nihil.

4.Indexation ou autre actualisation:

Néant.

5.Verantwoording:

De ontvangsten verminderen jaarlijks omdat de 
bestaande dossiers geleidelijk worden afgesloten.

5.Justification:

Les recettes diminuent d’année en année  car les 
anciens dossiers se clôturent peu à peu.
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Art. 86.10.01. — Delging begrepen in de annuïteiten 
welke door de Afdeling “Het Militair Tehuis” van de 
Centrale Dienst voor Sociale en Culturele Actie 
(C.D.S.C.A.) aan de Staat verschuldigd zijn uit hoofde 
van de voorschotten of leningen welke haar werden 
toegestaan

Art. 86.10.01. — Amortissement compris dans les an-
nuités à payer au Trésor par la Division «Le Logis 
militaire» de l'Office central d'action sociale et culturelle 
(O.C.A.S.C.) du chef des avances ou prêts qui lui ont été 
consentis

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 055 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 036 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering               + 19 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Aan de Staat verschuldigde aflossingen voor 
voorschotten of leningen toegestaan aan  de afdeling 
“Het Militair Tehuis” van de Centrale Dienst voor Sociale 
en Culturele Actie (C.D.S.C.A.).

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

Begrotingen van het Ministerie van Landsverdediging.

3.Parameters of berekeningswijze:

De voorschotten en het aandeel van de instelling in de 
leningslasten worden aan de Schatkist terugbetaald in 
66 annuïteiten (aflossingen en interesten) volgens 
aflossingstabellen.

4.Indexering of actualisatie:

De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Er bestaan geen 
technische of wettelijke aanpassingen die een verhoging 
van deze ontvangsten toelaten, ongeacht wat voorzien 
is in de aflossingstabellen.

1.Nature de la recette:

Amortissements revenant à l’Etat sur avances ou prêts 
consentis à la Division « Le Logis Militaire » de l’Office 
central d’actions sociale et culturelle (O.C.A.S.C.).

2.Dispositions légales ou réglementaires:

Budgets du Ministère de la Défense.

3.Paramètres et mode de calcul:

Les avances et la quote-part de l’organisme dans les 
charges d’emprunts sont remboursées au Trésor en 66 
annuités (amortissements et intérêts) suivant tableaux 
d’amortissements.

4.Indexation ou autre actualisation :

Les recettes ne sont pas indexées. Il n’existe aucune 
modification technique ou légale permettant un 
accroissement de celles-ci, indépendamment de ce qui 
est prévu aux tableaux d’amortissement.
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Art. 86.20.01. — Aflossingen aan de Staat verschuldigd 
afkomstig door de Gewesten en de gewestelijke 
huisvestingsmaatschappijen

Art. 86.20.01. — Amortissements dûs à l’Etat en 
provenance des Régions et des Sociétés régionales de 
logement.

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 747 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 307 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              - 560 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Te betalen aflossingen (verschuldigd door de Gewesten 
en de gewestelijke huisvestingmaatschappijen) voor 
voorschotten die door de Staat werden verstrekt aan de 
Nationale Maatschappij voor de Huisvesting en voor de 
opeenvolgende  leningen die ze gemachtigd werd aan te 
gaan onder Staatswaarborg, vóór de wet van                      
15 april 1949, alsook voor de voorschotten en een lening 
toegestaan aan de Nationale Landmaatschappij.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

Koninklijk besluit van 10 december 1970, houdende de 
huisvestingscode, bekrachtigd door de wet van                   2
juli 1971 en van de wet van 29 maart 1949.

3.Parameters of berekeningswijze:

De ingeschreven kapitalen zijn terug te betalen in 66 jaar 
volgens annuïteiten (aflossingen en interesten) en 
volgens aflossingstabellen (de leningen van de  
Nationale Landmaatschappij en van de Nationale 
Huisvestingsmaatschappij werden samengevoegd).

4.Indexering of actualisatie:

De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Er bestaan geen 
technische of wettelijke aanpassingen die een verhoging 
van deze ontvangsten toelaten, ongeacht wat voorzien is 
in de aflossingstabellen.

1.Nature de la recette:

Amortissements à payer par les Régions et les sociétés 
régionales de logement du chef d’avances consenties 
par l’Etat à la Société nationale du logement et 
d’emprunts successifs qu’elle a été autorisée à contracter 
sous la garantie de l’Etat, antérieurement à la loi du 15 
avril 1949 ainsi que pour les avances et pour un emprunt 
octroyés à la Société Nationale Terrienne.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

Arrêté royal du 10 décembre 1970, contenant le code du 
logement, confirmé par la loi du 2 juillet 1971 et la loi du 
29 mars 1949.

3.Paramètres et mode de calcul:

Les capitaux souscrits sont remboursables en 66 ans 
suivant des annuités (amortissements et intérêts) et 
suivant des tableaux d’amortissement (réunion des 
emprunts de la Société Nationale Terrienne et de la 
Société Nationale du Logement).

4.Indexation ou autre actualisation:

Les recettes ne sont pas indexées. Il n’existe aucune 
modification technique ou légale permettant un
accroissement de celles-ci, indépendamment de ce qui 
est prévu aux tableaux d’amortissement.
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Art. 87.20.01. — Terugbetaling van leningen verleend 
aan de personeelsleden of rechthebbenden

Art. 87.20.01. — Remboursements de prêts accordés 
au personnel ou ayants droit

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 50 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 50 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Terugbetaling van leningen toegestaan aan het 
personeel of hun rechthebbenden.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

Koninklijk besluit van 10 februari 1955 (Belgisch 
Staatsblad van 24 maart 1955) betreffende de Sociale 
Dienst van het Ministerie van Financiën.

Ministerieel besluit van 11 februari 1955 (Belgisch
Staatsblad van 24 maart 1955) tot regeling van de 
inrichting en de werking van de Sociale Dienst van het 
Ministerie van Financiën.

3.Parameters en berekeningswijze:

De ontvangsten worden gerealiseerd in functie van de 
werkelijk toegestane leningen.

Het aantal toegestane leningen is in dalende lijn.

1.Nature de la recette:

Remboursements de prêts accordés au personnel ou 
ayants droits.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

Arrêté royal du 10 février 1955 (Moniteur belge du                     
24 mars 1955) relatif au Service social du Ministère des 
Finances.

Arrêté ministériel du 11 février 1955 (Moniteur belge du  
24 mars 1955) réglant l´organisation et le 
fonctionnement du Service social du Ministère des 
Finances.

3.Paramètres et mode de calcul:

Les recettes se réalisent en fonction des prêts accordés.

Le nombre de prêts accordés est en baisse.

Art. 88.15.01. — Terugbetalingen van leningen 
toegestaan aan vreemde Staten

Art. 88.15.01. — Remboursements de prêts accordés à 
des Etats étrangers

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 22 145 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 22 690 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering - 545 Augmentation /Diminution
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1.Aard van de ontvangst:

Terugbetalingen van de leningen aan vreemde Staten.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

Hoofdstuk II van de wet van 3 juni 1964 “Leningen aan 
Vreemde Staten” gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 30 mei 1997.

3.Parameters en berekeningswijze:

De geraamde bedragen stemmen overeen met de 
verschuldigde bedragen voor de aflossing van de leningen 
tijdens het betrokken jaar.

1.Nature de la recette:

Remboursements au titre des prêts à des Etats 
étrangers.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

Chapitre II de la loi du 3 juin 1964 « prêts à des Etats 
étrangers », modifiée par l’arrêté royal du 3 mai 1997.

3.Paramètres et mode de calcul:

Les montants estimés correspondent aux montants dus 
durant l’année considérée au titre de l’amortissement 
des prêts.

§ 2. ADMINISTRATIE VAN BTW, REGISTRATIE                 
EN DOMEINEN

§ 2. ADMINISTRATION DE LA TVA, DE 
L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES

Art. 08.10.02. — Opbrengst van de erfloze 
nalatenschappen, van de giften en legaten en opbrengst 
van de verkoop van vondsten en van heerloze goederen

Art 08.10.02. — Produit des successions en 
déshérence, des dons et des legs et produit de la vente 
des épaves et des biens sans maître

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 5 500 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 5 500 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Betreft netto-inkomsten ingevolge de invoering, bij de 
begrotingsaanpassingen van 1995, van het 
terugbetalingsfonds 66.05C.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

De wettelijke basis voor deze ontvangsten is artikel 768 
en volgende van het burgerlijk wetboek (BW) voor de 
erfloze nalatenschappen, door het edict van                              
10 december 1547 betreffende de vondsten voor de 
opbrengsten van verkoop van vondsten, en door                          
artikel 539 van het burgerlijk wetboek (BW) voor de 
heerloze goederen.

3.Parameters en berekeningswijze:

Het betreft hier een fluctuerende inkomstencategorie.

1.Nature de la recette:

Concerne les revenus nets consécutifs à l'exécution, lors 
de l'adaptation du budget 1995, du fonds de 
remboursement 66.05C.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

La base légale de ces recettes se situe pour les 
successions en déshérence dans les articles 768 et 
suivants du code civil (CV), l’ édit du 10 décembre 1547 
relatifs aux épaves  pour les produits de la vente des 
épaves et l’article 539 du code civil (CV) pour les biens 
sans maître.

3.Paramètres et mode de calcul:

Il s'agit d'une catégorie de recettes assez fluctuantes.
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4.Indexatie of actualisering:

De ontvangst is niet geïndexeerd.

5.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen:

Gelet op de ontvangsten in de periode 2008 tot 2011, de 
wisselvalige aard van dit soort ontvangsten en de nog 
steeds voordurende problemen met de Brusselse 
rechtbanken, betreffende de inbezitstelling van de 
opgeëiste erfloze nalatenschappen, wordt voor 2016, 
net als voor 2015, een bedrag van 4 000 000 EUR 
voorzien. 

4.Indexation ou autre actualisation:

La recette n'est pas indexée.

5.Justification des fluctuations des réalisations:

Vu les recettes dans la période 2008 à 2011, le caractère 
assez fluctuant de ce type de recettes et les problèmes 
persistent avec les tribunaux Bruxellois quant à l’envoi 
en possession des successions en déshérence 
revendiquées, un montant de 4 000 000 EUR est, 
comme pour 2016, prévu pour 2015.

Art. 58.20.01. — Verbeurdverklaringen en 
gesekwestreerde goederen

Art. 58.20.01. — Confiscations et biens sous séquestre

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2015 31 000 Estimation des recettes 2015

Vermoedelijke ontvangsten 2014 31 000 Recettes probables 2014

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Verbeurdverklaringen en gesekwestreerde goederen.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

- De strafrechtelijke verbeurdverklaringen van 
sommen, artikel 42 tot 43bis en 505 van het 
strafwetboek.

Sedert de in werking treding van de Wet van                
17 juli 1990 (artikel 1), bestaat de mogelijkheid om 
vermogensvoordelen verbeurd te verklaren;

- De opbrengsten en invorderingen betreffende de 
oorlog bestaan de facto niet meer.

3.Parameters en berekeningswijze:

De raming voor 2016 en de meerjarenramingen zijn 
gebaseerd op de ontvangsten van het jaar  2011-2012-
2013 en 2014. Criteria voor de raming van deze 
ontvangsten zijn moeilijk te vinden. Zij zijn immers in de 
eerste plaats afhankelijk van de strafrechtelijke 
veroordeling van een bepaald soort misdrijven.

1.Nature de la recette:

Confiscations et biens sous séquestre.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

- Les confiscations pénales des sommes, articles 42 à 
43bis et 505 du Code pénal.

Depuis l'entrée en vigueur de la loi du 17 juillet 1990
(article 1) , il existe également désormais la possibilité 
d'ordonner la confiscation des avantages 
patrimoniaux retirés de l'infraction;

- Les recettes et les recouvrements en rapport avec la 
guerre n'existent plus de facto.  

3.Paramètres et mode de calcul:

L’estimation pour 2016 et les prévisions pluriannuelles sont 
basées sur les recettes réalisées durant l’année 2011-
2012-2013 en 2014. Les critères permettant d’effectuer 
une estimation des recettes sont difficiles à trouver, ils 
dépendent en premier lieu de la condamnation pénale 
appliquée à certains types de délits.
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Art. 58.20.03. — Terugvordering van alimentatiegelden Art. 58.20.03. — Récupération de pensions alimentaires

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 175 209 Estimation des recettes 2015

Vermoedelijke ontvangsten 2015 159 821 Recettes probables 2014

Vermeerdering/Vermindering           + 15 388 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

De ontvangsten die vermeld worden op dit 
begrotingsartikel zijn van verscheidene aard, namelijk:

a) Sommen die overeenstemmen met teruggevorderde 
toegekende voorschotten;

b) Ingevorderde sommen die overeenstemmen met de 
door de openbare centra voor maatschappelijk 
welzijn toegekende voorschotten;

c) Bijdrage in de werkingskosten van 10 % ten laste van 
de onderhoudsplichtige;

d) Bijdrage in de werkingskosten van 5 % ten laste van 
de onderhoudsgerechtigde;

e) Bijdrage in de werkingskosten van 13 % ten laste van 
de onderhoudsplichtige voor de dossiers ingediend 
vanaf 1 januari 2015.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

Wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst 
voor alimentatievorderingen (DAVO) bij de FOD Financiën 
(Belgisch Staatsblad van 28 maart 2003). Inwerkingtreding 
: 1 september 2003.

De inwerkingtreding van deze wet van 21 februari 2003 
werd uitgesteld naar 1 september 2004, door artikel 19 van 
de Programmawet van 5 augustus 2003.

De artikelen 328 tot 340 van de programmawet van                         
22 december 2003 hebben een aantal artikelen van de 
Wet van 21 februari  2003 gewijzigd. Inwerkingtreding :                      
1 juni 2004.

Tijdens het begrotingsconclaaf van april 2005 besliste de 
federale regering om de artikelen 3§2, 4, 7§2 en 30 van de 
wet van 21 februari 2003 in werking te doen treden.

Koninklijk besluit van 20 juni 2005 tot bepaling van de 
datum van inwerkingtreding van artikel 7, §2, van de wet 
van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor 

1.Nature de la recette:

Les recettes figurant sur cet article budgétaire sont de 
plusieurs ordres, à savoir:

a) Montants correspondant aux avances accordées 
récupérées;

b) Montants recouvrés correspondant aux avances 
octroyées par les centres publics d’aide sociale;

c) Contribution aux frais de fonctionnement de 10 % à 
charge du débiteur d’aliments;

d) Contribution aux frais de fonctionnement de 5 % à 
charge du créancier d’aliments;

e) Contribution aux frais de fonctionnement de 13 % à 
charge du débiteur d’aliments pour les dossiers 
introduits à partir du 1er janvier 2015.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

Loi du 21 février 2003 créant un Service des créances 
alimentaires (SECAL) au sein du SPF Finances (Moniteur 
belge du 28 mars 2003). Entrée en vigueur :                              
1er septembre 2003.

L’entrée en vigueur de cette Loi du 21 février 2003 a été 
postposée au 1er septembre 2004 par l’article 19 de la        
Loi-programme du 5 août 2003.

Les articles 328 à 340 de la Loi-programme du                         
22 décembre 2003  ont modifiées certains articles de la 
Loi du 22 février 2003. Entrée en vigueur : 1er juin 2004.

Lors du conclave budgétaire d’avril 2005, le gouvernement 
fédéral a décidé de faire entrer en vigueur les articles 3 §2, 
4, 7§2, et 30 de la Loi du 21 février 2003.

Arrêté royal du 20 juin 2005 fixant la date d’entrée en 
vigueur de l’article 7, § 2, de la loi du 21 février 2003 créant 
un Service des créances alimentaires (SECAL) au sein du 
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alimentatievorderingen (DAVO) bij de FOD Financiën. 
Vanaf 1 juni 2005 kunnen de onderhoudsgerechtigden 
hun aanvraag tot het bekomen van voorschotten 
indienen bij de Dienst voor alimentatievorderingen 
(DAVO). 

 
Programmawet van 11 juli 2005 (artikels 45 tot 47). 
Oprichting van een begrotingsfonds betreffende de 
betaling van voorschotten op onderhoudsgeld. 
Opgeheven door artikel 74 van de Wet van                           28 
december 2011 houdende diverse bepalingen. 

 
Koninklijk besluit van 10 augustus 2005 betreffende de 
samenstelling en werking van de commissie tot evaluatie 
van de wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een 
Dienst voor alimentatievorderingen (DAVO) bij de FOD 
Financiën. 
 
Koninklijk besluit van 10 augustus 2005 tot bepaling van 
de datum van inwerkingtreding van de artikelen 3, §2 , 4 
en 30, van de wet van 21 februari 2003 tot oprichting van 
een Dienst voor alimentatievorderingen (DAVO) bij de 
FOD Financiën. Betaling van voorschotten op 
onderhoudsgelden vanaf 1 oktober 2005. 
 
Koninklijk besluit van 17 september 2005 tot benoeming 
van de leden-ambtenaren van de Commissie tot 
evaluatie van de wet van 21 februari 2003 tot oprichting 
van een Dienst voor alimentatievorderingen (DAVO) bij 
de FOD Financiën. 
 
Wet van de 12 mei 2014 houdende wijziging van de wet 
van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor 
alimentatievorderingen (DAVO) bij de FOD Financiën en 
tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek, met het oog 
op een effectieve invordering van onderhoudsschulden. 
 
3.Verantwoordingen: 
 
Raming 2016: 
 
Het saldo van het totaal van de vastgestelde rechten voor 
het jaar 2015 wordt geraamd op 159 821 000 EUR. 
 
Het saldo van het totaal van de vastgestelde rechten voor 
het jaar 2016 wordt geraamd op 175 209 000 EUR. 
 
 

SPF Finances. A partir du 1er juin 2005, les créanciers 
d’aliments peuvent introduire leur demande d’octroi 
d’avances auprès du Service des créances alimentaires 
(SECAL). 
 
 
Loi-programme du 11 juillet 2005 (articles 45 à 47). 
Création d’un Fonds budgétaire relatif au paiement des 
avances en matière de créances alimentaires. Abrogé par 
l’article 74 de la Loi du 28 décembre 2011 portant des 
dispositions diverses. 
 
Arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la composition et au 
fonctionnement de la commission d’évaluation de la loi du 
21 février 2003 créant un Service des créances 
alimentaires (SECAL) au sein du SPF Finances.  
 
 
Arrêté royal du 10 août 2005 fixant la date d’entrée en 
vigueur des articles 3, §2, 4 et 30, de la loi du                     21 
février 2003 créant un Service des créances alimentaires 
(SECAL) au sein du SPF. 
Paiement des avances sur pension alimentaire à partir du 
1er octobre 2005. 
 
Arrêté royal du 17 septembre 2005 portant nomination des 
membres-fonctionnaires de la Commission d’évaluation 
de la loi du 21 février 2003 créant un Service des créances 
alimentaires (SECAL) au sein du SPF Finances. 
 

Loi du 12 mai 2014 modifiant la loi du 21 février 2003 
créant un Service des créances alimentaires (SECAL) au 
sein du SPF Finances et le Code judiciaire, en vue 
d'assurer le recouvrement effectif des créances 
alimentaires.  

3.Justifications:   

Estimation 2016:  

Le solde du total des droits constatés pour l’année 2015 
est estimé à 159 821 000 EUR.  

Le solde du total des droits constatés  pour l’année 2016 
est estimé à 175 209 000 EUR.
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Art. 76.32.01. — Verkoopprijzen van onroerende 
goederen

Art. 76.32.01. — Produits de la vente d'immeubles

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 500 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 500 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Deze ontvangsten vloeien voort uit de vervreemding van 
onroerende goederen.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

- Wet van 31 mei 1923 met betrekking tot de 
vervreemding van onroerende domeingoederen 
(uitgezonderd artikel 5);

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de 
begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, artikel 117,§ 1.

3.Parameters en berekeningswijze:

De raming is gebaseerd op de ontvangsten van de 
laatste drie voorafgaande jaren (zonder uitzonderlijke 
ontvangsten).

Deze ontvangsten zijn afhankelijk van de aard van de 
onroerende goederen die door de verschillende federale 
departementen worden gedesaffecteerd, het aantal 
verbeurdverklaarde of heerloze goederen die verkocht 
kunnen worden. 

Het betreft hier een nogal fluctuerende 
inkomstencategorie.

De ontvangsten worden eveneens beïnvloed door de 
immobiliënmarkt.

4.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen:

Het betreft hier een fluctuerende inkomstencategorie. Ze 
wordt beïnvloed door de immobiliënmarkt en het aantal 
uitgesproken vonnissen verbeurdverklaringen.

Voor de verkoopontvangsten van onroerende goederen 
dient rekening te worden gehouden met:

1) de invloed van artikel 335 van de programmawet 
van 22 december 1989, dat voorziet dat de 

1.Nature de la recette:

Ces recettes proviennent de l’aliénation de biens 
immeubles.

2.Dispositions légales ou réglementaires:

- Loi du 31 mai 1923 relative l’aliénation d’immeubles 
domaniaux (excepté article 5);

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et 
de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 117 § 1.

3.Paramètres et mode de calcul:

L’estimation est basée sur une moyenne des recettes 
des trois années antérieures (hors recettes 
exceptionnelles).

Ces recettes sont tributaires du type d'immeubles 
désaffectés par les différents départements ministériels 
fédéraux, du nombre de biens confisqués ou en 
déshérence qui peuvent être vendus. 

Il s’agit d’une catégorie de revenus relativement peu 
stables.

Ces recettes sont également influencées par le marché 
immobilier.

4.Justification des fluctuations des réalisations:

Il s’agit d’une catégorie de revenus relativement peu 
stables. Elle est influencée par le marché et le nombre de 
jugements prononçant une confiscation.

Pour les produits de l’aliénation des immeubles, il faut 
tenir compte  de:

1) L’incidence de l'article 335 de la loi programme du 
22 décembre 1989 qui prévoit que les produits de 
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opbrengsten van alle onroerende verrichtingen met 
betrekking tot de goederen van de Staat sorterend 
onder de bevoegdheid van de Minister belast met 
Openbare Werken, toekomen aan het binnen de 
Regie der Gebouwen opgericht Financieringsfonds;

2) de invloed van artikel 150 van de wet houdende 
sociale en diverse bepalingen van 26 juni 1992, dat 
voorziet dat de opbrengsten van de vervreemding 
van onroerende goederen, beheerd door het 
departement van Landsverdediging, ter beschikking
blijven van de Minister van Landsverdediging om te 
worden aangewend tot dekking van uitgaven voor 
nieuwe infrastructuurwerken in België ten behoeve 
van de Krijgsmacht (Orde-verrichtingen van de 
Thesaurie). Zolang het Departement Defensie een 
begrotingsruiter heeft, dient hiermee rekening 
gehouden;

3) In 2012 was er de uitzonderlijke ontvangst van                  
2 336 742,89 EUR afkomstig van de verkoop van 
een goed gelegen te Machelen (voorheen Diegem) 
aan de NV Brussels Airport Company. In 2014 
waren er de uitzonderlijke verkopen in Kinshasa en 
Bukavu voor 1 830 001 EUR. Bij de raming                  
van de verkoopopbrengst 2015–2016 en                   
2017–2020 werd er met deze uitzonderlijke                  
opbrengsten geen rekening gehouden;

4) In het kader van de Coperfin hervorming werd op    1
april 2011 het kantoor FinDomImmo opgericht. Dit 
kantoor is bevoegd voor het beheer van de 
onroerende goederen, die onder het beheer van de 
Patrimoniumdiensten vallen, in afwachting van hun 
verkoop. FinDomImmo is bevoegd voor bijna gans 
België, met uitzondering van het  ambtsgebied van 
de kantoren met uitzondering van de Duitstalige 
kantoren. De oprichting en de verdere uitbouw van 
dit kantoor zullen de  verkoopsopdrachten verhogen 
en dus ook de ontvangsten van de verkoopprijzen 
van onroerende goederen;

5) De regionalisatie van de aankoopcomités op                   
1 januari 2015 heeft geen invloed op deze niet-
fiscale opbrengsten. Dit soort inkomsten betreft 
immers de verkoopprijzen van de federale 
onroerende goederen. De vervreemdingen van de 
federale onroerende goederen  behoren tot de 
bevoegdheid van het federaal aankoopcomité, 
opgericht op 1 december 2014.

toutes les opérations immobilières relatives aux 
biens de l'Etat qui relèvent de la compétence du 
Ministre qui a les travaux publics dans ses 
attributions, sont destinés au Fonds de financement 
créé au sein de la Régie des Bâtiments;

2) L’incidence de l'article 150 de la loi portant des 
dispositions sociales et diverses du 26 juin 1992 qui 
prévoit que les produits de l'aliénation des biens 
immeubles confiés à la gestion du département de 
la Défense sont laissés à la disposition du Ministre 
de la Défense pour être utilisés en couverture des 
dépenses résultant de nouveaux travaux 
d'infrastructure en Belgique et au profit des Forces 
armées (Opération d'ordre de la Trésorerie). Tant 
que le département de la Défense disposera d’un 
cavalier budgétaire, il faudra en tenir compte;

3) En 2012, une recette exceptionnelle de                               
2 336 742,89 EUR, provenant de la vente d’un 
immeuble situé à Machelen (ex Diegem) à la SA 
Brussels Airport Company, a été enregistrée.  En 
2014, il y a eu les ventes à Kinshasa et Bukavu pour 
1 830 001EUR. Ces recettes étant exceptionnelles, 
elles ne peuvent pas être prises en compte dans le 
calcul des moyennes servant de base pour les 
estimations des années                     2015-2016 et 
2017-2020; 

4) Le 1er avril 2011, dans le cadre de la réforme 
Coperfin, le service FinDomImmo a été créé. Ce 
bureau est compétent pour la gestion des biens 
immeubles qui tombent sous la compétence des 
Services patrimoniaux, en attente de leur vente. 
FinDomImmo est compétent pour quasiment 
l’ensemble de la Belgique, à l’exception des 
bureaux germanophones. La création et l’extension 
de ce bureau fera augmenter les missions de vente 
des biens immeubles et donc également les
recettes;

5) La régionalisation des Comités d’acquisition, le                         
1er janvier 2015,  n'a aucune influence sur ces 
recettes non fiscales. Ce type de revenu concerne 
uniquement les prix de vente de biens immeubles 
fédéraux.  Ces aliénations  sont de la compétence 
du Comité d’acquisition fédéral qui a été créé le 1er 
décembre 2014.
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De raming wordt verhoogd tot 1 500 000 EUR omwille 
van de operationalisering van het federaal 
aankoopcomité en de verdere operationalisering van 
FinDomImmo, waardoor de verkoops-opdrachten en de 
ontvangsten van de verkoop-prijzen van onroerende 
goederen zullen verhogen.

L'estimation a été portée à 1 500 000 EUR en raison de 
l'opérationnalisation du Comité d’acquisition fédéral et de 
l’opérationnalisation de FinDomImmo qui devrait faire 
augmenter le nombre des missions de vente de biens 
immeubles et donc les recettes.

Art. 77.20.01. — Verkoopprijzen van buiten gebruik 
gestelde roerende voorwerpen voortkomende van de 
verscheidene ministeriële departementen of 
Staatsinstellingen

Art. 77.20.01. — Prix de la vente d'objets mobiliers hors 
d'usage provenant des divers départements ministériels 
ou organismes de l’Etat

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 1 000 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 1 000 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Verkoopprijzen van buiten gebruik gestelde roerende 
voorwerpen voortkomende van de verscheidene 
ministeriële departementen of Staatsinstellingen.

Finshop heeft ook ontvangsten op het budgettair artikel 
58.20.01 (verbeurdverklaringen en gesekwestreerde 
goederen). De ontvangsten voor de 
Patrimoniumdiensten (FinShop) in 2016 op dit artikel 
wordt geraamd op 272 500 EUR, zoals voor het jaar 
2015.

De opbrengst van de verkoop van inbeslaggenomen 
voertuigen wordt voorlopig niet geaffecteerd aan de 
Middelenbegroting , maar gestort aan het Centraal 
Orgaan voor de Inbeslagneming en de 
verbeurdverklaring (COIV). Een groot deel van de te 
verkopen roerende goederen, zowel in FinShop als in 
andere domeinkantoren, zijn inbeslaggenomen 
goederen. De meerderheid van de te verkopen 
voertuigen betreft inbeslaggenomen voertuigen.  

Bij een latere eventuele verbeurdverklaring worden deze 
verkoopsommen alsnog doorgestort aan de 
Middelenbegroting.

2.Wettelijke of reglementaire bepalingen:

- Artikel 226 van het koninklijk besluit van 10 december 
1868, betreffende het algemene reglement op de 
Rijkscomptabiliteit;

1.Nature de la dépense:

Prix de vente d’objets mobiliers hors d’usage provenant 
des divers départements ministériels ou organismes 
d’Etat.

FinShop a également des recettes à l'article budgétaire 
58.20.01 (biens confisqués et séquestrés). Les recettes 
pour les Services Patrimoniaux (FinShop) en 2016 pour 
cet article sont estimées à 272 500 EUR, comme en 
2015.

Le produit de vente des véhicules saisis n’est pas, 
provisoirement, affecté au Budget des voies et moyens  
mais versé à l’Organe Central pour la Saisie et la 
Confiscation (OCSC). Une grande partie des biens 
meubles à vendre, que ce soit à FinShop ou dans les 
autres bureaux de domaine, sont constitués de biens 
saisis. Une majorité des véhicules à vendre sont des 
véhicules saisis.

Lors d’une éventuelle confiscation ultérieure, ces 
sommes seront alors affectées au Budget des voies et 
moyens .

2.Dispositions légales ou réglementaires:

- Article 226 de l'arrêté royal du 10 décembre 1868 
portant règlement général sur la comptabilité de l'Etat;
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- Het keizerlijke decreet van 13 augustus 1810 
betreffende de voorwerpen die toevertrouwd zijn aan 
vervoerondernemers;

- Het edict van 10 december 1547 betreffende de 
vondsten;

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de 
begroting en van de comptabiliteit van de Federale 
Staat, artikel 117,§ 1.

3.Parameters en berekeningswijze:

De raming is gebaseerd op de ontvangsten van de 
laatste drie voorafgaande jaren.

Deze ontvangsten zijn afhankelijk van de aard en het 
aantal van de roerende goederen die door de 
verschillende federale departementen voor verkoop 
worden overgegeven . Ze wordt eveneens beïnvloed 
door de markt (vraag en aanbod). Het betreft hier 
bijgevolg een sterk fluctuerende inkomstencategorie. 

De verkopen van roerende goederen die door de 
Patrimoniumdiensten worden uitgevoerd zijn 
hoofdzakelijk contant te betalen, waardoor de geboekte 
ontvangsten gelijk zijn aan de vastgestelde rechten.

4.Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen:

FinShop Brussel is  bevoegd voor het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest en de provincies Vlaams en 
Waals Brabant. 

De in 2014 uitgevoerde herstructurering van de 
Patrimoniumdiensten creëerde 4 kantoren van de 
Patrimoniumdiensten te Antwerpen, Gent, Luik en 
Charleroi, naast FinShop Brussel. 

De centralisatie van de roerende bevoegdheid in 
FinShop Brussel en de 4 specifieke kantoren van de 
Patrimoniumdiensten  zullen de verkoopopbrengst in 
2015 doen stijgen. 

In de periode 2015-2016 zet de Patrimoniumdiensten 
haar herstructurering verder en zullen twee nieuwe 
verkoopcentra/FinShops opgericht worden, waarvan één 
in Vlaanderen en één in Wallonië. Deze FinShops zullen 
de roerende bevoegdheid van de voornoemde kantoren 
van de Patrimoniumdiensten op hun beurt overnemen. 

De hiermee samenhangende implementatie van nieuwe 
werkmethodes zal de verkoopopbrengst van de roerende 
goederen doen verhogen.

- Décret impérial du 13 août 1810 concernant les objets 
confiés aux entrepreneurs de transports;

- Édit du 10 décembre 1547 relatif aux épaves;

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et 
de la comptabilité de l’Etat fédéral, article 117 § 1.

3.Paramètres et mode de calcul:

L’estimation est basée sur la moyenne des recettes des 
trois dernières années.

Ces recettes dépendent de la nature et du nombre des 
biens meubles qui sont remis aux Services Patrimoniaux 
pour vente par les différents départements ministériels 
fédéraux. Elles subissent également l’influence du 
marché (offre et demande). Il s’agit d’une catégorie de 
revenus relativement peu stables.

Les ventes de biens mobiliers effectuées par les Services 
patrimoniaux sont essentiellement payables au comptant, 
d’où une égalité entre les recettes comptabilisées et les 
droits constatés.

4.Justification des fluctuations des réalisations:

Fin Shop Bruxelles est compétent pour la Région de 
Bruxelles-Capitale et pour les provinces du Brabant 
flamand et du Brabant wallon.

La réforme des Services patrimoniaux réalisée en 2014 
a, outre FinShop Bruxelles, créé 4 bureaux des Services 
Patrimoniaux à Anvers, Gand, Liège et Charleroi.

La centralisation de la compétence en matière de biens 
meubles à FinShop Bruxelles et dans 4 bureaux des 
Services patrimoniaux fera augmenter le produit des 
ventes en 2015.

Dans la période 2015-2016, les Services patrimoniaux 
continueront leur reforme et  créeront deux nouveaux 
centres de vente/FinShop, l’un en Wallonie et l’autre en 
Flandre. Ces FinShops reprendront les compétences 
domaniales concernant les biens meubles des bureaux 
des Services Patrimoniaux actuels.

La mise en place de nouvelles méthodes de travail va 
permettre d’augmenter le montant du produit de la vente 
de biens meubles.
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HOOFDSTUK 32

FOD ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN 
ENERGIE

CHAPITRE 32

SPF ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYENNES ET 
ENERGIE

Art. 53.20.01. — Invordering van de door het 
Landbouwinvesteringsfonds uitgevoerde waarborgen

Art. 53.20.01. — Recouvrement des garanties exécutées 
par le Fonds d'Investissement agricole

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 150 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 150 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.Aard van de ontvangst:

Het betreft de invordering bij de individuele betrokkenen 
van de door het Landbouwinvesteringsfonds uitbetaalde 
bedragen aan de kredietinstellingen in het kader van de 
beroepen op de Landbouwinvesteringsfonds -waarborg. 
Deze invordering geschied via de lokale kantoren van de 
Administratie van het kadaster en de registratie (FOD 
Financiën).

1.Nature de la recette:

Il s’agit du recouvrement auprès des intéressés 
individuels des montants payés par le Fonds 
d'Investissement agricole aux institutions de crédit dans 
le cadre de l’utilisation de la garantie Fonds 
d'Investissement agricole. Ce recouvrement est assuré 
par les bureaux locaux de l’Administration du cadastre 
et de l’enregistrement (SPF Finances).

2.Wettelijke basis:

Het koninklijk besluit betreffende de invordering van 
door het Landbouwinvesteringsfonds uitgevoerde 
waarborgen van 28 maart 1975.

2.Base légale:

L’arrêté royal relatif au recouvrement des garanties 
exécutées par le Fonds d’investissement agricole du        
28 mars 1975.

3.Parameters en wijze van berekening:

Het in te vorderen bedrag bij de betrokkenen is gelijk aan 
alle door de Minister goedgekeurde en aan de 
kredietinstelling uitgekeerde bedragen in het kader van 
hun beroep op de Landbouwinvesteringsfonds -
waarborg, waarbij op deze bedragen de wettelijke intrest 
verschuldigd is vanaf de datum van uitbetaling.

3.Paramètres et mode de calcul:

Le montant à recouvrer auprès des intéressés est égal 
au total des montants approuvés par le Ministre et 
accordés à l’institution de crédit dans le cadre de leur 
utilisation de la garantie Fonds d'Investissement 
agricole, sur lesquels l’intérêt légitime est redevable 
depuis la date de paiement.

4.Indexering of actualisatie:

Wettelijke intrest op alle betaalde bedragen vanaf de 
datum van uitkering aan de kredietinstellingen.

4.Indexation ou actualisation:

Intérêt légitime sur tous les montants payés à partir de 
la date de paiement aux institutions de crédit.

5.Verantwoordingen:

Oorzaken van de wijzigingen (in plus of in min), ten 
opzichte van de verwezenlijkingen van de laatste drie 
jaren, inzake het bedrag van de ontvangst opgetreden 
zijn:

5.Justifications: 

Causes de toutes les modifications (en plus ou en 
moins) concernant le montant de la recette, vis-à-vis 
des réalisations des trois dernières années :
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a) Mogelijkheden van aangroei:
Nieuwe volledig afgehandelde en uitbetaalde 
dossiers in het kader van het beroep op de 
Landbouwinvesteringsfonds -waarborg.
Niet respecteren van de ontbindende of 
opschortende voorwaarden bij een 
overeengekomen dading.
Initiatiefrecht van de lokale ontvanger                       
met betrekking tot toegestane  
afbetalingsmodaliteiten.
Wijzigingen in feitelijke solvabiliteitstoestand 
van de betrokkene.

b) Mogelijkheden van afname :
Effectief gerealiseerde ingevorderde bedragen.
Overeengekomen dadingen.
Schuldbemiddelingen opgelegd via een vonnis 
door de beslagrechter maar tevens heel de 
voorgaande opschortende procedure vanaf de 
aanvraag tot schuldbemiddeling (over de 
minnelijke schikkingsvoorstel via beroep tot 
afgedwongen vonnis).
Initiatiefrecht van de lokale ontvanger van de 
AKRED met betrekking tot verlening van 
afbetalingsmodaliteiten.
Feitelijke insolvabiliteit van de betrokkene.

a) Possibilités de croissance :
Nouveaux dossiers intégralement traités et 
payés lors de l’utilisation de la garantie Fonds 
d'Investissement agricole.
Non-respect des conditions résolutoires ou 
suspensives d’une transaction convenue.
Droit d’initiative du percepteur local vis-à-vis des 
modalités de remboursement autorisées.
Modifications dans la situation de solvabilité de 
fait de l’intéressé.

b) Possibilités de diminution :
Montants recouvrés effectivement réalisés.
Transactions convenues.
Médiation financière en matière de dettes 
imposée par un arrêt du juge des saisies, mais 
également toute la procédure suspensive 
préalable depuis la demande jusqu’à la 
médiation financière (de l’arrangement à 
l’amiable via l’appel au jugement sur requête).
Droit d’initiative du percepteur local de l’ACED 
concernant l’attribution de modalités de 
paiement.
Insolvabilité de fait de l’intéressé.

Art. 57.20.01. — Terugstortingen op terugvorderbare 
voorschotten voor de vervaardiging van prototypes en 
voor navorsing inzake gevorderd technologisch 
onderzoek

Art. 57.20.01. — Remboursements sur avances 
récupérables pour la fabrication de prototypes et pour 
les recherches de technologie avancée

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 896 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 891 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 5 Augmentation /Diminution

Art. 66.42.01. — Storting aan de Schatkist van een 
gedeelte van de reserves van het Belgisch Instituut voor 
Postdiensten en Telecommunicatie (B.I.P.T.)

Art. 66.42.01. — Versement au Trésor d’une part des 
réserves de l’Institut belge des services postaux et des 
télécommunications (I.B.P.T.)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 3 000 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 15 500 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              - 12 500 Augmentation /Diminution
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Art. 77.30.01. — Ontvangsten afkomstig uit de verkoop 
van de UMTS-licenties

Art. 77.30.01. — Recettes provenant de la vente des 
licences UMTS

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 60 962 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 76 081 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              - 15 119 Augmentation /Diminution

HOOFDSTUK 46
POD WETENSCHAPSBELEID

Art. 57.20.01. —  Terugbetalingen van de dekking van 
de uitgaven voor fundamenteel onderzoek in luchtvaart 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 46-60-1)

CHAPITRE 46
SPP POLITIQUE SCIENTIFIQUE

Art. 57.20.01. — Remboursements de la couverture des 
dépenses de recherche fondamentale en aéronautique 
(Recettes affectées au programme 46-60-1)

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 896 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 0 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering             + 896 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetalingen van voorschotten.

1.  Nature de la recette:

Remboursements d'avances.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Niet van toepassing.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette :

Pas d’application.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Niet van toepassing.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Pas d’application.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation: 

Pas d’application.
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5. Verantwoordingen: 
 
De ontvangsten AIRBUS gaan op en neer in functie van 
de zakencijfers van de desbetreffende 
luchtvaartkundige bedrijven.  
 
De ontvangstvooruitzichten houden geen rekening met 
enige indexatie en zijn onderworpen aan de 
veranderingen in functie van het ritme van de effectieve 
terugbetalingen. 
 
De globale ontvangsten van het programma AIRBUS 
kunnen deze variëren van jaar tot jaar wegens de 
verschillende parameters, namelijk: het aantal 
verkochte vliegtuigen, de wisselkoersen en de 
dollarkoers. 
 
 

5. Justifications:  
 
Les recettes AIRBUS fluctuent en fonction du chiffre 
d'affaires des industries aéronautiques concernées.  
 
 
Les prévisions des recettes ne tiennent dès lors compte 
d'aucune indexation et sont sujettes à des variations en 
fonction du rythme des remboursements effectifs. 
 

 
Les recettes globales du programme AIRBUS peuvent 
varier d'une année à l'autre en raison de plusieurs 
paramètres, à savoir: le nombre d'avions vendus, le 
taux de change et le cours du dollar. 

HOOFDSTUK 51 
 

FOD FINANCIEN, voor de RIJKSSCHULD 
 

CHAPITRE 51 
 

SPF FINANCES, pour la DETTE PUBLIQUE 

Art. 08.10.02. — Ontvangsten uit hoofde van de 
verjaring van effecten 

Art. 08.10.02. — Recettes du chef de prescription de 
titres 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 300 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 271 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering                 + 29 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Ontvangsten uit hoofde van de verjaring van effecten 
van de Staatsschuld. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Recettes du chef de prescription de titres de la dette de 
l’Etat. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 

a) Koninklijk besluit van 17 juli 1991 
Coördinatiewetten op de Rijkscomptabiliteit – 
artikel 100 en volgende; 
 

b) Artikel 3 van het koninklijk besluit van                              
23 januari 1991 betreffende de effecten van de 
Staatsschuld; 

 
c) Wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van 

de begroting en van de comptabiliteit van de 
federale Staat – artikel 113 en volgende. 

 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 

a) Arrêté royal du 17 juillet 1991 portant coordination 
des Lois sur la Comptabilité de l’Etat – article 100 
et suivants; 
 

b) Article 3 de l’arrêté royal du 23 janvier 1991 relatif 
aux titres de la dette de l’Etat; 

 
 

c) c. Loi du 22 mai 2003 portant organisation du 
budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral – 
article 113 et suivants. 
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De effecten aan toonder, die niet terugbetaald werden in 
de loop van de periode van 30 jaar te rekenen vanaf de 
vervaldag, verjaren. 
 

Les titres au porteur non remboursés pendant une 
période de 30 ans à compter de l’échéance, sont 
prescrits. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
Niet van toepassing. 
 

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
Pas d’application. 

5.  Verantwoordingen: 
 
De raming is gebaseerd op de vermoedelijke 
ontvangsten in 2015.  

5.  Justifications:  
 
L’estimation est basée sur les recettes probables de 
2015. 
 
 

Art. 86.70.01 — Wisselwinsten op de financiële dienst 
van de Schuld in vreemde munt 

Art. 86.70.01 — Gains de change sur le service financier 
de la Dette en monnaies étrangères 

 
(in duizend euro) Bedrag 

Montant 
(en milliers d’euros) 

Raming der ontvangsten 2016 100 000 Estimation des recettes 2016 

Vermoedelijke ontvangsten 2015 646 082 Recettes probables 2015 

Vermeerdering/Vermindering             - 546 082 Augmentation /Diminution 

 
1.  Aard van de ontvangst: 
 
Dit artikel dekt het wisselverschil opgelopen bij de 
terugbetaling van schuld in deviezen (en op de 
bijbehorende deviezenswaps) en bij de 
interestbetalingen in deviezen. 
 

1.  Nature de la recette: 
 
Cet article couvre les différences de change actées lors 
des  échéances de remboursement de la dette en 
devises (ou lors des paiements des swaps en devises 
liés à cette dette) et sur les paiements d’intérêt en 
devises. 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst: 
 
Koninklijk besluit van 10 november 2009 tot vaststelling 
van het boekhoudplan van toepassing op de federale 
Staat en op de gemeenschappen, de gewesten en de 
gemeenschappelijke gemeenschapscommissie. 
 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette: 
 
Arrêté royal du 10 novembre 2009 fixant le plan 
comptable applicable à l’Etat fédéral, aux communautés, 
aux régions et à la Commission communautaire 
commune. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 
 
Wat de terugbetalingen betreft, is het wisselverschil het 
verschil tussen de geldende wisselkoers op het ogenblik 
van de uitgifte en deze die geldt op het ogenblik van de 
terugbetaling.  Wat de interesten betreft, gaat het om het 
verschil tussen de wisselkoers die toegepast wordt bij de 
betaling van de interest en de gemiddelde wisselkoers 
van de afgelopen interestperiode. 
 

3.  Paramètres et mode de calcul:  
 
En matière de remboursement, la différence de change 
est la différence entre le cours de change en vigueur à 
l’émission et le cours de change en vigueur au 
remboursement. En matière d’intérêt, il s’agit de la 
différence entre le cours de change applicable au 
paiement de l’intérêt et le cours de change moyen de la 
période d’intérêt écoulée. 

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst: 
 
De actualisatie is gebaseerd op de wisselkoersen van de 
Nationale Bank van België van 31 maart 2015. 
  

4.  Indexation de la recette ou actualisation:  
 
L’actualisation s’est basée sur les taux de change de la 
Banque nationale de Belgique du 31 mars 2015. 
 

3.  Parameters en wijze van berekening: 3.  Paramètres et mode de calcul:  
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5.  Verantwoordingen:

De raming voor 2016 omvat een forfaitaire provisie 
bedoeld om wisselverschillen te dekken op de 
hernieuwing van het kapitaal in omloop van de BTB’s in 
deviezen en op de intrestbetalingen in deviezen.  De 
gevoelige daling van het geraamde bedrag voor 2016 
ten opzichte van het geraamde bedrag voor het jaar 
2015 wordt verklaard door het feit dat er in 2016 geen 
leningen op lange termijn in deviezen vervallen, terwijl er 
in 2015 leningen op lange termijn in deviezen (en de 
bijbehorende deviezenswaps) vervallen voor een totaal 
bedrag van 3,25 miljard USD en  van 45 miljard JPY.

Indien er op het kapitaal van de leningen in deviezen een 
wisselverlies wordt geboekt, dan wordt er op de 
bijbehorende deviezenswaps voor hetzelfde bedrag een 
wisselwinst geboekt (en omgekeerd). Wisselwinsten 
worden op dit artikel gestort en wisselverliezen worden 
aangerekend op de B.A. 45-11.81.70.13 van de 
begroting Rijksschuld.

5.  Justifications:

L’estimation de 2016 comprend un montant provisionnel 
forfaitaire couvrant des différences de change sur le 
renouvellement de l’encours des BTB en devises et sur 
les paiements d’intérêt en devises.  La baisse sensible 
du montant estimé de 2016 par rapport au montant 
estimé de 2015 s’explique par le fait que, contrairement 
à 2015, il n’y a pas d’échéances d’emprunts à long terme 
en devises en 2016.  En 2015, les échéances 
d’emprunts à long terme en devises (ainsi que des 
swaps de devises liés à ces emprunts) s’élèvent à                 
3,25 milliards USD et 45 milliards JPY.  

La perte de change actée sur le remboursement des 
emprunts en devises est entièrement compensée par le 
gain de change d’un montant équivalent acté sur les 
swaps de devises (et inversement). Les gains de change 
sont versés sur cet article et les pertes de change sont 
comptabilisées à l’A.B. 45-11.81.70.13 du budget de la 
dette publique.

Art. 86.70.04. — Ontvangsten met betrekking tot 
afgeleide producten

Art. 86.70.04. — Recettes afférentes à des produits 
dérivés

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 504 742 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 3 049 553 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering            - 2 544 811 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Zoals voorheen beoogt dit artikel de “foreign exchange 
swaps”, die worden afgesloten in het kader van het 
beheer van kasoverschotten, en meer bepaald de 
ontvangsten die voortvloeien uit het verschil tussen het 
kapitaal in euro dat wordt uitgeleend/ontvangen bij het 
begin van de verrichting en het kapitaal in euro dat wordt 
ontvangen/uitgeleend op de vervaldag.  

Vanaf 2015 beoogt het tevens de kasontvangsten 
(intresten, annulatiepremies en eventuele andere 
premies) met betrekking tot swaps en andere afgeleide 
producten.  Als gevolg van de invoering van het 
ESR2010 op 1 september 2014, wordt de impact van de 
swaps niet meer opgenomen in de rentelasten (ESR 
code 21) Vanaf 2015 worden de kasuitgaven en –
ontvangsten met betrekking tot swaps en andere 
afgeleide producten volgens het ESR2010 behandeld 
als financiële transacties en in de begrotingen geboekt 
onder de rubrieken van de ESR code 8, met name het 

1.  Nature de la recette:

Cet article vise comme précédemment les “foreign 
exchange swaps”, contractés dans le cadre de la gestion 
des surplus de trésorerie, et plus précisément les 
recettes résultant de l’écart entre le capital en euros 
cédé/reçu au départ de l’opération et le capital en euros 
reçu/cédé à son échéance.

A partir de 2015, il vise également les recettes de caisse 
(intérêts, primes d’annulation et autres primes 
éventuelles) relatives aux swaps et autres produits 
dérivés.  En effet, suite à l’entrée en vigueur du 
SEC2010 le 1er septembre 2014, l’impact des swaps 
n’est plus pris en compte dans les charges d’intérêt 
(Code SEC 21).  A partir de 2015, les dépenses et les 
recettes de caisse relatives aux swaps et autres produits 
dérivés sont traitées dans le SEC2010 comme des 
transactions financières et comptabilisées dans les 
budgets sous des postes de code SEC 8, en 
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artikel 86.70.04 voor de ontvangsten en de 
basisallocatie 81.70.12 voor de uitgaven.

l’occurrence l’article 86.70.04 pour les recettes et 
l’allocation de base 81.70.12 pour les dépenses.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Koninklijk besluit van 10 november 2009 tot vaststelling 
van het boekhoudplan van toepassing op de federale 
Staat en op de gemeenschappen, de gewesten en de 
gemeenschappelijke gemeenschapscommissie.

Verordening (EU) Nr. 549/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende het 
Europees systeem van nationale en regionale 
rekeningen in de Europese Unie (invoering ESR2010).

Verordening (EU) Nr. 220/2014 van de Commissie van 
7 maart 2014 tot wijziging van Verordening (EG)                    
nr. 479/2009 van de Raad met betrekking tot de 
verwijzingen naar het Europees systeem van nationale 
en regionale rekeningen in de Europese Unie.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Arrêté royal du 10 novembre 2009 fixant le plan 
comptable applicable à l’Etat fédéral, aux communautés, 
aux régions et à la Commission communautaire 
commune.

Règlement (UE) N° 549/2013 du Parlement européen et 
du Conseil du 21 mai 2013 relatif au système européen 
des comptes nationaux et régionaux dans l’Union 
européenne (lancement du SEC2010).

Règlement (UE) N°220/2014 de la Commission du                     
7 mars 2014 modifiant le règlement (CE) n° 479/2009 du 
Conseil en ce qui concerne les références au système 
européen des comptes nationaux et régionaux dans 
l’Union européenne.

3.  Parameters en wijze van berekening:

De kasontvangsten met betrekking tot de intresten van 
swaps werden geraamd op basis van de bestaande 
portefeuille van swaps en op basis van de “forward”-
rentevoeten.  De kasontvangsten met betrekking tot de 
annulatiepremies van swaps en met betrekking tot de 
premies van swaptions uit de bestaande portefeuille 
werden geschat op basis van de geraamde toekomstige 
waarde van de betreffende swaps en swaptions.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Les recettes de caisse relatives aux intérêts des swaps 
ont été estimées sur base du portefeuille de swaps 
existants et sur base de la courbe de taux “forward”.  Les 
recettes de caisse relatives aux primes d’annulatlion de 
swaps et aux primes des swaptions du portefeuille 
existant ont été estimées sur base de la valeur future 
estimée des swaps et swaptions concernés.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

De raming van 2015 omvat, naast de geraamde 
ontvangsten met betrekking tot de intresten, de 
annulatiepremies en andere premies van swaps en 
andere afgeleide producten, tevens een “eenmalig” 
bedrag van 2 508,79 miljoen EUR dat voortvloeit uit de 
boekhoudkundige correcties die het gevolg zijn van de 
overgang naar een boekhouding die gevoerd wordt 
volgens de principes van het ESR2010.  

Het wegvallen van deze boekhoudkundige 
overgangscorrecties vanaf 2016 verklaart de gevoelig 
lagere bedragen, die geraamd worden voor de jaren 
2016-2019.  

Het bedrag van 2016 werd geraamd zoals beschreven 
in punt 3.

5.  Justifications:

L’estimation de 2015 couvre non seulement les recettes 
estimées relatives aux intérêts, aux primes d’annulation 
et autres primes de swaps et d’autres produits dérivés, 
mais elle couvre également un montant “one shot” de
2 508,79 millions EUR provenant des corrections 
comptables consécutives au passage à l’application 
dans la comptabilité et dans le budget des principes du 
SEC2010. 

La disparition à partir de 2016 de ces corrections de 
passage explique la baisse sensible des montants 
estimés pour les années 2016-2019.  

Le montant de 2016 a été estimé comme décrit au 
point 3.
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Art. 88.12.01. — Terugbetaling van leningen toegekend 
door de Schatkist aan andere lidstaten van de Europese 
Unie - leningen Kaupthing, leningen aan Griekenland.

Art. 88.12.01. — Remboursement de prêts octroyés par 
le Trésor à des Etats étrangers membres de l’Union 
européenne – prêts Kaupthing, prêts à la Grèce

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 2 441 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 943 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                 - 502 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Vanaf 2010 bestaat de ontvangst uit de terugbetaling 
van het kapitaal van de lening die in 2009 door de 
Belgische Staat werd toegekend aan het 
Groothertogdom Luxemburg in het kader van de redding
van Kaupthing Bank Luxembourg N.V.

De eerste terugbetalingen van de leningen toegekend 
aan Griekenland worden uitgesteld tot 2020 als gevolg 
van een amendement, ondertekend op                                      
27 februari 2012, waarin de maatregelen vermeld staan 
die de lidstaten van de eurozone hebben goedgekeurd 
op 21 juli 2011. Eén van deze maatregelen houdt in dat 
de “gratieperiode” verlengd wordt tot 10 jaar.

1. Nature de la recette:

A partir de 2010, la recette consiste dans le 
remboursement en capital du prêt octroyé en 2009 par 
l’Etat belge au Grand-Duché de Luxembourg dans le 
cadre du sauvetage de la banque Kaupthing 
Luxembourg S.A. 

En ce qui concerne les  prêts consentis  à la Grèce,  les 
premiers remboursements sont postposés en 2020 suite 
à la signature le 27 février 2012 d’un amendement 
contenant les mesures approuvées le 21 juillet 2011 par 
les Etats membres de la zone euro, parmi lesquelles 
figure l’allongement à 10 ans de la “période de grâce“.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Voor de “Kaupthing”-lening:

a) Wet van 14 april 2009 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Groothertogdom Luxemburg toe te staan;

b) Overeenkomst van kredietopening van                           
7 juli 2009 tussen het Koninkrijk België en het 
Groothertogdom Luxemburg.

Voor de leningen aan Griekenland :

a) Wet van 12 mei 2010 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Helleense Republiek toe te staan, gewijzigd 
door art. 48 en 49 van de wet van                                  
29 december 2010 houdende diverse 
bepalingen, die het aandeel van de Belgische 
Staat optrekt tot  2 860 942 462,10 EUR;

b) “Intercreditor Agreement”- en “Loan Facility 
Agreement”-overeenkomsten van 8 mei 2010 
aangepast door een beslissing van 11/03/2011 
van de Staats- en Regeringsleiders van de 
eurozone met betrekking tot een verlenging van 
de looptijd en van de “gratieperiode” van de 

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Pour le prêt “Kaupthing”:

a) Loi du 14 avril 2009 autorisant le Ministre des
Finances à consentir des prêts au Grand-Duché 
de Luxembourg;

b) Convention d’ouverture de crédit du                      7
juillet 2009 entre le Royaume de Belgique et le 
Grand-Duché de Luxembourg.

Pour les prêts à la Grèce :

a) Loi du 12 mai 2010 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts à la République 
Hellénique, modifiée par les articles 48 et 49 de 
la loi du 29 décembre 2010 portant des 
dispositions diverses, qui augmente la part de 
l’Etat belge à 2 860 942 462,10 EUR;

b) Conventions “Intercreditor Agreement” et “Loan 
Facility Agreement” du 8 mai 2010 adaptées par 
une décision du 11/03/2011 des chefs d’Etat de 
Gouvernement des pays de l’eurozone 
concernant l’allongement de la durée et de la 
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toegekende leningen (amendement 
ondertekend op 14 juni 2011);

c) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ ondertekend op                            
27 februari 2012 door de Europese commissie 
voor rekening van de lidstaten van de eurozone;

d) Het door de Europese Commissie voorbereide 
rapport “Greek Loan Facility (GLF) –
Rebalancing and Consolidation” van                        
10 mei 2012, dat unaniem werd goedgekeurd 
door de lidstaten van de eurozone en van kracht 
werd op 30/05/2012;

e) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ ondertekend op                          
19 december 2012 door de Europese 
commissie voor rekening van de lidstaten van 
de eurozone.

période de grâce des prêts accordés 
(amendement signé le 14 juin 2011);

c) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ signé le 27 février 2012 par 
la Commission européenne pour le compte des 
Etats membres de la zone euro;

d) Le rapport “Greek Loan Facility (GLF) –
Rebalancing and Consolidation” du                              
10 mai 2012, préparé par la Commission 
européenne, approuvé à l’unanimité par les 
pays membres de la zone euro et entré en 
vigueur le 30/05/2012;

e) “Amendment to the EUR 80 000 000 000 Loan 
Facility Agreement“ signé le 19 décembre 2012 
par la Commission européenne pour le compte 
des Etats membres de la zone euro.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Voor de “Kaupthing”-lening:

Volgens de bepalingen van de overeenkomst wordt de 
lening “Kaupthing” terugbetaald ten belope van een vast 
bedrag van 12,5 miljoen EUR per trimester voor de 
tranche A (105 miljoen EUR), dat - indien de 
beschikbare gelden van het SPV het toelaten – wordt 
vermeerderd met een variabel bedrag voor de tranche B 
(55 miljoen EUR).  Deze bedragen kunnen echter 
variëren in functie van de evolutie van bepaalde ratio’s.  
Tranche A werd volledig terugbetaald in mei 2012.  Het 
nieuwe business plan van de SPV Pillar Securisation S.à 
r.l. voorziet dat tegen het einde van 2017 68,4 % van de 
tranche B zal zijn terugbetaald.  Op                                       31
augustus 2015 was reeds 58,3 % van deze tranche 
terugbetaald.

Voor de leningen aan Griekenland:

Volgens de in de overeenkomsten voorziene 
aflossingstabel.  Vóór 2020 zijn er geen terugbetalingen 
van de leningen voorzien.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Pour le prêt “Kaupthing”:

Suivant les termes de la convention, le prêt “Kaupthing” 
est remboursé à concurrence d’un montant fixe de                   
12,5 millions EUR par trimestre pour la tranche A                      
(105 millions EUR), majoré, si les disponibilités du SPV 
le permettent, d’un montant variable pour la tranche B 
(55 millions EUR). Ces montants peuvent toutefois varier 
en fonction de l’évolution de certains ratios. La tranche 
A a été entièrement amortie en mai 2012.  Le nouveau 
business plan du SPV Pillar Securitisation                S.à 
r.l. prévoit qu’à la fin de 2017 une part de 68,4 % de la 
tranche B sera amortie.  Au 31 août 2015 une part de 
58,3 % de cette tranche avait déjà été amortie.

Pour les prêts à la Grèce:

Tableau d’amortissement prévu dans les conventions. 
Pas de remboursement des prêts prévues avant 2020.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Volgens de overeenkomst.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Conformément aux conventions.

5.  Verantwoordingen:

De raming is gebaseerd op de in punt 3 vermelde 
berekeningswijzen.

5.  Justifications:

L’estimation est basée sur les modes de calcul décrits 
au point 3.
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Art. 89.13.01. — Terugbetaling van de leningen 
toegestaan door de Schatkist aan de Nationale Kas voor 
Rampenschade

Art. 89.13.01. — Remboursement des prêts octroyés à 
la Caisse nationale des Calamités par le Trésor

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 35 000 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 40 000 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering              - 5 000 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetaling van het kapitaal van de leningen op korte 
termijn die door de Schatkist krachtens de wet van                  
12 juli 1976 werden toegekend aan de Nationale Kas 
voor Rampenschade.  De lening van 40 miljoen EUR,
die in januari 2014 werd verstrekt aan de Nationale Kas 
voor Rampenschade werd op haar vervaldag in januari 
2015 gedeeltelijk terugbetaald (voor een bedrag van                                       
5 miljoen EUR en voor het resterende bedrag van                       
35 miljoen EUR verlengd met één jaar (tot januari 2016).  
Men veronderstelt dat deze lening van                                 35
miljoen EUR op haar vervaldag in januari 2016 opnieuw 
voor een bedrag van 5 miljoen EUR zal worden 
terugbetaald en voor het resterende bedrag van                           
30 miljoen EUR zal worden verlengd met één jaar.  Op 
het vlak van de begroting wordt er dus op dit artikel een 
ontvangst geregistreerd ten belope van het vervallen 
bedrag  en wordt er een uitgave geregistreerd ten belope 
van het hernieuwde bedrag ten laste van de 
basisallocatie 85.13.04 van de begroting Rijksschuld.

1.  Nature de la recette:

Remboursement en capital des prêts à court terme 
octroyés par le Trésor à la Caisse nationale des 
Calamités en vertu de la loi du 12 juillet 1976.  A son 
échéance en janvier 2015, le prêt de 40 millions EUR,
octroyé à la Caisse nationale des Calamités, a été 
partiellement remboursé (pour un montant de                             
5 millions EUR et prolongé d’un an pour le solde, soit                                 
35 millions EUR.  Il est supposé qu’ à son échéance en 
janvier 2016, le prêt de 35 millions EUR sera de nouveau 
partiellement remboursé pour un montant de                  5 
millions EUR et prolongé d’un an à concurrence de                  
30 millions EUR.  Ce renouvellement partiel donne lieu 
sur le plan budgétaire à une recette au présent article du 
montant à échéance et à une dépense du montant 
renouvelé à l’allocation de base 85.13.04 du budget de 
la dette publique.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Artikel 37, §1, 1° van de wet van 12 juli 1976 betreffende 
het herstel van zekere schade veroorzaakt aan private 
goederen door natuurrampen of door oorlogsfeiten.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

Article 37, §1, 1° de la loi du 12 juillet 1976 relative à la 
réparation de certains dommages causés à des biens 
privés par des calamités naturelles ou par des faits de 
guerre.

3.  Parameters en wijze van berekening:

De ramingen zijn gebaseerd op de hypothesen inzake 
de evolutie van het kapitaal in omloop, beschreven in 
punt 1.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Les estimations sont basées sur les hypothèses relatives 
à l’évolution du capital en cours, décrites au point 1.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

De raming is gebaseerd op de hypothesen inzake de 
evolutie van het kapitaal in omloop, beschreven in                      
punt 1.

5.  Justifications:

L’estimation est basée sur les hypothèses relatives à 
l’évolution du capital en cours, décrites au point 1.
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Art. 89.17.02. — Terugbetaling van leningen toegekend 
aan andere openbare entiteiten - Kringloopfonds

Art. 89.17.02. — Remboursement de prêts octroyés à 
d’autres unités publiques – Fonds de l’économie sociale 
et durable

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 3 275 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 2 371 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering                + 904 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetaling vanaf december 2013 van de lening van 
26,9 miljoen EUR die in juni 2013 door de Federale 
Overheid werd toegekend aan het Kringloopfonds om 
het Fonds de mogelijkheid te geven om een lening 
aangegaan bij BNP Paribas Fortis terug te betalen.  

1.  Nature de la recette:

Remboursement à partir de décembre 2013 du prêt de 
26,9 millions EUR octroyé par l’Etat fédéral en juin 2013 
au Fonds de l’économie sociale et durable pour lui 
permettre d’honorer l’échéance de remboursement de 
l’emprunt contracté auprès de BNP Paribas Fortis.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

- Artikel 8, §§ 3 en 5 van de wet van 4 maart 2013
houdende de Middelenbegroting voor het jaar 
2013;

- Protocol van overeenkomst in het kader van de 
uitvoering van de Staatswaarborg van 17 juni 2013;

- Leningsovereenkomst van 17 juni 2013 tussen de 
Staat en het Kringloopfonds.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

- Article 8, §§ 3 et 5 de la loi du 4 mars 2013 
contenant le budget des voies et moyens pour 
l’année 2013;

- Protocole d’accord dans le cadre de l’exécution de 
la garantie de l’Etat du 17 juin 2013;

- Convention de prêt du 17 juin 2013 entre l’Etat et le 
Fonds de l’Economie Sociale et Durable.

3.  Parameters en wijze van berekening:

In overeenstemming met de aflossingstabel aangehecht 
aan de leningsovereenkomst en in voorkomend geval 
aangepast in functie van de inkomsten gegenereerd 
door de portefeuille activa van het Fonds.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Conformément au tableau d’amortissement annexé à la 
convention de prêt, adapté le cas échéant en fonction 
des revenus générés par le portefeuille d’actifs du 
Fonds.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Actualisatie van de bedragen van de aflossingstabel in 
overeenstemming met artikel 5 van de 
leningsovereenkomst.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Actualisation des montants du tableau d’amortissement 
conformément à l’article 5 de la convention de prêt.

5.  Verantwoordingen:

Berekening in overeenstemming met de aflossingstabel 
aangehecht aan de leningsovereenkomst en in 
voorkomend geval aangepast in functie van de 
inkomsten gegenereerd door de portefeuille activa van 
het Fonds.

5.  Justifications:

Calcul conformément au tableau d’amortissement 
annexé à la convention de prêt, adapté le cas échéant 
en fonction des revenus générés par le portefeuille 
d’actifs du Fonds.
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Art. 89.20.01. — Terugbetaling van de renteloze 
leningen toegestaan door de federale Staat aan de RSZ-
globaal beheer in 2010 en in 2011

Art. 89.20.01. — Remboursement des prêts sans intérêt 
octroyés par l’Etat fédéral à l’ONSS – gestion globale en 
2010 et en 2011

(in duizend euro) Bedrag
Montant

(en milliers d’euros)

Raming der ontvangsten 2016 62 133 Estimation des recettes 2016

Vermoedelijke ontvangsten 2015 62 133 Recettes probables 2015

Vermeerdering/Vermindering 0 Augmentation /Diminution

1.  Aard van de ontvangst:

Terugbetaling vanaf 2012 van leningen die in 2010 en 
2011 werden toegekend aan de RSZ-globaal beheer.  
Het bedrag van deze leningen werd herleid                            
tot 1 243 miljoen EUR, tegen een bedrag van                          
2 779 miljoen EUR zoals initieel voorzien. Deze 
herziening was gebaseerd op een actualisering van de 
behoeften van de RSZ.

1.  Nature de la recette:

Remboursement à partir de 2012 des prêts octroyés en 
2010 et en 2011 à l’ONSS-gestion globale.  Le montant 
de ces prêts a été revu à 1 243 millions EUR, contre                   
2 779 millions EUR prévus initialement.  Cette révision 
était basée sur une actualisation des besoins de l’ONSS.

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst:

Artikel 74 van de programmawet (1) van                                 
23 december 2009 en de koninklijk besluiten van                      
10 januari 2011 en 23 maart 2011.

2. Dispositions légales ou règlementaires de la recette:

L’article 74 de la loi programme (1)  du                                      
23 décembre 2009 et les arrêté royaux du                                
10 janvier 2011 et du 23 mars 2011.

3.  Parameters en wijze van berekening:

Terugbetaling over 20 jaar vanaf 2012 a rato van één 
twintigste per jaar.

3.  Paramètres et mode de calcul:

Remboursement en 20 ans à raison d’un vingtième par 
année à partir de 2012.

4.  Indexering of actualisatie van de ontvangst:

Niet van toepassing.

4.  Indexation de la recette ou actualisation:

Pas d’application.

5.  Verantwoordingen:

De raming is gebaseerd op de berekeningswijze 
vermeld in punt 3.

5.  Justifications:

L’estimation est basée sur le mode de calcul décrit au 
point 3.


